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හැඳින්වීම 

මානව හිමිකම් පිළිගැනීම සහ ඊට ගරු කිරීම ඓතිහාසික සහ විශ්වීය 

සංකල්පයකි. සාධාරණත්වය පිළිබඳ සම්රදාය සහ රජාවක සාමාජිකයන්වගේ 

අයිතිවාසිකම් පිළිගැනීම ශ්ත වර්ෂ ගණනාවක සිට පැවත එන අතර වාචික ගහෝ 

ලිඛිත සම්රදායන්වට අයත් සියලු සමාජයන්වහි ශිෂවටත්වය සහ සාධාරණත්වය 

පිළිබඳව ගමන්වම ඔවුනගේ සාමාජිකයන්වගේ ගසෞඛ්ය හා සුභ සාධනය පිළිබඳව වූ 

සම්රදායන්වටද උරුමකම් කියා ඇති බව ගපනී යයි.1  පුද්ගලයින්වගේ 

අයිතිවාසිකම්, යුතුකම් හා වගකීම් ද, ඒවා එකිගනකා අතර අගනයෝනයව 

පැවතීමද, රාජයය හා පුරවැසියා අතර ඒවා පවත්නා ආකාරය ද දැක්ගවන පුරාණ 

මූලාශ්රයන්ව විවිධ ආගම් සහ දාර්ශ්නික ඉගැන්වීම් තුළ ඇතුළත්ගේ.  1948 වසගර්දී 

එක්සත් ජාතීන්වගේ මහා මණ්ඩලය විසින්ව “සියලුම ජනතාව සහ සියලු ජාතීන්ව 

සඳහා වන ගපාදු සම්මතයක්” ගලස මානව හිමිකම් පිළිබඳ විශ්වව රකාශ්ය සම්මත 

කර ගන්වනා ලදී.  ගමම රකාශ්ය වගන්වති තිහකින්ව සමන්වවිත වන අතර එමඟින්ව 

සිවිල් හා ගද්ශ්පාලන අයිතීන්ව ගමන්වම ආර්ික, සමාජයීය සහ සංසවකෘතිකමය 

අයිතීන්වද ආවරණය කරනු ලබයි.  ගමම අයිතිවාසිකම් ගදවර්ගය 1966 වසගර් දී 

සිවිල් සහ ගද්ශ්පාලන අයිතිවාසිකම් පිළිබඳ ජාතයන්වතර සම්ුතිය හා ආර්ික, 

සමාජයීය හා සංසවකෘතිකමය අයිතිවාසිකම් පිළිබඳ ජාතයන්වතර සම්ුතිය යන 

ගවනම සම්ුතීන්ව ගදකක් මඟින්ව තවදුරත් සවිබල ගන්වවනු ලැබිණ.  මානව 

හිමිකම් පිළිබඳ ජාතයන්වතර පනත ගලස හැඳින්වගවන ගමම ගල්ඛ්න තුන සඳහාම 

ශ්රී ලංකාව අත්සන්ව තබා ඇත. 

නිදහසින්ව පසුව කාල පරිච්ගේදගයහි සම්පාදිත ආණ්ුක්රම වයවසවථාවන්ව තුන 

මඟින්ව  ශ්රී ලංකාගවහි වයවසවථාපිත මානව හිමිකම් (මූලික අයිතිවාසිකම්) පිළිබඳ 

ඉතිහාසය කියවිය හැකිය.  ගසෝල්බරි වයවසවථාගවහි අයිතිවාසිකම් පනතක් 

ඇතුළත් ගනාවූවද, 29 (2)2 වගන්වතිය මඟින්ව සුළුතර අයිතිවාසිකම් ආරක්ෂා 

කිරිමට අගේක්ෂා කරන ලදි.  

                                                           
1 http://hrlibrary.umn.edu/edumat/hreduseries/hereandnow/Part-1/short-history.htm 

2 29. (i) වගන්වතිය: 

(1) ගමම නියමගයහි රතිපාදනයන්වට යටත්ව, සාමය, නීතිය සහ දිවයිගනහි යහ පාලනය පිළිබඳව 
නීති සෑදීමට පාර්ලිගම්න්වතුව ගවත බලය ඇත්ගත්ය. 

(2) එකී කිසිදු නීතියක්,  
(අ) කිසිදු ආගමක් නිදහගසව ඇදහීම වැළැක්ීම ගහෝ සීමා කිරීම ගනාකළ යුතුය; 
(ආ) ගවනසව රජාවක ගහෝ ආගමක පුද්ගලයන්ව වගකිව යුතු ගනාවන අශ්ක්නුතාවකට ගහෝ සීමා 

කිරීමකට කිසියම් රජාවක ගහෝ ආගමක පුද්ගලයන්ව වග කිව යුතු ගලස ගනාසැලකිය යුතුය; ගහෝ 
(ඇ)ගවනසව රජාවක ගහෝ ආගමක පුද්ගලයන්ව ගවත ලබා ගනාගදන කිසිදු වාසියක් ගහෝ වරරසාදයක් 

කිසියම් රජාවක ගහෝ ආගමක පුද්ගලයන්ව ගවත ලබා ගනාදිය යුතුය. 
(ඈ) යම් ආගමික ආයතනයක පාලන අධිකාරිගයහි එකඟතාගවන්ව ගතාරව එකී ආගමික 

ආයතනගයහි සංයුතිගයහි ගවනසවකම් ගනාකළ යුතුය.  එම නිසා ගකගසව ගවතත්, යම් ආගමික 
ආයතනයන්ව කිහිපයක් සංසවථාපනය ගකාට ඇති අවසවථාවක, එකී ආයතනගයහි පාලන අධිකාරිගයහි 
ඉල්ීම පරිදි මිස එම ගවනසව කිරීම ගනාකළ යුතුය.  එගසව වුවද ගකගසව ගවතත්, ගමම 
උපවගන්වතිගයහි ඉහත කී විධිවිධානය, නිගයෝජිත මන්වී මණ්ඩලයට නිගයෝජිතයන්ව පත් කිරීමට, 
ඉන්වදියානු සහ පාකිසවතානු පුරවැසි පනත් යටගත් ශ්රී ලංකාගේ පුරවැසියන්ව ගලස ලියා පදිංචි වූ 
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පුරවැසියන්වගේ මූලික අයිතිවාසිකම් හා නිදහසද ඇතුළුව සමාජවාදී 

රජාතා න්වික අරුණු සාක්ෂාත් කිරීමට 1972 පළු ජනරජ වයවසවථාව මඟින්ව 

රතිඥා දී තිබිණි.  සිවිල් හා ගද්ශ්පාලන අයිතිවාසිකම්වලට සීමා වූ “මූලික 

අයිතිවාසිකම් සහ නිදහස” නම් වූ පරිච්ගේදයක් වයවසවථාව මඟින්ව හඳුන්වවා ගදනු 

ලැබීය. 

ශ්රී ලංකාගේ නීති සම්පාදනය සහ රාජය පාලනය නියාමනය සඳහා වන රාජය 

රතිපත්තිය පිළිබඳ සිද්ධාන්වතයන්ව ගමම වයවසවථාගවහි ඇතුළත් වුවද ඒවා 

විනිශ්වචය විෂයක ගනාීය.  එම අයිතිවාසිකම් බලාත්මක කිරීම සඳහා ඇතිකරන 

ලද විගශ්වෂිත යන්වරණ එහි දක්වා ගනාතිබිණි. 

1978 ගදවන ජනරජ ආණ්ුක්රම වයවසවථාගවහි ද මූලික අයිතිවාසිකම් පිළිබඳ 

පරිච්ගේදයක් ඇතුළත් වූ අතර එයද සිවිල් හා ගද්ශ්පාලන අයිතිවාසිකම් සඳහා 

පමණක් සීමා විය. ගමම නීතින්ව පුළුල් කරනු ලැබූවද දැඩි සීමා කිරීම්වලටද යටත් 

විය. 1972 වයවසවථාගවහි ඇතුළත්ව තිබූ “ජීවත් ීගම් අයිතිවාසිකම” පිළිබඳ 

වගන්වතිය ඉවත් කරනු ලැබීය. තවදුරටත්, විධායක ගහෝ පරිපාලන ක්රියාමාර්ගයන්ව 

සම්බන්වධව පමණක් රතිකර්මයන්ව සඳහා ඉල්ීම් ඉදිරිපත් කළ හැකි වූ අතර 

පනත් ගකටුම්පතක් සම්මත කිරීගමන්ව පසුව අධිකරණ සමාගලෝචනයට ලක් කළ 

ගනාහැකි විය. රාජය රතිපත්තිය ගමගහයීගම් මූලික මූලධර්ම පරිච්ගේදය ඊට 

කලින්ව ඒවාට වඩා පුළුල් වූ අතර පුද්ගලයන්වගේ සමාජ, ආර්ික අභිවෘද්ධිය 

සම්බන්වධව වඩා විගශ්වෂිත විධිවිධාන ඊට අන්වතර්ගත විය. ගකගසව වුවත් ඒවා 

විනිශ්වචය විෂයක ගනාවූ ගහයින්ව අයිතීන්වගේ තත්ත්වයට පත් කළ ගනාහැකි විය. 

2000 වසගර් ආණ්ුක්රම වයවසවථා පනත් ගකටුම්පගතහි වැඩිදියුණු කරන ලද 

අයිතිවාසිකම් පනතක් ඇතුළත්ව තිබිණි. රකාශ්යට පත් කරන ලද නව මූලික 

අයිතිවාසිකම් අතර ජීවත් ීම සඳහා ඇති නනසර්ික අයිතිවාසිකමද ඇතුළත් 

විය. ජාතික ගහෝ සමාජ සම්භවය, පුරවැසිභාවය ලබා ගත් ආකාරය, විවාහ 

තත්ත්වය, මාතෘභාවය ගහෝ මේපිය තත්ත්වය යන අතිගර්ක කාරණා මත 

ගවනසවකමකට ලක් කිරීම වළක්වනු ලැබීය. ඊට ගද්පළ අයිතිය පිළිබඳ 

අයිතිවාසිකම් ඇතුළත් කිරිම සහ සමාජ හා ආර්ික අයිතිවාසිකම් කිහිපයක් 

බලාත්මක කළ හැකි අයිතිවාසිකම් ගලස ඇතුළත් කර තිබිණි.  ළුන්ව ගවනුගවන්ව 

විගහවෂිත අයිතිවාසිකම් ඇතුළත් කිරීම සහ සමාජ හා ආර්ික අයිතිවාසිකම් 

කිහිපයක්ම බලාත්මක කළ හැකි මූලික අයිතිවාසිකම් ගලස ඇතුලත් කර තිබීම 

එහි වැදගත් ලක්ෂණයකි. 

මහජන අර්ථසාධක නුකරයන්ව පිළිබඳ විධිවිධානයන්ව විගශ්වෂගයන්වම සලසා 

තිබිණි. පනත් ගකටුම්පතක් සම්මත ීමට ගපර හා පසුව අධිකරණ විමර්ශ්නයට 

ලක් කිරීම සඳහා වන විධිවිධාන සීමා කිරීම් ද සහිතව ඇතුළත් ගකාට තිබිණි.  

නීතියක් ගහෝ විධිවිධානයක් සම්මත කිරීගමන්ව වසර ගදකක් තුළ පමණක් 

අධිකරණගයහි අභිගයෝගයට ලක් කළ හැකි වූ අතර, නීතිය ගහෝ විධිවිධානය 

                                                           
පුද්ගලයන්ව නිගයෝජනය කිරීමට යටත්ව ගහෝ ඒ හා බැඳුණු කාරණා සම්බන්වධ විධිවිධාන සලසන කිසිදු 
නීතියකට අදාළ ගකාට ගනාගත යුතුය.  
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සම්මත ීමට ගපර අධිකරණගයහි අභිගයෝගයට ලක් ගකාට තිබුගණ් නම්, එකී 

කරුණම පදනම් කරගත ගනාහැකි විය.  ගමම පනත් ගකටුම්පත නීතියක් බවට 

පත්වූගේ නැත. 

අයිතිවාසිකම් රඥේතියක් සම්බන්වධගයන්ව ගයෝජනා ඉදිරිපත් කිරීම සඳහා 2006  

වසගර්දී අන්වතර් අමාතයාංශ් කාරක සභාවක් පත් කරන ලදී.  අදාළ ක්ගෂවරයන්වහි 

විවිධ විද්වතුන්වගගන්ව අදහසව විමසූ කාරක සභාව, මානවව හිමිකම් ගල්ඛ්නයන්ව3 

ගණනාවක අන්වතර්ගතයන්ව පිළිබඳව අවධානය ගයාු කිරීගමන්ව අනතුරුව, 2009 

වසගර් දී, වත්මන්ව ආණ්ුක්රම වයවසවථාගවහි මූලික අයිතිවාසිකම් පරිච්ගේදය 

ගවනුවට ආගද්ශ් කිරීම පිණිස ගකටුම්පත් ගයෝජනාවක් ඉදිරිපත් කරන ලදී. 

2016 වසගර්දී ආණ්ුක්රම වයවසවථා මණ්ඩලය විසින්ව පත්කරන ලද මානව 

හිමිකම් පිළිබඳ අනුකාරක සභාගවහි වත්න්ව වාර්තාව, සිය ගයෝජනාවන්ව ඉදිරිපත් 

කිරීගම්දී පාදක ගල්ඛ්නය ගලස 2009 ආණ්ුක්රම වයවසවථා ගකටුම්පත 

ගයාදාගගන ඇත. එගමන්වම 2016 මැයි මස ඉදිරිපත් කරන ලද මහජන අදහසව 

විමසීගම් කමිටු වාර්තාගවහි සඳහන්ව නිර්ගද්ශ්යන්ව, පිළිගත් ගද්ශ්පාලන පක්ෂ, ශ්රී 

ලංකා මානව හිමිකම් ගකාමිසම, ශ්රී ලංකා නීතිඥ සංගමයද ඇතුළත් වෘත්තීය 

සංගම්, සිවිල් සමාජ සංවිධාන ඉදිරිපත් කරන ලද වාචික හා ලිඛිත සැල කිරීම් සහ 

ගද්ශීය සහ විගද්ශීය විද්වතුන්ව ඉදිරිපත් කරන ලද සැල කිරීම්ද අනුකාරක සභාව 

විසින්ව සැලකිල්ලට ගගන ඇත. 

2016 අගගෝසවතු මස ුල් භාගගේදී අනුකාරක සභාගේ සාමාජිකයන්ව කිහිප 

ගදගනකු දකුණු අප්රිකාගේ ආණ්ුක්රම වයවසවථාව ක්රියාත්මක වන ආකාරය 

අධයයනය  කිරීම පිණිස දකුණු අප්රිකාගේ සංචාරයක නිරත වූ අතර එහිදී සමාජ 

හා ආර්ික අයිතීන්ව ක්රියාත්මක වන ආකාරය සහ රාජය ක්රියාකාරකම් අදිකරණ 

විමර්ෂණයට ලක් කිරීම පිළිබඳව විගශ්වෂ අවධානය ගයාු කරන ලදී. 

ගයෝජිත අයිතිවාසිකම් පනගතහි ආකෘතිය තීරණය කිරීගම්දී අනුකාරක සභාව 

නූතන ආණ්ුක්රම වයවසවථාවන්වහි මූලික අයිතිවාසිකම් පරිච්ගේදය සම්පාදනය 

කිරීම පිළිබඳ වත්මන්ව ගලෝක රවනතාවයන්ව සලකා බලන ලදී.  පසු ිය දශ්කය 

තුළ, ගලෝකගයහි දකුණුකරගේ රාජයයන්ව ගණනාවක් සිය ආණ්ුක්රම 

වයවසවථාවන්ව නැවත ගකටුම්පත් ගකාට ඇත.  ගබාගහෝ රාජයයන්ව එගසව සිදුගකාට 

ඇත්ගත් ගැටුම් සහිත හා ආරාවුල්කාරි කාල පරිච්ගේදයන්ව හමාර කරමින්ව නැඟී 

සිටින අවධින්වහිදීය.  ගන්වපාලය (2015), ටියුනීසියාව සහ ඊජිේතුව (2014), 

වියට්නාමය හා සිම්බාබ්ගේ (2013), හයිටි සහ ගසෝමාලියාව (2012) සහ දකුණු 

සුඩානය (2011) යන රාජයයන්ව ගම් අතර ගවයි.  ගම් ආණ්ුක්රම වයවසවථාවන්ව 

සෑම එකකම පවතින සවිර ලක්ෂණයක් වන්වගන්ව සාමය, රජාතන්වරවාදය සහ 

                                                           
3 මානව හිමිකම් පිළිබඳ විශ්වව රකාශ්නය ආර්ික, සමාජ සහ සංසවකෘතිකමය අයිතිවාසිකම් පිළිබඳ 

ජාතයන්වතර සම්ුතිය, සිවිල් සහ ගද්ශ්පාලන අයිතිවාසිකම් පිළිබඳ ජාතයන්වතර සම්ුතිය, සියලු 

ආකාරගේ ජාතිකත්වය මත ගවනසවකමකට ලක් කිරීම පිටුදැකීම පිළිබඳ සම්ුතිය,  කාන්වතාවන්වට 

එගරහි සියලුම ආකාරගේ ගවනසවකමකට භාජනය කිරීම පිටු දැකීගම් සම්ුතිය, ළමා අයිතිවාසිකම් 

පිළිබඳ සම්ුතිය, වධහිංසාවට ලක් කිරීම සහ ගවනත් කෲර අමානුෂික ගහෝ අවමන්වසහගත 

සැලකිල්ලකට ලක් කිරීම ගහෝ දඬුවම්වලට එගරහි සම්ුතිය. 
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ශ්ක්තිමත් අයිතිවාසිකම් පනතක් පිළිබඳ විධිවිධානයන්ව අවධාරණය ගකාට 

තිබීමයි. 

ගමම අයිතිවාසිකම් පනත් ගකටුම්පත්වල සිවිල්, ගද්ශ්පාලන (පළු 

පරම්පරාගේ අයිතීන්ව), ආර්ික, සමාජයීය, සංසවකෘතික (ගදවන පරම්පරාගේ 

අයිතීන්ව), පාරිසරික සහ සංවර්ධනය (ගතවන පරම්පරාගේ අයිතීන්ව) යන 

අයිතිවාසිකම් ඇතුළත් ගේ.  දකුණු අප්රිකාව (1997), නැ ගඟනහිර ටිගමෝරය 

(2001), ඉක්වගදෝරය (2008), ගබාීවියාව (2009) සහ ගකන්වයාව (2010) යන 

රටවල වයවසවථාවන්ව රගතිශීී සහ නමයශීී අයිතිවාසිකම් පනත් සහිත 

ආණ්ුක්රම වයවසවථාවන්ව ගලස සැලකිය හැකිය. 

නීති විෂයක සමාජ ආර්ික අයිතීන්ව නූතන ආණ්ුක්රම වයවසවථාවන්වහි ඇතුළත් 

ගකාට තිබීම පිළිබඳව අනුකාරක සභාගේ සැලකිල්ල ගයාු විය.  1978 

ආණ්ුක්රම වයවසවථාව සම්පාදනය කරන අවසවථාව වන විට එවන්ව අයිතීන්ව ගලෝක 

අවධානයට ලක්ව ගනාතිබුණි.  එම නිසා එම අයිතීන්ව රාජය රතිපත්ති 

ගමගහයීගම් මූලධර්ම නම් පරිච්ගේදයක් ගලස ආණ්ුක්රම වයවසවථාව තුළ 

ඇතුළත් කිරීම එකල ආණ්ුක්රම වයවසවථා සම්පාදනගේදී රමාණවත් විය.  

ගකගසව ගවතත් පසුිය දශ්ක ගදක තුළ, මානව හිමිකම් ක්ගෂවරගයහි ඇතිවූ 

ගගෝීය සංවර්ධනයන්ව පසුබිගමහි ගද්ශ්පාලන අයිතීන්ව සහ යහපත් ජිවිතයක් 

සඳහා අවශ්යවන ආර්ික සම්පත් ගවත වන රගේශ්ය සහ නිදහස අතර ඇති 

නනසර්ිත සබඳතාවය ගනාසලකා හැරිය ගනාහැකි ගලස මතුවන්වනට පටන්ව 

ගගන ඇත. 

ගමම තත්ත්වය එවැනි සම්පත් ලබාගනාදීම ගහවතුගවන්ව අතීතගයහි 

රචණ්ඩකාරී ගැටුම් ගවත ගයාුවූ අප රට වැනි රටක් සම්බන්වධගයන්ව වඩාත් 

විගශ්වෂගයන්ව වැදගත් ගේ. දකුණු අප්රිකාව, නැගගනහිර ටිගමෝරය, ගකන්වයාව, 

ගන්වපාලය සහ ලතින්ව අගමරිකානු රටවල්වල ආණ්ුක්රම වයවසවථා තුළ 

ගපගනන්වනට තිගබන ආකාරයට ගලෝක රවනතාවය වන්වගන්ව එක අයිතිවාසිකම් 

මූලික අයිතිවාසිකම් ගලස පිළිගැනීමයි.  ශ්රී ලංකාවද තිරසාර සංවර්ධන ඉලක්ක 

සාක්ෂාත් කරගැනීම ගවනුගවන්ව කැපී සිටින අතර එය නව ආණ්ුක්රම 

වයවසවථාව තුළ නිරූපනය කළ හැකිය.  2000 වසගර් ආණ්ුක්රම වයවසවථා පනත් 

ගකටුම්පගතහිද 2009වසගර් ගයෝජනාවන්වහිද ගමම අයිතීන්ව ඇතුළත්ව තිබුණි.  

එම නිසා රගතිශීී සහ අනාගතය පිළිබඳ දැක්මක් සහිත අයිතිවාසිකම් පනතක් 

සම්පාදනය කිරීගම්දී නීති විෂයක සමාජ ආර්ික අයිතීන්ව ඊට ඇතුළත් කිරීම ඉතා 

වැදගත් බව අනුකාරක සභාව තීරණය කරන ලදී. 

අයිතිවාසිකම යන්වන හුගදක් ඒ ආකාරගයන්වම දැක්ීමටත් වඩා, අයිතිවාසිකම් 

යන්වගනහි විගශ්වෂිත අදහස දැක්ීම අතයවශ්ය වන ගහයින්ව පැහැදිලි භාවය 

පිළිබඳව සැලකිල්ලට ගගන ගමම ගයෝජනාවන්ව ගකටුම්පත් ආකාරගයන්ව 

ඉදිරිපත් කරනු ලැගබ්. 
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මූලික අයිතිව්ාසිකම් සෙ නිදෙස 

පුද්ගලයායේ නෛසර්ික අයිතිය 

(1) සෑම තැනැත්තකුටම ජීවිතයට, ගරුත්වයට, සමානත්වයට, නිදහසට හා 

මිනිසව ශ්රීරගේ ආරක්ෂාවට අයිතිය තිබිය යුතුය. 

(2) සෑම තැනැත්තකුටම නීතිය ඉදිරිගේ පුද්ගලයකු වශ්ගයන්ව පිළිගනු ලැබීගම් 

අයිතිය තිබිය යුතුය. 

(3) කිසිදු තැනැත්තකු අත්තගනෝමතික ගලස ඔහුගේ ගහෝ ඇයගේ ජීවිතය අහිමි 

කිරීමට ගහෝ මරණීය දණ්ඩණයට භාජනය කරනු ගනාලැබිය යුතුය.  

අත්අඩංගුව්ට ගනු ලැබූ, රඳව්ා ගනු ලැබූ යෙෝ චූදිත තැෛැත්තන්යේ අයිතිව්ාසිකම් 

(1) නීතිගේ සවථාපිත කාර්යපටිපාටියට අනුව හැර කිසිදු තැනැත්තකු 

අත්අඩංගුවට ගැනීම, රඳවා තැබීම ගහෝ අනයාකාරයකින්ව ඔහුගේ ගහෝ 

ඇයගේ ශ්ාරීරික නිදහස අහිමි කිරීම කරනු ගනාලැබිය යුතුය. 

(2) එගසව අත්අඩංගුවට ගනු ලැබූ, රඳවා තබනු ලැබූ ගහෝ සිය ශ්ාරීරික නිදහස 

අහිමි කරනු ලැබූ සෑම තැනැත්තකුම මනුෂය ශ්රීරගේ නනසර්ික ගරුත්වය 

නිසාම ගගෞරවගයන්ව යුතුව සලකනු ලැබිය යුතුය. 

(3) නීතිය විසින්ව අනයාකාරයට විධිවිධාන සලසවවා ඇති විට හැර, නීතිය විසින්ව 

නියම කරනු ලැබ ඇති කාර්යපටිපාටියට අනුකූලව අත්අඩංගුවට ගගන නිසි 

බලැති අධිකරණයක් ඉදිරියට පැමිණීමට සලසවවන අධිකරණ නිලධාරියකු 

විසින්ව නිකුත් කරනු ලබන වගරන්වතුවක් මත හැර කිසිදු තැනැත්තකු 

අත්අඩංගුවට ගනු ගනාලැබිය යුතුය. 

(4) අත්අඩංගුවට ගනු ලබන සෑම තැනැත්තකුම ඔහු ගහෝ ඇය අත්අඩංගුවට ගනු 

ලබන කාරණය හා ගමම වයවසවථා විධානගේ (5) හා (6) ගේද යටගත් එම 

තැනැත්තාට ලැගබන අයිතිවාසිකම් කවගර්දැයි යන්වන පිළිබඳව එම 

තැනැත්තාට අවගබෝධ ගවතැයි ගපනී යන භාෂාවකින්ව දැනුවත් කරනු ලැබිය 

යුතුය. 

(5) අත්අඩංගුවට ගනු ලබන සෑම තැනැත්තකුටම ඔහුගේ ගහෝ ඇයගේ ගත්රීම 

අනුව කවර ගහෝ ඥාතියකු ගහෝ හිතවතකු සමග සන්වනිගේදනය කිරීගම් 

අයිතිය තිබිය යුතු අතර එම තැනැත්තා ඉල්ලා සිටිය ගහාත් අදාළ ඥාතියා 

ගහෝ හිතවතා සමග සන්වනිගේදනය කිරීගම් ක්රමයක් සලසා ගදනු ලැබිය 

යුතුය. 

(6) අත්අඩංගුවට ගනු ලබන සෑම තැනැත්තකුටම තමන්වගේ ගත්රීම අනුව 

නීතිඥයකු ගතෝරා ගැනීමට හා විටින්ව විට නීතිඥයා හු ී උපගදසව ලබා 

ගැනීමට අයිතිය තිබිය යුතුය.  අත්අඩංගුවට ගනු ලැබූ තැනැත්තා සඵලදායී 

ගලස නීතිඥයකු විසින්ව නිගයෝජනය කරනු ලැබීගම් හැකියාව ඇති කරනු 

පිණිස රාජයය හැකි සියලු සාධාරණ පහසුකම් සලසවවා දිය යුතුය. 
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(7) අත්අඩංගුවට ගනු ලබන කිසිදු තැනැත්තකු අදාළ සිද්ධි ගේ සියලු පරිසිද්ීන්ව 

අනුව සාධාරණ වන්වනාවූ කාලයට වඩා දිගු කාලයක් අත්අඩංගුගේ රඳවා 

තැබීම ගහෝ සිරඅඩසවසිගේ තැබීම කරනු ගනාලැබිය යුතු අතර, කවර 

තත්ත්වයකදී වුවද, අත්අඩංගුවට ගත් අවසවථාගේ සිට නිසි බලැති 

අධිකරණයක විනිසුරුවරයකු ඉදිරියට පැමිණීම දක්වා වූ ගමනට ගත වන 

කාලය හැර පැය 24 ක කාලයක් ඇතුළත අදාල විනිසුරුවරයා ඉදිරියට 

පැමිණවිය යුතුය. එම විනිසුරුවරයා විසින්ව නීතිය මින්ව සවථාපිත 

කාර්යපටිපාටියට අනුකූලව නිකුත් කරන ලද නිගයෝගය රකාරව හැර එකී 

කාලපරිච්ගේදය ඉක්මවා කිසිදු තැනැත්තකු සිරභාරගේ රඳවා තබනු 

ගනාලැබිය යුතුය. 

(8) නීතිය විසින්ව අනයාකාරයට විධිවිධාන සලසවවා ඇතිනම් හැර, අත්අඩංගුගේ 

රඳවා තබනු ගහෝ සිරඅඩසවසිගේ තබනු ලබන සෑම තැනැත්තකුටම ඇප මත 

ගහෝ ඇපබැඳුම්කරයක් අත්සන්ව කිරීම මත ුදාහරිනු ලැබීගම් අයිතිය ඇත.  

අදාළ ඇපගේ ගහෝ ඇපබැඳුම්කරගේ ුදල් අගය අදාළ සිද්ධිගේ පරිසිද්ීන්ව 

ගවත නිසි සැලකිල්ල ගයාු කරමින්ව නියම කරනු ලැබිය යුතු අතර එය අධික 

ුදලක් ගනාවිය යුතුය.  

(9) වරදක් සිදු කළැයි සැක කරනු ලබන සෑම තැනැත්තකුටම ගචෝදනා ගහෝ 

අධිගචෝදනා ඉදිරිපත් කිරීම ගහෝ අසාධාරණ රමාදයකින්ව ගතාරව ඔහු ගහෝ 

ඇය ුදා හැරීම අදාළ සිද්ධිගේ කරුණු හා පරිසිද්ධිද සැලකිල්ලට ගනිමින්ව 

කරනු ලැබිය යුතුය. 

(10) වරදක් සම්බන්වධගයන්ව ගචෝදනා ගහෝ අධිගචෝදනා කරනු ලැබූ සෑම 

තැනැත්තකුටම පුද්ගලිකවම ගහෝ තමන්වම ගතෝරා ගත් නීතිඥයකු 

මාර්ගගයන්ව කරුණු ඉදිරිපත් කිරීමට හිමිකාරිත්වය තිබිය යුතු අතර විනිසුරු 

විසින්ව ඔහු ගහෝ ඇය ඒ සම්බන්වධගයන්ව දැනුවත් කරනු ලැබිය යුතුය. 

(11) (අ) වරදක් සම්බන්වධගයන්ව ගචෝදනා ගහෝ අධිගචෝදනා කරනු ලැබූ සෑම 

තැනැත්තකුටම 

(i) අයුතු රමාදයකින්ව ගතාරව, 

(ii) නිසි බලැති අධිකරණයක් විසින්ව 

(iii) සාධාරණ නු විභාගයකදී හා  

(iv) ගමම ගේදගේ (ආ) අනුගේදයට යටත්ව රසිද්ධ නුඇසීමකදී  

නුවිභාගයට භාජනය කරනු ලැබීමට හිමිකාරිත්වය ඇත. 

(ආ) ලිංික කාරණා සම්බන්වධ නු කටයුතුවලදී ගහෝ 

බාලවයසවකාරයින්වගේ යහපත උගදසා, එගසවත් ගනාමැති නම් 

රජාතන්වරවාදී සමාජයක ජාතික ආරක්ෂාව හා මහජන ආරක්ෂාව 

සුරක්ෂිත කිරීම සඳහා ගහෝ අදාළ අධිකරණ භූමිය ඇතුළත සාමය හා 

ආරක්ෂාව සඳහා එම නු කටයුතු සඳහා අවශ්ය ගනාවන තැනැත්තන්ව 

අධිකරණගයන්ව ඉවත් කිරීම අවශ්ය ගවතැයි යම් විනිසුරුවරයකු විසින්ව 
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සලකනු ලබන කවර ගහෝ අවසවථාවක අදාළ විනිසුරුවරයාට සිය 

අභිමතය පරිදි ඔවුන්ව ඉවත් කළ හැකිය. 

(12) (අ) වරදකරු යැයි අධිකරණය ඉදිරිගේ ඔේපු කරනු ලබන ගතක් සෑම 

තැනැත්තකුම නිර්ගදෝෂී ගලස පූර්ව නිගමනය කරනු ලැබිය යුතුය.  

 (ආ) කවර නීතියක ගහෝ සඳහන්ව කිසිවක් මින්ව යම් කරුණු ඔේපු කිරීගම් 

වගකීම චූදිතයකු මත පවරනු ලබන ගහවතුගවන්වම, එකී නීතිය ඉහත (අ) 

අනුගේදයට අනනුකූල යැයි තීන්වදු කරනු ගනාලැබිය යුතුය. 

(13) තමන්වටම එදිරිව සාක්ෂි ගහෝ කරුණු ඉදිරිපත් කරන ගලස ගහෝ තමා 

වරදකරු යැයි පාගපෝච්ඡාරණය කරන ගලස කිසිදු තැනැත්තකුට බල කරනු 

ගනාලැබිය යුත්ගත්ය.  

(14) යම් ක්රියාවක් ගහෝ පැහැර හැරීමක් සිදු කළ කවර තැනැත්තකු වුවද එය 

සිදු කරන ලද අවසවථාගේදී එම ක්රියාව ගහෝ පැහැර හැරීම මින්ව සංසවථාපනය 

කරනු ගනාලැබූ වරදක් සම්බන්වධගයන්ව වැරදිකරු කරනු ගනාලැබිය යුතු වන 

අතර, යම් වරදක් සිදු කරන ලද අවසවථාගේදී බලාත්මකව පැවති දඬුවමට වඩා 

වැඩි ගහෝ වඩා බරපතල දඬුවමක් නියම කරනු ගනාලැබිය යුතුය. 

අදාළ වරද සිදු කරන ලද අවසවථාගේදී එම වරදට නියම කරනු ලැබ තිබූ 

උපරිම දඬුවම ඉක්මවා ගනායන අවම දඬුවමක් අදාළ වරද සඳහා පැනවිය 

යුතු යැයි නියම කිරීම ගමම වයවසවථා විධානය උල්ලංඝණයක් කිරීමක් 

ගනාවිය යුතුය. 

යම් ක්රියාවක් ගහෝ ගනාකර හැරීමක් සිදු වූ අවසවථාගේ දී එය ජාතීන්වගේ 

රජාගේ පිළිගත් ගපාදු නනතික මූලධර්ම අනුව සාපරාී ක්රියාවක්  ගහෝ 

ගනාකර හැරීමක් වූ විට, ඒ ක්රියාව ගහෝ ගනාකර හැරීම සම්බන්වධගයන්ව කවර 

වූ ගහෝ තැනැත්තකු නු විභාගයට භාජනය ගකාට දඬුවම් කිරීමට ගම් 

වයවසවථා විධානගේ ඇතුළත් කිසිවකින්ව අගතියක් ගනාවිය යුතුය. 

(15) නිසි බලැති අධිකරණයක් මින්ව නීතිය අනුකූලව යම් වරදක් 

සම්බන්වධගයන්ව දඬුවමට ලක් ගකාට ගහෝ නිගදාසව ගකාට නිදහසව කර ඇති 

කර ඇති කිසිදු තැනැත්තකු අභියාචන ගහෝ රතිගශ්ෝධන අධිකරණ පාරතාව 

ක්රියාගේ ගයාදවනු අධිකරණයක නිගයෝගය මත හැර එම වරදම 

සම්බන්වධගයන්ව නු පවරනු ලැබීමට යටත් ගනාවිය යුතුය. 

(16) (අ) නිසි බලැති අධිකරණයක නිගයෝගයක් මින්ව හා නීතිය මින්ව සවථාපිත 

කාර්යපටිපාටියට අනුකූලව හැර බන්වධනාගාරගත කිරීමකින්ව දඬුවම් 

කරනු ගනාලැබිය යුතුය. 

(ආ) (i) පරිසිද්ධි සලකා බලන කල අසාධාරණ ගනාවන්වගන්ව නම්, 

විමර්ශ්නය ගහෝ නු විභාගය සිදු කිරීමට නියමිතව තිබියදී;  

 (ii) ආගමන හා විගමන පනගත් ගහෝ එකී පනත ගවනුවට ආගද්ශ් 

කිරීම සඳහා පනවනු ලබන ගවනත් නීතියක විධිවිධාන යටගත් 
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කරනු ලබන ඉවත් කිරීගම් නිගයෝගයක ගහෝ රටින්ව පිට කිරීගම් 

නිගයෝගයක ගහවතුගවන්ව; 

යම් තැනැත්තකු සිරභාරයට ගැනීම, අත්අඩංගුගේ තබා ගැනීම, 

රඳවා ගැනීම ගහෝ අනයාකාරයකින්ව එම තැනැත්තාගේ ශ්ාරීරික 

නිදහස අහිමි කිරීම ගමම වයවසවථා විධානගේ විධිවිධාන 

කඩකිරීමක් ගනාවිය යුතුය.  

(17) (අ) ගමම වයවසවථා විධානගේ (2) ගේදය, (10) ගේදය, (11) ගේදගේ (අ) 

අනුගේදගේ අංක (ii) හා (iii), (14) ගේදය, (15) ගේදය සහ (16) 

ගේදය මින්ව රකාශ් කර පිළිගගන ඇති අයිතිවාසිකම් මත කිසිදු 

සීමාකිරීමක් ගනාකළ යුතුය. 

 (ආ) රජාතන්වරවාදී සමාජයක ජාතික ආරක්ෂාව හා නීතිය හා සාමය4 

සුරක්ෂිත කිරීම සඳහා ගහෝ අනයයන්වගේ අයිතිවාසිකම් හා නිදහසව 

හිමිකම් ගකගරහි නිසි පිළිගැනීම හා ගරු කිරීම සුරක්ෂිත කිරීගම් 

කාර්යය සඳහා අවශ්ය වන බවට නීතිය විසින්ව නියම කරනු ලැබ ඇති 

සීමා කිරීම් හැර ගමම වයවසවථා විධානගේ (1), (3), (4), (5), (6), (7), 

(8) හා (9) ගේද, (11) ගේදගේ (අ) අනුගේදගේ අංක (i) හා (iv), සහ 

(12) හා (13) ගේද මින්ව රකාශ් කර පිළිගගන ඇති අයිතිවාසිකම් මත 

කිසිදු සීමාකිරීමක් ගනාකළ යුතුය. 

බලෙත්කාරයයන් අතුරුදෙන් කරවීයමන් මිදී සිටීයම් නිදෙස 5 

(1) කිසිදු පුද්ගලගයකු බලහත්කාරගයන්ව අතුරුදහන්ව කිරීමකට ලක් ගනාකළ 

යුත්ගත්ය. 

(2) යුධ තත්ත්වයක් ගහෝ යුධ තර්ජනයක් ගහෝ අභයන්වතර ගද්ශ්පාලන 

අසවථාවරභාවයක් ගහෝ ගවන ඕනෑම ගපාදු හදිසි තත්ත්වයක් ඇතුළත්වන 

කුමන ගහෝ තත්ත්වයක් බලහත්කාරගයන්ව කරන අතුරුදහන්ව කරීමකට 

සාධාරණ ගහවතුවක් ගලස ගනාදැක්විය යුත්ගත්ය. 

ව්ද බන්ධෛ ව්ලට ලක් යෛාවී සිටීයම් නිදෙස 6 

(1) කිසිම තැනැත්තතකු වධ හිංසා වලට ගහෝ කෘර, අමානුෂික ගහෝ 

අවමන්වසහගත සැලකිල්ලකට නැතගහාත් දඬුවමකට යටත් ගනාකළ 

යුත්ගත්ය. 

                                                           
4 “මහජන සාමය” යන පද ගපළ ගවනුවට “නීතිය හා සාමය” යන පද ගපළ ආගද්ශ් කිරීමට අනුකාරක 

සභාව විසින්ව කටයුතු කරන ලදී.  ගරු ජයම්පති වික්රමරත්න, ගරු අරවින්වද කුමාර් සහ ගරු 
එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව යන මහත්වරු ඊට විගරෝධය පළකළහ. 

5  ගමම විධිවිධානය අනවශ්ය බවක් සැලකූ ගරු වාසුගද්ව නානායක්කාර මහතා එය අනුමත ගනාකගළවය. 
6  ගමම විධිවිධානය අනවශ්ය බවක් සැලකූ ගරු වාසුගද්ව නානායක්කාර මහතා එය අනුමත ගනාකගළවය. 
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(2) ගමම වයවසවථාව මින්ව රකාශ්යට පත්ගකාට පිළිගන්වනා ලද මූලික 

අයිතිවාසිකම් ක්රියාත්මක කිරීම සම්බන්වධගයන්ව සීමාවන්ව පැනීම ගනාකළ 

යුත්ගත්ය. 

පුද්ගල ආරක්ෂාව් 

(1) කිසිම පුද්ගලගයකුගේ ශ්ාරීරික සම්පූර්ණත්වය අත්තගනෝමතිකව අහිමි 

ගනාකළ යුත්ගත්ය. 

(2) යම් කිසි පුද්ගලගයකු විසින්ව දැනුම් දුන්ව අනුමැතිය රහිතව යම් කිසි 

පුද්ගලගයකු නවදය ගහෝ විදයාත්මක පරීක්ෂණයකට භාජනය ගනාකළ 

යුත්ගත්ය. 

සමාෛාත්මතාව්ට සෙ යව්න් යකාට යෛාසැළකීයම් නිදෙසට ඇති අයිතිය 

(1) සියළුම පුද්ගලයන්ව නීතිය ඉදිරිගේ සමාන වන අතර නීතිය ඉදිරිගේ සමාන 

ආරක්ෂාව ලැබීගම් අයිතියද ඇත්ගත්ය. 

(2) පවුල, ගද්ශ්පාලන, ආර්ික, සමාජ සහ සංසවකෘතික ජීවිතය යන සියළුම 

ක්ගෂවර වල කාන්වතාවන්ව සහ පිරිමින්වට සමාන අයිතිවාසිකම් සහ යුතුකම් 

ඇත්ගත්ය. 7 

(3) (අ) වර්ගය, සවී පුරුෂ සමාජ භාවය, ලිංිකත්වය, ලිංික අනුසවථාපනය, 

සවී පුරුෂ සමාජභාීය අනනයතාව, මාතෘත්වය, විවාහක තත්ත්වය, 

මේපිය තත්ත්වය, කුළය, වාර්ික ගහෝ සාමාජීය මූලාරම්භය, වයස, 

ආබාධිත තත්ත්වය, ආගම, හෘදය සාක්ෂිය ගහෝ විශ්වවාස, ගද්ශ්පාලනික 

ගහෝ අගනකුත් මතවාද, සංසවකෘතිය, භාෂාව, උපන්ව සවථානය ගහෝ 

වාසය කරන සවථානය අනුව කිසිම පුරවැසිගයකු/ පුද්ගලගයකු 

අත්තගනෝමතිකව ගවන්ව ගකාට සැළකීමකට ලක් ගනාකළ යුත්ගත්ය. 

පුරවැසියන්ව සහ පුරවැසියන්ව ගනාවන අය අතර ගවන්ව ගකාට සැළකීම 

අත්තගනෝමතිකව සිදු කරන්වගන්ව නම් මිස, එවන්ව ගවන්වගකාට සැලකීම් 

වැළැක්ීමට ගමම ගේදගේ කිසිවක් අඩංගු ගනාගේ. 

(ආ) රජගේ රැකියාවල නියැීම සඳහා සෑම පුරවැසිගයකුටම සමාන 

අයිතියක් තිබිය යුතුය. 

(ඇ) එගසව වුවද රාජය ගසවවගේ, පළාත් රාජය ගසවවගේ, පළාත් පාලන 

ගසවවගේ ගහෝ රාජය සංසවථාවක යම් ගසවවා නියුක්තියක ගහෝ ධුරයක 

කාර්ය ඉටු කිරීම සඳහා යම් තැනැත්ගතකු යම් භාෂාවක් පිළිබඳව යම් 

රමාණවත් දැනීමක් ඇතිව සිටීම සාධාරණ අවශ්ය වන අවසවථාවක ඒ 

ගසවවා නියුක්තිය ගහෝ ධුරය සඳහා සුදුසුකමක් වශ්ගයන්ව ඒ භාෂාව 

                                                           
7  ුසවලිම් ගද්පළ නීතිය යටගත් පාලනය වන පුද්ගලයින්වගේ අයිතිවාසිකම් සම්බන්වධගයන්ව ගමම 

විධිවිධානය බලපාන අන්වදම පැහැදිලි කරන ගමන්ව ගරු එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව මහතා ඉල්ලා සිටිගේය. 
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පිළිබඳව එගසව රමාණවත් දැනීමක් සාධාරණ කාළයක් තුළ ලබා ගත 

යුතු යයි එවැනි තැනැත්ගතකුට නියම කිරීම නීතයානුකූල වන්වගන්වය. 

(ඈ) එගසවම තවදුරටත්, එවැනි යම් ගසවවා නියුක්තියක ගහෝ ධුරයක ගහෝ 

කිසිදු කර්තවයක් යම් භාෂාවක් පිළිබඳ දැනීම ඇත්ගත්නම් මිස ඉටු කළ 

ගනාහැකි වන අවසවථාවලදී, ඒ ගසවවා නියුක්තියට ගහෝ ධුරයට ගහෝ 

ඇතුළත් කර ගැනීගම් සුදුසුකමක් වශ්ගයන්ව යම් තැනැත්ගතකුට ඒ 

භාෂාව පිළිබඳ රමාණවත් දැනීමක් තිබිය යුතු යැයි නියම කිරීම 

නීතයනුකූල වන්වගන්වය. 

(4) ගමම වයවසවථාගේ 2 (අ) ගේදගේ (අ) උපගේදගේ සඳහන්ව වන කාරණා වලට 

පදනම්වන කිසිම ගහවතුවක් මත ගවගළඳසැල්වලට, ගපාදු ගභෝජනාගාර 

වලට, අපානශ්ාලාවලට, ගපාදු විගනෝදසවථාන වලට ගහෝ තමාගේ ආගමට 

අයත් ගපාදු පූජනීය සවථානවලට ඇතුළුීම සම්බන්වධගයන්ව යම් 

අශ්ක්නුතාවකට, බැඳීමකට, සීමාකිරීමකට නැතගහාත් ගකාන්වගද්සියකට 

කිසිම තැනැත්ගතක් අත්තගනෝමතිකව යටත් ගනාවන්වගන්වය. 

(5) තම වර්ගය, සවී පුරුෂ සමාජභාවය, ලිංිකත්වය, මානසික ගහෝ ශ්ාරීරික 

අශ්ක්නුතාව ගහෝ යුද්ධගයන්ව සහ ගැටුම් වලින්ව පීඩාවට පත්ීම ගහෝ 

ඓතිහාසික වශ්ගයන්ව ගකාන්ව ීමකට ලක්ීම නිසා අවාසිසහගත ගහෝ 

වරරසාද අහිමි වූවන්ව බවට පත්වූ පිරිසව ඇතුළු අවාසිසහගත ගහෝ වරරසාද 

අහිමි තනි පුද්ගලයන්ව ගහෝ කණ්ඩායම් වලට ආරක්ෂාව සහ අභිවර්ධනය 

ඇති කිරීම ගහෝ රමාණවත් සමානාත්මතාවක් තහවුරු කිරීම සඳහා නීතිගයන්ව 

ගහෝ අනු නීතිවලින්ව ගහෝ විධායක ක්රියා මාර්ගගයන්ව ගහෝ අවශ්ය විගශ්වෂ 

විධිවිධාන සැලැසවීම ගම් වයසවථාගවන්ව කිසිගසවත් අවහිර ගනාවන්වගන්වය. 

(6) ජාතික ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය8 ගහෝ මහජන ගසෞඛ්ය ආරක්ෂා කිරීම, 

අන්ව අයගේ අයිතිවාසිකම් වලට සහ නිදහසට නිසි පිළිගැනීම සහ ගගෞරවය 

සුරක්ෂිත කිරීම ආදී රජාතන්වරවාදී සමාජයකට අවශ්ය කාරණා හැරුණ 

ගකාට ගමම වයසවථාව මඟින්ව රකාශ්යට පත් ගකාට පිළිගැනීමට ලක් කර 

ඇති අයිතවාසිකම් ක්රියාත්මක කිරීම සම්බන්වධගයන්ව කිසිදු සීමාවක් පැනවිය 

ගනාහැක්ගක්ය. 

සිතීයම්, ෙෘදය සාක්ියේ සෙ ආගමික නිදෙස 

(1) සෑම තැනැත්ගතකුටම තමන්ව අභිමත ආගමක් ඇදහීගම් ගහෝ වැළඳ ගැනීගම් 

නිදහස ද ලබ්ධියක් ගහෝ විශ්වවාසයක් දැරීගම් ගහෝ පිළිගැනීගම් නිදහස ද 

ඇතුළුව සිතීගම් නිදහසට, හෘදය සාක්ෂිගේ නිදහසට සහ ආගමික නිදහසට 

හිමිකම් ඇත්ගත්ය. 

                                                           
8 “මහජන සාමය” යන පද ගපළ ගවනුවට “නීතිය හා සාමය” යන පද ගපළ ආගද්ශ් කිරීමට අනුකාරක 

සභාව විසින්ව කටයුතු කරන ලදී.  ගරු ජයම්පති වික්රමරත්න, ගරු අරවින්වද කුමාර් සහ ගරු 
එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව යන මහත්වරු ඊට විගරෝධය පළකළහ. 
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(2) ගමම වයවසවථාව මඟින්ව පිළිගැනීමට ලක්කර ඇති සහ රකාශ්යට පත්කර ඇති 

අයිතිවාසිකම් ක්රියාත්මක කිරීම සම්බන්වධගයන්ව කිසිදු සීමාවක් පැනවිය 

ගනාහැක්ගක්ය. 

ප්රසිද්ියේ ආගම ඇදහීයම් නිදෙස 

(1) සෑම පුද්ගලගයකුටම තනිව ගහෝ අන්ව අය සමඟ සාමූහිකව ගහෝ, ගපාදුගේ 

ගහෝ ගපෞද්ගලිකව ගහෝ එම පුද්ගලයාගේ ආගම ගහෝ විශ්වවාසය 

වන්වදනාමාන කිරීගම්, ඇදහීගම්, වයවහාරගේ, රචාරණගේ සහ ඉගැන්වීගම් 

නිදහස සෑම පුදගලගයකුටම/ පුරවැසිගයකුටම හිමි වන්වගන්වය. 

(2) කිසිදු පුද්ගලගයකුට තමන්වගේ කැමැත්ත පරිදි ආගමක් ගහෝ විශ්වවාසයක් 

තබාගැනීමට ගහෝ ගතෝරාගැනීමට ඇති අයිතිය ට හානි කරන ආකාරගේ 

බලහත්කාරකමකට කිසිදු පුද්ගලගයකු භාජනය ගනාකළ යුතුය. 

(3) ජාතික ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය9 ගහෝ ගමම වයවසවථාගේ (2) ගේදගේ 

රකාශ්යට පත් කර ඇති නිදහස ඇතුළුව අන්ව අයගේ අයිතිවාසිකම් වලට සහ 

නිදහසට නිසි පිළිගැනීම සහ ගගෞරවය සුරක්ෂිත කිරීම ආදී රජාතන්වරවාදී 

සමාජයකට අවශ්ය කාරණා හැරුණ ගකාට ගමම වයසවථාගේ (1) පරිච්ගේදය 

මඟින්ව රකාශ්යට පත් ගකාට පිළිගැනීමට ලක් කර ඇති අයිතිවාසිකම් 

ක්රියාත්මක කිරීම සම්බන්වධගයන්ව කිසිදු සීමාවක් පැනවිය ගනාහැක්ගක්ය. 

මත දැරීමට ඇති නිදෙස 

(1) බාධාවකින්ව ගතාරව මත දැරීමට සෑම පුද්ගලයකුටම අයිති තිබිය යුතුය. 

(2) ගමම වගන්වතිගේ (1) වන පරිච්ගේදය මඟින්ව රකාශ් ගකාට සහ පිළිගගන ඇති 

අයිතිවාසිකම් මත කිසිදු සීමාවක් ගනාපැනවිය යුතුය. 

සංස්කෘතිය භුක්ති විඳීමට ො ප්රව්ර්ධෛය කිරීමට සෙ භාෂාව් භාවිත කිරීමට 

ඇති අයිතිය. 

(1) සෑම පුද්ගලයකුටම/පුරවැසියකුටම තනිව ගහෝ අන්ව අය සමඟ එක්ව එම 

පුද්ගලයාගේ/පුරවැසියාගේ සංසවකෘතිය භුක්ති විඳීමට හා රවර්ධනය කිරීමට 

සහ එම පුද්ගලයා/පුරවැසියා කැමති භාෂාව භාවිත කිරීමට හිමිකම් 

ඇත්ගත්ය. 

(2) යම් සංසවකෘතික ගහෝ භාෂාමය රජාවකට අයත් පුද්ගලයින්ව හට එම රජාගේ 

අගනකුත් සාමාජිකයන්ව හා එක්ව තම සංසවකෘතිය භුක්ති විඳීමට ගහෝ භාෂාව 

භාවිත කිරීමට ඇති අයිතිය අහිමි ගනාකළ යුතුය. 

                                                           
9  “මහජන සාමය” යන පද ගපළ ගවනුවට “නීතිය හා සාමය” යන පද ගපළ ආගද්ශ් කිරීමට අනුකාරක 

සභාව විසින්ව කටයුතු කරන ලදී.  ගරු ජයම්පති වික්රමරත්න, ගරු අරවින්වද කුමාර් සහ ගරු 
එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව යන මහත්වරු ඊට විගරෝධය පළකළහ. 
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(3) නීතිය හා සාමය10, ජාතික ගහෝ ආගමික සහගයෝගීතාව ආරක්ෂා කිරීම, 

මහජන ගසෞඛ්ය ගහෝ සදාචාරය ආරක්ෂා කිරීම, පරිසරය ආරක්ෂා කිරීම ගහෝ 

අනයයන්වගේ අයිතිවාසිකම්වලට හා නන්ව වැදෑරුම් නිදහසට ගරු කිරීම සහ 

ඒවාට නිසි පිළිගැනීම ලබා දීම සඳහා රජාතන්වරවාදී සමාජයකට අවශ්ය වන 

බවට නීතිය මඟින්ව නියම ගකාට ඇති සීමාවන්ව හැර ගමම වගන්වතිය මඟින්ව 

පිළිගගන ඇති අයිතිවාසිකම් භුක්තිවිඳීම මත කිසිදු සමාවක් ගනාපැනවිය 

යුතුය. 

ප්රකාශෛයේ සෙ යතාරතුරු දැෛගැනීයම් නිදෙස ඇතුළු කථෛයේ සෙ 

අදෙස් ප්රකාශ කිරීයම් නිදෙස. 

(1) සියලු පුද්ගලයන්ව/පුරවැසියන්ව හට රකාශ්නගේ නිදහස ඇතුළු කථනගේ සහ 

අදහසව රකාශ් කිරීගම් නිදහසට හිමිකම් ඇති අතර වාචිකව, ලිඛිතව, ුද්රිත 

ආකාරගයන්ව, කලාව ගලසින්ව ගහෝ පුවත්පත් ගහෝ ගවනත් මාධය නිදහස, 

නිර්මාණාත්මක කලාවට ඇති නිදහස, ශ්රාසවීය නිදහස ගහෝ විදයාත්මක 

පර්ගේෂණයට ඇති නිදහස ආදී ඕනෑම ආකාරයකින්ව මත රකාශ් කිරීම ට, 

ගතාරතුරු දැනගැනීමට, ලබා ගැනීමට ගහෝ ගබදා හැරීමට ඇති නිදහස ගමම 

අයිතියට ඇතුළත් විය යුතුය. 

(2) (1) වන උප වගන්වතිගේ දක්වා ඇති අයිතිය; 

(අ) යුධ රචාරක කටයුතු 

(ආ) රචණ්ඩත්වයට අධාර අනුබල ලබාදීම 

(ඇ) රචණ්ඩත්වයට ආධාර අනුබල ලබාගදන අන්වදගම් ජාතික වාර්ික, 

සවී පුරුෂ සමාජ භාවය මත පදනම් වූ ගහෝ ආගමික නවරය ඇති 

කරවන අන්වදමින්ව කටයුතු කිරීමට අදාළ ගනාගේ. 

(3) ජාතික ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය11 ආරක්ෂා කිරීම, මහජන ගසෞඛ්ය ගහෝ 

සදාචාරය, වාර්ික හා ආගමික සහගයෝගීතාව ආරක්ෂා කිරීම ගහෝ 

පාර්ලිගම්න්වතු වරරසාද, අධිකරණයට අපහාස කිරීම, අපහාසයට ගහෝ 

වරදකට ගපලඹීම සම්බන්වධගයන්ව ගහෝ අනයයන්වගේ අයිතිවාසිකම් හා 

නන්වවැදෑරුම් නිදහස සඳහා ඇති ගගෞරවය ආරක්ෂා කිරීම හා ඊට නිසි 

පිළිගැනීම ලබා දීගම් අවශ්යතාව සඳහා රජාතන්වරවාදී සමාජයකට අවශ්ය 

යැයි නීතිය මඟින්ව නියම ගකාට ඇති සීමාවන්ව හැර ගමම වගන්වතිය මඟින්ව 

රකාශ් ගකාට හා පිළිගගන ඇති අයිතිවාසිකම් මත කිසිදු සීමාවක් ගනාපැන 

විය යුතුය. 

                                                           
10 “මහජන සාමය” යන පද ගපළ ගවනුවට “නීතිය හා සාමය” යන පද ගපළ ආගද්ශ් කිරීමට අනුකාරක 

සභාව විසින්ව කටයුතු කරන ලදී.  ගරු ජයම්පති වික්රමරත්න, ගරු අරවින්වද කුමාර් සහ ගරු 
එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව යන මහත්වරු ඊට විගරෝධය පළකළහ. 

11 “මහජන සාමය” යන පද ගපළ ගවනුවට “නීතිය හා සාමය” යන පද ගපළ ආගද්ශ් කිරීමට අනුකාරක 

සභාව විසින්ව කටයුතු කරන ලදී.  ගරු ජයම්පති වික් රමරත්න, ගරු අරවින්වද කුමාර් සහ ගරු 
එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව යන මහත්වරු ඊට විගරෝධය පළකළහ. 



13 
 

යතාරතුරු යව්ත ප්රයේශය සඳො ඇති අයිතිය. 

(1) (අ) රාජයය, අමාතයාංශ්යක් ගහෝ ගවනත් රජගේ ගදපාර්තගම්න්වතුවක් ගහෝ 

නීතිය මඟින්ව ගහෝ නීතිය යටගත් සවථාපිත ගකාට ගහෝ නිර්මාණය 

ගකාට ඇති ඕනෑම වයවසවථාපිත ආයතනයක්; 

(ආ) පළාතක අමාතය මණ්ඩලගේ අමාතයවරයකුගේ අමාතයාංශ්යක් ගහෝ 

ගදපාර්තගම්න්වතුවක් ගහෝ පළාත් සභාවක රඥේතියක් මඟින්ව සවථාපිත 

ගකාට ගහෝ නිර්මාණය ගකාට ඇති ඕනෑම වයවසවථාපිත ආයතනයක්; 

(ඇ) ඕනෑම පළාත් පාලන ආයතනයක්; හා 

(ඈ) ගමම ගේදගේ (අ), (ආ) ගහෝ (ඇ) උප ගේදයන්වහි සඳහන්ව ඕනෑම 

ආයතනයකට අදාළ එවන්ව ගතාරතුරු සන්වතකගේ ඇති ඕනෑම 

පුද්ගලයකු. 

සතුව පවතින පුරවැසිගයකුගේ අයිතිවාසිකම් භුක්ති විඳීමට හා ආරක්ෂා 

කිරීමට අවශ්ය වන්වනා වූ ගතාරතුරු ආදී නීතිය මඟින්ව නියම ගකාට ඇති 

ඕනෑම ගතාරතුරක් ගවත රගේශ්ීමට සෑම පුරවැසිගයකුටම අයිතිය 

ඇත්ගත්ය. 

(2) ජාතික ආරක්ෂාව, ගභෞමික අඛ්ණ්ඩතාව ගහෝ මහජන ආරක්ෂාව තහවුරු 

කිරීම, කැලඹීම් ගහෝ අපරාධ වැළැක්ීම, ගසෞඛ්ය ගහෝ සදාචාරය සහ 

අනයයන්වගේ කීර්තිය ගහෝ අයිතිවාසිකම් ආරක්ෂා කිරීම, ජාතික ආර්ිකය 

හා ගපෞද්ගලිකත්වය ආරක්ෂා කිරීම සහ අධිකරණයට අපහාස කිරීම 

වැළැක්ීම, පාර්ලිගම්න්වතු වරරසාද ආරක්ෂා කිරීම, රහසයගත ගලස 

සන්වනිගේදනය කරනු ලබන ගතාරතුරු ගහළිදරේ කිරීම වැළැක්ීම ගහෝ 

අධිකරණගේ බලාිකාරය සහ අපක්ෂපාතිභාවය පවත්වාගගන යාම පිණිස 

රජාතන්වරවාදී සමාජයකට අවශ්ය යැයි නීතිය මඟින්ව නියම ගකාට ඇති 

සීමාවන්ව හැර ගමම වගන්වතිය මඟින්ව රකාශ් ගකාට හා පිළිගගන ඇති 

අයිතිවාසිකම් මත කිසිදු සීමාවක් ගනාපැනවිය යුතුය. 

(3) ගමම වගන්වතිගේ ‘පුරවැසියා’ යන්වනට සංසවථාගත කරන ලද ගහෝ ගනාකරන 

ලද සංවිධානයක් (එහි සාමාජික සංඛ්යාගවන්ව හතගරන්ව තුනකට ගනාඅු 

සංඛ්යාවක් පුරවැසියන්ව වන්වගන්ව නම්) ද ඇතුළත් ගේ. 

සාමකාමීව් රැස්වීයම් නිදෙස 

(1) සෑම පුද්ගලයකුටම/පුරවැසියකුටම සාමකාමීව රැසවීගම් නිදහසට හිමිකම් 

ඇත්ගත්ය. 

(2) ජාතික ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය12, වාර්ික ගහෝ ආගමික සහගයෝගීතාව 

ආරක්ෂා කිරීම, මහජන ගසෞඛ්යය ආරක්ෂා කිරීම ගහෝ අනයයන්වගේ 

                                                           
12 “මහජන සාමය” යන පද ගපළ ගවනුවට “නීතිය හා සාමය” යන පද ගපළ ආගද්ශ් කිරීමට අනුකාරක 

සභාව විසින්ව කටයුතු කරන ලදී.  ගරු ජයම්පති වික් රමරත්න, ගරු අරවින්වද කුමාර් සහ ගරු 
එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව යන මහත්වරු ඊට විගරෝධය පළකළහ. 
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අයිතිවයාසිකම් හා පසවවැදෑරුම් නිදහස ආරක්ෂා කිරීමට හා ඒවාට නිසි 

ගගෞරවය ලබාදීගම් අවශ්යතාව ගවනුගවන්ව රජාතන්වරවාදී සමාජයකට 

අවශ්ය යැයි නීතිය මඟින්ව නියම ගකාට ඇති සීමාවන්ව මිස ගමම වගන්වතිය 

මඟින්ව රකාශ් ගකාට හා පිළිගගන ඇති අයිතිවාසිකම් භුක්ති විඳීම මත කිසිදු 

සීමාවක් ගනාපැනවිය යුතුය. 

සමාගමයේ නිදෙස 

(1) සෑම පුද්ගලයකුටම/පුරවැසියකුටම සමාගමගේ නිදහසට හිමිකම් ඇත්ගත්ය. 

(2) ජාතික ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය 13, වාර්ික ගහෝ ආගමික සහගයෝගීතාව 

හා ජාතික ආර්ිකය ආරක්ෂා කිරීම, මහජන ගසෞඛ්යය ගහෝ සදාචාරය 

ආරක්ෂා කිරීම ගහෝ අනයයන්වගේ අයිතිවාසිකම් හා පසවවැදෑරුම් නිදහස 

ආරක්ෂා කිරීම හා ඒවාට නිසි ගගෞරවය ලබාදීගම් අවශ්යතාව ගවනුගවන්ව 

රජාතන්වරවාදී සමාජයකට අවශ්යයැයි නීතිය මඟින්ව නියම ගකාට ඇති 

සීමාවන්ව මිස ගමම වගන්වතිය මඟින්ව රකාශ් ගකාට හා පිළිගගන ඇති 

අයිතිවාසිකම් භුක්ති විඳීම මත කිසිදු සීමාවක් ගනාපැනවිය යුතුය. 

යාම ඊයම් නිදෙස  

(1) ජනරජය තුළ නීතයානුකූලව පදිංචිව සිටින සෑම තැනැත්ගතකුටම/ 

පුරවැසියකුටම ජනරජය තුළ යාම් ඊගම් නිදහසට සහ ජනරජය තුළ එම 

තැනැත්තා අභිමත සවථානයක වාසය කිරී ගම් නිදහසට හිමිකම ඇත්ගත්ය. 

(2) නීතිය රකාරව රඳවාගනු ලැබ ඇත්ගත් නම් හැර, ජනරජගයන්ව බැහැරව 

යාමට සෑම තැනැත්ගතකුටම නිදහස ඇත.  

(3) ජාතික ආරක්ෂාව ගහෝ නීතිය හා සාමය14 ගහෝ ජාතික ආර්ිකය ගහෝ මහජන 

ගසෞඛ්යය ගහෝ සදාචාරය ආරක්ෂා කිරීම සඳහා ගහෝ අනයයන්වගේ 

අයිතිවාසිකම් සහ නන්වවැදෑරුම් නිදහස පිණිස නිසි පිළිගැනීම සහ නිසි 

ගගෞරවය ලබාගැනීගම් කාර්යය සඳහා ගහෝ ජනරජගයන්ව පුද්ගලයන්ව 

උදර්පණය කිරීම සඳහා රජාතන්වරවාදී සමාජයකට අවශ්යයැයි නීතිගයන්ව 

නියම කරනු ලැබිය හැකි යම් සීමාකිරීම් හැරුණු විට ගමම වයවසවථාව මින්ව 

රකාශ්යට පත්ගකාට පිළිගගන ඇති අයිතිවාසිකම් ක්රියාත්මක කිරීගම්දී කිසිදු 

සීමාකිරීමක් ගනාපැනවිය යුතුය. 

(4) සෑම පුරවැසියකුටම ශ්රී ලංකාවට ගපරළා පැමිණීගම් නිදහසට හිමිකම 

ඇත්ගත්ය.  

(5) ගමම වයවසවථාව මින්ව රකාශ් ගකාට පිළිගගන ඇති අයිතිවාසිකම් 

ක්රියාත්මක කිරීගම්දී කිසිදු සීමාකිරීමක් ගනාපැනවිය යුතුය.  

                                                           
13  “මහජන සාමය” යන පද ගපළ ගවනුවට “නීතිය හා සාමය” යන පද ගපළ ආගද්ශ් කිරීමට අනුකාරක 

සභාව විසින්ව කටයුතු කරන ලදී.  ගරු ජයම්පති වික් රමරත්න, ගරු අරවින්වද කුමාර් සහ ගරු 
එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව යන මහත්වරු ඊට විගරෝධය පළකළහ. 

14 “මහජන සාමය” යන පද ගපළ ගවනුවට “නීතිය හා සාමය” යන පද ගපළ ආගද්ශ් කිරීමට අනුකාරක 

සභාව විසින්ව කටයුතු කරන ලදී.  ගරු ජයම්පති වික් රමරත්න, ගරු අරවින්වද කුමාර් සහ ගරු 
එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව යන මහත්වරු ඊට විගරෝධය පළකළහ. 
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යම් නීතයනුකූල රැකියාව්ක, ව්ෘත්තියක, කර්මාන්තයක, යව්ළඳ 

ව්යාපාරයක යෙෝ ව්යව්සායක නියුක්ත වී යම් නිදෙස  

(1) සෑම පුරවැසියකුටම එකලාව ගහෝ අන අය හා සමග යම් නීතයනුකූල 

රැකියාවක, වෘත්තියක, කර්මාන්වතයක, ගවළඳ වයාපාරයක ගහෝ වයවසායක 

නියුක්ත ී ගම් නිදහසට හිමිකම ඇත්ගත්ය.  

(2) ශ්රී ලංකාව තුළ ගහෝ ශ්රී ලංකාගවන්ව බැහැරව ගමම වයවසවථාගේ (1) 

පරිච්ගේදගේ රකාශිත අයිතිවාසිකම භුක්ති විඳීමට සෑම පුරවැසියකුටම 

හිමිකම ඇත්ගත්ය. 

(3) ජාතික ආර්ිකය, ජාතික ආරක්ෂාව, නීතිය හා සාමය15 ආරක්ෂා කිරීම, 

මහජන ගසෞඛ්යය ගහෝ සදාචාරය ආරක්ෂා කිරීම, පරිසරය ආරක්ෂා කිරීම 

පිණිස ගහෝ අනයයන්වගේ අයිතිවාසිකම් සහ නන්ව වැදෑරුම් නිදහස නිසි පරිදි 

පිළිගන්වනා බවට සහ ඊට නිසි පරිදි ගරු කරන බවට වග බලා ගැනීම පිණිස 

රජාතන්වරවාදී සමාජයකට අවශ්යයැයි නීතිගයන්ව නියම කරනු ලැබිය හැකි 

යම් සීමාකිරීම් හැරුණු විට ගමම වයවසවථාව මින්ව රකාශ්යට පත්ගකාට 

පිළිගගන ඇති අයිතිවාසිකම් ක්රියාත්මක කිරීගම්දී ගහෝ  

(අ) යම් වෘත්තියක ගයදී සිටීමට ගහෝ යම් රැකියාවක්, කර්මාන්වතයක්, 

ගවගළඳ වයාපාරයක් ගහෝ වයවසායක් පවත්වා ගගන යාමට අවශ්ය 

වෘත්තිය, කාර්මික, අධයාපනික, මූලය සහ ගවනත් සුදුසුකම් 

සම්බන්වධගයන්ව සහ එම මූලික අයිතිවාසිකමට හිමිකම් ලබන 

තැනැත්තන්වට බලපර දීම සහ ඒ තැනැත්තන්ව විෂයගයහි විනය පාලනය 

සම්බන්වධගයන්ව; සහ  

(ආ) ර ජය විසින්ව ගහෝ රාජය නිගයෝජිත ආයතනයක් විසින්ව ගහෝ ර ාජය 

සංසවථාවක් විසින්ව ගහව යම් කර්මාන්වතයක්, ගවගළඳ වයාපාරයක්, 

කාර්මික වයාපාරයක්, ගසවවාවක්, ගහෝ වයවසායක් පුරවැසි සහභාිත්වය 

ඇති ගහෝ අනයාකාරයකින්ව ගහෝ පවත්වාගගන යාම සම්බන්වධගයන්ව   

කිසිදු සීමාකිරීමක් ගනාපැනවිය යුතුය.  

කම්කරු අයිතිව්ාසිකම් 

(1) විගශ්වෂගයන්වම, කිසිදු ආකාරයක ගවනසකින්ව ගතාරව සමාන වටිනාකමක් 

සහිත වැඩ සඳහා සාධාරණ ගේතන සහ සමාන පාරිශ්රමික සපයන; 

(2) ආරක්ෂිත සහ ගසෞඛ්ය සම්පන්වන ගසවවා තත්වයන්ව;  

(3)  ගජයෂවඨත්වය සහ අදාළ අවසවථාවන්වහිදී පළපුරුද්ද ඇතුළුව නිපුණතාව සහ 

ගයෝගය සුදුසුකම් හැර ගවනත් කිසිදු රතිෂවඨාවකට ගනායටත්ව රැකියාගේදී 

                                                           
15  “මහජන සාමය” යන පද ගපළ ගවනුවට “නීතිය හා සාමය” යන පද ගපළ ආගද්ශ් කිරීමට අනුකාරක 

සභාව විසින්ව කටයුතු කරන ලදී.  ගරු ජයම්පති වික් රමරත්න, ගරු අරවින්වද කුමාර් සහ ගරු 
එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව යන මහත්වරු ඊට විගරෝධය පළකළහ. 
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ගයෝගය ඊළඟ මට්ට මට උසසව කරනු ලැබීමට සෑම අගයකුටම සමාන අවසවථා; 

සහ  

(4) විගේකය, නිදහසව කාලය සහ ගසවවා කාලගේ සාධාරණ සීමාකිරීම් සහ වැටුේ 

සහිත වාරික නිවාු  

සහතික කරන්වනා වූ සාධාරණ සහ සතුටුදායක ගසවවා තත්වයන්ව භුක්ති විඳීමට 

සෑම පුරවැසියකුටම හිමිකම ඇත්ගත්ය.  

ව්ෘත්තීය සමිති අයිතිව්ාසිකම්  

(1) තමන්ව කැමැති වෘත්තීය සමිතියක් පිහිටුීගම් සහ ඊට සම්බන්වධීගම් නිදහස 

සෑම තැනත්තකුටම/ පුරවැසියකුටම ඇති අතර අනවශ්ය බාධාවකින්ව ගතාරව 

එම වෘත්තීය සමිතිවලට ක්රියාත්මක ීමට හිමිකම ඇත්ගත්ය.  

(2)  නීතියට අනුකූලව අයිතිවාසිකම ක්රියාත්මක කරන්වගන්ව නම්, වැඩ වර්ජන 

ඇතුළුව වෘත්තීය සමිති ක්රියාකාරකම්වලට සහභාිීමට සෑම 

තැනත්තකුටම/ පුරවැසියකුටම හිමිකම ඇත්ගත්ය.  

(3) ජාතික ආරක්ෂාව, මහජන සාමය, වාර්ික ගහෝ ආගමික සහජීවනය ආරක්ෂා 

කිරීම ගහෝ අනයයන්වගේ අයිතිවාසිකම් සහ නන්ව වැදෑරුම් නිදහස නිසි පරිදි 

පිළිගන්වනා බවට සහ ඊට නිසි පරිදි ගරු කරන බවට වග බලා ගැනීම පිණිස 

රජාතන්වරවාදී සමාජයකට අවශ්යයැයි නීතිගයන්ව නියම කරනු ලැබිය හැකි 

යම් සීමාකිරීම් හැරුණු විට ගමම වයවසවථාව මින්ව රකාශ්යට පත්ගකාට 

පිළිගගන ඇති අයිතිවාසිකම් ක්රියාත්මක කිරීගම්දී සිමාකිරීම් ගනාපැනවිය 

යුතුය.  

සූරාකෑයමන් නිදෙස  

(1) කිසිදු තැනැත්තකු පුද්ගල ජාවාරමට, වහල්භාවයට ගහෝ බලහත්කාර ශ්රමයට 

ලක් ගනාකළ යුතුය.  

(2) ගමම වගන්වති ගේ (1) වන ගේදගේ ගයාදා ඇති පරිදි බලහත්කාර ශ්රමය 

යන්වනට, ශ්ක්නුවත් අධිකරණ බලය සහිත අධිකරණයක දුවමකට 

අනුගාමීව සිදුකරන වැඩ ගහෝ සාමානය ර ජා බැඳීම්වල ගකාටසක් වන්වනා වූ 

කිසියම් කාර්යයක් ගහෝ ගසවවාවක් අයත් ගනාගේ.  

පුද්ගලිකත්ව්ය සඳො අයිතිය 

(1) සෑම පුද්ගලයකුටම;  

(අ) පවුල් ජීවිත ය සම්බන්ධගයන්ව ගකගරන අත්තගනෝමතික මැදිහත්ීම් ගහෝ 

නිවගසව අනුල්ලංඝනීත්වගයන්ව ආරක්ෂා කරනු ලැබීගම්;  

(ආ) ශ්ක්නුවත් අධිකරණයක් විසින්ව නිකුත් කරනු ලැබූ නිගයෝගයක් යටගත් 

හැර පුද්ගලයාගේ නිවස ගහෝ ගද්පල ගසෝදිසි කරනු ගනාලැබ සිටීගම් 

ගහෝ පුද්ගලයා සන්වතක දෑ අත් අඩංගුවට ගන්ව ගනාලැබීගම්; 



17 
 

(ඇ) පුද්ගලයාගේ ලිපි හුවමාරු සහ සන්වනිගේදනයන්වහි පුද්ගලිකත්වය 

උල්ලංඝනය කරනු ගනාලැබීගම්  

අයිතිවාසිකම ඇත්ගත්ය. 

(2) ජාතික ආරක්ෂාව ගහෝ නීතිය හා සාමය16 ගහෝ ජාතික ආර්ිකය ගහෝ මහජන 

ගසෞඛ්යය ගහෝ සදාචාරය ආරක්ෂා කිරීම සඳහා ගහෝ අනයයන්වගේ 

අයිතිවාසිකම් සහ නන්වවැදෑරුම් නිදහස පිණිස නිසි පිළිගැනීම සහ නිසි 

ගගෞරවය ලබාගැනීගම් කාර්යය පිණිස ගහෝ ශ්ක්නුවත් අධිකරණයක 

තීන්වදුවක් බලාත්මක කිරීම පිණිස රජාතන්වරවාදී සමාජයකට අවශ්යයැයි 

නීතිගයන්ව නියම කරනු ලැබිය හැකි යම් සීමාකිරීම් හැරුණු විට ගමම 

වයවසවථාව මින්ව රකාශ්යට පත්ගකාට පිළිගගන ඇති අයිතිවාසිකම් 

ක්රියාත්මක කිරීගම්දී කිසිදු සීමාකිරීමක් ගනාපැනවිය යුතුය.  

පවුල් අයිතිව්ාසිකම් 

(1) විවාහ ීමට සුදුසු වයගසව පසුවන සෑම තැනැත්ගතකුටම විවාහ ී පවුලක් 

ගගාඩනඟා ගැනීමට අයිතිය තිබිය යුත්ගත්ය. පවුල තුළ කළරයන්වගේ 

අයිතිවාසිකම් සමාන විය යුතුය. 

(2) විවාහ අගේක්ෂිත කළරයන්වගේ නිදහසව හා පූර්ණ කැමැත්ගතන්ව ගතාරව 

කිසිදු විවාහයක් සිදු ගනාවිය යුත්ගත්ය.17 

යද්පළ හිමිකම දැරීයම් අයිතිය 

(1) පරිසරය සහ රජාගේ අයිතිවාසිකම් සංරක්ෂණය කිරීමට හා ආරක්ෂා කිරීමට 

යටත්ව, එකලාව ගහෝ අන්ව අය සමඟගද්පළ හිමකම දැරීමට සෑම 

පුරවැසිගයකුටම හිමිකම ඇත්ගත්ය. 

(2) නීතිය මින්ව අවසර ලැගබන ආකාරගයන්ව හැර අන්ව ආකාරයකින්ව කවර ගහෝ 

තැනැත්ගතකුට ගද්පළ අහිමි කිරීම ගනාකළ යුත්ගත්ය. 

(3) (අ) පැහැදිලිව විසවතර කරනු ලබන ගපාදු කටයුත්තක් ගවනුගවන්ව එබඳු 

අත්පත් කර ගැනීමක් සිදු ගකගරන අවසවථාගේදී ගද්පළ වල පවතින 

ගවළඳගපාළ වටිනාකම සැලකිල්ලට ගනිමින්ව සාධාරණ වන්වදි ගගීම 

සඳහා විධිවිධාන සලසවවන නීතියක අධිකාරි බලය මින්ව හැර කිසිදු 

ගද්පළක් අනිවාර්ය අත්පත් කර ගැනීම සිදු ගනාකළ යුත්ගත්ය. 

                                                           
16  “මහජන සාමය” යන පද ගපළ ගවනුවට “නීතිය හා සාමය” යන පද ගපළ ආගද්ශ් කිරීමට අනුකාරක 

සභාව විසින්ව කටයුතු කරන ලදී.  ගරු ජයම්පති වික්රමරත්න, ගරු අරවින්වද කුමාර් සහ ගරු 
එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව යන මහත්වරු ඊට විගරෝධය පළකළහ. 

17 ුසවලිම් පුද්ගල නීතිය යටගත් පාලනය වන පුද්ගලයන්වගේ අයිතිවාසිකම් සම්බන්වධගයන්ව ගමම 

වයවසවථාව කුමන අන්වදමින්ව බලපානු ඇත්දැයි ගරු එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව මහතා අවධානයට ගයාු 
කගළවය. 
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 (ආ) මහජන උපගයෝගීතාව ගහෝ නිතිය හා සාමය18 යන ගහවතු මත හැර හා 

නීතිගයහි අධිකාරි බලය මඟින්ව හැර කිසිදු ගද්පළක් අධිග්රහණය කළ 

ගනාහැක්ගක්ය. 

 (ඇ) සන්වනද්ධ අරගල කාලපරිච්ගේදය තුළදී රජය විසින්ව අධිග්රහණය කරන 

ලද ගද්පළ අනවශ්ය රමාදයකින්ව ගතාරව ඒවාගේ නීතයානුකූල 

හිමිකරුවන්ව ගවත රතිෂවඨාපනය කළ යුත්ගත්ය. 

අධයාපෛය ලැබීමට ඇති අයිතිය 

(1) අධයාපනය ලැබීමට සෑම තැනැත්ගතකුටම හිමිකම ඇත්ගත්ය. 

(2) රාථමික අධයාපනය හා ද්ීතීයික අධයාපනය අනිවාර්ය වන අතර රජය 

විසින්ව සැපයිය යුතු වන්වගන්වය. 

(3) රජය මින්ව සැපගයන නිදහසව අධයාපනය ඇතුළුව සෑම ගයෝගය ක්රමයක්ම 

ගයාදා ගනිමින්ව ධාරිතාව සහ සාධාරණ අවසවථා මත පදනම් ගවමින්ව උසසව 

අධයාපනය සියල්ලන්වටම ලබා දිය යුත්ගත්ය. 

(4) ගමම වයවසවථාගවහි අඩංගු කිසිවක්, යම් දරුගවකු ගහෝ ගවනත් 

වැඩිහිටිගයකු ගවනුගවන්ව ක්රියා කරන නීතයානුකූල භාරකරුගවකු යම් 

ආගමික නිකායකට අයත් ගහෝ ගවනත් ගපෞද්ගලික අධයාපන ආයතනයක් 

මින්ව ලබා ගදන අධයාපනයක් ගතෝරා ගැනීගම් හිමිකගමන්ව බැහැර ගනාකළ 

යුත්ගත්ය.  

යසෞඛ්යසම්පන්ෛව් සිටීමට ඇති අයිතිය 

(1) අත්කර ගතහැකි ඉහළම ශ්ාරීරික සහ මානසික ගසෞඛ්ය තත්ත්වය අත්විඳීමට 

හා නිවාරණ හා ගරෝග නාශ්ක ගසවවාවන්ව අවශ්ය සියල්ලන්ව ගවනුගවන්ව රජය 

විසින්ව සපයනු ලබන නිදහසව ගසෞඛ්ය ගසවවාවන්ව තුළින්වද ඇතුළුව එබඳු 

ගසවවාවන්ව කරා රගේශ් ීමටද සෑම පුරවැසිගයකුටම හිමිකම ඇත්ගත්ය. 

(2) කිසිදු තැනැත්ගතකුට හදිසි නවදය රතිකාර ලබා දීම රතික්ගෂවප කිරීම 

ගනාකළ යුත්ගත්ය. 

(3) (1) වැනි පරිච්ගේදය මින්ව සහතික කරනු ලබන හිමිකම් සාක්ෂාත්කරණය 

ක්රමානුකූලව ුදුන්වපත් කරගැනීගම් අරුණ ඇතිව රජය පවතින සම්පත් තුළ 

සාධාරණ වයවසවථාදායක හා අගනකුත් ක්රියාමාර්ග ගත යුත්ගත්ය. 

 

 

 

                                                           
18  “මහජන සාමය” යන පද ගපළ ගවනුවට “නීතිය හා සාමය” යන පද ගපළ ආගද්ශ් කිරීමට 

අනුකාරක සභාව විසින්ව කටයුතු කරන ලදී.  ගරු ජයම්පති වික්රමරත්න, ගරු අරවින්වද 
කුමාර් සහ ගරු එම්.එච්.එම්.සල්මාන්ව යන මහත්වරු ඊට විගරෝධය පළකළහ. 
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සමාජ හිමිකම් 

(1) ගවනසව කමකට ගහෝ විගශ්වෂයකට භාජනය ී ගමන්ව ගතාරව තිරසාර ආර්ික, 

සමාජ, සංසවකෘතික හා ගද්ශ්පාලනික සංවර්ධනයට සහභාි ීමට, දායක 

ීමට හා එම රතිලාභ භුක්ති විඳීමට සෑම පුරවැසිගයකුටම හිමිකම ඇත්ගත්ය. 

(2) (අ) රමාණවත් ආහාර සහ ගපෝෂණය 

 (ආ) පිරිසිදු ජලය සහ සනීපාරක්ෂාව 

 (ඇ) රමාණවත් නිවාස සහ ඉඳුම් හිටුම්; සහ 

 (ඈ) පුරවැසියා හා පුරවැසියාගගන්ව යැගපන්වනන්ව නඩත්තු කිරීමට ගනාහැකි 

අවසවථාවකදී සමාජ සුරැකුම ඇතුළුව ගයෝගය සමාජ ආධාර  

 (ඉ) උචිත රැකියාවක් 

කරා ර ගේශ්ීමට සෑම පුරවැසිගයකුටම හිමිකම ඇත්ගත්ය. 

(3) (2) වැනි පරිච්ගේදය මින්ව සහතික කරනු ලබන හිමිකම් සාක්ෂාත්කරණය 

ක්රමානුකූලව ුදුන්වපත් කරගැනීගම් අරුණ ඇතිව රජය පවතින සම්පත් තුළ 

සාධාරණ වයවසවථාදායක හා අගනකුත් ක්රියාමාර්ග ගත යුත්ගත්ය. 

(4) නීතිගයන්ව අවසර ඇති අවසවථාවක හැර කිසිදු තැනැත්ගතකු එම 

තැනැත්තාගේ නිවසින්ව පිටමං කිරීම ගහෝ නිවස බිඳ ගහළීම ගනාකළ 

යුත්ගත්ය. 

පරිසරය ො ස්ව්භාවික සම්පත් සඳො ඇති අයිතිය 

(1) සියලුම ආකාරවල ජීවි සවවරූප පවත්වාගගන යා හැකි ගසෞඛ්ය සම්පන්වන 

පරිසරයක් සඳහා සියලුම පුද්ගලයිනට අයිතිවාසිකම ඇත. 

(2) (i) පරිසර දූෂණය හා පාරිසරික හායනය වැළැක්ීම; 

(ii) සංරක්ෂණය රවර්ධනය කිරීම; සහ 

(iii) සාධාරණ ආර්ික හා සමාජ සංවරධනයක් රවර්ධනය කරමින්ව පාරිසරික 

ගලස තිරසාර සංවර්ධනයක් ලබා ගැනීම සහ  

සවවාභාවික සම්පත් භාවිතය සිදු කිරීම පිළිබඳ සාධාරණ නීතිමය හා අනිකුත් 

ක්රගමෝපායන්ව තුළින්ව පරිසරය ආරක්ෂා කර තබා ගැනීමට සියලුම 

පුද්ගලයනට පහත සඳහන්ව අයිතිය ඇත්ගත්ය. 

(3) ශ්රී ලංකාගේ ඇති සවවභාවික සම්පත් වලින්ව එක සමාන ගලස රතිලාභ ලැබීගම් 

අයිතිය සියලුම පුද්ගලයනට ඇති අතර රාජයය විසින්ව එම සම්පත් වර්තමාන 

හා අනාගත පරම්පරාවන්ව සඳහා භාරයක් ගලස පවත්වාගගන යා යුතුගේ. 
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ළමා අයිතිව්ාසිකම් 

(1) විගශ්වෂගයන්වම සියලුම ආකාරවල අත්හැර දැමීම්, ගවනසව ගකාට සැලකීම, 

රචණ්ඩත්වයට ලක් කිරීම, පීඩාවට ලක් කිරීම, ලිංික අපගයෝජනයට ලක් 

කිරීම හා අවභාවිත කිරීම යන ක්රියාවලින්ව මිදී තම පවුල, රජාව හා රාජයය 

ගවතින්ව විගශ්වෂ ආරක්ෂාව ලැබීගම් අයිතිය සෑම ළමගයකුම සතුව තිබිය 

යුතුය. 

(2) සෑම ළමගයකු හටම පහත සඳහන්ව අයිතිවාසිකම් ඇත්ගත්ය. 

(අ)  තම උපත ලියාපංදිචි කර ගැනීමට සහ තම උපගත් සිටම නමක් ලබා 

ගැනීමට. 

(ආ)  ජාතිකත්වය ලබා ගැනීමට. 

(ඇ)  පවුගල් රැකවරණය ගහෝ ගදමාපිය රැකවරණය ගහෝ පවුල් පරිසරගයන්ව 

ඉවත් කරනු ලැබ ඇති විට සුදුසු විකල්ප රැකවරණයක් ලබා ගැනීම 

සඳහා. 

(ඈ)  මූලික ගපෝෂණය, නිවාස, මූලික ගසෞඛ්ය ආරක්ෂණ ගසවවා සහ සමාජ 

ගසවවා ලබා ගැනීමට 

(ඉ)  ළමයින්වට බලපාන අපරාධ නු කටයුතුවලදී, එගසව ගනාකළගහාත් 

පූර්ණ අසාධාරණයක් සිදු වන්වගන්ව නම්, රජය විසින්ව රජගේ වියදමින්ව 

ලබා ගදනු ලබන නීතිමය ආධාර ලබා ගැනීම සඳහා 

(ඊ)  අවසාන විකල්පය ගලස මිසක රඳවා තබාගැනීමට ලක් ගනාකිරීමට 

සහ එගලස රඳවා තබා ගැනීමකදී අවශ්ය ගකටිම කාල පරිච්ගේදය තුළ 

රඳවා තැබිය යුතු අතර, එහිදී පහත සඳහන්ව අයිතිවාසිකම් ඇත්ගත් ය. 

(i) අවුරුදු 18ට වැඩි රැඳවියන්වගගන්ව ගවන්ව කර තැබීමට සහ 

(ii) ළමයාගේ වයස සැළකිල්ලට ගනිමින්ව ඊට සුදුසු තත්ත්වයන්ව තුළ 

හා සුදුසු ආකාරයකින්ව සළකනු ලැබීමට. 

(උ)  සන්වනද්ධ අරගලවලදී සෘජුවම භාවිතා කරනු ගනාලැබී මට සහ 

සන්වනද්ධ අරගල පවතින කාලවලදී ආරක්ෂා කරනු ලැබීමට. 

(3) තමාගේ ගහෝ තම ගදමාපියන්වගේ ගහෝ නීතයානුකුල භාරකරුගේ ගහෝ ජන 

වර්ගය, වර්ණය, සවී පුරුෂ සමාජභාවය, ලිංික නැඹුරුතාව, භාෂාව, ආගම, 

ගද්ශ්පාලනික ගහෝ අගනකුත් මතවාදයන්ව, ජාතික, ජනවාර්ික ගහෝ සමාජ 

සම්භවය, ගද්පළ, ආබාධිත භාවය, උපත ගහෝ ගදමාපියන්වගේ විවාහ 

අවිවාහක බව ඇතුළු අගනකුත් තත්ත්වයන්ව මත කිසිදු ළමගයකුට එගරමින 

ගවනසව ගකාට සැලකීම ගනාකළ යුත්ගත් ය. 

(4) තම ගසෞඛ්යට හානිදායක ආපත්ත ද්රවය පරිගභෝජනය තුළින්ව ඇති වන 

අහිතකර රතිවිපාකවලින්ව සහ හැකිතාක් දුරට එවැනි ද්රවය රවර්ධනය 
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කිරීගමන්ව ආරක්ෂිත පරිසරයක ඇති දැඩිීමට සෑම ළමගයකුහටම 

අයිතිවාසිකමක් ඇත්ගත් ය.  

(5) රජය විසින්ව ලබා ගදනු ලබන නිදහසව අධයාපනය ලැබීගම් අයිතිය සෑම 

ළමගයකු හටම ඇත්ගත්ය. 

(6) කිසිදු දුෂවකර කාර්යයක ළමගයකු ගසවවගේ ගනාගයදිය යුතු අතර, ශ්රමය සූරා 

කනු ලබන කම්කරු ක්රියා පිළිගවත්වලින්ව ආරක්ෂා කිරීම සහ 

(අ) ළමා වයගසව සිටින පුද්ගලගයකු හට ගයෝගය ගනාවන 

(ආ) ළමගයකුගේ යහ පැවැත්ම, අධයාපනය, ශ්ාරීරික ගහෝ මානසික 

ගසෞඛ්ය ගහෝ අධයාත්මික සදාචාරාත්මක ගහෝ සමාජ සංවර්ධනය 

අවදානමට ලක් කරනු ලබන 

ගසවවාවන්ව ලබා දීම ගහෝ කාර්යයන්ව ඉටු කිරීමට ළමගයකුට නියම කිරීම 

ගහෝ අවසර දීම ගනාකළ යුත්ගත්ය. 

(7) ගමම වගන්වතිය මඟින්ව පිළිගනු ලබන අයිතිවාසිකම් ගමම පරිච්ගේදය යටගත් 

පුරවැසිගයකු ගහෝ පුද්ගලගයකු ගලස ළමගයකු විසින්ව හිමිකම් කියනු ලබන 

ගවනත් කිසියම් අයිතිවාසිකමකට වැඩිමනත් වශ්ගයන්ව විය යුතු අතර, එවැනි 

අයිතිවාසිකමක් අවරමාණය ගනාකළ යුත්ගත්ය. 

(8) ගමම වගන්වතිගයහි අර්ථය තුළ “ළමගයකු’’ යනුගවන්ව වයස අවුරුදු දහඅටට 

වඩා අු පුද්ගලගයකු අදහසව කරනු ලැගබ්. 

(9) රාජයගේ ගහෝ රජගේ ආයතන ගහෝ පුද්ගලික සමාජ සුභසාධන ආයතන යන 

කවර ආයතනයක් විසින්ව සිදු කරනු ලැබුවද, ළමයින්ව හා සම්බන්වධ 

කටයුතුවලදී රධාන වශ්ගයන්වම සැලකිය යුතු වන්වගන්ව ළමයාගේ සුභ 

සිද්ධියයි. 

යජයෂ්ඨ පුරව්ැසියන්යේ අයිතිව්ාසිකම්. 

සෑම ගජයෂවඨ පුරවසිගයකුහටම සමාජ ආරක්ෂණය ඇතුළුව රාජයය විසින්ව වි ගශ්වෂ 

ආරක්ෂාව සලසා ගැනීගම් අයිතිය තිබිය යුතු වන්වගන්වය. 

ආබාිතතාව්යන් යෙෝ වියශ්ෂ අව්ශයතාව්යන් සහිත පුරව්ැසියන්යේ 

හිමිකම්  

ආබාධිතතාවයක් ගහෝ විගශ්වෂ අවශ්යතාවයක් සහිත සෑම පුරවැසිගයකු හටම 

පහත හිමිකම් ඇත්ගත්ය 

1. ඔහුගේ ගහෝ ඇයගේ පවුල මින්ව ගහෝ රජය මින්ව ආරක්ෂා කරනු ලැබීම 

සඳහා හිමිකම 

2. විකල්ප සන්වනිගේදන භාෂාවක් සඳහා හිමිකම 
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3. ගගෞරවනීය ජීවිතයක් සහතික කරන සාධාරණ ගේතන සහිතව ඔහුගේ ගහෝ 

ඇයගේ ශ්කයතාවයන්ව සහ හැකියාවන්වට අනුකූලවන ගයෝගය තත්ත්වයන්ව 

තුළ ගසවවය කිරීම සඳහා හිමිකම 

4. ඔහුගේ ගහෝ ඇයගේ  ගපෞද්ගලික විභවතාවයන්ව වැඩි දියුණු කර ගැනීම සඳහා 

හිමිකම 

5. ආබාධිත ගහෝ විගශ්වෂ අවශ්යතා සහිත පුද්ගලයින්වට වර්ධනය කරන ලද ගහෝ විකල්ප 

සංනිගේදන ක්රම සහ විධි ද ඇතුළත්ව තමන්ව කැමති සංනිගේදන ක්රමයක් මින්ව 

සංනිගේදනය කිරීගම් සහ ගතාරතුරු ඉල්ලා සිටීගම් හා ලබාගැනීගම් අයිතිය 

ඇත්ගත්ය. 

6. ආබාධිත ගහෝ විගශ්වෂ අවශ්යතා සහිත පුද්ගලයින්වගේ ආරක්ෂාව රවර්ධනය කරනු 

සඳහා හැකි තරම් රාගයෝික වශ්ගයන්ව හා නීතියට අනුකූලව රජය කටයුතු කළ 

යුතුය. 

7. ආබාධිතතාවයක් ගහෝ විගශ්වෂ අවශ්යතාවයක් සහිත සෑම පුරවැසිගයකු හටම පහත 

හිමිකම් ඇත්ගත්ය 

(අ) ඔහුගේ ගහෝ ඇයගේ පවුල මින්ව ගහෝ රජය මින්ව ආරක්ෂා කරනු ලැබීම 

සඳහා හිමිකම 

(ආ) ගගෞරවනීය ජීවිතයක් සහතික කරන සාධාරණ ගේතන සහිතව ඔහුගේ ගහෝ 

ඇයගේ ශ්කයතාවයන්ව සහ හැකියාවන්වට අනුකූලවන ගයෝගය තත්ත්වයන්ව 

තුළ ගසවවය කිරීම සඳහා හිමිකම 

(ඇ) ඔහුගේ ගහෝ ඇයගේ  ගපෞද්ගලික විභවතාවයන්ව වැඩි දියුණු කර ගැනීම සඳහා 

හිමිකම 

යුක්තිය යව්ත ප්රයේශ වීයම් හිමිකම 

1.  අධිකරණ තුලින්ව ගවන යම් විනිශ්වචය සභාවක් තුලින්ව යුක්තිය ගවත රගේශ් 

ීගම් හිමිකම සෑම පුද්ගලගයකු ගවතම පවතී. 

2. රමාණවත් ගනාවන ආර්ික මට්ටම් සහිත පුරවසියන්ව හට යුක්තිය ගවත 

රගේශ්ය ීම සඳහා හැකියාව ඇති කරමින්ව නීතිමය සහාය සැලගසනු ඇත. 

සාධාරණ පරිපාලෛ ක්රියාකාරකම් යව්ත ප්රයේශ වීයම් හිමිකම : 

නිතයානුකූල, යුක්ති සහගත, ක්රියාපටිපාටිමය වශ්ගයන්ව  සාධාරණ සහ 

රමාණවත් වන රජගේ ක්රියාකාරකම් ගවත සෑම පුද්ගලගයකු සතුවම හිමිකම 

පවතී. 

පාරියභෝික හිමිකම් සෙ රාජය යස්ව්ාව්න් සඳො හිමිකම 

1. ගහාඳ තත්ත්වගයන්ව යුතු භාණ්ඩ හා ගසවවාවන්ව ගවත, සතය ගතාරතුරු ගවත 

සහ සවවකීය ගසෞඛ්යය, ආරක්ෂාව සහ ආර්ික ලබැඳියාවන්ව ආරක්ෂා කර 

ගැනීම සහ අලාභහානි සදහා වන්වදි ලබා ගැනීම සඳහා හිමිකම සෑම 

පුද්ගලගයකු ගවත පවතී.  ගවළඳ රචාරණය නීතිය මින්ව නියාමනය කරනු 
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ලබන අතර සැඟවුණු වක්ර ගහෝ ගනාමග යවන සුළු ගවළඳ රචාරණය 

තහනම්ය. 

2. ගවනසව ගකාට සැලකීමකින්ව ගතාරව සහ යුක්ති සහගත ආකාරයකින්ව සහ 

අනිසි රමාදයකින්ව ගතාරව සියළුම පුද්ගලයන්ව ගවත රාජය ගසවවාවන්ව සපයනු 

ලබන්වගන්වය. 

මූලික අයිතිව්ාසිකම් ව්ලට ගරු කිරීම, ආරක්ෂා කිරීම සෙ ප්රගමෛයට පත් 

කිරීම සඳො රාජයය සතුව් පව්තිෛ ව්ගකීම. 

ගමම පරිච්ගේදය මින්ව රකාශ් කරනු ලබන සහ හඳුනාගනු ලබන හිමිකම් පූර්ණ 

වශ්ගයන්ව සාක්ෂාත්කරණය  සඳහා අවශ්ය වන  නීති බලාත්මක කිරීම සහ 

ක්රියාත්මක කිරීම සහ ගයෝගය රතිපත්ති සහ වැඩසටහන්ව අනුගමනය කිරීම  සහ 

ක්රියාත්මක කිරීම ඇතුළු අවශ්ය සියළු ක්රියාමාර්ග රජගේ සියළු පාලන ආයතන 

විසින්ව ගත යුත්ගත්ය. 

මෙජෛතාව් සම්බන්ධයයන් ව්ෛ ෙදිසි අව්ස්ථාව්ලදී මූලික අයිතිව්ාසිකම් 

ආරක්ෂා කර ගැනීම 

(1)  මහජන ආරක්ෂාව පිලිබඳ පරිච්ගඡදගේ විධිවිධානයන්ව අනුව, සහ ගමම (2) 

සහ (3) ගේදයන්වට යටත්ව රකාශ්නයක් නිසි අයුරින්ව සිදු ගකාට ඇති විටදී, 

සහ ගමම වගන්වතිගේ (2) සහ (3) ගේදයනට යටත්ව අදාල අවසවථාව පිලිබඳව 

පවත්නා බරපතල වුවමනාව තුලින්ව දැඩිව අවශ්ය වන පරිමාණයට සහ 

රජාතන්වරවාදී සමාජයන්ව තුළ අවශ්ය වන පරිදි ගමම පරිච්ගේදය තුලින්ව 

රකාශිත සහ හඳුනාගගන ඇති මූලික අයිතිවාසිකම් ක්රියාත්මක කිරීම සහ 

ගමගහයීම හීන කරමින්ව නීතිය මින්ව ක්රියාත්මක නියම කරනු ලැබිය හැකි 

අතර එහිදී ගමම xx පරිච්ගේදගේ (2) වන ගේදය යටගත් හඳනාගනු ලබන 

පදනම් මත එවන්ව ක්රියාමාර්ග තුලින්ව ගවනසව ගකාට සැලකීමක් සිදු ගනාවිය 

යුතුයි.  ගමම වයවසවථාගේ රගයෝජනය සඳහා ‘නිතිය’ යන්වනට ඇතුලත් 

වනුගේ මහජන ආරක්ෂාව හා සම්බන්වධව පවත්නා කාලසීමාව සඳහා නීතිය 

යටගත් සකසව කරනු ලබන ගරගුලාසි ගේ. 

(2) ගමම වයවසවථාගේ පළු ගේදය යටගත් ක්රියාමාර්ග නියම කිරීගම්දී  පහත 

සඳහන්ව හිමිකම්වලට කිසිදු හානියක් සිදු ගනාගේ. 

(අ) {නව අංක ලබාදීමට නියමිත වයවසවථා මින්ව රකාශිත සහ හඳුනාගනු 

ලැබූ කවර ගහෝ හිමිකම්} සිතීගම් නිදහස, හෘදය සාක්ෂිගේ නිදහස සහ 

ආගමික නිදහස, මානව අභිමානය සහ පුද්ලගයකුගේ සහජ හිමිකම් 

සඳහා ඇති හිමිකම, නීතිය ඉදිරිගේ පුද්ගලගයකු වශ්ගයන්ව හඳුනාගනු 

ලැබීමට ඇති හිමිකම, වධහිංසා වලින්ව නිදහස, පුද්ගලයාගේ 

ආරක්ෂාව, බලහත්කාරගයන්ව සිදු කරන අතුරුදන්ව කරීම් වලින්ව 

නිදහස පිලිබඳ හිමිකම, මත දැරීගම් නිදහස, පවුල පිළිබඳ හිමිකම්, 

ළමයාගේ හිමිකම් සහ සූරාකෑමට ලක්ීගමන්ව නිදහස 
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(ආ) එම අවසවථාගේම පහත තතත්වයන්ව ඇති වන පරිදි නීතිමය රතිපාදන 

සකසව කරනු ලබනුගේ නම් හැර (වයවසවථා අංකය ඇතුළත් කිරීමට 

නියමිතයි) අත් අඩංගුවට ගනු ලැබූ, රඳවා ගනු ලැබූ සහ ගචෝදනාවට 

ලක් වූ පුද්ගලයන්වගේ හිමිකම් පිළිබඳව (7) වන ගේදගයන්ව රකාශිත 

සහ හඳුනාගනු ලැබූ නිදහස 

(i) එවන්ව අත් අඩංගුවට ගැනීමක් සිදු කරනු ලැබූ රගද්ශ්ගේ 

මගහවසවරාත්වරයාට එම අත් අඩංගුවට ගැනීම පිලිබඳව දැනුම් 

දීමට 

(ii) සිදධිය පිළිබඳ අදාල සියළු ත්තත්වයන්ව යටගත් සාධාරණ යැයි 

සැලගකන කාලසීමාවක් තුලදී අත් අඩංගුවට ගත් පුදගලයා 

කවර ගහෝ මගහවසවරාත්වරගයකු ගවත ඉදිරිපත් කිරීමට  

(3) ගමම වගන්වතිගේ (1) වන ගේදය යටගත් ක්රියාත්මක නියම කිරීගමදී xx වන 

වගන්වතිගයන්ව හඳුනා ගනු ලබන හිමිකම් පිලිබඳ අතයවශ්ය අවම සීමාවන්ව 

සපුරාීම සහතික කිරීමට අවම මූලික අවශ්යතාවයන්ව රජය සතු වන අතර 

(අධයාපනය සඳහා හිමිකම, කම්කරු හිමිකම්, ගසෞඛ්යය සඳහා හිමිකම, 

සමාජීය හිමිකම් සහ පරිසරය සඳහා හිමිකම) එම අවශ්යතාවයන්ව 

සපුරාීගම්දී xx   වන වගන්වතිගය දක්වා ඇති කවර ගහෝ පදනමක් මත 

පමණක් සලකා රජය විසින්ව ගවනසව ගකාට සැලකීමක් සිදු ගනාකළ 

යුත්ගත්ය. (ගවනසව  ගකාට සැලකීගම් තහනම් තත්ත්වයන්ව) 

පව්ත්ෛා ලිඛිත නීතිය සෙ ලිඛිත යෛාව්ෛ නීතිය 

(1) ගමම ආණ්ුක්රම වයවසවථාව බලාත්මක කිරීගම් අවසවථා වන විට 

ක්රියාත්මකව පවතින සියළු ලිඛිත සහ ලිඛිත ගනාවන නීති (ගපෞද්ගලික නිති 

හැර ??) (නව) ආණ්ුක්රම වයවසවථාගේ විධිවිධානයන්වට යටත්ව කියවිය යුතු 

වන අතර, එවන්ව කවර ගහෝ නීතියක් එවන්ව කවර ගහෝ රතිපාදනයක් හා 

අනුකූල ගනාවන බවට අධිකරණයක් විසින්ව රකාශ් කරනු ලබන 

අවසවථාවකදී එවන්ව අනුකූලතාවයක රමාණය මත එවන්ව නීතියක් බලරහිත 

ගලස සලකනු ලබන්වගන්වය.19 

(2) ගමම වයවසවථාගේ (1) පරිච්ගේදගේ අන්වතර්ගත විධිවිධාන ගමම ආණ්ුක්රම 

වයවසවථාව බලාත්මක කිරීගම් අවසවථාව වන විට ක්රියාත්මකව පවතින 

පුද්ගල නීති (පුද්ගල නීති යන්වනට උචිත නිර්වචනයක් ලබාගදන්වන)  සඳහා 

අදාළ ගනාවනු ඇත. 20 

(3) (අ) ආණ්ුක්රම වයවසවථාව ක්රියාත්මක ීම ආරම්භ ී මාස තුනක් ඇතුළත 

පුද්ගලයින්ව පසව ගදගනකුට ගනාවැඩි සංඛ්යාවකින්ව සමන්වවිත වන 

ගකාමිෂන්ව සභාවක් ජනාධිපතිවරයාගේ පාලනය යටගත් පත්කිරිමට 

                                                           
19  .ගරු මහින්වද සමරසිංහ, ගරු ජයම්පති වික්රමරත්න සහ ගරු (නවදය) තුසිතා විගේමාන්වන යන මහත්ම 

මහත්මින්ව විසින්ව අනුමත කරන ලදී. 
20  ගරු එම්.එච්.එම්.සල්මන්ව මහතා විසින්ව අනුමත කරන ලදී. 
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ජනාධිපතිවරයා විසින්ව කටයුතු කරනු ඇති අතර එකී පුද්ගලයින්ව නිතිය 

ගහෝ මානව හිමිකම් ක්ගෂවරයන්වහි කීර්තිධර පුද්ගලයින්ව විය යුත්ගත්ය.  

එකී පුද්ගලයන්ව අතරින්ව එක් අයකු එම ගකාමිෂන්ව සභාගේ 

සභාපතිවරයා ගලස පත්කළ යුතු වන අතර පවතින සියලුම ලිඛිත හා 

ලිඛිත ගනාවන (පුද්ගල නීති) සියල්ල පරීක්ෂාකර බලා ඉන්ව කවර ගහෝ 

නීතියක් ආණ්ුක්රම වයවසවථාගේ විධිවිධානයන්වට අනනුකූල ගේද 

යන්වන ජනාධිපතිවරයා ගවත වාර්තා කිරීම ගකාමිෂන්ව සභාගේ කාර්ය 

භාරය වනු ඇත. 

 (ආ) එවන්ව ගකාමිෂන්ව සභාවකට සාමාජිකයන්ව පත්කිරීමගම්දී 

ජනාධිපතිවරයා, ගකාමිෂන්ව සභාව තුළ රධාන ජනරජාවන්ව 

නිගයෝජනය ීම සහතික කරගැනීගම් අවශ්යතාවයට නිසි සැලකිල්ල 

දැක්විය යුත්ගත්ය. 

 (ඇ) ගකාමිෂන්ව සභාව පත්කර වර්ෂයක කාලසීමාවක් තුළ තම වාර්තාව 

ජනාධිපතිවරයා ගවත ඉදිරිපත් කිරීමට ගකාමිෂන්ව සභාව විසින්ව 

කටයුතු කළ යුතු වන අතර රාගයෝිකව කළ හැකි ඉක්මනින්ව එම 

වාර්තාව පාර්ලිගම්න්වතුවට ඉදිරිපත් කරන්වනට ජනාධිපතිවරයා විසින්ව 

කටයුතු කළ යුත්ගත්ය. 21 

මූලික අයිතිව්ාසිකම් සෙ රාජය ප්රතිපත්තිය යමයෙයවීයම් මූලධර්ම අතර 

සම්බන්ධතාව්ය 

පහතින්ව දක්වා ඇති බලාත්මක කිරීගම් විධිවිධාන තුළ, මූලික අයිතිවාසිකම්, 

රාජය රතිපත්තිය ගමගහයීගම් මූලධර්මවලට  සම්බන්වධ කළ යුතු බව ඇතැම් 

රීණයින්ව දරන මතයයි. උප කමිටුව විසින්ව ගමය සලකා බැගලනු ඇත. 

රජයේ කටයුතු තුලින් යෙෝ රජයේ යෛාව්ෛ කටයුතු තුලින් මූලික 

අයිතිව්ාසිකම් උල්ලංඝෛය වීම සඳො පිළියම 

1.  ගමම වගන්වතිගේ පහත ගේදයන්වට යටත්ව, රජගේ කටයුතු තුලින්ව මූලික 

අයිතිවාසිකම් උල්ලංඝනය ීම ගහෝ උල්ලංඝනය ීමට ඉතා ආසන්වන 

අවසවථාවක් සම්බන්වධගයන්ව xxx වන වගන්වතිගේ දක්වා ඇති පරිදි අභියාචනා 

අධිකරණයක් ගවත අයදුම්කිරීමට සෑම පුද්ගලගයකුටම හිමිකම පවතින 

අතර එවන්ව පුද්ගලගයකුට ගමම වගන්වතිගේ විධිවිධායන්වට යටත්ව එම 

හිමිකමක් ලැගබ්.  

2. පීඩාවට පත් පුද්ගලයා හට සාධාරණ ගහවතුවක් මත xxx වන වගන්වතිය 

යටගත් අයදුම් කිරීමක් සිදු කිරීමට ගනාහැකි වන අවසවථාගේදී එවන්ව අයදුම් 

                                                           
21  1978 ආණ්ුක්රම වයවසවථාගේ 16(1) වගන්වතිය ගනාගවනසවව පවත්වාගගන යා යුතු බවට මත දැරූ ගරු 

වාසුගද්ව නානායක්කාර මහතා විසින්ව අනුමත කරන ලදී.  පුද්ගල නීති මූලික අයිතිවාසිකම් විධිවිධාන 
සමින්ව අනුකූල කරගත හැක්ගක් ගකගසවද යන්වන සම්බන්වධගයන්ව ගයෝජනා ඉදිරිපත් කිරීමට පුද්ගල 
නීති සමාගලෝචන කිරීම සඳහා ජනාධිපතිවරයා විසින්ව ගකාමිෂන්ව සභාවක් පත්කළ යුතු බව සඳහන්වවන 
විධිවිධානයත් ඊට අනතුරුව ගයදිය යුතුය. 
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කිරීමක් සම්බන්වධගයන්ව පීඩාවට පත් පුද්ගලයා විසින්ව කිසිදු විගරෝධය පෑමක් 

සිදු ගනාකරනුගේ නම්, එවන්ව පුද්ගලගයකුගේ ඥාතිගයකු ගහෝ මිතුරකු විසින්ව 

එවන්ව පුද්ගලගයකු ගවනුගවන්ව අයදුම් කිරීමක් සිදුකළ හැක්ගක්ය. 

3. බලපෑමට ලක් වූ කවර ගහෝ කණ්ඩායමක් ගහෝ පුද්ගලයින්ව සමූහයක් 

සම්බනධගයන්ව, ගපාදු යහපත සලකමින්ව, සද්භාවගයන්ව ක්රියා කරමින්ව, කවර 

ගහෝ පුද්ගලගයකු ගහෝ කවර ගහෝ සංසවථාගත ගහෝ සංසවථාගත කරනු 

ගනාලැබූ පුද්ගල මණ්ඩලයක් විසින්ව ද අයදුම් කිරීමක් සිදු කළ හැක්ගක්ය. 

4. ගමම වයවසවථාගේ සහ xxx වන වයවසවථාගේ රගයෝජන සඳහා ‘රජගේ 

ක්රියාකාරකම්’ යන්වනට ඇතුලත් වනුගේ වයවසවථාදායක කටයුතු, විධායක 

සහ පරිපාලනමය කටයුතු සහ අධිකරණමය කටයුතු ගේ. 

ස්ිරව් සෙ නිතයානුකූලව් පදිංචි පුරව්ැසියක් යෛාව්ෛ පුද්ගලයින්යේ 

අයිතිව්ාසිකම් 

ගවනත් යම් කිසි රටක පුරවැසියකු ව ගනාසිට, නව ආණ්ුක්රම වයවසවථාව 

ක්රියාත්මක ීම ආරම්භ වන දිනගේදී ශ්රී ලංකාගවහි සවීරව සහ නීතයානුකූලව 

පදිංචිව සිටියා වූ සහ එගසව දිගට ම පදිංචිව සිටින්වනා වූ තැනැත්තකුට ද, 

ආණ්ුක්රම වයවසවථාව ක්රියාත්මක ීම ආරම්භීගම් සිට ගමම පරිච්ගේදගයන්ව 

රකාශ් ගකාට පිළිගනු ලැබ ඇති, ශ්රී ලංකා පුරවැසියකුට හිමිවන 

අයිතිවාසිකම්වලට හිමිකම ඇත්ගත් ය. 

මූලික අයිතිව්ාසිකම් විිවිධාෛ අර්ථනිරූපණය 

(1) ගමම පරිච්ගේදගයන්ව රකාශ් ගකාට පිළිගනු ලැබ ඇති අයිතිවාසිකම් පිලිබඳ 

අර්ථනිරූපණගේදී අධිකරණයක්, විනිශ්වචය සභාවක් ගහෝ ගවනයම් 

ආයතනයක්-  

(අ) XXX පරිච්ගේදගේ අඩංගු රාජය රතිපත්තිය ගමගහයීගම් මූලධර්ම 

සහ මූලික යුතුකම් ගකගරහි සැලකිලිමත් විය යුතුය. 

(ආ) මානව ගරුත්වය, සමානාත්මතාවය සහ නිදහස මත පදනම් වූ විවෘත 

හා රජාතන්වරවාදී සමාජයක පදනම වන සාරධර්ම සඳහා දිරිදීමට 

කටයුතු කළ යුතුය¦ 

(ඇ) ජනරජයට ඇති ජාතයන්වතර බැඳිම් සහ අගනකුත් ජාතයන්වතර නීති 

මූලාශ්ර සම්බන්වධගයන්ව සැලකිලිමත් විය යුතුය¦ 

(ඈ) විගද්ශ් නීති සම්බන්වධගයන්ව සැලකිලිමත් ීමට සිදු ීමටද ඉඩ ඇත. 

(2) යම්කිසි ලිඛිත ගහෝ චාරිරානුකූල නීතියක් අර්ථනිරූපණය කිරීගම්දී සෑම 

අධිකරණයක්, විනිශ්වචය සභාවක් ගහෝ ගවන යම් ආයතනයක් වුවද ගමම 

පරිච්ගේදගේ හරය, ඉලක්ක සහ අභිමතාර්ථ දිරිගැන්වීමට කටයුතු කළයුතුය. 

(3) සාමානය නීතිය, චාරිරානුකූල නීතිය ගහෝ වයවසවථාපිත නීතිය මින්ව 

පිළිගගන ඇති ගහෝ පවරා දී ඇති ගවනත් කවර ගහෝ අයිතිවාසිකමක් ගහෝ 
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නිදහසක් ගමම පරිච්ගේදයට අනුකූලවන රමාණය ගහවතුගවන්ව ගමම 

පරිච්ගේදගයන්ව රකාශ් ගකාට පිළිගනු ලැබ ඇති අයිතිවාසිකම් හීන ගනාවනු 

ඇත. 

මූලික අයිතිව්ාසිකම් සෙ භාෂා අයිතිව්ාසිකම් අිකරණ බලය සෙ එය 

ක්රියාත්මක කිරීම 

(1)  xxx පරිච්ගේදය සහ xxx පරිච්ගේදය මින්ව රකාශ්ගකාට පිළිගනු ලැබ ඇති 

කවර ගහෝ මූලික අයිතිවාසිකමක් ගහෝ භාෂා අයිතිවාසිකමක් රජගේ 

ක්රියාවක් ගහවතුගවන්ව කඩකිරීම ගහෝ කඩකිරීමට අතයාසන්වනීම සම්බන්වධ 

කවර ගහෝ රශ්වනයක්, නැතගහාත් කවර ගහෝ නීතියක්, පළාත්සභාවක් විසින්ව 

සම්මත කරන ලද කවර ගහෝ නීතියක් ගහෝ එවන්ව නීතියක ඇතුළත්වන යම් 

විධිවිධානයක් සමින්ව අනනුකූල ීම සම්බන්වධ කවර ගහෝ රශ්වනයක් විභාග 

ගකාට තීරණය කිරීගම් තනි හා අනනය අධිකරණ බලය 

අභියාචනාධිකරණයට ඇත්ගත්ය. 

(2)  වයවසවථාගේ සඳහන්ව ගකාට ඇති කවර පුද්ගලයකුට ගහෝ පුද්ගල 

මණ්ඩලයකට තත්කාලගේ බල පවත්වන අධිකරණ රීතිවලට අනුකූලව 

ගමම වයවසවථාව යටගත් අභියාචනාධිකරණයට පවතින අධිකරණ බලය 

ක්රියාත්මක කරවාගත හැකිය. එවන්ව ඕනෑම පුද්ගලයකුට ගහෝ පුද්ගල 

මණ්ඩලයකට xxx පරිච්ගේද තුළින්ව රකාශ්ගකාට පිළිගනු ලැබ ඇති ඕනෑම 

මූලික අයිතිවාසිකමක් ගහෝ භාෂා අයිතිවාසිකමක් කඩකිරීම ගහෝ කඩකිරීමට 

අතයාසන්වන ීම සම්බන්වධගයන්ව සහනයක් ගහෝ පිහිටක් ලබාගදන ගලස 

අයැද සිටින ඉල්ීමක් එම අධිකරණය අමතා ඉදිරිපත් කරන ලිඛිත 

ගපත්සමක් මින්ව කළ හැක්ගක්ය. එවැනි ඉල්ීමක් පිළිබඳව ක්රියාකිරීමට 

අභියාචනාධිකරණගයන්ව පූර්ව අවසරයක් ලබාගැනීගමන්ව අනතුරුව පමණක් 

එවැනි ඉල්ීමක් පිළිබඳව ක්රියාකරගගන යා හැකිවන අතර, අවසවථාගවෝචිත 

පරිදි ඒ අවසරය රදානය කිරීම ගහෝ අවසරය දීම රතික්ගෂවප කිරීම ගහෝ එකී 

අධිකරනගේ විනිශ්වචයකාරවරුන්ව ගදගදගනකුට ගනාඅු සංඛ්යාවක් විසින්ව 

කළහැක්ගක්ය. 

(3) ගම් වයවසවථාගේ සඳහන්ව යම් ගපත්සමක් ගහෝ ගයාුකිරීමක් සම්බන්වධගයන්ව 

අවසවථාගත කරුණු අනුව යුක්තිසහගත යැයි හා සාධාරණ යැයි 

අභියාචනාධිකරණය සලකන සහනයක් රදානය කිරීමට ගහෝ විධානයක් 

දීමට ගහෝ xxx පරිච්ගේද මින්ව රකාශ් ගකාට පිළිගගන ඇති මූලික 

අයිතිවාසිකමක් ගහෝ භාෂා අයිතිවාසිකමක් කඩී ගනාමැති බව 

අධිකරණගේ මතය ගේ නම් එම කාරණය ගයාුකළ අධිකරණය ගවත ආපසු 

ගයාුකිරීමටත් අභියාචනාධිකරණයට බලය ඇත්ගත්ය. 

අධිකරණගේ ක්රියාවක් ගහවතුගවන්ව මූලික අයිතිවාසිකමක් ගහෝ භාෂා 

අයිතිවාසිකමක් කඩීම ගහෝ කඩීමට අතයාසන්වන ීම සිදුවූ අවසවථාවකදී 

නම්, අවංක අදහසකින්ව කටයුතු කළ අධිකරණ නිලධාරියකුට එගරහිව වන්වදි 

ගහෝ ගාසවතු ගගීගම් නිගයෝග පනවනු ගනාලබනු ඇති අතර ඒ ගවනුවට 
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ඕනෑම වන්වදියක් ගහෝ ගාසවතුවක් ගගවන ගමන්ව රජයට නිගයෝග කිරීමට 

අභියාචනාධිකරණයට හැකිය. 

(4) ගපත්සමක් ගහෝ ගමම වයවසවථාගේ සඳහන්ව කර ඇති ගයාුකිරීමක් විමසන 

අවසවථාගේදී කරුණු පිළිබඳ විවාදගත වන රශ්වන තිගබ්නම් එවන්ව රශ්වන 

විමර්ශ්නය කර වාර්තා කිරීම සඳහා ලංකා මානව හිමිකම් ගකාමිෂන්ව සභාවට, 

රාජය භාෂා ගකාමිෂන්ව සභාවට ගහෝ උචිත ගවනත් මණ්ඩලයක් ගහෝ 

පුද්ගලයකු ගවත ගයාුකිරීමට අභියාචනාධිකරණයට හැකිය. 

(5) ඕනෑම ගපත්සමක් ගහෝ ගමම වයවසවථාව යටගත් සිදුගකගරන ගයාුකිරීමක් 

හැකිතාක් කඩිනමින්ව සහ ගකගසවගවතත් නුව ගගානු කළ දින සිට ගහෝ 

ගයාුකිරීම සිදුකළ දිනසිට මාස තුනකට ගනාවැඩි කාලයක් තුළ විමසා 

අවසන්ව කිරීමට ගශ්රවෂවඨාධිකරණය විසින්ව කටයුතු කළයුත්ගත්ය. ගම් සඳහා 

මාස තුනක කාලය ගණනය කිරීගම්දී හා ලංකා මානව හිමිකම් ගකාමිෂන්ව 

සභාවට, රාජය භාෂා ගකාමිෂන්ව සභාවට ගහෝ උචිත ගවනත් මණ්ඩලයක් 

ගහෝ පුද්ගලයකු විසින්ව ඉහත ගේදගේ (7) සඳහන්ව කර ඇති විමර්ශ්නය සහ 

වාර්තාව ඉදිරිපත් කිරීම සඳහා ගයාදාගත් කාලය බැහැර කළයුත්ගත්ය. 

(6) පැමිණිල්ලට විෂය වූ රජගේ ක්රියාව ගශ්රවෂවඨාධිකරණගේ ගහෝ 

අභියාචනාධිකරණගේ විනිසුරකු ගහෝ විනිසුරන්ව විසින්ව සිදුකළ ක්රියාවක් 

වන්වගන්ව නම් ඒ සම්බන්වධ නුව ගශ්රවෂවඨාධිකරණගේදී විභාග ගකගරනු ඇත. 

අවසවථාගවෝචිත පරිදි පූර්ව අවසරය රදානය කිරීම ගහෝ රතික්ගෂවප කිරීම 

සිදුවිය හැකි වන අතර පුර්ව අවසරය රදානය කරනු ලැබුගේ නම්, 

පැමිණිල්ලට ලක්වන විනිසුරුවරයා සහ ඊට සහභාි ීමට අදහසව ගනාකරන 

ඕනෑම විනිසුරුවරයකු හැරුණුවිට ගශ්රවෂවඨාධිකරණගේ සියළුම 

විනිසුරන්වගගන්ව සැදුම්ලත් මුල්ලක් විසින්ව එම කරුණ විභාග ගකගරනු ඇත. 

නීති සෙ ව්යව්ස්ථාව්න්හි ආණ්ඩුක්රම ව්යව්ස්ථාව්ට අනුකූලභාව්ය 

ආණ්ුක්රම වයවසවථාගේ මීට පටහැණිව කුමක් සඳහන්වව තිබුණද පහත කරුණු 

සම්බන්වධගයන්ව තනි හා අනනය අධිකරණ බලය ගශ්රවෂවඨාධිකරණය/ 

ආණ්ුක්රමවයවසවථා අධිකරණය සතු වනු ඇත: 

(අ) පළාත්සභාවක් විසින්ව සාදන ලද ඕනෑම නීතියක් ගහෝ වයවසවථාවක් ගහෝ එහි 

ඇති ඕනෑම විධිවිධානයක් ආණ්ුක්රම වයවසවථාගේ ඕනෑම විධිවිධානයකට 

අනනුකූල වන්වගන්ව නම් එම අනනුකූලතාවගේ රමාණයට එය වලංගු 

ගනාවන බව රකාශ් කිරීම 

(ආ) (1) වලංගු ගනාවන බවට කරන රකාශ්ගේ අතීතයට බලපෑම් සවවභාවය 

සීමා කරවන නිගයෝගයක් 

 (2) වලංගු ගනාීගම් රකාශ්ය එවන්ව කාලසීමාවක් සඳහා අත්හිටුවා සැක 

පල කළ නීතිය ගහෝ වයවසවථාව ආණ්ුක්රම වයවසවථාගේ 

විධිවිධානයන්වට ගනාගැලපීම තවදුරටත් සිදුගනාවන තත්වයට ගගන 

ඒම සඳහා පාර්ලිගම්න්වතුවට ගහෝ පළාත් සභාවට ඉඩ සලසන 
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ගකාන්වගද්සිවලට යටත් කරවන්වනා වූ නිගයෝගයක් වලංගු ගනාීගම් 

රකාශ්ය එවන්ව කාලසීමාවක් සඳහා අත්හිටුවා සැක පල කළ නීතිය 

ගහෝ වයවසවථාව ආණ්ුක්රම වයවසවථාගේ විධිවිධානයන්වට ගනාගැලපීම 

තවදුරටත් සිදු ගනාවන තත්වයට ගගන ඒම සඳහා පාර්ලිගම්න්වතුවට 

ගහෝ පළාත් සභාවට ඉඩ සලසන ගකාන්වගද්සිවලට යටත් කරවන්වනා වූ 

නිගයෝගයක් 

 ඇතුළුව සාධාරණ හා යුක්තිසහගත වන කවර ගහෝ නිගයෝගයක් නිකුත් 

කිරීම 

සටහන: ආණ්ුක්රම වයවසවථාව අර්ථනිරූපණය සම්බන්වධගයන්ව රශ්වනයක් 

පැනනැගුණු විට නුවක් ගශ්රවෂවඨාධිකරණයට ගහෝ ආණ්ුක්රම වයවසවථා 

අධිකරනයට ගයාුකිරීමට අදාළ විධිවිධාන සම්පාදනය 

ිවිසුම් ඒකාබද්ධ කිරීම 22 

(1) සෑම මානව හිමිකම් ිවිසුමක්ම අත්සන්ව තැබීමට අවම වශ්ගයන්ව මාසයකට 

ගපරාතුව, එයින්ව ඇතිවන බලපෑම් පැහැදිලි කරන සංගද්ශ්යක් ද සහිතව 

පාර්ලිගම්න්වතුගේ සභාගත කළයුතු බව ආණ්ුක්රම වයවසවථාගවන්ව නියම 

කරයි. අත්සන්ව තැබීමට, සීමාකිරීම් ඇතුළත් කිරීමට ගහෝ අත්සන්ව තැබීගමන්ව 

වැලකීමට පවා නිර්ගද්ශ් කරන්වනා වූ ගයෝජනාවක් සම්මත කරගැනීමට 

පාර්ලිගම්න්වතුවට හැකිය. එවන්ව ගයෝජනා සම්මතයක ඇති ගකාන්වගද්සිවලින්ව 

විධායකය බැ ගඳනු ඇත. මානව හිමිකම් ිවිසුමක් සඳහා උචිත නිර්වචනයක් 

ඇතුළත් කිරීමට කටයුතු කරනු ඇත. 

(2) එවන්ව ිවිසුම් අපරානුමත කිරිම පිළිබඳව ගනාපමාව පාර්ලිගම්න්වතුවට දැනුම් 

දිය යුත්ගත්ය. 

(3) මානව හිමිකම් ිවිසුමක් අපරානුමත කිරීගම් සිට ගණනය කරනු ලබන වර්ෂ 

ගදකක කාලසීමාවක් ඉකුත්ව ිය තැන්ව හි එම ිවිසුගම් විධිවිධාන රගට් 

නීතිගයහි ගකාටසක් බවට පත්විය යුත්ගත්ය. පාර්ලිගම්න්වතුගේ සිදුකරන 

ගයෝජනා සම්මතයක් හරහා එම කාලසීමාව තවත් වර්ෂයකින්ව දීර්ඝ කිරීමට 

ගහෝ එම කාලසීමාව අුකිරීමට ගහෝ හැකිය. වරකට එක් අවුරුද්දකට 

ගනාවැඩි කාලසීමාවක් සඳහා සිදුකළ හැකි එවන්ව කාලය දිර්ඝ කිරීම් සඳහා 

තුගනන්ව ගදකක බහුතරයක් වුවමනා ගේ. රගට් නීතියට සවවයංක්රියව 

ඒකාබද්ධීමට ගපරාතුව සම්පූර්ණ ිවිසුම ගනාව එම ිවිසුගම් ගකාටසක් 

ඒකාබද්ධ කරමින්ව පාර්ලිගම්න්වතුගේ නීතියක් සම්මත කරනු ලැබුවගහාත්, 

එගසව ඒකාබද්ධ ගනාකළ ගකාටස, අදාළ කාලසීමාව අවසානගේදී රගට් 

නීතිය බවට පත්වනු ලැගබ්. 

(4) නව ආණ්ුක්රම වයවසවථා විධිවිධාන බලාත්මක වන අවසවථාව වන විටත් ශ්රී 

ලංකාව පාර්ශ්වකරුවකු වන මානව හිමිකම් ිවිසුම් සම්බන්වධගයන්ව ඉහත කී 

                                                           
22  ගමහි (1) හා (2) ගේද සඳහා සියළුම සාමාජික මන්වීහු එකඟවූහ.  (3) සහ (4) ගේද ඊට අමතරව මානව 

හිමිකම් ිවිසුම් සඳහා ද අදාළ කරගත යුතු බව ගරු ජයම්පති වික්රමරත්න මහතාගේ අදහස විය. 
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ගදවර්ෂයක කාලසීමාව ආරම්භවනු ඇත්ගත් ආණ්ුක්රම වයවසවථා විධිවිධාන 

බලාත්මක වන අවසවථාගේ සිටය. 
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භාෂා අයිතිව්ාසිකම් සම්බන්ධයයන් ව්ෛ නිර්යද්ශ 

පරිච්යේදය ........... 

ජාතික, රාජය සෙ සම්බන්ීකරණ භාෂා 

ජනරජගේ ජාතික සහ රාජය භාෂා වශ්ගයන්ව සිංහල සහ ගදමළ භාෂා පිළිගත යුතු 

බව කාරක සභාව විසින්ව ගයෝජනා කරනු ලැගබ්. ජාතික භාෂා භාවිතා කරන 

පුරවැසියන්වට තමන්වගේ භාෂා ඉගගනීමට, වයවහාර කිරීමට සහ රවර්ධනය 

කිරීමට සමාන අයිතිවාසිකම් ඇත. ඉංග්රීසි, ජනරජගේ සම්බන්වධක භාෂාව වනු 

ඇත.  

රාජය ආයතනවලින්ව ගහෝ ගපෞද්ගලික ගහෝ ලාභ අගේක්ෂා ගනාකරන 

සංවිධානයකින්ව ගපාදු වැදගත්කමකින්ව යුතු ගතාරතුරු ජාතික භාෂා ගහෝ 

සම්බන්වධක භාෂාව යන භාෂාවලින්ව කවර භාෂාවකින්ව වුවද ඉල්ලා සිටීමට සෑම 

පුරවැසියකුටම අයිතිය ඇත්ගත්ය. 

පාර්ලිගම්න්වතු මන්වීවරයකුට ගහෝ පළාත් සභාවක මන්වීවරයකුට ගහෝ පළාත් 

පාලන ආයතනයක සභිකයකුට ජාතික භාෂා ගහෝ සම්බන්වධක භාෂාව යන 

ඒවායින්ව කවර භාෂාවකින්ව වුවද තමාගේ කාර්යය හා කර්තවය ඉටු කිරීමට 

හිමිකම ඇත්ගත්ය. 

පරිපාලෛ භාෂා 

සිංහල හා ගදමළ භාෂා ජනරජය ුළුල්ගල්ම පරිපාලන භාෂාවන්ව විය යුත්ගත් ය. 

උතුරු සහ නැගගනහිර පළාත්වල හැර, අගනකුත් සියළුම පළාත්වල ජාතික සහ 

පළාත් රාජය ආයතනවල සහ පළාත්පාලන ආයතනවල ගපාදු වාර්තා 

පවත්වාගගන සඳහා සිංහල භාෂාව භාවිතා කළ යුතු අතර උතුරු හා නැගගනහිර 

පළාත්වල ඒ සඳහා ගදමළ භාෂාව භාවිතා කළ යුත්ගත්ය.. 

යම් උප දිසාපති ගකාට්ඨාසයක සිංහල ගහෝ ගදමළ භාෂාමය සුළුතරය එකී 

රගද්ශ්ගේ ුළු ජනගහණගයන්ව අගටන්ව එකක් ඉක්මවන්වගන්ව නම් සහ, 

ජනාධිපතිවරයා විසින්ව එගසව රකාශ්යට පත්ගකාට ඇති අවසවථාවල ගපාදු වාර්තා 

පවත්වාගගන යාම සඳහා සිංහල සහ ගදමළ යන භාෂා භාවිතා කළ යුතු ය. 

ලිපි ගනුයදනු සම්බන්ධ අයිතිව්ාසිකම් 

යම් නිලධරයකු සමින්ව සිංහල, ගදමළ ගහෝ ඉංග්රීසි  යන භාෂාවලින්ව කවර ගහෝ 

භාෂාවකින්ව ලිපි ගනුගදනු කිරීමට ගහෝ කටයුතු කිරීමටත්, තමන්ව ලිපි ගනුගදනු 

යැවූ භාෂාගවන්වම එම නිලධරයාගගන්ව රතිචාර ලැබීමටත් හිමිකම ඇත්ගත් ය. 

සිංහල, ගදමළ ගහෝ ඉංග්රීසි යන භාෂාවලින්ව එකකින්ව යම් ගල්ඛ්නයක පිටපතක් 

ලබාගැනීමට ගහෝ එහි පරිවර්තනයක් ලබාගැනීමට ඇති අයිතිවාසිකම තහවුරු 

කරනු ලැගබ්. 

ඕනෑම උපතක්, මරණයක් ගහෝ විවාහයක් සම්බන්වධගයන්ව සිංහල, ගදමළ ගහෝ 

ඉංග්රීසි යන භාෂාවලින්ව එකකින්ව ගතාරතුරු ලබාදීමටත්, එවන්ව උපතක්, මරණයක් 
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ගහෝ විවාහයකට අදාළ ුල් සහතිකය එකී භාෂාගවන්වම ලබාගැනීමටත් ඇති 

අයිතිවාසිකම සහ කවර ගහෝ වරදක් සිදුකිරීම සම්බන්වධගයන්ව සිංහල, ගදමළ ගහෝ 

ඉංග්රීසි යන භාෂාවලින්ව එකකින්ව ගතාරතුරු  ලබාදීමට ඇති අයිතිවාසිකම ද 

තහවුරු කරනු ලැගබ්. 

පළාත් සභා පරිපාලෛයන්හි සෙ පළාත් පාලෛ ආයතන්හි අයිතිව්ාසිකම් 

සිංහල ගහෝ ගදමළ භාෂාගවන්ව තම ගපාදු වාර්තා පවත්වාගගන යන යම් පළාත් 

සභාවකට ගහෝ පළාත් පාලන ආයතනයකට අදාළ වන පරිදි සිංහල භාෂාගවන්ව 

ගහෝ ගදමළ භාෂාගවන්ව කවර වූ ගහෝ නිලධරයකුගගන්ව ඒ නිලධරයාගේ 

තත්වගයන්ව ලිපි ගනුගදනු භාර ගැනීමට, ඒ නිලධරයාට නිල තත්වගයන්ව ලිපි 

ගනුගදනු යැීමට සහ ඒ නිලධරයා සමින්ව ඒ තත්වගයන්ව කටයුතු කිරීමට 

හිමිකම ඇත්ගත් ය. 

රාජය යස්ව්ාව්න්ට බඳව්ා ගැනීම සඳො පව්ත්ව්නු ලබෛ විභාගව්ල භාෂා 

මාධයය 

කිසියම් ජාතික ගහෝ පළාත් රාජය ගසවවයකට ගහෝ රජගේ ආයතනයකට 

පුද්ගලයින්ව බඳවා ගැනීගම්දී, සාධාරණ කාලසීමාවක් තුළදී එම පුද්ගලයා අදාළ 

පරිදි රමාණවත් සිංහල ගහෝ ගදමළ භාෂා දැනුමක් ලබා ගත යුතුය යන 

ගකාන්වගද්සියකට යටත්ව, ඕනෑම විභාගයකදී සිංහල ගහෝ ගදමළ ගහෝ ඉංග්රීසි 

යන ඕනෑම භාෂා මාධයයකින්ව විභාගයට ගපනී සිටීමට හිමිකම තිබියු යුතුය. අදාළ 

ධූරය ගහෝ රැකියාව සඳහා සිංහල ගහෝ ගදමළ ගහෝ ඉංග්රීසි භාෂාගවහි රමාණවත් 

දැනුමක් තිබීම අවශ්ය වන්වගන්ව නම් බඳවා ගැනීගම් ගකාන්වගද්සියක් ගලස එම 

පුද්ගලයාට සිංහල ගහෝ ඉංග්රීසි ගහෝ ගදමළ යන භාෂාවන්වහි රමාණවත් දැනුමක් 

ලබා ගත යුතු යැයි නියම කරනු ලැබිය හැක.  

නීති පැෛවීයම් භාෂාව් 

සියලුම පාර්ලිගම්න්වතු පනත්, පළාත් සභාවල වයවසවථා සහ අනු වයවසවථා සිංහල, 

ගදමළ ගහෝ ඉංග්රීසි භාෂාවලින්ව නීති ගත කළ හැක. එවැනි ලිඛිත නීති පනවන 

ගහෝ සම්පාදනය කරනු ලබන අධිකාරිය විසින්ව අනයාකාරයකින්ව විධිවිධාන 

සලසන්වගන්ව නම් මිස එම සියලුම වගන්වති එක හා සමාන ගලස බල සහිත විය 

යුත්ගත්ය. 

අිකරණයේ භාෂාව් 

ජනරජගයහි සෑම රගද්ශ්යකම පවතින අධිකරණගේ භාෂාවන්ව සිංහල සහ ගදමළ 

විය යුත්ගත්ය. උතුරු සහ නැගගනහිර පළාත්වල හැර ජනරජගයහි අන්ව සියලුම 

රගද්ශ්වල පිහිටි අධිකරණවල වාර්තාකිරීගම් සහ අධිකරණ කටයුතු පවත්වගගන 

යාගම් භාෂාව සිංහල විය යුතු අතර උතුරු සහ නැගගනහිර පළාත්වල ඒ සඳහා 

ගදමළ භාෂාව භාවිතා කළ යුතුය. ඕනෑම අධිකරණයක වාර්තා පවත්වාගගන 

යාම සහ අධිකරණ කටයුතු අධිකරණගේ භාෂාවට අමතරව ජාතික භාෂාවකින්ව ද 

සිදු කළ යුතු බවට අධිකරණ අමාතයවරයා විසින්ව නිගයෝග කුරනු ලැබිය හැක. 
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අධිකරණගේ කටයුතු පැනීම සහ ආයචනය කිරීම් සහ ගවනත් ලිපිගල්ඛ්න 

සිංහල, ගදමළ ගහෝ ඉංග්රීසි භාෂාවලින්ව ඉදිරිපත් කළ හැක. විනිශ්වචයකාරවරයාට, 

ජූරිසභිකයින්වට, පාර්ශ්වකරුවන්වට ගහෝ අයදුම්කරුවන්වට ගහෝ ගවනත් අදාළ 

පුද්ගලයින්වට අධිකරණගයහි ක්රියාත්මක වන කටයුතු අවගබෝධ කර ගැනීමට සහ 

එයට සහභාගීීමට හැකි වන පරිදි රජය විසින්ව සිංහල, ගදමළ ගහෝ ඉංගීසි 

භාෂාවන්වට භාෂණ සහ භාෂා පරිවර්තනයන්ව සපයා දිය යුතුය. ඕනෑම 

අධිකරණයකදී ඉංග්රීසි භාෂාව භාවිතා කිරීමට අධිකරණ අමාතතයවරය විසින්ව 

අවසර ගදනු ලැබිය හැක.  

උපයදස් ලබාදීයම් මාධයය 

යම් පුද්ගලගයකුට සිංහල ගහෝ ගදමළ මාධයවලින්ව සහ පහසුකම් තිගබ් නම් 

ඉංග්රීසි මාධයගයන්ව අධයාපනය ලැබීගම් හිමිකම තිබිය යුත්ගත්ය. 

කිසියම් උසසව අධයාපන ආයතනකදී යම් පුද්ගලගයකු ගතෝරාගනු ලබන ජාතික 

භාෂාවකින්ව පුහුණුව ලැබීම සාධාරණ ගලස රාගයෝික නම්, එම ආයතනගේදී 

තමන්ව කැමති ජාතික භාෂා මාධයයකින්ව පුහුණුව ලබා ගැනීමට එම පුද්ගලයාට 

හිමිකම තිබිය යුත්ගත්ය. එගසව වුවත් කිසියම් උසසව අධයාපන ආයතනයක 

පුහුණුව ලබාදීගම් භාෂාව ජාතික භාෂාවක් ගනාවන භාෂාවක් නම්, එම 

ආයතනයට ගමම විධිවිධාන අදාළ ගනාවිය යුත්ගත්ය. 

රජය විසින්ව අරුදල් සපයනු ලබන කිසියම් උසසව අධයාපන ආයතනයක 

පාඨමාලාවක, ගදපාර්තගම්න්වතුවක ගහෝ පීඨයක පුහුණුව ලබාදීගම් මාධයය එක් 

ජාතික භාෂාවක් වන අවසවථාවලදී, ගවනත් කිසියම් විශ්වවවිදයාලයක ගහෝ එවැනි 

උසසව අධයාපන ආයතනයක ශ්ාඛ්ාවක ගහෝ ඒ හා සමාන උසසව අධයාපන 

ආයතනයක ඒ හා සමාන පාඨමාලාවක, ගදපාර්තගම්න්වතුවක ගහෝ පීඨයක 

පුහුණුව ලබාදීගම් මාධයය එකී අගනක් ජාතික භාෂාව ගනාවන්වගන්ව නම්, ඉහතකී 

ආයතනයට ඇතුළත්ීමට ගපර අගනක් ජාතික භාෂාගවන්ව අධයාපනය ලැබූ 

ශිෂයයින්ව සඳහා එම ජාතික භාෂාව ද පුහුණුව ලබා දීගම් භාෂා මාධය බවට පත් 

කළ යුත්ගත්ය. 

ආබාිත යෙෝ වියශ්ෂ අව්ශයතා සහිත පුද්ගලයින්යේ සංනියේදෛ කටයුතු 

ආබාධිත ගහෝ විගශ්වෂ අවශ්යතා සහිත පුද්ගලයින්වට ගමම පරිච්ගේදගේ සඳහන්ව 

කර ඇති පරිපාලන, අධයාපන ගහෝ අධිකරණ කාර්යන්ව ඉටු කර ගැනීගම්දී ගේල් 

අකුරු, විශ්ාල රමාණගේ අකුරු, සංඥා භාෂාව, දෘශ්ය මාධය ගමන්වම ගමන්වම සරල 

භාෂාගවන්ව ලියන ලද පිටපත් වැනි වර්ධනය කරන ලද ගහෝ විකල්ප සංනිගේදන 

ක්රම සහ විධි ද ඇතුළත්ව තමන්ව කැමති සංනිගේදන ක්රමයක් මින්ව සංනිගේදනය 

කිරීගම් සහ ගතාරතුරු ලබාගැනීගම් අයිතිය භුක්ති විඳීමට අවශ්ය පහසුකම් 

රමාණවත් පරිදි රජය විසින්ව සපයා දිය යුත්ගත්ය.  බිහිරි පුද්ගලයන්වගේ 

සන්වනිගේදන භාෂාව ගලස සංඥා භාෂාව පළිගත යුතු අතර එය භාවිතා කිරීම 

රවර්ධනය කළ යුතු ගේ. 
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ප්රජාව්න්යේ භාෂා සංරක්ෂණය කිරීම 

සංඛ්යාත්මක වශ්ගයන්ව කුඩාවූ ඕනෑම භාෂා රජාවක් විසින්ව භාවිතා කරනු ලබන 

භාෂාවක් සංරක්ෂණය කිරීම ගහෝ ගපෝෂය කිරීම සඳහා පහසුකම් සලසා දීම රාජය 

භාෂා ගකාමිසම විසින්ව නිර්ගද්ශ් කර තිගබ් නම්, එගසව සංරක්ෂණය කිරීම ගහෝ 

ගපෝෂය කිරීම සඳහා රජය විසින්ව පහසුකම් සලසා දිය යුත්ගත්ය.  . 
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.........  පරිච්යේදය 

රාජය ප්රතිපත්තිය යමයෙයවීයම් මූලධර්ම සෙ මූලික යුතුකම් 

(1) ගමහි අන්වතර්ගතව ඇති රාජය රතිපත්ති ගමගහයීගම් මූලධර්ම රාජය 

පාලනගේදී මූලික වන අතර සාධාරණ, රජාතන්වරවාදී සහ නිදහසව සමාජයක් 

සවථාපිත කිරීම සඳහා ඒවා අනුගමනය කිරීම රජගේ යුතුකම විය යුතුය. 

(2) රජගේ සියලු අංශ් සහ ජාතික, පළාත් සහ පළාත් පාලන මට්ටගම් සියලු රාජය 

නිලධාරීන්ව සහ සියළුම තැනැත්තන්ව කිසිදු අවසවථාවක -  

(අ) ආණ්ුක්රම වයවසවථාව අදාළ කර ගැනීගම්දී ගහෝ අර්ථ නිරූපනය 

කිරීගම්දී, 

(ආ) යම් නීතියක් පැනීගම්දී, අදාළ කර ගැනීගම්දී ගහෝ අර්ථ නිරූපනය 

කිරීගම්දී, ගහෝ  

(ඇ) රාජය රතිපත්තිමය තීරණ ගැනීගම්දී ගහෝ ක්රියාත්මක කිරීගම්දී, 

ගමම මූලධර්ම ගුරු ගකාට ගත යුතුය. 

භූමිය ො ස්නව්රීභාව්ය 

(1) ශ්රී ලංකාගේ සවවාීනත්වය, සවනවරීභාවය, එක්සත් බව සහ ගද්ශ්පූර්ණත්වය 

රජය විසින්ව ආරක්ෂා කරනු ලැබිය යුතුය. 

සාමය ො ප්රජාතන්රව්ාදය 

(1) ශ්රී ලංකාගේ බහුවිධ ගතිලක්ෂණය පවත්වා ගන්වනා අතරම සියලු ජනවාර්ික, 

ආගමික සහ සමාජ කණ්ඩායම් අතර සාමකාමී සහජීවනය හා සංහිඳියාව 

සහතික කිරීම රාජයගේ හා සියලු තැනැත්නන්වගේ යුතුකම විය යුතුය. 

(2) රාජයය රජගේ රජාතන්වරවාදී වූහය සහ ජනතාවගේ රජාතන්වරවාදී 

අයිතිවාසිකම් සුරක්ෂිත ගකාට ශ්ක්තිමත් කළ යුතු අතර සාමකාමී, සාධාරණ 

සහ සර්වජනග්රාහී සමාජයක් රවර්ධනය කළ යුතුය. 

ආර්ික කරුණු සෙ සමාජ ක්රමය 

(1) රජය සාධාරණ, යුක්තිසහගත සහ සදාචාරාත්මක සමාජ ක්රමයක් සවථාපිත 

කළ යුතු අතර එහි අරුණු අතර - 

• සියලු තැනැත්තන්වගේ මූලික අයිතිවාසිකම් සහ නන්වවැදෑරුම් නිදහස 

පූර්ණ ගලස සාක්ෂාත් කර ගැනීම 

• ජාතික ජීවිතගේ සියලු ආයතන සඳහා සාමාජීය, ආර්ික සහ 

ගද්ශ්පාලනික යුක්තිය විසින්ව මග ගපන්වවනු ලබන්වනා වූ සමාජ ක්රමයක් 

හැකිතාක් පලදායී ගලස සුරක්ෂිත කිරීම සහ රවර්ධනය කිරීම මින්ව 

ජනතාවගේ සුභසිද්ධිය රවර්ධනය කිරීම 

අන්වතර්ගත විය යුතුය. 
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පරිසරය ො සංව්ර්ධෛය 

(1) ජනතා ගක්න්වීය තිරසාර සංවර්ධනයක නිගයෝජිතයින්ව සහ රතිලාභීන්ව ගලස 

කාන්වතාවන්ව හා පිරිමින්ව පූර්ණ හා සමාන ගලස සහභාිීම රාජයය විසින්ව 

සහතික කරනු ලැබිය යුතු අතර එයට පහත කාරණා ඇතුළත් විය යුතුය: 

(අ) සර්වජන ග්රාහක හා තිරසාර ආර්ික වර්ධනය, රැකියා නියුක්තිය හා 

සැමට ආචාර සම්පන්වන රැකියා රවර්ධනය කිරීම 

(ආ) දිළිඳුකම හා අසාක්ෂරතාව ුලිනුපුටා දැමීම හා අසමානතා අවම කිරීම 

(ඇ) සැමට මිල දැරිය හැකි, විශ්වවාසය තැබිය හැකි හා තිරසාර බලශ්ක්තිය 

සහතික ීම 

(ඈ) තිරසාර ආහාර නිෂවපාදන පද්ධති හා කුඩා පරිමාණ ගගාීන්ව සඳහා 

ආධාර සහතික ීම සහ 

(ඉ) ගපාදු යහපත විශිෂවටතම අයුරින්ව සැලගසන  ගසව සවවභාවික හා ද්රවයමය 

සම්පත් සහ සාමාජීය නිපැයුම සාධාරණ ගලස ගබදී යාම සහතික ීම. 

(2) ශ්රී ලංකාගේ සුගපෝෂිත නජව විවිධත්වයද ඇතුළුව එහි සවවභාවික උරුමය 

ගපාදුජන භාණ්ඩයක් ගලස සලකනු ලැබිය යුතු අතර රාජයය හා සියලු 

පුරවැසිගයෝ එය ආරක්ෂා ගකගරන බවටද, තිරසාර ගලස භාවිතා ගකගරන 

බවටද වගබලාගත යුත්ගතෝය. 

(3) රාජයය හා සියලු පුරවැසිගයෝ ගද්ශ්ගුණික විපර්යාස හානි අවම කිරීමටත්, 

ජනතාව හා සියලු ජීී පද්ධති මත එහි අහිතකර බලපෑම් සම්බන්වධගයන්ව 

කටයුතු කිරීමටත් හැකි සියලු ක්රියාමාර්ග ගත යුතුය. 

(4) සියලුම මානව ගනාවන ජීීන්වට නමිගයන්ව යුතුව සැලකීම සහ මානව 

නිගරෝගීභාවගේ, සුභසාධනගේ හා ආරක්ෂාගේ අවශ්යතාවන්වට යටත්ව ඔවුන්ව 

අනවශ්ය ගේදනාව හා සංතාපය ගකගරන්ව ආරක්ෂා ගකගරන බවට වගබලා 

ගැනීම සෑම තැනැත්තකුගේම යුතුකම විය යුතුය. 

(5) රාජයය හා සෑම තැනැත්ගතක්ම වත්මන්ව හා අනාගත පරපුරු ගවනුගවන්ව 

සංසවකෘතික හා පුරාවිදයාත්මක උරුමය ආරක්ෂා කිරීම හා සංරක්ෂණය 

කිරීම කළ යුතුය. 

(6) රාජයය හා සෑම තැනැත්ගතක්ම ශ්රී ලංකාගේ ගද්ශීය දැනුම ආරක්ෂා කිරීම හා 

සංරක්ෂණය කිරීමත් එය අවභාවිතය වැළැක්ීමත් කළ යුතුය. 

යව්ෛත් කරුණු 

(1) රාජයය ගද්ශ් ගද්ශ්ාන්වතර සංවිධානාත්මක අපරාධ, මිනිසව ජාවාරම, 

බලහත්කාර ශ්රමය හා ඇබ්බැහි වන ද්රවය පරිගභෝජනය නිවාරණය සඳහා 

රමාණවත් ක්රියාමාර්ග ගත යුතු අතර, මිනිසව ජාවාරම්වල වින්වදිතයින්ව සඳහා 

සරමාණවත් ආරක්ෂක විධිවිධාන සම්පාදනය කළ යුතුය. 
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(2) රාජය නිලධාරීන්ව ගහෝ ගපෞද්ගලික රංගකයින්ව යන කවරකු විසින්ව වුවද සිදු 

කරනු ලබන දූෂිත ක්රියා තහනම් කිරීමටත්, දූෂණගේ වින්වදිතයින්ව වන 

තැනැත්තන්ව ගමන්වම කණ්ඩායම් හඳුනා ගැනීමට හා ඔවුන්ව ගදෝෂුක්ත 

කිරීමටත්, වංචනික ගලස ලබා ගත් අරුදල්වලින්ව හඳුනා ගත හැකි 

වින්වදිතයින්වට වන්වදි සහතික කිරීගම් උචිත මාර්ගයක් සවථාපනය කිරීමටත් 

රාජයය උචිත සියලු ක්රියාමාර්ග ගත යුතුය. 

(3) රාජයය ජාතයන්වතර සාමය, ආරක්ෂාව හා සහගයෝිතාව ඇති කර ගැනීමත්, 

සාධාරණ හා යුක්තිසහගත ජාතයන්වතර ආර්ික හා සාමාජීය ක්රමයක් ඇති 

කර ගැනීමත් රවර්ධනය කළ යුතු අතර, ජාතයන්වතර නීතිය පිළිපැදීම 

වර්ධනය කළ යුතුය. 

රාජයයේ ො එහි නිලධාරීන්යේ මූලික යුතුකම් 

(1) ආණ්ුක්රම වයවසවථාව ගද්ශ්ගේ උත්තරීතර හා මූලික නීතිය වශ්ගයන්ව 

පිළිගගන එහි විධිවිධානයන්වට අවනත ීම රාජයගේ, රාජය ආයතනවල සහ 

ඒවාගේ නිගයෝජිතයින්වගේ හා නිලධාරින්වගේ රාථමික යුතුකමයි.  

(2) රට තුළ සෘජුව ගහෝ වක්රව වර්ගවාදීත්වය, කවර ගහෝ අකාරයකින්ව රවර්ධනය 

කිරීගමන්ව වැළකී සිටීම රාජයගේ මූලික වගකීම ගේ.  වඩා දැනුවත්භාවයක් 

සහිත ආගමික සහ අනාගමික මූලධර්මයන්ව, මූලික මානව අයිතිවාසිකම් සහ 

වි ශ්වවගද්ශ්වාදය මත පදනම්ව රාජයය විසින්ව රජා ජාතිවාදීත්වය සහ 

විුක්තිවාදී ගද්ශ්ගේමීත්වය රවර්ධනය කරනු ලබන්වගන්වය. 

පුරව්ැසියන්යේ මූලික අයිතිව්ාසිකම් 

පහත පරිදි කටයුතු කිරීම සෑම පුරවැසියකුගේම වගකීම වන්වගන්වය. 

අ. ශ්රී ලංකාගේ සවවාීනත්වය, සවනවරීත්වය, එක්සත්භාවය සහ ගහෞමික 

අඛ්ණ්ඩතාවය පවත්වා ගැනීම හා රැකගැනීම. 

ආ. ආණ්ුක්රම වයවසවථාව සහ එහි පරමාදර්ශ්යන්ව සහ ආයතන පවත්වා  

ගැනීම සහ ආරක්ෂා කිරීම. 

ඇ. ජාතික එක්සත්භාවය ගපෝෂණය කිරීම සහ ශ්රී ලංකාගේ සියළු ජනතාව 

අතර සමිය රවර්ධනය කිරීම. 

ඈ. අන්ව අයගේ අයිතිවාසිකම් සහ නිදහසට ගරු කිරීම. 

ඉ. ගපළඹීම් ඇතිීමට ගහෝ සමාජ අසමිය ඇතිීමට තුුගදන ගද්ගේශ් 

කතාබහ සහ අදහසව රකාශ් කිරීම් වලින්ව වැළකී සිටීම. 

ඊ. අපගේ සංගයෝගී සංසවකෘතිගේ සාරවත් උරුමය අගය කිරීම සහ 

සංරක්ෂණය කිරීම. 

උ. පරිසරය ආරක්ෂා කිරීම සහ වැඩිදියුණු කිරීම, එහි සාරවත් බව 

රැකගැනීම සහ එහි ඇති සියළුම ආකාරගේ ජීවයන්ව අගය කිරීම. 
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ඌ. ගපාදු ගද්පළ සුරැකීම සහ ආරක්ෂා කිරීම සහ ඒවා නාසවතියට සහ 

අවභාවිතා කිරීමට එගරහිව සමත් කිරීම. 

එ. කලාත්මක ගහෝ ඓතිහාසික භාණ්ඩ සහ ජාතික වැදගත්කමක් සහිත 

සවථාන සුරැකීම සහ ආරක්ෂා කිරීම. 

ඒ. අල්ලසව සහ දුෂණ කටයුතු වලට සෘජුව ගහෝ වක්රව සහභාිීගමන්ව 

වැළකී සිටීම. 

ඔ. නීතිගේ ආධිපතයය පවත්වාගැනීම සහ සියළුම ආකාරගේ 

රචණ්ඩත්වයන්ව රතික්ගෂවප කිරීම. 

ඕ. යම් පුරවැසියකු විසින්ව ගතෝරා ගන්වනා ලද රැකියාව තුළ හෘදය 

සාකෂයානුගාමීව කටයුතු කිරීම. 

රාජය ප්රතිපත්තියේ මුලධර්ම සෙ මූලික අයිතිව්ාසිකම් පිළිබඳව් නීතිය 

මඟින් ක්රියායේ යයදවීමක් කළ යෛාෙැකිය. 

1. ගමම පරිච්ගේදගේ විධිවිධාන කවර ගහෝ අධිකරණයක ගහෝ විනිශ්වචය 

සභාවක බලාත්මක කළ ගනාහැකිය. 
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அறிமுகம் 

மனித உரிமமகளின் அங்கீகாரம் மற்றும் அவற்றிற்கான மதிப்பு என்பது  வரலாற்று 

ரீதியான மற்றும் உலகளாவிய எண்ணக்கரு ஒன்றாகும். நீதி மற்றும் சமூகமமான்றின் 

உறுப்பினர்களின் உரிமமகமளப் பபாற்றுதல் என்னும் பாரம்பரியம் பல 

நூற்றாண்டுகளாகக் காணப்படுவதுடன்,  “அமனத்துச் சமூகங்களும், வாய்மூல அல்லது 

எழுத்துமூல பாரம்பரியத்திலாக இருப்பினும், தகுதியுமடமம மற்றும் நீதி 

முமறகமளயும் அதன் உறுப்பினர்களது சுகாதாரம் மற்றும் பசமநலமனப் 

பராமரிப்பதற்கான வழிகமளயும் மகாண்டிருந்துள்ளன.”
1
  ஒருவருக்மகாருவர் மீதான 

மற்றும் அரசு மற்றும் பிரமசகளுக்கிமடபய என்ற வமகயிலான மக்களின் உரிமமகள், 

கடமமகள் மற்றும் மபாறுப்புக்கள் ஆகியவற்மறக் மகாண்டுள்ள பமைமம வாய்ந்த 

மூலங்கள் பல்பவறு மத மற்றும் தத்துவ பபாதமனகமள உள்ளடக்குகின்றன. 1948 ஆம் 

ஆண்டில் “அமனத்து மக்களுக்கும் அமனத்து நாடுகளுக்குமான மபாதுவான 

நியமமமான்றாக” மனித உரிமமகளின் உலகளாவிய பிரகடனத்மத ஐக்கிய நாடுகளின் 

மபாதுச்சமப வகுத்தமமத்தது. 30 உறுப்புமரகமளக் மகாண்டுள்ள இப்பிரகடனம், 

குடியியல் மற்றும் அரசியல் உரிமமகள் அத்துடன் மபாருளாதார, சமூக மற்றும் 

கலாசார உரிமமகள் ஆகியவற்மற உள்ளடக்குகின்றது. உரிமமகளின் இவ்விரு 

பிரிவுகளும், 1966 இன் இரு மவவ்பவறு சமவாயங்களான குடியியல் மற்றும் அரசியல் 

உரிமமகள் பற்றிய சர்வபதச சமவாயம் மற்றும் மபாருளாதார, சமூக மற்றும் கலாசார 

உரிமமகள் பற்றிய சர்வபதச சமவாயம் ஆகியவற்றில் பமலும் மீள 

வலியுறுத்தப்பட்டன. மனித உரிமமகளின் சர்வபதச சட்டமூலம் என அறியப்படும் 

மூன்று ஆவணங்களிலும் இலங்மக மகமயாப்பகாரமராருவராக உள்ளது. 

இலங்மகயின் அரசியலமமப்புசார் மனித உரிமமகளின் (அடிப்பமட உரிமமகள்) 

வரலாறு, சுதந்திரத்திற்குப் பின்னரான காலப்பகுதியின் மூன்று அரசியலமமப்புகளின் 

ஊடாகக் கண்டறியப்படலாம். பசால்மபரி அரசியலமமப்பு உரிமமகளின் 

சட்டமூலமமான்மறக் மகாண்டிருக்கவில்மல, ஆனால்,  உறுப்புமர 29 (2) இனூடாக 

சிறுபான்மமயினரின் நலன்கமளப் பாதுகாக்க விமைந்தது.
2
  

1972 ஆம் ஆண்டின் முதலாவது குடியரசு அரசியலமமப்பு, அமனத்துப் 

பிரமசகளினதும் அடிப்பமட உரிமமகள் மற்றும் சுதந்திரங்கமள உள்ளடக்கிய 

பசாசலிச சனநாயகமமான்றிற்கான குறிக்பகாள்கமள அமடவதற்கு உறுதிபூண்டது.  

குடியியல் மற்றும் அரசியல் உரிமமகளுக்கு மட்டுப்படுத்தப்பட்ட “அடிப்பமட 

உரிமமகள் மற்றும் சுதந்திரங்கள்” பற்றிய தனியான அத்தியாயமமான்மற 

அரசியலமமப்பு அறிமுகம் மசய்தது. சட்டங்கமள இயற்றுதல்  மற்றும் இலங்மகயின் 

ஆட்சி ஆகியவற்மற வழிநடத்துவதற்கு  அரச மகாள்மகயின் பகாட்பாடுகமளயும் 

அரசியலமமப்பு உள்ளடக்கியது, ஆனால் அமவ சட்டத்தின் முன் 

மகாண்டுவரப்படமுடியாது. இவ்வுரிமமகமள அமுலாக்குவதற்காக விபசட 

மபாறிமுமறகள் எமவயும் ஒழுங்கமமக்கப்பட்டிருக்கவில்மல. 1978 ஆம் ஆண்டின் 

                                                 
1
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 உறுப்புமர 29. (1) இக்கட்டமளயின் ஏற்பாடுகளுக்கமமவாக, தீவின் சமாதானம், ஒழுங்கு மற்றும் 

நல்லாட்சிக்காக சட்டங்கமள இயற்றுவதற்கு பாராளுமன்றம் அதிகாரத்மதக் மகாண்டிருத்தல் பவண்டும்; 

(2)இத்தமகய எந்தமவாரு சட்டமும் (அ) எந்தமவாரு மதத்தினதும் சுதந்திரமான பிரபயாகத்மதத் தடுத்தல் 

அல்லது கட்டுப்படுத்தலாகாது; அல்லது (ஆ) எந்தமவாரு சமூகத்மதபயா மதத்மதபயா சார்ந்த ஆட்கமள 

ஏமனய சமூகத்மதபயா மதத்மதபயா சார்ந்த ஆட்கள் உட்படுத்தப்படாத தமகமமயீனங்களுக்கு  அல்லது 

கட்டுப்பாடுகளுக்கு உட்படுத்தல் ஆகாது (இ) எந்தமவாரு சமூகத்மதபயா மதத்மதபயா சார்ந்த 

ஆட்களுக்கு வைங்கப்படாத எந்தமவாரு சலுமகமயபயா அல்லது பயமனபயா ஏமனய சமூகத்மதபயா 

மதத்மதபயா சார்ந்த ஆட்களுக்கு வைங்குதல் ஆகாது, அல்லது (ஈ) எந்தமவாரு மத அமமப்பினதும் 

அரசியலமமப்மப, அவ்வமமப்மப ஆளும் அதிகாரத்தின் இணக்கம் மபறப்பட்டாலன்றி, 

மாற்றியமமத்தலாகாது, ஆயினும், மத அமமப்மபான்று சட்டமமான்றினால் கூட்டிமணக்கப்பட்டுள்ள 

எந்தமவாரு சந்தர்ப்பத்திலும், அவ்வமமப்மப ஆளும் அதிகாரத்தின் பகாரிக்மகயின்பாலன்றி, இத்தமகய 

மாற்றங்கள் எதுவும் மசய்யப்படலாகாது; ஆயின், இந்தியா மற்றும் பாகிஸ்தானில் வதிபவார் 

(பிரசாவுரிமம) சட்டத்தின் கீழ் இலங்மகப் பிரமசகளாகப் பதிவு மசய்யப்பட்படாமரப்  

பிரதிநிதித்துவப்படுத்துவதற்கான பிரதிநிதிகள் சமபயின் உறுப்பினர்கள் பதர்தலுக்கான, அதனுடன் 

சம்பந்தப்பட்ட, அல்லது மதாடர்புமடய எந்தமவாரு சட்டம் இயற்றும் ஏற்பாட்டிற்கும் இவ்வுட்பிரிவின் 

முற்பபாந்த ஏற்பாடுகள் ஏற்புமடயதாகாது. 
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இரண்டாம் குடியரசு அரசியலமமப்பும் அடிப்பமட உரிமமகள் பற்றிய 

அத்தியாயமமான்மற உள்ளடக்கியிருந்ததுடன், அது மீளவும் குடியியல் மற்றும் 

அரசியல் உரிமமகளுக்கு மட்டுப்படுத்தப்பட்டிருந்தது. இவ்வுரிமமகள் 

விரிவுபடுத்தப்பட்டிருந்தபபாதும், பரந்த கட்டுப்பாடுகளுக்கும் 

உட்படுத்தப்பட்டிருந்தன. 1972 ஆம் ஆண்டின் அரசியலமமப்பின் வாழும் 

உரிமமக்கான வாசகம்  பவண்டுமமன்பறா அல்லது கருதாப்பிமையினாபலா 

நீக்கப்பட்டிருந்தது.  பமலும், ஆட்சித்துமற அல்லது நிருவாக நடவடிக்மக மதாடர்பில் 

நிவர்த்திப்பதற்கான நடவடிக்மக மதாடுக்கப்பட மாத்திரபம முடியுமமன்பதுடன் 

சட்டவாக்கத்திற்குப் பின்னரான நீதித்துமற மீளாய்வு எதுவும் காணப்படவில்மல. அரச 

மகாள்மகயின் வழிகாட்டிக் பகாட்பாடுகள் பற்றிய அத்தியாயம் முன்னமர விட 

மிகவும் விரிவாக காணப்பட்டதுடன்  ஆட்களின் சமூக மற்றும் மபாருளாதார 

முன்பனற்றம் மதாடர்பில் பமலும் குறித்துமரக்கப்பட்ட ஏற்பாடுகமளக் 

மகாண்டிருந்தது. ஆயினும், அமவ சட்டத்தின் முன் மகாண்டுவரப்படமுடியாது 

என்பதுடன் உரிமமகள் என்னும் அந்தஸ்திற்கு உயர்த்தப்படவில்மல. 

2000ஆம் ஆண்டின்  அரசியலமமப்புச் சட்டமூலம் பமம்படுத்தப்பட்டபதார் 

உரிமமகள் சட்டமூலத்மதக் மகாண்டிருந்தது. பிரகடனப்படுத்தப்பட்ட புதிய 

அடிப்பமட உரிமமகளில்  உயிர் வாழ்வதற்கான உள்ளார்ந்த உரிமம காணப்பட்டது. 

பதசிய அல்லது சமூகத் பதாற்றம், பிரசாவுரிமமமயப் மபற்றுக்மகாண்ட வழி, திருமண 

அந்தஸ்து, தாய்மமத்துவம் மற்றும் மற்றும் மபற்பறார் அந்தஸ்து பபான்ற பமலதிக 

அடிப்பமடகளிலமமந்த பாரபட்சம் தடுக்கப்பட்டது. ஆதன உமடமமக்கான உரிமம, 

தனித்த மற்றும் குடும்ப வாழ்க்மகக்கான உரிமம என்பனவும் 

உள்ளடக்கப்பட்டிருந்தன. நமடமுமறப்படுத்தக்கூடிய அடிப்பமட உரிமமகளாக 

சிறுவர்களுக்கான விபசட உரிமமகள் மற்றும் பல்பவறு சமூக மற்றும் மபாருளாதார 

உரிமமகள் பசர்க்கப்பட்டிருந்தமம குறிப்பிடத்தக்க அம்சமமான்றாகும். மபாதுநல 

வைக்காடல் மவளிப்பமடயாக ஏற்பாடு மசய்யப்பட்டிருந்தது.  சட்டவாக்கத்திற்கு 

முன்னரான மற்றும் சட்டவாக்கத்திற்குப் பின்னரான நீதித்துமற மீளாய்விற்கான 

ஏற்பாடு, மட்டுப்பாடுகளுடன் காணப்பட்டது. இவ்வாறான சட்டம் அல்லது 

ஏற்பாமடான்று, சட்டவாக்கம் மசய்யப்பட்டு இரண்டு ஆண்டுகளுக்குள் மாத்திரபம 

ஆட்பசபமனக்குட்படுத்தப்பட முடியுமமன்பதுடன், அச்சட்டம் சட்டவாக்கத்திற்கு 

முன்மனய கட்டத்தில் ஆட்பசபிக்கப்பட்டிருக்குமாயின், ஆட்பசபமனக்கான 

அடிப்பமட ஒன்றாக இருத்தல் ஆகாது. 

அத்தமகய உரிமமகளின் பட்டயமமான்றிற்கான முன்மமாழிவுகமள 

பமற்மகாள்வதற்கு 2006 ஆம் ஆண்டில் குழுமவான்று நியமிக்கப்பட்டது. 

சம்பந்தப்பட்ட விடயப்பரப்புகமளச் சார்ந்த பல்பவறு நிபுணர்களின் கருத்துகமளக் 

பகட்டறிந்ததுடன் பல்பவறு வமகயிலான சர்வபதச மனித உரிமமகள் கருவிகளின்
3
 

உள்ளடக்கங்கமளயும் ஆராய்ந்த பின்னர், நமடமுமறயிலிருந்த அரசியலமமப்பின் 

அடிப்பமட உரிமமகள் அத்தியாயத்மத மாற்றீடு மசய்வதற்காக 2009 ஆம் ஆண்டில்  

வமரவு அத்தியாயமமான்மற அக்குழு முன்மமாழிந்தது. 

அரசியலமமப்புச் சமபயினால் தாபிக்கப்பட்டுள்ள  அடிப்பமட உரிமமகள் பற்றிய 

உப குழுவின் தற்பபாமதய அறிக்மக, தற்பபாமதய முன்மமாழிவுகமள 

பமற்மகாள்வதற்கான தனது உசாத்துமண ஆவணமாக 2009ஆம் ஆண்டின் வமரவு 

அரசியலமமப்மபப் பயன்படுத்தியுள்ளது. 2016, பம மாதத்தின் மபாதுப் 

பிரதிநிதித்துவக் குழுவின் அறிக்மகயில் (இதனகத்துப்பின் PRC அறிக்மக என 

குறிப்பிடப்படும்)  அடங்கியுள்ள விதப்புமரகமளயும் அங்கீகரிக்கப்பட்ட அரசியல் 

                                                 
3
 மனித உரிமமகளின் உலகளாவிய பிரகடனம், மபாருளாதார, சமூக மற்றும் கலாசார உரிமமகள் பற்றிய 

சர்வபதச சமவாயம், குடியியல் மற்றும் அரசியல் உரிமமகள் பற்றிய சர்வபதச சமவாயம், அமனத்து 

வமகயிலான இனரீதியான பாரபட்சங்கமளயும் ஒழித்தல் பற்றிய சர்வபதச சமவாயம், 

மபண்களுக்மகதிரான அமனத்து வமகயிலான பாரபட்சங்கமளயும் ஒழித்தல் பற்றிய சமவாயம், 

பிள்மளயின் உரிமமகள் பற்றிய சமவாயம், சித்திரவமத, மற்றும் ஏமனய மகாடூரமான, 

மனிதாபிமானமற்ற அல்லது இழிவான நடத்துமக அல்லது தண்டமனக்மகதிரான சமவாயம். 
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கட்சிகள், இலங்மக மனித உரிமமகள் ஆமணக்குழு, இலங்மக சட்டத்தரணிகள் 

சங்கத்மத உள்ளடக்கிய மதாழில்சார் நிறுவனங்கள், சிவில் சமூக நிறுவனங்கள் 

ஆகியவற்றின் வாய்மூல அல்லது எழுத்துமூல சமர்ப்பணங்கமளயும் மற்றும் பம 

மாதம் முதல் ஓகத்து மாதம் வமர இடம்மபற்ற அதன் அமர்வுகளில் 

முன்மவக்கப்பட்ட சர்வபதச மற்றும் உள்ளூர் நிபுணர்களின் சமர்ப்பிப்புகமளயும் இது 

பரிசீலித்துள்ளது. 

2016 ஆகஸ்ட் மாத ஆரம்பத்தில் உப குழுமவச் பசர்ந்த பல உறுப்பினர்கள் மதன் 

ஆபிரிக்க அரசியலமமப்பின் மதாழிற்பாட்டில் சமூக மற்றும் மபாருளாதார உரிமமகள் 

மற்றும் நீதித்துமற மீளாய்வு மீதான அரசின் நடவடிக்மக மதாடர்பில் விபசட 

முக்கியத்துவத்மதச் மசலுத்தி ஆய்வு மசய்வதற்காகத் மதன் ஆபிரிக்காவுக்கு 

விஜயமமான்மற பமற்மகாண்டனர்.  

உப குழுவானது உத்பதச உரிமமகள் சட்டமூலத்தின் கட்டமமப்மபத் தீர்மானிக்கும் 

மசயற்பாட்டில் நவீன அரசியலமமப்புக்களில் அடிப்பமட உரிமமகள் சம்பந்தமான 

அத்தியாயங்கள் எவ்வாறு உருவாக்கப்பட்டுள்ளன என்ற தற்பபாமதய உலகளாவிய 

பபாக்மகயும் பரிசீலமனக்கு எடுத்தது. கடந்த தசாப்தத்தில், பல்பவறு மதற்குலக 

நாடுகள் தங்களது அரசியலமமப்புகமள மீள வமரந்துள்ளன. பமாதல் மற்றும் 

குைப்பமான காலப்பகுதிமயான்றிலிருந்து மீண்ட பின்னபர இவற்றுள் பல இதமன 

பமற்மகாண்டுள்ளன. அவற்றுள் பநபாளம் (2015),  துனிசியா, எகிப்து (2014), வியட்நாம், 

சிம்பாப்பவ (2013), மெய்ட்டி, பசாமாலியா (2012) மற்றும் மதன் சூடான் (2011) 

ஆகியமவ உள்ளடங்குகின்றன. சமாதானம் மற்றும் சனநாயகத்தில் அழுத்தம் மற்றும் 

ஒரு பலமான உரிமமகளின் சட்டமூலம் ஆகியன இவற்றுள் மபரும்பாலான 

அரசியலமமப்புகளின் ஒத்தபதார் அம்சமாகும். குடியியல் மற்றும் அரசியல் (முதலாம் 

தமலமுமற உரிமமகள்), மபாருளாதார, சமூக மற்றும் கலாசார (இரண்டாம் 

தமலமுமற உரிமமகள்) மற்றும் சுற்றாடல் மற்றும் அபிவிருத்தி உரிமமகமளக் 

(மூன்றாம் தமலமுமற உரிமமகள்) ஆகியவற்மற உரிமமகளின் சட்டமூலம் 

கூட்டிமணக்கின்றது. தமது முற்பபாக்குமடய மற்றும் புத்தாக்க உரிமமகள் 

சட்டமூலங்களுக்காகக் குறிப்பிடக்கூடிய சில அரசியலமமப்புகள் மதன்னாபிரிக்கா 

(1997), கிைக்குத் திபமார் (2001), ஈக்குவபடார் (2008), மபாலிவியா (2009) மற்றும் மகன்யா 

(2010) ஆகியவற்மற உள்ளடக்குகின்றன. 

 

நவீன அரசியலமமப்புக்களில் குறிப்பாக சமூக மபாருளாதார உரிமமகள் குறிப்பாக 

சட்ட வரம்புக்கு உட்பட்டவாறு உள்ளடக்கப்பட்டுள்ள விதத்மத உப குழு 

பரிசீலமனக்கு எடுத்தது. தற்பபாமதய அரசியலமமப்மப 1978 ஆம் ஆண்டில் 

பிரகடனம் மசய்யும்பவமளயில் அவ்வாறான உரிமமகள் உலகளாவிய கவனத்மதப் 

மபற்றிருக்கவில்மல. எனபவ, இந்த உரிமமகள் அரச தத்துவத்தின் பணிப்புமரக் 

மகாள்மககளின் பிரகாரம் அத்தியாயமமான்றில் கீழ்நிமலக்குத் தள்ளப்படும் 

வமகயில் அரசியலமமப்பு உருவாக்கமானது இடம்மபற்றது. இருப்பினும் கடந்த 

இரண்டு தசாப்தங்களில் அரசியல் உரிமமகள் மற்றும் சுதந்திரம் ஆகியவற்றுக்கு 

இமடயிலான உள்ளார்ந்த மதாடர்பு மற்றும் மபாருளாதார வளங்களுக்கான வழி 

மற்றும் சிறந்த தரத்திலான வாழ்க்மக ஆகியவற்மறப் புறக்கணிக்க முடியாமதன்பது 

மனித உரிமமகள் பற்றிய உலகளாவிய அபிவிருத்தியின் பிரகாரம் மதளிவாகின்றது. 

கடந்த காலத்தில் அவ்வாறான வளங்கமள இைக்கச் மசய்தமம முரண்பாட்டு 

பமாதமலான்றுக்கு இட்டுச் மசன்ற வரலாற்மறக் மகாண்ட எம்மமப் பபான்ற 

நாட்டிற்கு பமற்படி நிமலமம மபாருத்தமாகவுள்ளது. அவ்வாறான உரிமமகள் மதன் 

ஆபிரிக்கா, கிைக்கு திபமார், மகன்யா, பநபாளம் மற்றும் லத்தீன் அமமரிக்க நாடுகளின் 

அரசியலமமப்புக்களால் அடிப்பமட உரிமமகளாக ஏற்றுக் மகாண்டுள்ளமம 

உலகளாவிய பபாக்காக அமமந்துள்ளமமக்குச் சான்றாய் அமமந்துள்ளது. 

இலங்மகயும் நிமலயான அபிவிருத்தி இலக்குகளுக்கு உறுதிபூண்டுள்ளதால் புதிய 

அரசியலமமப்பில் இந்த உறுதிமமாழிகமள மவளிப்படுத்தல் மபாருத்தமாகவுள்ளது. 
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இந்த  உரிமமகள் 2000 ஆண்டின் அரசியலமமப்புச் சட்டமூலம் மற்றும் 2000 ஆண்டின் 

முன்மமாழிவுகள் ஆகியவற்றிலும் உள்ளடக்கப்பட்டன. ஆமகயால் உரிமமகள் 

பற்றிய முன்பனாடியான மற்றும் எதிர்கால சட்டமூலம் உருவாக்கும் மசயற்பாட்டில் 

சட்டவரம்புக்கு உட்பட்ட சமுக மபாருளாதார உரிமமகமள உள்ளடக்குவது மிகவும் 

அவசியமானது என உப குழுவானது தீர்மானித்தது.  

அதனளவில் சரியாக மட்டுமல்லாது உரிமமயின்  குறிப்பிட்ட மவளிப்பாட்மடயும் 

மதளிவாக மவளிப்படுத்தல் அவசியம் என்பதால், மதளிவுபடுத்தலின் நலன்கருதி 

முன்மமாழிவுகள் வமரவு ஏற்பாடுகள் வடிவத்தில் சமர்ப்பிக்கப்பட்டுள்ளன. 
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அடிப்படை உரிடைகள் ைற்றும் சுதந்திரங்கள் 

ஆள ொருவரின்  உள் ொர்ந்த உரிடைகள் 

(1) ஒவ்பவாராளும் மனிதரின் வாழ்வதற்கான உள்ளார்ந்த உரிமம, மாண்பு, 

சமத்துவம், சுதந்திரம் மற்றும் பாதுகாப்பிமனக் மகாண்டிருத்தல் பவண்டும். 

(2) சட்டத்தின் முன்னிமலயில் ஆமளாருவராக அங்கீகரிக்கப்படுவதற்கான 

உரிமம ஒவ்பவாராளுக்கும் இருத்தல் பவண்டும். 

(3) ஆமளவமரயும் எபதச்மசயாக உயிரிைக்கச் மசய்தல் அல்லது அவருக்கு மரண 

தண்டமன விதித்தலாகாது. 

டகது ளெய்யப்பட்ை, தடுத்து டவக்கப்பட்ை ைற்றும் குற்றஞ் ெொட்ைப்பட்ை ஆட்களின் 

உரிடைகள் 

(1) சட்டத்தினால் தாபிக்கப்பட்ட நடவடிக்மகமுமறக்கிணங்கவன்றி ஆள் 

எவரும் மகது மசய்யப்படுதபலா, தடுத்து மவக்கப்படுதபலா அல்லது 

பவறுவமகயில் அவரது மசாந்த சுதந்திரம் பறிக்கப்படுதபலா ஆகாது. 

(2) மகது மசய்யப்பட்டிருக்கும், தடுத்து மவக்கப்பட்டிருக்கும் அல்லது 

பவறுவமகயில் அவரின்  மசாந்த சுதந்திரம் பறிக்கப்பட்ட ஆமளாருவர் 

மனிதரின்  உள்ளார்ந்த மாண்பிற்காக மதிப்புடன் நடத்தப்படுதல் பவண்டும். 

(3) சட்டத்தினால் பவறுவமகயாக ஏற்பாடு மசய்யப்பட்டாலன்றி, ஆமளவரும், 

சட்டத்தினால் விதிக்கப்படும் நடவடிக்மகமுமறக்கிணங்க, மகது 

மசய்யப்பட்டு தகுதிவாய்ந்த நீதிமன்றமமான்றின் முன் 

மகாண்டுவரப்படுவதற்காக நீதித்துமற அலுவலர் ஒருவரினால் வைங்கப்படும் 

ஆமணயின் கீைன்றி, மகது மசய்யப்படலாகாது . 

(4)  மகது மசய்யப்படும் ஒவ்பவார் ஆளுக்கும், மகதுக்கான காரணம் மற்றும் 

இவ்வுறுப்புமரயின் (5) மற்றும் (6) அம் பந்திகளின் கீழ் அவ்வாளின் 

உரிமமகள் என்பன, அவரால் புரிந்து மகாள்ளக்கூடியதாகத் பதான்றும் 

மமாழியில் மதரியப்படுத்தப்படல் பவண்டும். 

(5) மகது மசய்யப்படும் ஒவ்பவார் ஆளும் அவர் விரும்பும் எந்தபவார் உறவினர் 

அல்லது நண்பருடன் மதாடர்பு மகாள்வதற்கு உரிமமயுமடயவராதல் 

பவண்டும் என்பதுடன் அவ்வாள் அவ்வாறு பவண்டுபகாள் விடுக்குமிடத்து, 

அத்தமகய உறவினர் அல்லது நண்பருடன் மதாடர்புமகாள்வதற்கான 

வழிகமள அவ்வாளுக்கு ஏற்படுத்திக்மகாடுத்தல் பவண்டும். 

(6) மகது மசய்யப்படும் ஒவ்பவார் ஆளும், அவர் மகதுமசய்யப்பட்ட 

காலத்திலிருந்து, அவர் விரும்பும் சட்டத்தரணிமயாருவமரத் மதரிவு 

மசய்வதற்கும் ஆபலாசமனமயப் மபறுவதற்கும்  உரித்துமடயவராதல் 

பவண்டும். அரசானது, மகது மசய்யப்பட்ட ஆளின் பயனுறுதிமிக்க 

பிரதிநிதித்துவத்மத இயலச்மசய்வதற்கான சகல நியாயமான வசதிகமளயும் 

அளித்தல் பவண்டும். 

(7) மகது மசய்யப்பட்ட எந்தபவார் ஆளும், வைக்கின் எல்லாச் சூழ்நிமலகளின் 

கீழும் நியாயமானமதவிட நீண்டமதாரு காலப்பகுதிக்கு கட்டுக்காவலில் 

தடுத்து மவக்கப்படுதல் அல்லது  மறித்து மவக்கப்படுதல் ஆகாது என்பதுடன் 

மகது மசய்யப்பட்ட இடத்திலிருந்து நீதிபதி முன்னிமலயில் மசல்வதற்கு 

அவசியமான பநரம் நீங்கலாக, மகது மசய்யப்பட்டு இருபத்தி நான்கு 

மணித்தியாலங்களுக்குள் தகுதிவாய்ந்த நீதிமன்றமமான்றின் நீதிபதிக்கு முன் 

மகாண்டுவரப்படல் பவண்டும்.  சட்டத்தினால் தாபிக்கப்பட்ட நடவடிக்மக 

முமறக்கிணங்க அத்தமகய நீதிபதிமயாருவரினால் வைங்கப்படும் 
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ஆமணமயான்றினாலன்றி, எந்தபவார் ஆளும் அக்காலப்பகுதிக்கு பமற்பட்டு 

கட்டுக்காவலில் தடுத்து மவக்கப்படலாகாது. 

(8)  சட்டத்தினால் பவறுவமகயாக ஏற்பாடு மசய்யப்பட்டாலன்றி, 

கட்டுக்காவலில் தடுத்து மவக்கப்பட்ட அல்லது மறித்து மவக்கப்பட்ட 

ஒவ்பவார் ஆளும் பிமணயில் அல்லது பிமண உடன்படிக்மகமயான்றினால் 

விடுவிக்கப்படுவதற்கு உரித்துமடயவராவர்.  அப்பிமணக்குரிய மதாமக 

மற்றும் அத்தமகய பிமண உடன்படிக்மகக்குரிய மதாமக, குறித்த வைக்கின் 

சூழ்நிமலபகற்றவாறு நிர்ணயிக்கப்பட பவண்டுமமன்பதுடன் அது 

மிமகப்படுத்தப்படலாகாது.  

(9) குற்றத்மத இமைத்தாகச் சந்பதகிக்கப்படும் ஒவ்பவாராளும், நியாயமற்ற 

தாமதமின்றி, சம்பவத்தின் உண்மமகள் மற்றும் சூழ்நிமலகளின் 

உன்னிப்பான பநாக்கினடிப்பமடயில் குற்றம் சாட்டப்படல் பவண்டும் 

அல்லது குற்றப்பகர்வு மசய்யப்படல் பவண்டும் அல்லது விடுவிக்கப்படல் 

பவண்டும். 

(10) குற்றமமான்றிற்காக குற்றம் சாட்டப்படும் அல்லது குற்றப்பகர்வு 

மசய்யப்படும் ஒவ்பவாராளும் பநரடியாக விசாரிக்கப்படுவதற்கு அல்லது 

அந்த ஆளின் மசாந்தத் மதரிவான சட்டத்தரணி மூலமாக 

விசாரிக்கப்படுவதற்கும் உரித்மதக் மகாண்டுள்ளதுடன் அது அவருக்கு நீதிபதி 

மூலம் அறிவிக்கப்படுதலும் பவண்டும். 

(11)   (அ) குற்றமமான்று மதாடர்பாகக் குற்றம் சாட்டப்பட்டிருக்கும் அல்லது குற்றப் 

பகர்வு மசய்யப்பட்டிருக்கும் ஓர் ஆள், 

 (i) பதமவயற்ற தாமதமின்றி; 

 (ii) தமகமம வாய்ந்த நீதிமன்றத்தின் மூலம்; 

 (iii) நியாயமான வைக்கு விசாரமண மூலம்; 

 (iv) பகிரங்க விசாரமணயில் இந்தப் பந்தியின் உப பந்தி (ஆ) இற்கு 

உட்பட்டு விசாரிக்கப்படுவதற்கான உரித்மதக் மகாண்டுள்ளார். 

 (ஆ) பாலியல் விடயங்கள் மதாடர்பான வைக்கு விசாரமண நமடமபறுமகயில், 

பதமவமயன நீதிபதி கருதும் பட்சத்தில், அல்லது 

பராயமமடயாதவர்களின் நலன்கள் அவ்வாறு பதமவப்படுத்தும் 

பட்சத்தில் அல்லது ஜனநாயக சமூகத்தில் பதமவயான பந்பதாபஸ்து 

அல்லது மபாதுமக்கள் பாதுகாப்பிமனப் பாதுகாக்க அல்லது அவ்வாறான 

நீதிமன்ற வளவினுள் ஒழுங்கு மற்றும் பாதுகாப்பின் நலனுக்காக அந்த 

வைக்கு விசாரமணகளின் பநாக்கங்களுக்குத் பதமவயற்றவர்கமள 

நீதிபதியின் தற்றுணிபின் பபரில் நீதிபதி அங்கிருந்து விலக்கி மவக்கலாம். 

(12) (அ) ஒவ்பவாராளும் அவர் குற்றமுமடயவர் என நிரூபிக்கப்படும் வமர அவர் 

குற்றமற்றவராகபவ கருதப்படுவார்.  

 (ஆ) குற்றம் சாட்டப்பட்டவர் மீது குறிப்பிட்ட உண்மமகமள நிரூபிக்கும் 

சுமமமய சுமத்தும் அளவிற்கு எந்தமவாரு சட்டத்திலும் உள்ளடங்கியுள்ள 

எதுவும் இந்தப் பந்தியின் உப பந்தி (அ) உடன் ஒத்திமசயாததாகக் 

கருதப்படலாகாது. 

(13) தனக்மகதிராக சாட்சியளிக்குமாறு அல்லது குற்றத்மத ஏற்றுக்மகாள்ளுமாறு 

எந்தபவாராளும் நிர்ப்பந்திக்கப்படலாகாது. 

(14) எந்தமவாரு மசயமலயும் மசய்மகயில் அல்லது மசய்யத் தவறுமகயில் 

அத்தமகய மசயமல அல்லது மசய்யாமமயிமன அவ்வாறான மசயல் 

குற்றமமான்றாக கருதப்படாதவிடத்து, எந்தபவாராளும் அக்குற்றத்திமன 
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இமைத்தவராகமாட்டார். எந்தமவாரு குற்றத்திற்குமான அபராதம் அக்குற்றம் 

இமைக்கப்படுமகயில் வலுவிலுள்ள அபராதத்மத விட மிகவும் அதிகமாக 

விதிக்கப்படலாகாது. 

 குற்றம் ஒன்றிற்கான அபராதத்திமன  அக்குற்றத்மத இமைக்மகயில் 

அக்குற்றத்திற்மகன குறித்துமரக்கப்பட்டுள்ள ஆகக்கூடிய அபராதத்திமன 

விஞ்சாமலிருக்கும் வமகயில் ஆகக்குமறந்த அபராதமாக விதிக்குமாறு 

பவண்டுவது இந்த உறுப்புமரயின் மீறுதலாக அமமயாது. 

 எந்தமவாரு மசயமல  அல்லது மசய்யாமமமய இமைக்மகயில் அமவ 

இமைக்கப்படும் பநரத்தில் பதசங்களின் சமுதாயத்தினால் அங்கீகரிக்கப்பட்ட 

சட்டத்தின் மபாதுவான பகாட்பாடுகளுக்கு அமமய அமவ குற்றச் மசயலாக 

இருப்பின் அக்குற்றச் மசயலுக்கான வைக்கு விசாரமண மற்றும் 

தண்டமனமய இந்த உறுப்புமரயிலுள்ள எமவயும் பங்கப்படுத்துதல் ஆகாது.  

(15) சட்டத்திற்கமமய தமகமம வாய்ந்த நீதிமன்றினால் குற்றச்மசயல் 

ஒன்றிற்காகக் குற்றவாளிமயனத் தீர்ப்பளிக்கப்பட்ட அல்லது 

குற்றமற்றவமரன விடுதமல மசய்யப்பட்ட ஒவ்பவாராளும் அபத 

குற்றத்திற்காக, பமன்முமறயீட்மட அல்லது மீளாய்வு நியாயாதிக்கத்திமனக் 

மகாண்டுள்ள நீதிமன்றின் கட்டமளயின்றி விசாரிக்கப்படுவதற்கு 

உரியவரல்லர். 

(16) (அ) தமகமம வாய்ந்த நீதிமன்றின் கட்டமள மற்றும் சட்டத்தினால் 

நிமலநாட்டப்பட்ட  நடவடிக்மகமுமறக்கமமவாக அன்றி 

எந்தபவாராளும் சிமறத்தண்டமன மூலம் தண்டிக்கப்படலாகாது. 

 (ஆ) ஆமளாருவரின் மகது, தடுப்புக்காவலில் மவத்திருத்தல், 

தடுத்துமவத்தல்  அல்லது தனிப்பட்ட சுதந்திரத்மத பவறு விதமாக 

அகற்றுதல் – 

  (i) நமடமபற்றுவரும் விசாரமண அல்லது வைக்கு விசாரமண 

காரணமாகமவனின், சூழ்நிமலமயக் கருத்திற்மகாள்வது 

நியாயமற்றது எனின், தண்டமனயாகமாட்டாது; 

  (ii) குடிவருபவார், குடியகல்பவார் சட்டத்தின் ஏற்பாடுகளின் கீழ் 

பமற்மகாள்ளப்பட்ட அல்லது அதற்கான பதிலீடாக 

சட்டவாக்கம் மசய்யப்படக்கூடிய அத்தமகய பவறு சட்டத்தின் 

கீழ் பமற்மகாள்ளப்பட்ட அகற்றற் கட்டமள அல்லது 

துமறகடத்தும் கட்டமளயின் காரணமாக அது இந்தப் 

பந்தியிமன மீறுவதாக அமமயமாட்டாது. 

(17) (அ) இந்த உறுப்புமரயின் பந்தி (2), பந்தி (10), பந்தி (11) இன் உப பந்தி (அ) 

வின் விடயங்கள் (ii) மற்றும் (iii), பந்தி (14), பந்தி (15) மற்றும் பந்தி (16) 

ஆகியவற்றினால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு அங்கீகரிக்கப்பட்ட 

உரிமமகளின் மீது எவ்வித கட்டுப்பாடுகளும் விதிக்கப்படலாகாது. 

 (ஆ) சனநாயக சமூகமமான்றில் பதசிய பாதுகாப்பிற்காக, மபாது 

ஒழுங்கிமனப்
4
 பாதுகாப்பதற்காக அல்லது ஏமனபயாரின் உரிமமகள் 

மற்றும் சுதந்திரத்திற்கு உரிய அங்கீகாரத்மதயும் மரியாமதயிமயயும் 

மபற்றுக்மகாடுப்பதற்காக பதமவயானமதனச் சட்டத்தினால் 

குறித்துமரக்கப்பட்டுள்ள அவ்வாறான கட்டுப்பாடுகள் தவிர்ந்த, 

இந்த உறுப்புமரயின் பந்திகள் (1), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), பந்தி (11) 

                                                 
4
 “மபாதுமக்கள் ஒழுங்கு” எனும் மசாற்மறாடர் “சட்டமும் ஒழுங்கும்” என உப குழுவினால் பிரதியீடு 

மசய்யப்பட்டது. மகளரவ ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, மகளரவ அரவிந்த குமார், மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 

ஆகிபயார் இதற்கு எதிர்ப்புத் மதரிவித்தனர். 
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இன் உப பந்தி (அ) வின் விடயங்கள் (i) மற்றும் (iv), மற்றும் பந்திகள் 

(12) மற்றும் (13) ஆகியவற்றினால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு 

அங்கீகரிக்கப்பட்ட உரிமமகளின் மீது எவ்வித கட்டுப்பாடுகளும் 

விதிக்கப்படலாகாது. 

வலுக்கட்ைொயைொக கொணொைற்பபொதலுக்கு உட்பைொதிருப்பதற்கொன உரிடை
5
 

(1) எந்தபவாராளும் வலுக்கட்டாயமாக காணாமற்பபாகச் மசய்தலுக்கு 

உட்படுத்தப்படலாகாது. 

(2) யுத்த நிமலமம அல்லது யுத்த அச்சுறுத்தல், உள்நாட்டு அரசியல் ஸ்திரமின்மம 

அல்லது பவறு மபாது அவசரகால நிமலமம ஆகியவற்மற உள்ளிட்ட 

எந்தமவாரு சூழ்நிமலயும் வலுக்கட்டாயமாக காணாமற்பபாகச் மசய்தலுக்கு 

நியாயப்படுத்தலாக  அமமயமுடியாது. 

சித்திரவடதயிலிருந்து சுதந்திரம்
6
 

(1) ஆமளவரும் சித்திரவமதக்கு, அல்லது மகாடூரமான மனிதாபிமானமற்ற 

அல்லது இழிவான நடத்துமகக்கு அல்லது தண்டமனக்கு 

உட்படுத்தப்படலாகாது. 

(2) இந்த உறுப்புமரயினால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு அங்கீகரிக்கப்பட்டுள்ள 

அடிப்பமட உரிமமமய நிமறபவற்றுவதில் கட்டுப்பாடுகள் 

விதிக்கப்படலாகாது. 

ஆள ொருவரின் பொதுகொப்பு  

(1) எந்த ஓர் ஆளினதும் உடல் ரீதியான பூரணத்துவம் தன்னிச்மசயாக 

அகற்றப்படலாகாது. 

(2) எந்த ஓர் ஆளினதும் தகவறிந்த சம்மதமின்றி அந்த ஆள் மருத்துவ அல்லது 

அறிவியல் பரிபசாதமனகளுக்கு உட்படுத்தப்படலாகாது. 

ெைத்துவத்துக்கொன உரிடை ைற்றும் ஓரம்கொட்டுதலில் இருந்து சுதந்திரம் 

(1) சட்டத்தின் முன்பு ஆட்கள் எல்பலாரும் சமமானவர்கள் அத்துடன் அவர்கள் 

சட்டத்தினால் சமமாகப் பாதுகாக்கப்படுவதற்கு உரித்துமடயவர்கள். 

(2) குடும்பம், அரசியல், மபாருளாதாரம், சமூகம் மற்றும் கலாசார வாழ்க்மகயின் 

எல்லா விடயப் பரப்புகளிலும் மபண்களும் ஆண்களும் ஒபர உரிமமகமளயும் 

கடமமகமளயும் மகாண்டிருப்பர்.
7
 

(3) (அ) எந்த ஒரு ஆளுக்கும் இனம், பால்நிமல, பால், பாலியல் நாட்டம், 

பால்நிமல தனித்துவம், தாய்மம, திருமண அந்தஸ்து, மபற்பறாரின் 

அந்தஸ்து, சாதி, இன அல்லது சமூக மூலம், வயது, இயலாமம, மதம், 

மனச்சாட்சி அல்லது நம்பிக்மக, அரசியல் அல்லது பவறு அபிப்பிராயம், 

கலாசாரம், மமாழி, பிறப்பிடம் அல்லது வதிவிடம் ஆகியவற்றின் 

அடிப்பமடயில் தன்னிச்மசயாக ஓரம்காட்டப்படலாகாது. 

  அத்தமகய ஓரங்காட்டுதல் கட்டாயமற்றது எனும் பட்சத்தில் 

பிரமசகளுக்கும் பிரமசகள் அல்லாபதாருக்கும் இமடயில் 

ஓரம்காட்டப்படுவமத இப்பந்தியில் உள்ள எமவயும் தடுக்கலாகாது. 

                                                 
5
 இந்த ஏற்பாடு பதமவக்கு மிகுதியானதாகவுள்ளது எனக் கருதிய மகளரவ வாசுபதவ நாணாயக்கார 

அவர்கள் இதற்கு ஒப்புதலளிக்கவில்மல.  
6
 இந்த ஏற்பாடு பதமவக்கு மிகுதியானதாகவுள்ளது எனக் கருதிய மகளரவ வாசுபதவ நாணாயக்கார 

அவர்கள் இதற்கு ஒப்புதலளிக்கவில்மல.  
7
 இந்த ஏற்பாடு முஸ்லிம் தனியார் சட்டத்தினால் ஆளுமக மசய்யப்படும் உரிமமகளுக்கு  எவ்வாறு 

பாதிப்மப ஏற்படுத்துகின்றது எனத் மதளிவுபடுத்துமாறு மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் பகாரினார். 
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 (ஆ) பகிரங்க பசமவயில் ஒவ்மவாரு பிரமசயும் வாய்ப்பிற்கான சமத்துவ  

உரிமமமயக் மகாண்டுள்ளார். 

 (இ) அரச பசமவயில் அல்லது பகிரங்க பசமவயில், மாகாண பகிரங்க 

பசமவயில் அல்லது பகிரங்கக் கூட்டுத்தாபனத்தில் உள்ள ஏபதனும் 

ஊழியத்திற்கான அல்லது பதவிக்கான கடமமகமள 

நிமறபவற்றுவதற்கு ஏபதனும் பதசிய மமாழிமய அறிந்திருத்தல் 

நியாயமாக அவசியமானதாகவுள்ளவிடத்து அத்தமகய  ஏபதனும் 

ஊழியத்திற்கான அல்லது பதவிக்கான தமகமமயாக அம்மமாழியில் 

பபாதிய அறிமவ நியாயமான காலத்தினுள் மபறுதல் பவண்டுமமன 

ஆமளாருவர் பதமவப்படுத்தப்படுவது சட்ட முமறயானதாதல் 

பவண்டும்.  

 (ஈ) அத்தமகய  ஊழியத்திற்கான அல்லது பதவிக்கான பணிகளுள் 

எவற்மறயும் ஏபதனும் மமாழிமய அறிந்திருத்தல் தவிர பவறு 

விதத்தில் நிமறபவற்ற முடியாமலிருக்குமிடத்து அத்தமகய 

ஏபதனும் ஊழியத்துக்கு அல்லது பதவிக்கு பசர்த்துக்மகாள்வதற்கான 

தமகமமயாக அம்மமாழியில் பபாதிய அறிமவ உமடயவராக 

இருத்தல் பவண்டுமமன ஆமளாருவர் பதமவப்படுத்தப்படுவது 

சட்ட முமறயானதாதல் பவண்டும்.  

(4) இந்த உறுப்புமரயின் பந்தி 2 (அ) வின் உப பந்தியில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள 

எந்தமவாரு காரணத்தின் அடிப்பமடயில் எந்தபவாராளும் கமடகள், மபாது 

உணவுச்சாமலகள், விடுதிகள், மபாதுக் களியாட்டவிடங்கள், தனது 

மதத்திற்குரிய மபாது வழிபாட்டிடங்கள் என்பவற்றிற்குச் மசல்லுதல் 

மதாடர்பில் ஏபதனும் தகுதியீனத்துக்கு, மபாறுப்புக்கு, மட்டுப்பாட்டுக்கு 

அல்லது நிபந்தமனக்கு உட்பட்டவராதலாகாது. 

(5) இவ்வுறுப்புமரயிலுள்ளமததுவும், அனுகூலம் கிட்டாத, அல்லது விளிம்பு 

நிமலயிலுள்ள தனியாட்களின் அல்லது குழுக்களின் இனத்துவம், பால்நிமல, 

பால், வயது, மனநலப் பாதிப்பு அல்லது உடல் அங்கவீனம் அல்லது வரலாற்று 

ரீதியான ஓரங்காட்டல் அல்லது யுத்தம் மற்றும் பமாதல், குைப்பங்கள் மற்றும் 

அனர்த்தங்களினால் பாதிக்கப்பட்ட தனியாட்கள் அல்லது சமுதாயங்கள் 

உள்ளடங்கலாக பாதிப்பு அல்லது பமம்பாட்டிற்காக அல்லது தன்னிமலயான 

சமத்துவத்மத உறுதிப்படுத்துவதற்காக சட்டத்தின் மூலம், துமணநிமலச் 

சட்டவாக்கத்தின் மூலம் அல்லது ஆட்சித்துமற நடவடிக்மக மூலம் 

சிறப்பபற்பாடு மசய்யப்படுவமதத் தடுத்தலாகாது. 

(6) சனநாயக சமூகமமான்றில் பதசிய பாதுகாப்பு, சட்டம் ஒழுங்கு
8
 

ஆகியவற்மறப் பாதுகாப்பதற்கு அல்லது மபாது சுகாதாரத்மத 

பாதுகாப்பதற்கு அல்லது ஏமனபயாரின் உரிமமகள் மற்றும் சுதந்திரத்திற்கு 

உரிய அங்கீகாரம் மற்றும் மரியாமதமயப் மபற்றுக்மகாள்ளும் 

பநாக்கத்துக்காக பதமவப்படுத்தப்படும் சட்டத்தினால் 

குறித்துமரக்கப்பட்டுள்ள கட்டுப்பாடுகள் தவிர்த்து இந்த உறுப்புமரயினால் 

பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு   அங்கீகரிக்கப்பட்ட உரிமமகளின் பிரபயாகத்தில் 

எவ்வித கட்டுப்பாடுகளும் விதிக்கப்படலாகாது. 

சிந்தடன ளெய்யும் சுதந்திரம், ைனச்ெொட்சிடயப் பின்பற்றும் சுதந்திரம், ைத சுதந்திரம் 

(1) ஆமளாவ்மவாருவரும் தான் விரும்பும் மதத்மத அல்லது நம்பிக்மகமய 

உமடயவராயிருத்தற்கான அல்லது பமற்மகாள்வதற்கான சுதந்திரமுட்பட, 

                                                 
8
 “மபாதுமக்கள் ஒழுங்கு” எனும் மசாற்மறாடர் “சட்டமும் ஒழுங்கும்” என உப குழுவினால் பிரதியீடு 

மசய்யப்பட்டது. மகளரவ ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, மகளரவ அரவிந்த குமார், மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 

ஆகிபயார் இதற்கு எதிர்ப்புத் மதரிவித்தனர். 
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சிந்தமன மசய்யும் சுதந்திரம், மனச்சாட்சிமயப் பின்பற்றும் சுதந்திரம், மத 

சுதந்திரம் என்பவற்றுக்கு உரித்துமடயவராதல் பவண்டும். 

(2) இந்த உறுப்புமரயினால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு அங்கீகரிக்கப்பட்டுள்ள 

அடிப்பமட உரிமமமயப் பிரபயாகிப்பதற்கு எவ்வித கட்டுப்பாடுகளும் 

விதிக்கப்படலாகாது. 

ைதத்டத ளவளிப்படுத்துவதற்கொன சுதந்திரம் 

(1) ஒவ்பவார் ஆளும்/ பிரமசயும் தனது மதத்மத அல்லது நம்பிக்மகமய 

வணக்கத்தின் மூலம், அனுஷ்டிப்பின் மூலம், ஈடுபாட்டின் மூலம், பரப்புதலின் 

மூலம், பபாதிப்பதன் மூலம், தனியாகபவா அல்லது ஏமனபயாருடன் 

பசர்ந்பதா, பகிரங்கமாகபவா அந்தரங்கமாகபவா மவளிப்படுத்துவதற்கான உ 

ரித்திமனக் மகாண்டுள்ளார். 

(2) எந்தமவாரு ஆளும் அவர் விரும்பும் மதத்மத அல்லது நம்பிக்மகமய 

உமடயவராயிருப்பதில் அல்லது பமற்மகாள்வதில் உள்ள சுதந்திரத்தில் 

பாதிப்மப ஏற்படுத்தும் பலவந்தப்படுத்தலுக்கு உட்படலாகாது. 

(3) சனநாயக சமூகமமான்றில் பதசிய பாதுகாப்பு, சட்டம் ஒழுங்கு
9
 

ஆகியவற்மறப் பாதுகாப்பதற்கு அல்லது மபாது சுகாதாரத்மத 

பாதுகாப்பதற்கு அல்லது இந்த உறுப்புமரயின் பந்தி (1) இனால் 

பிரகடனப்படுத்தப்பட்ட சுதந்திரம் உள்ளடங்கலான ஏமனபயாரின் 

உரிமமகள் மற்றும் சுதந்திரத்திற்கு உரிய அங்கீகாரம் மற்றும் மரியாமதமயப் 

மபற்றுக்மகாள்ளும் பநாக்கத்துக்காக பதமவப்படுத்தப்படும் சட்டத்தினால் 

குறித்துமரக்கப்பட்டுள்ள கட்டுப்பாடுகள் தவிர்த்து இந்த உறுப்புமரயின் பந்தி 

(1) இனால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு   அங்கீகரிக்கப்பட்ட உரிமமகளின் 

பிரபயாகத்தில் எவ்வித கட்டுப்பாடுகளும் விதிக்கப்படலாகாது. 

அபிப்பிரொயங்கட க் ளகொண்டிருப்பதற்கொன சுதந்திரம்      

(1) ஒவ்பவாராளும் இமடயூறு இன்றி அபிப்பிராயங்கமளக் 

மகாண்டிருப்பதற்கான உரிமமமயக் மகாண்டுள்ளார்.    

(2) இந்த உறுப்புமரயின் பந்தி (1) இனால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு   

அங்கீகரிக்கப்பட்ட உரிமமகளில் எவ்வித கட்டுப்பாடுகளும் 

விதிக்கப்படலாகாது. 

கலொெொரத்டத அனுபவித்து பைம்படுத்துவதற்கும் ளைொழிடயப் பயன்படுத்துவதற்குைொன 

உரிடை 

(1) ஒவ்பவார் ஆளும்/ பிரமசயும் அந்த ஆளின்/ பிரமசயின் கலாசாரத்மத 

தனியாகபவா அல்லது ஏமனபயாருடன் ஒன்றுபசர்ந்பதா அனுபவிப்பதற்கும் 

பமம்படுத்துவதற்கும் அந்த ஆளின்/பிரமசயின்  மமாழிமயப் 

பயன்படுத்துவதற்கும் உரித்திமனக் மகாண்டுள்ளார்.        

(2) கலாசார அல்லது மமாழிச் சமூகத்மதச் பசர்ந்த ஆட்கள் அந்த சமூகத்தின் 

ஏமனய உறுப்பினர்களுடன் பசர்ந்து அவர்களின் மசாந்த கலாசாரத்மத 

அனுபவிப்பதற்கு அல்லது அவர்களின் மசாந்த மமாழிமய 

பயன்படுத்துவதற்கு உள்ள உரிமம மறுக்கப்படலாகாது.            

                                                 
9
 “மபாதுமக்கள் ஒழுங்கு” எனும் மசாற்மறாடர் “சட்டமும் ஒழுங்கும்” என உப குழுவினால் பிரதியீடு 

மசய்யப்பட்டது. மகளரவ ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, மகளரவ அரவிந்த குமார், மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 

ஆகிபயார் இதற்கு எதிர்ப்புத் மதரிவித்தனர். 
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(3) சனநாயக சமூகமமான்றில் சட்டம்
10

  ஒழுங்மகப் பாதுகாப்பதற்காகவும்  இன 

அல்லது மத ஒற்றுமமக்காகவும் மபாது ஒழுங்கு அல்லது  மநறிகளின் 

பாதுகாப்புக்காகவும் சுற்றுச்சூைல் அல்லது  ஏமனபயாரின் உரிமமகள் மற்றும் 

சுதந்திரத்திற்கு உரிய அங்கீகாரம் மற்றும் மரியாமதமயப் 

மபற்றுக்மகாடுப்பதற்காகவும் பதமவப்படுத்தப்படும் சட்டத்தினால் 

குறித்துமரக்கப்பட்டுள்ள கட்டுப்பாடுகள் தவிர்த்து இந்த உறுப்புமரயினால் 

பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு   அங்கீகரிக்கப்பட்ட உரிமமகளின் பிரபயாகத்தில் 

எவ்வித கட்டுப்பாடுகளும் விதிக்கப்படலாகாது. 

ளவளியீடு உள் ைங்கலொக பபச்சு ைற்றும் கருத்து ளவளிப்பொட்டிற்கொன சுதந்திரமும் 

தகவலுக்கொன சுதந்திரமும் 

(1) ஒவ்மவாரு பிரமசயும் மவளியீடு உள்ளடங்கலாக பபச்சு சுதந்திரத்மதயும்  

கருத்து மவளிப்பாட்டிற்கான சுதந்திரத்மதயும் மகாண்டுள்ளார். இந்த உரிமம 

அபிப்பிராயங்கமள மவளியிடுவதற்கான சுதந்திரத்மதயும் தகவல்கமளயும் 

கருத்துக்கமளயும் வாய் மூலம், எழுத்து மூலம், அச்சு மூலம், கமல வடிவம் 

மூலமாக அல்லது பவறு ஊடகம் மூலமாக பதடுதல், மபறுதல், பரப்புதல் 

ஆகியவற்றுக்கான சுதந்திரத்மதயும் ஏமனய ஊடகங்களுக்கான 

சுதந்திரத்மதயும் கமலநயம் மிக்க ஆக்கத்திறன் சுதந்திரத்மதயும் கல்வியியல் 

சுதந்திரத்மதயும் உள்ளடக்கியுள்ளது. 

(2) உப பிரிவு (1) இல் உள்ள உரிமம பின்வருவனவற்றிற்கு நீடித்தலாகாது 

 (அ) யுத்தத்திற்கான பிரசாரம் 

 (ஆ) வன்முமறமயத் தூண்டுதல் 

(இ) வன்முமற/தீங்கு விமளவிப்பதற்கு தூண்டுதமல ஏற்படுத்தும் இன, 

சாதி, பால்நிமல அடிப்பமடயிலான அல்லது மத மவறுப்மப 

அல்லது சமுதாயங்களுக்கிமடயிலான பற்றின்மமமய ஆதரித்து 

வாதாடல். 

(3) சனநாயகச் சமூகமமான்றில் பதசிய பாதுகாப்பு, மபாது ஒழுங்கு ஆகியவற்மறப் 

பாதுகாப்பதற்கு; மபாது சுகாதாரம் அல்லது ஒழுக்கம் ஆகியவற்மறப் 

பாதுகாப்பதற்கு; இனம் மற்றும் சமய நல்லிணக்கத்மதப் பாதுகாப்பதற்கு; அல்லது 

பாராளுமன்ற சிறப்புரிமமகள், நீதிமன்ற அவமதிப்பு, அவதூறு அல்லது 

குற்றமமான்மறத்தூண்டுதல் அல்லது மற்றவர்களது உரிமமகள், சுதந்திரம் 

ஆகியவற்றிற்குரிய அங்கீகாரம், மதிப்பு ஆகியவற்மற மபற்றுக்மகாள்ளும் 

பநாக்கில் அவசியமமன சட்டத்தினால் விதந்துமரக்கப்பட்டமவகள் 

மதாடர்பிலன்றி இவ்வுறுப்புமரயினால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு 

அங்கீகரிக்கப்பட்ட உரிமம மீது எவ்வித மட்டுப்பாடுகமளயும் விதிக்கக்கூடாது. 

தகவடலப் ளபற்றுக்ளகொள்வதற்கொன உரிடை 

(1) பின்வருபவாரிடமுள்ள பிரமசமயாருவரின் உரிமமமயப் பாதுகாப்பதற்கு 

அல்லது பிரபயாகிப்பதற்கு அவசியமான தகவல்களாகிய சட்டத்தில் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதன் பிரகாரம் ஏதாவது தகவமலப் மபற்றுக் மகாள்வதற்கான 

உரிமம ஒவ்மவாரு பிரமசக்கும் இருத்தல் பவண்டும். 

(அ)  அரசு, அமமச்மசான்று அல்லது ஏதாவது அரசாங்கத் திமணக்களம் அல்லது 

ஏதாவது சட்டத்தின் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட அல்லது தாபிக்கப்பட்ட ஏதாவது 

நியதிச்சட்ட சமப. 

                                                 
10

 “மபாதுமக்கள் ஒழுங்கு” எனும் மசாற்மறாடர் “சட்டமும் ஒழுங்கும்” என உப குழுவினால் பிரதியீடு 

மசய்யப்பட்டது. மகளரவ ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, மகளரவ அரவிந்த குமார், மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 

ஆகிபயார் இதற்கு எதிர்ப்புத் மதரிவித்தனர். 
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(ஆ)  மாகாணமமான்றின் அமமச்சர்கள் சமபயின் அமமச்சமராருவரின் ஏதாவது 

அமமச்சு அல்லது மாகாணசமப நியதிச்சட்டத்தின் கீழ் உருவாக்கப்பட்ட 

அல்லது தாபிக்கப்பட்ட ஏதாவது திமணக்களம் அல்லது ஏதாவது 

நியதிச்சட்ட சமப. 

(இ)  ஏதாவது உள்ளூராட்சி அதிகாரசமப; மற்றும்  

(ஈ)  இப்பந்தியின் உப பந்திகளான (அ), (ஆ) அல்லது (இ) இல் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ள ஏதாவது நிறுவனம் மதாடர்பிலான அத்தமகய 

தகவல்கமளக் மகாண்டுள்ள பவறு எவபரனும் ஆள். 

(2) சனநாயகச் சமூகமமான்றில் பதசிய பாதுகாப்பு, ஆட்புல ஒருமமப்பாடு அல்லது 

மபாதுப்பாதுகாப்பு நலன்கமள கருத்திற்மகாண்டு ஒழுங்கீனம் அல்லது குற்றத்மத 

தடுப்பதற்காக சுகாதாரம் அல்லது அறமநறிகள், நற்மபயர் அல்லது மற்றவர்களது 

உரிமமகள் ஆகியவற்மற பாதுகாப்பதற்கு; பதசிய மபாருளாதாரம், 

அந்தரங்கத்தன்மம ஆகியவற்மற பாதுகாப்பதற்கு; நீதிமன்ற அவமதிப்மப 

தடுப்பதற்கு; பாராளுமன்ற சிறப்புரிமமகமள பாதுகாப்பதற்கு; இரகசியமாக 

மதாடர்பாடல் மசய்யப்பட்ட தகவல்கமள மவளியிடுவமதத் தடுப்பதற்கு; 

அல்லது நீதித்துமறயின் அதிகாரம் மற்றும் பக்கச்சார்பின்மம ஆகியவற்மறப் 

பபணுவதற்கு; அவசியமமன சட்டத்தினால் விதந்துமரக்கப்பட்டமவகளன்றி 

இவ்வுறுப்புமரயினால் பிரகடனப்  படுத்தப்பட்டு அங்கீகரிக்கப்பட்ட உரிமம மீது 

எவ்வித மட்டுப்பாடுகமளயும் விதிக்கக்கூடாது. 

(3) இவ்வுறுப்புமரயில் “பிரமச” என்பது அமமப்மபான்றின் நான்கில் மூன்மற விட 

குமறவான உறுப்பினர்கள் பிரமசகளாக இல்லாதவிடத்து கூட்டிமணக்கப்பட்ட 

அல்லது கூட்டிமணக்கப்படாத அத்தமகய அமமப்மப உள்ளடக்கியதாகும். 

ெைொதொனைொக ஒன்று கூடுவதற்கொன சுதந்திரம் 

(1) சமாதானமாக ஒன்று கூடுவதற்கான சுதந்திரத்திற்கான தகுதி ஒவ்மவாரு 

பிரமசக்கும் உண்டு. 

(2) சனநாயகச் சமூகமமான்றில் பதசிய பாதுகாப்பு, சட்டம் ஒழுங்கு
11

, இனம் அல்லது 

சமய நல்லிணக்கம் ஆகியவற்மற பாதுகாப்பதற்கு; மபாது சுகாதாரத்மத 

பாதுகாப்பதற்கு; அல்லது மற்றவர்களது உரிமமகள், சுதந்திரம் ஆகியவற்றிற்குரிய 

அங்கீகாரம், மதிப்பு ஆகியவற்மற மபற்றுக்மகாள்ளும் பநாக்கில் அவசியமமன 

சட்டத்தினால் விதந்துமரக்கப்பட்டமவ மதாடர்பில் அன்றி, 

இவ்வுறுப்புமரயினால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு, அங்கீகரிக்கப்பட்ட 

உரிமமகமள பிரபயாகிப்பது மதாடர்பில் எவ்வித மட்டுப்பாடுகமளயும் 

விதிக்கக்கூடாது. 

ஒருங்கு ளெய்வதற்கொன சுதந்திரம் 

(1) ஒவ்மவாரு பிரமசயும் ஒருங்கு மசய்வதற்கான உரித்துமடயவராவர். 

(2) சனநாயகச் சமூகமமான்றில் பதசிய பாதுகாப்பு, சட்டம் ஒழுங்கு
12

, இனம் அல்லது 

சமய நல்லிணக்கம், பதசிய மபாருளாதாரம் ஆகியவற்மற பாதுகாப்பதற்கு; மபாது 

சுகாதாரம் அல்லது அறமநறிகள் ஆகியவற்மற பாதுகாப்பதற்கு; அல்லது 

மற்றவர்களது உரிமமகள், சுதந்திரம் ஆகியவற்றிற்குரிய அங்கீகாரம், மதிப்பு 

ஆகியவற்மற மபற்றுக்மகாள்ளும் பநாக்கில் அவசியமமன சட்டத்தினால் 

                                                 
11

 “மபாதுமக்கள் ஒழுங்கு” எனும் மசாற்மறாடர் “சட்டமும் ஒழுங்கும்” என உப குழுவினால் பிரதியீடு 

மசய்யப்பட்டது. மகளரவ ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, மகளரவ அரவிந்த குமார், மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 

ஆகிபயார் இதற்கு எதிர்ப்புத் மதரிவித்தனர். 
12

 “மபாதுமக்கள் ஒழுங்கு” எனும் மசாற்மறாடர் “சட்டமும் ஒழுங்கும்” என உப குழுவினால் பிரதியீடு 

மசய்யப்பட்டது. மகளரவ ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, மகளரவ அரவிந்த குமார், மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 

ஆகிபயார் இதற்கு எதிர்ப்புத் மதரிவித்தனர். 
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விதந்துமரக்கப்பட்டமவ மதாடர்பில் அன்றி, இவ்வுறுப்புமரயினால் 

பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு, அங்கீகரிக்கப்பட்ட உரிமமகமள பிரபயாகிப்பது 

மதாடர்பில் எவ்வித மட்டுப்பாடுகமளயும் விதிக்கக்கூடாது. 

நைைொடுவதற்கொன சுதந்திரம் 

(1) குடியரசினுள் சட்டபூர்வமாக வாழ்கின்ற ஒவ்மவாரு ஆளும் குடியரசினுள் 

சுதந்திரமாக நடமாடுவதற்கும், அத்தமகய ஆள் வசிப்பிடத்மத குடியரசினுள் 

மதரிவு மசய்வதற்கான உரித்துமடயவராதல் பவண்டும். 

(2) சட்டத்தின் பிரகாரம் தடுத்துமவக்கப்பட்டாலன்றி ஒவ்மவாரு ஆளுக்கும் 

குடியரமச விட்டு மவளிபயறுவதற்கான சுதந்திரம் உண்டு. 

(3) சனநாயகச் சமூகமமான்றில் பதசிய பாதுகாப்பு அல்லது சட்டம் ஒழுங்கு
13

, அல்லது 

பதசிய மபாருளாதாரம் அல்லது மபாது சுகாதாரம் அல்லது அறமநறிகள் 

ஆகியவற்மற பாதுகாப்பதற்கு; அல்லது மற்றவர்களது உரிமமகள், சுதந்திரம் 

ஆகியவற்றிற்குரிய அங்கீகாரம், மதிப்பு ஆகியவற்மற  மபற்றுக்மகாள்ளும் 

பநாக்கில் அல்லது குற்றவாளிமய குடியரசிலிருந்து அவரது நாட்டிடம் 

ஒப்பமடப்பதற்கு அவசியமமன சட்டத்தினால் விதந்துமரக்கப்பட்டமவ 

மதாடர்பில் அன்றி, இவ்வுறுப்புமரயினால் 4 ஆம் பந்தியினால் 

பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு, அங்கீகரிக்கப்பட்ட உரிமமகமள பிரபயாகிப்பது 

மதாடர்பில் எவ்வித மட்டுப்பாடுகமளயும் விதிக்கக்கூடாது. 

(4) ஒவ்மவாரு பிரமசயும் இலங்மகக்குத் திரும்புவதற்கான உரித்துமடயவராவர். 

(5) இவ்வுறுப்புமரயின் பந்தி 4 இனால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு, அங்கீகரிக்கப்பட்ட 

உரிமமகமள பிரபயாகிப்பது மதாடர்பில் எவ்வித மட்டுப்பாடுகமளயும் 

விதிக்கக்கூடாது. 

ஏதொவது ெட்ைபூர்வைொன வொழ்வொதொரம், வியொபொரம், பவடல, ளதொழில், வணிகம் அல்லது 

வணிக முயற்சி ஆகியவற்றில் ஈடுபடுவதற்கொன சுதந்திரம் 

(1) ஏதாவது சட்டபூர்வமான வாழ்வாதாரம், வியாபாரம், பவமல, மதாழில், வணிகம் 

அல்லது வணிக முயற்சி ஆகியவற்றில் தனியாகபவா அல்லது மற்றவர்களுடன் 

கூட்டிமணந்பதா ஈடுபடுவதற்கான சுதந்திரத்திற்கான உரித்து ஒவ்மவாரு 

பிரமசக்கும் உண்டு. 

(2)  இந்த உறுப்புமரயின் பந்தி (1) இல் மவளிப்படுத்திய உரிமமமய இலங்மகயினுள் 

அல்லது இலங்மகக்கு மவளிபய பயன்படுத்துவதற்கு ஒவ்மவாரு பிரமசயும் 

உரித்துமடயவராக்கப்படல் பவண்டும்.  

(3) சனநாயகச் சமூகமமான்றில் பதசிய மபாருளாதாரம், பதசிய பாதுகாப்பு, சட்டம் 

ஒழுங்கு
14

 ஆகியவற்மற பாதுகாப்பதற்கு; மபாது சுகாதாரம், அறமநறிகள் 

ஆகியவற்மறப் பாதுகாப்பதற்கு; சுற்றாடமல பாதுகாப்பதற்கு அல்லது 

மற்றவர்களது உரிமமகள், சுதந்திரம் ஆகியவற்றிற்குரிய அங்கீகாரம், மதிப்பு 

ஆகியவற்மற மபற்றுக்மகாள்ளும் பநாக்கில் அல்லது, 

(அ)  ஏதாவது மதாழிமல பமற்மகாள்வதற்கு அவசியமான மதாழில், 

மதாழில்நுட்பம், கல்வி, நிதி மற்றும் பவறு தமகமமகள் அல்லது ஏதாவது 

மதாழில், வியாபாரம், வணிகம் அல்லது வணிக முயற்சி ஆகிவற்மற 

பமற்மகாள்கின்ற மற்றும் மதாழில் ஒன்மற பமற்மகாள்கின்ற 

                                                 
13

 “மபாதுமக்கள் ஒழுங்கு” எனும் மசாற்மறாடர் “சட்டமும் ஒழுங்கும்” என உப குழுவினால் பிரதியீடு 

மசய்யப்பட்டது. மகளரவ ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, மகளரவ அரவிந்த குமார், மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 

ஆகிபயார் இதற்கு எதிர்ப்புத் மதரிவித்தனர். 
14

 “மபாதுமக்கள் ஒழுங்கு” எனும் மசாற்மறாடர் “சட்டமும் ஒழுங்கும்” என உப குழுவினால் பிரதியீடு 

மசய்யப்பட்டது. மகளரவ ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, மகளரவ அரவிந்த குமார், மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 

ஆகிபயார் இதற்கு எதிர்ப்புத் மதரிவித்தனர். 
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ஆமளாருவருக்கான உரிமமளிப்பு மற்றும் ஒழுக்கக்கட்டுப்பாடு அல்லது 

அத்தமகய அடிப்பமட உரிமமகமள பிரபயாகிக்கின்றபபாது 

பமற்மகாள்கின்ற மதாழில், வியாபாரம், வணிகம் அல்லது வணிக முயற்சி 

மற்றும்; 

(ஆ)  அரசு, அரச முகவமராருவர் அரசிற்கு முழுமமயாக மசாந்தமான கம்பனி 

ஆகியவற்றினால் மகாண்டு நடத்தப்படுகின்ற அல்லது ஏதாவது வியாபாரம், 

வணிகம், மகத்மதாழில், பசமவ, வணிக முயற்சி மதாடர்பான மபாதுக் 

கூட்டுத்தாபனமமான்று பிரமசகள் மதாடர்பில் முழுமமயாக அல்லது 

பகுதியாக தவிர்க்கப்பட்டமவ எதுவானாலும் அல்லது பவறுவிதமாக 

அவசியமமன சட்டத்தினால் விதந்துமரக்கப்பட்டமவ மதாடர்பிலன்றி, 

இவ்வுறுப்புமரயினால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு, அங்கீகரிக்கப்பட்ட 

உரிமமகமள பிரபயாகிப்பது மதாடர்பில் எவ்வித மட்டுப்பாடுகமளயும் 

விதிக்கக்கூடாது. 

ளதொழில் உரிடைகள் 

குறிப்பாக பின்வருவனவற்மற உறுதிப்படுத்துகின்ற நீதியான, சாதகமான பவமல 

நிமலமமகமள அனுபவிப்பதற்கான உரிமம ஒவ்மவாரு பிரமசக்கும் உண்டு. 

(1) நியாயமான கூலிமய வைங்குகின்ற ஊதியம் மற்றும் எவ்வித பவறுபாடும் 

காட்டாத சம மபறுமதியுமடய பவமலக்கு சம ஊதியம், 

(2) கண்ணியமான பவமல மற்றும் பாதுகாப்பான சுகாதார பவமல நிமலமமகள், 

(3) மபாருத்தமானவிடத்து மூப்புரிமம மற்றும் அனுபவம் உள்ளடங்கலாக பதர்ச்சி 

மற்றும் மபாருத்தமான தமகமமகள் ஆகியவற்மறத்தவிர ஏமனயவற்மற 

பரிசீலிக்காத நிபந்தமனயின் அடிப்பமடயில் பவமலயில் மபாருத்தமான 

உயர்மட்டத்திற்கு அமனவமரயும் பதவி உயர்த்தக்கூடிய சமத்துவ வாய்ப்புகள் 

மற்றும், 

(4) ஒய்வு, மபாழுதுபபாக்கு மற்றும் நியாயபூர்வமான மட்டுப்பாடுகளுமடய பவமல 

பநரங்கள் மற்றும் சம்பளத்துடன் கூடிய காலமுமற விடுமுமறகள். 

ளதொழிற்ெங்க உரிடைகள் 

(1) ஆமளாருவரின் மதரிவுக்பகற்ப மதாழிற்சங்கமமான்மற உருவாக்குவதற்கும், 

அதில் இமணந்து மகாள்வதற்கும் அத்தமகய மதாழிற்சங்கமானது தகாத 

இமடயூறுகளுக்கு உட்படாமல் மசயற்படுவதற்குமான சுதந்திரத்திற்கான உரித்    து 

ஒவ்மவாரு ஆளுக்கும்/பிரமசக்கும் உண்டு. 

(2) மதாழிற்சங்க நடவடிக்மகயில் பங்குபற்றும் சுதந்திரத்திற்கான உரித்து ஒவ்மவாரு 

ஆளுக்கும் உண்டு. ஆயினும் சட்டத்திற்பகற்ப உரிமம பிரபயாகிக்கப்படுதல் 

பவண்டும்.  

(3) சனநாயகச் சமூகமமான்றில் பதசிய பாதுகாப்பு, சட்டம் ஒழுங்கு
15

, இனம் அல்லது 

சமய நல்லிணக்கம் ஆகியவற்மற பாதுகாப்பதற்கு; அல்லது மற்றவர்கள், சுதந்திரம் 

ஆகியவற்றிற்குரிய அங்கீகாரம், மதிப்பு ஆகியவற்மற  மபற்றுக்மகாள்ளும் 

பநாக்கில் அவசியமமன சட்டத்தினால் விதந்துமரக்கப்பட்டமவ மதாடர்பிலன்றி, 

இவ்வுறுப்புமரயினால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு, அங்கீகரிக்கப்பட்ட 

உரிமமகமள பிரபயாகிப்பது மதாடர்பில் எவ்வித மட்டுப்பாடுகமளயும் 

விதிக்கக்கூடாது. 

                                                 
15

 “மபாதுமக்கள் ஒழுங்கு” எனும் மசாற்மறாடர் “சட்டமும் ஒழுங்கும்” என உப குழுவினால் பிரதியீடு 

மசய்யப்பட்டது. மகளரவ ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, மகளரவ அரவிந்த குமார், மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 

ஆகிபயார் இதற்கு எதிர்ப்புத் மதரிவித்தனர். 
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சுரண்ைப்பைொைல் இருப்பதற்கொன சுதந்திரம் 

(1) எந்தமவாரு ஆளும் வஞ்சக்கடத்தல், அடிமமத்தனம், அடிமமத்தனத்மத ஒத்த 

வைக்கங்கள், கட்டாய உமைப்பு ஆகியவற்றிற்கு உட்படாமல் இருத்தல் 

பவண்டும். 

(2) இவ்வுறுப்புமரயின் (1) ஆம் பந்தியில் பயன்படுத்தப்பட்ட கட்டாய உமைப்பு 

தகுதிவாய்ந்த நியாயாதிக்கமுமடய நீதிமன்றமமான்றின் தீர்ப்பிற்கு பின்னரான 

உமைப்புரீதியான மசயலாற்றுமககள் அல்லது சாதாரண சிவில் கடப்பாடுகளின் 

ஒரு அங்கத்மத உருவாக்குகின்ற ஏதாவது பவமல அல்லது பசமவ ஆகியவற்மற 

உள்ளடக்கக்கூடாது 

அந்தரங்கத்திற்கொன உரிடை 

(1) பின்வருவன உள்ளடங்கலாக அந்தரங்கத்மத பபணுவதற்கான உரிமம ஒவ்மவாரு 

ஆளுக்கும் உண்டு. 

(அ)  குடும்ப வாழ்க்மகயில் தான்பதான்றித்தனமான தமலயீடுகமள 

பமற்மகாள்ளல் அல்லது வீட்டில் அவமதிக்கப்படல் ஆகியவற்றிலிருந்து 

பாதுகாக்கப்படுவதற்கான உரிமம. 

(ஆ)  சட்டத்தினால் ஆக்கப்பட்ட நடவடிக்மகமுமறக்கு இணங்கவன்றி 

ஆமளாருவரின் வீடு அல்லது மசாத்து ஆகியவற்மற பசாதமனயிடாமல் 

இருத்தல் அல்லது ஆமளாருவரின் உமடமமகள் பறிமுதல் 

மசய்யப்படாமல் இருத்தல் ஆகியவற்றிற்கான உரிமம. 

(இ)  ஆமளாருவரது கடிதத்மதாடர்பாடல்களுக்ககான அந்தரங்கத்தன்மம 

மற்றும் மதாடர்பாடல்கள் ஆகியன மீறப்படாமல் இருப்பதற்கான உரிமம. 

(2) சனநாயகச் சமூகமமான்றில் பதசிய பாதுகாப்பு, சட்டம் ஒழுங்கு
16

, அல்லது பதசிய 

மபாருளாதாரம் ஆகியவற்மற பாதுகாப்பதற்கு; அல்லது  மபாது சுகாதாரம் 

அல்லது அறமநறிகள் ஆகியவற்மறப் பாதுகாப்பதற்கு; அல்லது மற்றவர்களது 

உரிமமகள், சுதந்திரம் ஆகியவற்றிற்குரிய அங்கீகாரம், மதிப்பு ஆகியவற்மற  

மபற்றுக்மகாள்ளும் பநாக்கில் அல்லது தகுதிவாங்ந்த நீதிமன்றமமான்றில் உத்தரவு 

அல்லது தீர்ப்பு ஆகியவற்மற நமடமுமறப்படுத்துவதற்கு அவசியமமன 

சட்டத்தினால் விதந்துமரக்கப்பட்டமவ மதாடர்பிலன்றி, இவ்வுறுப்புமரயினால் 

பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு, அங்கீகரிக்கப்பட்ட உரிமமகமள பிரபயாகிப்பது 

மதாடர்பில் எவ்வித மட்டுப்பாடுகமளயும் விதிக்கக்கூடாது. 

குடும்ப உரிடைகள் 

(1) திருமண வயமத உமடய ஒவ்மவாரு ஆளுக்கும் திருமணம் மசய்வதற்கும், 

குடும்பமமான்மற மகாண்டு நடத்துவதற்கும் உரித்துண்டு. குடும்பத்தினுள் 

வாழ்க்மகத் துமணக்கான உரிமமகள் சமமாக இருத்தல் பவண்டும். 

(2) உத்பதச வாழ்க்மகத்துமணவர்களின் சுதந்திரமானதும் முழுமமயானதுமான 

சம்மதமின்றி திருமணம் பதிவுமசய்யப்படலாகாது.
17

 

ஆதன ளெொத்துவத்திற்கொன உரிடை 

(1) சுற்றாடமலப்பபணுதல் மற்றும் பாதுகாத்தல் சமூகத்தின் உரிமமகள் ஆகிய 

நிபந்தமனகளுக்கு உட்பட்டு தனியாக அல்லது ஏமனபயாருடன் இமணந்து 

                                                 
16

 “மபாதுமக்கள் ஒழுங்கு” எனும் மசாற்மறாடர் “சட்டமும் ஒழுங்கும்” என உப குழுவினால் பிரதியீடு 

மசய்யப்பட்டது. மகளரவ ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, மகளரவ அரவிந்த குமார், மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 

ஆகிபயார் இதற்கு எதிர்ப்புத் மதரிவித்தனர். 
17

 முஸ்லிம் தனியார் சட்டம்மீது இந்த உறுப்புமரயின் தாக்கம் பற்றிய கரிசமனமய மகளரவ எம்.எச்.எம். 

சல்மான் மதரிவித்தார். 



18 

 

ஆதனத்மத மசாந்தமாக மவத்திருப்பதற்கு ஒவ்மவாரு பிரமசயும் 

உரித்துமடயவராவர். 

(2) சட்டத்தினால் அனுமதிக்கப்பட்டவாறன்றி ஆமளருவரும் ஆதனத்மத இைக்கச் 

மசய்தலாகாது.  

(3) (அ)  மதளிவாக விபரிக்கப்பட்ட மபாது பநாக்கம் தவிர்ந்த மற்றும் அத்தமகய 

சுவீகரிப்பு பவமளயின்பபாது ஆதனத்தின் சந்மதப்மபறுமதிக்கு இணங்க 

நியாயமான நட்டஈட்டுக் மகாடுப்பனமவ வைங்குகின்ற சட்ட 

அதிகாரத்தினாலன்றி எவ்வாதனமும் கட்டாயத்தின்பபரில் 

சுவீகரிக்கப்படலாகாது. 

(ஆ)  மபாதுப்பயன்பாடு அல்லது சட்டம் ஒழுங்கு
18

 ஆகிய காரணங்கள் 

தவிரவும் சட்ட அதிகாரத்தினாலன்றியும் எவ்வாதனம் மதாடர்பாகவும் 

பதமவக் பகாரிக்மக பமற்மகாள்ளப்படலாகாது. 

(இ) ஆயுதப்பபாராட்டத்தின்பபாது அரசினால் பதமவக்பகாரிக்மக 

விடுக்கப்பட்ட ஆதனம் தகாத காலதாமதமின்றி சட்டரீதியான 

உரிமமயாளர்களிடம் மீளளிக்கப்படல் பவண்டும். 

கல்விக்கொன உரிடை 

(1) ஒவ்மவாரு ஆளும் கல்விக்கான உரிமம உமடயவராவர். 

(2) ஆரம்ப மற்றும் இமடநிமலக்கல்வி கட்டாயமானதாகும் என்பதுடன் அது 

அரசினால் வைங்கப்படல் பவண்டும். 

(3) ஆற்றல், சமவாய்ப்பு ஆகியவற்றின் அடிப்பமடயில் சகலருக்கும் மூன்றாம் 

நிமலக்கல்வி அரசினால் இலவசமாக வைங்கப்படல் பவண்டுமமன்பது. 

(4) வகுப்பினரீதியான அல்லது ஏபதனும் வழிமுமறயில் தனியார் கல்வி 

நிறுவனத்தினால் வைங்கப்படும் கல்விமய மதரிவுமசய்வது பற்றி சிறுவரின் 

சார்பாக பணியாற்றும் சிறுவரின் சட்டரீதியான பாதுகாவலர் அல்லது 

பராயமமடந்த எவரினதும் உரிமம இந்த உறுப்புமரயினால் எவ்வமகயிலும் 

நிராகரிக்கப்படக்கூடாது. 

சுகொதொரத்திற்கொன உரிடை 

(1) பநாய் தவிர்ப்பு மற்றும் குணப்படுத்தக்கூடிய சுகாதார பராமரிப்புச் பசமவகமள 

அரசினால் வைங்கப்படும் இலவச சுகாதார பசமவகள் மூலம் அணுகுவதற்கும் 

உயர் அமடவுத்தரத்திலான உடல் மற்றும் உளச்சுகாதாரத்மத 

அனுபவிப்பதற்குமான உரிமம ஒவ்மவாரு பிரமசக்கும் உள்ளது. 

(2) அவசர மருத்துவ சிகிச்மச எந்த ஆளுக்கும் மறுக்கப்படக்கூடாது. 

(3) பந்தி (1) இல் உத்தரவாதமளிக்கப்பட்ட உரிமமகளின் முன்பனற்றகரமான 

யதார்த்தத்மத எய்தும் பநாக்கத்துடன் அரசு நியாயமான சட்டவாக்க மற்றும் 

ஏமனய நடவடிக்மககமள பமற்மகாள்ளல் பவண்டும். 

ெமூக உரிடைகள் 

(1) நிமலத்து நிற்கும் மபாருளாதார, சமூக, கலாசார மற்றும் அரசியல் அபிவிருத்தியின் 

நன்மமகள் மதாடர்பில் சமமாகவும் பாரபட்சமின்றியும் பங்பகற்று 

பங்ககளிப்புச்மசய்து அனுபவிப்பதற்கான உரிமம ஒவ்மவாரு பிரமசக்கும் 

உள்ளது. 

                                                 
18

 “மபாதுமக்கள் ஒழுங்கு” எனும் மசாற்மறாடர் “சட்டமும் ஒழுங்கும்” என உப குழுவினால் பிரதியீடு 

மசய்யப்பட்டது. மகளரவ ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, மகளரவ அரவிந்த குமார், மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 

ஆகிபயார் இதற்கு எதிர்ப்புத் மதரிவித்தனர். 
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(2) ஒவ்மவாரு பிரமசக்கும்,  

(அ) பபாதியளவு உணவு மற்றும் பபாசாக்கு; 

(ஆ) தூய நீர் மற்றும் துப்புரபவற்பாடு; 

(இ) பபாதியளவு வீடமமப்பு மற்றும் உமறயுள்; அத்துடன் 

(ஈ) பிரமச மற்றும் பிரமசயில் தங்கிவாழ்பவார்களுக்கு ஆதரவளிக்க 

முடியாதபபாது சமூகப்பாதுகாப்பு உட்பட மபாருத்தமான சமூக உதவி; 

மற்றும்  

(உ) கண்ணியமான மதாழில் ஆகியவற்றுக்கான உரிமம உண்டு. 

(3) பந்தி (2) இல் உத்தரவாதமளிக்கப்பட்ட உரிமமகளின் முன்பனற்றகரமான 

யதார்த்தத்மத எய்தும் பநாக்கத்துடன் அரசுக்கு கிமடக்கக்கூடியதாகவுள்ள 

வளங்களினுள் நியாயமான சட்டவாக்க மற்றும் ஏமனய நடவடிக்மககமள 

பமற்மகாள்ளல் பவண்டும். 

(4) சட்டத்தினால் அனுமதிக்கப்பட்டாலன்றி ஆளின் வீட்டிலிருந்து ஆள் எவரும் 

மவளிபயற்றப்படக்கூடாது அல்லது அந்த ஆளின் வீடு அழிக்கப்படக்கூடாது. 

சுற்றொைல் ைற்றும் இயற்டக வ ங்களுக்கொன உரிடை 

(1) வாழ்வின் சகல முமறமமகளிலும் நிமலத்து நிற்கச்மசய்யக்கூடிய 

ஆபராக்கியமான சுற்றாடலுக்குரிய உரிமம சகல ஆட்களுக்கும் உள்ளது. 

(2) எல்லா ஆட்களுக்கும், 

i. மாசமடதல் மற்றும் சூைலியல் அழிமவத்தடுத்து நிறுத்துதல், 

ii. பாதுகாத்தமல ஊக்குவித்தல் மற்றும், 

iii. சூைலியல்ரீதியாக நிமலத்து நிற்கும் அபிவிருத்திமயப் பபணுதல் மற்றும் 

இயற்மக வளங்களின் பாவமன ஆகியவற்றிற்கான நியாயமான 

சட்டவாக்க மற்றும் ஏமனய நடவடிக்மககள் மூலமாக பாதுகாக்கப்பட்ட 

சுற்றாடல் ஆகியவற்றிற்கான உரிமம உண்டு. 

(3) இலங்மகயின் இயற்மக வளங்களிலிருந்து சமமாக நன்மமயமடயும் உரிமம சகல 

ஆட்களுக்கும் உள்ளபதாடு அரசு அத்தமகய வளங்கமள தற்பபாமதய மற்றும் 

எதிர்கால சந்ததியினருக்கு நம்பிக்மகயுடன் பபணபவண்டும். 

சிறுவரின் உரிடைகள் 

(1) ஒவ்மவாரு பிள்மளயும் குடும்பத்தாலும். சனசமூகத்தாலும், அரசாலும் விபசட 

பாதுகாப்புக்கான உரிமமமயக் மகாண்டிருக்க பவண்டும். குறிப்பாக, 

மகவிடப்படுதல், பாரபட்சம், வன்முமற, அடக்குமுமற, பாலியல் 

துஷ்பிரபயாகம் மற்றும் சுரண்டலின் எல்லா வடிவங்களுக்கு எதிராகவும் 

பாதுகாக்கப்பட பவண்டும் 

(2) ஒவ்மவாரு பிள்மளயும், 

(அ)  தனது பிறப்மபப் பதிவுமசய்வதுடன் பிறந்த திகதி மதாடக்கம் மபயர் 

ஒன்மறக் மகாண்டிருத்தல்; 

(ஆ)  பதசிய இனத்மதப் மபற்றுக்மகாள்ளுதல்; 

(இ)  குடும்பச் சூைலிலிருந்து அகற்றப்பட்டபபாது குடும்பப்பராமரிப்பு 

அல்லது மபற்பறார் பராமரிப்பு அல்லது மபாருத்தமான மாற்றுப் 

பராமரிப்பு; 
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(ஈ)  அடிப்பமட பபாசாக்கு, உமறயுள், அடிப்பமட சுகாதார பராமரிப்புச் 

பசமவகள் மற்றும் சமூக பசமவகள்; 

(உ)  கணிசமான அநீதி ஏற்படும் பட்சத்தில், சிறுவமரப் பாதிக்கும் 

குற்றவியல் நடவடிக்மககளின்பபாது அரச மசலவினத்தில் அரசினால் 

வைங்கப்படும் சட்ட உதவிமயப் மபற்றுக்மகாள்ளுதல்; 

(ஊ) இறுதித்தீர்வு நடவடிக்மகயாக அன்றி தடுத்துமவக்கப்படாத 

சந்தர்ப்பத்தில் சிறுவர் குறுகிய தகுந்த காலப்பகுதிக்கு மட்டும் தடுத்து 

மவக்கப்படுவபதாடு; 

i. 18 வயதிற்கு பமற்பட்ட தடுத்து மவக்கப்பட்ட ஆட்களிடமிருந்து 

பிரித்து பவறாக மவக்கப்படுதல் மற்றும், 

ii. சிறுவரின் வயமதக் கருத்திற்மகாண்டு பராமரிக்கப்படும் முமற 

மற்றும் சிறுவமர மவத்திருக்கும் நிமலமமகள் 

ஆகியவற்றுக்கான உரிமமமயப் மபற்றுக்மகாள்ளுதல். 

(ஏ) ஆயுதப்பபாராட்டத்தில் பநரடியாக ஈடுபடுத்தாது ஆயுதப் 

பபாராட்டத்தின்பபாது பாதுகாக்கப்படுதல் ஆகியவற்றுக்கான 

உரிமம உள்ளது. 

(3) சிறுவரின் அல்லது அவரது மபற்பறார்கள் அல்லது சட்டரீதியான 

பாதுகாவலரின் இனம், நிறம், பால், பாலியல் நிர்ணயம், மமாழி, மதம், 

அரசியல் அல்லது ஏபதனும் அபிப்பிராயம், பதசிய, இனத்துவ அல்லது சமூக 

மூலம், ஆதனம், இயலாமம, பிறப்பு அல்லது மபற்பறார்களின் விவாக 

அந்தஸ்து உட்பட ஏமனய அந்தஸ்து ஆகியவற்றினடிப்பமடயில் சிறுவர் 

எவருக்கும் ஓரம் காட்டப்படலாகாது. 

(4) சிறுவரின் உடல்நலத்திற்குத் தீங்கான மகட்டபைக்கங்களுக்கு 

அடிமமயாக்கும் பதார்த்தங்களின் பாவமனயால் ஏற்படும் எதிர்மமறயான 

விமளவுகளிலிருந்து பாதுகாக்கப்பட்ட சுற்றாடலில் வளர்வதற்கான உரிமம 

ஒவ்மவாரு சிறுவருக்கும் உள்ளது. 

(5) அரசினால் வைங்கப்படும் இலவசக்கல்விக்கான உரிமம ஒவ்மவாரு 

சிறுவருக்கும் உள்ளது. 

(6) சிறுவர் ஏபதனும் ஆபத்தான மசயற்பாடுமடய மதாழிலில் 

ஈடுபடுத்தப்படக்கூடாது. சுரண்டல் தன்மமயான மதாழில் நடவடிக்மககளில் 

இருந்து பாதுகாக்கப்படல் பவண்டும். அத்துடன், 

 (அ) அந்த சிறுவரின் வயதுமடய ஆள் ஒருவருக்குப் மபாருத்தமற்ற் 

 (ஆ) சிறுவரின் நல்வாழ்வு, கல்வி, உடல் அல்லது உளச்சுகாதாரம் அல்லது 

ஆன்மீக நடத்மத அல்லது சமூக பமம்பாடு ஆகியவற்றிற்கு 

இடர்விமளவிக்கும் மதாழிமலப்புரிவதற்கு அல்லது பசமவகமள 

வைங்குவதற்கு பதமவப்படுத்தப்படல் அல்லது அனுமதித்தலாகாது. 

(7) இந்த அத்தியாயத்தின் கீழ் சிறுவமர பிரமசயாக அல்லது ஆளாக 

உரித்துமடயவராக்கும் எபதனும் மற்மறய உரிமமக்கு 

மரியாமதக்குமறவின்றி இந்த உறுப்புமரயினால் அங்கீகரிக்கப்பட்ட 

உரிமமகள் பமலதிகமாக அமமய பவண்டும். 

(8) இந்த உறுப்புமரயின் பதமவகளுக்காக “சிறுவர்” என்பது பதிமனட்டு 

வயதிற்கு கீழ் உள்ள ஆள் எனப் மபாருள்படும். 

(9) அரச அல்லது மபாதுசன நிறுவனங்கள் அல்லது தனியார் சமூக நலன்புரி 

நிறுவனங்கள் ஆகியவற்றால் மபாறுப்பபற்கப்படும் சிறுவர்கள் 
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சம்பந்தப்பட்ட சகல விடயங்களிலும் சிறுவரின் சிறந்த கரிசமனபய அதிகூடிய 

முக்கியத்துவம் மபறுதல் பவண்டும். 

 

சிபரஷ்ை பிரடெகளின் உரிடைகள் 

ஒவ்மவாரு சிபரஷ்ட பிரமசயும் அரசின் சமூகப் பாதுகாப்பு உட்பட விபசட பாதுகாப்பு 

உரிமமமயக் மகாண்டிருப்பர். 

இயலொடைகள் ைற்றும் விபெை பதடவகளுைன் கூடிய பிரடெகளின் உரிடை  

(1) இயலாமமகள் மற்றும் விபசட பதமவகளுடன் கூடிய பிரமசகள் ஏமனய 

பிரமசகள் பபான்று அபத உரிமமகமள அனுபவிப்பார்கள் என்பதுடன், அபத 

கடமமகமள மசய்ய பவண்டிபயாராய் இருப்பர். 

(2) இயலாமமயுமடய ஆட்கள் சட்டத்தின் முன் ஒவ்பவார் இடத்திலும் 

ஆட்களாக அங்கீகரிக்கப்படுவதற்கான உரிமமமயக் மகரண்டிருப்பதுடன் 

வாழ்க்மகயின் சகல அம்சங்களிலும் ஏமனபயாருடன் ஒத்த அடிப்பமடயில் 

சட்ட ரீதியான இயலுமமமயமய அனுபவித்தல் பவண்டும்.  

(3) இயலாமமயுமடய ஆட்களின் உள்ளார்ந்த கண்ணியம் மற்றும் 

தன்னாட்சியுரிமம, தமது சுயமதரிவுகமள பமற்மகாள்வதற்கான அவர்களது 

சுதந்திரம் ஆகியன அரசினால் அங்கீகரிக்கப்பட்டு மதிப்பளிக்கப்படல் 

பவண்டும்.  

(4) வாழ்க்மகயின் சகல அம்சங்களிலும் இயலாமமயுமடய ஆட்களுக்குரிய 

சமவாய்ப்புக்கான உரிமமமய உறுதி மசய்யும் மபாருட்டு, கட்டியமமத்த 

சுற்றாடல், பபாக்குவரத்து, தகவல் மற்றும் மதாடர்பாடல், நகர் மற்றும் கிராமப் 

புறங்களில் மபாதுமக்களுக்கு அனுமதியளித்து உபபயாகிக்கப்படும் சகல 

ஏமனய வசதிகள், பசமவகள் ஆகியன இயலாமமயுமடய ஆட்களுக்குச் 

மசன்றமடவமத அரசு ஊக்குவித்தல் பவண்டும். அதற்கிணங்க 

மசன்றமடவதற்கான தமடகள் யாவற்றினதும் முன்பனற்றகரமான 

இணங்காணுதமலயும் அகற்றுதமலயும் அரசு உறுதிமசய்தல் பவண்டும்.  

(5) வாய்மமாழி சாராத மதாடர்பாடல் முமறகள் (AAC) உள்ளடங்கலாக தமது 

மதரிவுக்பகற்பச் சகல மதாடர்பாடல் வடிவங்களிலும் தகவல்கமள நாடி, 

மபற்றுக்மகாள்வதற்கான உரிமம இயலாமமயுடன்கூடிய ஆட்களுக்கும் 

உண்டு. 

(6) இயலாமமயுடன் மற்றும் விபசட பதமவகளுடன் கூடிய பிரமசகளின் 

பாதுகாப்மப நமடமுமற ரீதியான வமகயிலும் சட்டத்தின் பிரகாரமும் அரசு 

ஊக்குவிக்கும். 

(7) இயலாமம மற்றும் விபசட பதமவகளுடன் கூடிய பிரமசகளுடன் கூடிய 

ஒவ்மவாரு பிரமசயும் மகாண்டிருக்கும் உரிமமகளாவன :  

(அ) தனது குடும்பத்தினரால் அவரின் குடும்பத்தினரால் மற்றும் அரசால் 

பாதுகாக்கப்படுதல். 

(ஆ)  அவரின் சாதகத் தன்மமகள் மற்றும் இயலுமமகளுடன் 

உடன்படக்கூடிய ஒரு மகத்துவமான வாழ்மவ உறுதிப்படுத்தும் 

நியாயமான பதிலுபகாரத்துடன் கூடிய மபாருத்தமான 

நிமலமமகளில் பவமல மசய்தல். 

(இ)  அவரது தனிப்பட்ட இயலுமமகமள விருத்தி மசய்தல் 

நீதிடயப் ளபற்றுக்ளகொள்வதற்கொன உரிடை 
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(1) நீதிமன்றங்கள் அல்லது பவறு ஏபதனும் நியாயசமபகள் ஊடாக நீதிமயப் 

மபற்றுக்மகாள்வதற்கான உரிமமமய ஒவ்மவாரு ஆளும் 

மகாண்டிருக்கின்றார். 

(2) பபாதியளவு வளங்கள் இல்லாதவர்களுக்கு அரசினால் சட்ட உதவிகள் 

வைங்கப்பட பவண்டும். பயனுறுதிமிக்கமுமறயில் நீதிமயப் 

மபற்றுக்மகாள்வமத உறுதிமசய்வதற்கு இதுவமரயில் அத்தமகய உதவிகள் 

அவசியப்படுகின்றன. 

நீதியொன நிர்வொக நைவடிக்டகடய அடைந்துளகொள்வதற்கொன உரிடை 

சட்டரீதியானதும், நியாயமானதும் மசயன்முமறயின்படி நியாயமானதுமான 

விகிதசமமான அரச நடவடிக்மகக்கான உரிமமமய ஒவ்மவாரு ஆளும் 

மகாண்டுள்ளனர். 

நுகர்பவொர் உரிடைகள் ைற்றும் ளபொதுச்பெடவகளுக்கொன உரிடைகள் 

(1) நல்ல தரமான மபாருட்கமளயும் பசமவகமளயும் உண்மமயான தகவல்கள் 

மற்றும் அவர்களது சுகாதாரம், பாதுகாப்பு, நியாயமான விமலகள் மற்றும் 

பசதங்களுக்கான நட்டஈடு என்பவற்றின் பாதுகாப்புடன் எல்லா ஆட்களும் 

உரிமமமயக் மகாண்டிருப்பர். 

(2) மபாதுச்பசமவயானது எல்லா ஆட்களுக்கும் ஓரங்கட்டப்படாமலும் 

பாரபட்சமின்றியும் நியாயமான முமறயிலும் பதமவயற்ற தாமதங்கள் 

இன்றியும் வைங்கப்படும். 

அடிப்படை உரிடைகட  ைதிப்பதற்கும், பொதுகொப்பதற்கும், முன்ளகொண்டு 

ளெல்வதற்குைொன அரசின் ளபொறுப்பு 

இந்த அத்தியாயத்தில் பிரகடனம் மசய்யப்பட்டு அங்கீகரிக்கப்பட்ட, உரிமமகளின் 

முழுமமயான நிமலநாட்டுமகக்காக, அரசின் எல்லாப் பிரிவுகளும், எல்லாத் 

பதமவயான ஏற்பாடுகமளயும் பதமவயான சட்டவாக்கங்கமள பமற்மகாள்ளுதல் 

மற்றும் நமடமுமறப்படுத்தல் உட்பட மபாருத்தமான மகாள்மககள் மற்றும் 

நிகழ்ச்சித்திட்டங்கமளக் கமடப்பிடித்து மற்றும் நமடமுமறப்படுத்தும். 

ளபொது அவெரகொல நிடலடைகளில் அடிப்படை உரிடைகட ப் பொதுகொத்தல் 

(1) இவ்வுறுப்புமரயின் (2) மற்றும் (3) ஆம் பந்திகளுக்பகற்ப மற்றும் 

(மபாதுப்பாதுகாப்பு மதாடர்பான அத்தியாயம்) ஏற்பாடுகமளத் மதாடர்ந்து 

உரியமுமறயில் பிரகடனமமான்று பமற்மகாள்ளப்படும்மபாழுது, அத்தமகய 

நடவடிக்மககள் உறுப்புமர xx (சமத்துவம்) 2 ஆம் பந்தியின் கீழ் 

அங்கீகரிக்கப்பட்டமவ மதாடர்பில் ஓரங்கட்டவில்மலமயனவும், சனநாயக 

சமூகமமான்றிற்கு அவசியமானது என்றவமகயில் மநருக்கடி நிமலமமக்கு 

மாத்திரம் அவசியமானது என்றவமகயில் இவ் அத்தியாயத்தில் 

அங்கீகரிக்கப்பட்டு பிரகடனப்படுத்தப்பட அடிப்பமட உரிமமகமள 

பயன்படுத்துதல் மற்றும் பிரபயாகித்தல் ஆகியவற்மற வலுக்குமறப்பது 

மதாடர்பான மசயன்முமறமய சட்டத்தினால் குறிப்பிடமுடியும் என்பதுடன், 

இவ்வுறுப்புமரயின் பநாக்கத்தின் அடிப்பமடயில் “சட்டம்” எனும் மபாழுது 

மபாதுப் பாதுகாப்புடன் மதாடர்புமடய தற்காலிக வலுவுள்ள சட்டத்தின்கீழ் 

உருவாக்கப்பட்ட ஒழுங்குவிதிகமளயும் உள்ளடக்கியதாக இருக்கும். 

(2) இவ்வுறுப்புமரயின் (1) ஆம் பந்தியின் கீழ் நடவடிக்மககமள 

குறிப்பிடுகின்றமபாழுது எவ்வித வலுக்குமறப்பும் இருத்தல் கூடாது. 

(அ)  (…..உறுப்புமரயினால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு, அங்கீகரிக்கப்பட்ட 

உரிமமகள் பதிய இலக்கங்கள் வைங்கப்படபவண்டும்) சிந்தமனச் 

சுதந்திரம், மனசாட்சி மற்றும் சமய சுதந்திரம், மனித மதிப்பிற்கான 
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உரிமம, நபமராருவரது உள்ளார்ந்த உரிமமகள், சட்டத்தின் முன் 

அங்கீகரிக்கப்படுவதற்கான உரிமம, சித்திரவமதயிலிருந்து சுதந்திரம், 

நபரின் பாதுகாப்பு, வலுக்கட்டாயமாக காணாமல் ஆக்கப்படாமல் 

இருப்பதற்கான சுதந்திரத்திற்கான உரிமம, கருத்துகமள 

மகாண்டிருப்பதற்கான உரிமம, குடும்ப உரிமமகள், சிறுவர் 

உரிமமகள், சுரண்டப்படாமல் இருப்பதற்கான உரிமம. 

(ஆ)  குறிப்பிட்ட தருணத்தில் சட்ட ஏற்பாடுகள் பின்வருவனவற்றின் 

பதமவப்பாடுகமள எடுத்துமரக்காதவிடத்து மகதுமசய்யப்பட்டவர், 

தடுப்புக்காவலில் மவக்கப்பட்டவர், குற்றஞ்சாட்டப்பட்டவர் 

ஆகிபயாரின் உரிமமகள் மதாடர்பில் (xx) ஆம் பந்தியில் 

பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு அங்கீகரிக்கப்பட்ட உரிமமகள். 

i. மகது இடம்மபற்ற இடத்மத பசர்ந்த நீதிபதிக்கு அத்தமகய மகது 

பற்றி அறிவித்தல் மற்றும்; 

ii. வைக்கின் சூழ்நிமலக்கு ஏற்ப நியாயபூர்வமான காலத்தில் 

மகதுமசய்யப்பட்டவர் யாராவது நீதிபதி முன்னிமலயில் 

ஆஜர்ப்படுத்தப்படல் பவண்டும். 

(3) இவ்வுறுப்மரயின் (1) ஆம் பந்தியின் கீழ் நடவடிக்மககமள 

குறிப்பிடுகின்றமபாழுது, xx ஆம் உறுப்புமரகளில் அங்கீகரிக்கப்பட்ட 

ஆகக்குமறந்த அவசியமான உரிமம மட்டங்கமள திருப்திகரமான 

முமறயில் உறுதிப்படுத்துவதற்கான ஆகக்குமறந்த மமயக்கடப்பாடு 

அரசிற்குண்டு. [கல்விக்கான உரிமம, மதாழில் உரிமமகள், சுகாதாரத்திற்கான 

உரிமம, சமூக உரிமமகள், சுற்றாடல் மதாடர்பான உரிமம மற்றும் அத்தமகய 

கடப்பாடுகமள நிமறபவற்றுகின்றமபாழுது உறுப்புமர xx இல் (ஓரம் 

காட்டுதமலத் தமடமசய்யும் காரணிகள்) குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதன் பிரகாரம் 

எந்தக் காரணங்மகாண்டும் அரசு ஓரங்கட்டக்கூடாது] 

தற்பபொதுள்  எழுத்திலொன ெட்ைம் ைற்றும் எழுதொத ெட்ைம் 

(1) இவ்வரசியலமமப்பு நமடமுமறக்கு வருகின்ற தருணத்தில் 

நமடமுமறயிலுள்ள சகல எழுதிய மற்றம் எழுதாத சட்டங்கள் (ஆள்கள் 

பற்றிய சட்டம் தவிர) ஆகியன (புதிய) அரசியலமமப்பின் ஏற்பாடுகளுக்கு 

ஏற்ப வாசிக்கப்படல் பவண்டும். அத்தமகய ஏதாவது சட்டம் அத்தமகய 

ஏதாவது ஏற்பாடுகளுக்கு முரணானது என நீதிமன்றமமான்று 

பிரகடனப்படுத்துகின்ற சந்தர்ப்பத்தில் அத்தமகய முரண்பாட்டின் 

தன்மமக்பகற்ப, அத்தமகய சட்டமானது வலுவற்றதாக கருதப்படும்.
19

 

(2) இந்த அரசியலமமப்பு வலுவுள்ளதாக நமடமுமறக்கு வருகின்றமபாழுது 

தனிப்பட்ட சட்டங்களுக்கு (தனிப்பட்ட சட்டங்களுக்குப் மபாருத்தமான 

வமரவிலக்கணமமான்மற வைங்கவும்) இவ்வுறுப்புமரயின் 1ஆம் 

பந்தியிலுள்ள ஏற்பாடுகள் ஏற்புமடயதாகாது.
20

 

(3) (அ) இந்த அரசியலமமப்பு மதாடங்கப்பட்டு மூன்று மாத காலப்பகுதியினுள் 

சகலவிதமான தற்பபாமதய எழுதிய மற்றும் எழுதப்படாத சட்டங்கமள 

(தனிப்பட்ட சட்டங்கள்) ஆராய்ந்து அத்தமகய ஏதாவது சட்டம் 

அரசியலமமப்பு ஏற்பாடுகளுக்கு முரணாக உள்ளதா என சனாதிபதிக்கு 

அறிக்மகயிடுவதற்காக சட்டம் அல்லது மனித உரிமம ஆகிய துமறகளில் 

சிறப்புத் பதர்ச்சிமபற்ற ஐந்திற்கு பமற்படாத நபர்கமளக் மகாண்ட 
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 ஒப்புதலளித்தவர்கள் – மகளரவ மஹிந்த சமரசிங்க, மகளரவ ஜயம்பதி விக்கிரமரத்ன, மகளரவ 

(டாக்டர்) துசிதா விபஜமான்ன 
20

 ஒப்புதலளித்தவர் – மகளரவ எம்.எச்.எம். சல்மான் 
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ஆமணக்குழுமவான்மற சனாதிபதி தாபிக்கலாம். இவர்களுள் ஒருவமர 

தவிசாளராக சனாதிபதி நியமிக்க முடியும். 

(ஆ) அத்தமகய ஆமணக்குழுவுக்கு உறுப்பினர்கமள நியமிக்கும்மபாழுது, 

ஆமணக்குழுவில் பிரதான சமுதாயங்களது பிரதிநிதித்துவங்கமள 

உறுதிப்படுத்துவதற்கு அவசியமான உரிய கவனத்மத சனாதிபதி மசலுத்த 

பவண்டும். 

(இ) ஆமணக்குழு தாபிக்கப்பட்ட திகதியிலிருந்து ஒரு வருட 

காலப்பகுதியினுள் அதனது அறிக்மகமயச் சனாதிபதிக்குச் சமர்ப்பித்தல் 

பவண்டும். நமடமுமறச் சாத்தியத்திற்பகற்ப விமரவில் அவ்வறிக்மக 

பாராளுமன்றத்தில் சமர்ப்பிக்கப்படுவதற்கான நடவடிக்மகமய 

சனாதிபதி பமற்மகாள்ள பவண்டும்.
21

 

அரெ நைவடிக்டக கொரணைொக அடிப்படை உரிடைகள் மீறப்படுவதன் மீதொன பரிகொரம் 

(1) இந்த உறுப்புமரயின் கீழ்வரும் பந்திகளுக்கு அமமய, ஒவ்மவாரு ஆளும் 

உறுப்புமர xxx இன் ஏற்பாடுகளின் படி அரச நடவடிக்மக காரணமாக ஓர் 

அடிப்பமட உரிமம மீறல் அல்லது அதன் உடன்நிகழ்தகு மீறல் மதாடர்பாக 

ஒவ்மவாரு ஆளும் பமன்முமறயீட்டு நீதிமன்றத்தில் மனு தாக்கல் 

மசய்வதற்கு உரித்துமடயவராதல் பவண்டும். அதற்காக அத்தமகய ஆள் இந்த 

அத்தியாயத்தின் ஏற்பாடுகளின் கீழ் உரித்துமடயவராவார்.  

(2) நியாயமான காரணத்துக்காக உறுப்புமர xxx இன் கீழ் மனு  தாக்கல் 

மசய்வதற்கு குறித்த இன்னலுற்ற ஆளுக்கு இயலாதவிடத்து, அத்தமகய 

ஆமளாருவர் சார்பாக அத்தமகய ஆளின் உறவினராபலா அல்லது 

நண்பராபலா இன்னலுற்ற குறித்த ஆள் அத்தமகய  மனுவுக்கு எதிர்ப்புத் 

மதரிவிக்காது விட்டால் மனு ஒன்று தாக்கல் மசய்யப்படலாம்.  

(3) மபாது அக்கமறயின் பபரில் ஆமளவராலுபமா அல்லது நன்பனாக்காக 

மசயற்படும் கூட்டிமணக்கப்பட்ட அல்லது கூட்டிமணக்கப்படாத ஆட்கள் 

குழுவினாபலா பாதிக்கப்பட்ட ஏதாவது குழு அல்லது வகுப்பினர் 

மதாடர்பாகவும் ஒரு மனு தாக்கல் மசய்யப்படலாம். 

(4) இந்த உறுப்புமரயினதும் உறுப்புமர xxx இனதும்  பநாக்கங்களுக்காக “அரச 

நடவடிக்மக” என்பது சட்டவாக்க நடவடிக்மக, ஆட்சித்துமற நடவடிக்மக 

அல்லது நிர்வாக நடவடிக்மக மற்றும் நீதித்துமற நடவடிக்மக 

ஆகியவற்மறயும் உள்ளடக்குகிறது. 

நிரந்தரைொக ைற்றும் ெட்ை ரீதியில் வதியும் பிரடெயல்லொதவர்களின் உரிடைகள் 

(புதிய) அரசிலமமப்பு வலுவுக்கு வரும் திகதியில் எந்த நாட்டினதும் பிரமசயாகா 

இல்லாது குடியரசில் நிரந்தரமாகவும் சட்டரீதியாகவும் வதியுமமாருவர் மதாடர்ந்தும் 

அவ்வாறு வதிபவராக இருக்கின்ற நிமலயில் இந்த அத்தியாயத்தினால் 

பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு அங்கீகரிக்கப்பட்ட  அமனத்து உரிமமகளுக்கும் இலங்மகப் 

பிரமசமயாருவர் உரித்துமடயவராவமதப் பபான்பற உரித்துமடயவராதல் பவண்டும். 

அடிப்படை உரிடைகள் ஏற்பொடுகளின் ளபொருள்பகொைல் 
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 1978ஆம் ஆண்டு அரசியலமமப்பின் உறுப்புமர 16(1)ஆனது, மதாடர்ந்து மவத்திருக்கப்பட பவண்டும் 

என்ற கருத்மதக் மகாண்டிருந்த மகளரவ வாசுபதவ நாணாயக்காரவால் ஒப்புதலளிக்கப்பட்டது. மனித 

உரிமமகள் ஏற்பாடுகளுடன் அமவ எவ்வாறு ஒன்றிப்பமடயபவண்டுமமன முன்மமாழிவுகமளச் 

மசய்வதற்கும், தனிப்பட்ட சட்டங்கமள மீளாய்வு மசய்வதற்கும் ஓர் ஆமணக்குழு 

நியமிக்கப்படபவண்டும் எனக் குறிப்பிடும் ஓர் ஏற்பாடு உடனடியாக அதமனப் பின்மதாடர்ந்து 

வரபவண்டும். 
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 (1)  இந்த அத்தியாயத்தினால் பிரகடனப்படுத்தப்பட்டு அங்கீகரிக்கப்பட்ட 

உரிமமகளுக்கு மபாருள்பகாடல் வைங்கும்பபாது ஒரு நீதிமன்றபமா, 

நியாயசமபபயா அல்லது பவறு குழுபவா  

(அ)  அத்தியாயம் XXXஇல் உள்ளடக்கப்பட்ட அரச மகாள்மகயின் 

பணிப்புத் தத்துவங்களில் கவனம் எடுக்கபவண்டும். 

(ஆ)  மனித மாண்பு, சமத்துவம் மற்றும் சுதந்திரம் ஆகியவற்மற 

அடிப்பமடயாகக் மகாண்ட ஒரு திறந்த சனநாயக சமூகத்மத 

கட்டிமயழுப்பும் மபறுமானங்கமள ஊக்குவிக்க பவண்டும். 

(இ)  குடியரசின் சர்வபதச சட்ட கடப்பாடுகமளயும் ஏமனய சர்வபதச 

சட்ட மூலங்கமளயும் கவனத்தில் மகாள்ளுதல் பவண்டும் மற்றும் 

(ஈ)  மவளிநாட்டு சட்டங்கமள கவனத்தில் மகாள்ளலாம். 

(2)  ஒவ்மவாரு நீதிமன்றமும் நியாயசமபயும் அல்லது பவறு குழுவும் ஏதாவது 

எழுத்திலான சட்டத்துக்பகா அல்லது வைக்கச் சட்டத்துக்பகா மபாருள்பகாடல் 

வைங்கும் பபாது இந்த அத்தியாயத்தின் மமய்க்கருத்து, இலக்குகள் மற்ம் 

குறிக்பகாள்கமள ஊக்குவிக்க பவண்டும். 

 (3)  இவ்வத்தியாயத்தில் மவளிப்படுத்தப்பட்டு ஏற்றுக்மகாள்ளப்பட்டதான 

உரிமமகள், மபாதுச் சட்டம், வைமமச்சட்டம் அல்லது சட்டவாக்கம் 

என்பவற்றால் அங்கீகரிக்கப்பட்ட அல்லது அதிகாரமளிக்கப்பட்ட 

பவபறபதனும் உரிமமகமள அல்லது சுதந்திரங்கமள, அமவ 

அவ்வத்தியாயத்துடன் ஒத்திருக்கும் அளவிற்கு, குன்றச்மசய்யாது. 

அடிப்படை உரிடைகள் ைற்றும் ளைொழி உரிடைகள் நியொயொதிக்கம் ைற்றும் அவற்றின் 

பிரபயொகம் 

(1) அரச அல்லது அரச சார்பற்ற நடவடிக்மகயின் மூலம் மீறப்பட்டமம அல்லது 

உடனடியாக மீறப்படவுள்ளமம பற்றிய ஏபதனும் பிரச்சிமனமயயும் அல்லது 

ஏபதனும் அத்தியாயம் XXX அல்லது அத்தியாயம்  XXX இனால் 

மவளிப்படுத்தப்பட்டு ஏற்றுக்மகாள்ளப்பட்டதான  அடிப்பமட உரிமமயின் 

அல்லது மமாழி உரிமமயின் ஏபதனும் ஏற்பாட்டினதும் ஒவ்வாமம பற்றிய 

ஏபதனும் பிரச்சிமனமயயும் விசாரமண மசய்வதற்கும் தீர்மானிப்பதற்கும் 

பமன்முமறயீட்டு நீதிமன்றம் தனியானதும் பிரத்திபயகமானதுமான 

நியாயாதிக்கத்மதக் மகாண்டிருத்தல் பவண்டும். 

(2) அப்பபாமதக்கு நமடமுமறயிலிருக்கக்கூடிய அத்தமகய நீதிமன்ற 

விதிகளுக்கிணங்க, உறுப்புமர XX இனால் குறிப்பீடு மசய்யப்பட்டுள்ள 

எந்தபவார் ஆள் அல்லது ஆட்கமளக்மகாண்ட குழுவினால் 

இவ்வுறுப்புமரயின் கீழுள்ள பமன்முமறயீட்டு நீதிமன்றத்தின் நியாயாதிக்கம் 

பவண்டப்படலாம். அத்தியாயங்கள்  XXX இனால் மவளிப்படுத்தப்பட்டு 

ஏற்றுக்மகாள்ளப்பட்ட  ஏபதனும் அடிப்பமட உரிமமயின் அல்லது மமாழி 

உரிமமயின் அத்தமகய மீறுமக அல்லது உடனடியாக மீறப்படவுள்ளமம 

மதாடர்பில் நிவாரணம் அல்லது பரிகாரம் வைங்குமாறு பகாரி அத்தமகய 

நீதிமன்றத்திற்கு முகவரியிட்டனுப்பப்பட்ட எழுத்துமூல மனுமவான்றின் 

மூலம் அத்தமகய எந்தபவார் ஆள் அல்லது ஆட்கமளக் மகாண்ட குழு 

பமன்முமறயீட்டு நீதிமன்றத்திற்கு  விண்ணப்பிக்கலாம். மதாடர்ந்து 

விசாரிக்கப்படுவதற்கான பமன்முமறயீட்டு நீதிமன்றத்தின் அனுமதிமய 

முதலில் பகட்டுப் மபற்ற பின்னபர  அவ்விண்ணப்பம் பமற்மகாண்டு 

மசல்லப்படலாம்,  அத்தமகய அனுமதி இரண்டு பபர்களுக்கு குமறயாத 

நீதிபதிகளால், விடயத்திற்பகற்ப, வைங்கப்படலாம் அல்லது 
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மறுக்கப்படலாம். அனுமதி மறுக்கப்படுமிடத்து பமன்முமறயீட்டு 

நீதிமன்றம் அதற்கான காரணங்கமளப் பதிவுமசய்தல் பவண்டும். 

(3) பமன்முமறயீட்டு நீதிமன்றம், இவ்வுறுப்புமரயில் குறிப்பீடு மசய்யப்பட்ட 

ஏபதனும் மனு அல்லது ஆற்றுப்படுத்துமக மதாடர்பில், அச்சந்தர்ப்பத்தில் 

நீதியானதும் ஒப்புரவானதும் என அது கருதக்கூடியவாறாக அத்தமகய 

நிவாரணத்மத வைங்குவதற்கு அல்லது அத்தமகய பணிப்புகமள 

ஆக்குவதற்குத் தத்துவத்மத மகாண்டிருத்தல் பவண்டும், அல்லது அதன் 

அபிப்பிராயப்படி அத்தியாயங்கள்  XXX இனால் மவளிப்படுத்தப்பட்டு 

ஏற்றுக்மகாள்ளப்பட்டதான அடிப்பமட உரிமம அல்லது மமாழி உரிமம 

மீறப்படாவிட்டால், அந்த கருமத்மத சாற்றுதமல பமற்மகாண்ட 

நீதிமன்றத்திற்கு திருப்பியனுப்புதல் பவண்டும்.  

ஆயின் சட்ட நடவடிக்மகயின் மூலம் அடிப்பமட உரிமமமயான்று அல்லது 

மமாழி உரிமமமயான்று மீறப்பட்டமம அல்லது உடனடியாக மீறப்படவுள்ள 

சந்தர்ப்பத்தில், நல்மலண்ணத்துடன் மசயற்பட்ட சட்டத்துமற 

அலுவலமராருவருக்மகதிராக  நட்டஈட்டிற்கான அல்லது மசலவிற்கான 

கட்டமள பிறப்பிக்கப்படலாகாது என்பதுடன் பமன்முமறயீட்டு நீதிமன்றம் 

இதற்குப் பதிலாக, ஏபதனும் நட்டஈடு அல்லது மசலமவ பமற்மகாள்ளுமாறு 

அரமசப் பணிக்கலாம். 

(4) மனுமவான்றின் விசாரமணயின்பபாது அல்லது இவ்வுறுப்புமரயில் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ள ஆற்றுப்படுத்துமகயின்பபாது, ஆட்பசபிக்கப்பட்ட  

நிகழ்வுப் பிரச்சிமனகள் காணப்படுமிடத்து, புலனாய்வு 

பமற்மகாள்வதற்காகவும் அறிக்மகயிடுவதற்காகவும்  இலங்மக மனித 

உரிமமகள் ஆமணக்குழு, அரச கருமமமாழிகள் ஆமணக்குழு அல்லது பவறு 

தகுந்த குழு அல்லது ஆளுக்கு இத்தமகய பிரச்சிமனகமள பமன்முமறயீட்டு 

நீதிமன்றம் ஆற்றுப்படுத்தலாம்.  

(5) பமன்முமறயீட்டு நீதிமன்றம், இவ்வுறுப்புமரயின் கீைான ஏபதனும் மனுமவ 

அல்லது ஆற்றுப்படுத்துமகமய, எந்தமவாரு சந்தர்ப்பத்திலும் 

விடயத்திற்பகற்ப, அத்தமகய மனு பகாப்பிடப்பட்ட அல்லது அத்தமகய 

ஆற்றுப்படுத்துமக மசய்யப்பட்ட  மூன்று மாதங்களுக்குப் பிந்தாது, 

இயன்றளவு துரிதமாக விசாரமண மசய்து முற்றாக முடிவு மசய்தல் 

பவண்டும். மூன்று மாத கால அளமவ கணிப்பிடும் பபாது இலங்மக மனித 

உரிமமகள் ஆமணக்குழு, அரசகரும மமாழிகள் ஆமணக்குழு அல்லது 

(7)ஆம் பந்தியில் குறிப்பிடப்பட்ட ஏபதனும் குழு அல்லது ஆள் மூலம் 

விசாரமணக்காகவும் அறிக்மகக்காகவும் மபற்றுக்மகாள்ளப்பட்ட 

காலப்பகுதி விலக்கப்பட பவண்டும். 

(6) உயர் நீதிமன்ற அல்லது பமன்முமறயீட்டு  நீதிபதி ஒருவர் அல்லது நீதிபதிகள் 

மீதான அரச நடவடிக்மக மதாடர்பில் முமறப்பாடு மசய்யப்படுமிடத்து 

குறித்த வைக்கு உயர் நீதிமன்றத்தில் விசாரிக்கப்படும். 

முமறப்பாட்டிற்குட்பட்ட நீதிபதிகமளயும் பங்குபற்ற விரும்பாத 

நீதிபதிகமளயும் தவிரந்த  உயர் நீதிமன்றத்தின் அமனத்து நீதிபதிகமளயும் 

உள்ளடக்கிய நீதிபதிகள் குழுவினால் வைக்கு நடவடிக்மகமயத் 

மதாடர்வதற்கான அனுமதி வைங்கப்படபவா மறுக்கப்படபவா 

முடியுமமன்பதுடன் அனுமதி வைங்கப்பட்டால் குறித்த கருமம் 

விசாரிக்கப்படுதலும் பவண்டும்  ) 

ெட்ைங்களினதும் நியதிச்ெட்ைங்களினதும் அரசியலடைப்புத்தன்டை 
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அரசியலமமப்பில் முரணாக எது எவ்வாறிருப்பினும், உயர் நீதிமன்றம்/ 

அரசியலமமப்பு நீதிமன்றமானது தனியானதும் பிரத்திபயகமானதுமான 

நியாயாதிக்கத்மத மகாண்டிருக்க பவண்டுமமன்பதுடன் (...)  

 

(அ)  அரசியலமமப்பின் ஏபதனும் ஏற்பாட்டுடன் ஒவ்வாததாக இருக்கும் 

பாராளுமன்றத்தினால் ஆக்கப்பட்ட ஏபதனும் சட்டம், மாகாண சமப 

ஒன்றினால் ஆக்கப்பட்ட ஏபதனும்  நியதிச் சட்டம் அல்லது அவற்றிலுள்ள 

ஏற்பாடு ஒவ்வாதிருக்கின்ற அளவுக்கு மசல்லுபடியற்றது என 

பிரகடனமமான்மறச் மசய்வதற்கும்; மற்றும் 

(ஆ) (i)  மசல்லுபடியற்றதாக்கும் பிரகடனத்தின் கடந்த காலத்மதயும் 

உள்ளடக்கும் பயமன வமரயறுக்கும் ஒரு கட்டமள; மற்றும் 

(ii) பாராளுமன்றத்திற்பகா அல்லது மாகாணசமப ஒன்றிற்பகா 

ஆட்பசபிக்கப்பட்ட சட்டபமா அல்லது நியதிச்சட்டபமா 

அரசியலமமப்பின் ஏற்பாடுகளுடன் ஒவ்வாதிருக்கின்றமமமய 

இல்லாமதாழிப்பதற்கான நடவடிக்மககமள பமற்மகாள்வதற்கு 

இயலச்மசய்யும் வமகயில்  மசல்லுபடியற்றதாக்கும் பிரகடனத்மத 

அத்தமகய காலத்துக்கும் அத்தமகய நிபந்தமனகளுக்கும் அமமய 

இமடநிறுத்தும் ஒரு கட்டமள  உள்ளடங்கலாக நீதியானதும் 

ஒப்புரவானதுமான ஏதாவது கட்டமளமய இடுவதற்கும் 

தத்துவத்மதக் மகாண்டிருக்க பவண்டும். 

குறிப்பு: அரசியலமமப்பின் மபாருள்பகாடல் மதாடர்பாக 

பிரச்சிமனமயான்று எழும்பபாது ஒரு விடயத்மத உயர் நீதிமன்றத்துக்கு/ 

அரசியலமமப்பு நீதிமன்றத்திற்கு ஆற்றுப்படுத்துவதற்கான ஏற்பாடு 

பமற்மகாள்ளப்படும். 

உைன்படிக்டககட  கூட்டிடணத்தல்
22

 

(1) ஒவ்மவாரு மனித உரிமமகள் உடன்படிக்மகயும் ஏற்புறுதி மசய்வதற்கு ஆகக் 

குமறந்தது ஒரு மாதத்திற்கு முன்னராவது அதன் விமளவுகள் பற்றிய 

விவரக்குறிப்புடன் பாராளுமன்றத்தில் சமர்ப்பிக்கப்பட பவண்டும் என 

அரசியலமமப்பு பதமவப்படுத்தும். ஏற்புறுதிமய, அபிப்பிராயங்கமள 

அல்லது ஏற்புறுதியின்மமமயக் கூட விதந்துமரத்து பாராளுமன்றம் 

தீர்மானமமான்மற நிமறபவற்றலாம். ஆட்சித்துமற அத்தமகய தீர்மானத்தின் 

நியதிகளால் கட்டுப்பட்டு இருக்கும். மனித உரிமமகள் உடன்படிக்மக 

ஒன்றிற்கான மபாருத்தமான வமரவிலக்கணம் ஒன்று உள்ளடக்கப்பட 

பவண்டும். 

(2) அத்தமகய ஒவ்மவாரு உடன்படிக்மகயின் ஏற்புறுதி பற்றியும் 

பாராளுமன்றத்திற்கு உடனடியாக  மதரிவிக்கப்பட பவண்டும். 

(3) ஏற்று இமசவளித்த திகதியிலிருந்து கணிக்கப்பட்ட இரண்டு வருடங்களின் 

முடிவில், மனித உரிமமகள் ஒப்பந்தத்தின் ஏற்பாடுகள் உள்நாட்டுச் சட்டத்தின் 

ஒரு பாகமாக மாறும். பாராளுமன்றத் தீர்மானமானது, அக்காலப்பகுதிமய ஒரு 

வருடத்தால் நீடிக்க அல்லது குமறக்கக்கூடியது. ஒரு பநரத்தில் ஒரு வருடத்மத 

விஞ்சாத, இக்காலப்பகுதியின் பவறு ஏதும் விஸ்தரிப்பானது, மூன்றிலிரண்டு 

மபரும்பான்மமமய பவண்டிநிற்கும். தன்னியக்கமான கூட்டிமணப்புக்கு 

                                                 
22

 பந்தி (1) மற்றும் பந்தி (2) என்பவற்றுடன் எல்லா உறுப்பினர்களும் இணங்கினர். மனித உரிமமகள் 

ஒப்பந்தங்களுக்குப் பிரபயாகிப்பதற்காக, பமலதிகமாக 3ஆம், 4ஆம் பந்திகமளயும் மகளரவ ஜயம்பதி 

விக்கிரமரத்ன விரும்பியிருந்தார். 
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முன்பாக, ஒப்பந்தம் முழுவமதயும் அல்லாமல் ஒரு பகுதிமயக் 

கூட்டிமணக்கும் ஒரு சட்டத்மதப் பாராளுமன்றம் நிமறபவற்றுமிடத்து, 

அச்சம்பந்தப்பட்ட காலப்பகுதியின் முடிவில் கூட்டிமணக்கப்படாத 

ஏற்பாடுகளும் உள்நாட்டுச் சட்டமாக மாறும். 

(4) புதிய அரசியலமமப்பின் ஏற்பாடுகள் நமடமுமறக்கு வரும் பநரத்தில் 

இலங்மக ஒரு தரப்பாக உள்ள மனித உரிமம மபாருத்தமனகள் மதாடர்பாக 

அத்தமகய பநரத்திலிருந்து மசயற்படுவதற்கு இரண்டு வருட காலப்பகுதி 

ஆரம்பமாதல் பவண்டும். 
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ளைொழி உரிடைகள் பற்றிய பரிந்துடரகள் 

அத்தியொயம்??? 

பதசிய, அரெகருை ைற்றும் இடணப்பு ளைொழிகள் 

குடியரசின் பதசிய மற்றும் அரச கருமமமாழிகளாகச் சிங்களமும், தமிழும் 

அங்கீகரிக்கப்படல் பவண்டுமமனக் குழு பரிந்துமரக்கின்றது. பதசிய மமாழிகமளப் 

பயன்படுத்தும் பிரமசகள் அவர்களின் மமாழிகமளக் கற்பதிலும், 

பயன்படுத்துவதிலும், பமம்படுத்துவதிலும் சமமான உரிமமகமளக்  மகாண்டுள்ளனர். 

குடியரசின் இமணப்பு மமாழியாக ஆங்கிலம் இருக்கும். 

ஒவ்மவாரு பிரமசயும் பதசிய மமாழிகளில் இரண்டில் எந்த மமாழியிலுபமா அல்லது 

இமணப்பு மமாழியிபலா அரசாங்க நிறுவனம் அல்லது தனியார் அல்லது இலாப 

பநாக்கற்ற நிறுவனங்களிலிருந்து மபாது முக்கியத்துவம் வாய்ந்த தகவல்கமளக் 

பகாருவதற்கான உரிமமயிமனக் மகாண்டுள்ளனர். 

பாராளுமன்ற உறுப்பினர் ஒருவர் அல்லது மாகாணசமப உறுப்பினர் ஒருவர் அல்லது 

உள்ளூராட்சி அதிகாரசமப உறுப்பினர் ஒருவர் பதசிய மமாழிகளில் எவற்றிலும் 

அல்லது இமணப்பு மமாழியிலும் தனது கடமமகமள நிமறபவற்றுவதற்கான பமலும் 

தனது மசயற்பாடுகமள பமற்மகாள்வற்கான உரித்திமனக் மகாண்டுள்ளார். 

நிர்வொக ளைொழிகள். 

குடியரசு முழுவதிலும் சிங்களமும், தமிழும் நிர்வாக மமாழிகளாக இருக்கும். வடக்கு 

மற்றும் கிைக்கு மாகாணங்கள் தவிர்ந்த ஏமனய சகல மாகாணங்களிலுமுள்ள பதசிய 

மற்றும் மாகாண அரச நிறுவனங்கள் மற்றும் உள்ளூராட்சி அதிகாரசமபகளின் அரச 

பதிவுகமளப் பபண சிங்களமமாழி பயன்படுத்தப்படும். வடக்கு மற்றும் கிைக்கு 

மாகாணங்களில் தமிழ்மமாழி பயன்படுத்தப்படும். 

எந்தமவாரு பிரபதச மசயலகப் பிரிவிலும் வாழும் சிங்கள அல்லது தமிழ் மமாழிச் 

சிறுபான்மமயினர் மமாத்த சனத்மதாமகயின் எட்டில் ஒன்றிமன மிமகத்து 

ஜனாதிபதியினால் அவ்வாறாகப் பிரகடனப்படுத்தப்படுமகயில், அப்பிரபதச 

மசயலகப் பிரிவின் அரச பதிவுகளிமனப் பபண சிங்களமும், தமிழும் 

பயன்படுத்தப்படும். 

ளதொைர்பொைல் ளதொைர்பொன உரிடைகள். 

எந்தமவாரு உத்திபயாகத்தருடனும் சிங்களம், தமிழ் அல்லது ஆங்கிலம் ஆகிய 

மமாழிகளில் எவற்றிலாவது நபர் ஒருவர் மதாடர்பாட அல்லது அலுவல்கமள 

நிமறபவற்ற உரித்திமனக் மகாண்டுள்ளார் என்பதுடன், அந்த நபர் மதாடர்பாடிய 

மமாழியிபலபய அந்த உத்திபயாகத்தரிடமிருந்து பதிலிமனப் மபறுவதற்கும் 

உரித்திமனக் மகாண்டுள்ளார். சிங்களம், தமிழ் அல்லது ஆங்கிலம் ஆகிய மமாழிகளில் 

அல்லது அவற்றின் மமாழிமபயர்ப்பில் ஆவணம் ஒன்றின் பிரதியிமனப் 

மபறுவதற்கான உரிமம உத்தரவாதப்படுத்தப்படுகின்றது. 

பிறப்பு, இறப்பு அல்லது திருமணம் பற்றிய தகவல்கமள சிங்களம், தமிழ் அல்லது 

ஆங்கிலத்தில் வைங்குவதற்கும் அவ்வாறான பிறப்பு, இறப்பு அல்லது திருமணச் 

சான்றிதழ்கமள அவ்வாறான மமாழிகளில் மபறுவதற்குமான உரிமமயும் 

குற்றமிமைத்தமம மதாடர்பான தகவல்கமள சிங்களம், தமிழ் அல்லது ஆங்கிலத்தில் 

வைங்குவதற்கான உரிமமயும் உத்தரவாதப்படுத்தப்படுகின்றது. 

ைொகொணெடப நிர்வொகம் ைற்றும் உள்ளூரொட்சி அதிகொரெடபகளின் உரிடைகள். 

தனது அரச பதிவுகமள சிங்களம் அல்லது தமிழில் பபணுகின்ற மாகாணசமப அல்லது 

உள்ளூராட்சி அதிகாரசமப உத்திபயாகபூர்வ தகுதியிமனக்மகாண்ட எந்தமவாரு 

உத்திபயாகத்தருடனும் சிங்களத்தில் அல்லது தமிழில் மதாடர்பாடமல 
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பமற்மகாள்வதற்கும் பமலும் அவரிடமிருந்து மதாடர்பாடமலப் மபறுவதற்கும் 

அலுவல்கமள அவருடன் நிமறபவற்றுவதற்கும் உரித்திமனக் மகாண்டுள்ளது. 

அரெ பெடவகளுக்கு பெர்த்துக்ளகொள்வதற்கொன பரீட்டெ  ளைொழி     

குறித்த ஆள் ஒரு நியாயமான காலத்தில் விடயத்துக்பகற்ப தமிழ் மமாழியின் அல்லது 

சிங்கள மமாழியின் பபாதிய அறிமவ மபற்றுக்மகாள்ளத் பதமவப்படுத்தப்படலாம்  

என்ற நிபந்தமனக்கு அமமய ஏபதனும் பதசிய அல்லது மாகாண  பசமவ அல்லது 

ஏபதனும் அரச நிறுவனம் என்பவற்றுக்கு ஆட்கமள பசர்த்துக்மகாள்வதற்கான 

ஏபதனும் பரீட்மசயில்  ஆமளாருவர் ஒன்றில் சிங்களத்திபலா அல்லது தமிழிபலா 

அல்லது ஆங்கிலத்திபலா பரீட்சிக்கப்பட உரித்துமடயவராதல் 

பவண்டும்.பசர்த்துக்மகாள்வதற்கான  நிபந்தமனமயான்றாக ஆமளாருவர் சிங்கள 

அல்லது தமிழ் அல்லது ஆங்கில அறிமவ பபாதியளவு மகாண்டிருக்க பவண்டுமமன்று 

அத்தமகய பதவிக்பகா அல்லது ஊழியத்துக்பகா அத்தமகய மமாழியின் பபாதிய 

அறிவு பதமவப்படும் பபாது  பதமவப்படுத்தப்படலாம்.  

ெட்ைவொக்க ளைொழி 

அமனத்து பாராளுமன்றச் சட்டங்களும் மாகாண சமப நியதிச் சட்டங்களும் 

துமணநிமலச் சட்டவாக்கங்களும் சிங்களத்திலும் தமிழிலும் ஆங்கிலத்திலும் 

சட்டமாக்கப்படுதலும் அல்லது இயற்றப்படுதலும் பவண்டும். அத்தமகய ஒவ்மவாரு 

உமரயும் அத்தமகய எழுத்திலான  சட்டத்மத சட்டமாக்கும் அல்லது இயற்றும் 

அதிகாரம் பவறுவமகயாக ஏற்பாடு மசய்தாமலாழிய சம்மத்துவமான 

அதிகாரமுமடயதாக கருதப்பட பவண்டும். 

நீதிைன்றங்களின் ளைொழி 

குடியரசு முழுவதும் சிங்களும் தமிழும் நீதிமன்றங்களின் மமாழியாக இருத்தல் 

பவண்டும். வடக்கு மற்றும் கிைக்கு மாகாணங்கமளத் தவிர்ந்த குடியரசின் ஏமனய 

அமனத்து பிரபதசங்களிலும் அமமந்துள்ள நீதிமன்றங்களில் பதிவுக்காகவும் வைக்கு 

நடவடிக்மககளுக்காகவும் சிங்கள மமாழி பயன்படுத்தப்படல் பவண்டும். அவ்வாபற 

வடக்கு மற்றும் கிைக்கு மாகாணங்களில் தமிழ் மமாழி பயன்படுத்தப்படல் பவண்டும். 

குறித்த நீதிமன்றமமாழியல்லாத பதசிய மமாழிமயான்றிலும் ஏபதனும் நீதிமன்றத்தின் 

பதிபவடுகள் பபணப்பட பவண்டும் என்றும் அத்துடன் வைக்கு நடவடிக்மககள் 

பமற்மகாள்ளப்பட பவண்டும் என்றும்  நீதி அமமச்சர் பணிக்கலாம். 

சிங்களத்தில், தமிழில் அல்லது ஆங்கிலத்தில் வைக்கு நடவடிக்மககள் 

மதாடுக்கப்படலாம் என்பதுடன்  சிங்களத்தில், தமிழில் அல்லது ஆங்கிலத்தில் 

வைங்குமரகளும் ஏமனய ஆவணங்களும் சமர்ப்பிக்கப்படலாம்.  நீதிமன்றமமான்றின் 

முன்னிமலயில் உள்ள வைக்கு நடவடிக்மககமள  நீதிபதிகள், யூரர், கட்சிக்காரர் 

அல்லது விண்ணப்பக்காரர்  விளங்கிக் மகாள்வதமனயும் அவற்றில் 

பங்குபற்றுவதமனயும்  இயலச்மசய்வதற்காக நீதிமன்றம் சிங்களம், தமிழ் அல்லது 

ஆங்கிலத்தில் உமரமபயர்ப்புகமளயும் மமாழிமபயர்ப்புகமளயும் வைங்க பவண்டும். 

எந்த நீதிமன்றத்திலும் ஆங்கிலம் பயன்படுத்தப்படுவமத நீதி அமமச்சர் 

அனுமதிக்கலாம். 

பபொதனொ ளைொழி 

சிங்கள மமாழியிபலா அல்லது தமிழ் மமாழியிபலா ஆள் ஒருவர்  கல்வி கற்பதற்கு 

உரித்துமடயவராதல் பவண்டுமமன்பதுடன் வசதிகள் இருந்தால் ஆங்கில 

மமாழியிலும் அவ்வாறு உரித்துமடயவராதல் பவண்டும். 

 தனது மதரிவுக்குரிய ஏபதனும் பதசிய மமாழியிலும் ஏபதனும் உயர் கல்வி 

நிறுவனத்திலும் அத்தமகய மமாழி மூலம்   அத்தமகய பல்கமலக்கைகத்தில் கல்வி 

கற்பது நியாயமானமுமறயில் சாத்தியப்படுமானால் கல்வி கற்பதற்கு ஆமளாருவர் 

உரித்துமடயவராதல் பவண்டும். ஆயின், இந்த ஏற்பாடுகள் பதசிய மமாழியல்லாத ஒரு 
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மமாழிமய கல்வி மமாழியாகக் மகாண்டுள்ள உயர் கல்வி நிறுவனமமான்றுக்கு  

ஏற்புமடயனவாதலாகாது. 

அரசினால் நிதியளிக்கப்படும் ஏதாவது உயர் கல்வி நிறுவனத்தில்  ஏபதனும் 

கற்மகமநறியில், பகுதியில் அல்லது துமறயில் ஒரு  பதசிய மமாழிபய கல்வி 

மமாழியாக இருக்கின்றவிடத்து அத்தமகய உயர் கல்வி  நிறுவனமமான்றின் 

பவபறபதனும் வளாகத்தில் உள்ள அல்லது கிமளயில் உள்ள அல்லது அமதமயாத்த 

பவபறபதனும் உயர் கல்வி நிறுவனத்தில் உள்ள ஏபதனும் ஒத்த கற்மகமநறியில், 

பகுதியில் அல்லது துமறயில் கல்வி மமாழியாக மற்ற பதசிய மமாழி இருந்தாமலாழிய 

அனுமதிக்கு முன்னதாக மற்ற பதசிய மமாழியில் கல்வி கற்றுவந்த மாணவர்களுக்கு 

அந்த மற்ற பதசிய மமாழிமயயும் கல்வி மமாழியாக ஆக்குதல் பவண்டும்.   

அங்கவீனமுற்ற அல்லது விபெை பதடவகட யுடைய ஆட்களுக்கொன ளதொைர்பொைல் 

இந்த அத்தியாயத்தில் குறிப்பிடப்படும் நிருவாக, கல்வி அல்லது நீதித்துமற 

மதாழிற்பாடுகமள பிரபயாகிக்கும் பபாது புமடமயழுத்து. மபரிய எழுத்து, 

மசமகமமாழி, கட்புல ஊடகம் அபத பபான்று எளிதாக்கப்பட்ட வடிவங்கள் பபான்ற 

மபரிதுணர்த்து மற்றும் மாற்று வழிகள் மூலமான மதாடர்பாடல் முமறகள் 

உள்ளடங்கலாக தனது மதரிவின் அடிப்பமடயில் அமனத்து மதாடர்பாடல் முமறகள் 

மூலமாகவும் அங்கவீனமுற்ற அல்லது விபசட பதமவகளுமடய ஆட்களுக்கு 

மதாடர்பாடல் மற்றும் தகவல் அறியும் உரிமமமயமய பிரபயாகிப்பதற்காக அரசு 

பபாதுமான வசதிகமள வைங்க பவண்டும். மசமக மமாழி 

மசவிப்புலனற்றவர்களுக்கான மதாடர்பாடல் மமாழியாக அங்கீகரிக்கப்பட 

பவண்டுமமன்பதுடன் அதன் பாவமன ஊக்குவிக்கப்படவும் பவண்டும். 

ளைொழியியல் ெமூகங்களின் ளைொழிகட ப் பொதுகொத்தல் 

எண்ணிக்மக ரீதியில் குமறவான ஏபதனும் மமாழியியல் சமூகம் பயன்படுத்தும் 

மமாழிமயான்மற பாதுகாப்பதற்காக அல்லது வளர்ப்பதற்காக வசதிகள் வைங்கப்பட 

பவண்டுமமன்று  அரசகரும மமாழிகள் ஆமணக்குழுவால் விதந்துமரக்கப்பட்டால்  

அத்தமகய வசதிகமள அரசு வைங்க பவண்டும். 
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அத்தியொயம் ??? 

அரெ ளகொள்டகயின் பணிப்புத் தத்துவங்களும் அடிப்படைக் கைடைகளும் 

1. இங்பக உள்ளடக்கப்பட்டுள்ள அரச மகாள்மகயின் பணிப்புத் தத்துவங்களானமவ 

நாட்டின் ஆட்சியின் அடிப்பமடயாக உள்ளன. அத்துடன் நீதியானதும், 

ஜனநாயகமானதும், சுதந்திரமானதுமான சமூகத்மத நிறுவுவதற்காக அமவகமளப் 

பின்பற்றுவது அரசின் கடமமயாக இருக்கும். 

2. இந்தப் பணிப்புத் தத்துவங்களானமவ அரசாங்கத்தின் எல்லா அங்கங்கமளயும் 

வழிநடாத்துவதுடன் பதசிய, மாகாண, உள்ளுராட்சி மட்டங்களிலுள்ள எல்லா 

உத்திமயாகத்தர்கமளயும் அவர்களினல் யாதும் ஒருவர் 

(அ)  அரசியலமமப்மப பிரபயாகிக்குமகயில் அல்லது மபாருள்பகாடலில் 

(ஆ) ஏதும் சட்டத்மத மசயற்படுத்துமகயில், பிரபயாகிப்பதில் அல்லது 

மபாருள்பகாடலில் அல்லது 

(இ)  அரச மகாள்மகத் தீர்மானங்கமளச் மசய்மகயில் அல்லது 

அமுல்படுத்துமகயில் எல்லா ஆட்கமளயும் வழிநடாத்தும் 

ஆட்புலமும் இடறடையும் 

(1) அரசானது இலங்மகயின் சுயாதீனம், இமறமம, ஐக்கியம், ஆட்புல 

ஒருமமப்பாடு என்பவற்மறப் பாதுகாக்கும் 

அடைதியும் ஜனநொயகமும் 

(1)  இலங்மகயின் பன்மம அம்சத்மதப் பபணும் அபதபவமளயில் எல்லா இன, மத, 

சமூக குழுக்களிமடபயயயும் அமமதியான சகவாழ்மவயும், 

ஒருமமப்பாட்மடயும் உறுதிப்படுத்துவது அரசினதும் எல்லா ஆட்களினதும் 

கடமமயாக இருக்கும் 

(2)  அரசானது அரசாங்கத்தின் ஜனநாயகக் கட்டமமப்மபயும் மக்களின் ஜனநாயக 

கட்டமமப்மபயும், மக்களின் ஜனநாயக உரிமமமயயும் பாதுகாத்து 

பலப்படுத்துவதுடன், அமமதியான, நியாயமான அமனத்மதயும்; உள்ளடக்கிய 

சமூகத்மத ஊக்குவிக்கும். 

ளபொரு ொதொர விையங்களும் ெமூக ஒழுங்கும் 

(1)  ஒரு நீதியானதும், சமத்துவமானதும், அறமநறியுமடயதுமான சமூக ஒழுங்மக 

உருவாக்கும் அரசின் இலக்குகளில் உள்ளடங்குவனவாவன 

 எல்லா ஆட்களின் அடிப்பமட உரிமமகள் மற்றும் சுதந்திரத்மத முழுமமயாக 

அமடயச் மசய்தல் 

 சமூக மபாருளாதார மற்றும் அரசியல் நீதி எல்லா நிறுவனங்கமளயும் பதசிய 

வாழ்மவயும் வழிநடத்தும் ஒரு சமூக ஒழுங்கில் விமனத்திறனாக 

இருக்கக்கூடிய வமகயில் பாதுகாப்பதன் மூலமாக மக்களின் நலபனாம்பமல 

பமம்படுத்தல் 

சுற்றொைலும் அபிவிருத்தியும் 

(1)  மக்கள் மமயப்படுத்தப்பட்ட நீடித்து நிமலக்கக்கூடிய அபிவிருத்தியின் 

முகவர்களாகவும் பயன்மபறுனர்களாகவும் ஆண்களின் மபண்களின் 

முழுமமயானதும் சம அளவினதானதுமான பங்குபற்றுதமல அரசு 

உறுதிப்படுத்தும் அதில் உள்ளடங்குவனவாவன 

அ)  உள்ளடக்கிய மற்றும் நிமலபபறான மபாருளாதார வளர்ச்சிமய 

பமம்படுத்தல், அமனவருக்கும் மதாழில், கண்ணியமான பவமல. 
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ஆ) வறுமம, படிப்பறிவின்மம ஆகியவற்மற இல்லாமதாழித்தல், 

சமத்துவமின்மமகமளக் குமறத்தல். 

இ)  தாங்கத்தகுந்த, நம்பகமான, நிமலபபறான சக்திமய அமனவரும் 

அணுகிப் மபறுவமத உறுதி மசய்தல். 

ஈ)  நிமலபபறான உணவு உற்பத்தி முமறமய உறுதி மசய்தல் மற்றும் சிறிய 

விவசாயிகளுக்கு உதவுதல். 

உ)  மபாதுநலன் மதாடர்பில் சிறப்பாகச் பசமவயாற்றும் முகமாக இயற்மக, 

மபாருள் சார்ந்த வளங்கள், சமூக உற்பத்தி ஆகியன நியாயமான முமறயில் 

பகிரப்பட்டுள்ளமமமய உறுதி மசய்தல். 

(2) இலங்மகயின் இயற்மக மரபுமடமம அதன் மசழிப்பான உயிர்ப்பல்வமகமம 

ஆகியவற்மறப் மபாதுநலன் மதாடர்பில் பரிசீலித்தல் மற்றும் இது 

பாதுகாக்கப்பட்டு நிமலபபறான முமறயில் பயன்படுத்தப்படுவமத அரசு 

மற்றும் சகல பிரமசகளும் உறுதிமசய்தல். 

(3) காலநிமல மாற்றத்மதத் தணிப்பதற்கான சகல சாத்தியப்பாடுள்ள 

நடவடிக்மககமளயும் அரசு மற்றும் அமனத்துப் பிரமசகளும் பமற்மகாள்ளல் 

மற்றும் மக்கள், சகல உயிரின முமறகள் ஆகியவற்றின் மீது இதன் பாதகமான 

தாக்கம் மதாடர்பில் மசயற்படல். 

(4) பதமவயற்ற வலி, துன்பங்கள் ஆகியவற்றிலிருந்து மனிதனல்லாத உயிரினங்கள் 

பாதுகாக்கப்பட்டுள்ளன என்பமத உறுதிமசய்யும் முகமாக மனித சுகாதாரம், 

நலபனாம்புமக, பாதுகாப்பு ஆகிய நலன்கமளக் கருத்திற்மகாண்டு சகலவிதமான 

மனிதனல்லாத உயிரினங்கமளயும் கருமணயுடன் நடத்துவது, அரசு மற்றும் 

ஒவ்மவாரு நபர் ஆகிபயாரின் கடமமயாகும். 

(5) தற்பபாமதய, எதிர்காலச் சந்ததியினருக்காக இலங்மகயின் கலாசாரம், 

மதால்மபாருளியல் மரபுமடமம ஆகியவற்மற அரசு, ஒவ்மவாரு நபர் ஆகிபயார் 

பபணிப் பாதுகாத்தல் பவண்டும். 

(6) இலங்மகயின் சுபதச அறிமவப் பபணிப் பாதுகாத்து, அது பிமையாகப் 

பயன்படுத்தப்படுவமத அரசு, ஒவ்மவாரு நபர் ஆகிபயார் தடுத்தல் பவண்டும். 

ஏடனய விையங்கள் 

(1) நாடுகடந்து புரியும் ஒழுங்கமமக்கப்பட்ட குற்றங்கள், மனித வஞ்சக்கடத்தல், 

பலவந்த பவமல, அடிமமப்படுத்தும் பபாமதப்மபாருட்கமளப் பாவித்தல் 

ஆகியவற்மறத் தடுப்பதற்கான பபாதிய நடவடிக்மககமள அரசு 

பமற்மகாள்வபதாடு, மனித வஞ்சக்கடத்தலினால் பாதிக்கப்பட்ட 

நபர்களுக்குப் பபாதியளவு பாதுகாப்பும் அளித்தல் பவண்டும். 

(2) அரச அதிகாரிகள் அல்லது தனியார் மசயற்பாட்டாளர்கள் யாராக இருந்தாலும் 

அவர்களினால் பமற்மகாள்ளப்பட்ட ஊைல் நடவடிக்மககமளத் தடுத்தல், 

ஊைலினால் பாதிக்கப்பட்ட தனிப்பட்ட, குழுக்கமள இனங்கண்டு 

இைப்பீடுகமள வைங்குதல், இனங்காணக்கூடிய பாதிக்கப்பட்டவர்கள் 

பறிமுதல் நிதியத்திலிருந்து நட்டஈடுகமளப் மபற்றுக்மகாள்ளக்கூடிய 

மபாருத்தமான வழிமுமறகமளத் தாபித்தல் ஆகியன மதாடர்பில் பபாதியளவு 

நடவடிக்மககமள அரசு பமற்மகாள்ள பவண்டும். 

(3) சர்வபதச சமாதானம், பாதுகாப்பு, ஒத்துமைப்பு ஆகியவற்மற பமம்படுத்தல், 

மற்றும் நீதியான, பநர்மமயான சர்வபதசப் மபாருளாதார ஒழுங்குகமளத் 

தாபித்தல் மற்றும் சர்வபதச சட்டம் மீதான நன்மதிப்மபப் பாதுகாத்தல் 

ஆகியவற்மற அரசு பமற்மகாள்ளபவண்டும். 
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அரசு ைற்றும் அதன் அதிகொரிக து அடிப்படைக் கைடைகள் 

(1) அரசியலமமப்பப நாட்டின் மீயுயர் மற்றும் அடிப்பமடச் சட்டம் என்பமத 

அங்கீகரித்து அதன் ஏற்பாடுகளுக்கு அடிபணிந்து நடப்பது, அரசு, சகல அரச 

நிறுவனங்கள், பிரதிநிதிகள்/ அதிகாரிகள் ஆகிபயாரது ஆரம்பக் கடமமயாகும். 

(2) நாட்டில் உள்ள இனத்துவ பதசியவாதத்மத பநடியாகபவா அல்லது 

மமறமுகமாகபவா ஏபதனும் வழிமுமறயில்   ஊக்குவிப்பதிலிருந்து 

விலகியிருத்தல் அரசின் முதன்மமயான கடமமயாகும். எனபவ, அரசு பூரண 

அறிவூட்டும் மதம்சார் நீடித்து நிலவுகின்ற பகாட்பாடுகளினடிப்பமடயில் 

மக்கள் பதசியவாதம், தாராளமய பதசியப்பற்று ஆகியவற்மற ஊக்குவிக்க 

பவண்டும்.  

பிரடெகளின் முதன்டையொன கைடைகள் 

ஒவ்மவாரு பிரமசயினதும் கடமமயாக –  

(அ)    இலங்மகயின் சுதந்தரம், இமறமம, ஐக்கியம், ஆள்புல ஒருமமப்பாடு 

ஆகியவற்மறப் பபணிப் பாதுகாத்தல்; 

(ஆ)    அரசியலமமப்பு மற்றும் அதன் குறிக்பகாள்கமளயும் தாபித்தல்கமளயும் 

பபணிப் பாதுகாப்பளித்தல்; 

 (இ)    இலங்மக மக்கள் அமனவரிடத்திலும் பதசிய ஐக்கியத்மதப் பபணி, 

இணக்கத்மத ஊக்குவித்தல்; 

(ஈ)  ஏமனபயாரின் உரிமமகமளயும் சுதந்திரங்கமளயும் மதித்து நடத்தல்; 

 (உ) பபாராட்டம் அல்லது சமூக இணக்கமின்மமக்கு வழிவகுத்துச் மசல்லுகின்ற 

காழ்ப்புணச்சியுமடய உமர    அல்லது மவளிப்படுத்தல்களிலிருந்து 

விலகியிருத்தல்; 

(ஊ) எமது கூட்டுக் கலாசாரத்தில் மசழுமமயான மரபுரிமமக்கு மதிப்பளித்துப் 

பபணிக்காத்தல்; 

(எ)  சுற்றாடமலப் பாதுகாத்து பமம்படுத்துல், அதன் வளங்கமளயும் சலக 

உயிரினத் பதாற்றங்களின்  விழுமியங்கமளயும் பபணுதல்; 

(ஏ)  கமலத்திறன் அல்லது வரலாற்றுப் மபாருட்கள், பதசிய முக்கியத்துவம் 

வாய்ந்த இடங்கள் ஆகியவற்மற காப்புச்மசய்து பபணிப்பாதுகாத்தல்; 

(ஐ)  மபாது ஆதனங்கமளக் காப்புச் மசய்து பாதுகாத்தல்,  

(ஒ)  இலஞ்சம் அல்லது ஊைல் ஆகியவற்றில் பநரடியாக அல்லது 

மமறமுகமாக ஈடுபடுவதிலிருந்து  விலகியிருத்தல்;  

(ஓ)  சட்ட ஆட்சிமயப் பபணி சகல விதமான வன்முமறகமளயும் ஒழித்தல்;  

(ஒள) பிரமச மதரிவு மசய்த மதாழிலில் கடமமயுணர்வுடன் பணியாற்றுதல் 

ஆகியன காணப்படுதல் பவண்டும்.  

நியொயம் கொட்ைமுடியொத அரெ ளகொள்டககள் பற்றி பகொட்பொடுகளும் முதன்டையொன 

கைடைகளும் 

(1)   இந்த அத்தியாயத்தில் உள்ள ஏற்பாடுகள் ஏபதனும் நீதிமன்றில் அல்லது 

நியாயசமபயில் வற்புறுத்தப்பட முடியாதமவயாகும்.  
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Introduction  

Recognition of and respect for human rights is a historical and universal 
concept.  A tradition of justice and of upholding the rights of members of a 
community date back centuries and it has been noted that “all societies, 
whether in oral or written tradition, have had systems of propriety and justice 
as well as ways of tending to the health and welfare of their members.”1 Ancient 
sources containing the rights, duties and responsibilities of people vis-à-vis 
each other and as between the State and citizen include various religious and 
philosophical teachings. In 1948 the UN General Assembly adopted the 
Universal Declaration of Human Rights as “a common standard for all peoples 
and all nations.” The Declaration, consisting of thirty Articles, covers civil and 
political rights as well as economic, social and cultural rights.   These two 
categories of rights were further reinforced in the two separate Covenants of 
1966 – the International Covenant on Civil and Political Rights and the 
International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights.  Sri Lanka is a 
signatory to all three documents known as the International Bill of Human 
Rights.  

The history of constitutional human rights (i.e. fundamental rights) in Sri Lanka 
can be traced through the three Constitutions of the post-independence period. 
The Soulbury Constitution did not contain a bill of rights, but sought to protect 
minority interests through Section 29(2).2    

The First Republican Constitution of 1972 pledged to realise the objectives of a 
socialist democracy including the fundamental rights and freedoms of all 
citizens. The Constitution introduced a separate Chapter on “Fundamental 
Rights and Freedoms” which was limited to civil and political rights. The 
Constitution also included Principles of State Policy to guide the making of laws 
and the governance of Sri Lanka but these were not justiciable. There were no 

                                                             
1 http://hrlibrary.umn.edu/edumat/hreduseries/hereandnow/Part-1/short-
history.htm 
2 Section 29. (1) Subject to the provisions of this Order, Parliament shall have power 
to make laws for the peace, order and good government of the Island; (2) No such law 
shall - (a) prohibit or restrict the free exercise of any religion; or (b) make persons of 
any community or religion liable to disabilities or restrictions to which persons of 
other communities or religions are not made liable; or (c) confer on persons of any 
community or religion any privilege or advantage which is not conferred on persons 
of other communities or religions, or (d) alter the constitution of any religious body 
except with the consent of the governing authority of that body, so, however, that in 
any case where a religious body is incorporated by law, no such alteration shall be 
made except at the request of the governing authority of that body: Provided, 
however, that the preceding provisions of this subsection shall not apply to any law 
making provision for, relating to, or connected with, the election of Members of the 
House of Representatives, to represent persons registered as citizens of Ceylon under 
the Indian and Pakistani Residents (Citizenship) Act.  
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special mechanisms set out for enforcement of these rights. The Second 
Republican Constitution of 1978 also contained a Chapter on Fundamental 
Rights, which was again limited to civil and political rights. Although these 
rights were expanded, they were also subject to extensive restriction. The right 
to life clause of the 1972 Constitution was deleted. Further, action for redress 
could only be filed as regards executive or administration action and there was 
no post enactment judicial review. The Chapter on Directive Principles of State 
Policy was more expansive than earlier and contained more specific provisions 
relating to the social and economic advancement of persons.  However, not 
being justiciable, they were not elevated to the status of rights.  

The Constitution Bill of 2000 contained an enhanced Bill of Rights. Among the 
new fundamental rights declared was the inherent right to life.  Discrimination 
was prohibited on the additional grounds of national or social origin, mode of 
acquisition of citizenship, marital status, maternity and parental status. The 
right to ownership of property and the right to private and family life were also 
included.  A significant feature was the inclusion of special rights of children 
and several social and economic rights as enforceable fundamental rights.  
Public interest litigation was expressly provided for.  There was provision for 
both pre-enactment and post-enactment judicial review of legislation but with 
limitations. A law or provision thereof could be challenged only within two 
years of enactment and the grounds of challenge could not be the same if the 
law had been challenged at the pre-enactment stage.  The Bill did not become 
law. 

In 2006, a committee was appointed by the Inter-Ministerial Committee on 
Human Rights to make proposals for a Charter of Rights. The Committee, after 
having heard various experts in the relevant areas and taking note of the 
contents of a range of international human rights instruments,3 proposed a 
draft Chapter in 2009 to replace the Chapter on Fundamental Rights in the 
current Constitution.    

The present Report of the Sub-committee on Fundamental Rights established 
by the Constitutional Assembly in 2016 has used the 2009 Draft Bill as its 
reference document in making the current proposals.  It has also considered 
the recommendations contained in the Public Representation Committee 
Report of May 2016 and the oral and written submissions of recognized 
political parties, the Human Rights Commission of Sri Lanka, representations 
of religious bodies, professional organizations including the Bar Association of 
Sri Lanka, civil society organizations and the submissions of international and 

                                                             
3Universal Declaration of Human Rights, the International Covenant on Economic, 
Social and Cultural Rights, International Covenant on Civil and Political Rights, 
International Convention on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination, 
Convention on the Discrimination of All Forms of Discrimination Against Women, 
Convention on the Rights of the Child, Convention against Torture, and other Cruel, 
Inhuman or Degrading Treatment or Punishment. 
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local experts that have been adduced before it during several sittings from May 
to August 2016.  

In early August 2016, several members of the Sub-Committee undertook a tour 
of  South Africa to study the working of the South African Constitution, with 
special emphasis of the implementation of social and economic rights and 
judicial review of State action. 

In determining the structure of the proposed Bill of Rights the Sub-Committee 
also took into consideration the current global trends in the formulation of 
fundamental rights chapters in modern constitutions.  In the last decade, 
several countries of the global south have re-drafted their constitutions.  Many 
of these have done so after emerging from periods of conflict and turmoil.  
These include Nepal (2015), Tunisia and Egypt (2014), Vietnam and Zimbabwe 
(2013), Haiti and Somalia (2012), and South Sudan (2011).  A consistent 
feature of many of these constitutions is the emphasis on peace and democracy 
and a strong Bill of Rights. The Bills of Rights which incorporate civil and 
political (first generation rights), economic, social and cultural (second 
generation rights) and environment and development rights (third generation 
rights). Some Constitutions, which are noted for their progressive and 
innovative Bills of Rights, include South Africa (1997), East Timor (2001), 
Ecuador (2008), Bolivia (2009) and Kenya (2010). 

The Sub-Committee considered in particular the inclusion of justiciable socio-
economic rights in modern constitutions.  At the time of promulgation of the 
present constitution in 1978, such rights had not received global attention. 
Therefore, relegating these rights to a chapter on Directive Principles of State 
Policy was consistent with the formulation of constitutions of the time.  
However, in the last two decades, in the light of global developments in human 
rights it has become clear that the intrinsic link between political rights and 
freedoms and access to economic resources and a better quality of life can no 
longer be overlooked.  This is particularly so in a country such as ours where 
deprivation of such resources has led to violent conflicts in the past.  The global 
trend is to recognize such rights as fundamental rights as evidenced by the 
constitutions of South Africa, East Timor, Kenya, Nepal and Latin American 
countries. Sri Lanka has also committed to the Sustainable Development Goals 
and it is appropriate that these commitments be given expression in the new 
constitution.  These rights were also included in the Constitution Bill of 2000 
and the proposals of 2009. The Sub-Committee therefore determined that in 
the formulation of a progressive and futuristic Bill of Rights, the inclusion of 
justiciable socio-economic rights was of paramount importance. 

Since it is essential to articulate not merely the right per se, but also the specific 
expression of the right, in the interests of clarity the proposals on fundamental 
rights are submitted in the form of draft provisions. 
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FUNDAMENTAL RIGHTS AND FREEDOMS 

Inherent rights of the person 

(1) Every person shall have the inherent right to life, dignity, equality, 

freedom and security of the human person. 

(2) Every person shall have the right to recognition as a person before the law. 

(3) No person shall be arbitrarily deprived of his or her life or punished with 

death. 

Rights of arrested, detained and accused persons 

(1) No person shall be arrested, detained or otherwise deprived of his or her 

personal liberty except according to procedure established by law. 

(2) Every person so arrested, detained or otherwise deprived of his or her 

personal liberty, shall be treated with respect for the inherent dignity of the 

human person. 

(3) Save as otherwise provided by law, no person shall be arrested except 

under a warrant issued by a judicial officer causing such person to be 

apprehended and brought before a competent court in accordance with 

procedure prescribed by law. 

(4) Every person arrested shall be informed, in a language which the person 

appears to understand, of the reason for the arrest and of the person’s 

rights under paragraphs (5) and (6) of this Article. 

(5) Every person arrested shall have the right to communicate with any 

relative or friend of the person’s choice, and, if the person so requests, such 

person shall be afforded means of communicating with such relative or 

friend. 

(6) Every person arrested shall, from the time of his or her arrest, have the 

right to choose and consult an attorney-at-law of his or her choice. The State 

shall afford all reasonable facilities to enable the effective representation of 

the arrested person. 

(7) No person arrested shall be detained in custody or confined for a longer 

period than under all the circumstances of the case is reasonable, and shall, 

in any case, be brought before the judge of a competent court within 

twenty-four hours of the arrest, exclusive of the time necessary for the 

journey from the place of arrest to such judge. No person shall be detained 

in custody beyond such period except upon, and in terms of, the order of 

such judge made in accordance with procedure established by law. 

(8) Every person detained in custody or confined, has the right to be released 

on bail or upon the execution of a bond unless otherwise provided by law. 
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The amount of bail and the amount of every such bond shall be fixed with 

due regard to the circumstances of the case and shall not be excessive.  

(9) Every person suspected of committing an offence shall be charged or 

indicted or released without unreasonable delay, having regard to the facts 

and circumstances of the case. 

(10) Every person charged with or indicted for an offence shall be entitled to 

be heard in person or by an attorney-at-law of the person’s own choosing 

and shall be so informed by the judge. 

(11)  (a)  Every person charged with or indicted for an offence shall be entitled 

to be tried – 

(i) without undue delay; 

(ii) by a competent court;  

(iii) at a fair trial; and 

(iv) subject to sub-paragraph (b) of this paragraph, at a public 

hearing. 

(b)  A judge may, at the judge’s discretion, whenever the judge considers 

it necessary, in proceedings relating to sexual matters or where the 

interests of juveniles so require or for the protection of national 

security or public safety necessary in a democratic society or in the 

interests of order and security within the precincts of such court, 

exclude there from, persons who are not necessary for the purposes 

of those proceedings. 

(12)  (a)  Every person shall be presumed innocent until the person is proved 

guilty. 

 (b)  Nothing contained in any law shall be held to be inconsistent with 

sub-paragraph (a) of this paragraph to the extent that such law 

imposes upon an accused the burden of proving particular facts. 

(13)  No person shall be compelled to testify against himself or herself or to 

confess guilt. 

(14) No person shall be held guilty of an offence on account of any act or 

omission which did not, at the time of such act or omission, constitute 

such an offence, and no penalty shall be imposed for any offence more 

severe than the penalty in force at the time such offence was committed. 

 

It shall not be a contravention of this Article to require the imposition of 

a minimum penalty for an offence provided that such penalty does not 

exceed the maximum penalty prescribed for such offence at the time such 

offence was committed. 
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Nothing in this article shall prejudice the trial and punishment of any 

person for any act or omission which, at the time when it was committed, 

was criminal according to the general principles of law recognized by the 

community of nations. 

(15)  Every person who has been convicted or acquitted of an offence in 

accordance with law by a competent court shall not be liable to be tried 

for the same offence save on the order of a court exercising appellate or 

revisionary jurisdiction. 

(16) (a) No person shall be punished with imprisonment except by order of 

a competent  court  and in accordance with procedure 

established by law. 

 (b) The arrest, holding in custody, detention or other deprivation of 

personal liberty of a person –  

(i) pending investigation or trial shall, if not unreasonable having 

regard to the circumstances, not constitute punishment; 

(ii) by reason of a removal order or a deportation order made under 

the provisions of the Immigrants and Emigrants Act or other 

such law as may be enacted in substitution therefor, shall not be 

a contravention of this paragraph. 

(17)  (a)  No restrictions shall be placed on the rights declared and recognized 

by paragraph (2), paragraph (10), items (ii) and (iii) of sub-paragraph 

(a) of paragraph (11), paragraph (14), paragraph (15) and paragraph 

(16) of this Article. 

 (b) No restriction shall be placed on the rights declared and recognized 

by paragraphs (1), (3), (4), (5), (6), (7), (8), (9), items (i) and (iv) of 

sub-paragraph (a) of paragraph (11) and paragraphs (12) and (13) of 

this Article other than such restrictions prescribed by law as are 

necessary in a democratic society for the protection of national 

security, law and order4, or for the purpose of securing due 

recognition and respect for the rights and freedoms of others. 

Right not to be subjected to enforced disappearance5 

(1) No person shall be subjected to enforced disappearance. 

                                                             
4 The phrase “public order” was replaced with “law and order” by the Sub-Committee.  
This was opposed by Hon. Jayampathy Wickramaratne, Hon. Aravinda Kumar and 
HonMHM Salman. 
 
5 This was not endorsed by Hon. Vasudeva Nanayakkara who considered this 
provision to be superfluous. 
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(2) No circumstances whatsoever, including a state of war or a threat of war, 

internal political instability or any other public emergency, shall be invoked 

as a justification for enforced disappearance. 

Freedom from torture6 

(1) No person shall be subject to torture or to cruel, inhuman or degrading 

treatment or punishment. 

(2) No restrictions shall be placed on the exercise of the fundamental right 

declared and recognized by this Article.  

Security of the Person 

(1) No person shall be arbitrarily deprived of his or her bodily integrity. 

(2) No person shall be subjected to medical or scientific experiment without 

such person’s informed consent. 

Right to equality and freedom from discrimination 

(1)  All persons are equal before the law and have the right to the equal 

protection of the law. 

(2) Women and men shall have equal rights and duties in all areas of public, 

family, political, economic, social and cultural life. 7 

(3) (a) No person shall be arbitrarily discriminated against on any ground 

including race, gender, sex, sexual orientation, gender identity, 

maternity, marital status, parental status, caste, ethnic or social origin, 

age, disability, religion, conscience or belief, political or other opinion, 

culture, language, place of birth, or place of residence.  

Nothing in this paragraph shall prevent discrimination between 

citizens and non-citizens provided that such discrimination is not 

arbitrary. 

(b) Every citizen shall have the right of equality of opportunity in public 

employment. 

(c)  It shall be lawful to require a person to acquire within a reasonable time 

sufficient knowledge of any national language as a qualification for any 

employment or office in the service of the State or in the service of any 

Public Service, Provincial Public Service, local government service or 

                                                             
6 This was not endorsed by Hon. Vasudeva Nanayakkara who considered this 
provision to be superfluous. 
 
7 Hon. M.H.M. Salman requested clarification as to how this provision would affect the 
rights of those governed by Muslim personal law. 
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public corporation, where such knowledge is reasonably necessary for 

the discharge of the duties of such employment or office. 

(d)  It shall be lawful to require a person to have sufficient knowledge of any 

language as a qualification for any such employment of office where no 

function of that employment or office can be discharged otherwise than 

with knowledge of that language.  

(4)  No person shall, on any of the grounds referred to in subparagraph (a) of 

paragraph (2) (a) of this Article, be arbitrarily subject to any disability, 

liability, restriction or condition with regard to access to shops, public 

restaurants, hotels, places of public entertainment and places of public 

worship of the person’s own religion. 

(5)  Nothing in this Article shall prevent special measures being taken by law, 

subordinate legislation or executive action where necessary for the sole 

purpose of the protection or advancement of, or ensuring substantive 

equality for, disadvantaged or underprivileged individuals or groups 

including those that are disadvantaged or underprivileged because of 

ethnicity, gender, sex, age, mental or physical disability or historical 

marginalization or of individuals and communities affected by war and 

conflict, disturbances and disasters. 

(6)  No restriction shall be placed on the exercise of the rights declared and 

recognized by this Article other than such restrictions prescribed by law as 

are necessary in a democratic society for the protection of national security, 

law and order8or the protection of public health or for the purpose of 

securing due recognition and respect for the rights and freedoms of others. 

Freedom of thought, conscience and religion 

(1)  Every person is entitled to freedom of thought, conscience and religion, 

including the freedom to have or to adopt a religion or belief of the person’s 

choice. 

(2) No restrictions shall be placed on the exercise of the fundamental right 

declared and recognized by this Article. 

Freedom to manifest religion 

(1)  Every person is entitled to the freedom, either alone or in association with 

others, and either in public or in private, to manifest the person’s religion 

or belief in worship, observance, practice, propagation and teaching. 

                                                             
8 The phrase “public order” was replaced with “law and order” by the Sub-Committee.  
This was opposed by Hon. Jayampathy Wickramaratne, Hon. Aravinda Kumar and 
Hon, MHM Salman. 
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(2) No one shall be subject to coercion which would impair the freedom to have 

or to adopt a religion or belief of his or her choice. 

(3)  No restriction shall be placed on the rights declared and recognized by 

paragraph (1) of this Article other than such restrictions prescribed by law 

as are necessary in a democratic society for the protection of national 

security, law and order9, or for the purpose of securing due recognition and 

respect for the rights and freedoms of others including the freedom 

declared by paragraph (2) of this Article. 

Freedom to hold opinions 

(1)  Every person shall have the right to hold opinions without interference. 

(2)  No restriction shall be placed on the rights declared and recognized by 

paragraph (1)of this Article. 

Right to enjoy and promote culture and use of language 

(1)  Every person is entitled alone or in association with others to enjoy and 

promote such person’s culture and, to use the language of such person’s 

choice. 

(2)  Persons belonging to a cultural or linguistic community shall not be denied 

the right, with other members of that community, to enjoy their own 

culture or to use their own language.  

(3)  No restriction shall be placed on the exercise of the rights declared and 

recognized by this Article other than such restrictions prescribed by law as 

are necessary in a democratic society for the protection of law and order10, 

racial or religious harmony, the protection of public health or morality, the 

protection of the environment or for the purpose of securing due 

recognition and respect for the rights and freedoms of others. 

Freedom of speech and expression including publication and 

freedom of information 

(1) Every citizen is entitled to the freedom of speech and expression including 

publication and this right shall include the freedom to express opinions and 

to seek, receive and impart information and ideas in any form, including 

                                                             
9 The phrase “public order” was replaced with “law and order” by the Sub-Committee.  
This was opposed by Hon. Jayampathy Wickramaratne, Hon. Aravinda Kumar and 
Hon, MHM Salman. 
 
10 The phrase “public order” was replaced with “law and order” by the Sub-
Committee.  This was opposed by Hon. Jayampathy Wickramaratne, Hon. Aravinda 
Kumar and Hon, MHM Salman. 
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orally, in writing, in print, in the form of art, or through any other medium, 

freedom of the media, freedom of artistic creativity, and academic freedom. 

(2) The right in subsection (1) does not extend to  

(a) propaganda for war, 

(b) incitement to violence, or 

(c) advocacy of racial, ethnic, gender based or religious hatred or 

disaffection among  communities.   

(3)  No restrictions shall be placed on the right declared and recognized by this 

Article other than such restrictions prescribed by law as are necessary in a 

democratic society for the protection of  national security, law and 

order11, the protection of public health or morality, racial and religious 

harmony or in relation to parliamentary privilege, contempt of court, 

defamation or incitement to an offence or for the purpose of securing due 

recognition and respect for the rights and freedoms of others. 

Right of Access to Information 

(1)  Every citizen shall have the right of access to any information as provided 

for by law, being information that is required for the exercise or protection 

of a citizen's right held by: 

(a) the State, a Ministry or any Government Department or any statutory 

body established or created by or under any law; 

(b) any Ministry of a Minister of the Board of Ministers of a Province or any 

Department or any statutory body established or created by a statute 

of a Provincial Council; 

(c) any local authority; and 

(d) any other person, who is in possession of such information relating to 

any institution referred to in sub- paragraphs (a) (b) or (c) of this 

paragraph. 

(2) No restrictions shall be placed on the right declared and recognized by this 

Article, other than such restrictions prescribed by law as are necessary in a 

democratic society, in the interests of national security, territorial integrity 

or public safety, for the prevention of disorder or crime, for the protection 

of health or morals and of the reputation or the rights of others, for the 

protection of the national economy, privacy, prevention of contempt of 

court, protection of parliamentary privilege, for preventing the disclosure 

                                                             
11 The phrase “public order” was replaced with “law and order” by the Sub-
Committee.  This was opposed by Hon. Jayampathy Wickramaratne, Hon. Aravinda 
Kumar and Hon, MHM Salman. 
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of information communicated in confidence, or for maintaining the 

authority and impartiality of the judiciary. 

(3) In this Article, "citizen" includes a body whether incorporated or 

unincorporated, if not less than three-fourths of the members of such body 

are citizens. 

Freedom of peaceful assembly  

(1) Every citizen is entitled to the freedom of peaceful assembly. 

(2) No restrictions shall be placed on the exercise of the right declared and 

recognized by this Article other than such restrictions prescribed by any 

law as are necessary in a democratic society for the protection of national 

security, law and order12, racial or religious harmony, the protection of 

public health or for the purpose of securing the due recognition and respect 

for the rights and freedoms of others. 

Freedom of association 

(1)  Every citizen is entitled to the freedom of association. 

(2) No restrictions shall be placed on the exercise of the rights declared and 

recognized by this Article other than such restrictions prescribed by law as 

are necessary in a democratic society for the protection of national security, 

law and order13, racial or religious harmony, national economy the 

protection of public health or morals or for the purpose of securing due 

recognition and respect for the rights and freedoms of others.  

Freedom of movement 

(1)  Every person lawfully resident within the Republic is entitled to the 

freedom of movement within the Republic and of choosing such person’s 

residence within the Republic. 

(2)  Every person shall be free to leave the Republic unless detained in 

accordance with the law. 

(3)  No restrictions shall be placed on the exercise of the rights declared and 

recognized by paragraphs (1) and (2) this Article other than such 

restrictions prescribed by law as are necessary in a democratic society for 

                                                             
12 The phrase “public order” was replaced with “law and order” by the Sub-
Committee.  This was opposed by Hon. Jayampathy Wickremaratne, Hon. Arvindh 
Kumar and Hon, MHM Salman. 
 
13 The phrase “public order” was replaced with “law and order” by the Sub-
Committee.  This was opposed by Hon. Jayampathy Wickremaratne, Hon. Arvindh 
Kumar and Hon, MHM Salman. 
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the protection of national security or law and order14 or national economy 

or the protection of public health or morality or for the purpose of securing 

due recognition and respect for the rights and freedoms of others or for the 

extradition of persons from the Republic. 

(4) Every citizen shall be entitled to return to the Republic.  

(5) No restrictions shall be placed on the exercise of the right declared and 

recognized by paragraph (4) of this Article. 

Freedom to engage in any lawful livelihood, trade, occupation, 

profession, business or enterprise 

(2) Every citizen is entitled to the freedom to engage alone or in association 

with others in any lawful livelihood, trade, occupation, profession, business 

or enterprise. 

(2) Every citizen shall be entitled to exercise the right declared in paragraph 

(1) of this Article within or outside Sri Lanka.  

(2)  No restrictions shall be placed on the exercise of the rights declared and 

recognized by this Article other than such restrictions prescribed by law as 

are necessary in a democratic society for the protection of the national 

economy, national security, law and order15, protection of public health or 

morality, the protection of the environment or for the purpose of securing 

due recognition and respect for the rights and freedoms of others or in 

relation to – 

(a) the professional, technical, academic, financial and other qualifications 

necessary for practising any profession or carrying on any occupation, 

trade, business or enterprise, and the licensing and disciplinary control 

of a person practising a profession or carrying on an occupation, trade, 

business or enterprise in the exercise of such fundamental right; and 

(b)  the carrying on by the State, a State agency, a company fully owned by 

the State or a public corporation of any trade, business, industry, 

service or enterprise, whether to the exclusion, complete or partial, of 

citizens or otherwise. 

                                                             
14 The phrase “public order” was replaced with “law and order” by the Sub-
Committee.  This was opposed by Hon. Jayampathy Wickremaratne, Hon. Arvindh 
Kumar and Hon, MHM Salman. 
 
15 The phrase “public order” was replaced with “law and order” by the Sub-
Committee.  This was opposed by Hon. Jayampathy Wickremaratne, Hon. Arvindh 
Kumar and Hon, MHM Salman. 
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Labour rights 

Every citizen has the right to the enjoyment of just and favorable conditions of 

work that ensures, in particular: 

(1) remuneration which provides fair wages and equal remuneration for work 

of equal value without distinction of any kind; 

(2) decent work and safe and healthy working conditions; 

(3) equal opportunity for everyone to be promoted in employment to an 

appropriate higher level, subject to no considerations other than those of 

competence and appropriate qualifications including seniority and 

experience where relevant; and 

(4) rest, leisure and reasonable limitation of working hours and periodic 

holidays with pay. 

Trade Union Rights 

(1)  Every person is entitled to the freedom to form and join a trade union of the 

person’s choice and for such trade union to function without undue 

hindrance.   

(2)  Every person is entitled to the right to participate in trade union action, 

provided that the right is exercised in conformity with law. 

(3)  No restrictions shall be placed on the exercise of the rights declared and 

recognized by this Article other than such restrictions prescribed by law as 

are necessary in a democratic society for the protection of national security, 

law and order, racial or religious harmony or for the purpose of securing 

due recognition and respect for the rights and freedoms of others. 

Freedom from Exploitation 

(1)  No person shall be subjected to trafficking, slavery, practices similar to 

slavery, or forced labour. 

(2)  Forced labour as used in paragraph (1) of this Article shall not include 

performance of labour pursuant to a sentence of a court of competent 

jurisdiction or any work or service which forms a part of normal civic 

obligations. 

Right to privacy 

(1) Every person has the right to privacy, including 

(a) the right to be protected from arbitrary interference with family life or 

the inviolability of the home, 

(b) the right not to have the person’s home or property searched or the 

person’s possessions seized, except according to procedure established 

by law; 
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(c) the right not to have privacy of the person’s correspondence and 

communications infringed. 

(2) No restriction shall be placed on the exercise of the rights declared and 

recognized by this Article other than such restrictions prescribed by law as 

are necessary in a democratic society for the protection of national security, 

law and order16 or the protection of public health or morality or for the 

purpose of securing due recognition and respect for the rights and 

freedoms of others or for the enforcement of a judgment or order of a 

competent court. 

Family rights 

(1) Every person of marriageable age shall be entitled to marry and to found a 

family. The rights of spouses within the family shall be equal. 

(2) No marriage shall be entered into without the free and full consent of the 

intending spouses.17 

Right to ownership of property  

(1)  Every citizen is entitled to own property alone or in association with others 

subject to the preservation and protection of the environment and the 

rights of the community. 

(2)  No person shall be deprived of property except as permitted by law. 

(3)  (a) No property shall be compulsorily acquired save for a clearly described 

public purpose and except by authority of law which provides for the 

payment of fair compensation having regard to the prevalent market 

value of the property at the time of such acquisition. 

(b)  No property shall be requisitioned save for reasons of public utility or 

law and order18 and except by authority of law. 

(c) Property requisitioned by the State shall be restored to their lawful 

owners without undue delay. 

Right to education  

(1) Every person has the right to education. 

                                                             
16 The phrase “public order” was replaced with “law and order” by the Sub-
Committee.  This was opposed by Hon. Jayampathy Wickramaratne, Hon. Aravinda 
Kumar and Hon, MHM Salman. 
 
17 Hon. M.H.M. Salman expressed concern as to the effect of this Article on Muslim 
personal law. 
18 The phrase “public order” was replaced with “law and order” by the Sub-
Committee.  This was opposed by Hon. Jayampathy Wickramaratne, Hon. Aravinda 
Kumar and Hon, MHM Salman. 
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(2) Primary and secondary education shall be compulsory and shall be 

provided free by the State. 

(3) Tertiary education shall be provided free by the State to all on the basis of 

capacity and equitable opportunity, which shall be progressively realized. 

(4) Nothing in this Article shall exclude the right of a lawful guardian of a child, 

acting on that child’s behalf, or of any adult to select an education provided 

by a private institution of education whether denominational or otherwise. 

Right to health  

(1) Every citizen has the right to enjoy the highest attainable standard of 

physical and mental health and to have access to preventive and curative 

health-care services through free health services provided by the State. 

(2) No person may be denied emergency medical treatment. 

(3) The State shall take reasonable legislative and other measures with a view 

to achieving the progressive realization of the rights guaranteed by 

paragraph (1). 

Social rights 

(1) Every citizen shall have the right to participate in, contribute to and enjoy 

the benefits of sustainable economic, social, cultural and political 

development equally and without discrimination. ?  

(2) Every citizen has the right of access to –  

(a) sufficient food and nutrition; 

(b) clean water and sanitation;  

(c) adequate housing and shelter;  

(d) appropriate social protection including social security when unable to 

support the citizen and the citizen’s dependents; and 

(e) decent employment 

(3) The State shall take reasonable legislative and other measures with a view 

to achieving the progressive realization of the rights guaranteed by 

paragraph (2). 

(4) No person shall be evicted from the person’s home or have the home 

demolished, except as permitted by law. 

Right to environment and natural resources 

(1) All persons have the right to a healthy environment that is not harmful to 

their health or well- being and that can sustain all forms of life. 

(2)  All persons have the right to have the environment protected through 

reasonable legislative and other measures that - 
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(i)  prevent pollution and ecological degradation; 

(ii)  promote conservation; and 

(iii)  secure ecologically sustainable development and use of natural 

resources  

(3) All persons have the right to benefit equally from the natural resources of 

Sri Lanka and the State shall hold such resources in trust for present and 

future generations. 

Rights of children 

(1) Every child shall have the right to special protection by the family, the 

community and the State, particularly against all forms of abandonment, 

maltreatment, neglect, discrimination, violence, oppression, abuse 

including sexual abuse and exploitation.  

(2) Every child shall have the right – 

(a)  to have his or her birth registered and to have a name from his or her 

date of birth; 

(b)  to acquire nationality; 

(c)  to family care or parental care or to appropriate alternative care 

when removed from the family environment; 

(d)  to basic nutrition, shelter, basic health care services and social 

services; 

(e)  to have legal assistance provided by the State at State’s expense in 

criminal proceedings affecting the child, if substantial injustice would 

otherwise result; 

(f)  not to be detained except as a measure of last resort, in which 

instance, the child may be detained only for the shortest appropriate 

period of time, and has the right to be – 

(i)  kept separately from detained persons over the age of 18 years; 

and 

(ii)  treated in a manner, and kept in conditions, that take account of 

the child's age; and 

(g)  not to be used in armed conflict and to protection in times of armed 

conflict. 

(3) No child shall be discriminated against  on the ground of the child's or his  

or her parent's or legal guardian's race, colour, sex, sexual orientation, 

language, religion, political or other opinion, national, ethnic or social 

origin, property, disability, birth or other status including the marital status 

of parents. 
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(4) Every child shall have the right to grow up in an environment protected 

from the negative consequences of the consumption of addictive 

substances harmful to the health of the child and, to the extent possible, 

from the promotion of such substances. 

(5) Every child shall have the right to free education provided by the State. 

(6) A child shall not be employed in any hazardous activity, shall be protected 

from exploitative labour practices and shall not be required or permitted to 

perform work or provide services that- 

(a)  are inappropriate for a person of that child’s age; 

(b)  places at risk, the child’s wellbeing, education, physical or mental 

health or spiritual, moral or social development. 

(7)  The rights recognized by this Article shall be in addition to and not in 

derogation of any other right to which a child is entitled as a citizen or 

person under this Chapter. 

(8)  For the purposes of this Article "child" means a person under the age of 

eighteen years. 

(9)  In all matters concerning children, whether undertaken by institutions of 

state or public or private social welfare institutions, the best interest of the 

child shall be of paramount importance.  

Rights of Senior Citizens 

Every senior citizen shall have the right to special protection by the State to 

social security. 

Rights of citizens with disabilities or special needs  

(1) Citizens with a disability or special needs shall enjoy the same rights as all 

other citizens. 

(2) Persons with disabilities have the right to recognition everywhere as 

persons before the law and shall enjoy legal capacity on an equal basis with 

others in all aspects of life. 

(3) The State shall recognize and respect the inherent dignity and autonomy of 

persons with disabilities and their freedom to make their own choices. 

(4) In order to ensure the right to equal opportunity for persons with 

disabilities in all aspects of life, the State shall promote persons with 

disabilities access to the built environment, transportation, information 

and communication, and all other facilities and services open to and used 

by the public in urban and rural areas. Accordingly, the State shall ensure 

the progressive identification and elimination of all barriers to accessibility. 
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(5) Persons with disabilities have a right to seek and receive information 

through all forms of communication of their choice including augmentative 

and alternative means and modes of communication 

(6) The State shall promote the protection of citizens with a disability or special 

needs as may be practicable and in accordance with the law.  

(7) Every citizen who has a disability or special needs shall have the right: 

(a)  To be protected by his or her family and by the State.  

(b) To work in appropriate conditions, consistent with his or her 

possibilities and capacities, with fair remuneration that assures a 

dignified life.  

(c) To the development of his or her individual potential.  

Right of access to justice 

(1) Every person has the right of access to justice through courts or any other 

tribunal. 

(2) Legal aid shall be made available by the State to those who lack sufficient 

resources in so far as such aid is necessary to ensure effective access to 

justice. 

Right of access to fair State action 

Every person has the right to State action that is lawful, reasonable, 

procedurally fair and proportionate.  

Consumer rights and right to public services 

(1) Every person shall have the right to goods and services of good quality, to 

truthful information and protection of their health and safety, fair prices 

and to reparation for damages.  

(2) Public services shall be provided to all persons without discrimination and 

in a manner that is reasonable and without undue delay. 

Responsibility of the State to respect, secure and advance 

Fundamental Rights 

All organs of State shall take all necessary measures including the enactment 

and implementation of necessary legislation and the adoption and 

implementation of appropriate policies and programmes for the full realization 

of the rights declared and recognized by this Chapter.  

Protection of fundamental rights in times of public emergency 

(1) Where a Proclamation has been duly made pursuant to the provisions of 

[the Chapter on Public Security], and subject to paragraphs (2) and (3) of 

this Article, measures may be prescribed by law derogating from the 
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exercise and operation of the fundamental rights declared and recognized 

in this Chapter to the extent strictly required by the exigencies of the 

situation and necessary in a democratic society, provided that such 

measures do not involve discrimination on grounds recognized under 

paragraph (2) of Article XX [Equality] and for the purpose of this Article 

"law" includes regulations made under the law for the time being in force 

relating to public security. 

(2)  In prescribing measures under paragraph (1) of this Article, there shall be 

no derogation - 

(a)  from [any of the rights declared and recognized by Articles … new 

numbers to be given] freedom of thought, conscience and religion, right 

to human dignity, inherent rights of the person, right to recognition as 

a person before the law, freedom from  torture, security of the 

person, right of freedom from enforced disappearance,  freedom 

to hold opinions, family rights, rights of the child and freedom from 

exploitation;  

(b)  from the right declared and recognized by paragraph (XX) of the rights 

of arrested, detained and accused persons [Article number to be 

inserted] unless at the same time legal provision is made requiring – 

(i)  the Magistrate of the area in which such arrest was made to be 

notified of the arrest; and 

(ii)  the person arrested to be produced before any Magistrate, within 

such time as is reasonable in all the circumstances of the case.  

(3) In prescribing measures under paragraph (1) of this Article, the State shall 

have a minimum core obligation to ensure the satisfaction of minimum 

essential levels of the rights recognized by Articles XX [right to education, 

labour rights, right to health, social rights and right to environment and in 

discharging such obligation the State shall not discriminate solely on any of 

the grounds set out in Article XX (prohibited grounds of discrimination). 

Existing written law and unwritten law 

(1) All written and unwritten laws in force at the time of coming into force of 

this Constitution including the Chapter on Fundamental Rights shall be 

read subject to the provisions of the [new] Constitution and in the event of 

a court declaring that any such law is inconsistent with any such provision, 

such law shall be deemed to be void to the extent of such inconsistency.19 

                                                             
19 Endorsed by Hon. Mahinda Samarasinghe, Hon. Jayampathy Wickramaratne and 
Hon. (Dr) Thusitha Wijemanne. 
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(2) The provisions of paragraph (1) of this Article shall not apply to personal 

laws (provide an appropriate definition of ‘personal laws’) in force at the 

time of coming into force of this Constitution.20 

(3) (a)  Within three months of the commencement of the Constitution, the 

President shall establish a Commission consisting of not more than five 

persons, appointed under the hand of the President, who have 

distinguished themselves in the fields of law or human rights, of whom 

one shall be appointed Chairperson, to examine all existing written or 

unwritten (personal laws) and report to the President as to whether 

any such law is inconsistent with the provisions of the Constitution. 

(b)  In appointing the members of such Commission, the President shall 

have due regard to the necessity of ensuring the representation of the 

major communities on the Commission. 

(c)  The Commission shall submit its report to the President within a period 

of one year from the date of its establishment and the President shall, 

as soon as practicable, cause such report to be placed before 

Parliament.21 

Remedy for infringement of fundamental rights by State and non-

State action 

(1)  Subject to following paragraphs of this Article, every person shall be 

entitled to apply to the Court of Appeal as provided by Article XXX in respect 

of the infringement or imminent infringement by State action or non-State 

action of a fundamental right to which such person is entitled under the 

provisions of this Chapter; 

(2)  Where the person aggrieved is unable to make an application under Article 

XXX owing to reasonable cause, an application may be made on behalf of 

such a person, by any relative or friend of such person, if the person 

aggrieved raises no objection to such application. 

(3)  An application may also be made in respect of any individual, group or class 

of persons affected or in the public interest, by any person or by any 

incorporated or unincorporated body of persons, acting bona fide. 

(4)  For the purposes of this Article and Article XXX, "State action" includes 

legislative action, executive or administrative action and judicial action.  

                                                             
20 Endorsed by Hon MHM Salman. 
21 Endorsed by Hon Vasudeva Nanayakkara who was of the view that Article 16 (1) of 
the 1978 Constitution should be retained.  It should be immediately followed by a 
provision which states that a Commission shall be appointed up by the President to 
review personal law and make proposals as to how they could be harmonized with 
fundamental rights provisions. 
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Rights of non-citizens permanently and legally resident 

A person who, not being a citizen of any country, has been permanently and 

legally resident in the Republic on the date on which the Constitution comes 

into force and continues to be so resident, shall be entitled to all the rights 

declared and recognized by this Chapter, to which a citizen of Sri Lanka is 

entitled. 

Interpretation of fundamental rights provisions 

(1)  In interpreting the rights declared and recognized by this Chapter, a court, 

tribunal or other body - 

(a)  shall take cognizance of the Directive Principles of State Policy 

contained in Chapter XXX; 

(b) shall promote the values that underlie an open and democratic society 

based on human dignity, equality and freedom; 

(c) shall have regard to the international legal obligations of the Republic 

and other sources of international law; and 

(d)  may have regard to foreign law.  

(3) When interpreting any written or customary law, every court, tribunal or 

other body shall promote the spirit, aims and objects of this Chapter. 

(4) The rights declared and recognized in this Chapter do not derogate from 

any other rights or freedoms that are recognised or conferred by common 

law, customary law or legislation, to the extent that they are consistent with 

this Chapter. 

Fundamental rights and language rights jurisdiction and its 

exercise 

(1) The Court of Appeal shall have sole and exclusive jurisdiction to hear and 

determine any question relating to the infringement or imminent 

infringement by State action or non-State action of any fundamental right 

or language right declared and recognised by Chapter XXX or Chapter XXX.  

(2) The jurisdiction of the Court of Appeal under this Article may be invoked 

by any person or body of persons referred to in Article XX in accordance 

with such rules of Court as may be in force. Any such person or body of 

persons may apply to the Court of Appeal by way of petition in writing 

addressed to such Court praying for relief or redress in respect of such 

infringement or imminent infringement of any fundamental right or 

language right declared and recognised by Chapters XXX. Such application 

may be proceeded with only with leave to proceed first had and obtained 

from the Court of Appeal, which leave may be granted or refused as the case 

may be by not less than two Judges of such Court. Where leave is refused, 

the Court of Appeal shall record the reasons therefor. 
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(3) The Court of Appeal shall have power to grant such relief or make such 

directions as it may deem just and equitable in the circumstances in respect 

of any petition or reference referred to in this Article or refer the matter 

back to the Court making the reference if, in its opinion, there is no 

infringement of a fundamental right or language right declared and 

recognised by Chapters XXX. 

Provided that in the case of an infringement or imminent infringement of a 

fundamental right or language right by judicial action, no order for 

compensation or costs shall be made against a judicial officer who had 

acted bona fide and the Court of Appeal may, in lieu thereof, order the State 

to pay any compensation or costs.  

(4)  Where at the hearing of a petition or reference referred to in this Article 

there are any disputed questions of fact, the Court of Appeal may refer such 

questions to the Human Rights Commission of Sri Lanka, the Official 

Languages Commission or other appropriate body or person for inquiry 

and report.   

(5)  The Court of Appeal shall hear and finally dispose of any petition or 

reference under this Article as expeditiously as possible and in any event, 

not later than three months of the filing of the petition or the making of the 

reference, as the case may be. In computing the period of three months, any 

period taken for inquiry and report by the Human Rights Commission of Sri 

Lanka, the Official Languages Commission or any other body or person 

referred to in paragraph (7) shall be excluded. 

(6)  Where the State action complained of is that of a Judge or Judges of the 

Supreme Court or Court of Appeal, the case will be heard in the Supreme 

Court. Leave to proceed shall be granted or refused and the matter shall be 

heard, if leave to proceed is granted, by a Bench comprising all the Judges 

of the Supreme Court save those whose action is complained of and any 

Judge who does not wish to participate. 

Constitutionality of laws and statutes 

Notwithstanding anything to the contrary in the Constitution, the Supreme 

Court/Constitutional Court shall have sole and exclusive jurisdiction [……] and 

power to make- 

(a) a declaration that any law made by Parliament, any statute made by a 

Provincial Council or provision thereof that is inconsistent with any 

provision of the Constitution is invalid to the extent of the 

inconsistency; and 
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(b)  any order that is just and equitable, including – 

(i)  an order limiting the retrospective effect of the declaration of 

invalidity; and 

(ii)  an order suspending the declaration of invalidity for such period 

and subject to such conditions as would enable Parliament or a 

Provincial Council to take  steps to make the impugned law or 

statute cease to be inconsistent with the provisions of the 

Constitution.  

Note: Provision to be made for a case to be referred to the Supreme 

Court/Constitutional Court when a question of interpretation of the 

Constitution arises. 

Incorporation of treaties22 

(1) The Constitution would require that every treaty, along with a 

memorandum explaining its implications, be tabled in Parliament at least 

one month before ratification. Parliament may adopt a resolution 

recommending ratification, reservations or even non-ratification. The 

executive would be bound by the terms of such resolution.  

(2) Parliament shall be informed of the ratification of every such treaty 

forthwith. 

(3) The provisions of a human rights treaty shall become a part of the domestic 

law on the expiry of a period of two years reckoned from the date of 

ratification. Parliament may by resolution extend such period by one year 

or reduce such period. Any further extension of the period, not exceeding 

one year at a time, would require a two-thirds majority. Where Parliament 

passes a law incorporating a part but not the entirety of a treaty before 

automatic incorporation, the unincorporated provisions would become 

domestic law at the end of the period concerned. 

(4) In relation to human rights treaties to which Sri Lanka is a party at the time 

the new constitutional provisions come into effect, the two-year period 

shall begin to run from such time. 

                                                             
22 All members agreed to paragraphs (1) and (2).  Hon Jayampathy Wickramaratne 
wanted paragraphs (3) and (4), in addition, to apply to human rights treaties. 
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RECOMMENDATIONS ON LANGUAGE RIGHTS 

Chapter ??? 

National, Official and Link languages 

The Committee proposes that Sinhala and Tamil be recognized as the 

national and official languages of the Republic. Citizens who use the national 

languages have equal rights in learning, practicing and promoting their 

languages. The link language of the Republic shall be English. 

Every citizen has the right to seek information of public importance from 

the government institutions or private or non-profit organization in either of 

the national languages or link language  

A Member of Parliament or a Member of a Provincial Council or a member 

of a local authority shall be entitled to perform the duties and discharge his/her 

functions in any of the national languages or link language. 

Languages of administration 

Sinhala and Tamil shall be the languages of administration throughout the 

Republic. Sinhala shall be the language used for the maintenance of public 

records by national and provincial public institutions and local authorities in 

all the Provinces other than the Northern and Eastern Provinces, wherein Tamil 

shall be used. 

Sinhala and Tamil shall be used as the languages for the maintenance of 

public records in any Divisional Secretary area where the Sinhala or Tamil 

linguistic minority, as the case may be, in such area exceeds one eighth of the 

total population of that area and is declared as such by the President. 

Rights relating to communication 

A person shall be entitled to communicate or transact business with any 

official in Sinhala, Tamil or English and to receive a response from such official 

in the language in which the person communicated. The right to obtain a copy 

of a document in Sinhala, Tamil or English or a translation thereof shall be 

guaranteed. 

The right to give information as regards any birth, death or marriage in 

Sinhala, Tamil or English and to receive the original certificate of such birth, 

death or marriage in such language and the right to give information with 

regard to the commission of an offence in Sinhala, Tamil or English shall also be 

guaranteed. 

Rights of Provincial Council Administrations & Local Authorities 

A Provincial Council or local authority which maintains its public records 

in Sinhala or Tamil, shall be entitled to receive communications from and to 
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communicate and transact business with, any official, in his or her official 

capacity, in Sinhala or Tamil, as the case may be.  

Language of Examinations for Admission to Services of the State  

A person shall be entitled to be examined through the medium of either 

Sinhala or Tamil or English at any examination for the admission of persons to 

any national or provincial service or any public institution, subject to the 

condition that the person may be required to acquire a sufficient knowledge of 

Tamil or Sinhala, as the case may be, within a reasonable time.  A person may 

be required to have a sufficient knowledge of Sinhala or Tamil or English as a 

condition for admission when a sufficient knowledge of such language is 

required for such office or employment.   

Language of legislation 

All Acts of Parliament, Statutes of Provincial Councils and subordinate 

legislation shall be enacted or made in Sinhala, Tamil and English. Each such 

text shall be regarded as equally authoritative unless the authority enacting or 

making such written law shall otherwise provide. 

Language of the Courts 

Sinhala and Tamil shall be the languages of the courts throughout the 

Republic. Sinhala shall be used as the language of the record and proceedings 

in the courts situated in all the areas of the Republic except in the Northern and 

Eastern Provinces, wherein Tamil shall be used.  The Minister of Justice may 

direct that the record of any court shall also be maintained and the proceedings 

conducted in a national language other than the language of the court. 

Proceedings may be instituted and pleadings and other documents be 

submitted in Sinhala, Tamil or English. The State shall provide interpretations 

and translations into Sinhala, Tamil or English to enable the judge, juror, party 

or applicant or other person to understand and participate in the proceedings 

before a court. The Minister of Justice may permit the use of English in any 

court. 

Medium of instruction 

A person shall be entitled to be educated through the medium of either 

Sinhala or Tamil and if facilities are available, through the medium of 

English. 

A person shall be entitled to be instructed in any institution of higher 

education in any national language of the person’s choice if instruction in 

such language at such University is reasonably practicable. Provided that 

these provisions shall not apply to an institution of higher education where 

the medium of instruction is a language other than a national language. 
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Where one national language is a medium of instruction for or in any 

course, department or faculty of any institution of higher education financed 

by the State, the other national languages shall also be made the media of 

instruction for students who were educated in the other national language 

prior to their admission, unless such other national language is the medium 

of instruction for or in any like course, department or faculty either at any 

other campus or branch of such institution of higher education or of any other 

like institution of higher education. 

Communication of persons who have disabilities or special needs 

The State shall provide adequate facilities for the persons with disabilities 

or special needs to exercise the right to communicate and seek information 

through all forms of communication of their choice including augmentative and 

alternative means and modes of communication such as Braille, large print, sign 

language, visual media as well as simplified versions when exercising the 

administrative, educational or judicial function stated in this chapter. Sign 

Language shall be recognized as the language of communication for the deaf 

community and its use should be promoted.  

Preservation of languages of linguistic communities 

The State shall provide facilities to preserve or foster a language used by 

any numerically small linguistic community if the grant of such facilities has 

been recommended by the Official Language Commission.  
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Chapter ??? 

Directive Principles of State Policy And Fundamental Duties  

(1) The Directive Principles of State Policy herein contained are fundamental 

in the governance of the country and it shall be the duty of the State to 

follow them for the establishment of a just, democratic and free society. 

(2) These Directive Principles shall guide all organs of government and all 

public officers at national, provincial and local government levels and all 

persons whenever any of them, 

(a) Applies or interprets the Constitution; 

(b) Enacts, applies or interprets any law, or 

(c) Makes or implements public policy decisions.  

Territory, and Sovereignty 

(1) The State shall safeguard the independence, sovereignty, unity and the 

territorial integrity of Sri Lanka. 

Peace, democracy 

(1) It shall be the duty of the State and all persons to ensure peaceful 

coexistence and harmony among all ethnic, religious and social groups 

while maintaining the plural character of Sri Lanka;  

(2) The State shall safeguard and strengthen the democratic structure of 

government and the democratic rights of the People and promote a 

peaceful, just and inclusive society. 

Economic matters and the social order  

(1) The State shall establish a just, equitable and moral social order, the 

objectives of which include- 

 The full realization of the fundamental rights and freedoms of all 

persons; 

 The promotion of the welfare of the People by securing and protecting 

as effectively as it may, a social order in which social, economic and 

political justice shall guide all institutions of national life 

Environment and development 

(1) The State shall ensure the full and equal participation of women and men 

as agents and beneficiaries of people-centred sustainable development 

which includes: 

(a) promoting inclusive and sustainable economic growth, employment 

and decent work for all 
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(b) eradicating poverty and illiteracy and reducing inequalities 

(c) ensuring access to affordable, reliable and sustainable energy for all 

(d) ensuring sustainable food production systems and support for small 

farmers. 

(e) ensuring the equitable distribution of natural and material resources, 

and the social product, so as best to serve the common good  

(2) The natural heritage of Sri Lanka including its rich biodiversity shall be 

considered a public good and the state and all citizens shall ensure that it is 

protected and used sustainably.  

(3) The state and all citizens shall take all possible measures to  mitigate 

climate change and address its adverse impacts on people and all living 

systems  

(4) It shall be the duty of the State and every person  to treat all nonhuman 

living creatures with compassion and subject to the interests of human 

health, welfare and security to ensure that they are protected from 

unnecessary pain and suffering.    

(5) The State and every person shall preserve and protect the cultural and 

archaeological heritage of Sri Lanka for present and future generations.  

(6) The State and every person shall protect and preserve the indigenous 

knowledge of Sri Lanka and prevent its misappropriation.  

Other matters 

(1) The State shall take adequate measures to prevent transnational organized 

crime, human trafficking, forced labor, consumption of addictive substance 

while providing sufficient safeguards to victims of trafficking of persons.  

(2) The State shall take all appropriate means to prohibit corrupt practices 

whether undertaken by public officials or private actors and identify and 

indemnify victims of corruption, both individuals and groups, and establish 

appropriate means by which to secure compensation for identifiable 

victims from disgorged funds.   

(3) The State shall promote international peace, security and co-operation, and 

the establishment of a just and equitable international economic and social 

order and shall foster respect for international law. 

Fundamental Duties of State and its Officials   

(1) It is the primary duty of the State, all State institutions and representatives/ 

officials to recognize the Constitution as the supreme and the fundamental 

law of the country and obey its provisions. 
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(2) It is the fundamental duty of the State, to refrain from promoting in any 

manner ethno-nationalism in the country directly or indirectly. The State 

shall promote civic nationalism and liberal patriotism based on most 

enlightened religious and secular principles, fundamental human rights 

and cosmopolitanism.  

Fundamental Duties of Citizens  

It shall be the duty of every citizen to- 

a) Uphold and protect the independence, sovereignty, unity and territorial 

integrity of Sri Lanka;  

b) Uphold and defend the Constitution and its ideals and institutions; 

c) Foster national unity and promote harmony amongst all the People of Sri 

Lanka; 

d) Respect the rights and freedoms of others; 

e) Refrain from hate speech or expressions that could lead to incitement or 

social disharmony   

f) Value and preserve the rich heritage of our composite culture; 

g) Protect and improve the environment, conserve its riches, and the value of 

all forms of life; 

h) Safeguard and preserve artistic or historical objects and places of national 

importance; 

i) Safeguard and protect public property and combat its waste and misuse; 

j) Refrain from directly and indirectly participating in bribery or corruption; 

k) Uphold the rule of law and renounce all forms of violence; 

l) Work conscientiously in that citizen’s chosen occupation. 

Principles of State Policy and Fundamental Duties not justiciable  

(1) The provisions of this Chapter are not enforceable in any court or tribunal. 
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අධිකරණය පිළිබඳ අනුකාරක සභාව

 වාර්තාව  

1. අධිකරණය පිළිබඳ අනුකාරක සභාව පහත සඳහන් ගැටලු පිළිබඳව අවධානය යයාමු 

කළ අතර, එහි වාර්තාව එම ගැටලු මත පදනම් විය. 

(අ)  අධිකරණයේ ස්වාධීනත්වය 

(ආ)  අධිකරණ සංවිධාන වුහය 

(ඇ)  අධිකරණ සමායලෝචනය ඇතුළුව අධිකරණවල අධිකරණ බලය 

(ඈ)  ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා අධිකරණය හා එහි අධිකරණ බලය 

 

2. අධිකරණමේ ස්ව්ාධීනත්ව්ෙ. 

වර්තමාන ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථායවහි xv පරිච්යේදය [අධිකරණය] තුළ 

“අධිකරණයේ ස්වාධීනත්වය” යන අනු මාතෘකාව යටයත් වගන්ි කිහිපයක් 

අන්තර්ගත වුවද, එකී වගන්ි මූලික වශයයන්ම අදාළ වනුයේ යර්ෂ්ඨාධිකරණයයහි 

සහ අභියාචනාධිකරණයයහි විනිසුරුවරුන් පත් කිරීම, ධුර කාලය, යස්වයයන් ඉවත් 

කිරීම, විරාම ගනු ලබන වයස සහ වැටුප් පිළිබඳව වන අතර, රයටහි අධිකරණයයහි 

ස්වාධීනත්වය යන මූල ධර්මය තහවුරු කිරීයම් වැදගත්කම හා අවශයතාව නියම 

කරනු ලබන ප්රකාශිත විධිවිධානයක් ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථාව තුළ යනාමැත. 

අධිකරණ ක්යෂ්ත්රය තුළ රට මුහුණ පා ඇි අත්දැකීම් සැලකිල්ලට ගනිමින්, 

අධිකරණයේ ස්වාධීනත්වය පිළිබඳ මූල ධර්මය තහවුරු කිරීම හා ආරක්ෂා කිරීම 

සඳහා කිසියම් ප්රකාශිත විධිවිධාන ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථාව තුළට ඇතුළත් කිරීම සුදුසු 

බවට අනුකාරක සභාව නිර්යේශ කරයි. රාජ්යයයහි විධායකය හා වයවස්ථාදායකය 

යන ආයතනවලින් අධිකරණය ස්වාධීන බවට සහ අධිකරණයේ කටයුතු හා 

ක්රියාවලීන්ට මැදිහත්ීමට කිසිදු බලධාරියකුහට කිසිදු බලයක් යනාමැි බවට 

ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථාව විසින් පැහැදිලි විධිවිධාන සැලසිය හැකිය. විනිසුරුවරුන් 

විසින් සිය කාර්යයන් හා කර්තවයයන් ඉටු කිරීයම්දී කිසියම් පුේගලයකු යහෝ 

බලධාරියකු විසින් සෘජුවම යහෝ අනියම් යලස සිදු කරනු ලබන කිසියම් වූ සීමා 

කිරීම්, බලපෑම්, මැදිහත්ීම්, යපළඹීම්, බියගැන්ීම්වලින් යතාරව ක්රියා කළ යුතු 

බවට සහ නීිය හා කරුණු බවට තමා විසින් කල්පනා කරනු ලබන ආකාරයට අදාළ 

කරුණු යකයරහි නීිය යයාදවමින් අධිකරණමය හෘදය සාක්ියට අනුකූලව 

කටයුතු කළ යුතු බවට ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථාව විසින් තවදුරටත් විධිවිධාන සැලසිය 

හැකිය. 

යම් සම්බන්ධයයන් දකුණු අප්රිකානු ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථාව විසින් ඉතා යහාඳ 

මාර්යගෝපයේශයක් ලබා යදනු ලැයේ. 165වන වගන්ිය ප්රකාරව විධිවිධාන සලසා 

යදනු ලබන පරිදි “අධිකරණ ස්වාධීන ආයතන වන අතර, ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථාවට 

හා නීියට පමණක් යටත්ව ක්රියා කරනු ලබයි; ඒවා විසින් අපක්ෂපාතී යලස සහ 

කිසිදු බියකින්, අනුග්රහය දැක්ීමකින් යහෝ අගියකින් යතාරව නීිය ක්රියාත්මක 

කරනු ලැයේ”;  “කිසිදු පුේගලයකු යහෝ රජ්යේ ආයතනයක් අධිකරණයේ 

කටයුතුවලට මැදිහත් යනාවිය යුතුය” “අධිකරණවල ස්වාධීනත්වය, අපක්ෂපාතී 
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බව, ගරුත්වය, යුක්ිය කරා ප්රයේශ ීමට  ඇි ඉඩකඩ සහ අධිකරණවල කාර්ය 

සාධකත්වය තහවුරු කිරීම සඳහා රාජ්ය ආයතන විසින් නීි සම්පාදනය හා අනිකුත් 

පියවර මගින්  අධිකරණයට සහාය ීම සහ ආරක්ෂා කිරීම සිදු කළ යුතු යේ.” 

ජ්නතාවයේ අධිකරණ බලය ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථාව මඟින් සෘජුවම අධිකරණ යවත 

පැවරීම අතයවශය හා යයෝගය කටයුත්තක් යේ. එකී අධිකරණ බලය පාර්ලියම්න්තුව 

මඟින් අධිකරණ හා විනිශච්ය සභා හරහා ක්රියාත්මක කරනු ලබන වර්තමාන 

ක්රමයේදය අසතුටුදායක වන අතර, එය යවනස් කළ යුතු යේ. යමමඟින් 

අධිකරණයේ ස්වාධීනත්වය පිළිබඳ මූල ධර්මය තවදුරටත් ශක්ිමත් කිරීමද සිදු 

කරනු ඇත.  

අනික් අතට, වියශ්ිත විනිශච්ය කිරීයම් බලතල සහ විකල්ප ආරවුල් නිරාකරණ 

බලතල හිමි ආයතන එනම් අර්ධ අධිකරණ ආයතන අධිකරණය යවත පැවරී ඇි 

අධිකරණමය බලය අනුපූරණය කරනු පිණිස  නියත කරුණු අරභයා පාර්ලියම්න්තුව 

විසින් සම්මත කරනු ලබන නීි ප්රකාරව පිහිටුවිය හැකිය. 

යර්ෂ්ඨාධිකරණයේ සහ අභියාචනාධිකරණයයහි විනිසුරුවරුන් පත් කිරීම, යස්වා 

කාලය,  විරාම යාම,  යස්වයයන් ඉවත් කිරීම,  විනය පාලනය,  වැටුප්,  විරාම 

ප්රිලාභ,  විරාම ලැබූ පසු රැකියා අවස්ථා ලබා දීම, යවනත් යස්වාවන් සඳහා ඔවුන් 

යයදීම පිළිබඳ ප්රිඥාවන්ට අමතර ප්රකාශිත ප්රිඥාවන් යමහි අන්තර්ගත යේ. 

යම් සම්බන්ධයයන් පහත සඳහන් නිර්යේශ ඉදිරිපත් කරනු ලැයේ. 

පත් කිරීම:- 

ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා සභාවට හිටපු යර්ෂ්ඨාධිකරණ විනිසුරුවරුන්යගන් සැදුම් ලත් 

මණ්ඩඩලයක් යවින් ලද නාම යයෝජ්නා අනුව ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා සභායේ 

නිර්යේශය මත උපරිමාධිකරණවල විනිසුරුවරුන් ජ්නාධිපිවරයා විසින් පත් 

කළ යුතු යේ.  එම හිටපු යර්ෂ්ඨාධිකරණ විනිසුරු මණ්ඩඩලයට හිටපු 

අගවිනිසුරුවරයයකුද ඇතුළත් වන අතර එකී මණ්ඩඩලය සඳහා දැනට ධුරයේ සිටින 

අගවිනිසුරුවරයා විසින් නීිපිවරයා සහ නීිඥ සංගමයේ සභාපිවරයා සමඟ 

සාකච්ඡා යකාට සාමාජිකයන් නම් කළ යුතු යේ.  හිටපු යර්ෂ්ඨාධිකරණ 

විනිසුරුවරුන් යමම මණ්ඩඩලයට පත් කිරීයම්දී ඔවුන් විරාම ලැබූ දිනය හා ඔවුන් 

යමම මණ්ඩඩලයට පත් කරනු ලබන දිනය අතර අවම වශයයන් අවුරුදු යදකක කාල 

පරිච්යේදයක් ගත ී ිබිය යුතු යේ.  

විශ්රාම ගැනීමේ ව්ෙස:- 

සියලුම උපරිමාධිකරණ විනිසුරුවරුන්යේ විරාම ගැනීයම් වයස එකම වයසක් විය 

යුතු අතර එම වයස අවුරුදු 65 යේ නම් වඩාත් සුදුසු යේ.  සමහර විනිසුරුවරුන් 

විරාම ලැබූ පසු ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා සභායේ නිර්යේශය මත පහළ අධිකරණවල 

විනිසුරුවරුන්යේ නිපුණතාවය සහ යස්වා සැපයීම දියුණු කිරීම හා වැඩිදියුණු කිරීම 

උයදසා එම විනිසුරුවරුන්හට උපයදස් ලබා දීම සහ ඔවුන් අධීක්ෂණය කිරීම සඳහා 

යස්වයේ යයදවිය හැකිය. යමම විනිසුරුවරුන්ට වයස අවුරුදු 70 දක්වා යස්වය කල 

හැක.  
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විනිසුරුව්රුන්තමේ ව්ැටුප්: - 

උපරිමාධිකරණවල විනිසුරුවරුන්යේ වැටුප් පාර්ලියම්න්තුව විසින් තීරණය 

කළ යුතු අතර එම වැටුප් විනිසුරුවරුන් ධුරය දරන කාලය තුළදී අු යනාකළ යුතු 

යේ.  සියලුම උපරිමාධිකරණවල විනිසුරුවරුන්යේ වැටුප් එක සමාන විය යුතුය. 

විනෙ පාලනෙ සහ මස්ව්මෙන්ත පහ කිරීම:-  

උපරිමාධිකරණ විනිසුරුවරුන්යේ විනය පාලනය හා යස්වයයන් පහ කිරීම සඳහා 

උපරිමාධිකරණ විනිසුරුවරුන්යේ විනය පාලන යකාමිෂන් සභාවක් ි බිය යුතු අතර 

ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා සභායේ නිර්යේශය මත ජ්නාධිපිවරයා විසින් එහි 

සාමාජිකයන් පත් කළ යුතු  යේ.  කිසියම් විෂමාචාරයක් යහෝ අබලතාවයක් පිළිබඳ 

යචෝදනා එම යකාමිෂන් සභාව විසින් විමර්ශනය කර ඒ පිළිබඳ වාර්තාවක් 

ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා සභාවට ඉදිරිපත් කළ යුතු  යේ.  එවැනි කිසියම් විනිසුරුවරයකු 

යස්වයයන් පහ කිරීම සඳහා ජ්නාධිපිවරයා යවත නිර්යේශ කිරීයම් බලය 

ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා සභාව සතු වන අතර ජ්නාධිපිවරයා විසින් ඉන් අනතුරුව 

එකී විනිසුරුවරයා යස්වයයන් පහ කළ යුතු යේ.  යකයස් වුවද එයලස 

විනිසුරුවරයයකු යස්වයයන් පහ කිරීම සඳහා ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා සභාව විසින් 

කරනු ලබන නිර්යේශය ජ්නාධිපිවරයා යවත යැීමට ප්රථම එකී නිර්යේශය 

පාර්ලියම්න්තුව විසින් අනුමත කළ යුතු යේ. 

විශ්රාම ගැන්තීමේදී මගීේ :- 

උපරිමාධිකරණවල විනිසුරුවරුන් හට ඔවුන් විරාම ලබන අවස්ථායේදී ලැබුණු 

ඒකාබේධ පාරිරමිකය (වැටුප සහ දීමනා) යහෝ ප්රවර්තන කාලයයහි 

විනිසුරුවරුන්හට ලැයබන ඒකාබේධ පාරිරමිකය (වැටුප හා දීමනා) යන යදකින් 

වැඩි පාරිරමිකය විරාම වැටුප යලස ලබා දිය යුතු බව කාරක සභායේ මතය යේ.  

දැනට මස්ව්මේ නියුු මහෝ විශ්රාම ලැබූ විනිසුරුව්රුන්තහට මව්නත් කාර්ලෙෙක් සිදු 

කිරිම සඳහා ආරාධනා කිරීම:- 

යවනත් කාර්යයක් ඉටු කිරීම සඳහා යස්වයේ නිරත කරීමට විනිසුරුවරුන් යයෝගය 

වුවද, උපරිමාධිකරණවල විනිසුරුවරුන්යේ ස්වාධීනත්වය සැබැවින්ම නැි ී යන 

සහ එයලස නැි ී යතැයි සිිය හැකි තත්ත්වයක් උදාීම වැළැක්ීම සඳහා වැටුප් 

ලබන යහෝ වැටුප් යනාලබන කිසියම් කාර්යයක් සිදු කිරීමට භාර ගැනීමට දැනට 

යස්වයේ නියුතු යහෝ විරාමික විනිසුරුවරුන්හට අවසර ලබා යනාදීම යයෝගය බව 

අනුකාරක සභායේ මතය යේ.  යකයස්වුවද, උපරිමාධිකරණවල සහ අනිකුත් 

අධිකරණවල විනිසුරුවරුන්හට සීමිත යකටි කාල සීමාවන් කිිීපයක් වියේශීය 

අධිකරණවල යස්වය කිරීමට අවසර ලබා දී වියේශීය රටවල අත් දැකීම් ලබා 

ගැනීමට අවස්ථාව ලබා දීම සම්බන්ධයයන් අනුකාරක සභායේ විරුේධත්වයක් 

යනාමැත.  උපරිමාධිකරණවල විනිසුරුවරුන්හට ඔවුන්යේ නිලය හා පුහුණුව සඳහා 

යයෝගය තනතුරු භාර ගැනීමට අවසර යදනු ලැබූ කල්හි එම කාල පරිච්යේදය තුළදී 

ඔවුන්හට වැටුප් රහිත නිවාු ලබා දිය යුතු යේ.  යම් සඳහා අනුමැිය ලබා දීයම්දී 

වියේශීය රටවල අධිකරණ පේධි සහ ප්රජ්ාතාන්ීය ස්වභාවය පිළිබඳවද අවධානය 

යයාමු කළ යුතු යේ.  එවැනි ඉල්ලීම් සඳහා අවසර ලබා දීයම් බලය ඇත්යත් 

ජ්නාධිපිවරයාට වන අතර ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා සභාව විසින් ඒ සඳහා තම 

නිර්යේශය ජ්නාධිපිවරයාට ලබා දීමට යපර එකී ඉල්ලීම් ඇගයීමට ලක් කළ යුතු 

යේ. 
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යමහිදී, යමයලස විනිසුරුවරුන් යකටි කාලයක් සඳහා වියේශගත ී ම නිසා ඇි වන 

පුරප්පාු පිරීමට සහ රයටහි අධිකරණයයහි ගුණාත්මකභාවය ඉහළ නැංීම සහ 

යපෝෂණය කිරීම සඳහා උපරිමාධිකරණ සඳහා යකටි කාලීනව විටින් විට සිදු කරනු 

ලබන විනිසුරුවරුන්යේ පත් කිරීම ප්රධාන යපයළ් නීිඥවරුන් අතුරින් සිදු කළ 

හැකි බව අනුකාරක සභායේ අදහස

3. අධිකරණ සංවිධාන ව්ුහෙ. 

ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථාව මඟින් පිළිගත යුතු අධිකරණ සංවිධාන වුහය පහත 

දැක්යවන පරිදි විය යුතුය. 

යර්ෂ්ඨාධිකරණය 

 

අභියාචනාධිකරණය සහ පළාත්බද අභියාචනාධිකරණ 

 

 

ශ්රී ලංකායේ මහාධිකරණය 

අනිකුත් අධිකරණ සහ ඒවායේ වුහය සම්බන්ධයයන් පාර්ලියම්න්තුව විසින් 

සම්මත කරනු ලබන නීි ප්රකාරව විධිවිධාන සැලසිය යුතු  දිසා අධිකරණය, 

පවුල් අධිකරණය, මයහස්ත්රාත් අධිකරණය, ප්රාථමික අධිකරණය/ සුළු හිමිකම් 

අධිකරණය අනිකුත් අධිකරණ විය යුතු බවට අනුකාරක සභාව පිළිගනියි. 

4. අධිකරණව්ල සංයුතිෙ හා අධිකරණ බලෙ. 

මශ්්රෂ්ඨාධිකරණෙ විනිසුරුවරුන් පහයළාස්යදයනකුයගන් සමන්විත යේ.  රයටහි 

අවසාන අභියාචනා අධිකරණ බලය ඇත්යත් යමම අධිකරණය යවතය.  එම 

අධිකරණයට කිසිදු ප්රථමවර අධිකරණ බලයක් යනාමැත. 

අභිොචනාධිකරණෙ විනිසුරුවරුන් හතළිස් පස්යදයනකුයගන් සමන්විත විය යුතුය.  

පළාත් බදව අභියාචනාධිකරණ ස්ථාපිත කල යුතු අතර, එම අධිකරණ අදාළ 

පළාත්බද අභියාචනාධිකරණයන් යලස හැඳින් යේ.  අභියාචනාධිකරණයේ සභාපි 

විනිසුරුවරයා විසින් පළාත්බද අභියාචනාධිකරණවල නු විභාග කරන 

විනිසුරුවරුන් අභියාචනාධිකරණයේ විනිසුරුවරුන් අතුරින් නම් කළ යුතු යේ.  

අභියාචනාධිකරණයේ විවිධ අංශ ද ිබිය හැකිය.  උදාහරණයක් යලස 

අභියාචනාධිකරණයයහි අපරාධ අංශයක් සහ වාණිජ් අංශයක් ඇත. 

මූලික අයිිවාසිකම් සහ රිට් ආඥා නිකුත් කිරීම සඳහා අධිකරණ බලය 

අභියාචනාධිකරණය සතු වනු ඇත.  මුල් අවස්ථා අධිකරණ එනම් මහාධිකරණය, 

දිසා අධිකරණය, පවුල් අධිකරණය, මයහස්ත්රාත් අධිකරණ, සහ ප්රාථමික 

අධිකරණ/සුළු හිමිකම් අධිකරණ යවින් සිදු කරනු ලබන අධිකරණ කටයුතු පිළිබඳ 

අභියාචනා අධිකරණ බලය යමම අධිකරණය සතු වනු ඇත. කම්කරු විනිශච්ය 

සභාව, යගාවිජ්න යස්වා විනිශච්ය සභාව සහ ඒ හා සමාන අර්ධ අධිකරණ ආයතන 

යවින් යයාමු වන අභියාචනා ද අභියාචනාධිකරණය විසින් විභාග කළ හැකිය. 

 

 

යේ.  

. යේ.
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ශ්රී ලංකාමේ මහාධිකරණෙ. 

බරපතළ අපරාධ සම්බන්ධයයන් අපරාධ අධිකරණ බලය පැවරී ඇත්යත් 

මහාධිකරණය යවතය. මහාධිකරණය විසින් ලබා යදන ලද තීන්දු හා සම්බන්ධ 

අභියාචනා අභියාචනාධිකරණයේ අපරාධ අංශය යහෝ යකාළඹ පිහිටි අපරාධ 

අභියාචනාධිකරණය විසින් විභාග කළ යුතු යේ. රිට් ආඥා නිකුත් කිරීම යහෝ 

අභියාචනා හා සම්බන්ධ කිසිදු අධිකරණ බලයක් මහාධිකරණය සතු යනාවනු ඇත. 

5. ආණ්ඩුක්රම ව්යව්ස්ථා අධිකරණෙ හා එහි අධිකරණෙ බලෙ. 

ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථාව හා සම්බන්ධයයන් වැදගත් වන ගැටලු ක්යෂ්ත්රයයහි 

වියශ්ෂඥවරුන් විසින් විනිශච්ය කිරීයම් අවශයතාව හඳුනා ගනිමින්, ආණ්ඩුක්රම 

වයවස්ථා සභායවහි නිර්යේශය මත ජ්නාධිපිවරයා විසින් පත් කරනු ලබන 

සාමාජිකයන්/විනිසුරුවරුන් හත් යදයනකුයගන් සමන්විත ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා 

අධිකරණයක් පිහිටුවිය යුතු බවට අනුකාරක සභාව නිර්යේශ කරයි. අධිකරණ 

ක්යෂ්ත්රය තුළ කීර්ියක් ලබා ඇි සහ ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා නීිය පිළිබඳ වියශ්ෂ 

දැනුමක් සහිතව නනික අධයාපනයක් යහෝ පරිචයක් ලබා ඇි පුේගලයන් 

අතුරින් යමහි සාමාජිකයන් යතෝරා ගත යුතු යේ. අවුරුදු පහක කාල පරිච්යේදයක් 

සඳහා ඔවුන් පත් කළ යුතු අතර, නැවත පත් කරනු ලැබීමට ඔවුහු සුදුසුකම් 

යනාලබනු ඇත. 

සාමාජිකයන්/විනිසුරුවරුන් හත් යදනාම අධිකරණයේ විනිශච්යාසනාරූඪ විය 

යුතුය. යමම අධිකරණය අධිකරණ සංවිධාන වුහය තුළට ඇතුළත් යනායේ. 

ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථාව ප්රකාරව ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා අධිකරණයයහි අධිකරණ 

බලයට යටත් වන කිසියම් ගැටලුවක් රයටහි කිසියම් අධිකරණයක් ඉදිරියයහි විභාග 

වන නුවකදී පැන නඟිනු ලබයි නම්, එකී ගැටලුව ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා අධිකරණය 

යවත යයාමු කළ යුතු යේ. 

ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථා අධිකරණයයහි අධිකරණ බලය පහත දැක්යවන පරිදි යේ:- 

(අ) කිසියම් කරුණක්/ගැටලුවක් ආණ්ඩුක්රම වයවස්ථාව අර්ථ නිරූපණය කිරීයම් 

විෂය පථයට ඇතුළත් යේද යන්න තීරණය කිරීයම් බලය ඇතුළුව ආණ්ඩුක්රම 

වයවස්ථාව අර්ථ නිරූපණය කිරීයම් බලය. 

(ආ) පනත් යකටුම්පත්වල අධිකරණ සමායලෝචනය. 

(ඇ) නීි හා වයවස්ථාවල අධිකරණ සමායලෝචනය. 

(ඈ) මධයම ආණ්ඩුව සහ/යහෝ පළාත් අතර ඇි වන ගැටලු. 

(ඉ) පාර්ලියම්න්තුයවහි වරප්රසාද කඩ කිරීම. 

(ඊ) තම අධිකරණය විසින්ම ලබා යදන ලද තීන්දු සමායලෝචනය කිරිම. 
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நீதித்துறை பற்ைிய உப குழுவின் அைிக்றை 

1.  நீதித்துறை பற்ைிய உப குழு பின்வரும் விடயங்ைளில் ைவனம் செலுத்தியது.  

அதன் அைிக்றை பின்வரும் விடயங்ைறள அடிப்பறடயாைக் சைாண்டுள்ளது. 

அ. நீதித்துறையின் சுதந்திரம் 

ஆ. நீதிமன்ைங்ைளின் ைட்டறமப்பு 

இ. நீதித்துறை மீளாய்வு உள்ளடங்ைலான நீதிமன்ைங்ைளின் 

நியாயாதிக்ைம் 

ஈ. அரெியலறமப்பு நீதிமன்ைமும் அதன் நியாயாதிக்ைமும் 

 

2.  நீதித்துறையின் சுதந்திரம் 

தற்பபாறதய அரெியலறமப்பு xv ஆம் அத்தியாயத்தின் [நீதித்துறை] “நீதித்துறைச் 

சுதந்திரம்” எனும் உப தறலப்பின்ைீழ் ெில வாெைங்ைறளக் சைாண்டிருந்தாலும், 

அவ்வாெைங்ைள் பிரதானமாை உயர் நீதிமன்ைம் மற்றும் பமன்முறையீட்டு 

நீதிமன்ைம் ஆையிவற்ைின் நீதிபதிைளின் நியமனம், பதவிக்ைாலம், பதவி நீக்ைம், 

இறளப்பாறும் வயது மற்றும் ெம்பளம் முதலிய விடயங்ைளுடன் சதாடர்புபடுக் 

ைாணப்படுைின்ைன. நாட்டின் சுயாதீன நீதித்துறையின் அவெியத்றதயும் மற்றும் 

நீதித்துறை ொர்ந்த பைாட்பாட்றட உறுதிசெய்வதன் முக்ைியத்துவத்றதயும் 

குைிப்பீடுசெய்யும் எந்தவிதமான  சவளிப்படுத்தல் ஏற்பாடும் அரெியலறமப்பில் 

கூட்டிறணக்ைப்பட்டதாைவில்றல. 

நாடு நீதித்துறையில் அறடந்துள்ள அனுபவத்றதக் ைருத்திற்சைாண்டு உப குழு, 

நீதித்துறை சுதந்திரத்தின் பைாட்பாட்டிற்கு உத்தரவாதமளிக்ைின்ைதும் மற்றும் 

பாதுைாப்பளிக்ைின்ைதுமான ெில ஏற்பாடுைறள அரெியலறமப்பில் உள்ளடக்ை 

பவண்டும் என விதந்துறரக்ைின்ைது. நாட்டின் நிறைபவற்றுத்துறையும் 

ெட்டவாக்ைத்துறையும் சுயாதீனமாை  இருத்தல் பவண்டும் என்பறதயும் 

நீதித்துறையின் தத்துவங்ைளில் தறலயிடும் அதிைாரம் எந்தபவார் அதிைார 

ெறபக்கும் இல்றல என்பறதயும் அரெியலறமப்பினால் சதளிவாை சவளிப்படுத்த 

முடியும். நீதிபதிைள் அவர்ைளின் செயற்பாடுைறளயும் ைடறமைறளயும் 

நிறைபவற்றுறையில், எவபரனும் நபர் ஒருவாிடமிருந்து அல்லது அதிைார 

அறமப்பிடமிருந்து வரும் எவ்வித பநரடியான அல்லது மறைமுைமான தறடைள், 

அழுத்தம், இறடயீடு, தூண்டுதல், அச்சுறுத்தல் முதலியவற்ைிலிருந்து விடுபட்டு, 

உண்றமயான விடயங்ைள் என அவர்ைள் ஊைிக்கும் விடயங்ைளுக்கு ெட்டத்றதப் 

பிரபயாைித்து அவர்ைளின் மன நீதிக்கும் மனொட்ெிக்கும் இணங்ை செயற்படும் 

வறையில் அரெியலறமப்பு பமலும் ஏற்பாடுைறள செய்து வழங்ைலாம். 

இது சதாடர்பில் சதன்னாபிாிக்ைாவின் அரெியலறமப்பு ெிைந்த வழிைாட்டறல 

வழங்குைின்ைது. “நீதிமன்ைங்ைள் சுயாதீனமானறவ, அந்த நீதிமன்ைங்ைள் 

அரெியலறமப்புக்கும் ெட்டத்திற்கும் மாத்திரபம ைட்டுப்பட்டறவ. ெட்டத்றத பக்ை 

ொர்பற்ைதாைவும், அச்ெமின்ைியும் பாிவு இன்ைியும் பங்ைம் இன்ைியும் பிரபயாைிக்ை 
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பவண்டும். “நீதிமன்ைங்ைளின் செயற்பாட்டில் எந்தபவார் நபபரா அல்லது அரெ 

பிாிவினபரா தறலயிடக் கூடாது.” அரெின் பிாிவுைள் ெட்டவாக்ைத்தினூடாைவும் 

ஏறனய நடவடிக்றைைளினூடாைவும் நீதிமன்ைங்ைளின் சுயாதீனத்றதயும், பக்ை 

ொர்பற்ை தன்றமறயயும், நன்மதிப்றபயும், அணுைத்தகுதன்றமறயயும் மற்றும் 

பயன்தகுதன்றமறயயும் உறுதிப்படுத்துவதற்கும் அபத பநரம் நீதிமன்ைங்ைறளப் 

பாதுைாப்பதற்கும் உதவ பவண்டும்” என 165 ஆம் உறுப்புறர 

எடுத்துறரக்ைின்ைது.  

மக்ைளின் நியாயாதிக்ை அதிைாரத்தத்துவம் அரெியலறமப்பினால் பநரடியாை 

நீதித்துறைக்கு உாித்தளிக்ைப்படுதல் பவண்டும் என்பது அவெியமானதும் 

விரும்பத்தக்ைதுமாகும். நீதிமன்ைங்ைள், நியாயாதிக்ை ெறபைள் 

முதலியவற்ைினூடாை பாராளுமன்ைத்தினால் பிரபயாைிக்ைப்படுைின்ை 

தற்பபாறதய நிறல திருப்தியற்ைதாைைக் ைாணப்படுைின்ைது. இந்த நிறல 

மாற்ைியறமக்ைப்படுதல் பவண்டும். இறவ நீதித்துறையின் சுயாதீனக் 

பைாட்பாட்றட பமலும் வலுப்படுத்தும். 

பவறுவறையில் கூறுவதானால், நீதித்துறைக்கு உாித்தளிக்ைப்பட்டுள்ள 

நியாயாதிக்ை அதிைாரத் தத்துவங்ைறள விபேட ெந்தர்ப்பங்ைளில் நிறைபவற்றும் 

சபாருட்டு விபேட நியாயாதிக்ை அதிைாரத்தத்துவங்ைறளயும் மற்றும் பிரதியீட்டு 

பிணக்குத் தீர்த்தல் அதிைாரத்தத்துவங்ைறளயும் பிரபயாைிக்கும் ைாதி நீதிவான் 

நியாயாதிக்ை ெறபைள் பபான்ை நிறுவனங்ைள் பாராளுமன்ைத்தின் மூலம் 

அறமக்ைப்படலாம்.   

இந்த சவளிப்படுத்தல் உத்தரவாதங்ைள் உயர் நீதிமன்ைங்ைளினதும் மற்றும் 

பமன்முறையீட்டு நீதிமன்ைங்ைளினதும் நீதிபதிைளின் நியமனம், இறளப்பாைல், 

பதவி விலக்ைல், ஒழுக்ைாற்றுக் ைட்டுப்பாடு, ெம்பளங்ைள், ஓய்வூதிய நன்றமைள், 

ஓய்வூதியத்தின் பின்னரான சதாழில், ஏறனய பெறவைள் சதாடர்பான 

அவர்ைளின் ஈடுபாடு முதலியவற்றுடன் சதாடர்புறடய உத்தரவாத 

விடயங்ைளுக்கு பமலதிைமானறவயாகும்.   

இறவ சதாடர்பாை, பின்வரும் ெிபாாிசுைள் பமற்சைாள்ளப்படுைின்ைன: 

குைிப்பு: நியமனம் 

உயர் நீதிமன்ைங்ைளின் நீதிபதிைள், உயர் நீதிமன்ைத்தின் முன்னாள் நீதிபதிைள் 

அடங்ைிய ஒரு குழாமிலிருந்து சபயர் மனுக்ைள்  ைிறடக்ைப்சபற்றுள்ள 

அரெியலறமப்பு ெறபயினது ெிபாாிெின் பபாில் ஜனாதிபதியினால் 

நியமிக்ைப்படுதல் பவண்டும். முன்னாள் நீதிபதிைள் அடங்ைிய அந்தக் குழு, அந்தக் 

குழுவுக்ைான உறுப்பினர்ைறள நியமிப்பதில் சைளரவ ெட்டமா அதிபருடனும் 

மற்றும் ெட்டத்தரணிைள் ெங்ைத்தின் தறலவருடனும் ைலந்தாபலாெித்து பிரதம 

நீதியரொினால் முன்னாள் பிரதம நீதியரெர் ஒருவர் அடங்ைலாை நியமிக்ைப்படுதல் 

பவண்டும். அந்த நீதிபதிைள் அடங்ைிய குழாமுக்கு நியமிக்ைப்பட பவண்டிய உயர் 

நீதிமன்ைத்தின் முன்னாள் நீதிபதிைள் சதாடர்பில், அந்தக் குழுவுக்கு 

சபயர்குைிக்ைப்பட்டிருக்ைின்ை அவர்ைளின் ஓய்வுசபற்ை திைதிக்கு இறடயில் 

ஆைக்குறைந்தது இரண்டு வருடங்ைளாவது பூர்த்தியறடந்திருத்தல் பவண்டும்.   
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குைிப்பு: ஓய்வுசபறும் வயது 

எல்லா உயர் நீதிமன்ை நீதிபதிைளினதும் ஓய்வு சபறும் வயது ஒபரயளவாை 

இருத்தல் பவண்டும், அதாவது 65 வயது விரும்பத்தக்ைதாகும். ெில நீதிபதிைள் 

ஓய்வூசபறும் பபாது அந்த நீதிபதிைள், அரெியலறமப்பு ெறபயின் ெிபாாிெின் 

பபாில் ெிறு நீதித்துறை ொர்ந்த நீதிபதிைளின் பதர்ச்ெிறயயும் பெறவ 

வழங்ைறலயும் பமம்படுத்தும் சபாருட்டு பமற்பார்றவ செய்வதில் பெறவறய 

வழங்கும் வறையில் பெறவயில் ஈடுபடுத்தப்படலாம். இந்த நீதிபதிைள் 70 வயது 

வறர அவ்வாறு ஈடுபடுத்தப்படலாம்.  

குைிப்பு: நீதிபதிைளின் ெம்பளங்ைள் 

உயர் நீதிமன்ைங்ைளினது நீதிபதிைளின் ெம்பளங்ைள் பாராளுமன்ைத்தினால் 

தீர்மானிக்ைப்படுதல்  பவண்டும். அந்த நீதிபதிைளின் பதவிக்ைாலத்தின் பபாது 

அத்தறைய ெம்பளங்ைள் குறைக்ைப்படக் கூடாது. எல்லா உயர் 

நீதிமன்ைங்ைளினதும் நீதிபதிைளின் ெம்பளங்ைள் ஒபரயளவாை இருத்தல் 

பவண்டும். 

குைிப்பு: ஒழுக்ைாற்றுக் ைட்டுப்பாடும் பணிநீக்ைமும் 

உயர் நீதிமன்ை நீதிபதிைளின் ஒழுக்ைாற்று பற்ைிய ஒரு ஆறணக்குழு இருத்தல் 

அவெியமாகும். இந்த ஆறணக்குழுவின் உறுப்பினர்ைள் அரெியலறமப்பு 

ெறபயினால் ெிபார்சு செய்யப்பட்டு ஜனாதிபதியால் நியமிக்ைப்படுதல் பவண்டும். 

இந்த ஆறணக்குழு பிறழயான நடத்றத அல்லது தைவின்றம சதாடர்பான 

ஏதாவது குற்ைச்ொட்டுைறள விொாித்து, அரெியலறமப்பு ெறபக்கு அைிக்றைறய 

ெமர்ப்பித்தல் பவண்டும். அரெியலறமப்பு ெறப அத்தறைய  நீதிபதி ஒருவறர 

நீக்குமாறு ஜனாதிபதிக்கு ெிபாாிசு செய்வதற்கு அதிைாரத்றதக் சைாண்டிருக்கும் 

என்பதுடன் அந்த ெிபாாின் பபாில் ஜனாதிபதி அத்தறைய நீதிபதிறய நீக்ைவும் 

பவண்டும்.எனினும், அரெியலறமப்பு ெறபயின் அந்த ெிபாாிொனது அவ்வாறு 

அந்த நீதிபதிறய நீக்குமாறு ஜனாதிபதிக்கு குைிப்பீடு செய்வதற்கு முன்னர் 

பாராளுமன்ைத்தினால் அங்ைீைாிக்ைப்படுதல் பவண்டும்.   

குைிப்பு: ஓய்வூதியக் சைாடுப்பனவு 

உயர் நீதிமன்ை நீதிபதிைள் அவர்ைள் ஓய்வுசபறும் பநரத்தில் அவர்ைளுக்குக் 

ைிறடத்த ெில ஒன்றுதிரட்டிய பவதனங்ைள் (ெம்பளம், படிைள்) அல்லது 

ெமைாலப்பகுதியில் நீதிபதிைளினால் சபற்றுக்சைாள்ளப்படும் ஒன்றுதிரட்டிய 

பவதனங்ைள் (ெம்பளம் மற்றும் படிைள்) ஆைியவற்ைில் எது கூடியபதா, அது 

அவர்ைளுக்குச் செலுத்தப்படுதல் பவண்டுசமன்பது குழுவின் ைருத்தாகும். 

குைிப்பு: பெறவயிலுள்ள அல்லது ஓய்வுசபற்ை நீதிபதிைறள ஏறனய 

சதாழிற்பாடுைறள நிறைபவற்றுவதற்ைாை அறழத்தல்  

ஏறனய சதாழிற்பாடுைளில் ஈடுபடுத்தப்படுவதற்கு நீதிபதிைபள மிைவும் 

சபாருத்தமானவர்ைளாை இருக்ைலாம் என்ைாலும், உயர் நீதிமன்ைங்ைளின் 

ஏதவாது உண்றமயான அல்லது ஊைிக்ைக் கூடிய சுயாதீனத்தன்றம 

அற்றுப்பபாவறத தவிர்த்துக்சைாள்ளும் சபாருட்டு, ைடறமயாற்றும் அல்லது 
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ஓய்வுசபற்ை நீதிபதிைறள, ைட்டணம் செலுத்தப்படாத அல்லது ைட்டணம் 

செலுத்தப்படும் ஏதாவது பணிைறள ஏற்றுக்சைாள்வதற்கு அனுமதிக்ைாதிருப்பது 

விரும்பத்ததக்ைதாகும் என்பது உபகுழுவின் ைருத்தாகும். எவ்வாைாயினும் உயர் 

நீதிமன்ைங்ைளின் நீதிபதிைறளயும் மற்றும் ஏறனய நீதிமன்ைங்ைளின் 

நீதிபதிைறளயும் சவளிநாட்டு நீதித்துறைைளுக்கு ஒரு சொற்ப வறரயறையான 

ைாலப்பகுதிற்கு நீதித்துறையில் பணியாற்ை அவர்ைறள அனுமதிப்பதன்மூலம் 

சவளிநாட்டில் அவர்ைளுக்குக் ைிறடக்கும் வாய்ப்புைளுக்கு உபகுழுவின் 

ஆட்பெபறனைள் ஏதும் இருக்ைாது. உயர் நீதிமன்ை நீதிபதிைள் பயிற்ெியுடன் 

நிறலத்திருக்ைக்கூடிய பதவிநிறலைறள ஏற்றுக்சைாள்வதற்கு 

அனுமதிக்ைப்படும்பபாது அக்ைாலத்தில் அவர்ைள் ெம்பளமற்ை நிறலயில்  

அமர்த்தப்படுதல் பவண்டும். இந்தப் பின்னணியில், இத்தறைய அங்ைீைாரத்றத 

வழங்குவதில், நீதித்துறை முறைறமைளும் மற்றும் சவளிநாடுைளின் ஜனநாயைப் 

பண்புைளும் மனதிற்சைாள்ளப் படுதல் பவண்டும். இவ்வாைான 

பவண்டுபைாள்ைளுக்கு அதிைாரமளிக்ைக்கூடிய ஜனாதிபதிக்கு, அரெியலறமப்பு 

ெறப தனது ெிபார்சுைறள முன்றவப்பதற்கு முன்பதாை, அத்தறைய பவண்டு-

பைாள்ைறள மதிப்பீடுசெய்தல் பவண்டும். 

இத்தறைய சூழ்நிறலயில், நாட்டில் நீதியின் தரத்றத பமம்படுத்தவும் இத்தறைய 

குறுங்ைால வரவின்றமயினால் எழுைின்ை பதவி சவற்ைிடங்ைளுக்கு முன்னணி 

ெட்டத்தரணிைளிலிருந்து  உயர் நீதிமன்ைங்ைளுக்கு குறுைியைால ெமபயாெித 

நியமனங்ைறள வழங்குவது என்ை ைருத்றதயும் உபகுழு சைாண்டிருக்ைின்ைது. 

3. நீதிமன்ைங்ைள் ைட்டறமப்பு 

அரெியலறமப்பினால் அங்ைீைாிக்ைப்படும் வறையில் நீதிமன்ைங்ைளின் 

ைட்டறமப்பு பின்வருமாறு அறமதல் பவண்டும்: 

உயர் நீதிமன்ைம் 

பமன்முறையீட்டு நீதிமன்ைம் மற்றும் 

மாைாண பமன்முறையீட்டு நீதிமன்ைங்ைள் 

இலங்றை பமல்நீதிமன்ைம் 

ஏறனய நீதிமன்ைங்ைளும் அவற்ைின் ைட்டறமப்பும் பாராளுமன்ைத்தினால் 

நிறைபவற்ைப்படும் ெட்டவாக்ைத்தின் மூலம் ஏற்பாடுசெய்யப்படுதல் பவண்டும். 

உப குழு மாவட்ட நீதிமன்ைம், குடும்ப நீதிமன்ைம், நீதிவான் நீதிமன்ைம், 

முதன்னிறல நீதிமன்ைம்/ெிைிய பைாரல்ைள் நீதிமன்ைம் முதலிய  நீதிமன்ைங்ைறள 

ஏறனய நீதிமன்ைங்ைள் என அங்ைீைாிக்ைின்ைது. 

4.  நீதிமன்ைங்ைளின் நீதிபதிைளும்  நியாயாதிக்ைமும் 

உயர் நீதிமன்ைம் பதிறனந்து நீதிபதிைறள உள்ளடக்ைி இருத்தல் பவண்டும். இந்த 

நீதிமன்ைம் நாட்டில் இறுதி பமன்முறையீட்டு நியாயாதிக்ைத்றதக் சைாண்டதாை 

இருத்தல் பவண்டும். இதற்கு எத்தறைய மூல நியாயாதிக்ைமும் ைிறடயாது. 
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பமன்முறையீட்டு நீதிமன்ைம் நாற்பத்றதந்து  நீதிபதிைறளக் சைாண்டிருத்தல் 

பவண்டும். பமன்முறையீட்டு நீதிமன்ைங்ைள் மாைாணங்ைளில் கூடுதல் பவண்டும். 

அத்தறைய நீதிமன்ைங்ைள் அந்தந்த மாைாணங்ைளின் பமன்முறையீட்டு 

நீதிமன்ைங்ைள் என அறழக்ைப்படுதல் பவண்டும். பமன்முறையீட்டு 

நீதிமன்ைத்தின் தறலவர் மாைாண பமன்முறையீட்டு நீதிமன்ைங்ைளில் 

அமர்வதற்கு பமன்முறையீட்டு நீதிமன்ைத்தின் நீதிபதிைளுக்கு இறடயில் 

சபயர்குைித்து நீதிபதிைறள நியமிக்ை பவண்டும். பமன்முறையீட்டு நீதிமன்ைத்தில் 

பல்பவறு பிாிவுைள் ைாணப் படலாம். உதாரணமாை, பமன்முறையீட்டு 

நீதிமன்ைத்தின் குற்ைவியல் பிாிவு மற்றும் வர்த்தைப் பிாிவு என்பன 

ைாணப்படலாம். 

பமன்முறையீட்டு நீதிமன்ைம் அடிப்பறட உாிறமைள் நியாயாதிக்ைம் மற்றும் 

எழுத்தாறண நியாயாதிக்ைம் ஆைியவற்றைக் சைாண்டிருக்கும். பமன்முறையீட்டு 

நீதிமன்ைம் முதன்னிறல நீதிமன்ைங்ைளான உயர் நீதிமன்ைம், மாவட்ட 

நீதிமன்ைம், குடும்ப நீதிமன்ைங்ைள்  மற்றும் நீதவான் நீதிமன்ைம், ஆரம்ப 

நீதிமன்ைங்ைள்/ெிறு பைாாிக்றை நீதிமன்ைங்ைள் ஆைியவற்ைிலிருந்தும் 

பமன்முறையீட்டு நியாயாதிக்ைத்றதக் சைாண்டிருக்கும். சதாழில் நியாயெறப, 

ைமநல நியாயெறப மற்றும் அவற்றைசயாத்த ைாதி நீதி மன்ைங்ைள் முதலிய 

ெட்டமன்ைங்ைளிலிருந்து ைிறடக்கும்  பமன்முறையீடுைளும் பமன்முறையீட்டு 

நீதிமன்ைத்தால் விொாிக்ைப்படலாம். 

இலங்றை பமல் நீதிமன்ைம் 

பமல் நீதிமன்ைம் ைடுறமயான குற்ைச் செயல்ைள் மீதான குற்ைவியல் 

நியாயாதிக்ைத்றத மாத்திரபம பிரபயாைிக்கும். பமல் நீதிமன்ைத் 

தீர்ப்புக்ைளிலிருந்து எழுைின்ை பமன்முறையீடுைள் பமன்முறையீட்டு 

நீதிமன்ைத்தின் குற்ைவியல் பிாிவினால் அல்லது சைாழும்பிலுள்ள குற்ைவியல் 

பமன்முறையீட்டு நீதிமன்ைத்தால் விொாிக்ைப்படுதல் பவண்டும்.எழுத்தாறண 

நியாயாதிக்ைத்றத அல்லது பமன்முறையீட்டு நியாயாதிக்ைத்றத உயர்நீதிமன்ைம் 

சைாண்டிராது. 

5. அரெியலறமப்பு நீதிமன்ைமும் அதன் நியாயாதிக்ைமும்  

அரெியலறமப்பு முக்ைியத்துவம் வாய்ந்த விடயங்ைளிலுள்ள பிரச்ெிறனைள் 

அத்துறை ொர்ந்த நிபுணர்ைளால் விளங்ைித் தீர்க்ைப்பட பவண்டியதற்ைான 

பதறவறய உணர்ந்து, அரெியலறமப்புப் பபரறவயினது ெிபாாிெின் பபாில் 

ஜனாதிபதியால் நியமிக்ைப்படும் ஏழு உறுப்பினர்ைறள/ நீதிபதிைறள 

உள்ளடக்ைிய அரெியலறமப்பு நீதிமன்ைசமான்று தாபிக்ைப்படுவறத உப குழு 

விதந்துறரக்ைின்ைது. ெட்டத்துறையிலும்  ெட்ட செயன்முறைப் பிரபயாைத்திலும் 

நிபுணத்துவம் வாய்ந்த அல்லது அரெியலறமப்பு ெட்டத்தில் விபேட அைிவுறடய 

ெட்டக் ைல்வித் தறைறம வாய்ந்த ஆட்ைளுக்கு மத்தியிலிருந்து உறுப்பினர்ைள் 

பதர்ந்சதடுக்ைப்படுதல் பவண்டும். இவர்ைள் ஐந்து வருட ைாலத்துக்கு 

நியமிக்ைப்படுதல் பவண்டும். அத்துடன் மீண்டும் நியமனம் சபறுவதற்கு 

தகுதியற்ைவர்ைளாைக் ைருதப்படுதலும் பவண்டும். 
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நீதிமன்ைம் என்ை ாீதியில் ஏழு உறுப்பினர்ைள்/ நீதிபதிைள் அமர பவண்டும் 

எனவும் ெிபாாிசு செய்யப்படுைின்ைது. இந்த நீதிமன்ைம் நீதிமன்ைக் 

ைட்டறமப்புக்குள் வராது. அரெியலறமப்பின் பிரைாரம் அரெியலறமப்பு 

நீதிமன்ைத்தின் நியாயாதிக்ைத்துக்குள் வரும் ஏபதனும் ைருமம் நாட்டின் ஏபதனும் 

நீதிமன்ைத்தின் முன்னிறலயிலுள்ள ஏபதனும் வழக்ைில் எழுமிடத்து அத்தறைய 

ைருமம்  அரெியலறமப்பு நீதிமன்ைத்துக்கு குைிப்பீடுசெய்யப்படுதல் பவண்டும். 

அரெியலறமப்பு நீதிமன்ைத்தின் நியாயாதிக்ைம் பின்வருமாறு அறமதல் 

பவண்டும்: 

அ) ஒரு ைருமம்/விடயம் அரெியலறமப்பின் சபாருள்பைாடல் 

பரப்சபல்றலக்குள் வருைின்ைதா என்பறத தீர்மானிப்பதற்ைான 

அதிைாரம் உட்பட அரெியலறமப்புக்கு சபாருள்பைாடல் வழங்ைல்; 

ஆ) ெட்டமூலங்ைளின் நீதிமுறை மீளாய்வு; 

இ) ெட்டங்ைளினதும் நியதிச்ெட்டங்ைளினதும் நீதிமுறை மீளாய்வு; 

ஈ) மத்திய அரசுக்கும் மற்றும் மாைாணங்ைளுக்கும் இறடயிலும் 

மற்றும்/அல்லது அவற்றுக்கு மத்தியிலும் எழும் விடயங்ைள்; 

உ) பாராளுமன்ை ெிைப்புாிறமைள் மீைல்; 

ஊ)  அதன் சொந்தத் தீர்ப்புைளின் மீளாய்வு; 
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Sub-Committee on Judiciary 
 

REPORT 
 

1. The Report of the Sub-Committee on Judiciary focused on the 

following issues and its report is based on those issues: 

a) Independence of the Judiciary 

b) Courts’ Structure  

c) Courts’ Jurisdiction including Judicial Review 

d) Constitutional Court and its Jurisdiction  

2. Independence of the Judiciary 

Although the present Constitution contains in Chapter XV [The 

Judiciary] a few Articles under the sub-title “Independence of the Judiciary”, 

those Articles deal with primarily with the appointment, tenure, removal, age 

of retirement, salaries of judges of the Supreme Court and the Court of 

Appeal, there is no express provision incorporated in the Constitution which 

lays down the requirement and importance of ensuring the principle of 

judicial independence in the country.  

Taking into consideration the experience which the country has 

undergone in the judicial sphere, the Sub-Committee recommends that it is 

desirable to incorporate some express provisions in the Constitution 

guaranteeing and securing the principle of judicial independence. The 

Constitution can make it clear that the judiciary shall be independent of the 

executive and legislative organs of the State and that no authority shall have 

any  

power to interfere with the judicial functions and processes. The 

Constitution can further provide that the judges shall, in the performance of 

their functions and duties, act without any restriction, pressure, interference, 

inducement, intimidation, direct or indirect, from any person or authority and 
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shall act according to their judicial conscience and applying the law to the 

facts as they deem the law and facts are.  

In this respect, the Constitution of South Africa provides good guidance. 

In terms of Article 165, it is provided that “the Courts are independent and 

subject only to the Constitution and the law, which they must apply 

impartially and without fear, favour or prejudice”, that “no person or organ 

of state may interfere with the functioning of the courts” and that “organs of 

state, through legislative and other measures, must assist and protect the 

courts to ensure the independence, impartiality, dignity, accessibility and 

effectiveness of the courts.”  

It is also necessary and desirable that the judicial power of the People has 

to be vested directly in the Judiciary by the Constitution. The present position 

of it being exercised by Parliament through courts, tribunals, etc., is 

unsatisfactory and should be altered. These will also further strengthen the 

principle of judicial independence.  

On the other hand, institutions exercising specialized adjudicatory powers 

and alternative dispute resolution powers, viz., quasi-judicial bodies, may be 

set up by Parliamentary legislation in specific cases to complement the 

judicial power vested in the Judiciary. 

These express guarantees are in addition to the guarantee with regard to 

the appointment, tenure, retirement, removal, disciplinary control, salaries, 

retirement benefits, employment after retirement, engagement of them with 

regard to other services etc. of the Supreme Court and Court of Appeal 

judges. 

In these respects, the following recommendations are made: 

Re Appointment:  

Judges of the superior courts shall be appointed by the President on the 

recommendation by the Constitutional Council, which has received 

nominations from a panel of former judges of the Supreme Court. The panel 
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of former judges, including a former Chief Justice, shall be nominated by the 

sitting Chief Justice who shall consult the Hon. Attorney General and the 

President of the Bar Association in nominating the members to the Panel. For 

the former Judges of the Supreme Court to be nominated to the Panel, a 

minimum period of two years must have lapsed between their date of 

retirement and being nominated to the Panel.  

Re Age of Retirement: 

The age of retirement of judges of all the superior courts shall be the same, 

preferable, 65 years of age. Some of the judges when they retire could be 

engaged, on the recommendation of the Constitutional Council, to provide 

service in overseeing and mentoring the judges of the minor judiciary to 

develop and improve upon their competence and service delivery. These 

judges can go up to 70 years of age.  

Re Salaries of Judges: 

The salaries of judges of superior courts shall be fixed by Parliament and 

they shall not be reduced during the tenure of the judges. The salaries of 

judges of all superior courts shall be the same. 

Re Disciplinary Control & Dismissal: 

There shall be a Superior Courts Judges Disciplinary Commission, the 

members of which shall be recommended by the Constitutional Council and 

appointed by the President, which shall inquire into any allegations of 

misconduct or incapacity and submit a report to the Constitutional Council. 

The Constitutional Council shall have authority to recommend the removal 

of any such judge to the President who shall thereupon remove such judge. 

However, the recommendation of the Constitutional Council shall be 

approved by Parliament before it is sent to the President for removal. 
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Re Retirement Payment: 

It is the opinion of the Committee that the judges of the superior courts 

shall be paid the same consolidated emoluments (salary and allowances) that 

they obtained at the time of their retirement or whatever the consolidated 

emoluments (salary and allowances) that are received by the judges of the 

contemporary period whichever is more. 

Re Inviting serving or retired judges to perform other functions: 

Although the judges may be well suited to be engaged in other functions, 

the Sub Committee is of opinion that it is desirable not to permit any sitting 

or retired judges to accept any paid or unpaid role in order to avoid any real 

or perceived lack of independence of the judges of the superior courts. 

However, the Sub-Committee is not averse to the idea of judges of the 

superior courts and other courts being given opportunities to foreign 

exposures by permitting them to work for a few limited spells in foreign 

jurisdictions. When superior court judges are permitted to accept positions 

tenable with their standing and training, they should be placed on no-pay 

during that period. In this context, the judicial systems and democratic nature 

of the foreign countries must be borne in mind in granting this approval. The 

Constitutional Council shall have to evaluate such requests before making its 

recommendation to the President who shall have the authority to grant such 

requests.  

In this context, the Sub-Committee also holds the view that short-term 

ad-hoc appointments to the superior courts could be made from leading 

practitioners to tide over the vacancies arising out these short spells of 

absence and to enrich and uplift the quality of justice in the country. 
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3. The Courts Structure 

The following shall be the structure of courts to be recognized by the 

Constitution.  

Supreme Court 

 

 

Court of Appeal & Provincial Courts of Appeal 

 

 

High Court of Sri Lanka 

The other courts and their structure shall be provided for by the legislation 

passed by Parliament. The Sub-Committee recognizes that the other courts 

can be the District Court, Family Court, Magistrate’s Court, Primary 

Court/Court of Small Claims. 

4. The Composition & Jurisdiction of the Courts 

 

The Supreme Court shall consist of fifteen judges. The Court shall 

have the final appellate jurisdiction in the country. It will not have any 

original jurisdiction. 

 

The Court of Appeal shall have forty five judges. The Court of 

Appeal shall sit in the Provinces and they shall be known as the 

respective Provincial Court of Appeal.  The President of the Court of 

Appeal shall nominate from among the judges of the Court of Appeal 

to sit in the Provincial Court of Appeal. There can be different 

divisions of the Court of Appeal. For instance, there could be 

Criminal Division and Commercial Division of the Court of Appeal.  
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The Court of Appeal will have the fundamental right jurisdiction and 

writ jurisdiction. The Court will also have appellate jurisdiction from 

the courts of first instance, viz., the High Court, District Court, Family 

Courts and Magistrates’ Court Primary Courts /Small Claims Courts. 

The appeals from the Labour Tribunal, Agrarian Services Tribunal 

and similar quasi-judicial bodies can also be heard by the Court of 

Appeal. 

 

The High Court of Sri Lanka 

The High Court will only exercise criminal jurisdiction over grave 

crimes. The appeals from the judgements of the High Court shall be 

heard by the Criminal Division of the Court of Appeal or Criminal 

Court of Appeal in Colombo. The High Court will not have any writ 

jurisdiction or appellate jurisdiction. 

5. Constitutional Court & its Jurisdiction 

Realizing the need for the adjudication of issues of Constitutional 

importance by specialists in the field, the Sub Committee recommends the 

establishment of a Constitutional Court consisting of seven members/judges 

who are appointed by the President on the recommendation of the 

Constitutional Council. The members shall be chosen from among persons 

who have distinguished themselves in the judicial sphere and legal practice 

or legal education with specialized knowledge on Constitutional Law. They 

shall be appointed for a term of five years and they will not be eligible for 

reappointment again. 

It is also recommended that all seven members/judges shall sit as the 

Court. This Court will not fall within the court structure. Where any matter 

which falls within the jurisdiction of the Constitutional Court as per the 

Constitution, arises in any case before any court in the country, such matter 

shall be referred to the Constitutional Court.  



7 

 

The jurisdiction of the Constitutional Court shall be as follows: 

a) Interpretation of the Constitution, including the authority to 

determine whether a matter/issue falls within the ambit of 

interpretation of the Constitution;   

b) Judicial Review of Bills; 

c) Judicial Review of Laws & Statutes; 

d) Issues arising between and/or among the Centre and Provinces; 

e) Breach of privileges of Parliament; 

f) Review of its own judgments. 

 



 

  

 

ආණ්ඩුක්රම ව්යව්ස්ථා මණ්ඩඩලයේ යමයෙයුම් කමිටුව් 

 

මුදල් පිළිබඳ අනුකාරක සභායේ  
වාර්තාව 

 

நிதி பற்றிய உப குழுவின் அறிக்கை 

 

The Steering Committee of the Constitutional Assembly 
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அரசியலமைப்புச் சமையின் வழிப்ைடுத்தற் குழு 
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ගරු සභාපති, 

මෙමෙයුම් කමිටුව, 

වයවස්ථාදායක ෙණ්ඩලය. 

 

2016 ෙැයි ෙස 5 වැනි දින වයවස්ථාදායක ෙණ්ඩලය විසින් සම්ෙත කරගන්නා ලද 

මයෝජනාවකට අනුව ශ්රී ලංකා ප්රජාතාන්ික සොජවාදී ජනරජමේ ආණ්ුක්රෙ 

වයවස්ථාවට සංම ෝධන සම්බන්ධමයන්  නිර්මේ  ඉදිරිපත් කිරීෙ පිණිස අනු 

කාරකසභා ෙයක් පත් කරන ලදී.  

xvii පරිච්මේදය (මූලයය) පිළිබඳ මයෝජනා ඉදිරිපත් කිරීමම් කාර්යය පෙත සඳෙන් 

සාොජිකයන්මගන් සෙන්විත මුදල් පිළිබඳ අනුකාරක සභාවට පවරන ලදී.  

 ගරු බන්ුල ගුණවර්ධන ෙෙතා( සභාපති) 

 ගරු (ආචාර්ය) සරත් අමුණුගෙ ෙෙතා 

 ගරු වී.එස්. රාධක්රිෂ්ණන් ෙෙතා 

 ගරු(වවදය) අමනෝො ගෙමේ ෙෙත්මිය 

 ගරු (ආචාර්ය) ෙර්ෂ ද සිල්වා ෙෙතා 

 ගරු ඉරාන් වික්රෙරත්න ෙෙතා 

 ගරු මුතුසිවලංගම් ෙෙතා 

 ගරු මකමෙලය රඹුක්වැල්ල ෙෙතා 

 ගරු සුනිල් ෙඳුන්මනත්ති ෙෙතා 

 ගරු ඊ. සරවනපවන් ෙෙතා 

 ගරු තාරක බාලසූරිය ෙෙතා 

2016 ජූනි ෙස 06 වැනි දින සිය පළමු රැස්වීෙ පැවැත්ූ කාරක සභාව, රාජය මූලයය 

කළෙනාකරණ ක්මෂ්ත්ර මයහි විම ්ෂඥයන්මේ ො විේවතුන්මේ අදෙස් ලබා ගැනීෙට 

තීරණය කමළ්ය. ඒ අනුව , කාරක සභාව සෙඟ සිය විම ්ෂඥ අදෙස් මබදා ෙදා 

ගැනීෙ පිණිස කාරක සභාව ෙමුවට පැමිමණන මලස ෙෙ බැංකුව, විගණකාධිපති 

මදපාර්තමම්න්තුව, මේශීය ආදායම් මදපාර්තමම්න්තුව ආදී ආයතන වල විශ්රාෙලත් 

මජයෂ්ඨ නිලධාරීන්මගන් ඉල්ලා සිටින ලදී. 

එයට අතිමර්කව,මවනත් විවිධ ආයතන වල මබාමෙෝ විේවතුන්ටද කාරක සභාව 

ඉදිරිමේ ඔවුන්මේ අදෙස් දැක්වීෙට අවස්ථාව ලබා මදන ලදී. 
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මෙෙ වාර්තාව පිළිමයළ කිරීෙ සඳො කාරක සභාව මේ පාලන පක්ෂ වල ො ෙෙජන 

අදෙස් විෙසීමම් කමිටුමේ අදෙස්ද සැලකිල්ලට ගත්මත්ය. 

මෙෙ ප්රයත්නය සාර්ථක කරගැනීෙ පිණිස ලබා ුන් අගනා දායකත්වය මවනුමවන් 

විේවතුන්ටද  විම ්ෂඥ සම්පත් දායකයන්ටද ෙෙජනයාමේ අදෙස් විෙසීමම් කමිටුමේ 

නිමයෝජිතයන්ටද මේ පාලන පක්ෂ වල නිමයෝජිතයන්ටද කාරක සභාව මවනුමවන් 

ොමේ ෙෘදයාංගෙ සම්භාවනාව පිරිනැමීෙට ෙෙ මෙය අවස්ථාව කර ගන්මනමි. 

මල්කම් කටයුතු වලදී ලබාුන් කැපවීමෙන් යුතු සොය සම්බන්ධමයන් මල්කම් 

කාර්යාලයටද ොමේ අවංක ස්තුතිය පිරි නැමීෙට ෙෙ කැෙැත්මතමි.   

 

බන්දුල ගුණව්ර්ධන මෙතා ( පා.ම.) 

සභාපති 

මුදල් පිළිබඳ අනු කාරක සභාව  

2016 අමගෝස්තු 31 
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කාරක සභාව් 

 

 ගරු බන්ුල ගුණවර්ධන ෙෙතා( සභාපති) 

 ගරු (ආචාර්ය) සරත් අමුණුගෙ ෙෙතා 

 ගරු වී.එස්. රාධක්රිෂ්ණන් ෙෙතා 

 ගරු (වවදය) අමනෝො ගෙමේ ෙෙත්මිය 

 ගරු (ආචාර්ය) ෙර්ෂ ද සිල්වා ෙෙතා 

 ගරු ඉරාන් වික්රෙරත්න ෙෙතා 

 ගරු මුතුසිවලංගම් ෙෙතා 

 ගරු මකමෙලය රඹුක්වැල්ල ෙෙතා 

 ගරු සුනිල් ෙඳුන්මනත්ති ෙෙතා 

 ගරු ඊ. සරවනපවන් ෙෙතා 

 ගරු තාරක බාලසූරිය ෙෙතා 
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සම්පත් දායකයින්ද 

 ආචාර්ය ඩබ්ලලේ.ඩී.ලක්ෂ්ෙන් ෙෙතා මකාළඹ වි ්ව විදයාලමේ හිටපු උපකුලපති 

සෙ ශ්රී ලංකා ප්රතිපත්ති අධයයන ආයතනමේ හිටපු සභාපති 

 ආචාර්ය සිරිෙල් අමබ්ලරත්න ෙෙතා, මකාළඹ වි ්ව විදයාලමේ ආර්ික විදයා 

මදපාර්තමම්න්තුව 

 සරත්චන්ර ොයාුන්මන් ෙෙතා, හිටපු විගණකාධිපති 

 අමසෝක ගුණවර්ධන ෙෙතා, හිටපු සභාපති, මුදල් මකාමිෂන් සභාව 

 චන්රා ජයරත්න ෙෙතා, හිටපු සභාපති, වාණිජ ෙණ්ඩලය 

 ඩබ්ලලේ.ඒ.විමේවර්ධන ෙෙතා, ශ්රී ලංකා ෙෙ බැංකුමේ හිටපු නිමයෝජය අධිපති 

 ආචාර්ය සෙන් කැමල්ගෙ ෙෙතා, විධායක අධයක්ෂ, ශ්රී ලංකා ප්රතිපත්ති අධයයන 

ආයතනය 

 ආචාර්ය ුෂානි වීරමකෝන් ෙත්මිය, නිමයෝජය අධයක්ෂ, ශ්රී ලංකා ප්රතිපත්ති 

අධයයන ආයතනය 

 ඩී.ඩී.එම්.වවදයමස්කර ෙෙතා, මජයෂ්ඨ කර්තෘ ෙණ්ඩල උපමේ ක, ශ්රී ලංකා 

ප්රතිපත්ති අධයයන ආයතනය සෙ මේශීය ආදායම් මදපාර්තමම්න්තුමේ හිටපු 

මකාෙසාරිස් 

 ආචාර්ය අනිලා ඩයස් බණ්ඩාරනායක ෙෙත්මිය, ශ්රී ලංකා ෙෙ බැංකුමේ හිටපු 

සෙකාර අධිපති 

 මරෝස් කුමර් ෙෙත්මිය, ශ්රී ලංකා ෙෙ බැංකුමේ හිටපු සෙකාර අධිපති සෙ හිටපු 

මුලය ප්රතිපත්ති ො ආර්ික කටයුතු අධයක්ෂ ජනරාල් 

 

කැඳව්න ලද නිලධාරීන්ද 

 ආචාර්ය ආර්.එච්.එස්.සෙරතුංග ෙෙතා, මුදල් අොතයාං මේ මල්කම් 

 එච්.එම්.ගාමිණී විමේසිංෙ ෙෙතා, විගණකාධිපති 

 

ආරාධිතයන්ද 

 ගරු වාසුමේව නානායක්කාර ෙෙතා, පා.ෙ., ප්රජාතන්ත්රවාදී වාොංශික මපරමුණ 

 ඒ. අරවින්ද කුොර් ෙෙතා, පා.ෙ., උඩරට ජනතා මපරමුණ 

 එම්.ඒ.සුෙන්තිරන් ෙෙතා, පා.ෙ., මෙමෙයුම් කමිටුමේ සාෙජික 

 මත්මිය හුරුල්මල් ෙෙතා, ෙෙජන අදෙස් විෙසීමම් කමිටුමේ සාොජික 

 එස්.විමේසන්දිරන් ෙෙතා, ෙෙජන අදෙස් විෙසීමම් කමිටුමේ සාොජික 

 ඩී. කලන්සූරියාරච්ි ෙෙතා, ප්රජාතන්ත්රවාදී වාොංශික මපරමුණ 

 ජී.වී.ඩී.තිලකසිරි ෙෙතා, ප්රජාතන්ත්රවාදී වාොංශික මපරමුණ 

 මසෝෙවීර චන්රසිරි ෙෙතා, මපාුජන එක්සත් මපරමුමණ් උප සභාපති 

 තිස්ස යාපා ෙෙතා, මපාුජන එක්සත් මපරමුමණ්  මල්කම්  
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1. සංවිචාරණ: 

ගරු බන්ුල ගුණවර්ධන ෙෙතාමේ සභාපතිත්වමයන් යුතුව මුදල් අනු කාරක සභාව 

(කාරක සභාව) 2016 ජූනි ෙස 06 වැනි දින සිය පළමු රැස්වීමම් සිට රැස්වීම් අටක් 

පැවැත්වීය.පෙත සඳෙන් කරුණු කාරක සභාව නිරීක්ෂණය කමළ්ය: 

 කාරක සභාමේ විෂය ක්මෂ්ත්රය ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාමේ xvii පරිච්මේදය 

ෙඟින් නියෙ මකමර්. 

 රාජය මූලයය යටමත් සලකා බැලය යුතු විම ්ෂිත කරුණු සම්බන්ධමයන් 

මෙමෙයුම් කමිටුව කාරක සභාවට දැනුම් මදයි. 

 කාරක සභාවට අව ය නම් ෙො භාණ්ඩාගාරමේ නිරීක්ෂණ ලබා ගත 

ෙැකිවන අතර අව ය නම් කවර මෙෝ විම ්ෂඥයන් බඳවා ගැනීමම් ෙැකියාව 

ඇත. 

  කාරක සභාමේ සාංවිචාරණ අව යමයන්ෙ පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන 

මූලයය කරා වයාප්ත වනු ඇත. 

1.1 යයාමු කිරීම් අනුයේශයන්ද  

මෙමෙයුම් කමිටුව විසින් කාරක සභාව මවනුමවන් නියෙ කරන ලද මයාමු කිරීම් 

අනුමේ යන් පෙත දැක්මවන කරුණු වලන් සෙන්විත වීය: 

1.ෙධයෙ රජය සෙ පළාත් සභා අතර මුදල් මවන් කිරීම්. 

2. භාණ්ඩාගාරමේ නිරීක්ෂණ කැඳවිය යුතුය. 

3. රාජය වයවසාය - පාලනය ො වාර්තාකරණය පිණිස යාන්ත්රණ 

4.මුදල් මකාමිෂන් සභාමවහි කාර්ය භාරය සෙ එහි සංයුතිය 

5. මුදල් මකාමිෂන් සභාමවහි ස්වාධීනත්වය ආදී කරුණු 

6. ෙෙ බැංකුමේ කාර්යය සෙ එහි ස්වාධීනත්වය මවනුමවන් විධිවිධාන 

7. විගණකාධිපති වරයාමේ සෙ විගණන මස්වා මකාමිෂන් සභාමේ කර්තවයයන් 

ො කාර්යයන්. එක් එක් පළාත් සභාව මවනුමවන් අභයන්තර ො ස්වාධීන 

විගණන අං  වල අව යතාව. 

8. විගණකාධිපති වරයා පත් කිරීෙ, ඉවත් කිරීෙ ො නිල කාලමයහි සුරක්ෂිතතාව. 

9. රාජය මූදල් පිළිබඳ කාරක සභාව, මපාු වයාපාර පිළිබඳ කාරක සභාව සෙ රාජය 

ගිණුම් කාරක සභාව යන ආයතන වල කාර්යයන්ට වයවස්ථානුකූල 

තත්ත්වය ලබා දිය යුතුද යන්න. 
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10. පරිපූර්ණ වගවීම් තන්ත්රය. 

මයාමු කිරීම් අනුමේ වල නිතය අන්තර්ගතය පෙත සඳෙන් ක්මෂ්ත්ර ෙය 

සම්බන්ධමයන් වන බව කාරක සභාව සිය සංවිචාරණ වලදී නිරීක්ෂණය කමළ්ය. 

අ. ෙධයෙ, පළාත් සෙ පළාත් පාලන මූලයයන් සෙ කාර්ය භාරය, මුදල් මකාමිෂන් 

සභාමේ තත්ත්වය සෙ සංයුතිය. 

ආ.රාජය වයවසායයන්හි මූලයයන් සෙ ඒවාමේ පාලනය සෙ වාර්කාකරණය 

සඳො යාන්ත්රණ. 

ඇ. ෙෙ බැංකුව, එහි  කාර්යයන් සෙ එහි ස්වාධීනත්වය මවනුමවන් විධිවිධාන. 

ඈ. විගණනය, විගණකාධිපති වරයා සෙ විගණන මස්වා මකාමිෂන් සභාව. 

ඔවුන්මේ වගකීම් සෙ කාර්යයන් ො විගණකාධිපති වරයා පත් කිරීෙ, නිල 

කාලය ො ඉවත් කිරීෙ. 

ඉ. රාජය මූලයයන් අධීක්ෂණය සඳො පත් කර ඇති රාජය මූදල් පිළිබඳ කාරක 

සභාව, මපාු වයාපාර පිළිබඳ කාරක සභාව සෙ රාජය ගිණුම් කාරක සභාව 

යන පාර්ලමම්න්තු කාරක සභා වල කාර්යයන්ට වයවස්ථානුකූල තත්ත්වය 

ලබා දිය යුතුද යන්න. 

ඊ. රාජය මූලයය මවනුමවන් පරිපූර්ණ වගවීම් තන්ත්රයක්. 

රාජය මූලයය මවනුමවන් දැනට පවතින වයවස්ථානුකූල රාමුව ක්රියාවට නැංවීමම්දී 

ඇති ුර්වලතා, සංකල්පෙය ගැටළු ො ප්රතිසංස්කරණ අතයව යක වලට පාදක වන 

කරුණු වි ්මල්ෂණයකින් ආරම්භකර මයාමු කිරීම් අනුමේ යන්හි සඳෙන් කරුණු 

ො ජනරජමයහි රාජය මූලයය කාර්යක්ෂෙ සෙ සඵලදායක මලස කළෙනාකරණය 

කිරීෙ සඳො වැදගත් මස් සැලමකන මවනත් කවර මෙෝ කරුණු  ආෙන්ත්රණය කිරීෙ 

පිණිස නි ්ිත නිර්මේ  ලබා දීෙ දක්වා xvii පරිච්මේදමයහි විධිවිධාන යන 

සන්දර්භය තුළ ඉෙත කරුණු පිළිබඳව සාකච්ඡා කිරීෙට කාරක සභාව තීරණය 

කමළ්ය. එමස් කිරීමම්දී, ෙෙජන අදෙස ්විෙසීමම් කමිටු වාර්තාමවහි ෙඳුනා ගන්නා 

ලද ගැටළු ො නිර්මේ ද කාරක සභාව සැලකිල්ලට ගත්මත්ය. 

1.2 රාජ්ය මූලයය යව්නුයව්න්ද දැනට පව්තින ව්යව්ස්ථානුකූල රාමුව් ක්රියාව්ට 

නැංවීයම්දී ඇති ුර්ව්ලතා 

රාජය මූලයය කළෙනාකරණය සම්බන්ධමයන් වර්තොන ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාමවහි 

තිමබන ඇතැම් විධිවිධාන යල් පිනූ ඒවාය යන ෙතය ප්රකා  විය. අමනක් අතට, රට 

“ආර්ික ප්රතිපත්ති යෙ පාලනය” සංකල්පය කරා ගෙන් කරමින් සිටී. ඉෙළ ෙැදි 

ආදායම් තත්ත්වය ො ඉතා ඉෙළ ොනව සංවර්ධනය කරා ළඟා වීෙට අව ය 

ආමයෝජන පරිොණය අනුව ගත් කළ, රාජය මූලයය උපමයෝජනය කරමින් සිු කරනු 

ලබන “වයාපෘති” පිළිබඳව පාර්ලමම්න්තුව ෙඟින් කරනු ලබන සඵලදායක පාලනය 

සෙ පූර්ණ අධීක්ෂණය සථ්ාපනය කිරීෙ අව ය මේ.රජමේ ආමයෝජන මලස මෙෝ 
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රජමේ ො මපෞේගලක අං මේ ෙවුල්කාරිත්වයන් මලස මෙෝ මේවා සිු කරනු ලබන 

ප්රධාන රජමේ ආමයෝජන වල වාසි සෙ අවාසි පිළිබඳව ජනතාව දැනුවත් කිරීෙ 

අතයාව ය කරුණකි. 

අමනක් අතට, රාජය අං ය දිගින් දිගටෙ ෙධයගත ආකාරමයන් ක්රියාත්ෙක වන අතර 

ඒ මේතුමවන්ද රාජය මූලයය ෙධයගත මලස පාලනය අව ය මේ.රාජය ආයතන ො 

වයවසාය වල වුවත් පාලනමයහි උප ජාතික ෙට්ටම් වලදී වුවත් රාජය මූලයය 

කළෙනාකරණමයහි කාර්යක්ෂෙ බව සෙ වගවීෙ වැඩිදියුණු කිරීෙ සඳො වගකීෙ 

විෙධයගත කිරීෙ මූලක සාධකයකි. ආයතන ො වයවසාය මෙන්ෙ උප ජාතික ෙට්ටම් 

පාලන මෙමෙයුම්   සෙරූපතාවක සිර කරමින් මුලපිරීෙ ො නමවෝත්පාදනය සීො 

කරන ආකාරමයන් මූලය පාලන ක්රියාත්ෙක මේ. 

ුර්වලතාවමයහි තීරණාත්ෙක ක්මෂ්ත්ර පෙත සඳෙන් පරිදි ෙඳුනා ගන්නා ලදී: 

අ. රාජ්ය මූලයය අරමුණු:   

පේධතිය ක්රියාත්ෙක කරවීෙ සඳො අරමුණු ( එක් එක් පුරවැසියාමේ යෙ 

පැවැත්ෙ, පරිසරය ො සම්පත් ආරක්ෂා කිරීෙ)මෙෝ කාර්ය සාධනය ( 

කාර්යක්ෂෙතාව, සඵලදායක බව ො තිරසාරබව) මෙෝ අධීක්ෂණය ( මූලය 

අවංකභාවය, වගකීෙ,විනිවිද භාවය ො වගවීෙ) ො සම්බන්ධව පේධති 

ක්රියාත්ෙක කිරීමම්දී ෙඟමපන්වීෙ පිණිස රාජය මූලය පිළිබඳ සංගත අරමුණු 

සමූෙයක් මනාෙැති වීෙ. 

ආ. තිරසාර ව්ර්ධනය යකයරහි යයාමුව්ක් පව්ත්ව්ා ගැනීම  

කාර්යක්ෂෙ සෙ සඵලදායක ආර්ික තීරණ ගැනීෙ/ කළෙනාකරණය සෙ 

පාලනය, ස්වාභාවික/ජාතික සම්පත් සෙ රාජය මූලයය අපක්ෂපාතීව සෙ 

සාධාරණ මලස මවන්කිරීෙ ො ප්රඥාවන්ත මලස භාවිතා කිරීෙ ෙරො තිරසාර 

වර්ධනය ො මසෞභාගයය අත්කර ගැනීෙ මකමරහි මයාමුවක්ද මනාෙැති වීෙ. 

ඇ. රාජ්ය මූලයය යව්නුයව්න්ද පාර්ියම්න්දුයේ ව්ගකීයමහි විෂයපථය: 

රාජය මූලය කළෙනාකරණමයහිදී ,ආදායෙ රැස් කිරීෙ, විම ්ෂමයන්ෙ බු 

අය කිරීෙ,වියදම් කිරීෙ ො අයවැය පිළිමයළ කිරීෙ, ගිණුම්කරණය සෙ 

විගණනය ආවරණය කරමින් මූලය අවංකභාවය, වග වීෙ සෙ වග කීෙ 

සෙතික කිරීෙ පිණිස පාර්ලමම්න්තුමේ වගකීෙ සම්බන්ධමයන් පැෙැදිල 

බවක් මනාෙැති වීෙ සෙ වඩාත් සඵලදායක පාලන/වාර්තාකරණ 

යාන්ත්රණවල අව යතාව. 

ඈ.රාජ්ය වියදම් මත පාලනය: 

රාජය වියදම් ෙත සඵලදායක පාලනය කාර්යක්ෂෙ රාජය මූලයය රාමුවක 

අතයව ය පදනෙ සාදයි.වර්තොන ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාමේ 150 වැනි 

වයවස්ථාව ඒකාබේධ අරමුදලන් මුදල් ආපසු ගැනීෙ සම්බන්ධමයන් 
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විධිවිධාන සලස්වන නමුත් ඉන් අනතුරුව සිුවන අරමුදල් භාවිතා කිරීමම්දී 

වගවීෙක් මනාෙැත. 

ඉ. ණය ගැනීම සෙ අසම්භව්ය බැරකම මත පාලනය : 

ණය ගැනීෙ සෙ අසම්භවය බැරකෙ ෙත පාලනයට අදාලව ඌනතාවක් 

පවතී.දැනට පාර්ලමම්න්තුමේදී අයවැය කථාව තුළ අයවැය බු චලමයහි 

දක්වා ඇති පරිදි වාර්ෂික විසර්ජන පනත යටමත් දළ ණය ගැනුම් සීො කරනු 

ලැමබ්ල. 

ඊ. අයව්ැය ක්රියාව්ිය ව්ුෙගත කිරීම:  

පිළිමයල කිරීෙ, අනුෙත කිරීෙ, ක්රියාත්ෙක කිරීෙ, ප ච්ාත් සොමලෝචනය 

ො වි ්මල්ෂණය ආවරණය කරන්නාූද, අයවැය සකස් කිරීමම්දී වගවීෙට 

මේතු වන්නාූ ො විවෘත භාවයට, විනිවිද භාවයට ො ෙෙජන අදෙස ්

විෙසීෙට විධිවිධාන සලස්වන්නා ූද වුෙගත අයවැය ක්රියාවලයක් 

මවනුමවන්  ක්තිෙත් වනතික පදනෙක් වර්තොන වයවස්ථානුකූල රාමුව 

තුළ මනාෙැත. 

උ. රාජ්ය මූලයය පාලනය: 

පාලන ො අධීක්ෂණ යාන්ත්රණයක් මලස රාජය මූලයය පිළිබඳ මතාරතුරු 

මෙළිදරේ කිරීෙ ප්රොණවත් නැත.යෙ පාලනය සථ්ාපනය කිරීමම් සෙ 

වගකිවයුතු මුදල් ප්රතිපත්ති මූල ධර්ෙ සඵලදායක මලස ක්රියාත්ෙක කිරීමම් 

අරමුණ ඇතිව මූලය කළෙනාකරණ වගකීම් පනත ෙඳුන්වා මදන ලදී. 

මකමස් මවතත්, අනුකූලතාව, වගවීෙ ො මූලය කළෙනාකරණ වගකීම් 

පනත උල්ලංඝණය කිරීම් වල ප්රතිවිපාක මෙන්ෙ ස්වාධීන අයවැය 

අධීක්ෂණය සම්බන්ධ විධිවිධාන වල අුවක් ඇත. 

ඌ. පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන මූලයය යකාන්ද කිරීම: 

13 වැනි ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථා සංම ෝධනය ෙගින් පළාත් සභා සෙ පළාත් 

පාලන මූලයය සම්බන්ධමයන් සැලකිය යුතු විධිවිධාන ප්රොණයක් නියෙ 

කරනු ලැබ ඇත. ජාතික මූලයය පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන මූලයය 

මවතින් මවන් කර සැලකීෙ විෙධයගත කිරීමම් මූලයය පදනම් පීඩාවට 

පමුණුවයි.ඒ අනුව රාජය මස්වා සැපයීෙ මවනුමවන් පළාත් සභා සෙ පළාත් 

පාලන ක්මෂ්ත්රවල රාජය මූලයය වගකීෙ වගවීමෙන් මතාර වන අතර තීරණ 

ගැනීමම්දී ස්වායත්තතාව ො වර්ධනමයහි ො සංවර්ධනමයහි ප්රොණවත් 

නිරතවීෙ පිණිස මූලයය අවකා ය සීො කරයි. 

1.3 නිර්යේශ යව්නුයව්න්ද රාමුව්:   

රාජය මූලයය ො සම්බන්ධ ප්රධාන අං  තුන, එනම් ආදායෙ ( බුකරණය) , වියදෙ 

සෙ අයවැය ො ගිණුම්කරණය සෙ විගණනයට අදාලව පාලන මූල ධර්ෙ ආවරණය 
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කිරීෙ සඳො ඉෙත ෙඳුනාගන්නා ලද ුර්වලතා සහිත ක්මෂ්ත්රවලට ප්රොණවත් 

විධිවිධාන අව ය මකමර්. ශ්රී ලංකාමේ රාජය මූලයය කළෙනාකරණය ආණ්ුක්රෙ 

වයවස්ථාව, වාර්ෂික විසර්ජන පනත සෙ මූලය කළෙනාකරණ වගකීම් පනත ෙගින් 

පුළුල් මලස පාලනය වන අතර රජය සතු වයවසායයන්හි මූලය පාලනය මුදල් 

පනතට ො වරලත් ගණකාධිකාරී ආයතනය ො එක්ව මුදල් අොතයාං ය විසින් 

නිකුත් කරනු ලබන රාජය අං මේ ගිණුම්කරණ ප්රමිති වලට යටත් 

මේ.විම ්ෂමයන්ෙ අයවැය පිළිමයල කිරීෙ, අනුෙත කිරීෙ, ක්රියාත්ෙක කිරීෙ ො 

අයවැය වගවීෙ සම්බන්ධමයන් මයමදන ක්රියාවල සිය ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාවන්හි 

ඇතුළත් කිරීෙ ෙඟින් ඇතැම් රටවල් රාජය මූලයය ො ඒ ො සබැඳි මූලධර්ෙ ෙත 

පාර්ලමම්න්තු පාලනය මවනුමවන් විධිවිධාන සලස්වා ඇති බව  නිරීක්ෂණය කරන 

ලදී.අමනකුත් රටවල් සවිස්තරාත්ෙක විධිවිධාන සලස්වන නීති ෙගින් ක්රියාවල 

ආවරණය කිරීෙට ඉඩ ෙරිමින් පුළුල් රාමුව පෙණක් සපයයි.ඉෙත මපන්වාමදන ලද 

පරිදි මෙෙ ක්මෂ්ත්ර ආවරණය කරන නීති ගණනාවක් ශ්රී ලංකාමේ තිමබන අතර රාජය 

මූලයමයහි සෙස්ත අරමුණු සාක්ෂාත් මකමරන බව සෙතික කිරීෙ පිණිස මෙෙ නීති 

ෙගින් රාමුවක් සකසනු ලැබීෙත්, ඒවා එකිමනකට සංගත වීෙත්, ඒවා ක්රියාත්ෙක 

කිරීෙ ෙනා මලස සම්බන්ධීකරණය කරනු ලැබීෙත් අතයාව ය මේ. 

කලන් කරන ලද වර්තොන රාජය මූලය තන්ත්රමයහි ුර්වලතා මෙන්ෙ කාරක සභාව 

මවනුමවන් මයාමු කිරීම් අනුමේ යන් පිළිබඳ ගැටළු වි මල්ෂණය කිරීමම් සිට රාජය 

මූලය පිළිබඳ වයවස්ථාෙය අධීක්ෂණය  ක්තිෙත් කිරීෙ සඳො නිර්මේ  සකස් කිරීෙ 

කරා මයාමු වීමම්දී කාරක සභාව එෙ එක් එක් ුර්වලතාව ආෙන්ත්රණය කරන්නාූ 

මූලධර්ෙ පෙත දැක්මවන ආකරයට සලකා බැලුමේය: 

අ. තිරසාර ව්ර්ධනය ො සංව්ර්ධනය යකයරහි යයාමුව්ක් පව්ත්ව්ා ගැනීම :        

දැනට පවතින නි ්චල නඩත්තු ප්රකාරය ඉක්ෙවා ගතික ඵලදායක 

තත්ත්වයක් කරා රාජය මූලය කාර්යසාධනය මෙමෙයවීෙ පිණිස සාක්ෂාත් 

කර ගත යුතු පැෙැදිල අරමුණු සමූෙයක් තිබීෙ අව ය මේ. 

ආ. රාජ්ය මූලයය යව්නුයව්න්ද පාර්ියම්න්දුයේ ව්ගකීයමහි විෂය පථය : 

පාලන සෙ වාර්තාකරණ යාන්ත්රණ ෙරො ආදායම් රැසක්ිරීෙ, විම ්ෂමයන්ෙ 

බුකරණය,වියදම් ො අයවැය සැකසීෙ ො ගිණුම්කරණය සෙ විගණනය 

ආවරණය කරමින් මූලය ඒකාග්රතාව,වගවීෙ සෙ රාජය මූලය කළෙනාකරණ 

වගකීෙ සෙතික කිරීෙ සම්බන්ධමයන් පාර්ලමම්න්තුව අධීක්ෂණමයහි 

මයදීමම් අව යතාව පවතී. 

ඇ.අයව්ැය ක්රියාව්ිය ව්ුෙගත කිරීම :  

ෙෙජන අදෙස් විෙසීෙ සෙ සෙභාගිත්වය සහිතව වුෙගත අයවැය 

ක්රියාවලයක් මවනුමවන්  ක්තිෙත් වනතික පදනෙක් සම්පාදනය කිරීෙ 

අව ය මේ. රාජය මූලය ක්රියාවලය තුළ අයවැය ප්රමුඛ ස්ථානය ගන්නා අතර 
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වඩාත් වැඩි විවෘත භාවය, විනිවිද භාවය ො සෙභාගිත්වය සෙ මයදවුම්, 

නිෙැවුම් ො රජමේ සම්පත් මයදවීම් වල ප්රතිඵල පිළිබඳ මතාරතුරු ෙරො 

පාර්ලමම්න්තුමේ වගකීෙ ඉවැඩි වනු ඇත. 

ඈ. රාජ්ය වියදම මත පාලනය: 

වැඩි වගවීෙ ඇති කිරීෙ පිණිස අරමුදල් භාවිතමයහි වැඩි විවෘතභාවය සෙ 

සෙභාගිත්වය අව ය මේ.මෙමෙයුම් මූලධර්ෙ රාමුවක ආකාරමයන් වන 

විධිවිධාන, රාජය වියදෙ ෙත සඵලදායක පාලනය ඇතිකිරීෙට වඩාත් දායක 

විය ෙැකිය.  

ඉ.ණය ගැනීම සෙ අසම්භව්ය බැරකම් මත පාලනය    : 

සියළු ණය ගැනීම් ග්රෙණය කර ගැනීෙ පිණිස රජය මවනුමවන් රාජය 

වයාපාර විසින් ගනු ලබන ණය මෙන්ෙ ඒකාබේධ අරමුදල ෙත බැරකෙක් 

නිර්ොණය කරන අයිරාවන්ද ඇතුළුව දළ ණය ගැනීම් පැෙැදිලව නි ්චය 

කිරීෙ වැදගත් මේ.එයට අතිමර්කව  අසම්භවය බැරකම් අවසානමේදී ෙෙජන 

මුදල් මයාදා ගනිමින් පියවීෙට සිුවන අතර එබැවින් අදාල අනුෙත කරන 

ලද සීොවන්ට ඒවා යටත් කිරීෙ අව ය මේ.මකමස්මවතත්,ආණ්ුක්රෙ 

වයවස්ථාව තුළ සීො පැනවීෙ ඥානාන්විත මනාවන බවත් පවතින 

සන්දර්භයට අනුව ආර්ිකය කළෙනාකරණය කිරීෙ සම්බන්ධමයන් තීරණ 

ගැනීෙට නෙයශීලීබව ඡන්දමයන් මත්රී පත්වන රජයකට තිබිය යුතු බවත් 

සාකච්ඡා වලදී සැලකිල්ලට ගන්නා ලේමේ මකමස්මවතත් මේ පාලන 

උපාමයෝගතාව සඳො විනයකින් මතාර මූලය කළෙනාකරණය තුරන් කර 

දැමීමම් අතයව යකය සැලකිල්ලට ගනිමිනි. 

ඊ. රාජ්ය මූලයය පාලනය: 

රාජය මූලය පිලබඳ මතාරතුරු මෙළිදරේ කිරීෙ රාජය මූලය පාලනමයහි 

ප්රධාන ප්රතිෂ්ඨාව සාදයි.අනුකූලතාව, වගවීෙ සෙ මූලය වගකීෙ උල්ලංඝණය 

කිරීමම් ප්රති විපාක සම්බන්ධමයන් විධිවිධාන අව යව ඇත.රාජය මූලයය 

යෙපත් මලස පාලනය කිරීෙ සෙතික කිරීෙ සඳො ප්රොණවත් ස්වාධීන 

අයවැය අධීක්ෂණය අව ය මේ. 

උ. පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන මූලයය යකාන්ද කිරීම : 

රාජය සම්පත් මවන් කිරීමම්දී වැඩි කාර්යක්ෂෙ බව සඳො පළාත් සභා සෙ පළාත් 

පාලන මූලයය රාජය මූලය රාමුව තුළට මගන ඒෙ අව ය මේ. පළාත් සභා සෙ 

පළාත් පාලන විෂයයන්හි මූලය සම්පාදනය රාජයමයහි රාජය මූලයය මවන් 

කිරීමම් ො භාවිතා කිරීමම් රාමුව තුළට මගන ඒෙ සිු කර පෙත කරුණු 

මවනුමවන් විධිවිධාන සැලැස්විය යුතුය: 
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අ. පළාත් පාලන ක්මෂ්ත්රමයහි අව යතාවන්ට මස්වා සම්පාදන ප්රතිචාර 

මවනුමවන් මුල පිරීෙට ො නමවෝත්පාදනයට අව ය ප්රොණවත් ෙට්ටමම් 

මූලය ස්වායත්තතා ෙට්ටෙක් සෙතික කරන ආදායම් උත්පාදන බලතල; 

ආ.සිරස් සෙ තිරස් යන මදආකාරමයන්ෙ , මූලය ුබලතාවන්ට සෙන සැලසීෙ 

පිණිස ජාතික ආදායමෙන් සාධාරණ මකාටස්; 

ඇ.මස්වා සම්පාදනය වැඩිදියුණු කිරීෙ සඳො අව ය ප්රාේධන සම්පත් කරා 

ප්රමේ ය සපයමින් ණය ගැනීමම් බලතල; 

ඈ. පළාත් ප්රමුඛතාවන් මවනුමවන් වියදම් කිරීෙ පිණිස අයවැමයන් ප්රොණවත් 

ධනය 

ඉ.අදාළ පළාත් තුළ පුරවැසියන්මේ වැඩිදියුණු ූ ෙට්ටමම් මස්වා සැපයුම් 

ඉල්ලුම් කිරීම් වලට ප්රතිචාර දැක්වීෙ පිණිස පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන 

ක්මෂ්ත්රවලට ෙැකියාව ලබා මදන පරිදි සම්පත් කරා ප්රමේ මයහි ක්රොනුකූල 

වර්ධනය. 

1.4 නිර්යේශ සකස් කිරීම සඳො මාර්යගෝපයේශ:    

සංවිචාරණය සඳො මයාමු කරන ලද කරුණු පිලබඳව සිය නිර්මේ  ලබා දීමම්දී පෙත 

සඳෙන් ොර්මගෝපමේ  වලට කාරක සභාමේ එකඟතාව හිමි විය. 

අ.මවන් මවන් පරිච්මේද වලදී ආෙන්ත්රණය කිරීෙ සඳො පැෙැදිල මකාටස ්

මදකක් මලස රාජය මූලයය විගණනය මවතින් මවන් කිරීෙ. 

ආ.හිදැස්, නව විධිවිධාන සෙ සංම ෝධන ෙඳුනා ගැනීෙ සඳො වර්තොන 

ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාමවහි තිමබන රාජය මූලයය පිළිබඳ පරිච්මේදමේ රාමුව 

භාවිතා කිරීෙ.  

ඇ. ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාව පුළුල් රාමුවක් තුළ පෙණක් ප්රතිපත්ති මවනුමවන් 

විධිවිධාන සැලැස්විය යුතුය.විම ්ෂිත කරුණු නීති විය යුතුය (උදා. 

මූලය කළෙනාකරණ වගකීම් පනත,මුදල් මකාමිෂන් සභාව, මකාමිෂන් 

සභාව). 

ඈ.පැන නගින ආර්ික ගැටළු සඳො විසඳුම් සැපයිය ෙැකි ආකාරමයහි නෙයශීලී 

බව සීො කරමින් රජය ෙත  සීොවන් පැනවීෙ සිු මනාකිරීෙ සඳො දැඩි නීති 

ො මරගුලාසි ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාමවහි අන්තර්ගත කිරීමෙන් වැළකීෙ. 

ඉ. ජාතික, පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ක්මෂ්ත්ර ෙරො රාජය මූලය කාර්යය 

ඒකාබේධ කිරීෙ? සෙ බේධ කිරීෙ ? 

ඊ. ක්තිෙත් මූලය කළෙනාකරණයමයහි යෙපාලන අතයව යකයන් 

ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාවට සැලකිල්ලට ගැනීෙ. 
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උ.අනු කාරක සභාව මවත මයාමු කරන ලද කරුණු සංවිචාරණමයහිදී ෙෙජන 

අදෙස් විෙසීමම් කමිටුමවහි නිර්මේ  සැලකිල්ලට ගැනීෙ.  
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2.මෙජ්න අදෙස් විමසීයම් කමිටු නිර්යේශ 

රාජය මූලයය සම්බන්ධමයන් ෙෙජන අදෙස් විෙසීමම් කමිටු නිර්මේ  වාර්තාමවහි 

16.2.7. මකාටමසහි දක්වා ඇත. ෙෙජන නිමයෝජන කමිටුව රාජය මූලයය 

සම්බන්ධමයන් නිර්මේ  තුනක් පෙණක් ඉදිරිපත් කරයි.ඒවා නම්: 

අ. රාජය මූලයය සම්බන්ධමයන් වර්තොන ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාමවහි තිමබන 148 

සිට 151 දක්වා වයවස්ථා එමලසෙ රඳවා ගැනීෙ. 

අදෙස:   

මකමස්මවතත් පළාත් වල මුදල් බලතල පිළිගැනීමම්දී විධිවිධාන වැඩිදියුණු 

කරන අතරෙ වර්තොන ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාමවහි තිමබන 148 සිට 151 දක්වා 

වයවස්ථා එමලසෙ රඳවා ගන්නා මලස කමිටුව මයෝජනා කරයි. 

ආ.වයවස්ථාදායක සභාමේ නිර්මේ ය ෙත ජනාධිපතිවරයා විසින් මුදල් මකාමිෂන් 

සභාව පත් කළ යුතුය.එය භාණ්ඩාගාරය තුළ මනාවිය යුතුය. රජමේ මුළු 

ආදායමෙන් ප්රති තය සෙ පාර්ලමම්න්තුව විසින් ොරු කරනු ලබන අරමුදල් 

පළාත් අතර මවන් කිරීමම් ප්රති තය සෙ නිර්ණායක මුදල් මකාමිෂන් සභාව 

විසින් පිළිමයළ කර පාර්ලමම්න්තුව මවත ඉදිරිපත් කළ යුතුය. 

අදෙස:  

වයවස්ථාදායක සභාමේ නිර්මේ ය ෙත (19 වැනි සංම ෝධනය) ජනාධිපතිවරයා 

විසින් මුදල් මකාමිෂන් සභාව පත්කිරීෙ (13 වැනි සංම ෝධනය) සඳො විධිවිධාන 

වර්තොන ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාමවහි ඇත. මුදල් මකාමිෂන් සභාව දැනට 

භාණ්ඩාගාරය තුළ මනාපවතී. 

ඇ. පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන මවනුමවන් අවෙ මවන් කිරීෙ බුකරණය 

මෙෝ ණය ගැනීම් ෙඟින් උපයා ගන්නා රාජය ආදායමෙන් 25%ක් විය යුතු අතර 

එය මුදල් මකාමිෂන් සභාව විසින් පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන අතර 

මබදා ෙැරිය යුතුය (මයෝජිත අනුපාතය පළාත් සභා මවනුමවන් 18%ක් සෙ 

පළාත් පාලන ආයතන මවනුමවන් 7% කි). විෙධයගත කිරීෙ අර්ථවත් වීෙ සඳො 

පළාත් සභා මවනුමවන් අවෙ මවන් කිරීෙ රාජය ආදායමෙන් 40%ක් විය යුතු 

බව එක් සාොජිකමයකු මයෝජනා කමළ්ය. (පළාත් සභා මවනුමවන් 30%ක් සෙ 

පළාත් පාලන ආයතන මවනුමවන් 10% කි).  

අදෙස: 

පළාත් වල අව යතා ඉටු කිරීෙ පිණිස මුදල් මකාමිෂන් සභාව සභාමවන් 

මතාරතුරු විෙසමින් සෙ එහි නිර්මේ  ෙත රජය විසින් ප්රොණවත් අරමුදල් මවන් 

කරනු ලැබීෙ සඳො විධිවිධාන වර්තොන ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාමවහි ඇත.පළාත් 

මවත ොරු කිරීෙ සඳො රාජය ආදායමෙන් අවෙ පංගුවක් නි ්චය කර මනාෙැත. 

පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන මවත ොරු කිරීෙ සඳො රාජය 
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ආදායමෙන් පංගුවක් නි ්චය කිරීෙ අර්ථාන්විත මනාවනු ඇති බවත් පළාත් සභා 

සෙ පළාත් පාලන ආයතන මවත ොරු කළ යුතු ආදායමෙන් පංගුව තීරණය 

කිරීෙ සඳො පදනම් කර ගත යුතු නිර්ණායක මවනුමවන් විධිවිධාන සැලැස්වීෙ 

වඩාත් මයෝගය වනු ඇති බවත් කාරක සභාමේ ෙතය විය. 

16.2.7. මකාටමසහි මසසු නිර්මේ  විගණනය සෙ විගණකාධිපතිවරයා 

සම්බන්ධමයන් වන අතර ඒවා සම්බන්ධමයන් මවනෙ සාකච්ඡා මකමර්. 
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3.නිර්යේශ 

යෙපත් රාජය මූලය අව යතා සම්බන්ධමයන් ඉෙත වි ්මල්ෂණය ෙත පදනම් 

මවමින් කාරක සභාව පෙත දැක්මවන නිර්මේ  ඉදිරිපත් කරයි. 

i. මුදල් විෂය අමාතය මණ්ඩඩලය ුළට පැව්රීම:  

(1) රාජයමේ මෙෝ ආණ්ුමේ නායකයාඅොතය ෙණ්ඩලය තුළ මුදල් විෂය භාර 

අොතය ධූරය මනාදැරිය යුතුය. 

ii. තිරසාර ව්ර්ධනය සෙ සංව්ර්ධනය යව්ත යයාමුවීමක් පව්ත්ව්ා ගැනීම: 

(2) ජනරජමේ ආණ්ුමේ සියළු ක්මෂ්ත්ර තුළ රාජය මූලය වයවොරයන් පෙත 

දැක්මවන මූලධර්ෙ වලට අනුකූලව විය යුතුයි. 

අ.  ආණ්ුමේ ක්මෂ්ත්ර තුළ මූලය වගකීම් වල පැෙැදිල බව. 

ආ.  ආණ්ුමේ ක්මෂ්ත්ර සෙ පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ඒකක අතර 

කාර්යක්ෂෙ ො සාධාරණ මලස සම්පත් මබදා ගැනීෙ. 

ඇ.  වර්තොන සෙ අනාගත පරපුර අතර සොනව සම්පත් මබදාගැනීෙ 

ඈ. රාජය මූලය භාවිතමේදී විනිවිදභාවය සෙ වගවීෙ. 

ඉ. ඥානාන්විතව සෙ වගකීම් සහිතව ෙෙජන මුදල් භාවිතය. 

ඊ.  මූලය වගකීෙ සෙ වාර්තාකරණය. 

ඉෙත දක්වා ඇති මූලධර්ෙ ජාතික ප්රතිපත්තිය ෙඟින් බලාත්ෙක මකමරනු ඇත. 

iii. රාජ්ය මූලයය සම්බන්දධයයන්ද පාර්ියම්න්දුයේ ව්ගකීම: 

(3) පාර්ලමම්න්තුමේ අධිකාරය ෙඟින් මෙෝ යටමත් ෙැර කිසිු බේදක්  පැනවීෙ 

මනාකළ යුතුය. 

(4) පාලනමයහි පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ක්මෂ්ත්රවලට ප්රොණවත් ආදායම් 

ප්රභව කරා ප්රමේ ය තිබිය යුතුය. 

(5) නි ්ිත කාර්යයන් මවනුමවන් නීති ෙගින් මයාමු කරනු මනාලැබූ ජනරජමේ 

අරමුදල් එක් ඒකාබේධ ගිණුෙක තිබිය යුතු අතර සියළු බු, 

අයබු,වරිපනම්,තීරු බු සෙ ගාස්තු වල ආදායෙ සෙ ජනරජමේ අමනකුත් 

සියළු ආදායම් සෙ ලැබීම් එයට මගවිය යුතුය. 

(i) රාජය ණය ෙත මපාළිය ,නිදන් අරමුදල් 

මගවීම්,පිරිවැය,ඒකාබේධ අරමුදලට මුදල් රැස ්

කිරීෙ,කළෙනාකරණය ො ලැබීම් වලට ආනුෂාංගික අයකිරීම් 

ො වියදම් ො පාර්ලමම්න්තුව තීරණය කරන්නාූ මවනත් කවර 

මෙෝ වියදම්  ඒකාබේධ අරමුදලට අය කළ යුතුය. 
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(ii) යම් නි ්ිත කාර්යයක් මවනුමවන් ස්ථාපනය කරන ලද 

අරමුදලක්, පාර්ලමම්න්තුව විසින් අනුෙත කරන ලේමේ නම් 

ෙැර මවනත් කාර්යයක් මවනුමවන් භාවිතා කළ මනාෙැකිය. 

(6)  පළාත් සභාවක් මවත ලැමබන සියළු ආදායම්, එෙ පළාත් සභාවට උපචය 

වන සියළු ගාස්තු, එෙ සභාව ලබා ගන්නා සියළු ණය සෙ  එබඳු ණය ආපසු 

මගවීමම්දී එෙ සභාව මවත ලැමබන සියළු මුදල් පළාමත් පළාත් අරමුදල 

මලස ෙැඳින්මවන එක් අරමුදලක තිබිය යුතුය. 

(7) යම් පළාත් පාලන ආයතනයක, අදාල නීති යටමත් සපයනු ලබන මස්වාවන් 

මවනුමවන් ලැමබන වරිපනම් , එෙ පළාත් පාලන ආයතනය එහි වගකීම් 

ඉටු කිරීමම්දී දැරීෙට සිුවන සියළු පිරිවැය , සපයනු ලබන මස්වාවන් 

මවනුමවන් එෙ පළාත් පාලන ආයතනය විසින් අය කරනු ලබන සියළු 

ගාස්තු , එෙ පළාත් පාලන ආයතනය විසින් ලබා ගන්නා සියළු ණය සෙ  

එබඳු ණය ආපසු මගවීමම්දී එෙ පළාත් පාලන ආයතනය මවත ලැමබන 

සියළු මුදල් ඇතුළු සියළු ආදායම් අදාල පළාත් පාලන ආයතනමේ පළාත් 

පාලන ආයතන අරමුදල මලස ෙැඳින්මවන එක් අරමුදලක තිබිය යුතුය. 

iv. අයව්ැය ක්රියාව්ිය ව්ුෙගත කිරීම: 

(8) ජාතික, පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ෙට්ටම් වලදී අයවැය සෙ අයවැය 

ක්රියාවල සඳො  ක්තිෙත් මූලය කළෙනාකරණ මූලධර්ෙ ෙඟින් 

ෙඟමපන්වීෙ ලැබිය යුතු අතර නීතියට මෙෝ ප්රඥප්තියට අනුකූලව පූර්ණ 

විනිවිදභාවමයන් සෙ වගවීමෙන් යුක්ත විය යුතුය. 

v. රාජ්ය වියදම් මත පාලනය: 

(9) ඒකාබේධ අරමුදලන්, පළාත් අරමුදලකින් මෙෝ පළාත් පාලන ආයතන 

අරමුදලකින් මුදල් ආපසු ගැනීෙ නීතියට මෙෝ ප්රඥප්තියට අනුකූලව සිු කළ 

යුතු අතර ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාව යටමත් විධිවිධාන සලස්වා ඇති කාර්යයන් 

මවනුමවන් ො ආකාරමයන් විය යුතුය. 

(i) ඒකාබේධ අරමුදලන් මුදල් ආපසු ගැනීෙ මුදල් විෂය භාර අොතය 

වරයාමේ අත්සනින් නිකුත් කරන ලද අවසරයක අධිකාරත්වය 

යටමත් සිු විය යුතුය. 

(ii) මුදල් ආපසු ගැනීෙ සිු මකමරන වර්ෂය තුළ නි ්ිත මපාු මස්වාවන් 

මවනුමවන් පාර්ලමම්න්තුමේ මයෝජනා සම්ෙතයක් ෙගින් මෙෝ 

මවනත් නීතියක් ෙගින් එෙ මුදල ප්රදානය කර තිමබ්ල නම් මෙෝ මවනත් 

ආකාරයකින් නීතයානුකූලව ඒකාබේධ අරමුදලන් අය මකමරන්මන් 

නම් ෙැර එබඳු අවසරයක් නිකුත් කිරීෙ මනාකළ යුතුය. 

(iii)මුදල් වර්ෂය මවනුමවන් විසර්ජන පනත් මකටුම් පත නීතිය බවට 

සම්ෙත වීෙට මපර ජනාධිපතිවරයා පාර්ලමම්න්තුව විසුරුවන 
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අවස්ථාවක, ඒ වන විටත් පාර්ලමම්න්තුව ප්රතිපාදන සලස්වා 

මනාෙැතිව තිබුණමොත් ෙැර , නව පාර්ලමම්න්තුමේ රැස්වීෙ 

කැඳවනු ලබන දින සිට ොස තුනක කාලයක් ඉකුත් වන මතක් මපාු 

මස්වාවන් මවනුමවන් අව ය බවට එතුෙන් විසින් සලකනු ලබන 

මුදල් ප්රොණ ඒකාබේධ අරමුදලන් නිකුත් කිරීෙට සෙ එෙ මුදල් 

ප්රොණ වියදම් කිරීෙට ජනාධිපතිවරයා විසින් බලය පවරනු ලැබිය 

ෙැක්මක්ය. 

(iv) ජනාධිපතිවරයා පාර්ලමම්න්තුව විසුරුවා ෙැර ෙෙ ෙැතිවරණය 

මවනුමවන් දිනයක් මෙෝ දින නියෙ කරන අවස්ථාවක, ඒ වන විටත් 

පාර්ලමම්න්තුව ඒ මවනුමවන් ප්රතිපාදන සලස්වා මනාෙැතිව 

තිබුණමොත් ෙැර , ෙැතිවරණ මකාෙසාරිස් වරයාමේ අදෙස්ද 

විෙසීමෙන් පසු එබඳු ෙැතිවරණ මවනුමවන්  අව ය බවට එතුෙන් 

විසින් සලකනු ලබන මුදල් ප්රොණ ඒකාබේධ අරමුදලන් නිකුත් 

කිරීෙට සෙ එෙ මුදල් ප්රොණ වියදම් කිරීෙට ජනාධිපතිවරයා විසින් 

බලය පවරනු ලැබිය ෙැක්මක්ය. 

(10) එවන් පනත් මකටුම්පතක් මෙෝ මයෝජනාවක් සඳො අොතය 

ෙණ්ඩල අනුෙැතිය මෙෝ අොතය ෙණ්ඩලය විසින් අවසර ලබාමදන මවනත් 

ක්රෙයකින් අනුෙැතිය ලබාදී ඇතිනම් මිස අොතයවරයකු ෙැරුණුවිට මවනත් 

පුේගලයකු විසින් ජනරජමේ අමනකුත් අරමුදල් තාවකාලකව බැෙැරකිරීෙ 

සඳො අනුෙැතිය ලබාමදන, මෙෝ, කවර මෙෝ බේදක් පනවන, මෙෝ අවලංගු 

කරන, වැඩි කරවන මෙෝ අුකරවන පනත් මකටුම්පතක් මෙෝ මයෝජනාවක් 

පාර්ලමම්න්තුවට ඉදිරිපත් මනාකරනු ඇත. 

i. නියෙ කරනු ලබන ප්රධාන ගිණුම් නිලධාරියාමේ ෙඟ මපන්වීෙ, 

පාලනය සෙ අධීක්ෂණයට යටත්ව සෙ ගිණුම් කිරීමම් වගකීෙ 

යටමත් අවසර සැලසීමම් බලපත්රමේ දක්වා ඇති පරිදි සියලුෙ 

අව යතායන් සඳො අදාළ අවස්ථාවට අනුව එමලස නැවත ලබාගනු 

ලබන සියලුෙ මුදල් අදාළ අොතයාං ය මෙෝ මදපාර්තමම්න්තුව 

මෙෝ අමනකුත් ආයතනය මෙෝ වයාපාර ෙඟින් රඳවා තබා ගැනීෙ 

මෙෝ වැය කිරීෙ කළ යුත්මත්ය. 

ii. මෙහි කලන් සඳෙන් කරන ලද පරිදි මෙෙ කටයුත්ත සඳො ප්රධාන 

ගිණුම් නිලධාරියා වනුමේ අොතයාං මේ මල්කම්වරයා වන අතර 

එවන් අරමුදල් මවන් කිරීම් තුළින් අමප්ක්ෂා කරනු ලබන ඉලක්ක 

සෙ ප්රතිඵල සාක්ෂාත් කර ගැනීෙ සෙ අත්පත් කර ගැනීෙ සෙතික 

කරමින් එවන් අරමුදල් රඳවා තබා ගැනීෙ මෙෝ වැය කිරීෙ පිළිබඳ 

වගකීෙ දරනුමේද ඔහු විසිනි. 

(මෙෙ නිර්මේ ය තුළින් දැනට පවත්නා 52(2) වගන්තියට පෙත 

පරිදි සංම ෝධන සිු කිරීෙ අව ය මේ) 



18 

  

43(2) සෙ 44(2) වගන්ති අනුව අොතයාං මේ විෂයයන් සෙ කාර්ය භාරයන් 

ව මයන් අොතයවරයාට පැවරී ඇති රජමේ මදපාර්තමම්න්තු සෙ අමනකුත් 

ආයතනවල මපාු පරිපාලනෙය පාලන කටයුතු, පරීක්ෂා කිරීම් සෙ 

අධීක්ෂණය තෙ අොතයවරයාමේ ප්රතිපත්තිෙය ෙඟ මපන්වීෙට යටත්ව 

අොතයාං  මල්කම්වරයා විසින් ක්රියාමවහි මයදවිය යුතු අතර, එවන් 

අොතයාං යක ප්රධාන ගිණුම් නිලධාරියා මලස පත් කරනු ලබන්මන් වන 

අතර, එෙ තනතුමර්දී පැවරී ඇති විෂයයන් සෙ වගකීම් සඳො වගකීෙ 

සාධනීය අයුරින් ඉටු කිරීෙ සම්බන්ධමයන් අොතයවරයාද සෙඟින් වගකිව 

යුතු වන්මන්ය.) 

vi. ණය ගැනීම් සෙ අසම්භාව්ය ව්ගකීම් පිළිබඳ පාලනය. 

(11) පාර්ලමම්න්තුව විසින් කලන් කලට නියෙ කරනු ලබන සීොවන් 

තුළ සිට ශ්රී ලංකාමේ ඒකාබේධ අරමුදල ඇපයට තබමින්, ඍජු සෙ වක්ර ණය 

ගැනීම් සිු කිරීෙ දක්වා ජනරජමේ විධායක බලය වයාප්ත වන අතර එමලස 

නියෙ කරනු ලබන පරිදි එවන් ඇපයන් ලබාදීෙද එයට අදාළ මේ. 

(12) මෙෙ පරිච්මේදමේ විධිවිධානයන් එමස් තිබියදී, ෙදිසි සෙ 

බලාමපාමරාත්තු මනාූ වියදම් සඳො ඉඩකඩ සැලසීමම් අරමුණින් 

පාර්ලමම්න්තුව විසින් නීතියට අනුව සම්භාවයතා අරමුදලක් නිර්ොණය කළ 

ෙැක්මක්ය. 

(i) මුදල් විෂය භාරව කැබිනට් ෙණ්ඩලය තුළ සිටින අොතයවරයා විසින්: 

අ-    එවන් කවර මෙෝ වියදම් සිුකිරීෙ සඳො අව යතාව පවතින බවට ; සෙ 

ආ - එවන් වියදම් සිු කිරීෙ සඳො කවර මෙෝ විධිවිධානයක් මනාපවතින 

බවට සෑහීෙකට පත් වනුමේ නම්, 

පාර්ලමම්න්තුමේ අපර අනුෙැතිය ලබා ගැනීෙට නියමිතව සම්භාවයතා 

අරමු දමලන් අත්තිකාරෙක් ව මයන් ලබාදීෙට බලය ලබා දිය 

ෙැක්මක්ය. 

ඇ- එවන් සෑෙ අත්තිකාරම් ලබාදීෙකින්ෙ පසුව ොස තුනක කාල 

පරිච්මේදයක් ඇතුළත, එමලස අත්තිකාරම් මලස ලබා මදන ලද මුදල 

ප්රතිස්ථාපනය කිරීෙ සඳො පරිපූරක ඇස්තමම්න්තුවක් පාර්ලමම්න්තුමේ 

සභාගත කළ යුත්මත්ය. 

(13) පළාත් සභාවක් විසින් අසම්භාවයතා අරමුදලක් ව මයන් නම් 

කරනු ලබන අග්රිෙය ස්වරූපමේ අසම්භාවයතා අරමුදලක් වයවස්ථාව පරිදි 

ස්ථාපිත කළ ෙැකි අතර, එවන් වයවස්ථාවක් ෙඟින් තීරණය කරනු ලබන 

පරිදි කලන් කලට එවන් මුදල් මෙෙ අරමුදලට මගවනු ලැබිය ෙැක්මක්ය, 

සෙ බලාමපාමරාත්තු මනාූ වියදම් සිු කිරීමම් කාර්යය සඳො පළාමත් 
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ප්රධාන අොතයවරයාමේ කැෙැත්ත සහිතව එවන් අරමුදලකින් පළාත් 

අොතය ෙණ්ඩලමේ මුදල් විෂය භාර අොතයවරයාමේ නියෙ කිරීෙ පරිදි 

අත්තිකාරම් මගවීම් සිු කිරීෙ සඳො මයාදා ගත ෙැක්මක්ය; සෙ එවන් 

අත්තිකාරම් ලබාදීෙකින් පසුව ොසයක කාල සීොවක් ඇතුළත එමලස 

අත්තිකාරම් ව මයන් ලබා දී ඇති මුදල් ප්රොණ ප්රතිස්ථාපනය කිරීමම් 

කාර්යයන් සඳො පරිපූරක ඇස්තමම්න්තුවක් පළාත් සභාව මවත ඉදිරිපත් 

කළ ෙැක්මක්ය. 

vii. පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතනව්ල මූලය ආන්දීකරණයට ලක් 

කිරීම. 

(14) රජමේ ක්මෂ්ත්රයන් වන පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන 

ආයතනවලට පැවරී ඇති වියදම් වගකීම් සපුරාලීෙ සඳො ප්රොණවත් වන 

පරිදි ජාතික ව මයන් උපයා ගන්නා ලද ආදායමම් සොන මකාටස් පළාත් 

සභා සෙ පළාත් පාලන ක්මෂ්ත්රයන් මවත සපයනු ලැබිය යුත්මත්ය. 

(15) ජාතික ව මයන් උපයාගන්නා ලද ආදායමම් එවන් මකාටස් මවන් 

කිරීෙ සඳො තුන් අවුරුු ෙධය කාලීන මූලය විෙධයගත රාමුවක් 

පාර්ලමම්න්තුමේ සභාගත මකාට අනුෙත කරනු ලබන අතර එෙ රාමුව තුළ 

රජමේ වාර්ෂික අය වැමයන් පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන 

ක්මෂ්ත්රයන් මවත වාර්ෂික ප්රතිපාදන මවන් කිරීම් සිුකරනු ලැබිය යුතුය. 

(i) පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන සඳො වන සාධාරණ ෙධය 

කාලීන සෙ වාර්ෂික මකාටස් මවන් කිරීම් තීරණය කිරීෙ තුළින් 

පෙත ඉඩකඩ සැලමසන්මන්ය:  

අ- ජාතික, පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන ක්මෂ්ත්රයන්මේ 

අදාළ එක් එක් මකාටස් තීරණය කිරීෙ; 

ආ - පළාත්සභා සඳො මවන් කරන ලද මකාටසින් එක් එක් පළාත් 

සභාමේ මකාටස තීරණය කිරීෙ. 

ඇ -  පළාත් පාලන ආයතන සඳො මවන්කරන ලද මකාටසින් එක් 

එක් පළාත් පාලන ආයතනය සඳො වන මකාටස තීරණය 

කිරීෙ. 

ඈ-   විම ්ෂ කාර්යයන් සඳො පළාත් සභාවකට මෙෝ පළාත් පාලන 

ආයතන බල ප්රමේ යකට, ජාතික ව මයන් මවන්කරන ලද 

මකාටමසන් සිුකරනු ලබන මවනත් කවර මෙෝ මවන්කිරීම්. 

(ii) ෙධය කාලීන සෙ වාර්ෂික සාධාරණ මකාටස් මවන් කිරීම් පිළිබඳ 

එවන් තීරණය කිරීෙක් පෙත සඳෙන් තත්ත්වයන් සැලකිල්ලට ගනු 

ලබන්මන්ය. 
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අ - ජාතික රාජය මූලය බැඳීම්. 

ආ - රජමේ පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන ක්මෂ්ත්රයන් 

මවත පැවරී ඇති විෂයයන් සෙ කාර්ය භාරයන් සම්බන්ධමයන් 

වන වගකීම් ඉටුකිරීෙ තුළ ස්වාධීනත්වය, සාධාරණත්වය, 

කාර්යක්ෂෙභාවය සෙ ප්රොණවත් බව. 

ඇ - රජමේ පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන මවත පැවරී ඇති 

විෂයයන් සෙ කාර්ය භාරයන් සම්බන්ධමයන් වන වගකීම් 

ඉටුකිරීමම්දී එවන් පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතනවල 

අව යතා, නියෙයන් සෙ කාර්යසාධනය; 

ඈ - ජාතික, පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන ක්මෂ්ත්රයන් 

අතර සංවර්ධන වැඩසටෙන්වලදී රාජය මුදල් භාවිතාමේ 

මයදවීෙ සම්බන්ධමයන් කාර්යක්ෂෙ සෙ සාධාරණ සම්පත් 

මබදා ෙදා ගැනීෙ. 

ඉ - පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ක්මෂ්ත්රයන්ට අදාළ බලසීොවන් 

තුළ පුරවැසියන් විසින් සිුකරනු ලබන දියුණු ෙට්ටමම් මස්වා 

සැපයීමම් ඉල්ලීම්වලට ප්රතිචාර දැක්වීෙ සඳො එෙ ක්මෂ්ත්ර යන් 

මවත ෙැකියාව නිර්ොණය කරමින් සම්පත් මවත ප්රමේ වීෙ 

සම්බන්ධමයන් ප්රගාමී වැඩිදියුණුව. 

(16) පළාත් සභා සඳො වන සාධාරණ මකාටස පළාත් අතර නිසි පරිදි 

මබදා මවන් කිරීෙ තුළ පළාත්වල වියදම් සිුකිරීමම් වගකීම් සපුරාලීෙ සඳො 

පළාත්වල මූලය  කයතාවයන් සොන තත්ත්වයට පත්කිරීමම් පරොර්ථය 

තිබිය යුතු අතර, රාජය මූලය පිළිබඳ මූලධර්ෙ තුළින් එයට ෙඟමපන්වීෙ 

සැලසිය යුතුය. මෙහිදී පෙත තත්ත්වයන් සැලකිල්ලට ගැනීෙද අව ය මේ.  

අ එක් එක් පළාමත් ජනගෙනය. 

ආ එක් එක් පළාමත් භූමි ප්රොණය 

ඇ පළාත තුළ සිටින සියලුෙ පුේගලයින් ඇතුළත් වන පරිදි මස්වාවන් 

මවත සාධාරණ ප්රමේ ය 

ඈ පළාත් අතර සොජ සෙ ආර්ික විෂෙතාවයන් අුකිරීෙ ක්රමිකව 

සිුකිරීමම් අව යතාවය. 

ඉ පළාත් සභා ක්මෂ්ත්රයට පැවරී ඇති විෂයයන් සෙ කාර්යභාරයන් 

සම්බන්ධමයන් එක් එක් පළාත තුළ සපයනු ලබන රාජය 

මස්වාවන්මේ තත්ත්වය. 
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ඊ පළාත් සභා ක්මෂ්ත්රයට පැවරී ඇති විෂයයන් සෙ කාර්යභාරයන් 

සම්බන්ධමයන් ගත් කල අදාළ පළාත විසින් මස්වා සැපයීෙ තුළ 

මුහුණ මදනු ලබන කවර මෙෝ බාධාවන්. 

(17) පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන සඳො වන සාධාරණ 

මකාටස් සඳො වාර්ෂික ප්රතිපාදන මවන්කිරීම් ජාතික භාණ්ඩාගාරය විසින් 

එක් එක් පළාත් භාණ්ඩාගාරය මවත මගවනු ලැමබ්ල.  

(i) පෙත 11.6.1. යටමත් දක්වා ඇති පරිදි පළාත් සභා සෙ පළාත් 

පාලන ක්මෂ්ත්රයන් සඳො වන සාධාරණ මකාටස් පළාත් 

භාණ්ඩාගාරය ෙඟින් මගවනු ලැමබ්ල. 

(18) රජමේ පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන දක්ෂ වියදම් කිරීමම් 

නිසි බලධාරින් වන්මන්ය. 

(i) ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාව යටමත් සෙ පළාත් පාලන ක්මෂ්ත්රය පාලනය 

කරනු ලබන අදාළ නීතීන් තුළ දක්වා ඇති පරිදි රජමේ පළාත් සභා 

ක්මෂ්ත්රය මවත බු නියෙ කිරීමම්දී දක්වා ඇති පරිදි බු, අයබු සෙ 

තීරුබු පැනවීෙ. 

(අ) මකමස් වුවද, පළාත් සභාවක් විසින් පළාමත් ජනතාවමේ සොජ 

සෙ ආර්ික හිමිකම් ප්රගාමී අයුරින් සාක්ෂාත් කර ගැනීෙ සිු 

කිරීෙ සඳො පළාමත් සම්පත් ඉෙළ නැංවීෙට අව ය වන සෙ 

අනුමයෝජිත්වය පිළිබඳ ආණ්ුක්රෙ වයවසථ්ානුකූල 

මූලධර්ෙයට අනුකූලව, සාධාරණ වන තත්ත්වයන් යටමත් 

ජාතික සෙ පළාත් පාලන ආයතන ක්මෂ්ත්රයන්මේ ආදායම් 

හිමිකම් ො මනාගැමටන මූලාශ්රයන්මගන් ආදායම් ඉෙළ 

නංවාගත ෙැක්මක්ය. 

(ආ) එවන් මූලාශ්රයන්මගන් ලබා ගන්නා ආදායම් සැලකීමම්දී, මුදල් 

මකාමිෂන් සභාව ෙඟින් නියෙ කරනු ලබන පරිදි, අදාළ පළාත 

විසින් යම් මකාටසක් මවන් කරනු ලැබිය ෙැකි අතර, පෙත 

10.6.1. යටමත් දක්වා ඇති පළාත් මූලය අනු කමිටුව ෙඟින් 

සම්පාදනය කරනු ලබන මූලධර්යන්ට අනුකූලව එෙ මකාටස් 

මවන් කිරීම් සිු කරනු ලැබිය යුතුය. 

(ඇ) ආමයෝජන සෙ වර්ධන අවස්ථාවන් සඳො තරග කිරීමෙන් 

පළාමත් යෙපත මවනුමවන් ඉවෙල් වන විට, එවන් ආදායම් 

මගවීම්වලන් නිදෙස් කරන්නා ූ දිරි දීෙනා ප්රදානය කිරීෙට 

බලය පළාත් සභාවක් සතු විය යුතුය. 
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(ii) පාර්ලමම්න්තුව ෙඟින් සකසනු ලබන කවර මෙෝ නීතියක් ෙඟින් 

මෙෝ නීතියක් යටමත් ඉඩකඩ සලසනු ලබන ප්රොණයට මේශීය 

ව මයන් මුදල් ණයට ගැනීෙ සෙ ප්රදාන අරමුදල් මවත ප්රමේ ය. 

අ -  එවන් ණය ගැනීම් පළාමත් පළාත් අරමුදල ඇපයක් ව මයන් 

සලකා සිු කළ යුත්මත්ය. 

(iii) පළාත් සභාවන් සෙ පළාත් පාලන ආයතනයන් මවත පැවරී ඇති 

විෂයයන් සෙ කාර්ය භාරයන් සඳො පළාත් අරමුදල සෙ පළාත් 

පාලන ආයතන අරමුදල මවත පළාත් සභාවක් සෙ පළාත් පාලන 

ආයතනයක් විසින් මගවනු ලබන රාජය මුදල් වියදම් කිරීෙ. 

අ පළාත් සභාවන් සෙ පළාත් පාලන ආයතන මවත පැවරී ඇති 

විෂයයන් සෙ කාර්ය භාරයන් සම්බන්ධමයන් රාජය මස්වාවන් 

සැලසීමම්දී අදාළ අරමුදල්වලන් මුදල් මවන් කරනු ලබන 

අරමුණු තීරණය කිරීමම් බලය පළාත් සභාවන් සෙ පළාත් 

පාලන ආයතනයන් සතු විය යුතුය. 

ආ යම් විම ්ෂිත අරමුණු සඳො මුදල් මවන් කිරීම් සපයා ඇති 

විමටක, එවන් අරමුදල් එෙ අදාළ විම ්ෂිත අරමුණු සඳො 

පෙණක් වැය කළ යුත්මත්ය. 

(19) වයවස්ථාදායක සභාමේ නිර්මේ ය ෙත ජනාධිපතිවරයා විසින් පත් 

කරනු ලබන මූලය මකාමිෂන් සභාවක් පවතිනු ලබන අතර, පළාත් සභා සෙ 

පළාත් පාලන ආයතනවල මූලය පිළිබඳ කරුණු සම්බන්ධමයන් මෙෙ 

පරිච්මේදය තුළ දක්වා ඇති නිර්මේ යන් එෙ මකාමිෂන් සභාමවන් සිු 

කරනු ලැමබ්ල. 

(i) ආණ්ුක්රෙ වයවස්ථාවට සෙ නීතියට පෙණක් යටත්ව මකාමිෂන් 

සභාව ස්වාධීනව කටයුතු කරනු ලබන අතර, එහි බලතල සෙ ක්රියා 

පටිපාටි සම්බන්ධමයන් නීතිය ෙඟින් සලසනු ලබන විධිවිධානවලට 

අනුකූලව ක්රියාත්ෙක වනු ලබන්මන්ය. 

(ii) මකාමිෂන් සභාව පෙත කාන්තාවන් සෙ පුරුෂයින්මගන් සෙන්විත 

වන්මන්ය. 

අ- මකාමිෂන් සභාව තුළ ප්රධාන ජනවර්ග ි ත්වය නිමයෝජනය 

වන බවට සෙතික කරමින් මුදල්, නීතිය, පරිපාලනය, 

වයාපාර මෙෝ අධයාපනය යන ක්මෂ්ත්රයන් තුළ අග්රගණය 

තත්ත්වයක් අත්පත් කරමගන තිමබන මෙෝ ඉෙළ නිලතල 

දරා ඇති සාොජිකයින් පස් මදමනකු  
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ආ- නීතිය ෙඟින් පනවා ඇති ක්රියා පටිපාටියට අනුකූලව පළාත් 

නිමයෝජනය කිරීෙ සඳො සාොජිකයින් තිමදමනක් 

ඇ- නීතිය ෙඟින් පනවා ඇති ක්රියා පටිපාටියට අනුකූලව පළාත් 

පාලන ආයතන නිමයෝජනය කිරීෙ සඳො එක් 

සාොජිකමයකු 

ඈ - ඉෙත (i) යට මත් පත්කිරීෙට නියමිත අය අතරින් එක් 

සාොජිකයකු මකාමිසමම් සභාපතිවරයා ව මයන් 

ජනාධිපතිවරයා විසින් පත්කරනු ලබන්මන්ය. 

(ii) ඉෙත 3 (අ) පරිදි පත් කරනු ලබන මකාමිසමම් සෑෙ සාොජිකයකුෙ, 

නියමිත කාලසීොව ඉකුත් වීෙට මපර ඉල්ලා අස්වනුමේ නම් 

ෙැරුණු විට, වසර පෙක කාලසීොවක් සඳො එෙ තනතුර දරනු 

ලබන්මන්ය. 3(ii) සෙ 3(iii) යටමත් පත්කරනු ලබන ෙන්ීවරුක් 

නීතිය ෙඟින් දක්වා ඇති පරිදි තනතුරු දරනු ලබන්මන්ය. 

(iii) රජමේ පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන මවතට ආදායෙ 

පිළිබඳ සොන මකාටස් මවන් කිරීෙ සම්බන්ධමයන් රාජය මුදල් 

පරිච්මේදය යටමත් දක්වා ඇති කරුණු පිළිබඳව මකාමිසෙ විසින් 

ජනාධිපතිවරයා මවත නිර්මේ  කරනු ලැමබන අතර වියදම් කිරීමම් 

නිසි බලධාරීන් ව මයන් පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන 

විසින් එමලස සිුකිරීමම්දී අදාළ වගන්ති යටමත් දක්වා ඇති 

විධිවිධාන සැලකිල්ලට ගත යුත්මත්ය. 

(iv) පළාත් අතර පළාත් පාලන ආයතන මවත මවන්කරන ලද ජාතික 

ආදායමම් සාධාරණ මකාටස නිසි පරිදි මබදා මවන් කිරීෙ පිළිබඳව 

මකාමිෂන් සභාව විසින් නිර්මේ  සිුකරනු ලබන්මන්ය. 

(v) නීතිය යටමත් පිහිටුවන ලද පළාත් මූලය උප කමිටු විසින් පළාත 

තුළ අදාළ පළාත් පාලන ආයතන අතර මබදීෙට පළාත් ව මයන් 

මවන් කරන ලද මුදල් ප්රොණය නිසි පරිදි මබදා මවන් කරනු 

ලබන්මන්ය. 

(vi) මකාමිෂන් සභාව විසින් එය මවත ජනාධිපතිවරයා විසින් මයාමු 

කරන ලද පරිදි පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතනවල මූලය ො 

සම්බන්ධ අන් කවර මෙෝ කරුණක් පිළිබඳව නිර්මේ  සිු කරනු 

ලබන්මන්ය. 

(vii) මකාමිෂන් සභාව විසින් සිු කරනු ලබන සෑෙ නිර්මේ යක්ෙ 

පාර්ලමම්න්තුව ඉදිරියට ඉදිරිපත් කිරීෙට ජනාධිපතිවරයා විසින් 

කටයුතු කරනු ලබන අතර ඉන්පසුව ගනු ලබන ක්රියාොර්ග පිළිබඳව 

පාර්ලමම්න්තුව මවත දැනුම් මදනු ලබන්මන්ය. 
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(viii) පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතනවල මූලය සම්බන්ධමයන් 

වන කරුණු අනුෙත කිරීමම්දී පාර්ලමම්න්තුව මූලය මකාමිෂන් 

සභාමේ නිර්මේ යන් පිළිබඳව නිසි දැනුවත්භාවයක් ලබන්මන්ය. 

(20) අොතය ෙණ්ඩලමේ මුදල් විෂයභාර අොතයවරයා විසින් මූලාසනය දරනු 

ලබන සෙ පළාත් අොතය ෙණ්ඩලයන්හි මුදල් විෂයභාර 

අොතයවරුන්මගන් සෙන්විත වන මුදල් අොතයවරුන්මේ සංසදයක්, 

පළාත් පාලන ආයතන සෙ පළාත් සභාවන්මේ මූලය කටයුතු ආශ්රිත කරුණු 

සම්බන්ධමයන් ජාතික, පළාත් සෙ පළාත් පාලන ආයතන අං යන් අතර 

ප්රොණවත් සාකච්ඡා කිරීම් සඳො ඉඩකඩ සලසනු වස් අර්ධ වාර්ෂික 

ව මයන් රැස්විය යුතුය. භාණ්ඩාගාර මල්කම්වරයා සෙ මූලය මකාමිෂන් 

සභාමේ සභාපතිවරයා මෙෙ සංසදය සඳො සෙ මල්කම්වරුන් ව මයන් 

කටයුතු කළ යුතුය. 

viii. රාජ්ය මුදල් පිළිබඳ පාලනය 

(21) ජාතික අය වැය පිළිබඳව පාර්ලමම්න්තුව මවත වාර්තා කිරීෙ. 

(22) ශ්රී ලංකා ෙෙ බැංකුව විසින් ණය ගැනීම් සෙ අසම්භාවයතා වගකීම් 

තත්ත්වය පිළිබඳව පාර්ලමම්න්තුව මවත වාර්තා කිරීෙ. 

(23) පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතනවල මූලය පිළිබඳව මූලය 

මකාමිෂන් සභාව විසින් වාර්ෂිකව වාර්තාවක් පාර්ලමම්න්තුමේ සභාගත 

කිරීෙට නියමිතය. 

ix. යව්නත්  

(24) මස්වක සංඛයා, වැටුප් සෙ නියෙයන් සෙ මකාන්මේසි ආවරණය කරනු 

ලබන වයවස්ථානුකූල කාර්යාලවල වැය ශීර්ෂ පාර්ලමම්න්තුමේ 

අනුෙැතිය ලබා ගැනීෙට යටත් විය යුත්මත්ය. 
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රජ්යේ විගණන සෙ විගණකාධිපතිව්රයා සඳො යයෝජ්නා. 

 

දැනට පව්තින ව්ගන්දතිය- 

XVII පරිච්යේදය - මුදල් 

නිර්යේශිත සංයශෝධන 

 

153 සෙ 154 වගන්ති XVII පරිච්මේදය 

යටමත් දක්වා තිබීෙ, රජමේ විගණනය 

රජමේ මූලයවල උප මකාටසක් ව මයන් 

වර්ීකරණය කරනු ලබන බව ෙඟවයි. 

රජමේ විගණනය රජමේ මූලයවල උප 

මකාටසක් ව මයන් මනාව මවනෙෙ 

පරිච්මේදයක් යටමත් මපන්වීෙ අව ය 

බව නිර්මේ  මකමර්. 

දැනට පව්ත්නා ව්ගන්දතිය - 

153(1) ව්ගන්දතිය. 

නිර්යේශිත සංයශෝධනය. 

153(1) වගන්තියට අනුව, 

විගණකාධිපතිවරයා, සුුසුකම්ලත් 

විගණකවරමයකු විය යුත්මත්ය. 154(8) අ. 

වගන්තියට අනුව සුුසුකම්ලත් 

විගණකවරමයකු ව මයන් අදෙස් 

කරනුමේ වෘත්තීයෙය ගිණුම්කරණ 

සුුසුකම් සහිත පුේගලමයකි. 

සුුසුකම්ලත් විගණකවරමයකු, පිළිගත් 

වෘත්තිකමයකු විය යුතු වුවුද, 

ගිණුම්කරණ වෘත්තිය පෙණක් ඒ සඳො 

පදනම් වීෙ සුුසු මනාවන අතර, 

වෘත්තිකමයකුවීෙ පෙණක් වයවස්ථාව 

තුළ ඇතුළත් කිරීෙ මයෝගය මේ. එනම්, 

“සුුසක්ෙලත් වෘත්තිකමයකු වන 

විගණකාධිපතිවරමයකු සිටිය යුත්මත්ය” 

යනුමවන් (වෘත්තිකමයකු යන වචනය 

අර්ථ නිරූපණය කිරීෙ මයෝගය මේ.) 

දැනට පව්ත්නා ව්ගන්දතිය -  

153(3)(ඇ) ව්ගන්දතිය. 

නිර්යේශිත සංයශෝධනය. 

153(3)(ඇ) වගන්තිය- විගණකාධිපති ධුරය 

පුරප්පාුව පැවතීෙ. වයස අවුරුු 60ට 

එළැඹීමම් දී තනතුර පුරප්පාු වන බව 

ප්රකා  මකාට ඇත. 

වයස අවුරුු 60 මවනුවට “ධුර කාලය 

අවුරුු 07 වන්මන් ය” යනුමවන් මෙය 

සං ම ෝධනය කිරීෙ මයෝගය මේ. 

දැනට පව්ත්නා ව්ගන්දතිය - 

153(3)(ඈ) ව්ගන්දතිය 

නිර්යේශිත සංයශෝධනය. 

මසෞඛය ගැටලුවක් මෙෝ  ාරීරික මෙෝ 

ොනසික ුබලතාවක් මේතුමකාටමගන 

ජනාධිපතිවරයා විසින් විගණකාධිපතිවරයා 

ඉවත් කිරීෙ පිළිබඳව 

වයවස්ථාෙය විධිවිධාන 153(3)(ඈ) 

ඉවත් මකාට ඒ මවනුවට පෙත 

මකාටසක් ඇතුළත් කිරීෙ මයෝගය මේ.  

“විගණකාධිපතිවරයාමේ තනතුර 

පුරප්පාු වන විට, එෙ තනතුර ෙසක් 

ඇතුළත පිරවීෙ සඳො ජනාධිපතිවරයා 

විසින් පියවර ගත යුත්මත්ය සෙ එමලස 

පත් කරනු ලබන විගණකාධිපතිවරයා 

එෙ පත් කරනු ලබන දිනමේ සිට වර්ෂ 

07ක කාල සීොවක් සඳො සිය තනතුර 

දරනු ලබන්මන්ය” 
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දැනට පව්ත්නා ව්ගන්දතිය-  

153(ඇ)2(අ) ව්ගන්දතිය. 

නිර්යේශිත සංයශෝධනය. 

විගණන මස්වා මකාමිසමම් බලතල සෙ 

කාර්යභාරයන් යටමත් “නීතිය ෙඟින් 

ස්ථාපිත ජාතික විගණන මස්වාමේ වාර්ෂික 

ඇස්තමම්න්තු පිළිමයළ කිරීෙ” යන්න 

කාර්යභාරයක් ව මයන් සඳෙන් මේ. 

පෙත පරිදි සංම ෝධනය කිරීෙ මයෝගය 

මේ. 

“152 වගන්තිමේ විධිවිධානවල කුෙක් 

සඳෙන් වුවද, නීතිය ෙඟින් ස්ථාපිත 

මකාට ඇති ජාතික විගණන 

කාර්යාලමේ සෙ විගණන මස්වා 

මකාමිසමම් වාර්ෂික ඇස්තමම්න්තු 

පිළිමයළ කිරීෙ, සෙ පාර්ලමම්න්තුමේ 

අනුෙැතිය ලබා ගැනීෙ සඳො 

පාර්ලමම්න්තුව මවත ඉදිරිපත් කිරීෙ” 

පිණිස පාර්ලමම්න්තු අයවැය කාරක 

සභාව මවත ඉදිරිපත් කිරීෙ 

දැනට පවත්නා වගන්ති  

153(ඇ) 2(ඇ) වගන්තිය. 

නිර්මේශිත සංම ෝධනය. 

 153(ඇ) 2(ඇ) වගන්තිය යටමත් 

අලුතින් ඇතුළත් කිරීෙට- 

“විගණකාධිපතිවරයාමේ රාජකාරී සෙ 

කාර්යභාරයන් සම්බන්ධමයන් 

ෙඟමපන්වීෙ සෙ උපමදස් සැපයීෙ සෙ” 

දැනට 153(ඇ)2(ආ) වගන්තිය යටමත් 

දක්නට ලැමබන “දැන්” යන පදනය 

ඉවත් කිරීෙට 

153(ඇ) 6 යටමත් පෙත මකාටස 

අලුතින් ඇතුළත් කිරීෙට. 

උප වගන්ති 153(ඇ) 2 (ඇ)ට අනුකූලව, 

විගණකාධිපතිවරයා මවත ෙඟමපන්වීම් 

සෙ උපමදස් සැපයීෙ සඳො විගණන 

මස්වා මකාමිසෙ මවත විධිවිධාන 

සැකසීමම් දී සිය වගකීම් සෙ 

කාර්යභාරයන් ඉටු කිරීෙ 

සම්බන්ධමයන් විගණකාධිපතිවරයා 

මවවත ලබා දී ඇති අභිෙතානුසාරී බලය 

සසම්බන්ධමයන් වැරදි අවමබෝධයකින් 

මතාරව සංවරණ ො තුලන ක්රෙය 

භාවිතයට ගැනීෙ මයෝගය මේ.  

ඒ සම්බන්ධමයන් විගණන මස්වා 

මකාමිෂන් සභාව වසින් ඉදිරිපත් කරනු 

ලබන කවර මෙෝ උපමදස් මෙෝ 

ෙගමපන්වීම් පිලගැනීෙට මෙෝ 

ප්රතික්මෂප් කිරීෙට 
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විගණකාධිපතිවරයාට තිබිය යුතු 

අභිෙතානුසාරී බලයට යටත්ව, ඔහු එමස් 

පිළිමනාගන්මන් නම් මේතු දක්වමින් 

පාර්ලමම්න්තුවට වාර්තා කිරීෙට 

විගණකාධිපතිවරයාට ො විගණන 

මකාමිෂන් සභාවට අවස්ථාව සලසන 

විධිවිධාන සැලැස්වීෙ මයෝගය මේ. 

දැනට පවත්නා වගන්තිය.  

153 A (අ) (1) “අ” වගන්තිය 

නිර්මේශිත සංම ෝධනය. 

නිමයෝජය විගණක ජනරාල් මෙෝ ඊට වඩා 

ඉෙළ තනතුරක් දරා ඇති විගණකාධිපති 

මදපාර්තමම්න්තුමේ විශ්රාමික නිලධාරින් 

මදමදමනකු 

153 A (1) (අ) නිමයෝජය විගණකාධිපති 

මෙෝ ඊට වඩා ඉෙළ තනතුරක් දරා ඇති 

විගණකාධිපති මදපාර්තමම්න්තුමේ 

විශ්රාමික නිලධාරියකු 

 153 A (1) (ඈ) 

සාොනය වෘත්තිෙය ජීවිතය තුළ 

මගෞරවයට පාත්ර වී ඇති විශිෂට්ත්වය  

සෙ අවංකභාවය සහිත පරිසර හිතකාමී 

පුේගලයකු සෙ කවර මෙෝ මේ පාලන 

පක්ෂයක සාොජිකයකු මනාවන 

පුේගලයකු 

දැනට පවත්නා වගන්තිය.  

153 A –(2) (අ) (ll) වගන්තිය. 

නිර්මේශිත සංම ෝධනය. 

 “මෙෙ පනමත් විධිවිධාන පරිදි ධූරමයන් 

ඉවත් කරනු ලැමබ්ල.” 

“153 A (3) උප වගන්තිමේ විධිවිධාන 

පරිදි ධූරමයන් ඉවත් කරනු ලැමබ්ල.” 

 

දැනට පවත්නා වගන්තිය.  

153 (ආ) (2) වගන්තිය.  

නිර්මේශිත සංම ෝධනය. 

මේදයට යටත්ව, පාර්ලමම්න්තුව විසින්, 

මකාමිසමම් රැස්වීම් සඳො විධිවිධාන 

සැලසීෙ, ශ්රී ලංකා රාජය විගණන මස්වය 

පිහිටුවීෙ සඳො විධිවිධාන සැලසීෙ සෙ ඒ 

ො සම්බන්ධ වන සෙ අනුෂාංගික වන 

අමනකුත් කාරණා සඳො විධිවිධාන 

සැලසීෙ සිු කරන්මන්ය. 

 

මේදයට යටත්ව, පාර්ලමම්න්තුව විසින් 

මකාමිසමම් රැස්වීම්, ජාතික විගණන 

කාර්යාලය පිහිටුවීෙ සෙ ශ්රී ලංකා රාජය 

විගණන මස්වය පිහිටුවීෙ සෙ ඒ ො 

සම්බන්ධ වන සෙ අනුෂාංගික වන 

අමනකුත් කාරණා සඳො විධිවිධාන 

සැලසීෙ කළ යුතුය. 
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දැනට පව්ත්නා ව්ගන්දතිය -  

154 (1) ව්ගන්දතිය. 

නිර්යේශිත සංයශෝධනය. 

(පළාත් සභාවන්මේ විගණනය 

සම්බන්ධමයන් මෙයට ප්රථෙමයන් 

සුවිම ්ෂිත වයවස්ථාෙය විධිවිධාන 

මනාෙැතිවීෙ.)  

පළාත් සභා යන වචනයද මෙෙ මේදය 

තුළ ඇතුළත් කළ යුතුය. 

 

දැනට පව්ත්නා ව්ගන්දතිය.  

154 (1) ව්ගන්දතිය. 

නිර්යේශිත සංයශෝධනය. 

“රජය මෙෝ රජමේ සොගෙක් මෙෝ පළාත් 

පාලන ආයතනයක් මකාටස්වලන් සියයට 

පනෙක් මෙෝ ඊට වැඩි ප්රොණයක් දරනු 

ලබන .....” 

රජය මෙෝ රජමේ සංස්ථාවක්, 

සොගෙක්, සමුපාකාරයක් මෙෝ පළාත් 

පාලන ආයතනයක් මෙෝ 148 වගන්තිය 

යටමත් දක්වා ඇති සියලු ආයතන 

(ඍජුව මෙෝ වක්රව) මකාටස්වලන් 

සියයට පනෙක් මෙෝ ඊට වඩා වැඩි 

ප්රොණයක් දරනු ලබන ......” යන්න 

මෙතැනට ඇතුළත් කළ යුතුය. 

දැනට පව්ත්නා ව්ගන්දතිය.  

154 (2) ව්ගන්දතිය. 

නිර්යේශිත සංයශෝධනය. 

 වයවස්ථානුකූල විධිවිධාන 154 (2) 

ඉවත් කිරීෙ මයෝගය මේ. 
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இலங்கைச் சனநாயை சசாசலிசக் குடியசின் அரசியலகைப்பின் 

அத்தியாயம் xvii (நிதி) ஐத் திருத்துவதற்ைான 

பிசரரகைைள் 

 

 

 

நிதி பற்றிய உப குழுவின் அறிக்கை 
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கெளரவ தவிசாளர் 

வழிப்படுத்தும் குழு 

அரசியலமைப்புச் சமப 

 

 

2016 மை 5 ஆம் திெதி அரசியலமைப்புச் சமபயால் நிமைமவற்ைப்பட்ட 

தீர்ைானத்தின் பிரொரம் இலங்மெச் சனநாயெ மசாசலிசக் குடியரசின் 

அரசியலமைப்பில் திருத்தங்ெமளக் கொண்டு வருவதற்ொன பரிந்துமரெமள 

மைற்கொள்ளும் வமெயில் ஆறு உப குழுக்ெள் நியமிக்ெப்பட்டன.  

பின்வரும் உறுப்பினர்ெமள உள்ளடக்கிய நிதி பற்றிய உப குழுவிடம் 

அத்தியாயம் xvii (நிதி)  பற்றிய அதன் பிமரரமைெமளச் சைர்ப்பிக்கும் கபாறுப்பு 

ஒப்பமடக்ெப்பட்டது.  

 கெளரவ பந்துல குைவர்தன (தமலவர்) 

 கெளரவ (டாக்டர்) சரத் அமுனுெை 

 கெளரவ வீ.எஸ். இராதாகிருஷ்ைன் 

 கெளரவ (டாக்டர்) திருைதி அமனாைா ெைமெ 

 கெளரவ (டாக்டர்) ஹர்ஷ த சில்வா  

 கெளரவ இரான் விக்கிரைரத்ன 

 கெளரவ முத்து சிவலிங்ெம் 

 கெளரவ கெஹலிய ரம்புக்கவல்ல 

 கெளரவ சுனில் ஹந்துன்கனத்தி 

 கெளரவ ஈ. சரவைபவன் 

 கெளரவ தாரக்ெ பாலசூரிய 

குழு அதன் முதலாவது கூட்டத்மத 2016 யூன் 06 ஆம் திெதி கூட்டி, பகிரங்ெ நிதி 

முொமைத்துவத் துமையிலுள்ள நிபுைர்ெள் ைற்றும் புத்திஜீவிெளின் 

ெருத்துக்ெமளப் கபற்றுக் கொள்ளத் தீர்ைானித்தது. அதற்கிைங்ெ ைத்திய வங்கி, 

ெைக்ொய்வாளர் தமலமையதிபதி திமைக்ெளம், உள்நாட்டு இமைவரித் 

திமைக்ெளம் மபான்ைவற்றில் இருந்து ஓய்வுகபற்ை சிமரட்ட அதிொரிெமளக் 

குழு முன்னிமலயில் மதான்றி அவர்ெளின் நிபுைத்துவக் ெருத்துக்ெமளக் 

குழுவுடன் பகிர்ந்து கொள்ளுைாறு குழு மெட்டுக் கொண்டது.  

மைலும் மவறு பல நிறுவனங்ெமளச் மசர்ந்த புத்திஜீவிெளுக்கும் அவர்ெளின் 

ெருத்துக்ெமளக் குழு முன்னிமலயில் சைர்ப்பிப்பதற்ொன சந்தர்ப்பம் 

வழங்ெப்பட்டது.  

இவ்வறிக்மெ தயாரிப்பில் அரசியல் ெட்சிெள் ைற்றும் கபாதுைக்ெள் 

ெருத்தறியும் குழு ஆகியவற்றின் ெருத்துக்ெளும் குழுவினால் பரிசீலமனக்கு 

எடுத்துக் கொள்ளப்பட்டன.  
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இம்முயற்சியின் கவற்றிக்ொெப் புத்திஜீவிெள், நிபுைத்துவ வளவாளர்ெள், 

கபாதுைக்ெள் ெருத்தறியும் குழு உறுப்பினர்ெள் ைற்றும் அரசியல் ெட்சிப் 

பிதிநிதிெள் ஆகிமயாரால் வழங்ெப்பட்ட விமலைதிப்பற்ை பங்ெளிப்புக்குக் 

குழுவின் சார்பில் பாராட்டுதல்ெமளத் கதரிவிப்பதற்கு இச்சந்தர்ப்பத்மதப் 

பயன்படுத்திக் கொள்கின்மைன்.  

மைலும் கசயலெம் அதன் கசயலெப் பணியில் ொட்டிய அர்ப்பணிப்பான 

ஆதரவுக்கு எனது ைனைார்ந்த நன்றிமயயும் கதரிவித்துக் கொள்ள 

விரும்புகின்மைன்.  

 

பந்துல குணவர்தன (பா.உ.) 

தமலவர்  

நிதி பற்றிய உப குழு 

2016 ஆெஸ்ட் 31 
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குழு உறுப்பினர்கள் 

 

 கெளரவ பந்துல குைவர்தன (தமலவர்) 

 கெளரவ (டாக்டர்) சரத் அமுனுெை 

 கெளரவ வீ.எஸ். இராதாகிருஷ்ைன் 

 கெளரவ (டாக்டர்) திருைதி அமனாைா ெைமெ 

 கெளரவ (டாக்டர்) ஹர்ஷ த சில்வா  

 கெளரவ இரான் விக்கிரைரத்ன 

 கெளரவ முத்து சிவலிங்ெம் 

 கெளரவ கெஹலிய ரம்புக்கவல்ல 

 கெளரவ சுனில் ஹந்துன்கனத்தி 

 கெளரவ ஈ. சரவைபவன் 

 கெளரவ தாரக்ெ பாலசூரிய 
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 வளவாளர்கள் 

 

1.  மபராசிரியர் டபிள்யு.டி.லக்ஷ்ைன், முன்னாள் உப மவந்தர், கொழும்புப் 

பல்ெமலக்ெழெம், முன்னாள் தமலவர், இலங்மெ கொள்மெக் ெற்மெெள் 

நிறுவெம் 

2.  மபராசிரியர் சிறிைால் அபயரத்ன, கபாருளியல் திமைக்ெளம், 

கொழும்புப் பல்ெமலக்ெழெம் 

3.  திரு. சரத்சந்திர ைாயாதுன்ன, முன்னாள் ெைக்ொய்வாளர் நாயெம்  

4.  திரு. அமசாெ குைவர்தன, முன்னாள் தமலவர், பகிரங்ெ நிதி ஆமைக்குழு 

5.  திரு. சந்திரா ஜயரத்ன, முன்னாள் தமலவர், வர்தெச் சம்மைளனம் 

6.  திரு. டபிள்யூ.ஏ. விமஜவர்தன, முன்னாள் பிரதி ஆளுநர், ைத்திய வங்கி 

7.  ெலாநிதி சைன் மெமலெை, நிமைமவற்றுப் பணிப்பாளர், இலங்மெக் 

கொள்மெக் ெற்மெெள் நிறுவெம் 

8.  ெலாநிதி (மிஸ்) துஸ்னி வீரமொன், பிரதிப் பணிப்பாளர், இலங்மெக் 

கொள்மெக் ெற்மெெள் நிறுவெம் 

9.  திரு. டி.டி.எம். மவத்தியமசெர, சிமரட்ட பதிப்பு ஆமலாசெர், இலங்மெக் 

கொள்மெக் ெற்மெெள் நிறுவெம், முன்னாள் இமைவரி ஆமையாளர் 

10.  ெலாநிதி நிசான் த கைல், பணிப்பாளர், வமரயறுக்ெப்பட்ட கபமரட் 

ஆய்வு (தனியார்) 

11.  ெலாநிதி (திருைதி) அனிலா டயஸ் பண்டாரநாயக்ெ, முன்னாள் உதவி 

ஆளுநர், ைத்திய வங்கி 

12.  திருைதி மராஸ் குமர, முன்னாள் பிரதி ஆளுநர், ைத்திய வங்கி, முன்னாள் 

பணிப்பாளர் நாயெம், நிதிக் கொள்மெ ைற்றும் கபாருளாதார அலுவல்ெள் 

 

வரவடைக்கப்பட்ை அதிகாரிகள் 

 

1. ெலாநிதி ஆர்.எம்.எஸ். சைரதுங்ெ, கசயலாளர், நிதி அமைச்சு 

2. திரு. எச்.எம். ொமினி விமஜசிங்ெ, ெைக்ொய்வாளர் தமலமை அதிபதி 

 

 

அடைக்கப்பட்டைார் 

 

1. கெளரவ வாசுமதவ நாைாயக்ொர (பா.உ.), சனநாயக் இடதுசாரி முன்னணி 

2. கெளரவ ஏ. அரவிந் குைார் (பா.உ.), ைமலயெ ைக்ெள் முன்னணி 

3. கெளரவ எம்.ஏ. சுைந்திரன் (பா.உ.), வழிப்படுத்தல் குழு உறுப்பினர் 

4. திரு. மதமிய ஹுருள்மள, கபாதுைக்ெள் ெருத்தறியும் குழு உறுப்பினர் 

5. ெலாநிதி எஸ். விமஜசந்திரன், கபாதுைக்ெள் ெருத்தறியும் குழு உறுப்பினர் 

6. திரு. டி. ெலன்சூரிய ஆராச்சி, சனநாயெ இடதுசாரி முன்னணி 

7. திரு. ஜீ.வீ.டி. திலெசிறி, சனநாயெ இடதுசாரி முன்னணி 

8. திரு. மசாைவீர சந்திரசிறி, உப தமலவர், ைக்ெள் கூட்டணி 

9. திரு. திஸ்ஸ யாப்பா, கசயலாளர், ைக்ெள் கூட்டணி  
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1.  கலந்தாரய்வுகள் 

 
நிதி (குழு) பற்றிய உபகுழு,  2016 ஜூன் 06 ஆந் திெதி ஆரம்பைாெ கூடியதிலிருந்து 

எட்டுக் கூட்டங்ெமள கெௌரவ பந்துல குைவர்தன அவர்ெளின் தமலமையில் 

நடாத்தியுள்ளது. குழு கீழ்வருவனவற்மைக் குறித்துக் ொட்டியது. 

 அரசியலமைப்பின்  XVII வது அத்தியாயத்தினால் குழுவின் விடயப் 

பரப்பு அமைக்ெப்பட்டுள்ளது. 

 பகிரங்ெ நிதியின் கீழ் பரிசீலிக்ெப்பட மவண்டிய திட்டவட்டைான 

ெருைங்ெள் கதாடர்பாெ வழிப்படுத்தும் குழு (SC) குழுவுக்கு 

கதரிவிக்கும்.   

 மதமவப்படின் கபாதுத் திமைமசரியின் அவதானங்ெமள குழு கபற்றுக் 

கொள்ள முடியுகைன்பதுடன் அவ்வாமை விரும்பினால் நிபுைர்ெளின் 

ெருத்துக்ெமளயும் கபற்றுக் கொள்ளலாம். 

 ைாொை ைற்றும் உள்ளூர் நிதி கதாடர்பாெவும் குழுவின் 

ெலந்தாராய்வுெள் ெட்டாயைாெப் கபாருந்தும். 

 

1.1  விசாரடண நியதிகள் 

வழிப்படுத்தும் குழுவால் குழுக்ெளின் விசாரமை நியதிெளாெ 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளவற்றில்  கீழ்வருவனவும் உள்ளடங்குகின்ைன: 

1. ைத்திக்கும் சுற்ையலுக்கும் இமடயிலான நிதி ஒதுக்கீடு 

2. மொரப்படுடவிருக்கும் திமைமசரியின் அவதானங்ெள்  

3. அரசாங்ெ கபாறுப்புமுயற்சிெள் – ெட்டுப்பாட்டிற்கும் 

அறிக்மெயிடுவதற்குைான கபாறிமுமைெள் 

4. நிதி ஆமைக்குழுவின் வகிபாெமும் அதன் ஆக்ெ அமைவும் 

5. நிதி ஆமைக்குழுவின் சுயாதீனத்தன்மை மபான்ைமவ 

6. ைத்திய வங்கியின் பணிெளும் அதன் சுயாதீனத் தன்மைக்ொன 

ஏற்பாடுெளும் 

7. ெைக்ொய்வாளர் தமலமையதிபதியினதும் ெைக்ொய்வுச் மசமவ 

ஆமைக்குழுவினதும் ெடமைெளும் பணிெளும். ஒவ்கவாரு ைாொை 

சமபக்குைான உள்ளெ ைற்றும் சுயாதீன ெைக்ொய்வுப் பிரிவின் மதமவ 

8. ெைக்ொய்வாளர் தமலமையதிபதியின் நியைனமும் நீக்ெமும் 

பதவிக்ொலத்மத நுண்ைாய்வுக்கு உட்படுத்துதலும் 

9. அரசாங்ெ நிதிக் குழு, அரசாங்ெ கபாறுப்புமுயற்சிெள் பற்றிய குழு 

ைற்றும் அரசாங்ெக் ெைக்குக் குழு ஆகியவற்றுக்கு அரசியலமைப்பு 

அந்தஸ்து வழங்ெப்பட மவண்டுைா என்பது பற்றி 
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10. பூரைைான வமெப்கபாறுப்புத் திட்டம்  

விசாரமை நியதிெளின் குறிப்பிடத்தக்ெளவு உள்ளடக்ெம் பின்வரும் ஆறு 

பகுதிெள் கதாடர்பானது என குழு அதன் ெலந்தாராய்வுெளின் மபாது குறித்துக் 

ொட்டியது 

 

அ.  ைத்திய, ைாொை ைற்றும் உள்ளூர் நிதிெளும் நிதி ஆமைக்குழுவின் 

வகிபாெம், அந்தஸ்து ைற்றும் ஆக்ெ அமைவும் 

ஆ. அரசாங்ெ கபாறுப்புமுயற்சிெளின் நிதிெளும் அவற்மைக் 

ெட்டுப்படுத்துவதற்கும் அறிக்மெயிடுவதற்குைான 

கபாறிமுமைெளும் 

இ.  ைத்திய வங்கி, அதன் பணிெளும் அதன் சுயாதீனத் தன்மைக்ொன 

ஏற்பாடுெளும் 

ஈ.  ெைக்ொய்வு, ெைக்ொய்வாளர் தமலமையதி, ெைக்ொய்வுச் மசமவ 

ஆமைக்குழு. அவற்றின் ெடமைெளும் பணிெளும் ைற்றும் 

ெைக்ொய்வாளர் தமலமையதியின் நியைனமும் பதவிக்ொலமும்  

நீக்ெமும். 

உ.  அரசாங்ெ நிதிக் குழு, அரசாங்ெ கபாறுப்புமுயற்சிெள் பற்றிய குழு 

ைற்றும் அரசாங்ெக் ெைக்குக் குழு மபான்ை பகிரங்ெ நிதிெமள 

மைற்பார்மவ கசய்வதற்ொெ நியமிக்ெப்பட்ட பாராளுைன்ைக் 

குழுக்ெளின் பணிெளுக்கு அரசியலமைப்பு அந்தஸ்து அளிக்ெப்பட 

மவண்டுைா என்பது பற்றி 

 ஊ.  அரசாங்ெ நிதி மீதான பூரைைான வமெப்கபாறுப்புத் திட்டம்.     

 

அரசாங்ெ நிதிக்ொன தற்மபாமதய அரசியலமைப்புச் சட்டெத் கதாழிற்பாட்டின் 

பலவீனங்ெளின் பகுப்பாய்வு, எண்ைக் ெருசார் விடயங்ெள் ைற்றும் 

சீர்திருத்தத்துக்ொன இன்றியமையாத ொரணிெமள நிமலநாட்டல் 

முதலானவற்றுடன் ஆரம்பித்து குடியரசின் பகிரங்ெ நிதி முொமைத்துவத்தின் 

விமனத்திைனுக்கும் பயனுறுதித்தன்மைக்கும் முக்கியத்துவம் வாய்ந்தது எனக் 

ெருதப்படும் ஏமனய விடயங்ெமளயும் உள்ளடக்குவதுடன் விசாரமை 

நியதிெளில் குறிப்பிடப்பட்டிருக்கும் விடயங்ெமள மெயாளுவதற்ொன 

திட்டவட்டைான விதப்புமரெமள வழங்ெல் வமரக்கும்  XVII ஆவது 

அத்தியாயத்தின் ஏற்பாட்டின் சூழமைவில் மைமல விடயங்ெமளப் பற்றி 

ெலந்தாராய்வதற்கு குழு தீர்ைானித்தது. அவ்வாறு கசய்யும்மபாது ைக்ெள் 

பிரதிநிதித்துவக் குழுவின் அறிக்மெயில் (PRC) குறிப்பிடப்பட்டுள்ள  

விடயங்ெமளயும் விதப்புமரெமளயும் குழு ெருத்தில் கொண்டது. 

 

1.2  அரசாங்க நிதிக்கான தற்டபாடதய அரசியலடைப்புச் சட்ைகத் 

ததாழிற்பாட்டின் பலவீனங்கள்: 

பகிரங்ெ நிதி முொமைத்துவம் கதாடர்பாெ தற்மபாமதய அரசியலமைப்பின் 

சில ஏற்பாடுெள்  வழக்கொழிந்துள்ளன என்ை ெருத்து கதரிவிக்ெப்பட்டது. 
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ைறுபுைத்தில் நாடு ‘கபாருளாதார கொள்மெ நல்லாட்சி’ என்ை எண்ைக்ெருமவ 

மநாக்கிப்  பயணித்துக்கொண்டிருக்கிைது. மைல் நடுத்தர வருைான 

அந்தஸ்மதயும் உயர் ைனித அபிவிருத்திமயயும் அமடவதற்ொன 

முதலீடுெளின் அளமவ ெருதும்மபாது அரசாங்ெ நிதிமயப் பயன்படுத்தி 

மைற்கொள்ளப்படுகின்ை ‘ெருத்திட்டங்ெள்’ மீதான ெட்டுப்பாட்மடயும் 

முழுமையான மைற்பார்மவமயயும் கொண்டிருப்பது அத்தியாவசியைாகும். 

அரசாங்ெத்தாமலா அல்லது அரச-தனியார் பங்குடமை ரீதியாெமவா 

மைற்கொள்ளப்படுகின்ை பாரிய அரசாங்ெ முதலீடுெளின் அனுகூலங்ெள் ைற்றும் 

பிரதிகூலங்ெள் பற்றி ைக்ெளுக்கு விழிப்புைர்மவ ஏற்படுத்துவது 

இன்றியமையாததாகும். 

 

ைறுபுைத்தில், அரசதுமை கதாடர்ந்தும் ைத்திய ெட்டுப்பாட்டிமல 

இயங்கிக்கொண்டிருப்பதின் விமளவாெ அரசாங்ெ நிதியின் ைத்திய 

ெட்டுப்பாட்டிற்மெ இடைளிக்கிைது. அரசாங்ெ நிறுவனங்ெளானாலும் 

கபாறுப்புமுயற்சிெளானாலும் சரி அல்லது ைாொை சமப ைட்டத்திலும் சரி 

பகிரங்ெ நிதி முொமைத்துவத்தின் விமனத்திைமனயும் வமெப்கபாறுப்மபயும் 

மைம்படுத்துவதற்கு கபாறுப்புெமள பன்முெப்படுத்துவது அடிப்பமடயாகும். 

கசயற்பாடுெமளச் சீராக்கும் திட்டகைான்றில் நிறுவனங்ெமளயும் 

கபாறுப்புமுயற்சிெமளயும் அமதமபாலமவ ைாொை சமபெமளயும் பூட்டிட்டு 

முன்கனடுப்புெமளயும் புத்தாக்ெங்ெமளயும் பல வமெயிலும் 

ெட்டுப்படுத்துவதற்ொெ நிதிக் ெட்டுப்பாடுெள் கசயற்படுகின்ைன. 

 

மிெப்பிரதானைான பலவீனங்ெளாெ இனங்ொைப்பட்ட பகுதிெள் கீமழ 

தரப்பட்டுள்ளன. 

 

அ.  அரசாங்க நிதியின் குறிக்டகாள்கள்:  

மநாக்ெமைா (ஒவ்கவாரு பிரமசயினதும் நல்வாழ்வு, சுற்றுச்சூழமலயும் 

வளங்ெமளயும் பாதுொத்தல்) கசயலாற்றுமெமயா (விமனத்திைன், பயனுறுதி 

ைற்றும் நிமலயானதன்மை)  அல்லது மைற்பார்மவமயா (நிதியியல் நாையம், 

கபாறுப்பு, கவளிப்பமடத்தன்மை ைற்றும் வமெகபாறுப்பு) கதாடர்பாெ 

முமைமைமய வழிநடாத்துவதற்கு அரச நிதி பற்றி ஒரு கதாகுதி 

ஒருங்கிமையும்  குறிக்மொள்ெள் இல்லாமை. 

 

ஆ. நிடலயான அபிவிருத்தியின்  மீது அவதானதைான்டை டபணுதல்:  

விமனத்திைன்மிக்ெ பயனுறுதியான கபாருளாதார முடிகவடுத்தல் / 

முொமைத்துவம் ைற்றும் ெட்டுப்பாடு; ஒப்புரவான, நியாயைான ஒதுக்கீடு 

இயற்மெ/ மதசிய வளங்ெளினதும் அரச நிதிெளினதும் விமவெைான பயன்பாடு 

ஆகியவற்றின் மூலம் நிமலயான அபிவிருத்திமயயும் சுபிட்சத்மதயும் 

அமடவதிலுள்ள அவதானமின்மை.  

 

 

 



8 

இ.  அரச நிதிக்கான பாராளுைன்ை தபாறுப்பின் பரப்தபல்டல 

அரச நிதிெள், வருைான மசெரிப்பு மைற்கொள்ளல், குறிப்பாெ வரி விதிப்பு, 

கசலவினம் ைற்றும் வரவு-கசலவுத் திட்டமிடல் ைற்றும் ெைக்கீடு ைற்றும் 

ெைக்ொய்வு மபான்ைவற்றின் முொமைத்துவத்தில் நிதியியல் நாையத்மத, 

வமெகபாறுப்மப ைற்றும் கபாறுப்மப உறுதிப்படுத்துவதற்ொெ 

மைற்பார்மவமய மைற்கொள்வதற்ொன பாராளுைன்ைத்தின் கபாறுப்பு பற்றிய 

கதளிவின்மையும் அதிெ விமனத்திைன்மிக்ெ ெட்டுப்பாட்டிற்கும்/ 

அறிக்மெயிடலுக்குைான கபாறிமுமைெளின் மதமவயும்.  

 

ஈ. அரச தசலவு மீதான கட்டுப்பாடு 

அரச கசலவு மீதான கசயற்றிைன்மிகு ெட்டுப்பாடானது விமனத்திைன்மிகு 

அரச  நிதிச் சட்டத்தின் அத்திவாரைாெ இருக்கின்ைது. தற்மபாமதய 

அரசியலமைப்பின் உறுப்புமர 150, திரட்டிய நிதியிலிருந்து பைத்திமன மீளப் 

கபறுவமதப் பற்றிக் குறிப்பிடுகின்ைமபாதிலும் அவ்வாறு மீளப் கபற்ை 

நிதியின் பயன்பாடு கதாடர்பில் வமெப்கபாறுப்பு இல்லாைல் மல் உள்ளது. 

உ. கைன் தபைல் ைற்றும் வருநிகழ்வுப் தபாறுப்புக்கள் மீதான கட்டுப்பாடு 

ெடன் கபைல் ைற்றும் வருநிெழ்வுப் கபாறுப்புக்ெள் கதாடர்பில் கவற்றிடம் 

ஒன்று ொைப்படுகின்ைது. தற்மபாது, வரவு கசலவுத்திட்ட உமரயில் 

பாராளுைன்ைத்திற்குச் சைர்ப்பிக்ெப்படும் வரவு கசலவுத்திட்ட ஒதுக்கீட்டில் 

வழங்ெப்பட்டவாறு கைாத்தக் ெடன் கபைல் எல்மலெள் வருடாந்த ஒதுக்கீட்டுச் 

சட்டத்தின் கீழ் குறித்துமரக்ெப்பட்டுள்ன.  

ஊ. வரவு தசலவுத்திட்ைச் தசயன்முடையிடனக் கட்ைடைத்தல் 

தற்மபாமதய அரசியலமைப்புச் சட்டத்தில் இல்லாத பின்வருவனவற்றிமன 

உள்ளடக்கிய, ெட்டமைக்ெப்பட்ட வரவு கசலவுத்திட்டச் கசயன்முமைக்ொன 

உறுதியான சட்ட அடிப்பமட: தயாரிப்பு, அங்கீொரம் நிமைமவற்ைல், பின் 

மீளாய்வு ைற்றும் பகுப்பாய்வு ைற்றும் விமளவாெ ஏற்படும் வமெப்கபாறுப்பு 

ைற்றும் கவளிப்பமடத் தன்மை ைற்றும் வரவு கசலவுத்திட்ட உருவாக்ெத்தில் 

கபாது ைக்ெளுடனான ெலந்தாமலாசிப்பு. 

எ. அரச நிதியின் ஆளுடக 

(எ) ெட்டுப்பாடு ைற்றும் ெண்ொணிப்புப் கபாறிமுமையாெ அரச நிதி பற்றிய 

தெவல்ெமள கவளிக்கூறுவதானது மபாதாததாெ உள்ளது. நல்லாட்சியிமனயும் 

கபாறுப்புவாய்ந்த அரசிமைக் கொள்மெக் மொட்பாடுெளின் கசயற்றிைன்மிகு 

அமுல்படுத்தமலயும் படிப்படியாெ நிமல நிறுத்தும் குறிக்மொளிமனத் 

கதாடர்ந்து FMRA சட்டம் அறிமுெப்படுத்தப்பட்டது. எவ்வாைாயினும் 

இமயபுரல், வமெப்கபாறுப்பு, FMRA மீைப்படுவதன் விமளவுெள் ைற்றும் 

சுயாதீனைான வரவு கசலவுத்திட்டக் ெண்ொணிப்பு ஆகியவற்றிற்ொன 

ஏற்பாடுெள் இல்லாைலுள்ளன. 

ஏ. ைாகாண ைற்றும் உள்ளூராட்சி நிதியிடன வலுவற்ைதாக்கல் 
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ைாொை ைற்றும் உள்ளூராட்சி நிதி கதாடர்பான தன்னிமலயான ஏற்பாடுெள் 13 

ஆவது திருத்தத்தில் குறித்துமரக்ெப்பட்டுள்ளன. மதசிய நிதியிமன ைாொை 

ைற்றும் உள்ளூராட்சி நிதியிலிருந்து மவைான ஒன்ைாெ நடத்துவது 

பரவலாக்ெத்தின் அரசிமை அத்திவாரத்திமன கீழறுக்கின்ைது. 

இக்ொரைத்தினால், அரச மசமவயிமன வழங்குவதற்ொன ைாொை ைற்றும் 

உள்ளூராட்சிப் பரப்புக்ெளின் அரச நிதிப் கபாறுப்பானது வமெப்கபாறுப்பு 

அற்ைதாெ இருப்பதுடன் வளர்ச்சி ைற்றும் அபிவிருத்தியில் மபாதிய 

ஈடுபாட்டிற்ொன தீர்ைானம் வகுத்தலுக்ொன ைற்றும் அரசிமைப் பரப்பிற்ொன 

இமைமையிமனக் ெட்டுப்படுத்துகின்ைது.  

1.3 பரிந்துடரகளுக்கான சட்ைகம்  

மைமல அமடயாளம் ொைப்பட்ட பலவீனங்ெளின் பரப்புக்ெள் அரச நிதியின் 

மூன்று பிரதான அம்சங்ெள் கதாடர்பான ெட்டுப்பாடுெளின் மொட்பாடுெமள 

உள்ளடக்குவதற்ொன மபாதிய ஏற்பாடுெமளத் மதமவப்படுத்துகின்ைன. 

அதாவது,: வருைானம் (வரியிறுப்பு), கசலவு ைற்றும் வரவு கசலவுத்திட்ட 

உருவாக்ெம் ைற்றும் ெைக்கீடுெள் ைற்றும் ெைக்ொய்வு. இலங்மெயில் அரச நிதி 

முொமைத்துவைானது அரசியமைப்பினாலும் வருடாந்த ஒதுக்கீட்டுச் 

சட்டத்தினாலும் அரசிமை முொமைத்துவ கபாறுப்புச் சட்டத்தினாலும் பரந்த 

அளவிற்கு ஆளுமெ கசய்யப்படுகின்ைது. அமதமவமள, அரசிற்குச் கசாந்தைான 

கபாறுப்பு முயற்சிெளின் நிதிக் ெட்டுப்பாடானது பட்டயக் ெைக்ொளர்ெள் 

நிறுவனத்துடன் மசாோ்ந்து நிதி அமைச்சினால் விநிமயாகிக்ெப்பட்ட நிதிச் சட்டம் 

ைற்றும் அரசதுமைக் ெைக்கீட்டுத் தராதரங்ெளுக்கு உட்படுகின்ைது. சில நாடுெள் 

அரச நிதி மீதான பாராளுைன்ைக் ெட்டுப்பாட்டிற்ொன ஏற்பாடுெமள 

வழங்கியுள்ளதுடன், குறிப்பாெ வரவு கசலவுத்திட்ட தயாரிப்பு, அங்கீொரம், 

நிமைமவற்ைம் ைற்றும் வரவு கசலவுத்திட்ட வமெப்கபாறுப்பு ஆகியவற்மைக் 

மெயாளுவதுடன் கதாடர்புபடும் மொட்பாடுெள் அவற்றுடன் இமைந்து 

கசல்லும் கசயன்முமைெளுடன் அரசியலமைப்பில் கபாதியப்படுகின்ைமை 

இங்கு குறிப்பிடத்தக்ெதாகும்.  

ஏமனய நாடுெள் பரந்த சட்டெத்திமன ைாத்திரம் வழங்குகின்ைன. விரிவான 

ஏற்பாடுெமள  வழங்கும் சட்டவாக்ெச் கசயன்முமைெமள அமவ 

விட்டுவிடுகின்ைன. மைமல குறிப்பிடப்பட்டுள்ளவாறு இப்பரப்புக்ெமள 

ஆளுமெ கசய்கின்ை பல சட்டங்ெமள இலங்மெ கொண்டுள்ளது. இமவ ஒரு 

சட்டெத்திமன உருவாக்ெ மவண்டும் என்பதுவும் ஒன்று ைற்மையதுடன் 

ஒத்திமசய மவண்டும் என்பதுவும் அரச நிதியின் ஒட்டுகைாத்த குறிக்மொள் 

அமடயப்படுவமத உறுதிப்படுத்த இவற்றின் அமுல்படுத்தல் நன்கு 

ஒருங்கிமைக்ெப்படல் மவண்டும் என்பதுவும் தவிர்க்ெ முடியாததாகும்.  

தற்மபாமதய அரச நிதிப் பரப்பின் பலவீனங்ெளின் மைற்கசான்ன 

பகுப்பாய்விலிருந்து அமதமபால் குழுவிற்ொன TOR கதாடர்பான 

பிரச்சிமனெளிலிருந்தும் நெர்ந்து அரச நிதியின் அரசியமைப்பு ரீதியான 

மைற்பார்மவயிமன வலுப்படுத்துவதற்ொன பரிந்துமரெமள 
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உருவாக்குவதற்குச் கசல்மெயில், அந்தப் பலவீனங்ெள் ஒவ்கவான்றிமனயும் 

மெயாளும் மொட்பாடுெமளக் குழு பின்வருைாறு பரிசீலித்துள்ளது.  

அ. நீடுறுதியான வளர்ச்சி ைற்றும் அபிவிருத்தி மீதான கவனக் குவிப்பிடனப் 

டபணல். 

தற்மபாதுள்ள இயக்ெைற்ை முொமைத்துவ முமைக்கு அப்பால் 

இயங்குநிமலயும் ஆக்ெத்திைனும் மிகு நிமலக்கு அரச நிதியின் 

கசயலாற்றுமெயிமன நெரச் கசய்வதற்கு அமடயப்படமவண்டிய 

குறிக்மொள்ெனின் கதளிவான கதாகுதி அவசியைானதாகும். 

 ஆ. அரச நிதிக்கான பாராளுைன்ைப் தபாறுப்பின் ட ாக்தகல்டல  

வருைானச் மசெரிப்பு, குறிப்பாெ வரியிறுப்பு, கசலவு ைற்றும் வரவு 

கசலவுத்திட்ட உருவாக்ெம் ைற்றும் ெைக்கீடு ைற்றும் ெட்டுப்பாடு/ 

அறிக்மெயிடல் கபாறிமுமைெள் மூலம் ெைக்ொய்வு அடங்ெலாெ அரச 

நிதிெளின் முொமைத்துவத்தில் நிதி மநர்மை, வமெப்கபாறுப்பு ைற்றும் 

கபாறுப்பிமன உறுதிப்படுத்துவது கதாடர்பில் பாராளுைன்ைம் 

மைற்பார்மவயிமன வழங்குவதற்ொன மதமவ இருக்கின்ைது.  

 

 இ. வரவு தலவுத்திட்ைச் தசயன்முடையிடனக் கட்ைடைத்தல் 

கபாதுைக்ெளுடனான ெலந்துமரயாடல் ைற்றும் கபாதுைக்ெளின் 

பங்மெற்பு ஆகியவற்றுடன் ெட்டமைக்ெப்பட்ட வரவு கசலவுத்திட்டச் 

கசயன்முமைக்ொன உறுதியான சட்ட அடிப்பமடமய வழங்குவது 

அவசியைானதாகும். வரவு கசலவுத்திட்டைானது அரச நிதிச் 

கசயன்முமைக்கு மையைானதாகும். அரசாங்ெ வளங்ெளின் பாரிய 

தமடயின்மை, கவளிப்பமடத்தன்மை ைற்றும் பங்மெற்பு ைற்றும் 

உள்ளீடுெள், கவளியீடுெள் ைற்றும் பலாபலன்ெளின் மூலைாெ 

பாராளுைன்ைப் கபாறுப்பு அதிெரிக்ெப்படல் மவண்டும்.  

 

 ஈ.  அரச தசலவினம் மீதான கட்டுப்பாடு 

பாரிய வமெப்கபாறுப்பிமனக் கொண்டுவருவதற்கு நிதிெளின் 

பயன்பாட்டில் பாரிய கவளிப்பமடத் தன்மையும் பங்மெற்பும் 

அவசியைானதாகும். வழிொட்டற் மொட்பாடுெளின் சட்ட வடிவில் 

ஏற்பாடுெமள வழங்குவது அரச கசலவின் கசயற்திைன் மிகு 

ெட்டுப்பாட்டிற்கு மைலும் பங்ெளிப்பு வழங்ெலாம்.   

உ. கைன்தபைல் ைற்றும் வருநிகழ்வுப் தபாறுப்புக்கள் மீதான கட்டுப்பாடு 

அரசாங்ெத்தின் சார்பில் அரச கபாறுப்பு முயற்சிெளின் ெடன்ெள் 

அமதமபால் திரட்டிய நிதியத்தின் மீது கபாறுப்பிமன ஏற்படுத்தும் 

மைலதிெப் பற்றுக்ெள் உள்ளடங்ெலாெ செல ெடன்ெமளயும் உள்ளடக்ெ 

கைாத்தக் ெடன்கபைலிமனத் கதளிவாெ வமரயமை கசய்வது 

முக்கியைானதாகும். இதற்கு மைலதிெைாெ, வருநிெழ்வுப் 
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கபாறுப்புக்ெள் இறுதியின் அரச நிதிமயக் கொண்மட 

பூர்த்திகசய்யப்படல் மவண்டும். எனமவ, அமவ சம்பந்தப்பட்ட 

அங்கீெரிக்ெப்பட்ட எல்மலெளுக்கு வமரயறுக்ெப்படல் மவண்டும். 

எவ்வாைாயினும்  அரசியல் ............ ஒழுக்ெைற்ை நிதி 

முொமைத்துவத்திமன இல்லாகதாழிப்பதன் அவசியத்திமனக் 

ெவனத்தில் கொண்டு அரசியலமைப்பில் எல்மலெமள விதிப்பது 

சாதுர்யமிக்ெதல்ல என்பதுவும்  கதரிவுகசய்யப்படும் அரசாங்ெம் 

நிலவுகின்ை சூழமைவுக்கு அமைவாெ கபாருளாதார முொமைத்துவம் 

கதாடர்பான தீர்ைானங்ெமள வகுப்பதற்கு கநகிழ்வுத் தன்மையிமனக் 

கொண்டிருக்ெ மவண்டும் என்பதுவும் ெலந்துமரயாடல் அைர்வில் 

ெவனத்தில் கொள்ளப்பட்டன.  

ஊ. அரச நிதி ஆளுடக 

அரச நிதி பற்றிய தெவல்ெமள கவளிக்கூறுவது அரச நிதி ஆளுமெயின் 

அத்திவாரைாெ இருக்கின்ைது. இமயபுைல், வமெப்கபாறுப்பு ைற்றும் 

அரசிமைப் கபாறுப்பிமன மீைலின் விமளவுெள் கதாடர்பில் 

ஏற்பாடுெள் அவசியைாகும். அரச நிதியின் சிைந்த ஆளுமெயிமன 

உத்தரவாதப்படுத்த மபாதிய சுயாதீனைான வரவு கசலவுத்திட்ட 

ெண்ொணிப்பு அவசியைானதாகும்.  

எ.  ைாகாண ைற்றும் உள்ளூராட்சி நிதியிடன வலுவற்ைதாக்கல்  

அரச வளங்ெளின் ஒதுக்ெலின் பாரிய விமனத்திைனிற்ொெ அரச நிதிச் 

சட்டெத்தினுள் ைாொை ைற்றும் உள்ளூராட்சி நிதியிமனக் 

கொண்டுவருவது அவசியைானதாகும். ைாொை ைற்றும் உள்ளூராட்சிப் 

பரப்புக்ெளின் நிதியிடலானது அரசின் அரச நிதியின் ஒதுக்கீடு ைற்றும் 

பயன்பாட்டின் சட்டெத்தினுள் கொண்டுவரப்பட்டு 

பின்வருவனவற்றிற்ொன ஏற்பாடுெள் வழங்ெப்படல் மவண்டும்.  

(அ)  உள்நாட்டுத் மதமவெளுக்கு மசமவ வழங்ெல் பதிற் 

கசயற்பாட்டிமன முன்கனடுத்துப் புத்தாக்ெம் மிக்ெதாெ 

ஆக்குவதற்குத் மதமவப்படும் அரசிமைச் சுயாதீனத்தின் 

மபாதிய ைட்டத்திமன உத்தரவாதப்படுதும் வருைானத் 

திரட்டல் அதிொரங்ெள்.  

(ஆ) நிமலயாெவும் இமடயாெவும் அரசிமை இயலாமைக்கு நட்டஈடு 

கசலுத்துவதற்ொெ மதசிய வருைானத்தின் ஒப்புரவு மிகு 

பங்குெள்.  

(இ)  மசமவ வழங்ெமல மைம்படுத்துவதற்குத் மதமவப்படும் 

மூலதன வளங்ெளுக்கு அணுெமல வழங்கும் 

ெடன்கபறுவதற்ொன அதிொரங்ெள்.  
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(ஈ)  ைாொை முன்னுரிமைெளின் மீது கசலவழிப்பதற்ொன வரவு 

கசலவுத்திட்ட ஆற்ைல்ெள்.  

(உ) சம்பந்தப்பட்ட நியாயாதிக்ெத்தில் பிரமசெளின் மசமவ விநிமயாெ 

மொரிக்மெெளின் மைம்படுத்தப்பட்ட ைட்டங்ெளுக்கு 

பதிற்கசயற்பாடாற்றுவதற்கு ைாொை ைற்றும் உள்ளூராட்சி 

பரப்புக்ெளிமன இயலுைாக்கும் வளங்ெளின் அணுெலுக்கு 

படிப்படியான மைம்பாடு.  

1.4  பரிந்துடரகடள உருவாக்குவதற்கான வழிகாட்ைல்கள் 

குழுவின் ெலந்துமரயாடலுக்ொெ ஆற்றுப்படுத்தப்பட்ட விடயங்ெள் 

கதாடர்பில் குழுவின் பரிந்துமரெமள வழங்குவதற்கு பின்வரும் 

வழிொட்டல்ெள் குழுவின் ெருத்கதாருமிப்மப கபற்றுள்ளன.  

(அ) கவவ்மவைான அத்தியாயங்ெளில் மெயாளப்படுவதற்ொெ அரச 

நிதியிமன ெைக்ொய்விலிருந்து பிரித்து இரண்டு தனித்துவைான 

பரப்புக்ெமளக் கொண்டு வருதல். 

(ஆ) இமடகவளிெமளயும் புதிய ஏற்பாடுெமளயும் திருத்தங்ெமளயும் 

அமடயாளம் ொண்பதற்கு தற்மபாதுள்ள அரசியலமைப்பில் அரச நிதி 

பற்றிய அத்தியாயத்தின் சட்டெத்திமனப் பயன்படுத்தல்.  

(இ)  ஒரு பரந்த சட்டெத்தினுள் உள்ள மொட்பாடுெளுக்ொெ ைாத்திரம் 

அரசியலமைப்பு ஏற்பாடுெமள வழங்ெ மவண்டும்.தனித்துவைாெக் 

குறிப்பிடப்படுபமவெள் சட்டங்ெளாெ இருக்ெ மவண்டும். (உதா. 

FMRA நிதி ஆமைக்குழு, ஆமைக்குழு)  

(ஈ)  உருவாகி வரும் கபாருளாதாரப் பிரச்சிமனெள் எவ்வாறு 

தீர்க்ெப்படுகின்ைன என்பது கதாடர்பில் கநகிழ்வுத் தன்மையிமனக் 

ெட்டுப்படுத்தி அரசாங்ெத்மத ஓர் இறுக்ெைான ெட்டுக்குள் 

கொண்டுவராைலிருப்பதற்ொெ இறுக்ெைான விதிெமளயும் 

ஒழுங்கு  விதிெமளயும் அரசியலமைப்பில் எழுதுவதமனத் 

தவிர்த்தல்.  

(உ)  ஐக்கியப்படுத்தல்? ஒன்றுதிரட்டல்? அரச நிதி மதசிய, ைாொை ைற்றும் 

உள்ளூராட்சிப் பரப்பினூமட கசயற்படல். 

(ஊ) அரசியலமைப்பில் உறுதியான அரசிமை முொமைத்துவத்தின் 

நல்லாட்சி ரீதியியான தவிர்க்ெ முடியாதமவெமளக் 

ெருத்திற்கொள்ளல். 

(எ)  உப குழுவிற்கு ஆற்றுப்படுத்தப்பட்ட விடயங்ெள் கதாடர்பில் 

ெலந்துமரயாடுவதற்கு அரச பிரதிநிதிெள் குழுவின் (PRC) 

பரிந்துமரெமளக் ெருத்திற் கொள்ளல்.  
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2.   தபாதுைக்கள் கருத்தறியும் குழுவினது சிபார்சுகள் 

 

பகிரங்ெ நிதி குறித்து கபாதுைக்ெள் ெருத்தறியும் குழுவின் சிபார்சுெள் 

அறிக்மெயின் 16.2.7ஆம் பிரிவில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. கபாதுைக்ெள் 

ெருத்தறியும் குழு பகிரங்ெநிதி கதாடர்பில் மூன்று சிபார்சுெமள ைட்டுமை 

உருவாக்குகிைது. அமவயாவன: 

 

அ. தற்மபாமதய அரசியலமைப்பில் பகிரங்ெநிதி பற்றிய உறுப்புமரெள் 148 

கதாடக்ெம் 151 வமரயானவற்மைத் தக்ெமவத்துக்கொள்ளுதல்  

 

ெருத்துமர :  

ைாொைங்ெளின் நிதித் தத்துவங்ெமள அங்கீெரிக்கும் ஏற்பாடுெளின் 

அடிப்பமடயில் ெட்டிகயழுப்புகின்ைமபாதிலும், தற்மபாமதய 

அரசியலமைப்பின் உறுப்பமரெள் 148 கதாடக்ெம் 151 வமரயானவற்மைத்  

தக்ெமவத்துக்கொள்ளுைாறு குழு பிமரரிக்கிைது.  

 

ஆ. நிதி ஆமைக்குழு அரசியலமைப்புப் மபரமவயின் சிபார்சின் மபரில் 

சனாதிபதியால் நியமிக்ெப்படமவண்டும். அது திமைமசரியில் 

அமையக்கூடாது. வருைானம் ைற்றும் சதவீதம், பாராளுைன்ைத்தால் 

ைாற்ைப்பட்ட நிதிமய ைாொைங்ெளுக்கிமடயில் ஒதுக்கீடு 

கசய்வதற்ொன தெவுதிைன் ஆகியன நிதி ஆமைக்குழுவால் 

தயாரிக்ெப்பட்டு பாராளுைன்ைத்திற்கு சைர்ப்பிக்ெப்படல் மவண்டும்.  

 

 ெருத்துமர: 

அரசியலமைப்புப் மபரமவயின் சிபார்சின் மபரில் (19ஆவது திருத்தம்) 

சனாதிபதியால் நிதி ஆமைக்குழுவின் நியைனத்திற்கு (13ஆவது திருத்தம்)  

தற்மபாமதய அரசியலமைப்பு ஏற்பாடுெள் ஏற்பாடுகசய்கின்ைன. நிதி  

ஆமைக்குழு திமைமசரியில் இடம்கபைவில்மல.  

 

இ.  வரியிடல் அல்லது ெடன்கபறுமெ மூலைாெ ஏற்படுத்தப்பட்ட அரச 

வருைானத்தின் 25 சதவீதைனாது ைாொைசமபெள் ைற்றும் 

உள்ளூரட்சிைன்ைங்ெளுக்ொன அதிகுமைந்த ஒதுக்கீடாெ இருப்பமதாடு, 

அது நிதிஆமைக்குழுவால் ைாொைசமபெளுக்கும் (PC) 

உள்ளூராட்சிைன்ைங்ெளுக்கும் (LG) ஒதுக்ெப்படல்மவண்டும். 

(பிமரரிக்ெப்பட்ட விகிதம் ைாொைசமபெளுக்கு 18 வீதமும் 

உள்ளூராட்சிைன்ைங்ெளுக்கு 7 வீதமும் உள்ளது.) அதிொரப் பகிர்வு 

அர்த்தமுள்ளதாவதற்கு ைாொைசமபக்குரிய அதிகுமைந்த ஒதுக்கீடு 

அரச வருைானத்தின் 40 சதவீதைாெ (ைாொைசமபெளுக்கு 30 வீதம் 

ைற்றும் உள்ளூராட்சிைன்ைங்ெளுக்கு 10 வீதம்) இருக்ெமவண்டுகைன 

உறுப்பினகராருவர் பிமரரித்தார்.  
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 ெருத்துமர: 

 ைாொைத்தின் மதமவெமெளப் பூர்த்திகசய்வதற்கு 

நிதிஆமைக்குழுவின் ஆமலாசமனயுடனும் சிபார்சின் மபரிலும் 

அரசாங்ெம் மபாதுைான நிதிமய ஒதுக்கீடு கசய்வதற்கு தற்மபாமதய 

அரசியலமைப்பு ஏற்பாடுெள் ஏற்பாடு கசய்கின்ைன. அரசாங்ெ 

வருைானத்தின் அதிகுமைந்த பங்கு ைாொைங்ெளுக்கு 

ைாற்ைப்படுவதற்குத் தீர்ைானிக்ெப்படவில்மல. எனமவ, ைாொை 

சமபெள், உள்ளூராட்சி ைன்ைங்ெளுக்கு  ைாற்ைப்படவிருக்கும் 

வருைானத்தின் பங்கு எந்த அடிப்பமடயில் தீர்ைானிக்ெப்படமவண்டும் 

என்பதற்ொன தெவுதிைமன வழங்குவது மிெப் 

கபாருத்தைானதாமெயால் ைாொை சமபெள் ைற்றும் உள்ளூராட்சி 

ைன்ைங்ெளுக்கு ைாற்றுவதற்ொன அரசாங்ெ வருைானத்தின் பங்கு 

ஒன்மைத் தீர்ைானிப்பது அர்த்தமுள்ளதாெ இராது என குழு ெருதியது.  

 

பிரிவு 16.2.7இல் உள்ள ஏமனய சிபார்சுெள் ெைக்ொய்வு ைற்றும் 

 ெைக்ொய்வாளர் தமலமை அதிபதி பற்றி ொைப்படுவதுடன் அமவ 

 தனியாெக் மெயாளப்படுகின்ைன.  
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3. விதப்புடரகள் 

 

சிைந்த பகிரங்ெ நிதித்மதமவெள் பற்றி மைற்கசான்ன பகுத்தாய்வின் 

அடிப்பமடயில் பின்வரும் சிபார்சுெமள குழு மைற்கொள்கின்ைது.  

 

I. நிதியடைச்சுப் பதவிடய அடைச்சரடவ அடைச்சர்களுக்கு ஒப்படைத்தல்  

(1) அமைச்சரமவ அமைச்சர்ெளுள் அரசு அல்லது அரசாங்ெத் தமலவர் 

நிதியமைச்சுப் பதவிமய வகிக்ெக்கூடாது.  

 

II. நிடலத்து நிற்கும் வளர்ச்சி ைற்றும் டைம்பாடு பற்றிய கவனத்டதப் டபணுதல்  

(2) பின்வரும் மொட்பாடுெள் குடியரசு அரசாங்ெத்தின் செல துமைெளிலும் 

பகிரங்ெநிதியின் கசயற்பாட்டிற்கு வழிொட்டமவண்டும்.  

அ) அரசாங்ெத்துமைெள் கதாடர்பான நிதிப்  கபாறுப்புெளின் 

உள்ள கதளிவு  

ஆ)  அரசாங்ெத்துமை ெெள், ைாொைசமப ைற்றும் 

உள்ளூராட்சிப் பிரிவுெளுக்கும் அரசாங்ெத்திற்கும் 

இமடயில் விமனத்திைனுடன் நியாயைான வளப்பங்கீடு 

கசய்தல்  

இ)   தற்மபாதுள்ள ைற்றும் எதிர்ொல சந்ததியினர்ெளுக்கு 

இமடயில் நியாயைான வளப்பங்கீடு கசய்தல்  

ஈ)  பகிரங்ெநிதிப் பிரமயாெம் பற்றிய கவளிப்பமடத் தன்மை 

ைற்றும் வமெப் கபாறுப்புக்கூறுதல்  

உ)   பகிரங்ெ நிதிெளின் சாதுரியைான கபாறுப்பு மிக்ெ பாவமன  

ஊ)  நிதிப் கபாறுப்புடமையும் அறிக்மெயிடலும்  

 

மைற்கசான்ன மெட்பாடுெள் மதசியக் கொள்மெயினால் 

நமடமுமைப்படுத்தப்படும் 

 

III. பகிரங்க நிதிக்கான பாராளுைன்ைப் தபாறுப்புைடை  

(3) பாராளுைன்ைத்தின் அதிொரத்தின்கீழ் அல்லது அது தவிர வரி ஏதும் 

அறிவிடப்படக்கூடாது.  

(4) மபாதியளவு வருைான மூலங்ெள் ைாொை சமப ைற்றும்  உள்ளூர் 

அரசாங்ெத் துமைெமளச் கசன்ைமடயக்கூடியதாய் 

இருத்தல்மவண்டும்.  

(5) குறித்த மநாக்ெங்ெளுக்கெனச் சட்டத்தினால் 

குறித்கதாதுக்ெப்படாதகுடியரசின் நிதிெள் ஒரு திரட்டு 

 நிதியைாெ அமைதல்மவண்டும்; குறித்த மநாக்ெங்ெளுக்கென 

குறித்கதாதுக்ெப்படாத குடியரசின் எல்லா வரிெள், விதிப்பனவுெள், 

வீதவரிெள், தீர்மவெள் என்பவற்றின் வரவுெளும் ைற்கைல்லா 

வருைானங்ெளும் வரவுெளும் இதனுள் கசலுத்தப்படல் மவண்டும்.  

 

i. பகிரங்ெக்ெடன் மீதான வட்டி, ெடனாழ்நிதியக் 

கொடுப்பனவுெள், திரட்டு நிதியத்துக்ொன பைங்ெமளச் 

மசெரித்தல், அதமன முொமைகசய்தல், அதற்கெனப் 

கபற்றுக்கொள்ளுதல் என்பவற்றின் இமட மநர்விமளவான 

கசலவுெள், ெட்டைங்ெள், கசலவினங்ெள் என்பனவும் 

பாராளுைன்ைம் தீர்ைானிக்ெக்கூடியவாைான அத்தமெய 

மவறு கசலவுெளும் திரட்டுநிதியத்தின் மீது 

கபாறுப்பிக்ெப்படுதல் மவண்டும்.  
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ii. தனிப்பயன் மநாக்ெத்துக்ொெ தாபிக்ெப்பட்ட நிதியகைான்று 

பாராளுைன்ைத்தால் அவ்வாறு அங்கீெரிக்ெப்பட்டாலன்றி 

அத்தமெய மநாக்ெத்திற்கு ைட்டும் பாவிக்ெப்படமவண்டும்.  

 

(6) ைாொை சமபயால் கபற்றுக்கொள்ளப்பட்ட செல வருைானங்ெள், 

ைாொை சமபக்கு அட்டுறுவாகும் செல ெட்டைங்ெள், அந்த 

சமபயால் எழுப்பப்பட்ட  செல ெடன்ெள் ைற்றும் அந்த ெடன் 

கொடுப்பனவுெளுக்கென அந்த சமபயால் கபற்றுக்கொள்ளப்பட்ட 

செல பைங்ெள் ஆகியன ைாொைத்தின் “ைாொைசமப நிதியம்” 

எனும் நிதியகைான்மை உருவாக்குகின்ைது.  

 

(7)  புதிய சட்டங்ெளின்கீழ் வழங்ெப்பட்ட மசமவெளுக்ொெப் 

கபற்றுக்கொள்ளப்பட்ட ெட்டைங்ெள், உள்ளூராட்சிச் சமபெள் தைது 

ெடமைெளின் கசயலாற்றுமெ நிமித்தைாெ ஏற்பட்ட எல்லாச் 

கசலவினங்ெளினதும் வரவுகதாமெெள், வழங்ெப்பட்ட 

மசமவெளுக்ொெ உள்ளூராட்சிச் சமபயால் அைவிடப்படும் 

ெட்டைங்ெளும் உள்ளூராட்சிச் சமபெளினால் எடுக்ெப்படும் 

ெடன்ெள் அமனத்தும் ைற்றும் ெடன்ெமள மீளச் கசலுத்துவதில் 

கபற்றுக்கொள்ளப்படும் எல்லாப் பைங்ெளும் உட்பட 

உள்ளூராட்சிச் சமப ஒன்றினால் கபற்றுக்கொள்ளப்படும் எல்லா 

வருைானங்ெளும் குறிப்பிட்ட உள்ளூராட்சிச் சமபயின் உள்ளூராட்சி 

நிதி என அமழக்ெப்படும் ஒரு நிதியைாெ உருவாக்ெப்படும். 

 

iv. வரவுதசலவுத் திட்ைச் தசயன்முடைடயக் கட்ைடைத்தல் 

(8) மதசிய ைாொை ைற்றும் உள்ளூராட்சி ைட்டங்ெளிலான வரவுகசலவுத் 

திட்டம் ைற்றும் வரவுகசலவுத் திட்டச் கசயன்முமைெளாவன 

கபாருளாதாரத்தின் சிைந்த நிதி முொமைத்துவக் கொள்மெெளினால் 

வழிநடாத்தப்படும் என்பதுடன் சட்டம் அல்லது நியாயாதிக்ெத்தின் 

பிரொரம் முழுமையான கவளிப்பமடத்தன்மை ைற்றும் 

கபாறுப்புக்கூைமல உறுதிப்படுத்தும்.  

 

v. தபாதுச் தசலவினம் மீதான கட்டுப்பாடு 

(9) ஒரு ைாொை நிதியம் அல்லது உள்ளூராட்சி நிதியம் திரட்டிய 

நிதியத்திலிருந்து பைத்மதப் கபற்றுக்கொள்வதானது 

அரசியலமைப்பின்கீழ் வழங்ெப்பட்ட முமைெளிலும் 

மநாக்ெங்ெளுக்ொெவும் சட்டத்தின் பிரொரம் அல்லது நியாயதிக்ெத்தின் 

பிரொரம் இருக்கும். 

i.  திரட்டிய நிதியத்திலிருந்து பைத்கதாமெமய 

எடுத்துக்கொள்வதானது நிதி விடயத்திற்குப் கபாறுப்பான 

அமைச்சரின் மெயினால் வழங்ெப்பட்ட ஓர் உத்தரவாதத்தின் 

அதிொரத்தின் கீமழ வழங்ெப்படும். 

ii.  பாராளுைன்ைத் தீர்ைானம் ஒன்மை அத்கதாமெ கொண்டிருத்தல் 

அல்லது அப்பைஎடுப்பு இடம்கபறும் நிதியாண்டில் 

விதந்துமரக்ெப்பட்ட கபாதுச் மசமவெளுக்ொெ ஏதாவது சட்டம் 

இடைளித்திருந்தல், அல்லது திரட்டிய நிதியத்தின்மீது 

சட்டரீதியாெ அைவீடு கசய்யப்பட்டிருந்தாகலாழிய 

அவ்வாைான எந்த உத்தரவாதங்ெளும் கொடுக்ெப்படைாட்டாது. 

iii. நிதியாண்டிற்ொன ஒதுக்குச் சட்டமூலத்மதச் சட்டைாெ 

நிமைமவற்றுவதற்கு முன்பாெ ஜனாதிபதி பாராளுைன்ைத்மதக் 
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ெமலத்துவிடும்கபாழுது, பாராளுைன்ைம் ஏற்ெனமவ 

ஏற்பாடுெமளச் கசய்திருந்தாகலாழிய, அவர் திரட்டிய 

நிதியத்திலிருந்து விடுவிடுப்பதற்கு அதிொரைளிக்ெக்கூடும். 

அத்துடன் புதிய பாராளுைன்ைம் கூடுவதற்கு அமழக்ெப்படும் 

திெதியிலிருந்து மூன்று ைாதங்ெளுக்ொன ொலப்பகுதி 

முடியப்கபறும் வமரக்கும் கபாதுச்மசமவெளுக்கு 

அவசியைானமவ என அவரால் ெருதப்படுபமவெளுக்ொன 

கசலவினங்ெளின் கதாமெமயத் திரட்டிய நிதியத்திலிருந்து 

விடுவிக்ெ அவர் அதிொரைளிக்ெ முடியும். 

iv. ஜனாதிபதி பாராளுைன்ைத்மதக் ெமலத்து 

கபாதுத்மதர்தலுக்ொன திெதிமய அல்லது திெதிெமளக் 

குறிக்கும் நிமலயில் பாராளுைன்ைம் ஏற்ெனமவ அதுசார்பாெ 

ஏற்பாடுெமளச் கசய்திருந்தால் அன்றி, திரட்டிய 

நிதியத்திலிருந்து விடுவிக்ெப்படுவதற்கு ஜனாதிபதி 

அதிொரைளிக்ெமுடியும். அத்துடன் அவ்வாைான 

மதர்தல்ெளுக்குத் மதமவயானமவெமள பரிசீலித்து மதர்தல்ெள் 

ஆமையாளர்ெளுடன் ெலந்தாமலாசித்த பிற்பாடு, அவர் 

அவ்வாைான கதாமெெளின் கசலவினங்ெமளத் திரட்டிய 

நிதியத்திலிருந்து விடுவிப்பதற்கு அதிொரைளிக்ெமுடியும்  

 

(10) குடியரசின் ஏமனய நிதியங்ெமள அல்லது விடுவிப்பதற்கு 

அதிொரைளிக்கும் ஏதும் சட்டமூலங்ெள் அல்லது பிமரரமைெள் 

அல்லது அந்மநரத்தில் ைாத்திரம் அமுலில் இருப்பதற்ொெ ஏதாவது 

வரிெமளக் இல்லாது ஒழித்தல், கூட்டுதல் அல்லது குமைத்தல் அல்லது 

ஏதாவது வரிெமள விதித்தல் அவ்வண்ைைான சட்டமூலங்ெள் அல்லது 

பிமரரமைெள், அமைச்சரமவ அமைச்சர்ெளாமலா அல்லது 

அமைச்சரமவயால் அதிொரைளிக்ெப்பட்டவாைான ஒரு முமையிமலா 

அங்கீெரிக்ெப்பட்டாமலமய அமைச்சர் தவிர்ந்தவரால் 

பாராளுைன்ைத்தில் அறிமுெம் கசய்யப்படமுடியும். 

 

(i) எடுத்துக்கொள்ளப்பட்ட எல்லாப் பைமும் 

மவத்திருக்ெப்படுவதுடன் அல்லது உரிய அமைச்சு அல்லது 

திமைக்ெளம் அல்லது ஏமனய நிறுவனங்ெள் அல்லது 

அதிொரியின் உத்தரவாதத்தில் முன்மவக்ெப்பட்டவாைான 

முமையில், பதவிநிமல கொடுக்ெப்பட்ட பிரதை ெைக்கியல் 

உத்திமயாெத்தரின் மைற்பார்மவ, ெட்டுப்பாடு, 

வழிநடத்துமெக்கு உட்பட்டு, கபாறுப்புக்கூைலின்கீழ் 

அதிொரியின் உத்தரவாதத்தில் 

கவளிப்படுத்தப்பட்டமுமையிலும், மநாக்ெங்ெளுக்ொெவும்  

மதமவக்கு ஏற்ைபடி பகிர்ந்தளிக்ெப்படும். 

 

(ii)  இங்கு ஏற்ெனமவ குறிப்பிட்டதுமபால இந்த மநாக்ெத்திற்ொெ 

பிரதை ெைக்கியல் உத்திமயாெத்தர் அமைச்சரின் கசயலாளராெ 

இருப்பதுடன் நிதியங்ெமள ஒதுக்கீடு கசய்வதினால் 

விரும்பப்பட்ட விமளவுெமளயும் இலக்குெளின் 

சாதிப்புக்ெமளயும் நிமலநாட்டிக்கொள்வமத 

உறுதிகசய்யும்கபாருட்டு அந்நிதியங்ெமள 

மவத்திருப்பதற்கும் பகிர்ந்துகொள்வதற்கும் 

கபாறுப்புக்கூறுபவராெ இருப்பார்.  
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(இந்தச் சிபார்சானது தற்மபாமதயஉறுப்புமர 52 (2) இற்கு 

பின்வருைாைான திருத்தத்மத மவண்டிநிற்கும்.) 

 

அமைச்சின் கசயலாளரானவர் அமைச்சரின் கொள்மெவழிொட்டலுக்கு 

உட்பட்டு உறுப்புமர 43 (2), 44 (2) இன் பிரொரம் அமைச்சின் 

கதாழிற்பாடுெள் ைற்றும் விடயங்ெளாெ அமைச்சருக்கு ஒதுக்ெப்பட்ட 

அரசாங்ெ நிறுவனங்ெள் ைற்றும் ஏமனய நிறுவெங்ெள் மீதான 

கபாதுவான நிர்வாெக் ெட்டுப்பாட்மடமயயும், மைமலாட்டப் 

பார்மவமயயும் கசயற்படுத்துவார். அத்துடன் அவ் அமைச்சின் பிரதை 

ெைக்கியல் உத்திமயாெத்தராெப் பதவி உயர்த்தப்படுவதுடன், அந்த 

இயல்தமெமையில் ஒதுக்ெப்பட்ட விடயங்ெள் ைற்றும் 

கதாழிற்பாடுெளுக்ொன கபாறுப்புக்கூைலின் கசயல்விமளவுமடய 

கசயற்படுத்துமெக்ொெப் பாராளுைன்ைத்திற்கும், அமைச்சரமவக்கும் 

அமைச்சருடன் கூட்டிமைந்து பதிலளிக்ெமவண்டியவராெ உள்ளார். 

 

vi. இரவல் தபறுடககள் ைற்றும் எதிர்பாராப் தபாறுப்புகள் மீதானகட்டுப்பாடு 

(11) குடியரசின் நிமைமவற்று அதிொரைானது இலங்மெயின் திரட்டிய 

நிதியத்தின் பாதுொப்புப் பிமையம் மீது மநரடியான அல்லது 

ைமைமுெைான இரவல் கபறுமெெமள பாராளுைன்ைம் 

ொலத்திற்குொலம் அமைத்துக்கொள்வதும் அவ்வாறு 

அமைத்துக்கொள்வதற்கு உத்தரவாதங்ெமள வழங்குவதற்குைான 

எல்மலெளுக்குள்ளாெ விஸ்தரிக்கும். 

 

(12) இவ் அத்தியாயத்தின் ஏற்பாடுெளின் எதமனயும் ெருத்தில் எடுக்ொது 

பாராளுைன்ைம் எதிர்பாராததும் அவசரைானதுைான 

கசலவினங்ெளுக்கு வழங்கும் மநாக்ெத்திற்ொெ ஒரு எதிர்பாராத 

நிமலக்ொன நிதியத்மத சட்டத்தினால் உருவாக்ெமுடியும். 

 

(i) நிதி விடயத்திற்குப் கபாறுப்பாெ உள்ள அமைச்சர்ெளின் 

அமைச்சரமவயின் அமைச்சாரனாவர் 

பின்வருவனவற்றுக்கு திருப்திப்படுவராயின் 

அ) அவ்வாைான ஏதும் ஒரு கசலவினத்திற்ொன 

மதமவயுள்ளது எனவும் ைற்றும் 

ஆ) அவ்வண்ைைான கசலவினங்ெளுக்ொெ எந்தவித 

ஏற்பாடுெளும் இல்லாத நிமலயில் பாராளுைன்ைத்தின் 

அங்கீொரம் வரவிருக்கும்நிமலயில், எதிர்பாராத 

நிமலக்ொன நிதியிலிருந்து ஒரு முற்பைத்தினால் 

அதன் நிமித்தைாெ கசய்து ஏற்பாடுெமள 

அதிொரபூர்வப்படுத்தமுடியும்.  

இ) ஒவ்கவாரு முற்பைத்திற்கும் பிற்பாடும் மூன்றுைாத 

ொலப்பகுதிக்குள்ளாெ ஒரு குமைநிரப்பு ைதிப்பீடானது 

முற்பைம் கசய்யப்பட்ட கதாமெமய மீளமவக்கும் 

மநாக்ெத்திற்ொெ பாராளுைன்ைத்திற்குச் 

சைர்ப்பிக்ெப்படமவண்டும்.  

 

(13) ைாொை சமபயானது நியாயதிக்ெத்தால் ைாொைத்தின் எதிர்பாராத 

நிெழ்வு நிதியத்திற்குஉரித்தாக்ெப்படுவதற்ொன ஒருமுற்பை 

இயல்பில் ஒரு திரட்டிய நிதியத்மத நிறுவிக்கொள்ள முடியும் 

என்பதுடன் நியாதிக்ெத்தால் தீர்ைானிக்ெப்படும் வமெயில் அந்தத் 
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கதாமெக்கு ொலத்திற்குொலம் பைம் கசலுத்தப்படமவண்டும் 

என்பதுடன், அந் நிதியைானது நிதி அலுவலுக்கு கபாறுப்பான 

ைாொை அமைச்சர்ெளின் சமபயின் அமைச்சரிடம் அமைச்சரின்  

மெெளில் ஒவ்கவாரு முற்பைத்திற்கும் பிற்பாடு எதிர்பார்க்ொத 

கசலவினங்ெமளப் பூர்த்திகசய்யும் மநாக்ெத்திற்ொெ ைாொைத்தின் 

முதலமைச்சரின் இைக்ெத்துடன் அந்நிதியத்திற்குஅம் அமைச்சரால் 

முற்பைங்ெள கசய்யப்படுவமத இயலச்கசய்வதுடன் ஒவ்கவாரு 

முற்பைத்திற்கும் பிற்பாடு மூன்று ைாதத்திற்கு உட்பட்ட 

ொலப்பகுதிக்குள்ளாெ ஒருகுமைநிரப்பும் திப்பீடு, முற்பைம் 

கசய்யப்பட்ட கதாமெமய மீளமவக்கும் மநாக்ெத்திற்ொெ ைாொை 

சமபக்குச் சைர்ப்பிக்ெப்படமவண்டும். 

 

vii. ைாகாண ைற்றும் உள்ளூராட்சி நிதியங்கடள ஓரங்கட்டுதல் 

(14) மதசியரீதியாெச் மசெரிக்ெப்பட்ட வருைானத்தின் சைமதயான 

பங்குெளானது அரசாங்ெத்தின் இந்தப் பரிைாைங்ெளுக்கு 

ஒதுக்ெப்பட்ட கபாறுப்புக்ெளின் கசலவினங்ெமளப் மபாதிய 

அளவில் பூர்;த்திகசய்வதற்ொெப் ைாொை ைற்றும் உள்ளூர் 

பரிைாைங்ெளுக்கு வழங்ெப்படும்.  

 

(15) மதசியரீதியாெ மசெரிக்ெப்பட்ட வருைானத்தின் அவ்வாைான 

பங்குெளின் ஒதுக்கீட்டிற்ொெ ஒரு மூன்று வருட இமடக்ொல நாையப் 

பங்கீட்டுக் ெட்டமைப்பானது பாராளுைன்ைத்திற்குச் 

சைர்ப்பிக்ெப்பட்டு அங்கீெரிக்ெப்பட்டு, அந்தக் 

ெட்டமைப்பிற்குள்ளாெ அரசாங்ெ வருடாந்த வரவுகசலவுத் 

திட்டத்தின் ைாொை ைற்றும் உள்ளூராட்சிப் பரிைாைங்ெளுக்ொெ 

வருடாந்த ஒதுக்கீடுெள் வழங்ெப்படும். 

 

(i) இமடத்தரொல ைற்றும் வருடாந்த சைமதயான ைாொை ைற்றும் 

உள்ளூராட்சிப் பங்குெளின் தீர்ைானிப்பானது பின்வருவனவற்றுக்ொெ 

வழங்ெப்படும்.  

 

அ)  மதசிய, ைாொை ைற்றும் உள்ளூராட்சிப் பரிைாைங்ெளின் உரிய 

பங்குெமளத் தீர்ைானித்தல் 

ஆ)  ைாொைப் பங்கில் ஒவ்கவாரு ைாொைத்தின் பங்மெயும் 

தீர்ைானித்தல் 

இ) உள்ளூராட்சிப் பங்கில் ஒவ்கவாரு உள்;ர் அதிொரசமபயினதும் 

பங்மெத் தீர்ைானித்தல் 

ஈ)  விமசடித்த மநாக்ெங்ெளுக்ொெத் மதசிய பரிைாைத்திலிருந்து 

ைாொை அல்லது உள்ளூராட்சி அதிொரசமபப் பகுதிக்குச் 

கசய்ய்பபடக்கூடிய மவறு ஏதாவது ஒதுக்கீடுெள் 

 

(ii) இமடத்தர ொல ைற்றும் வருடாந்த சைமதயான பங்குெளின் அவ்வாைான 

தீர்ைானிப்புக்ெளானமவ ெைக்கில் எடுத்துக்கொள்ளப்படும். 

 

(அ)   மதசிய கபாதுநிதிக் ெடப்பாடுெள் 

 (ஆ) அரசாங்ெத்தின் ைாொை ைற்றும் உள்ளூர் ஆட்சிப் பிரிவுெளுக்கு 

குறித்கதாதுக்ெப்பட்ட விடயங்ெள் ைற்றும் கதாழிற்பாடுெள் 

கதாடர்பிலான கபாறுப்புக்ெமள நிமைமவற்றுவதில் 

தன்னாட்சிமுமை, ஒப்புரவு, விமனத்திைன் ைற்றும் மபாதுமை ; 
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 (இ) அரசாங்ெத்தின் அத்தமெய ஆட்சிப் பிரிவுெளுக்கு 

குறித்கதாதுக்ெப்பட்ட விடயங்ெள் ைற்றும் கதாழிற்பாடுெள் 

கதாடர்பிலான கபாறுப்புக்ெமள நிமைமவற்றுவதில் ைாொை 

ைற்றும் உள்ளூர் ஆட்சிப் பிரிவுெளின் மதமவெள், நியைங்ெள் 

ைற்றும் கசயலாற்றுமெ;  

(ஈ) அபிவிருத்தி நிெழ்ச்சித்திட்டங்ெளில் பகிரங்ெ நிதிமயப் 

பயன்படுத்தும்மபாது மதசிய, ைாொை ைற்றும் உள்ளூர் 

ஆட்சிப்பிரிவுெளுக்கிமடமய விமனத்திைனுமடய ைற்றும் 

ஒப்புரவுடனான வளப் பகிர்வு; 

(உ) உரிய நியாயாதிக்ெங்ெளில் மைம்படுத்தப்பட்ட ைட்டங்ெளிலான 

பிரமசெளின் மசமவ விநிமயாெ மொரிக்மெெளுக்கு பதிலளிப்பமத 

ைாொை ைற்றும் உள்ளூர் ஆட்சிப்பிரிவுெளுக்கு 

இயலச்கசய்வதற்ொெ வளங்ெளுக்ொன அணுெலுக்ொன 

படிப்படியான விரிவாக்ெம். 

 

(16) ைாொைங்ெளின் கசலவினப் கபாறுப்புக்ெமள நிமைமவற்றுவதற்ொெ 

ைாொைங்ெளின் அரசிமைக் கொள்திைமன சைப்படுத்துவமத 

ைாொை ஒப்புரவுப் பங்கின் ைாொைங்ெளுக்கிமடயிலான பங்கீடு 

குறிக்மொளாெக் கொண்டிருப்பதுடன் பகிரங்ெ நிதிக் கொள்மெெளால் 

வழிொட்டப்பட்டு பின்வருவனவற்மைக் ெருத்தில் கொள்ளும்:   

அ.  ஒவ்கவாரு ைாொைத்தினதும் சனத்கதாமெ. 

ஆ.  ஒவ்கவாரு ைாொைத்தினதும் நிலப்பரப்பு. 

இ.  ைாொைத்திலுள்ள அமனத்து ைக்ெமளயும் 

உள்ளடக்குவதற்ொெ மசமவெளுக்ொன ஒப்புரவுடனான 

அணுெல். 

ஈ.  ைாொைங்ெளுக்கிமடமயயான சமூெ ைற்றும் கபாருளாதார 

ஏற்ைத்தாழ்வுெமளப் படிப்படியாெக் குமைப்பதற்ொன  மதமவ. 

உ. ைாொை ஆட்சிப் பிரிவிற்கு குறித்கதாதுக்ெப்பட்ட விடயங்ெள் 

ைற்றும் கதாழிற்பாடுெள் கதாடர்பில் ஒவ்கவாரு 

ைாொைத்திலும் வழங்ெப்படும் பகிரங்ெ மசமவெளின் 

அந்தஸ்து. 

ஊ. ைாொை ஆட்சிப்பிரிவிற்கு குறித்கதாதுக்ெப்பட்ட விடயங்ெள் 

ைற்றும் கதாழிற்பாடுெள் கதாடர்பிலான மசமவெள் 

வழங்குவதில் ைாொைசமப எதிர்கொள்ளும்  ஏதாவது  

குமைபாடுெள். 

 

(17) ைாொை ைற்றும் உள்ளூர் ஒப்புரவுப் பங்குெளின் வருடாந்த 

ஒதுக்கீடுெள் மதசிய திமைமசரியினால் ஒவ்கவாரு ைாொைத் திமைமசரிக்கும் 

பிரித்தளிக்ெப்படல் மவண்டும். 

 

(i) கீழுள்ள 11.6.1 இன் கீழ் ஏற்பாடு கசய்யப்பட்டுள்ளவாைாெ, ைாொை 

உள்ளூர் ஆட்சிப்பிரிவின் ஒப்புரவுப் பங்கிமன ைாொைத் திமைமசரி 

பிரித்தளித்தல் மவண்டும். 

 

(18) அரசாங்ெத்தின் ைாொை ைற்றும் உள்ளூர் ஆட்சிப் பிரிவுெள் 

தகுதிவாய்ந்த கசலவிடும் அதிொரங்ெளாெ இருத்தல் மவண்டும். 
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(i) அரசியலமைப்பின் கீழ் அரசாங்ெத்தின் ைாொை ஆட்சிப் பிரிவிற்ொன 

வரிெள் குறித்த ஒதுக்கீட்டில் ஏற்பாடு கசய்யப்பட்டுள்ளவாைாெவும் 

உள்ளூர் ஆட்சிப் பிரிமவ ஆளுமெ கசய்யும் குறித்த சட்டங்ெளில் 

ஏற்பாடு கசய்யப்பட்டுள்ளவாைாெவும் வரிெள், அைவீடுெள் ைற்றும் 

தீர்மவெள் விதித்தல். 

 

(அ) ஆயினும், மதசிய அல்லது உள்ளூர் ஆட்சிப்பிரிவுெளின் 

வருைான உரித்துமடமைெளுடன் முரண்படாத 

மூலங்ெளிலிருந்தான வருைானங்ெமள, அமவ 

நியாயைாெவும், அரசியலமைப்பின் துமைத் கதாழிற்பாட்டு 

கநறிெளுடன் ஒத்திமசவுள்ளதாெவும் ைற்றும் 

ைாொைத்தினுமடய பிரமசெளின் சமூெ ைற்றும் 

கபாருளாதார உரித்துமடமைெளின் படிப்படியான 

அமடமவ எட்டுவதற்ொெ ைாொை வளங்ெமளப் 

கபருக்குவதற்கு அவசியைாெவும் ொைப்படுைாயின்,  

ைாொைசமப உயர்த்தலாம். 

(ஆ) இத்தமெய மூலங்ெளிலிருந்தான வருைானங்ெளில் நிதி 

ஆமைக்குழுவால்  விதித்துமரக்ெப்படும் பங்கொன்றிமன 

ைாொை சமபகயான்று ஒதுக்ெ மவண்டுகைன்பதுடன் 

அத்தமெய பங்கு கீழுள்ள 10.6.1 இன் கீழ் ஏற்பாடு 

கசய்யப்பட்டுள்ளவாைாெ ைாொை நிதி உப குழுக்ெளினால் 

வகுக்ெப்பட்ட கநறிெளின் பிரொரம்  ஒதுக்ெப்படல் 

மவண்டும். 

(இ) ைாொை நலன்ெள் ெருதி முதலீடுெள் ைற்றும் வளர்ச்சி 

வாய்ப்புக்ெளுக்ொெப் மபாட்டியிடும்மபாது அத்தமெய 

வருைானக் கொடுப்பனவுெளிலிருந்து விலக்ெளிப்பதன் 

மூலம் ஊக்குவிப்புெமள வழங்குவதற்ொன அதிொரத்மத 

ைாொை சமபகயான்று கொண்டிருத்தல் மவண்டும். 

(ii) பாராளுைன்ைத்தால் ஆக்ெப்பட்ட எந்தகவாரு சட்டத்தினாலும் அல்லது 

சட்டத்தின் கீழும் அனுைதிக்ெப்பட்ட அளவிற்கு பைத்மதக் ெடனாெப் 

கபறுதல் ைற்றும் ைானிய நிதிெமள அணுெல். 

 

 (அ) அத்தமெய ெடன் கபறுமெெள் ைாொைத்தின் ைாொை 

நிதியத்தின் பிமைப் கபாறுப்பின் மீது அமைதல் 

மவண்டும்.  

 

 (iii) அத்தமெய சமபெளுக்கும் அதிொரசமபெளுக்கும் 

குறித்கதாதுக்ெப்பட்ட  விடயங்ெள் ைற்றும் கதாழிற்பாடுெள் 

கதாடர்பில் ைாொைசமபெளாலும் உள்ளூர் அதிொரசமபெளாலும் 

ைாொை நிதியம் ைற்றும் உள்ளூர் நிதியம் ஆகியவற்றிற்கு 

கசலுத்தப்பட்ட பகிரங்ெ நிதிமய கசலவிடல். 

 

 (அ) அத்தமெய சமபெளுக்கும் அதிொரசமபெளுக்கும் 

குறித்கதாதுக்ெப்பட்ட விடயங்ெள் ைற்றும் 

கதாழிற்பாடுெள் கதாடர்பில் பகிரங்ெ மசமவெமள 

வழங்குவதற்ொெ உரிய  நிதியங்ெளிலிருந்து பைம் 

ஒதுக்ெப்படும் மநாக்ெங்ெமள நிர்ையிக்கும் அதிொரத்மத 

ைாொை சமபெளும் உள்ளூர் அதிொரசமபெளும் 

கொண்டிருத்தல் மவண்டும். 
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 (ஆ) குறிப்பிட்ட மநாக்ெங்ெளுக்ொெ எந்தமவார் ஒதுக்கீடுெளும் 

ஒதுக்ெப்படும் பட்சத்தில், அத்தமெய மநாக்ெங்ெளுக்ொெ 

ைாத்திரமை அத்தமெய நிதிெள் பிரித்தளிக்ெப்படும். 

 

(19) ைாொை ைற்றும் உள்ளூர் நிதி விடயங்ெள் கதாடர்பில் 

இவ்வத்தியாயத்தில் எதிர்மநாக்ெப்பட்டுள்ள விதப்புமரெமள 

கசய்கின்ைதும், அரசியலமைப்புப் மபரமவயின் 

விதந்துமரயின்மபரில் சனாதிபதியால் நியமிக்ெப்படுகின்ைதுைான 

நிதி ஆமைக்குழுகவான்று இருத்தல் மவண்டும். 

(i) அரசியலமைப்பிற்கும் சட்டத்திற்கும் ைாத்திரமை உட்பட்டு 

ஆமைக்குழு சுயாதீனைாெ இருத்தல் மவண்டுகைன்பதுடன் அதன் 

அதிொரங்ெள் ைற்றும் நமடமுமைெள் கதாடர்பில் சட்டத்தால் 

ஏற்படுத்தப்பட்ட ஏற்பாடுெளுக்ெமைவாெ கதாழிற்படல் மவண்டும். 

(ii) ஆமைக்குழு பின்வருமவாமர, கபண்ெள் ைற்றும் ஆண்ெள், 

கொண்டிருத்தல் மவண்டும். 

(அ) நிதி, சட்டம், நிருவாெம், வியாபாரம் அல்லது ெல்விசார் 

துமைெளில் தைக்கென்று சிைந்த நிமலெமள ஏற்படுத்திக் 

கொண்ட அல்லது உயர் பதவிெமள வகித்த ஐந்து 

உறுப்பினர்ெள். ஆமைக்குழுவில் மூன்று கபரும்பான்மை 

சமூெங்ெமளச் மசர்ந்மதாரும் பிரதிநிதித்துவம் கசய்தல் 

உறுதிப்படுத்தப்பட மவண்டும். 

ஆ) சட்டத்தில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள நமடமுமையின் பிரொரம் 

மூன்று உறுப்பினர்ெள் ைாொைங்ெமளப் பிரதிநிதித்துவம் 

கசய்தல் மவண்டும். 

இ) சட்டத்தில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள நமடமுமையின் பிரொரம் 

ஒரு உறுப்பினர் உள்ளூராட்சி ைன்ைங்ெமளப் 

பிரதிநிதித்துவம் கசய்தல் மவண்டும். 

ஈ)  மைற்படி (i)இன் கீழ் உறுப்பினர்ெளாெ 

நியமிக்ெப்படவுள்ளவர்ெளில் ஒருவமர ஆமைக்குழுவின் 

தமலவராெ சனாதிபதி நியமித்தல் மவண்டும். 

(iii) மைற்படி (3)(அ)வின் கீழ் நியமிக்ெப்பட்ட ஆமைக்குழுவின் 

ஒவ்கவாரு உறுப்பினரும் முன்கூட்டிமய இராஜிநாைாச் கசய்யாத 

பட்சத்தில், ஐந்து வருட ொலம் பதவி வகித்தல் மவண்டும்.  (3)(ii) 

ைற்றும்  (3)(iii)இன் கீழ் நியமிக்ெப்பட்ட உறுப்பினர்ெள் சட்டத்தில் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளதன் பிரொரம் பதவி வகித்தல் மவண்டும். 

(iv) ைாொை ைற்றும் உள்ளூராட்சிப் பிரமதச அரசாங்ெத்திற்கு ைற்றும் 

அதிொரமிக்ெ கசலவுகசய்யும் உள்ளூராட்சிப் பிரமதச அமைப்பு 

என்ை முமையில் வருைானத்தில் நியாயைான பங்குெமள ஒதுக்கீடு 

கசய்கின்ை மபாது சம்பந்தப்பட்ட உறுப்புமரெளின் கீழ்க் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ள ஏற்பாடுெமளக் ெருத்திற்கொண்டு கபாது நிதி 

அத்தியாயத்தின் கீழ்க் ெருதப்கபற்ை விடயங்ெள் கதாடர்பில் 

சனாதிபதிக்கு விதப்புமரெமள ஆமைக்குழு 

மைற்கொள்ளமவண்டும். 

(v) ைாொைங்ெளுக்கிமடயிலான உள்ளூராட்சிப் பிரமதசங்ெளுக்குத் 

மதசிய வருைானத்மத நியாயபூர்வைான பங்குடன் பங்கீடுகசய்து 
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ஒதுக்கியமை கதாடர்பில் ஆமைக்குழு விதப்புமரெமள 

மைற்கொள்ளமவண்டும். 

(vi) சட்டத்தின் கீழ் உருவாக்ெப்பட்ட ைாொை நிதி உப குழுவானது 

ைாொைத்தில் சம்பந்தப்பட்ட உள்ளூராட்சி அதிொர 

அமைப்புெளுக்கிமடயில் ைாொை உள்ளூராட்சி ஒதுக்ெத்மதப் 

பங்கீடு கசய்தல் மவண்டும். 

(vii) சனாதிபதியினால் அதற்கு ஆற்றுப்படுத்தப்பட்டதன் பிரொரம் 

ைாொைம் ைற்றும் உள்ளூராட்சி நிதி பற்றிய மவறு ஏதாவது விடயம் 

கதாடர்பில் ஆமைக்குழு தனது விதரப்புமரெமள 

மைற்கொள்ளலாம். 

(viii) ஆமைக்குழுவினால் மைற்கொள்ளப்பட்ட ஒவ்கவாரு 

விதரப்புமரமயயும் பாராளுைன்ைத்தில் சனாதிபதி 

முன்மவப்பமதாடு அது கதாடர்பில் மைற்கொள்ளப்பட்ட 

நடவடிக்மெெள் பற்றிப் பாராளுைன்ைத்திற்கு அறிவிக்ெமவண்டும். 

(ix) ைாொை ைற்றும் உள்ளூராட்சி நிதி ஆகியவற்றுடன் கதாடர்புமடய 

விடயங்ெளுக்கு ஒப்புதலளிக்கின்ைகபாழுது நிதி ஆமைக்குழுவின் 

விதப்புமரெள் கதாடர்பில் உரிய ெவனத்மதப் பாராளுைன்ைம் 

எடுத்தல் மவண்டும். 

(20)  ைாொை ைற்றும் உள்ளூராட்சி நிதியுடன் கதாடர்புமடய 

விடயங்ெமளத் மதசிய, ைாொை, உள்ளூராட்சிப் பிரமதச 

அரசாங்ெத்திற்கிமடயில் மபாதியளவு ெலந்தாராய்வுெமள 

அனுைதிக்கும் முெைாெ அமைச்சரமவயில் நிதிக்குப் கபாறுப்பான 

அமைச்சரின் தமலமையுடன், ைாொை அமைச்சர்ெள் சமபயில் 

நிதிக்குப் கபாறுப்பான அமைச்சர்ெமள உள்ளடக்கிய நிதி 

அமைச்சர்ெளுக்ொன ஒன்றியம் இரண்டு ஆண்டுெளுக்கொருமுமை 

சந்தித்தல் மவண்டும்.  இவ்கவான்றியத்தின் இமைச் 

கசயலாளர்ெளாெத் திமைமசரியின் கசயலாளர், நிதி ஆமைக்குழுவின் 

தமலவர் ஆகிமயார் பணியாற்றுவார்ெள். 

VIII.  தபாது நிதி ஆளுடக: 

(21) மதசிய வரவு கசலவுத்திட்டம் கதாடர்பில் பாராளுைன்ைத்திற்கு 

அறிக்மெயிடல். 

(22) ெடன் வாங்ெல் நிமலமை ைற்றும் இலங்மெ ைத்திய வங்கியின் 

நிெழ்சாத்தியப் கபாறுப்புக்ெள் ஆகியன கதாடர்பில் 

பாராளுைன்ைத்திற்கு அறிக்மெயிடல். 

(23) ைாொை ைற்றும் உள்ளூராட்சி நிதி நிமலமைெள் பற்றிய 

அறிக்மெமய நிதி ஆமைக்குழு வருடாந்தம் பாராளுைன்ைத்தில் 

சைர்ப்பிக்ெமவண்டும். 

IX)  ஏடனயடவ: 

(24) பதவியணி, சம்பளங்ெள், நிபந்தமனெள், விதிமுமைெள் 

ஆகியவற்மை உள்ளடக்கிய அரசியலமைப்பு அலுவலெங்ெள் 
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கதாடர்பான கசலவுத் தமலப்பு பாராளுைன்ைத்தினால் ஒப்புதல் 

அளிக்ெப்படல் மவண்டும். 
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அரசாங்கக் கணக்காய்வுக்கும் கணக்காய்வாளர் தடலடை அதிபதிபதிக்குைான 

பிடரரடணகள் 

 

அரசாங்கக் கணக்காய்வுக்கும் கணக்காய்வாளர் தடலடை அதிபதிபதிக்குைான 

பிடரரடணகள் 

அரசியலடைப்பிற்குத்  திருத்தங்களாகப் பிடரரிக்கப்பட்ை விையங்கள் (153 ைற்றும் 

154ஆம் வாசகங்கள் ததாைர்பில்) 
 

தற்டபாடதய வாசகம் – அத்தியாயம் 

XVII – நிதி 

 

153ஆம் வாசெம், 154ஆம் வாசெம் 

ஆகியன XVII ஆம் அத்தியாயத்தின் 

கீழ் ொட்டப்பட்டுள்ளன. அரசாங்ெக் 

ெைக்ொய்வாளரது அரசாங்ெ நிதியின் 

உப பிரிவாெ வமெப்படுத்தப்பட 

மவண்டுகைன நிதி ஆமலாசிக்கிைது.  

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம்  

 

அரசாங்ெக் ெைக்ொய்வானது தனியான 

அத்தியாயகைான்றின் கீழ் ொட்டப்படுவது 

அவசியைாகும், அரசாங்ெ நிதியின் உப 

பிரிவாெக் ொட்டப்படக்கூடாது.  

தற்டபாடதய வாசகம் – வாசகம் 153(1)  

 

153(1) இன் பிரொரம் ெைக்ொய்வாளர் 

தமலமை அதிபதி ஒரு 

தமெமைகபற்ை ெைக்ொய்வாளராெ 

இருத்தல் மவண்டும். 154(8)ஆம் 

வாசெத்தின் பிரொரம் தமெமை 

கபற்ை ெைக்ொய்வாளர் எனும் 

கபாழுது கதாழில்வாண்மைமிக்ெ 

ெைக்கியல் தமெமைகபற்ை 

ஆகளாருவர்.  

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம் 

 

தமெமைகபற்ை ெைக்ொய்வாளர் ஒருவர் 

அங்கீெரிக்ெப்பட்ட கதாழில் 

வாண்மையுமடயவராெ இருத்தல் 

மவண்டுகைன்ைகபாழுதிலும்கூட, இதற்கு 

அடிப்பமடயாெ ெைக்கியல் கதாழில் 

ைாத்திரம் இருத்தல் முமையாொது, 

அரசியலமைப்பில் 

கதாழில்வாண்மையுமடயவர் என 

ைாத்திரம் உள்ளடக்குவது 

கபாருத்தைானதாகும். அதாவது, 

“ெைக்ொய்வாளர் தமலமை 

அதிபதிகயாருவர் இருத்தல் மவண்டும், 

அவர் தமெமைகபற்ை 

கதாழில்வாண்மையுமடயவராெ இருத்தல் 

மவண்டும்.” (கதாழில்வாண்மை என்ை 

கசால்மல வமரயமை கசய்வது 

கபாருத்தைாகும்) 

தற்டபாடதய வாசகம் – வாசகம் 153(3) 

(இ) 

 

153(3)(இ)இன் பிரொரம் 

ெைக்ொய்வாளர் தமலமை 

அதிபதியின் பதவி 

வறிதாகின்ைகபாழுது, அதாவது 

அறுபது வயமத அமடவதன் மைல் 

வறிதாதல் மவண்டுகைனக் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம் 

 

அறுபது வயது என்பதற்குப் பதிலாெ 

“பதவிக் ொலம் 07 வருடங்ெள்” என 

திருத்தப்படுவது கபாருத்தைானதாகும். 
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தற்டபாடதய வாசகம் – வாசகம் 153(3) 

(ஈ) 

 

சுெவீனம் ொரைைாெ, அல்லது 

உடற்பலவீனம், ைனப்பலவீனம் 

ொரைைாெ ெைக்ொய்வாளர் 

தமலமை அதிபதி சனாதிபதியினால் 

பதவியிலிருந்து அெற்ைப்படுதல்.  

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம் 

 

அரசியலமைப்பின் 153(3)(ஈ) ஏற்பாடுெமள 

அெற்றிவிட்டு அதற்குப் பதிலாெ 

“ெைக்ொய்வாளர் தமலமை அதிபதியின் 

பதவி வறிதாகின்ைகபாழுது, 

இப்பதவிமய நிரப்புவதற்ொன 

நடவடிக்மெெமள ஒரு ைாத 

ொலப்பகுதியினுள் சனாதிபதி 

மைற்கொள்ளல் மவண்டும், அவ்வாறு 

நியமிக்ெப்பட்ட ெைக்ொய்வாளர் 

தமலமை அதிபதி, தான் நியமிக்ெப்பட்ட 

திெதியிலிருந்து 07 வருட ொலம் பதவி 

வகிக்ெ முடியும்.  

தற்டபாடதய வாசகம் – வாசகம் 

153(இ) 2 (ஆ)  

 

ெைக்ொய்வுச் மசமவ 

ஆமைக்குழுவின் அதிொரங்ெள் 

ைற்றும் கசயற்பாடுெள் 

ஆகியவற்றின்கீழ் “சட்டத்தினால் 

தாபிக்ெப்பட்ட மதசிய ெைக்ொய்வுச் 

மசமவ வருடாந்த ைதிப்பீடுெமளத் 

தயார் கசய்தல்” ஒரு கசயற்பாடு எனக் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது.  

 

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம் 

 

152ஆம் வாசெத்தின் ஏற்பாடுெள் 

எப்படியிருந்தகபாழுதிலும், 

சட்டத்தினால் தாபிக்ெப்பட்ட மதசிய 

ெைக்ொய்வு அலுவலெம், ைற்றும் 

ெைக்ொய்வுச் மசமவ ஆமைக்குழு 

ஆகியவற்றின் வருடாந்த ைதிப்பீடுெமளத்  

தயார் கசய்தல் ைற்றும் பாராளுைன்ை 

ஒப்புதலுக்ொெ பாராளுைன்ை வரவு 

கசலவுத் திட்டக்  குழுவிடம் சைர்ப்பித்தல் 

என திருத்துவது கபாருத்தைாகும். 

தற்டபாடதய வாசகம் – வாசகம் 

153(இ) 2 (இ) 

 

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம் 

 

153(இ)2(இ) இன் கீோ்ழ் புதியகதான்மைச் 

மசர்த்தல் – “ெைக்ொய்வாளர் தமலமை 

அதிபதியின் ெடமைெள் ைற்றும் 

கசயற்பாடுெள் கதாடர்பில் 

வழிொட்டிெமளயும், 

பணிப்புமரெமளயும் வழங்குதல்” ைற்றும்  

தற்மபாது 153(இ)2(ஆ) இன் கீழ் 

ொைப்படுகின்ை “இப்கபாழுது” 

என்பமத அெற்றிவிட்டு 153(இ) 6 இன் கீழ் 

புதியகதான்மைச் மசர்த்தல்.  

153(இ)2 இ உப வாசெத்தின் பிரொரம் 

ெைக்ொய்வாளர் தமலமை அதிபதிக்கு 

வழிொட்டிெமளயும் 

அறிவுறுத்தல்ெமளயும் வழங்கும் முெைாெ 

ெைக்ொய்வு மசமவ ஆமைக்குழுவிற்கு 

ஏற்பாடுெமள உருவாக்குகின்ைகபாழுது, 

தனது ெடமைெமளயும் 
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கசயற்பாடுெமளயும் 

நிமைமவற்றுகின்ைகபாழுது 

ெைக்ொய்வாளர் தமலமை அதிபதிக்கு 

வழங்ெப்பட்ட தற்றுணிபு அதிொரத்திற்கு 

எவ்வித பங்ெமும் ஏற்படாத வமெயில் 

சைவலுத்தன்மைமயப் பிரமயாகிப்பது 

கபாருத்தைாகும். ெைக்ொய்வு மசமவ 

ஆமைக்குழுவினால் சைர்ப்பிக்ெப்பட்ட 

ஏதாவது அறிவுறுத்தல்ெள் அல்லது 

வழிொட்டிெமள ஏற்றுக்கொள்கின்ை 

அல்லது அவற்மை நிராெரிப்பது 

கதாடர்பில் ெைக்ொய்வாளர்  தமலமை 

அதிபதிக்கு ொைப்பட மவண்டிய 

தற்றுணிபு அதிொரம் கதாடர்பில் அவர் 

ஏற்றுக்கொள்ளாத பட்சத்தில் 

ஏற்பாடுெமள உருவாக்குவது 

கபாருத்தைாகும். அத்தமெய 

தருைங்ெளில் ெைக்ொய்வாளர் தமலமை 

அதிபதி ைற்றும் ெைக்ொய்வு 

ஆமைக்குழு ஆகியன அதற்ொன 

ொரைங்ெமளத் கதரிவித்து 

பாராளுைன்ைத்திற்கு அறிக்மெயிட 

மவண்டும்.  

தற்டபாடதய வாசகம் – வாசகம் 

153(அ) 1 (அ)  

 

பிரதிக் ெைக்ொய்வாளர் தமலமை 

அதிபதி அல்லது அதற்கு மைல் பதவி 

வகித்த ெைக்ொய்வாளர் தமலமை 

அதிபதி திமைக்ெளத்மதச் மசர்ந்த 

இரண்டு ஓய்வுகபற்ை அதிொரரிெள்  

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம் 

 

153அ(1)(அ) பிரதி ெைக்ொய்வாளர் 

தமலமை அதிபதி அல்லது அதற்கு மைல் 

பதவி வகித்த ெைக்ொய்வாளர் தமலமை 

அதிபதி திமைக்ெளத்மதச்  மசர்ந்த 

ஓய்வுகபற்ை அதிொரிகயாருவர்  153அ(1)ஈ  

ஏதாவது அரசியல் ெட்சியில் உறுப்பினர் 

அல்லாத, கபாது கதாழிற்றுமையில் 

பாராட்டப்கபற்ை சிைப்பான சுற்ைாடல் 

மநயமும் நன்ைதிப்பும் கொண்ட 

ஆகளாருவர். 

 

தற்டபாடதய வாசகம் – வாசகம் 

153அ(2) அ(11)  

 

“இச்சட்டத்தில் குறிப்பிடப்பட்டதன் 

பிரொரம் பதவியிலிருந்து 

அெற்ைப்பட்டவர்”  

 

 

 

 

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம் 

 

“153(அ)(3) உப வாசெத்தில் 

குறிப்பிடப்பட்டதன் பிரொரம் 

பதவியிலிருந்து அெற்ைப்பட்டவர்”  
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தற்டபாடதய வாசகம் – வாசகம் 

153(ஆ)(2) 

 

(1)ஆம் பந்தியின் பிரொரம் 

ஆமைக்குழு கூட்டங்ெள், இலங்மெ 

அரச ெைக்ொய்வு மசமவமயத் 

தாபித்தல், அத்தமெய கதாடர்புமடய 

ஏமனய விடயங்ெள் ைற்றும் 

அதமனாடு இமடமநர்விமளவான 

விடயங்ெள் ஆகியவற்மைப் 

பாராளுைன்ைம் வழங்ெ மவண்டும்.  

 

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம் 

 

(1)ஆம் பந்தியின் பிரொரம் ஆமைக்குழு 

கூட்டங்ெள், மதசிய ெைக்ொய்வு 

அலுவலெம் ைற்றும் இலங்மெ அரச 

ெைக்ொய்வு மசமவ ஆகியவற்மைத் 

தாபித்தல் அத்தமெய கதாடர்புமடய 

ஏமனய விடயங்ெள் ைற்றும் அதமனாடு 

இமடமநர்விமளவான விடயங்ெள் 

ஆகியவற்மைப்  பாராளுைன்ைம் வழங்ெ 

மவண்டும். 

 தற்டபாடதய வாசகம் – வாசகம் 154 (1)  

 

(ைாொை சமபெள் ெைக்ொய்வு 

கதாடர்பில் ஏற்ெனமவ 

திட்டவட்டைான அரசியலமைப்பு 

ஏற்பாடுெள் இன்மை)  

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம் 

 

ைாொை சமபெள் என்ை கசாற்ெளும் 

இப்பந்தியில் உள்ளடக்ெப்படல் 

மவண்டும்.  

தற்டபாடதய வாசகம் – வாசகம் 154 (1)  

 

“....... ஐம்பது வீதம் அல்லது அதற்கு 

மைற்பட்ட பங்குெமளக் கொண்ட 

அரசாங்ெம் அல்லது கபாதுக் ெம்பனி 

அல்லது உள்ளூராட்சி அதிொர சமப 

....” 

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம் 

 

“.......... ஐம்பது வீதம் அல்லது மைற்பட்ட 

பங்குெமளக் கொண்ட (மநரடியாெ 

அல்லது ைமைமுெைாெ) அரசாங்ெம், 

அல்லது அரசாங்ெ கூட்டுத்தாபனம், 

ெம்பனி, கூட்டுைவு அல்லது உள்ளூராட்சி 

அதிொர சமப அல்லது 148ஆம் வாசெத்தின் 

கீழ் வமரயமை கசய்யப்பட்ட செல 

நிறுவனங்ெள் .........”  

தற்டபாடதய வாசகம் – வாசகம் 154(2) 

 

 

விதப்புடர தசய்யப்பட்ை திருத்தம் 

 

154(2) அரசியலமைப்பு ஏற்பாடுெமள 

அெற்றுவது கபாருத்தைாகும்.  

 

 



 
 

Proposals for Amendments to the Chapter XVII (Finance) 
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Hon. Chairman,  

Steering Committee,  

Constitutional Assembly.  

 

According to a resolution passed by the Constitutional Assembly on 5th May 

2016six Subcommittees were appointed to make the recommendations with 

regard to the amendments to the Constitution of the Democratic Socialist 

Republic of Sri Lanka.  

The Subcommittee on Finance comprising the following members was 

entrusted to submit its proposals on the Chapter XVII (Finance).  

 Hon. Bandula Gunawardana (Chairman)  

 Hon. (Dr.) SarathAmunugama  

 Hon. V.S. Radhakrishnan  

 Hon. (Dr.) (Mrs.) Anoma Gamage  

 Hon. (Dr.) Harsha De Silva  

 Hon. Eran Wickramaratne  

 Hon. MuthuSivalingam  

 Hon. KeheliyaRambukwella  

 Hon. Sunil Handunnetti  

 Hon. E. Saravanapavan  

 Hon. Tharaka Balasuriya  

The Committee, convened its first meeting on the 06th June 2016 and decided 

to obtain views of the experts and intellectuals in the field of management of 

Public Finance. Accordingly, the retired senior officials of the Central Bank, 

Auditor General’s Department, Inland Revenue Department etc., were 

requested to present before the Committee to share their expertise views with 

the Committee.  

In addition to that many intellectuals of various other institutions were also 

given the opportunity to present their views before the Committee.  
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The Committee also considered views of the political parties, and the Public 

Representations Committee for the preparation of this report.  

On behalf of the Committee, I would take this opportunity to record my deep 

appreciations to the intellectuals, expert resource persons, Public 

Representation Committee representatives and Political Party Representatives 

for their invaluable contribution for making this effort a success.  

I would also like to extend my sincere gratitude to the Secretariat for its 

dedicated support in the secretarial work.  

 

Bandula Gunawardana(M.P.)  
Chairman  
Sub Committee on Finance  
31st August 2016  
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1. DELIBERATIONS: 

The Subcommittee on Finance (Committee), with Hon. Bandula 

Gunawardena at the Chair, held eight meetings, since first convening on 

06 June, 2016.  The Committee noted that:  

 the subject area of the Committee is constituted by Chapter XVII of 

the Constitution.  

 the Steering Committee(SC) would inform the Committee as to 

specific matters to be considered under public finance.  

 the Committee could obtain observations of the General Treasury 

if required and co-opt any experts if so desired.  

 the Committee’s deliberations would necessarily extend to 

provincial and local finance.  

1.1 Terms of Reference:  

The terms of reference (TOR) for the Committee as set out by the 

Steering Committee comprised of the following:  

1. Allocation of funds between the centre and the periphery.  

2. Observations of the Treasury to be called.  

3. Public Enterprises – Mechanisms for control and reporting.  

4. Role of the Finance Commission and its composition.  

5. Independence of the Finance Commission etc.  

6. Function of the Central Bank and provisions for its independence.  

7. Duties and functions of the Auditor General and the Audit Services 

Commission. The need for internal and independent audit divisions 

for each Provincial Council.  

8. Appointment, removal and security of tenure of the Auditor 

General.  

9. Whether the functions of the Public Finance Committee, Cope and 

PAC should be given constitutional status.  
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10. Comprehensive accountability regime.  

The Committee in its deliberations noted that the substantive content of 

the TOR concerned the following six areas.  

a. Central, Provincial and Local finances and the role, status and 

composition of the Finance Commission.  

b. Finances of Public Enterprises and mechanisms for their control 

and reporting.  

c. The Central Bank, its functions and provisions for its 

independence.  

d. Audit, Auditor General and the Audit Services Commission. 

Their duties and functions and the appointment, tenure and 

removal of the Auditor General.  

e. Whether to accord constitutional status to the functions of 

Parliamentary Committees appointed for oversight of public 

finances such as the Public Finance Committee, COPE and PAC.  

f. A comprehensive accountability regime for public finance.  

The Committee decided to deliberate on the above matters in the 

context of the provisions of Chapter XVII, moving from an analysis of the 

weaknesses in the working of the current constitutional framework for 

public finance, conceptual issues and underpinnings of reform 

imperatives, to making specific recommendations to address matters 

referred to in the TOR, and including any other matters considered 

important to the efficient and effective management of public finance of 

the Republic.  In doing so, the Committee took account of the issues and 

recommendations identified in the Report of the PRC.  

1.2 Weaknesses in the working of the current constitutional framework 

for public finance:  

The view was expressed that certain provisions in the current 

constitution with regard to public finance management are obsolete. On 

the one hand, the country is moving towards a concept of “economic 
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policy good governance”. In the context of the scale of investment 

required to move to upper middle income status and very high human 

development, it is necessary to establish effective parliamentary control 

and thorough supervision over “projects” undertaken utilizing public 

finance. It is imperative that people are made aware of the advantages 

and disadvantages of major public investments undertaken whether as 

public or public-private partnerships.  

On the other hand, the public sector continues to function in a 

centralized manner which in turn makes for centralized control of public 

finance. Decentralization of responsibility is fundamental to improving 

efficiency and accountability in the management of public finance, 

whether of public institutions and enterprises or subnational levels of 

government. Financial controls work in ways to restrict initiative and 

innovation, locking institutions and enterprises as well as subnational 

governments in a regime of operational uniformity.  

The critical areas of weakness were identified as follows.  

a. Objectives of Public Finance:  

The absence of a coherent set of objectives on public finance to guide 

the working of the system, whether relating to purpose (well-being 

of each citizen, safeguarding environment and resources) 

performance (efficiency, effectiveness and sustainability) or 

oversight (financial integrity, responsibility, transparency and 

accountability  

b. Maintaining a Focus on Sustainable Growth:  

There is also an absence of a focus on realizing sustainable growth 

and prosperity through efficient and effective economic decision 

making/management and control; equitable, fair allocation and 

judicious use of natural/national resources and public finances.  
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c. Scope of Parliamentary Responsibility for Public Finance:  

The lack of clarity in regard to the responsibility of Parliament to 

provide oversight with respect to ensuring financial integrity, 

accountability and responsibility in the management of public 

finances, covering revenue collection, particularly taxation, 

expenditure and budgeting and accounting and auditing and the need 

for more effective control/reporting mechanisms. 

d. Control over Public Expenditure:  

Effective control over public expenditure constitutes a cornerstone of 

an efficient public finance framework. While Article 150 of the 

present Constitution deals with the withdrawal of monies from the 

Consolidated Fund, there is a lack of accountability in the ensuing use 

of funds.  

e. Control over Borrowing and Contingent Liabilities:  

There is a lacuna in regard to control over borrowing and contingent 

liabilities. At present gross borrowing limits are specified under the 

Annual Appropriation Act as given in the budgetary outturn 

presented to Parliament in the Budget Speech.  

f. Structuring of the Budget Process:  

A firm legal basis for a structured budget process is lacking in the 

current constitutional framework, covering preparation, approval, 

execution, post-review and analysis and resulting accountability and 

providing for openness, transparency and public consultation in 

budget making.  

g. Governance of Public Finance:  

The disclosure of information on public finance as a control and 

monitoring mechanism is inadequate. The FMRA Act was introduced 

pursuant to the objective of instilling good governance and effective 

implementation of the principles of responsible fiscal policy. 
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However, there is a lack of provisions for compliance, accountability 

and consequences of violations of the FMRA as well as independent 

budget monitoring.  

h. The Marginalization of Provincial and Local Finance:  

Substantive provisions relating to provincial and local finance are set 

out in the 13th Amendment. The separate treatment of National 

finance from Provincial and Local finance undermines the fiscal 

foundations of devolution. Ensuing public finance responsibility of 

the provincial and local spheres for the provision of public services, 

lack accountability, restrict autonomy for decision making and fiscal 

space for adequacy engagement in growth and development.  

1.3 Framework for recommendations:  

The areas of weakness identified above require adequate provision to 

cover the principles of controls with regard to the three main aspects of 

public finance, i.e., revenue (taxation), expenditure and budgeting, and 

accounting and auditing. The management of public finance in Sri Lanka 

is broadly governed by the Constitution, the Annual Appropriation Act, 

and the Fiscal Management Responsibility Act, while financial control of 

State Owned Enterprises (SOEs) are subject to the Finance Act and the 

Public Sector Accounting Standards issued by the Ministry of Finance 

together with the Institute of Chartered Accountants. It is noted that 

some countries have provided for parliamentary control over public 

finance and related principles with the attendant processes being 

enshrined in their Constitutions dealing with especially budget 

preparation, approval, execution and budget accountability. Other 

countries give only the broad framework, leaving the processes to be 

covered in legislation that provide detailed provisions. Sri Lanka has 

several laws that govern these areas, as pointed out above, and it is 

imperative that these form a framework, are consistent with each other 

and their implementation is well coordinated to ensure that the overall 

objectives of public finance are achieved.  
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In moving from the foregoing analysis of the weaknesses of the current 

public finance regime as well as issues in respect of the TOR for the 

Committee, to formulating recommendations for strengthening 

constitutional oversight of public finance, the Committee gave 

consideration to the principles that would address each of those 

weaknesses as follows:  

a. Maintaining a Focus on Sustainable Growth and Development:  

A clear set of objectives to be achieved is necessary to drive 

performance of public finance to a dynamic productive state 

beyond the current static maintenance mode.  

b. Scope of Parliamentary Responsibility for Public Finance:  

There is a need for Parliament to provide oversight with respect 

to ensuring financial integrity, accountability and responsibility in 

the management of public finances, covering revenue collection, 

particularly taxation, expenditure and budgeting and accounting 

and auditing through control/reporting mechanisms.  

c. Structuring of the Budget Process:  

It is necessary to provide for a firm legal basis for a structured 

budget process with public consultation and participation. The 

budget is central to the public finance process and parliamentary 

responsibility would be enhanced through greater openness, 

transparency and participation and information on inputs, 

outputs and outcomes of the applications of government 

resources.  

d. Control over Public Expenditure:  

Greater openness and participation in the use of funds is 

necessary to bring about greater accountability. Provisions in the 

form of a framework of guiding principles could further 

contribute to effective control of public expenditure.  
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e. Control over Borrowing and Contingent Liabilities:  

It is important to define gross borrowings clearly to capture all 

borrowings, including those of state enterprises on behalf of the 

Government, as well as overdrafts which create a liability on the 

Consolidated Fund. Additionally, contingent liabilities may 

eventually have to be met with public funds and therefore need 

to be restricted to relevant approved limits. However, the 

deliberations noted that it would not be prudent to impose limits 

in the Constitution and that an elected Government should have 

the flexibility in making decisions on the management of the 

economy according to the prevailing context, noting however the 

imperative of eradicating undisciplined financial management for 

political expediency.  

f. Governance of Public Finance:  

The disclosure of information on public finance constitutes the 

cornerstone in the governance of public finance. Provisions are 

necessary with regard to compliance, accountability and 

consequences of violations of fiscal responsibility. Adequate 

independent budget monitoring is necessary to guarantee good 

governance of public finance.  

g. The Marginalization of Provincial and Local Finance:  

It is necessary to bring provincial and local finance within the 

framework of public finance for greater efficiency in the 

allocation of public resources. The financing of provincial and 

local spheres should be brought within the framework of the 

allocation and use of public finance of the State and provide for:  

a.  revenue raising powers guaranteeing an adequate level of 

fiscal autonomy required to initiate and innovate service 

provision responses to local needs;  

b. equitable shares of national revenue to compensate for fiscal 

disabilities, both vertically and horizontally;  
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c. borrowing powers providing access to capital resources 

required for improving service provision;  

d. Budgetary competences to spend on provincial priorities.  

e. Progressive enhancement in access to resources enabling 

provincial and local spheres to respond to improved levels of 

service delivery claims of citizens in the respective 

jurisdictions.  

1.4 Guidelines for formulating recommendations:  

Following guidelines received the consensus of the Committee in making 

its recommendations on the matters referred for deliberation.  

a. Separate Public Finance from Audit into two distinct areas to 

be addressed in separate chapters.  

b. Use the framework of the Chapter on Public Finance in the 

current Constitution for identifying gaps, new provisions and 

amendments.  

c. The Constitution should only provide for principles within a 

broad framework. Specifics should be laws (e.g. FMRA, 

Finance Commission, Commission).  

d. Avoid writing into the Constitution strict rules and regulations 

so as not to place the government in a straightjacket and 

restrict flexibility as to how emergent economic problems are 

addressed.  

e. Unify? Consolidate? public finance function across national, 

provincial and local spheres.  

f. Take into account good governance imperatives of sound 

fiscal management in the Constitution.  

g. Take into account recommendations of the Public 

Representatives Committee (PRC) in deliberating on the 

matters referred to the Subcommittee.  
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2. RECOMMENDATIONS OF THE PRC: 

Recommendations of the PRC in respective of Public Finance are set out 

in Section 16.2.7 of the Report. The PRC makes only three 

recommendations in regard to Public Finance. These are:  

a. Retain Articles 148 to 151 0f the present Constitution on Public 

Finance.  

Comment:  

The Committee proposes retaining the Articles, 148 – 151 of the 

present Constitution, however, while building on the provisions 

in recognizing fiscal powers of the provinces.  

b. Finance Commission should be appointed by the President on the 

recommendation of the Constitutional Council. Should not be 

within the Treasury. The percentage from the total Government 

Revenue and the percentage and criteria for allocating funds 

transferred by Parliament among the provinces should be 

prepared by the Finance Commission and submitted to 

Parliament.  

Comment:  

The current constitutional provisions provide for the 

appointment of the Finance Commission by the President (the 

13th Amendment), on the recommendation of the Constitutional 

Council (19th Amendment). The Finance Commission is not within 

the Treasury.  

c.  Minimum allocation to the PCs and LGs should be25% of state 

revenue generated through taxation or borrowing and that 

should be allocated amongst the PCs and LGs by the Finance 

Commission (proposed ratio is 18% for PCs and 7% for LGs). One 

member proposed that in order for devolution to be meaningful, 

the minimum allocation to the PC to be 40% of state revenue 

(30% to PCs and 10% to LGs).  
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Comment:  

The current constitutional provisions provide for the Government 

allocating adequate funds, in consultation with and on the 

recommendation of the Finance Commission to meet the needs 

of the Provinces. A minimum share of government revenue is not 

fixed to transfer to provinces. The Committee was of the view that 

it would not be meaningful to fix a share of revenue of the 

government for transfer to PCS and LGs, rather more appropriate 

would be to provide for criteria on the basis of which the share of 

revenue to be transferred to PC and LGs would be determined.  

The rest of the recommendations in Section 16.2.7 are in respect of Audit 

and Auditor General and are dealt with separately.  
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3. RECOMMENDATIONS: 

The Committee makes the following recommendations on the basis of 

the above analysis of good public finance requirements.  

I. Assignment of the Portfolio of Finance in the Cabinet of Ministers:  

(1) The Head of State or Government shall not hold the portfolio of 

Finance in the Cabinet of Ministers.  

II. Maintaining a Focus on Sustainable Growth and Development:  

(2) The following principles shall guide the practice of public finance 

at all spheres of government in the Republic.  

(i) Clarity in fiscal responsibilities of the spheres of 

government.  

(ii) Efficient and equitable sharing of resources between the 

spheres of government and the units of provincial and local 

governments.  

(iii) Equitable sharing of resources between the present and the 

future generations.  

(iv) Transparency and accountability in the application of public 

finance.  

(v) Prudent and responsible use of public funds.  

(vi) Fiscal responsibility and reporting  

Above principles will be given effect by National Policy.  

III. Parliamentary Responsibility for Public Finance:  

(3) No tax shall be imposed except by or under the authority of the 

Parliament.  

(4) Provincial and Local spheres of government shall have access to 

adequate sources of revenue.  
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(5) Funds of the Republic not allocated by law to specific purposes 

shall form one Consolidated Fund into which shall be paid the 

produce of all taxes, imposts, rates, duties, fees and all other 

revenues and receipts of the Republic not allocated to specific 

purposes.  

(i) The interest on public debt, sinking fund payments, the costs, 

charges and expenses incidental to the collection, 

management and receipt of the Consolidated Fund and such 

other expenditure as Parliament may determine shall be 

charged on the Consolidated Fund.  

(ii) A Fund established for a dedicated purpose can be used only 

for such purpose unless so approved by Parliament.  

(6) All revenues received by a Provincial Council, all fees accruing to 

the Provincial Council, all loans raised by such Council and all 

monies received by such Council  

in repayment of such loans shall form one fund called the Provincial 

Fund of the Province.  

(7) All revenues received by a Local Authority, including rates 

received for services provided under respective laws, proceeds of 

all costs incurred by such Local Authority in the performance of 

its duties, all fees charged by the Local Authority for services 

provided, all loans raised by the Local Authority and all monies 

received in repayment of such loans shall form one fund called 

the Local Authority Fund of the respective Local Authority.  

IV. Structuring of the Budget Process:  

(8) Budget and budgetary processes at the National, Provincial and 

Local levels shall be guided by principles of sound financial 

management of the economy and ensure fullest transparency and 

accountability in accordance with a law or statute.  
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V. Control over Public Expenditure:  

(9) Withdrawal of monies from the Consolidate Fund, a Provincial 

Fund or a Local Fund shall be in accordance with law or Statute 

and for the purposes and in the manner provided for under the 

Constitution.  

(i) Withdrawal of sums of money from the Consolidated Fund 

shall be under the authority of a warrant issued under the 

hand of the Minister in charge of the subject of Finance.  

(ii) No such warrant shall be issued unless the sum has by 

resolution of Parliament or by any law been granted for 

specified public services for the financial year during which 

the withdrawal is to take place or is otherwise lawfully 

charged on the Consolidated Fund.  

(iii) Where the President dissolves Parliament before the 

Appropriation Bill for the financial year has passed into law, 

he may, unless Parliament shall have already made 

provision, authorize the issue from the Consolidated Fund 

and the expenditures of such sums as he may consider 

necessary for the public services until the expiry of a period 

of three months from the date on which new Parliament is 

summoned to meet.  

(iv) Where President dissolves Parliament and fixes a date or 

dates for General Election the President may, unless 

Parliament has already made provision in that behalf, 

authorize the issue from the Consolidated Fund and the 

expenditure of such sums as he may, after consultation with 

the Commissioner of Elections, consider necessary for such 

elections.  

(10) No Bill or motion, authorizing the disposal of, or other 

funds of the Republic, or the imposition of any tax or the repeal, 

augmentation or reduction of any tax for the time being in force 

shall be introduced in Parliament except by a Minister, and unless 
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such Bill or motion has been approved either by the Cabinet of 

Ministers or in such manner as the Cabinet may authorize.  

(i) All monies so withdrawn shall be retained and disbursed by 

the relevant ministry or department or other institutions or 

enterprises as the case may be, for the purposes and in the 

manner as set out in the warrant of authority, under the 

accountability and subject to the direction, control and 

oversight supervision of the designated Chief Accounting 

Officer.  

(ii) The Chief Accounting Officer for this purpose will be the 

Secretary to the Ministry, as herein before mentioned, who 

will be accountable to retain and disburse such funds 

assuring the realization and achievement of the goals and 

outcomes desired from the allocation of such funds.  

(This recommendation will require amendment to the current 

Article 52 (2) as follows:  

The Secretary to a Ministry, subject to the policy direction of his 

Minister, shall exercise general administrative control, 

supervision and oversight over the departments of government 

and other institutions assigned to the Minister as subjects and 

functions of the Ministry in terms of Articles 43 (2) and 44(2); and 

will be designated the Chief Accounting Officer of such Ministry 

and such capacity will be answerable, conjointly with the 

Minister, to the Cabinet and Parliament for the effective 

discharge of the accountability for the subjects and functions 

assigned.)  

VI. Control over Borrowing and Contingent Liabilities:  

(11) The executive power of the Republic extends to direct or 

indirect borrowing upon the security of the Consolidated Fund of 

Sri Lanka, within such limits as the Parliament may fix from time 

to time and to give such guarantees as may be so fixed.  
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(12) Notwithstanding any of the provisions in this Chapter, 

Parliament may by law create a Contingencies Fund for the 

purpose of providing for urgent and unforeseen expenditure.  

(i) The Minister of the Cabinet of Ministers in charge of the 

subject of Finance, if satisfied -  

a. That there is need for any such expenditures; and  

b. That any provision does not exist for such expenditures, 

may, pending subsequent approval by Parliament, 

authorise provision to be made therefore by an advance 

from the Contingencies Fund.  

c. After each such advance, a supplementary estimate shall, 

within a period of three months, be presented to 

Parliament for the purpose of replacing the amount so 

advanced.  

(13) A Provincial Council may by Statute establish a 

Contingency Fund in the nature of an imprest to be entitled the 

Contingency Fund of the Province, into which shall be paid from 

time to time such sums as may be determined by such Statute, 

and such Fund shall be placed at the disposal of the Minister of 

the Board of Ministers of the Province in charge of the subject of 

Finance to enable advances to be made by such Minister out of 

such Fund with the consent of the Chief Minister of the Province 

for purpose of meeting unforeseen expenditure and after each 

such advance, a supplementary estimate shall, within a period of 

one month, be presented to the Provincial Council for purposes 

of replacing the amounts so advanced.  

VII. The Marginalization of Provincial and Local Finance:  

(14) Equitable shares of nationally raised revenue shall be 

provided to the Provincial and Local spheres adequate to fulfil 

expenditure responsibilities assigned to these spheres of 

government.  
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(15) A three-year medium-term fiscal devolution framework 

for the allocation of such shares of nationally raised revenue shall 

be tabled in and approved by Parliament, within the framework 

of which, annual allocations shall be provided for the provincial 

and local spheres from government’s Annual Budget.  

(i) The determination of medium-term and annual equitable 

provincial and local shares shall provide for:  

a. The determination of the respective shares of national, 

provincial and local spheres;  

b. The determination of each province’s share of the 

provincial share;  

c. The determination of each local authority’s share of the 

local share;  

d. Any other allocations that may be made from the national 

share to a province or a local authority area for specific 

purposes.  

(ii) Such determination of medium-term and annual equitable 

shares shall take into account:  

a. National public finance obligations;  

b. Autonomy, equity, efficiency and adequacy in fulfilling 

responsibilities in respect of the subjects and functions 

assigned to the provincial and local spheres of 

government; 

c. Needs, norms and performance of provincial and local 

spheres in fulfilling responsibilities in respect of subjects 

and functions assigned to such spheres of government;  

d. Efficient and equitable sharing of resources in the 

application of public finance in development programs 

between national, provincial and local spheres.  
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e. Progressive enhancement in access to resources enabling 

provincial and local spheres to respond to improved levels 

of service delivery claims of citizens in the respective 

jurisdictions.  

(16) The apportionment of the provincial equitable share 

between provinces shall have the objective of equalizing the fiscal 

capacities of the provinces to fulfil expenditure responsibilities of 

the provinces and be guided by the Principles of Public Finance 

and take into account:  

a. Population of each province.  

b. Land area of each province.  

c. Equitable access to services to include all people in the 

province.  

d. The need progressively to reduce social and economic 

disparities between provinces.  

e. The status of public services provided in each province in 

respect of the subjects and functions assigned to the 

provincial sphere.  

f. Any disabilities encountered by the province in the 

delivery of services in respect of subjects and functions 

assigned to the provincial sphere.  

(17) Annual allocations of the equitable provincial and local 

shares shall be disbursed by the National Treasury to each 

Provincial Treasury.  

(i) The Provincial Treasury shall disburse the equitable share of 

the provincial local sphere as provided for under 11.6.1 

below.  

(18) The provincial and local spheres of government shall be 

competent spending authorities.  
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(i) Impose taxes, levies and duties as provided for in the 

assignment of taxes to the Provincial sphere of government 

under the Constitution and as provided for in the respective 

laws governing the Local sphere.  

a. A Provincial Council may, however, raise revenues from 

sources that are not in conflict with the revenue 

entitlements of National or Local spheres provided that 

such are reasonable, consistent with the constitutional 

Principle of Subsidiarity and necessary to augment 

provincial resources to meet progressive realization of 

social and economic entitlements of the citizenry of the 

Province.  

b. Where revenue from such sources a Province shall 

allocate a share prescribed by the Finance Commission 

and such share shall be allocated according to principles 

formulated by the Provincial Finance Sub-Committees as 

provided for under 10.6.1 below.  

c. A Provincial Council shall have the power to grant 

incentives by exemptions from such revenue payments 

where it is in the Provincial interests of competing for 

investments and growth opportunities.  

(ii) Borrow money and access grant funds domestically to the 

extent permitted by or under any law made by Parliament.  

a. Such borrowings shall be on the security of the Provincial 

Fund of the Province.  

(iii) Spend public money paid into the Provincial Fund and the 

Local Fund by the Provincial Councils and Local Authorities on 

subjects and functions assigned to such Councils and 

Authorities.  

a. Provincial Councils and Local Authorities shall have the 

power to determine the purposes for which monies from 
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the respective Funds are allocated in providing for the 

public services in respect of subjects and functions 

assigned to such Councils and Authorities.  

b. Where any allocations have been provided for specific 

purposes, such funds shall be disbursed for such purposes 

only.  

(19) There shall be a Finance Commission appointed by the 

President on the recommendation of the Constitutional Council, 

which will make recommendation envisaged in this chapter on 

matters of provincial and local finance.  

(i) The Commission shall be independent subject only to the 

Constitution and the law, and shall function in terms of 

provisions made by law in regard to its powers and 

procedures.  

(ii) The Commission shall consist of the following, women and 

men.  

a. Five members who have distinguished themselves, or held 

high office, in the fields of finance, law, administration, 

business or learning, ensuring that the three major 

communities are represented in the Commission.  

b. Three members to represent the provinces in accordance 

with the procedure laid down in law.  

c. One member to represent local government in 

accordance with the procedure laid down in law.  

d. The President shall appoint one of the members from 

among those to be appointed under (i) above as 

Chairperson of the Commission.  

(iii) Every member of the Commission appointed under (3) (a) 

above shall, unless resigns earlier, hold office for a period of 

five years. Members appointed under (3) (ii) and (3) (iii) shall 

hold office as provided for in law.  
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(iv) The Commission shall make recommendations to the 

President on matters envisaged under the Chapter on Public 

Finance, in respect of Allocation of equitable shares of 

revenue to provincial and local spheres of government and 

Provincial and local spheres as competent spending 

authorities, and in so doing take into account provisions set 

out under the respective Articles.  

(v) The Commission shall make recommendation on the 

apportionment of the equitable share of national revenue 

allocated to the local sphere between the provinces.  

(vi) Provincial Finance Sub-Committees constituted under the 

law shall apportion the provincial local allocation between 

the respective local authorities of the province.  

(vii) The Commission shall make its recommendation on any 

other matter relating to provincial and local finance as may 

be referred to it by the President.  

(viii) The President shall cause every recommendation made by 

the Commission to be laid before Parliament, and shall 

notify Parliament as to action taken thereon.  

(ix) Parliament shall take due cognizance of the 

recommendations of the Finance Commission in the 

approval of matters pertaining to provincial and local 

finance.  

(20) A Forum of Finance Ministers chaired by the Minister in 

charge of Finance in the Cabinet of Ministers and comprised of 

Ministers in charge of Finance in the provincial Boards of 

Ministers shall meet bi-annually to allow for adequate 

consultation between the national, provincial and local spheres 

of government inmatters relating to provincial and local finance. 

Secretary to the Treasury and the Chairperson of the Finance 

Commission will function as joint secretaries to the Forum.  
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VIII. Governance of Public Finance:  

(21) Reporting to Parliament on the National Budget.  

(22) Reporting to Parliament on the state of borrowing and 

contingent liabilities by the Central Bank of Sri Lanka.  

(23) The Finance Commission to table a report in Parliament, 

annually, on the State of Provincial and Local Finance.  

IX. Other:  

(24) Votes of Constitutional Offices covering cadres, salaries 

and terms and conditions shall be subject to approval of 

Parliament.  
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Proposals for Government Audit and Auditor General  

Matters proposed as amendments to the Constitution (In respect of clauses 153 

and 154)  

Current clause – Chapter XVII – 

Finance  

Recommended amendment  

Clauses 153 and 154 being shown 

under Chapter XVII – Finance 

suggests that government audit is 

being classified as a sub section of 

Government Finance.  

It is necessary that government audit 

should be shown under a separate 

chapter, and not as a sub section of 

Government Finance  

Current clause – Clause 153 (1)  Recommended amendment  

According to 153 (1), the Auditor 

General shall be a qualified Auditor. 

According to clause154 (8) a 

qualified Auditor means only a 

person with professional 

accountancy qualifications  

Even though a qualified Auditor should be 

a recognized professional, as it is not 

proper that the accountancy profession 

only should be based for it, it is proper 

that only being a professional should be 

included in the Constitution, that is as, 

“There shall be an Auditor-General who 

shall be a qualified professional”. (It is 

appropriate that the word professional be 

defined)  

Current clause – Clause 153 (3) (c)  Recommended amendment  

153 (3) (c) The office of the Auditor 

General becoming vacant. It is 

stated that on reaching the age of 60 

years the office becomes vacant.  

It is appropriate that this be amended as 

“the term of office shall be 07 years” in 

lieu of the age of 60 years  

Current clause – Clause 153 (3) (d)  Recommended amendment  

On the removal of the Auditor 

General by the President on account 

of ill health or physical or mental 

infirmity  

It is appropriate to repeal constitutional 

provision 153 (3) (d) and insert in lieu 

“When the office of the Auditor General 

becomes vacant, the President shall take 

action to fill this office within a month, 

and the Auditor General so appointed 

shall hold his office for a period of 7 years 

from the date of that appointment.  
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Current clause – Clause 153 (c) 2 (b)  Recommended amendment  

Under the powers and functions of 

the Audit Service Commission, 

“preparation of the annual 

estimates of the National Audit 

Service established by law” is stated 

as a function.  

It is appropriate to amend as 

“Notwithstanding any provision in clause 

152, preparation of the annual estimates 

of the National Audit Office and the Audit 

Service Commission established by law, 

and submitting to the Parliamentary 

Budget Committee for presenting to the 

Parliament for Parliamentary approval 

Current clause – Clause 153 (c) 2 (c)  Recommended amendment  

 To insert afresh under153 (c) 2 (c) – 

“Providing guidance and directions in 

respect of the duties and functions of the 

Auditor General; and”  

To repeal “now” currently appearing 

under 153 (c)2 (b)  

To insert afresh under153 (c) 6 –  

In making provisions for the Audit Service 

Commission to provide guidance and 

instructions to the Auditor General in 

accordance with sub clause 153 (c ) 2 (c ), 

it is appropriate to apply checks and 

balances without prejudice to the 

discretionary power given to the Auditor 

General in the performance of his duties 

and functions. It is appropriate to make 

provisions, if he does not accept, subject 

to the discretionary power that should be 

available to the Auditor General to either 

accept or reject any instruction or 

guidance submitted by the Audit Service 

Commission in that behalf, for the Auditor 

General and the Audit Commission to 

report to the Parliament showing cause. 
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Current clause – Clause 153 A (2) (a) 

(ii)  

Recommended amendment  

“is removed from office as provided 

in this Act;”  

“is removed from office as provided in sub 

Clause 153 A (3);”  

Current clause – Clause 153 B (2)  Recommended amendment  

Parliament shall, subject to 

paragraph (1), provide for meetings 

of the Commission, the 

establishment of the Sri Lanka State 

Audit Service and such other 

matters connected with and 

incidental thereto.  

Parliament shall, subject to paragraph (1), 

provide for meetings of the Commission, 

the establishment of a National Audit 

Office and the Sri Lanka State Audit 

Service and such other matters connected 

with and incidental thereto.  

Current clause – Clause 154 (1)  Recommended amendment  

(Lack of specific constitutional 

provisions earlier in respect of the 

audit of Provincial Councils)  

The words Provincial Councils too shall be 

included in this paragraph.  

Current clause – Clause 154 (1)  Recommended amendment  

“…..in which the Government or a 

public company or local authority 

holds fifty per centum or more of 

the shares ….”  

“…..in which the Government or a public 

corporation, company, co-operative or 

local authority or all institutions defined 

under clause148 hold (directly or 

indirectly) fifty per centum or more of the 

shares….” should be included here.  

Current clause – Clause 154 (2)  Recommended amendment  

 It is appropriate to repeal constitutional 

provision154 (2) 
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பபொது ஒழுங்கு மற்றும் பபொலிஸ், சட்ட வலுவூட்டல்  

பற்றிய உப குழுவின் அறிக்கக 
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ශ්රී ලංකා ප්රජාතාන්ත්රික සමාජව්ාදී ජනරජයේ  ාර්ලියම්න්ත්රුයේ 

ව්යව්ස්ථාදායක මණ්ඩඩලයේ ජාතික ො මෙජන ආරක්ෂාව් සෙ ය ාලිසිය 

ො නීතිය ක්රියාත්මක කිරිම පිළිබඳ අනු කමිටුයේ ව්ාර්තාව්. 

ව්යව්ස්ථාදායක මණ්ඩලය විසින් සම්මත කරන ලද යයෝජනාව්ක් ප්රකාරව්, ශ්රී 

ලංකා ප්රජාතාන්ික සමාජව්ාදී ජනරජයේ පාර්ලියම්න්ුයේ යමම අනු කමිටුව් 2016 

මැයි මස 5 ව්න දින පත් කරන ලදී.  ව්යව්ස්ථාදායක මණ්ඩලයේ යමයෙයුම් කමිටුව් 

විසින් නියම කර ඇති පරිදි, එහි විධි නියයෝගය පෙත පරිදි යේ. 

ජාතික ො මෙජන ආරක්ෂාව් සෙ ය ාලිසිය ො නීතිය ක්රියාත්මක කිරිම පිළිබඳ අනු 

කමිටුව්1 

ගරු සාගල රත්නායක මෙතා (සභාපති) 

ගරු ඩබ්ලිේ.ඩී.යේ.යසයනවිරත්න මෙතා 

ගරු පලනි දිගම්බරම් මෙතා 

ගරු අමීර්ල අි සිොබ්ලදීන් මෙතා 

ගරු අජිත් යපයර්ලරා මෙතා 

ගරු ඩග්ලස් යේව්ානන්ද මෙතා 

ගරු අනුර දිසානායක මෙතා 

ගරු එම්.එස්.යතෞෆීක් මෙතා  

ගරු මාවව් යසෝ යස්නාධිරාජා මෙතා 

ගරු නාමල් රාජපක්ෂ මෙතා 

ගරු යෂොන් යස්මසිංෙ මෙතා 

අනු කමිටුව් 2016 මැයි 25 ව්න දින සිය සාකච්ඡා අරඹන ලදී.  එය විසි (20) 

ව්රක් රැස් වුණි. අනු කමිටුයේ අව්සන් රැස්විම 2016 අයගෝස්ු 29 ව්න දින පව්ත්ව්න 

ලදී.  සිය රැස්ීම අතරුරදි, සිය විධි නියයෝගයේ අන්තර්ලගත කරුණු නිශ්්ිත යත්මා 

යදකක් යටයත් සාකච්ඡා කරන ලදී.  ඒව්ා නම්, “ ය ාලිසිය සෙ නීතිය ක්රියාත්මක 

කිරීම” සෙ “ ජාතික සෙ මෙජන ආරක්ෂාව්, මෙජන සාමය සෙ ෙදිසි අව්ස්ථාව්” 

යේ.  අනුකමිටුයේ යයෝජනා යමම යත්මා යදක යටයත් ව්ර්ලීකරණය යකාට ඇති 

අතර, ඒ ආකාරයයන් ඉදිරිපත් කරනු ලැයබ්ල. 

යමයෙයුම් කමිටුයේ අව්සරය ලබා යගන, අනු කමිටුව් වියශ්්ෂඥයන් 

යදයදයනකුයග් යස්ව්ා ලබා ගන්නා ලදී.  ඔවුන් නම් අතියර්ලක යසාිසිටර්ල යජනරාල් 

ජනාධිපති නීතිඥ යසන්ත යකෝදායගාඩ මෙතා සෙ හිටපු යපාිස්පති එන්.යක්. 

ඉලංගයකෝන් මෙතායි.  අනු කමිටුයේ සියලු සාකච්ඡාව්න්ට ඔවුන් සෙභාගි විය.  අනු 

කමිටුයේ සාකච්ඡාව්ලදී තමන් ප්රකාශ් කරන අදෙස් තමන්යග්ම මතය බව්ත් ඒව්ා 

                                                           
1  මෙජන ආරක්ෂක ආඥා පනත ඇුලත් කිරීම පිණිස 2016 ජුනි 08 ව්න දින පැව්ැති රැස්ීයම්දී 

ජනාධිපති නීතිඥ ගරු ජයම්පති වික්රමරත්න මෙතා විසින් කමිටුයේ විධි නියයෝගයේ විෂය පථය 
පැෙැදිි කරන ලදී. ) 
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ගරු නීතිපතිව්රයායග් අදෙස් අව්ශ්යයයන්ම නියයෝජනය යනාකරන බව්ත් 

ජනාධිපති නීතීඥ යසන්ත යකෝදායගාඩ මෙතා අනු කමිටුව්ට දැනුම් දුනි.  යමයෙයුම් 

කමිටුව් විසින් නම් කරන ලද තව්ත් වියශ්්ෂඥයන් යදයදයනකුයග් සොයද අනු 

කමිටුව්ට ලැබුණි.  ඔවුන් නම් නීතීඥ නිරාන් ඇන්යකයටල් සෙ මොචාර්ලය කපිල 

යපයර්ලරා යන මෙුන්ය.  එයස්ම කමිටුව් විසින් කරන ලද ඉල්ීමක් මත මොචාර්ලය 

සූරි රත්නපාල මෙතායග් සොය ද කමිටුව්ට ලබා ගැනීමට ෙැකි විය.  එම 

වියශ්්ෂඥයන්යග් ඇතැම් අදෙස් යමම ව්ාර්ලතායේ පිළිබිඹු යේ. යම් කරුණුව්ලට 

අදාළව් ව්ාර්ලතායේ අන්තර්ලගත යයෝජනා ඇතැම් වියශ්ෂ්ඥයන්යග් අදෙස්ව්ලට ව්ඩා 

යව්නස් යේ.  යකයස් යව්තත්, ව්ාර්ලතායේ යදව්න යකාටයස් අන්තර්ලගත යයෝජනා 

අව්ශ්යයයන්ම අනු කමිටුව් විසින් පත් කරන ලද වියශ්්ෂඥයන් යදයදනා විසින් සිදු 

කරන ලද යයෝජනාව්ින් මු වූ ඒව්ාය.  සියලුම වියශ්්ෂඥයන් ස්යේච්ඡා පදනයමන් 

සිය යස්ව්ා ලබා දුණි.  එම වියශ්්ෂඥයන් විසින් සපයන ලද යස්ව්ා යව්නුයව්න් අනු 

කමිටුව් සිය අව්ංක ප්රසාදය ඔවුන් යව්ත පළ කරයි. 

පෙත දැක්යව්න යේශ්පාලන පක්ෂ සෙ ආයතනව්ින් ලැබුණු ිඛිත කරුණු 

දැක්ීම් අනු කමිටුව් සැලකිල්ලට ගන්නා ලදී.   

01. ලංකා සමසමාජ පක්ෂය. 

02. මෙජන එක්සත් යපරමුණ. 

03. ශ්රී ලංකායේ යකාමියුනිස්් පක්ෂය. 

04. සමාජව්ාදී සන්ධානය. 

05.  ශ්රී ලංකා ජනතා යපරමුණ. 

06. ප්රජාතන්රව්ාදී ව්ාමාංශික යපරමුණ. 

07. කඳුරට ජනතා යපරමුණ. 

08. අකිල ඉලංයතයි තමිල් මෙසභා. 

09. උුරු පළාත් සභාව්. 

මධයම රජය සෙ පළාත් සභා පිළිබඳ අනු කමිටුව් සමඟ පැව්ැති ඒකාබේධ 

රැස්ීමකදී ප්රධාන අමාතයව්රුන්යග් සෙ ඔවුන්යග් නියයෝජිතයන්යග් අදෙස ්

සැලකිල්ලට ගැනීයම් අව්ස්ථාව් අනු කමිටුව්ට ලැබුණි.   

තව් අදෙස් ඉදිරිපත් කරන යලස පෙත දැක්යව්න සංවිධානව්ලට සෙ 

නිලධාරින්ටද අනු කමිටුව් ආරාධනා කළ අතර, ඔවුන්යගන්ද ප්රයයෝජනව්ත් අදෙස ්

ලබා ගැනීමට ෙැකි විය.   

01 ශ්රී ලංකා මානව් හිමිකම් යකාමිෂන් සභාව්. 

02 ශ්රී ලංකා නීතීඥ සංගමය. 

03 ආරක්ෂක කාර්ලය මණ්ඩල ප්රධානි. 

04 ශ්රී ලංකා යුධ ෙමුදායේ ෙමුදාපති. 

05 ශ්රී ලංකා නාවික ෙමුදායේ ෙමුදාපති. 

06 ශ්රි ලංකා ගුව්න් ෙමුදායේ ෙමුදාපති. 

07 යපාිස්පති. 
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08 පාර්ලියම්න්ුයේ කාන්තා මන්ීව්රියන්යග් සංසදය. 

09 ජාතික කාන්තා කමිටුව්.  

10 පාර්ලියම්න්ුයේ ඒකාබේධ විපක්ෂය 

ආණ්ුකම ව්යව්ස්ථා ප්රතිසංස්කරණ පිළිබද මෙජන අදෙස් විමසීයම් කමිටුයේ 

ව්ාර්ලතාව්ද අනු කමිටුව් සුපරික්ෂාකාරීව් අධයයනය කරන ලදී.  ජනාධිපති නීතීඥ 

යසන්ත යකෝදායගාඩ මෙතා විසින් අනු කමිටුයේ විධි නියයෝගයේ ක්යෂ්ර යදක 

පිළිබඳව් සංකල්ීය පර සෙ එන්.යක්. ඉලංගයකෝන් මෙතා විසින් නියයෝගයේ පළමු 

ක්යෂ්රය පිළිබඳව් සංකල්ීය පරයක් සභාගත කිරීයමන් අනුරුව් අනු කමිටුයේ 

සාකච්ඡා ආරම්භ විය.  නිරාන් ඇන්කයටල් මෙතා ද ක්යෂ්ර යදකම පිළිබඳව් සිය 

අදෙස් ඉදිරිපත් කරන ලදී.  යසන්ත යකෝදායගාඩ මෙතායග් සංකල්ීය පිකාව් 

පිළිබඳව් මොචාර්ලය සූරි රත්නපාල මෙතායගන් ිඛිත අදෙස් ලැබුණි.   

ගරු ඩග්ලස් යේව්ානන්ද (පා.ම.) සෙ ගරු එම්. යස්නාධිරාජා (පා.ම.) යන 

මෙුන් අව්සථ්ා යදකකදී ි ඛිතව් සිය අදෙස් ඉදිරිපත් කළ අතර, ඒව්ායේ අන්තර්ලගත 

කරුණු සාකච්ඡාව්ට බඳුන් විය.   

අනු කමිටුයේ යබායෙෝ රැස්ීම් සඳො එහි ආරාධනයයන් ජනාධිපති නීතීඥ ගරු 

ආචාර්ලය ජයම්පති වික්රමරත්න මෙතා (පා.ම.) සෙ ගරු එම්.ඒ. සුමන්තිරන් මෙතා 

(පා.ම.) සෙභාී වූ බැවින් ඔවුන්යග් අදෙස් ද කමිටුව්ට ලැබුණි.   

ඉෙත කී පුළුල් ක්යෂ්ර යදක සම්බන්ධයයන් ව්යව්ස්ථාදායක මණ්ඩලය විසින් 

පිළි ගත යුු යැයි අනු කමිටුව් යයෝජනා කරන ප්රතිපත්තිය සෙ වනතික රාමුව් පෙත 

දැක්යේ.  ශ්රී ලංකායේ යයෝජිත නව් ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථායව්හි පෙත දැක්යව්න 

මූලධර්ලම ො ලක්ෂණ සමස්තයම අන්තර්ලගත කිරීමට යනාෙැකි බව් (එයස් කිරීමට 

අව්ශ්ය යනාව්න බව්ද) අනු කමිටුව් පිළි ගනී.  යකයස් යව්තත්, යයෝජිත ව්යව්ස්ථායේ 

අන්තර්ලගත කිරීමට ෙැකි සෙ යනාෙැකි මූලධර්ලම සෙ විධි විධාන, යයෝජිත නව් 

ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථාව් සම්මත කිරීයමන් ඉනික්බිතිව්ම පාර්ලියම්න්ුව් පැන විය යුු 

නව් නීති යදයකහි අව්ශ්යයයන්ම ඇුළු කළ යුු බව් අනු කමිටුයේ මතය විය.  ඒව්ා 

නම්, ජාතික සෙ මෙජන ආරක්ෂාව් සෙ ෙදිසි අව්සථ්ා පනත ( මෙජන ආරක්ෂක 

පනත පරිච්ින්න කිරීම සෙ ප්රතිස්ථාපනය කිරීම පිණිස ) සෙ නව් යපාිස් පනත ( 

යපාිස් ආඥාපනත පරිච්ින්න ො ප්රතිස්ථාපනය කරන) යේ.  යමම නව් නීති 

යදයකහි අන්තර්ලගත විය යුු මූලධර්ලම සෙ විධි විධාන අනු කමිටුව් විසින් ෙඳුනා 

යගන ඇති අතර යමම ව්ාර්ලතායේ ඇල අකුරින් මුද්රණය කර ඇත.  නව් ආණ්ුක්රම 

ව්යව්ස්ථායේ ඇුලත් කිරීම සඳො යයෝජනා කරනු ලබන මූලධර්ලම, යමම ව්ාර්ලතායේ 

ඇල අකුරින් මුද්රණය කර ඇති විධි විධාන අන්තර්ලගත කර ඇති ඉෙත කී නව් නීති 

යදක පනව්නු ලබන්යන් නම් මිස, බලාත්මක ීයම් ෙැකියාව් ලබා යනාගනු ඇත.  

අනු කමිටුයේ නිර්ලයේශ්යන්හි සියලු ව්ැදගත් ලක්ෂණ පිළිබඳ සම්මුතියක් ඇති කර 

ගැනීමට තැත් කරනු ලැබුයේ වුව්ත්, එයස් කිරීමට යනාෙැකි වුණි.  ව්ාර්ලතායේ 

අන්තර්ලගත ව්නුයේ අනු කමිටුයේ සාමාජිකයන්යග් බහුතරයේ අදෙස යේ.  කාලය 

පිළිබඳව් පැව්ැති ගැටලු යේුයව්න් පෙත දැක්යව්න ආයතන විසින් ිඛිතව් ඉදිරිපත් 

කරනු ලැබූ අදෙස් පූර්ලණ ව්ශ්යයන් සැලකිල්ලට ගැනීමට අනු කමිටුව්ට යනාෙැකි 

වුණි. 
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01. පාර්ලියම්න්ුයේ කාන්තා මන්ීව්රියන්යග් සංසදය 

02. ශ්රී ලංකා මානව් හිමිකම් යකාමිෂන් සභාව් 

එකී ිඛිත කරුණු දැක්ීම් ඇමුණුම් යලස යමම ව්ාර්ලතායේ අමුණා ඇත. 
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යකාටස I 

ය ාලිසිය සෙ නීතිය බලාත්මක කිරීම 

1. ශ්රී ලංකා ය ාලිසිය 2 

අ.  ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථාව් අනුව් පිහිටුව්නු ලබන යපාිසියක් සෙ “ශ්රී ලංකා 

යපාිසිය” යලස ෙඳුන්ව්නු ලබන පනතක් ශ්රී ලංකායේ තිබිය යුුය. 

ආ. ශ්රි ලංකා යපාිසිය ජනරජයේ අපරාධ නීති බලාත්මක කිරීයම් ප්රමුඛතම 

නියයෝජිතායතනය විය යුුය. 

ඇ.  ශ්රී ලංකා යපාිසිය පෙත දැක්යව්න පරිදි සමන්විත විය යුුය. 

i. ශ්රී ලංකා ජාතික යපාිසිය 

ii. ශ්රි ලංකා පළාත්බද යපාිසිය. 

ඈ.  පෙත දැක්යව්න නිලයන් දරන නිලධාරියා ශ්රී ලංකා යපාිසියේ සිටිය යුුය.  

i. යපාිස්පති 

ii. යජයෂ්ඨ නියයෝජය යපාිස්පති 

iii. නියයෝජය යපාිස්පති 

iv. යජයෂ්ඨ යපාිස් අධිකාරි 

v. යපාිස් අධිකාරි 

vi. සෙකාර යපාිස් අධිකාරි 

vii. ප්රධාන යපාිස් පරීක්ෂක 

viii. යපාිස් පරීක්ෂක 

ix. උප යපාිස් පරීක්ෂක 

x. යපාිස් සැරයන් 

xi. යපාිස් යකාස්තාපල් 

ඉ.  ඉෙත නිලයන් සම්මත ව්න නමුදු, යපාිස්පතිව්රයායග් නිර්ලයේශ්ය මත 

ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් කින් කලට එම නිලයන් සංයශ්ෝධනය 

කිරීම, ඉව්ත් කිරීම යෙෝ එකු කිරීම කළ ෙැකිය. 

ඊ.  යපාිස් යකාස්තාපල්යග් සිට ප්රධාන යපාිස් පරීක්ෂක දක්ව්ා නිලයන්ට 

පෙත දැක්යව්න වියශ්්ෂායන තිබිය යුුය. 

i. අපරාධ විමර්ලශ්නය 

ii. රෙස් පරීක්ෂණ කටයුු 

iii. අපරාධ ව්ැළැක්ීම ො ප්රජා යපාිස් කටයුු 

iv. රථ ව්ාෙන නියාමනය 

v. නු පැව්රීම 

vi. ආරක්ෂාව් 

                                                           
2   යපාිසිය “ බලකාය” ක් යලස ව්ත්මයනහි කරන සඳෙන් කිරීම ඉව්ත් කිරීමට අනු කමිටුව් 
තීරණය කරන ලදී. 
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vii. අපරාධ විසඳීම සඳො උසාවියට අදාළ කටයුු 

viii. බුේධි යතාරුරු 

ix. යතාරුරු තාක්ෂණය සෙ සයිබර්ල ආරක්ෂාව් 

x. වින්දිතයන් සෙ සාක්ිකරුව්න්ට සොයීම ො ආරක්ෂාව් 

xi. කළමනාකරණය සෙ පරිපාලනය 

xii. මූලය 

xiii. මානව් සම්පත් සංව්ර්ලධනය ො පුහුණුව් 

xiv. යපාිස්පතිව්රයායග් නිර්ලයේශ්ය මත ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් 

සභාව් විසින් කින් කලට පිළියගන ගැස් කරනු ලබන යව්නත් යම් 

ක්යෂ්ර 

උ.  පෙත දැක්යව්න දෑ  ශ්රී ලංකා යපාිසියේ ප්රමුඛ රාජකාරි විය යුුය. 

i. නීතියේ ආධිපතය පව්ත්ව්ා ගැනීම 

ii. සාමය සෙ නීතිය ො විනය පව්ත්ව්ා ගැනීම 

iii. ව්ැරදි සිදු කිරිම මඟින් සිදුව්න අනර්ලථයන්යගන් මෙජනතාව් ආරක්ෂා 

කිරීම 

iv. නීතිය මඟින් විධි විධාන සලසා ඇති පරිදි අපරාධ නීතිය බලාත්මක 

කිරීම. 

v. සිදු කයළ් යැයි පැව්යසන පරිදි කඩිනමින්, අපක්ෂපාතීව්, සාධාරණව් 

ො පුළුල්ව් විමර්ලශ්නය කිරීම, ව්ැරැදි සිදු කළ අය ෙඳුනා ගැනීම සෙ 

අත් අඩංගුව්ට ගැනීම ො ඒ තැනැත්තන්ට එයරහිව් අපරාධ නු 

කටයුු ආරම්භ කිරීම. 

vi. අපරාධයක වින්දිතයන්යග් අයිතිව්ාසිකම් සෙ හිමිකම් ආරක්ෂා 

කිරීම. 

vii. ව්ැරැදි පිළිබඳ සාක්ිකරුව්න්යග් හිමිකම් ආරක්ෂා කිරීම. 

viii. ව්ැරැදි සිදු කළ බව්ට සැක කරනු ලබන සෙ යචෝදනා එල්ල ී ඇති 

තැනැත්තන් ඇුළුව් තැනැත්තන්යග් මූික අයිතිව්ාසිකම් ආරක්ෂා 

කිරීම. 

ඌ.  පෙත දැක්යව්න දෑ ශ්රී ලංකා යපාිසියේ ප්රමුඛ කර්ලතව්ය විය යුුය. 

i. ශ්රී ලංකායේ ජාතික ආරක්ෂාව් සෙ රාජය ආරක්ෂාව් ආරක්ෂා කිරීම. 

ii. ශ්රී ලංකායේ ජනතාව්යග් ආරක්ෂාව් ආරක්ෂා කිරීම 

iii. ශ්රී ලංකායේ ආරක්ෂක ෙමුදා සමඟ එක්ව් ශ්රී ලංකායේ ඒකීයභාව්ය, 

යභෞමික අඛණ්ඩතාව් සෙ ස්වව්රිභාව්ය ආරක්ෂා කිරීම. 

iv. රස්තව්ාදයට එයරහිීම.  

v. රාජය යේපළ සෙ ජාතික ව්ැදගත්කමකින් යුු සථ්ාන ආරක්ෂා කිරීම. 

vi. ව්ැරැදි සිදු කිරීම ව්ැළැක්ීම. 

vii. ව්ැරැදි සිදු කිරීම යසායා ගැනීම. 

viii. ව්ැරැදිකරුව්න් ෙඳුනා ගැනීම, අත් අඩංගුව්ට ගැනීම ඇුළුව් ව්ැරැදි සිදු 

කිරීම පිළිබඳ විමර්ලශ්නය කිරීම. 

ix. නීතිය ො සාමය පව්ත්ව්ා ගැනීම. 
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x. අයුු ජනරාශි සෙ අතයව්ශ්ය යස්ව්ා ො සැපයුම් පව්ත්ව්ා ගැනීම අව්හිර 

කරන අයනකුත් මෙජන කණ්ඩායම් ගැසීම් විසුරුව්ා ෙැරීම. 

xi. නීතිපතිව්රයායග් බලතල ො කර්ලතව්යයන්ට යටත්ව්, ව්ැරැදිකරුව්න්ට 

එයරහිව් අපරාධ නු කටයුු ආරම්භ කිරීම ො ව්ැරැදිකරුව්න්ට 

එයරහිව් මයේස්රාත් අධිකරණයේ නු පැව්රීම. 

xii. මෙජන කරදර ව්ැළැක්ීම ො ඉව්ත් කිරීම. 

xiii. නීතිය මඟින් යපාිසියට පැව්රීමට ඉඩ ඇති යව්නත් කර්ලතව්ය ඉටු 

කිරීම. 

එ.  යපාිස් පනයත් “අ” ඇමුණුයම් යපන්නුම් කර ඇති පරිදි ධජයක් ශ්රී ලංකා 

යපාිසියට තිබිය යුුය. 

ඒ.  යපාිස් පනයත් “ආ” ඇමුණුයමහි යපන්නුම් කර ඇති පරිදි ලාංඡනයක් ශ්රී 

ලංකා යපාිසියට තිබිය යුුය. 

ඔ.  යපාිස්පතිව්රයා විසින් ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් විමසා කින් 

කලට නියම කරනු ලැබිය ෙැකි පරිදි ශ්රි ලංකා යපාිසියේ සියලු නිලධාරින් 

(ඔවුන් අනුයුක්තව් සිටින්යන් ජාතික යපාිසියටද නැතයොත් පළාත්බඳ 

යපාිසියටද යන්න යනාතකා) එකම නිල ඇඳුම සෙ පදවි ලාංඡනය පැළඳිය 

යුුය.  එම පදවි ලාංඡනය ඒ නිලධාරියායග් නිලය, වියශ්්ෂායනය සෙ ඔහු 

අනුයුක්තව් සිටින්යන් ජාතික යපාිසියටද, නැතයොත් පළාත්බඳ 

යපාිසියටද යන්න  පැෙැදිිව් යපන්නුම් කළ යුුය.  යකයස් යව්තත්, 

පළාත් යපාිස් නිලධාරින්ට, ඒ නිලධාරියා අනුයුක්ත ව්න්යන් කව්ර පළාත් 

යපාිසියටද යන්න යපන්නුම් කිරීම සඳො වියශ්්ෂක උරහිස් පළඳනාව්ක් 

පැළඳීමට යපාිස්පතිව්රයා අව්සර දිය යුුය.  එබඳු පළඳනාව්ක් නිර්ලමාණය 

කළ යුත්යත් ඒ පළායත් ආණ්ුකාරව්රයා, ප්රධාන අමාතයව්රයා, අදාළ 

පළායත් යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් සෙ අදාළ පළායත් යපාිස ්

යකාමසාරිස්ව්රයා විමසාය.  ශ්රී ලංකා යපාිස් ධජයට අමතරව්, ජාතික 

යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් සෙ අදාළ පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් විසින් 

අනුමත කරනු ලබන පරිදි, පළාත දක්ව්න ධජයන්ද පළාත් යපාිසියට තිබිය 

යුුය. 

ඕ.  ශ්රී ලංකා යපාිසියට මුලය සම්පත් සැපයීම සිදු කළ යුත්යත් ශ්රී ලංකා රජය 

මඟින් පමණි. 

ක.  ශ්රී ලංකා යපාිසියට අව්ශ්ය ආයුධ ො උණ්ඩ, ව්ාෙන ො උපකරණ ශ්රී ලංකා 

රජය විසින් පමණක් මිලයට යගන ශ්රී ලංකා යපාිසියට පැව්රිය යුුය. 

2. ශ්රී ලංකා ජාතික ය ාලිසිය 

අ.  ශ්රී ලංකා ජාතික යපාිසිය පෙත සඳෙන් ඒව්ායින් සමන්විත විය යුුය. 

i. ශ්රී ලංකා යපාිස් මූලසථ්ානය 

ii. කළමනාකරණ, මූලය, පරිපාලන, මානව් සම්පත් සෙ සුබසාධන 

යකා්ඨාස 
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iii. ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් සෙ  යපාිසිය විෂය භාර 

අමාතයව්රයා විමසා යපාිස්පතිව්රයා විසින් නිශ්්චය කරනු ලබන 

කෘතයාත්මක සෙ ප්රායේශික යකා්ඨාස 

iv. අපරාධ පරීක්ෂණ යදපාර්ලතයම්න්ුව් 

v. මත්ද්රව්ය පාලන සෙ විමර්ලශ්න නියයෝජිතායතනය 

vi. රස්තව්ාදයට එයරහිීයම් නියයෝජිතායතනය 

vii. යපාිස් සමුද්රීය යකා්ඨාසය 

viii. අපරාධයක වින්දිතයන් සෙ සාක්ිකරුව්න්ට සොයීයම් සෙ 

ආරක්ෂා කිරීයම් යකා්ඨාසය 

ix. යකාළඹ නාගරික යපාිසිය 

x. අපරාධ බුේධි යතාරුරු නියයෝජිතායතනය 

xi. කාන්තා සෙ ළමා යකා්ඨාසය 

xii. වියශ්්ෂ කාර්ලය බළකාය 

xiii. බරපතළ මුලය සෙ ආර්ලික විමර්ලශ්න ආයතනය 

xiv. අභයන්තර කටයුු යකා්ඨාසය 

xv. වියශ්්ෂ ශ්ාඛාව් 

xvi. ජාතයන්තර සබඳතා සෙ සම්බන්ීකරණ ආයතනය 

xvii. යපාිස් මධයම අවි ගබඩාව් සෙ යව්ඩි පිටි 

xviii. ජාතික යපාිස් ඇකඩමිය 

xix. ශ්රී ලංකා යපාිස් විදයාලය සෙ එහි ඒකක 

xx. ශ්රී ලංකා යපාිස් උප යස්ව්ය 

ආ.  ශ්රී ලංකා ජාතික යපාිසියේ සංවිධාන ව්ුෙය ප්රයේශ්, යකා්ඨාස, 

නියයෝජිතායතන, කාර්ලයාංශ්, ඒකක, යපාිස් ස්ථාන, යපාිස් මුර යපාළ සෙ 

යපාිස්පතිව්රයා විසින් නිර්ලණය කරනු ලබන සෙ ජාතික යපාිස් 

යකාමිෂන් සභා විසින් අනුමත කරනු ලබන යව්නත් ආකෘති ආකාරයයන් 

පැව්තිය යුුය. 

ඇ.  ජාතික යපාිසිය සෙ පළාත් යපාිසිය අතර අන්තර්ල ක්රියා සෙ 

සෙයයෝීතාව්ට පෙසුකම් සැපයීම පිණිස යපාිස්පතිව්රයා තමායග් ඍජු 

අීක්ෂණය යටයත් ඒකකයක් ස්ථාපිත කර පව්ත්ව්ායගන යා යුුය. 

ඈ.  පළාත් යපාිසියේ ඉල්ීමක් මත, ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් 

යපාිස්පතිව්රයා විමසා ජාතික යපාිසියේ නිශ්්ිත යපාිස් නිලධාරින් 

සංඛයාව්ක් අදාළ පළායත් යපාිසියට නිදෙස් කළ යුුය.   

3.  ළාත් ය ාලිසිය. 

අ.  එක් එක් පළාත සඳො පළාත් යපාිසියක් තිබිය යුුය. 

ආ.  පළාත් යපාිසිය “ ..............(පළායත් නම).......... පළාත් යපාිසිය” (උදා: 

සබරගමුව් පළාත් යපාිසිය) යලස ෙැඳින්විය යුුය.   

ඇ.  සෑම පළාත් යපාිසියක්ම පෙත දැක්යව්න ඒව්ායින් සමන්විත විය යුුය. 
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i. පළාත් යපාිස් මූලස්ථාන කාර්ලයාංශ්ය 

ii. සෑම පරිපාලන දිස්ික්කයක් සඳොම දිස්ික් කාර්ලයාංශ්යක් 

(ප්රායේශික) 

iii. ප්රධන අමාතයව්රයා සෙ අදාළ පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් විමසා 

පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස් විසින් නිශ්්චය කරනු ලබන පරිදි 

කෘතයත්මක කාර්ලයාංශ් ගණනාව්ක්  

iv. පළාත් යපාිස් පුහුණු ආයතනය 

ඈ.  පළාත් යපාිසියේ සංවිධාන ව්ුෙය පළාත් යපාිස් මූලස්ථානය, කාර්ලයාංශ්, 

ඒකක, යපාිස් ස්ථාන සෙ යපාිස් මුරයපාළ ආකෘතිය ගතයුුය. 

ඉ.  අදාළ පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් සෙ ප්රධාන අමාතයව්රයා විමසා 

පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස ්විසින් නිශ්්චය කරනු ලබන පරිදි පළාත් යපාිස් 

මූලස්ථානය, කාර්ලයාංශ්, ඒකක, යපාිස් ස්ථාන සෙ යපාිස් මුරයපාළ 

ස්ථාපිත කළ යුුය. 

ඊ.  පළාත් යපාිසියේ යපාිස් නිලධාරින් සාමානයයයන් තව් බලතල සෙ 

කර්ලතව්ය ක්රියාත්මක කළ යුත්යත් අදාළ පළාත ුළ පමණි. යකයස් යව්තත්, 

පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රු විමසා යපාිස්පතිව්රයා විසින් තත්කාර්ලයය 

සඳො නිකුත් කරනු ලබන මාර්ලයගෝපයේශ් ප්රකාරව්, තමන් යව්ත පව්රන ලද 

වනතික ව්ගකීමක් බලාත්මක කිරීයම් කාර්ලයය සඳො පළාත් යපාිස් 

නිලධාරින්ට තම පළායතන් පිටත තම බලතල සෙ කර්ලතව්ය ක්රියාත්මක කළ 

ෙැකිය.   

උ.  යපාිස්පතිව්රයා  විමසා ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් විසින් නිකුත් 

කරනු ලබන මාර්ලයගෝපයේශ් මත පදනම්ව් පළාත් යපාිසිය ජාතික 

යපාිසිය සමඟ සෙයයෝගයයන් කටයුු කළ යුුය.   

ඌ.  පළාත් යපාිසි යදකක් යෙෝ ව්ැඩි ගණනක් යෙෝ ජාතික යපාිසිය ො පළාත් 

යපාිසියක් යෙෝ ජාතික යපාිසිය සෙ පළාත් යපාිසි යදකක් යෙෝ ව්ැඩි 

ගණනක් ඒකාබේධ විමර්ලශ්න යෙෝ යමයෙයුම් භාර ගැනීම සෙ සිදු කිරිම 

නීතයනුකූල විය යුුය.   

එ.  ස්ව්ාභාවික ආපදාව්කට ප්රතිචාරයක් යලස ෙැර, ෙදිසි අව්ස්ථාව්ක් ප්රකාශ්යට 

පත් කර ඇති විටදී මුව් ඇති තත්ත්ව්යට ඵලදායීව් ප්රතිචාර දැක්ීයම් 

අරමුණින් යුුව් යපාිස්පතිව්රයා පළාත් යපාිසි එකක් යෙෝ ඊට ව්ැඩි 

ගණනක් තමන්යග් ඍජු අණ යටතට ගත ෙැකිය. 

ඒ.  ක්රමාණුකූල සෙ පුළුල්ව් පැතිරුණු (අ) අකිංකරතාව්ක් යෙෝ (ආ)රාජකාරි සෙ 

කර්ලතව්ය හිතාමතාව් උල්ලංඝනය කිරීමක් යෙෝ පැෙැර ෙැරීමක් (ඇ) කැරි 

ගැසීමක් යෙෝ කළෙකාරි ෙැසිරීමක් යෙෝ (ඈ) ශ්රී ලංකායේ ඒකීය භාව්ය, 

යභෞමික අඛණ්ඩතාව්ය යෙෝ වසව්රීත්ව්ය යකයරහි තර්ලජනයක් යෙෝ 

අතයාසන්න තර්ලජනයක් ඇතැයි යන මතය ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් 

සෙ අදාළ පළාත් යපාිස ්යකාමිෂන් සභාව් විමසා සෙ අදාළ පළාත් යපාිස ්

යකාමසාරිස්ව්රයාට අව්ස්ථාව්ක් ලබා දීයමන් පසුව් යපාිස්පතිව්රයා ඇති 
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කර ගත් විටදී, ජනාධිපතිව්රයායග් අනුමැතිය ඇතිව්, ඔහු අදාළ පළාත් 

යපාිසියේ ක්රියාකාරිත්ව්ය අත්හිටුවිය යුු අතර, අදාළ පළාත් යපාිසියේ 

නිලධාරින් නිරායුධ කිරීමට පියව්ර ගත යුුය.  ඉන් පසුව් ඔහු අදාළ පළාත් 

යපාිසියේ රාජකාරි සෙ කර්ලතව්ය ජාතික යපාිසිය විසින්  ඉටු කරනු 

ලැබීමට පැව්රිය යුුයි.  විමර්ලශ්නයකින් අනුරුව්, කිසියම් අව්ස්ථාව්ක, 

අදාළ පළාත් යපාිසියේ නිලධාරින් තම රාජකාරි, බලතල ො කර්ලතව්ය 

නියමිත පරිදි ඉටු කරනු ඇතැයි යන මතය යපාිස්පතිව්රයා ඇති කර 

ගන්යන් නම්, පැණවූ තෙනම ඔහු ඉව්ත් කර ගත යුු අතර, අදාළ පළාත් 

යපාිසිය සිය කර්ලතව්ය යළි ආරම්භ කරනු ඇත.  තෙනම ඉව්ත් කිරිම 

යයෝගය යනාව්න බව් පළාත් ආණ්ුකාරව්රයා, ප්රධාන අමාතයව්රයා සෙ 

පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයා විමසා යපාිස්පතිව්රයා තීරණය 

කරන්යන් නම් ඔහු ජනාධිපතිව්රයායග් අව්සරය ඇතිව් අදාළ පළාත් 

යපාිසිය විසුරුව්ා ෙැරිය යුුය.  පළාත් යපාිසියක් විසුරුව්ා ෙැරීයමන් 

පසුව් එහි රාජකාරි, බලතල සෙ කර්ලතව්ය ජාතික යපාිසිය විසින් ඉටු කරනු 

ලැබිය යුුය.  විසුරුව්ා ෙැරීයමන් පසුව්  අදාළ පළාත් යපාිසිය 

පුනස්ථාපනය කිරීමට සෙ සක්රීය කිරීමට යපාිස්පතිව්රයා අදාළ පළාත් 

යපාිස් යකාමිෂන් සභාව්ට සොය විය යුුය.   

4. ජාතික ය ාලිස් යකාමිෂන්ත්ර සභාව්. 

අ.  ආණ්ු ක්රම ව්යව්ස්ථාව් ප්රකාරව් ස්ථාපනය කරනු ලැබූ ජාතික යපාිසියක් 

තිබිය යුත්යත්ය.   

ආ.  ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් එහි සභාපතිව්රයායග් සෙ තව්ත් 

සාමාජිකයන් ෙතර යදයනකුයගන් සමන්විත විය යුුය.   

ඇ.  ජනාධිපතිව්රයායග් අනුමැතිය ලබා යගන ව්යව්ස්ථාදායක සභාව් විසින් 

ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභායේ සභාපතිව්රයා සෙ සාමාජිකයන් පත් 

කරනු ලැබිය යුුය.  

ඈ.  ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභායේ  සභාපතිව්රයා සෙ එහි සාමාජිකයන් 

යපාිස් කළමනාකරණය, රාජය පරිපාලනය, අපරාධ යුක්තිය සෙ සමාජ 

විදයාව් යන ක්යෂ්රයන්හි අත්දැකීම් සහිත තැනැත්තන් විය යුුය.   

ඉ.  යපාිස් යකාමිෂන් සභායේ සාමාජිකයන්යගන් නිශ්්ිත සංඛයාව්කට 

යනාඅු සංඛයාව්ක් කාන්තාව්න් විය යුුය. 3 

ඊ.  ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභායේ සභාපති සෙ සාමාජිකයන් පූර්ලණ කාීන 

පදනමකින් යස්ව්ය කළ යුුය. 

                                                           
3  යමම සංඛ්යාව් යථා කාලයේදී ව්යව්ස්ථාදායක මණ්ඩඩලය විසින්ත්ර තීරණය 

කරනු ඇත 
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උ.  ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභායේ සභාපති සෙ සාමාජිකයන්  ව්සර 05ක 

කාල සීමාව්ක් සඳො ධුර දැරිය යුත්යත්ය.   

ඌ.  ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව්ට එහි යල්කම්ව්රයා විසින් (ජාතික 

යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් විසින් පත් කරනු ලබන ) සෙ එහි යල්කම් 

කාර්ලයාලය විසින් සොය ලබා යදනු ලැබිය යුුය. 

එ.  ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභායේ බලතල සෙ කර්ලතව්ය පෙත දැක්යව්න 

ඒව්ා විය යුුය. 

i. ජාතික යපාිසියේ නිලධාරින්යග් බඳව්ා ගැනීම්, පත් කිරීම්, ස්ථානමාරු 

කිරීම්, උසස් කිරීම්, විනය පාලන ( යස්ව්ය අත්හිටුීම ඇුළුව් ) 

ක්රමයේද සකස් කිරීම සෙ පිළිගැනීම. 

ii. ජාතික යපාිසියේ යපාිස් නිලධාරින් සම්බන්ධයයන් ඉෙත සඳෙන් 

යයෝජනා ක්රම බලාත්මක කිරීම.  

iii. ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් විසින් සාදන ලද, පළාත් යපාිස ්

නිලධාරින්යග් බඳව්ා ගැනීම්, පත් කිරීම්, ස්ථාන මාරු කිරීම්, උසස ්

කිරීම්, විනය පාලන ක්රමයේද අනුමත කිරීම. 

iv. පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභා විසින් පළාත් යපාිසියට සිදු කරන පත් 

ීම් අපරානුමත කිරීම්. 

v. යපාිස්පතිව්රයායග් නිර්ලයේශ්ය මත (අ) අපරාධ පරීක්ෂණ 

යදපාර්ලතයම්න්ුයේ යකාමසාරිස් (ආ) වියශ්්ෂ කාර්ලය බලකායේ අණ 

යදන නිලධාරි (ඇ) ජාතික යපාිසියේ කෘතයාත්මක සෙ ප්රායේශීය 

යකා්ඨාසව්ල ප්රධානීන් පත් කිරිම. 

vi. අභයන්තර කටයුු යකා්ඨාසයේ අධයක්ෂ පත් කිරිම. 

vii. යපාිස්පතිව්රයා විසින් සිදු කරන නිර්ලයේශ් මත ජාතික යපාිසිය ුළ 

යපාිස් නිලධාරින් මාරු කිරීම. 

viii. අභයන්තර කටයුු යකා්ඨාසය විසින් සිදු කරන පරීක්ෂණ 

සැලකිල්ලට ගනිමින්, ව්ැරදි සිදු කිරීම සම්බන්ධයයන් ව්ග කිව්යුු 

බව්ට යසායා ගනු ලැබූ යපාිස් නිලධාරින්ට එයරහිව් අපරාධ නු 

පැව්රීම සලකා බැිමට නීතිපතිව්රයාට නිර්ලයේශ් කිරීම. 

ix. අදාළ පළාත් යකාමිෂන් සභාව්ල අනුමැතිය සහිතව්, පළාත් යපාිසියේ 

යපාිස් නිලධාරීන් ජාතික යපාිස් යස්ව්යට අන්තර්ලරෙණය කිරීම 

x. අදාළ පළාත් යකාමිෂන් සභාව්ල අනුමැතිය සහිතව්, අදාළ පළාත් 

යපාිසියට අන්තර්ලරෙණය කරනු පිණිස ජාතික යපාිසියේ යපාිස ්

නිලධාරින් නිදෙස් කිරීම. 

ඒ.  පළාත් යපාිසියට යපාිස් නිලධාරින් යතෝරා ගැනීම බඳව්ා ගැනීම, පත් 

කිරීම, පුහුණු කිරීම සෙ ඔවුන්යග් විනය පාලනය පිළිබඳව්, පළාත් යපාිස් 
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යකාමිෂන් සභා විමසා ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් මාර්ලයගෝපයේශ්, 

නිති සෙ යරගුලාසි සම්පාදනය කළ යුුය.  ( යමය සිදු කරනුයේ යතෝරා 

ගැනීම, බඳව්ා ගැනීම, පත් කිරීම, පුහුණු කිරීම, උසස් කිරීම සෙ විනය 

පාලනය ජාතික ප්රමිතීන්ට අනුකූළ ීම සෙතික කිරීම පිණිසය. ) 

ඔ.  ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් විමසා 

ජාතික සෙ පළාත් යපාිසියේ යපාිස් නිලධාරින්ට යගවිය යුු ව්ැටුප් සෙ 

අයනකුත් දීමනා තීරණය කළ යුුය. 

ඕ.  රජය මගින් යව්නු කරනු ලබන අරමුදල්, ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් 

ජාතික යපාිසියට සෙ පළාත් යපාිසිව්ලට යබදා යව්න් කළ යුුය. 

ක.  තව් කර්ලතව්ය එකක් යෙෝ ව්ැඩි ගණනක් යපාිස්පතිව්රයා යව්ත පැව්රීමට 

ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව්ට හිමි කම ඇත්යත්ය.   

ග.  ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභායේ තීරණ පරිපාලන අභියාචනා විනිශ්්චය 

සභායේදී අභියාචනා කළ ෙැකිය.   

ජ.  ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභායේ තීරණ, යර්ෂ්ඨාධිකරණයේ මූික 

අයිතිව්ාසිකම් අධිකරණ බලයට සෙ අභියාචනාධිකරණයේ රි් අධිකරණ 

බලයට නු විය යුුය.   

5.   ළාත් ය ාලිස් යකාමිෂන්ත්ර සභා. 

(අ) ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථාව් අනුව් ස්ථාපනය කරන ලද පළාත් යපාිස් 

යකාමිෂන් සභාව්ක් සෑම පළාතකම තිබිය යුුය. 

(ආ) සෑම පළාත් යපාිස ් යකාමිෂන් සභාව්ක්ම එහි සභාපතිව්රයායගන් සෙ 

යව්නත් සාමාජිකයන් යදයදනකුයගන් සමන්විත විය යුුය. 

(ඇ)  පළායතහි මෙ ඇමතිව්රයා සෙ අදාළ පළායතහි විපක්ෂ නායකව්රයා 

විසින් ඒකාබේධව් ලබා යදනු ලබන නාමයයෝජනා ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථා 

සභාව් මඟින් සලකා බැීයමන් අනුරුව් පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් 

සභායේ සභාපතිව්රයා සෙ සාමාජිකයයක් පත් කරනු ලැයබ්ල. 

(ඈ) පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභායව්හි යම් සාමාජිකයන් සංඛයාව්කට 

යනාඅු සංඛයාව්ක් කාන්තාව්න් විය යුුය. 4 

(ඉ) පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභායව්හි සභාපතිව්රයා සෙ සාමාජිකයන් 

පූර්ලණ කාීන පදනම මත යස්ව්ය කළ යුුය. 

(ඊ) පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභායව්හි සභාපතිව්රයා සෙ සාමාජිකයන් 5 

අවුරුදු කාලසීමාව්කට ධුර දැරිය යුුය. 

                                                           
4  යමම සංඛයාව් ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථා මණ්ඩලය විසින් යථා කාලයේදී තීරණය කරනු ඇත. 
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(උ) යල්කම්ව්රයා සෙ මෙ යල්කම් කාර්ලයාලය විසින් පළාත් යපාිස් 

යකාමිෂන් සභාව්ට සෙය ලබා දිය යුුය. (අදාළ පළාත් යකාමිෂන් සභාව් 

මඟින් පත් කරන ලද) 

(ඌ) පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභායව්හි සභාපතිව්රයා සෙ සාමාජිකයන් 

යපාිස් කළමනාකරණය, රාජය පරිපාලනය, නීතිය ආරක්ෂා කිරීම සෙ 

අපරාධ යුක්තියයහි අත්දැකීම් ලත් පුේගලයන් විය යුුය. 

(එ) පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභායව්හි කර්ලතව්යයන් පෙත පරිදි යේ. 

(i)  අදාළ පළාත් යපාිසියයහි නිලධාරින්ට අදාළ බඳව්ා ගැනීම්, පත් 

කිරීම්, උසස් කිරීම්, ස්ථාන මරු සෙ විනය පාලනය සම්බන්ධ 

පටිපාටි සම්මත යකාට ගැනීම සෙ ව්ැඩිදියුණු කිරීම සෙ ජාතික 

යපාිස් යකාමිෂන් සභායව්න් එකී පටිපාටි අනුමත යකාට ගැනීම. 

(ii) අදාළ පළාත් යපාිසියයහි යස්ව්ය කිරීම පිණිස යපාිස් නිලධාරින් 

බඳව්ා ගැනීම, පත් කිරීම, උසස්ීම් ලබා දීම සෙ ජාතික යපාිස් 

යකාමිසයමන් එකී තීරණ සඳො අනුමැතිය ලබා ගැනීම, පළාත් 

යපාිසියයහි යස්ව්ය කිරීම පිණිස නිලධාරින් බඳව්ා ගන්නා 

අව්ස්ථායව්හිදී, එකී පළායතහි පුරව්ැසියන් භාවිත කරන භාෂාව් 

පිළිබඳව් සලකමින්, යතෝරා ගනු ලැබීමට සලකා බලනු ලබන 

පුේගලයන්යග් භාෂා ෙැකියාව් පිළිබඳව් නිසි අව්ධානය යයාමු කළ 

යුුය. 

(iii) අදාළ පළායතහි යපාිස ් යකාමසාරිස්ව්රයා පත් කිරීම පිළිබඳව් 

ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් යව්ත නිර්ලයේශ් ඉදිරිපත් කිරීම. 

(iv) අදාළ පළායතහි යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයා විසින් ඉදිරිපත් ඉදිරිපත් 

කළ නිර්ලයේශ් මත, පළාත් යපාිස ිය ුළ යපාිස් නිලධාරින් ස්ථාන 

මාරු කිරීම. 

(v) අදාළ යපාිස් යකාමිෂන් සභාව් ො සෙයයෝගයයන් එක් පළාත් 

යපාිසියක සිට තව්ත් පළාත් යපාිසියකට නිලධාරින් ස්ථාන මාරු 

කිරිම. 

(vi) අදාළ පළාත් යපාිසියයහි නිලධාරින්යග් යස්ව්ය අව්සන් කිරීමද 

ඇුළුව් විනය පාලනය. 

(vii) ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභායව්හි එකඟතාව්ය ඇතිව්, ජාතික 

යපාිස් ෙමුදායව්න් නිදෙස් කරනු ලබන යපාිස් නිලධාරීන්, ඒ ඒ 

පළාත් යපාිසිව්ල යස්ව්ය සඳො අන්තර්ලරෙනය කරගැනීම 

(viii) ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභායව්හි එකඟතාව්ය ඇතිව්, ජාතික 

යපාිස් ෙමුදාව්ට අන්තර්ලරෙනය කර ගනු පිණිස, පළාත් 

යපාිසියයන් නිලධාරින් නිදෙස් කිරීම. 
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(ඒ)  පළාත් යපාිසියට අනුබේධව් යස්ව්ය කිරීම පිණිස යපාිස් නිලධාරින් 

බඳව්ා ගන්නා විටදී, අදාළ පළායතහි, ජන සෙ භාෂා අනුපාතය පිළිබඳව් 

අදාළ පළාත් යකාමිසම නිසි සැලකිල්ල දැක්විය යුුය. 

(ඔ) පළාත් යපාිසියට අනුබේධව් යස්ව්ය කිරීම පිණිස පළාත් නිලධාරින් 

බඳව්ා ගන්නා විටදී, සාමානයයයන් අදාළ පළාත ුළ පදිංි 

අයඳුම්කරුව්න්ට ව්ැඩි සැලකිල්ලක් දැක්විය යුුය. 

(ඕ) වියශ්්ිත පළාත් යපාීසියකට අනුබේධව් යස්ව්ය කිරීම පිණිස යපාිස ්

නිලධාරින් බඳව්ා ගන්නා විටදී, අදාළ පළායතහි ජනතාව් ප්රමුඛව් කථා 

කරන භාෂාව් පිළිබඳව් එකී නිලධාරින්යග් ප්රීණතාව්ය පිළිබඳව් නිසි 

සැලකිල්ල යයාමු කළ යුුය. 

(ක) යඡයෂ්ඨ යපාිස් අධිකාරි නිලයට යනාඅු ධුර දරණ අදාළ යපාිස ්

යකාමසාරිස්ව්රයාට යෙෝ යඡයෂ්ඨ යපාිස් අධිකාරි නිලයට යනාඅු ධුර 

දරණ අදාළ පළාත් යපාිසියයහි යව්නත් යම් නිලධාරියයකුට සිය 

කාර්ලයයන්යගන් එකක් යෙෝ කිහිපයක් අභිනියයෝජනය කිරීමට පළාත් 

යපාිස් යකාමිසමට ෙැකිය. 

(ග) පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභායව්හි තිරණයකින් අගතියට පත් ව්න 

ඕනෑම යපාිස් නිලධාරියකුට පරිපාලන අභියාචනා විනිශ්්චය අධිකාරියට 

අභියාචනා කළ ෙැකිය. 

6. ය ාලිස් ති 

(අ) ශ්රී ලංකා යපාීසියයහි ප්රධානියා යපාිස්පතිව්රයා විය යුුය. 

(ආ) පළාත් යපාිසියයහි කාර්ලයයන් ො කර්ලතව්යයන් ක්රියාත්මක කිරීම සෙ 

සමස්ත කළමනාකරණය සෙ පරිපාලනය සම්බන්ධ කරුණු 

සම්බන්ධයයන් පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රුන්ට නියයෝග නිකුත් 

කිරීමට යපාිස්පතිව්රයාට බලය තියබ්ල. යකයස ් යව්තත්, පළාත් 

යපාීසියකට වියශ්්ිත පාලනය පව්රා යදනු ලැබූ කරුණු සම්බන්ධයයන් 

නියයෝග ලබාදීමට යපාිසප්තිව්රයාට බලය යනාමැත්යත්ය. 

(ඇ) ජාතික යපාී සියයහි පරිපාලනයට සෙ කළමනාකරණයට 

යපාිස්පතිව්රයා ව්ගකිව් යුුය. 

(ඈ) ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථා සභාව් විසින් ඒ පිළිබඳව් කරනු ලබන නිර්ලයේශ් මත 

ජනාධිපතිව්රයා විසින් යපාිස්පතිව්රයා පත් කරනු ලැයබ්ල. 

(ඉ) ඕනෑම (සෙ යජයෂ්ඨ නියයෝජය යපාිස්පතිව්රයකු පමණක්) යජයෂ්ඨ 

නියයෝජය යපාිස්පතිව්රයකු යපාිස්පතිව්රයා යලස පත් කරනු ලැබීමට 

සුදුසුකම් ලබයි.  පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රුන් එම ගණයට අයත් 

යේ. 
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(ඊ) යපාිස්පතිව්රයා යලස පත් කරනු ලැබීයමන් අනුරුව්, ඔහු ව්යස අවුරුදු 

63 දක්ව්ා එම තනුයරහි යස්ව්ය කිරීමට හිමිකම් ලබන අතර, එකී ව්යස ්

සීමායව්න් අනුරුව් ඔහුයග් යස්ව්ය ද ීර්ලඝ යනාකළ යුුය. 

(උ) යපාිස්පතිව්රයකුයග් උපරිම යස්ව්ා කාලය අවුරුදු 4ක් විය යුුය. 

(ඌ) යපාිස්පතිව්රයා සම්බන්ධයයන් විනය පාලනය කිරීයම් බලය 

ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථා සභාව් යව්ත ලබාදිය යුුය. 

(එ)  (අ) නීතිය බරපතළ යලස උල්ලංඝනය කිරීම (ආ) අල්ලස, දූෂණය යෙෝ 

ව්ංචාව් (ඇ) බලය අනිසි යලස යයදැීම (ඈ) යපාිසප්තිව්රයායග් නිලය 

අපකීර්ලතියට පත් කිරීම යෙෝ (ඉ) අයෙපත් යසෞඛය යන යේු මත මිස 

යපාිස්පතිව්රයායග් යස්ව්ය අව්සන් යනාකළ යුුය.  පරීක්ෂණයක් 

පැව්ැත්ීයමන් අනුරුව්, ඉෙත කී යේු  එකක් යෙෝ ව්ැඩි ගණනක් මත 

යපාිස්පතිව්රයා ව්රදකරුව්කු ව්න බව්ට ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථා සභාව් 

තීරණය කිරීයමන් පසුව් ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථා සභාව් පාර්ලියම්න්ුව් යව්ත 

සන්යේශ්යක් යයාමු කළ යුු ව්න අතර, පාර්ලියම්න්ු මන්ීව්රුන් 

බහුතරයක් යපාිස්පතිව්රයායග් යස්ව්ය අව්සන් කිරීම පිළිබඳ 

යයෝජනාව්ට පක්ෂව් ඡන්දය භාවිත කරන්යන් නම් පමණක් 

යපාිස්පතිව්රය ායග් යස්ව්ය අව්සන් කළ යුු ව්න්යන්ය. 

(ඒ) ජාතික යපාිස් යකාමිෂන් සභායේ උපයදස් ක්රියාත්මක කිරීමට 

යපාිස්පතිව්රයා බැඳී සිටිය යුුය. 

(ඔ) පරීක්ෂණ පැව්ැත්ීමද ඇුළුව් සිය කාර්ලයන් ො කර්ලතව්යයන් ඉටු කිරීයම්දී 

පළාත් යපාීසිය විසින් අනුගමනය කළ යුු ප්රමිතීන් ො උපයදස් නියම 

කිරීමට යපාිස්පතිව්රයාට බලය තිබිය යුයත්ය. 

(ඕ) අපාරධ කාරණාව්ලදී අයනය්නය සොය ලබාදීම පිළිබඳ පනයතහි කාර්ලයන් 

සඳො යපාිස්පතිව්රයා “ප්රධාන බලධරයා” විය යුත්යත්ය 

(ක)  ජාතයන්තර සමුළුව්ලදී ශ්රී ලංකා යපාීසිය නියයෝජනය කිරීමටත්, 

වියේශීය නීති බලාත්මක කිරීයම් ඒජන්සි සමඟ එකඟතාව්ලට එළැඹීමටත් 

යපාිස්පතිව්රයාට බලය තිබිය යුත්යත්ය. 

(ග) අපරාධ විමර්ලශ්න සිදුකිරියම් කාරණා සම්බන්ධයයන් නිශ්්ිත සිේධිව්ලට 

වියශ්්ිත උපයදස් නිකුත් කිරීයම් බලය අමාතයව්රයාට යනාතිබිය යුුය. 

7.  ළාත් ය ාලිස් යකාමසාරිස්ව්රුන්ත්ර 

(අ)  සෑම පළාතකටම පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයකු සිටිය යුත්යත්ය. 

(ආ) පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රුන් අදාළ පළාත් යපාිස් ෙමුදායව්හි 

ප්රධානියා විය යුුය. 

(ඇ) අදාළ පළාත් යපාීසියයහි නිලධාරින් යව්ත නියයෝග නිකුත් කිරීමට 

පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රුන්ට බලය ඇත්යත්ය. 
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(ඈ) අදාළ පළාත් යපාීසියයහි සමසත් කළමනාකාරිත්ව්ය සෙ පරිපාලනය 

සඳො පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රුන් ව්ගකිය යුත්යත්ය 

(ඉ) අදාළ පළාත් යපාිස් යකාමිසම මඟින් නිකුත් කරනු ලබන නිර්ලයේශ් මත 

ජාතික යපාිස් යකාමිසම මඟින් පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රුන් පත් 

කළ යුුය. 

(ඊ) පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයකු යලස පත්කිරිම සඳො සලකා බලනු 

ලැබීමට ඕනෑම යඡයෂ්ඨ නියයෝජය යපාිස්පතිව්රයකුට හිමිකම තිබිය 

යුුය. 

(උ) පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයකු යලස පත් කරනු ලැබීයමන් අනුරුව් 

ඔහු ව්යස අවුරුදු 61 දක්ව්ා එම තනුයරහි යස්ව්ය කිරීමට හිමිකම් ලබන 

අතර එකී ව්යස් සීමායව්න් අනුරුව් ඔහුයග් යස්ව්ය දීර්ලඝ කරනු 

යනාලැයබ්ල. 

(ඌ) පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයකුයග් උපරිම යස්ව්ා කාලය අවුරුදු 3කි.  

ඉන් අනුරුව්, එම පළායතහිම, පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයා යලස 

නැව්ත පත් කරනු ලැබීමට ඔහු හිමිකම් යනාලැබිය යුත්යත්ය. 

(එ) පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රුන් සම්බන්ධ විනය පාලනය ක්රියාත්මක 

කිරීමට ජාතික යපාිස් යකාමිසමට බලය ලබාදිය යුත්යත්ය. 

(ඒ) එක් පළාතක යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයකු, පසුව් යව්නත් පළාතක පළාත් 

යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයකු යලස පත්කරනු ලැබීමට හිමිකම් තිබිය 

යුත්යත්ය. 

(ඔ) ජාතික යපාිස් ෙමුදාව් ො සම්බන්ධීමට පළාත් යපාිස ්

යකාමසාරිස්ව්රයකුට හිමිකම් තිබිය යුත්යත්ය. 

(ඕ) යපාිස්පතිව්රයා යලස පත්කරනු ලැබීමට පළාත් යපාිස් 

යකාමසාරිස්ව්රයකුට හිමිකම් තිබිය යුත්යත්ය. 

(ක) (අ) නීතිය බරපතළ යලස උල්ලංඝනය කිරීම (ආ) අල්ලස, දූෂණය යෙෝ 

ව්ංචාව් (ඇ) බලය අනිසි යලස යයදැීම (ඈ) යපාිසප්තිව්රයායග් නිලය 

අපකීර්ලතියට පත් කිරීම යෙෝ (ඉ) අයෙපත් යසෞඛය යන යේු මත මිස 

පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයා යග් යස්ව්ය අව්සන් යනාකළ යුුය. 

පරීක්ෂණයක් පැව්ැත්ීයමන් අනුරුව්, ඉෙත කී යේු   එකක් යෙෝ ව්ැඩි 

ගණනක් මත පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයා ව්රදකරුව්කු ව්න බව්ට 

ජාතික යපාිස් යකාමිසම තීරණය කිරීයමන් අනුරුව්, ජාතික යපාිස් 

යකාමිසම පාර්ලියම්න්ුව් යව්ත සන්යේශ්යක් යයාමු කළ යුු ව්න අතර, 

පාර්ලියම්න්ු මන්ීව්රුන් බහුතරයක් පළාත් යපාිස් 

යකාමසාරිස්ව්රයායග් යස්ව්ය අව්සන් කිරීම පිළිබඳ යයෝජනාව්ට පක්ෂව් 

ඡන්දය භාවිත කරන්යන් නම් පමණක් අදාළ යපාිස් 

යකාමසාරිස්ව්රය ායග් යස්ව්ය අව්සන් කළ යුුය. 
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(ග) අදාළ පළාත් යපාිස් යකාමිෂන් සභායේ  උ පයදස් ක්රියාත්මක කිරීමට 

පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයා බැඳී සිටිය යුුය.  

(ජ) නීතිය ක්රියාත්මක කිරීයම් ප්රතිපත්තිය, නීතිය ො සාමය, නීතිය ක්රියාත්මක 

කිරීයම් අව්ශ්යතා යන කරුණු සම්බන්ධයයන් පළාත් යපාිස ්

යකාමසාරිස්ව්රුන්, අදාළ පළාත් සභායව්හි අමාතය මණ්ඩලයයහි “නීතිය 

ො සාමය” විෂය භාර අමාතයව්රයා යව්ත ව්ගකිව් යුුය.  යකයස් යව්තත්, 

අපරාධ පරීක්ෂණය සම්බන්ධයයන් එක් එක් කාරණයට වියශ්්ිතව් 

උපයදස් නිකුත් කිරීමට එකී පළාත් අමාතයව්රයාට බලය යනාතිබිය 

යුුය. 

8. ජාතික ය ාලීසියයහි බලතල ො කර්තව්යයන්ත්ර 

(අ)  පෙත දැක්යව්න ව්රද සම්බන්ධයයන් පරීක්ෂණ පැව්ැත්ීමට ජාතික 

යපාීසියට බලය හිමිවිය යුුය. 

(i)  දණ්ඩනීති සංරෙයයහි 114, 116 සිට 126 දක්ව්ා සෙ 128 සිට 137 

දක්ව්ා ව්ගන්ති යට යත් දඬුව්ම් ලබාදිය යුු ව්රදද ඇුළුව් ජනරජයට 

එයරහි ඕනෑම ව්රදක්; 

(ii)  ජාතික ආරක්ෂාව්, යභෞමික අඛණ්ඩතාව්ට සෙ ස්වව්රීභාව්යට 

ොනිකර ව්න ව්ැරදි; 

(iii)  රස්තව්ාදය සෙ ඒ ො ආශ්රිත ව්ැරදි; 

(iv)  ජනාධිපතිව්රයාට, අරාමාතයව්රයාට, පාර්ලියම්න්ුයේ 

කථානායකව්රයාට, කැබින් මණ්ඩලයයහි අමාතයව්රයකුට, 

නියයෝජය අමාතයව්රයකුට යෙෝ පාර්ලියම්න්ු මන්ීව්රයකුට එයරහි 

යම් ව්රදක්; 

(v)  යර්ෂ්ඨාධිකරණයයහි, අභියාචනාධිකරණයයහි විනිශ්්චයකාරව්රයකු 

යෙෝ නීතිපති යදපාර්ලතයම්න්ුයව්හි නිලධාරිව්රයකු, ආණ්ුක්රම 

ව්යව්ස්ථා සභායව්හි සාමාජිකයකු, ඕනෑම යකාමිෂන් සභාව්ක් 

සාමාජිකයකු, ජාතික යපාිස් යකාමිසයමහි සාමාජිකයකු යෙෝ පළාත් 

යපාිස් යකාමිසමක සාමාජිකයකු, පාර්ලියම්න්ු මෙයල්කම්ව්රයා, 

ශ්රී ලංකා පරිපාලන යස්ව්යයහි නිලධාරියකු යෙෝ ශ්රී ලංකා වියේශ් 

යස්ව්යයහි නිලධාරියකුට එයරහිව් සිදු කරනු ලැබූ යම් ව්රදක්; 

(vi)  ශ්රී ලංකා යපාීසිය, ශ්රී ලංකා යුධ ෙමුදාව්, ශ්රී ලංකා නාවික ෙමුදාව් යෙෝ 

ශ්රී ලංකා ගුව්න්  ෙමුදාව් යෙෝ ඒව්ායේ සාමාජිකයකුට සම්බන්ධ ඕනෑම 

ව්රදක්; 

(vii) මැතිව්රණ සම්බන්ධ ඕනෑම ව්රදක්; 

(viii) ඕනෑම වියේශ් රාජයයක රාජතාන්ික යෙෝ යකාන්සල් 

නියයෝජිතව්රයකුට යෙෝ සංචාරයයහි නියුු වියේශ් රටක රාජය 

නායකව්රයකුට යෙෝ රජයේ ප්රධානියකුට එයරහි ව්රදක්; 
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(ix) අන්තර්ල රාජය සංවිධානයක ඕනෑම නිලධාරියකුට එයරහි ව්රදක්; 

(x) කාසි, මුදල් යනෝ්ටු සෙ රජයේ මුේදරව්ලට සම්බන්ධ ව්රදක්; 

(xi) ජනරජයේ යෙෝ රාජය සංස්ථාව්කට සම්බන්ධ යේපළක් යෙෝ 

ජනරජය මඟින් මුළුමනින්ම යෙෝ යකාටසක් ප්රාග්ධනය යයාදා 

ස්ථාපනය කරන ලද සමාගමක් සම්බන්ධ යේපළක් සම්බන්ධ 

ව්රදක්; 

(xii) ඕනෑම ජාතයන්තර යෙෝ යේශ් සීමා ඉක්ම වූ අපරාධයක්; 

(xiii) සංව්ෘත ලැයිස්ුයව්හි සඳෙන්, ඕනෑම නීතියක් යටයත් ගැයනන 

ඕනෑම කරුණක් සම්බන්ධ ව්රදක් (පාර්ලියම්න්ුව්ට 

ව්යව්ස්ථාදායක බලය ඇති කරුණු සම්බන්ධයයන්) 

(xiv) යකාළඹ මෙ නගර සභා සීමාව් ුළ සෙ අපනගර භූමි ප්රයේශ්ය ුළ 

සම්පූර්ලණයයන්ම යෙෝ යකාටසක් ව්ශ්යයන් කරන ලද ඕනෑම 

ව්රදක්; 

(xv) (අ) පරීක්ෂණය පැව්ැත්ීම පිණිස අව්ශ්ය ව්ාර්ලතාව් ඉෙළ ම්ටයම් 

වියශ්්ෂඥභාව්ය අදාළ පළාත් යපාීසිය සුව් යනාතියබන නිසා 

යෙෝ  (ආ) අදාළ පළාත් යපාීසියට අදාළ පරීක්ෂණය පැව්ැත්ීමට 

යනාෙැකිව්න්නා වූ යෙෝ යනාකැමති යෙෝ අදාළ පරීක්ෂණය 

යනාපව්ත්ව්න්නා වූ අව්ස්ථාව්ක යෙෝ (ඈ) අදාළ පරීක්ෂණය ජාතික 

යපාීසිය මඟින් පැව්ැත්ීම අව්ශ්ය ව්න්යන් යැයි අදාළ පළාත් 

යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයා / යකාමිසම ඉල්ලා සිටින අව්ස්ථාව්ක, 

අදාළ පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයායග් අදෙස් විමසා 

යපාිස්පතිව්රයා තීරණය කරන ඕනෑම ව්රදක්; 

(ආ) ජාතික යපාීසිය පෙත කාර්ලයයන් ක්රියාත්මක කළ යුුය. 

(i)  ශ්රී ලංකායව්හි ජාතික ආරක්ෂාව් සෙ රාජයාරක්ෂාව් සුරැකීම. 

(ii) ශ්රී ලංකායේ මෙජනතාව්යග් සුරක්ිතභාව්ය ආරක්ෂා කිරීම. 

(iii) ශ්රී ලංකා සන්නේධ ෙමුදායව්හි සෙයයෝගයද ඇතිව්, ශ්රී ලංකායව්හි 

ඒකීයභාව්ය, භෞමික අඛණ්ඩතාව්ය සෙ ස්ව්වරීභාව්ය ආරක්ෂා 

කිරීම.  

(iv) යපාිස්පතිව්රයායග් අදෙස් විමසා “යපාිස්” විෂය භාර 

අමාතයව්රයා විසින් කින්, කලට නියම කරනු ලබන ජාතික 

ව්ැදගත්කමකින් යුු රජයේ සම්පත් සෙ මෙජන ආයතන ආරක්ෂා 

කිරීම. 

(v) ජාතික යපාීසියට පරීක්ෂා කිරීමට බලය තියබන ව්රද සිදු කිරීම් 

ව්ැළැක්ීම. 
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(vi) ජාතික යපාීසියට පරීක්ෂා කිරීමට බලය තියබන ව්රද සිදු කිරීම් 

ෙසු කර ගැනීම. 

(vii) යකෝලාෙල, කැරි, සිවිල් වියරෝධතා ව්යාපාර සෙ රස්තව්ාදී ක්රියා 

යේුයව්න් බිඳව්ැයටන අතයව්ශ්ය යස්ව්ා සෙ නීතිය ො සාමය 

පව්ත්ව්ායගන යාම. 

(viii) නීතිපතිව්රයායග් බලතල සෙ කාර්ලයන්ට යටත්ව් ව්රදකරුව්න්ට 

එයරහිව් අපරාධ නීති පටිපාටි ආරම්භ කිරීම සෙ ව්රදකරුව්න්ට 

එයරහිව් මයේස්රාත් අධිකරණයක්හි නු පැව්රීම. 

(ix) අපරාධ නු කටයුු ඇරඹීම පිණිස පරීක්ෂණ සටෙන් නීතිපතිව්රය ා 

යව්ත ලබා දීම. 

(ඇ) ජාතික යපාීසිය විසින් අයිතිව් සිටිය යුු සෙ භාවිත කළ යුු අවි සෙ උණ්ඩ 

ප්රමාණයයහි ස්ව්භාව්ය කින් කලට යපාිස්පතිව්රයා විසින් තීරණය කරනු 

ලැබිය යුුය. එකී විස්තරයන්ට ඕනෑම යපාිස් නිලධාරියකු, සාමානයයයන් 

සෙ වියශ්්ිත අව්සථ්ාව්න්ව්ලදී සුව් සිටිය යුු අවි සෙ උණ්ඩව්ල ප්රමාණයයහි 

ස්ව්භාව්යද, නියම කරන ලද කාලයක් ුළ ජාතික යපාීසිය සුව් පැව්තිය 

යුු මුළු ප්රමාණයද, ඇුළත් විය යුුය. 

9.  ළාත් ය ාලීසියයහි බලතල සෙ කාර්යයන්ත්ර 

(අ) පළාත් යපාිසියට පෙත ව්රද සිදු කිරීම පිළිබඳ පරීක්ෂා කිරීමට ෙැකිය. 

(i) ජාතික යපාිසියට විමර්ලශ්නය කිරිමට නීතියයන් බලය දී ඇති යෙෝ 

නිතිය ප්රකාරව් අධිකාරි බලය පැව්රී ඇති ව්ැරදි ෙැර අන් ව්ැරදි, සෙ 

(ii) අදාළ පළාත් සභාව් මගින් පනව්ා ඇති ව්යව්ස්ථාපිතයක අඩංගුව්න 

කව්ර යෙෝ ව්රදක් 

(ආ) පළාත් යපාිසිය පෙත සඳෙන් කර්ලතව්යයන් ක්රියායේ යදවිය යුුය. 

(i) අදාළ පළායතහි පළාත් ආරක්ෂාව් සුරැකීම 

(ii) අදාළ පළායතහි ජනතාව්යග් ආරක්ෂාව් සුරැකීම 

(iii) ජාතික යපාීසිය විසින් ආරක්ෂා කරනු ලබන යේපළ ො ආයතන ෙැර 

පළාත ුළ පව්ත්නා රාජය යේපළ ආරක්ෂා කිරීම 

(iv) පළාත් යපාීසියට පරීක්ෂණ කිරීයම් බලය ඇති ව්රද සිදු කිරීම 

ව්ැළැක්ීම 

(v) ප්රජාව් ුළ නීතිය ො සාමය සුරැකීම 

(vi) යපාිස්පතිව්රයා විසින් නිකුත්කරනු ලැබූ මාර්ලයගෝපයේශ්යන් මත 

පදනම්ව් පළාත් මායියමන් එපිට සිදු ව්න අපරාධ පිළිබඳව් පරීක්ෂණ 

පැව්ැත්ීම 

(vii) පළාත් යපාීසියට පරීක්ෂා කිරීමට බලය ඇති ව්රද ෙසුකර ගැනීම 
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(viii) පළාත් ුළ නීතිය ො සාමය පව්ත්ව්ායගන යාම 

(ix) අපරාධ නු පටිපාටි ආරම්භ කිරීම පිණිස පරීක්ෂණ පමණක් 

නීතිපතිව්රයා යව්ත යයාමු කිරීම 

(x) නීතිපතිව්රයායග් බලතල සෙ කාර්ලයයන්ට යටත්ව්, පළාත් යපාිස් 

ෙමුදාව්ට පරීක්ෂා කිරීමට බලතල ඇති ව්රද සිදු කළා යැයි යචෝදනා 

ලත් ව්රදකරුව්න් සම්බන්ධව් මයේස්රාත් අධිකරණයයහි නු 

කටයුු ආරම්භ කිරිම 

(xi) මෙජන හිරිෙැරය ව්ැළැක්ීම සෙ ඉව්ත් කිරීම 

(ඇ) යපාිස්පතිව්රයා විසින් කින් කලට අදාළ ප්රමාණයද සමඟ නිර්ලයේශ් කරනු 

ලබන අවි, භාණ්ඩ සෙ දැරීමට පළාත් යපාීසියට ෙැකිවිය යුුය.  එව්ැනි 

කරුණු පිළිබඳව් තීරණය කිරීයම්දී යපාිස්පතිව්රයා අදාළ පළාත් යපාිස ්

යකාමසාරිස්ව්රයා විමසනු ලැබිය යුුය.  එම විස්තරයට ඕනෑම යපාිස ්

නිලධාරියයකු සාමානයයයන් සෙ වියශ්්ිත අව්සථ්ාව්න්ව්ලදී සුව් තිබිය යුු 

අවි, උණ්ඩ සෙ උපකරණ ප්රමාණයයහි ස්ව්භාව්ය සෙ මුලු අවි, උණ්ඩ සෙ 

උපකරණ ප්රමාණයද ඇුළත් විය යුුය. 

10. අ රාධ  රීක්ෂණ යද ාර්තයම්න්ත්රුව් 

(අ)  අපරාධ පරීක්ෂණ යදපාර්ලතයම්න්ුව් සංකීර්ලණ අපරාධ පිළිබඳව් පරික්ෂා 

කිරීමට බලය ලත්, ශ්රී ලංකා යපාීසියයහි ප්රමුඛතම ආයතනය විය යුුය. 

(ආ) යජයෂ්ඨ නියයෝජය යපාිස්පති තනුර ට යනාඅු තනුරක් දරණ යපාිස් 

නිලධාරියයකු, යකාමසාරිස්ව්රයකු යලස අපරාධ පරික්ෂණ 

යදපාර්ලතයම්න්ුයව්හි ප්රධානත්ව්ය දැරිය යුුය. 

(ඇ)  යපාිස්පතිව්රයායග් නිර්ලයේශ් මත ජාතික යපාිස් යකාමිසම මඟින්, 

අපරාධ පරීක්ෂණ යදපාර්ලතයම්න්ුයව්හි යකාමසාරිස්ව්රයා පත් කරනු 

ලැයබ්ල. 

(ඈ)  පෙත සඳෙන් අව්සථ්ායේදී බරපතළ සෙ සංකීර්ලණ ව්රද සිදු කිරීම පිළිබඳව්, 

අපරාධ පරීක්ෂණ යදපාර්ලතයම්න්ුව් මඟින් පරීක්ෂණ පැව්ැත්විය යුුය. 

(i) යපාිස්පතිව්රයා විසින් නිකුත් කරනු ලබන උපයදස් මත 

(ii) ජාතික යපාිස් යකාමිසයමහි උපයදස් මත 

(iii) නීතිපතිව්රයායග් උපයදස් මත 

(iv) පළාත් යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයායග් ඉල්ීම මත 
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11. යකාළඹ මො නගර ය ාලීසිය 

(අ)  යකාළඹ මො නගර සභා බල ප්රයේශ්යට අදාළව්, ජාතික යපාිසියයහි සෙ 

බස්නාහිර පළාත් පළාත් යපාිසියයහි බලතල ො කාර්ලයන්, යකාළඹ මෙ 

නගර යපාීසිය මඟින් ක්රියාත්මක කළ යුුය. 

(ආ)  යකාළඹ මො නගර සභා බල ප්රයේශ්ය ට5 නියම කරනු ලබන භූයගෝීය 

ප්රයේශ්ය අරාමාතයව්රයායග් උපයදස් පරිදි ජනාධිපතිව්රයා විසින් තීරණය 

කරනු ලැබිය යුුය. එම තිරණය ගැස් පරයේ පළ කරනු ලැබිය යුුය. 

(ඇ)  යකාළඹ මො නගර ප්රයේශ්යයහි ආරක්ෂාව් පිළිබඳව් යකාළඹ මෙ නගර 

යපාිසිය ව්ග කිව් යුු යේ. 

(ඈ)  යකාළඹ මො නගර බල ප්රයේශ්ය ුළ අපරාධ ව්ැළැක්ීම සෙ ෙසුකර 

ගැනීම සම්බන්ධයයන් යකාළඹ මෙ නගර යපාීසිය ව්ගකිව් යුු යුුය. 

(ඉ)  යකාළඹ මො නගර බල ප්රයේශ්ය ුළ සම්පූර්ලණයයන්ම යෙෝ යකාටසක් 

යලස සිදු කරන ලද ව්රදක් පිළිබඳව් පරීක්ෂණ කිරීම පිළිබඳව් බලය යකාළඹ 

මෙ නගර යපාීසිය යව්ත තිබිය යුුය. 

(ඊ)  යකාළඹ මො නගර බල ප්රයේශ්ය සම්බන්ධයයන් පළාත් යපාිස් බලතල 

ක්රියාත්මක කිරීමට බස්නාහිර පළාත් පළාත් යපාීසියට යනාෙැකි විය 

යුුය. 

(එ)  “යකාළඹ මො නගර යපාිස් යකාමසාරිස්” යලසින් තනුරු ලද යපාිස ්

යකාමසාරිස්ව්රයකු යකාළඹ මෙ නගර යපාිසියයහි ප්රධානියා විය යුුය.   

(ඒ)  යපාිස්පතිව්රයායග් නිර්ලයේශ්ය මත ජාතික යපාිස් යකාමිසම මඟින් 

යකාළඹ මෙ නගර යපාිස් යකාමසාරිස්ව්රයා පත් කරනු ලබන අතර 

නියයෝජය යපාිස්පතිව්රයකුට යනාඅු ධුර දරණ යපාිස් නිලධාරියකු 

විසින් එම තනුර දැරිය යුුය. 

12. විය ්ෂ කාර්ය  බලකාය 

(අ)  වියශ්්ෂ කාර්ලය බලකාය ශ්රී ලංකා යපාීසිය ුළ පව්තින අුරු ෙමුදා 

ඒකකයකි. 

(ආ)  “වියශ්්ෂ කාර්ලය බලකායයහි අණයදන නිලධාරි” යලසින් තනුරු ලද අණ 

යදන නිලධාරිව්රයයකු වියශ්්ෂ කාර්ලය බලකායේ ප්රධානත්ව්ය දරයි. 

(ඈ)  යපාිස්පතිව්රයායග් නිර්ලයේශ්ය මත ජාතික යපාිස් යකාමිසම මඟින් 

වියශ්්ෂ කාර්ලය බලකායයහි අණ යදන නිලධාරිව්රයා පත් කරනු ලබන අතර 

නියයෝජය යපාිස්පතිව්රයකුට යනාඅු ධුර දරණ යපාිස් නිලධාරියකු 

විසින් එම තනුර දැරිය යුුය. 

                                                           
5  යකාළඹ මො නගර යපාිසිය බලතල ක්රියාත්මක කරනු ලබන භූයගෝීය ප්රයේශ්ය යයෝජිත 

ව්යව්ස්ථායේ අග නගරය ට අයත් නගර සීමාව්ට සිමාවිය යුු බව්ට අනු කාරක සභායේ 
ඇතැම් සාමාජිකයන් අදෙස් කළෙ. 
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(ඈ)  ජාතික ආරක්ෂාව් සුරක්ිත කිරීයමහිදීත් ජනරජයයහි යභෞමික 

අඛණ්ඩතාව්ය සෙ ස්වව්රීභාව්ය රැකීයම්දීත් වියශ්්ෂ කාර්ලය බලකාය 

සන්නේධ ෙමුදාව්න්ට සොය ලබා දිය යුුය. 

(ඉ)  ශ්රී ලංකා යපාීසියයහි සියලුම යපාිස් නිලධාරින් විසින් ක්රියාත්මක කරනු 

ලබන බලතල ො කාර්ලයන් ක්රියාත්මක කිරීමට වියශ්්ෂ කාර්ලය බලකායයහි 

නිලධාරින්ට ෙැකි විය යුුය. 

13.  අභයන්ත්රතර කටයුු අං ය 

(අ)  ජාතික සෙ පළාත යපාීසියට අනියුක්ත යපාිස් නිලධාරින් සම්බන්ධ 

පනත සඳෙන් යචෝදනා සෙ යතාරුරු පරීක්ෂා කිරී පිණිස 

යකමසාරිස්ව්රයයකුයග් ප්රධානත්ව්යයන් යුු අභයන්තර කටයුු අංශ්යන් 

තිබිය යුුය.   

1. දූෂණයද ඇුළුව්, ව්රදකාරී ක්රියා සිදු කිරීම. 

2. අභයන්තර නීති සෙ යරගුලාසි උල්ලංඝනය. 

3. බලය සෙ අධිකාරිය අනිසි යලස භාවිතා කිරීම 

4. විනය කඩ කිරීම සෙ ශ්රී ලංකා යපාීසිය අපකීර්ලතියට පත් කිරීම. 

(ආ) ජාතික යපාිස් යකාමිසම මඟින් යකාමසාරිස්ව්රයා පත් කරනු ලබන අතර 

ඍජුව්ම ජාතික යපාිස් යකාමිසම යව්ත ව්ාර්ලතා කරනු ලබයි. 

(ඇ)  ජාතික යපාිස් යකාමිසම විසින් පව්ත්ව්න්නට නියයෝග කරනු ලබන 

පරීක්ෂණ සෙ විමසා බැීම් අභයන්තර කටයුු අංශ්ය විසින් භාරගත යුුය. 

14. විය ්ෂ  ාඛ්ාව් 

(අ) බුේධි යතාරුරු එකු කිරීමට, සැකසීමට සෙ ව්යාප්ත කිරීමට වියශ්්ෂ 

ශ්ාඛාව්ක් තිබිය යුුය. 

(ආ) යකාමසාරිස්ව්රයයකු වියශ්්ෂ ශ්ාඛායව්හි ප්රධානත්ව්ය දැරිය යුුය. 

(ඇ) යපාිස්පතිව්රයායග් නිර්ලයේශ්ය මත ජාතික යපාිස් යකාමිසම මඟින් 

වියශ්්ෂ ශ්ාඛායව්හි යකාමසාරිස්ව්රයා පත් කරනු ලැබිය යුුය. 

(ඈ) යපාිස්පතිව්රයායග් නිර්ලයේශ්ය මත ජාතික යපාිස් යකාමිසම මඟින් පත් 

කරනු ලබන යපාිස් නිලධාරීන්යගන් වියශ්්ෂ ශ්ාඛාව් සමන්විත විය යුුය. 

(ඉ) වියශ්්ෂ ශ්ාඛායව්හි යකාමසාරිස්ව්රයා ඍජුව්ම යපාිස්පතිව්රයා යව්ත 

ව්ගකිව් යුුය. 

15. විවිධ සෙ සංක්රාන්ත්රතික විධි විධාන 

(අ)  නව් නීතියක් සම්මත ී මට නියමිතව් තියබන විට යපාිස් ආඥා පනත මඟින් 

ස්ථාපනය යකාට ව්ර්ලතමානයයහි ක්රියාත්මක ව්න ශ්රී ලංකා යපාීසිය, 

අඛණ්ඩව් ක්රියාත්මක විය යුුය. 
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(ආ) ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථාව් ක්රියාත්මකව් යතමසක් ඇුලත ජාතික යපාිස් 

යකාමිසම සථ්ාපනය කළ යුුය. 

(ඇ) ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථාව් ක්රියාත්මකව් මාස 06 ක් ඇුලත පළාත් යපාිස ්

යකාමිෂන් සභා ස්ථාපනය කළ යුුය. 

(ඈ) ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථාව් ක්රියාත්මකව් එක් අවුරුේදක් ඇුළත ජාතික සෙ 

පළාත් යපාීසි ස්ථාපනය යකාට ක්රියාත්මකභාව්යට පැමිණිය යුුය. 

(ඉ) ජාතික සෙ පළාත් යපාීසි ස්ථාපනය යකයරන ුරු, ව්යව්ස්ථාව් ක්රියාත්මක 

ීමට යපරාුව් ස්ථාපනය යකාට ක්රියාත්මක වූ ශ්රී ලංකා යපාිස් ෙමුදාව් 

අඛණ්ඩව් ක්රියාත්මක විය යුුය. 
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යදව්න යකාටස - ජාතික සෙ රාජය ආරක්ෂාව් සෙ මෙජන සාමය 6 

(1) ෙදිසි අව්ස්ථාව් ප්රකා යට  ත් කළ ෙැකි සෙ ෙදිසි අව්ස්ථා යරගුලාසි 

සෑදිය ෙැකි අව්ස්ථා7 

(i) පෙත දැක්යව්න අව්ස්ථාව්න් එකක් යෙෝ ව්ැඩි ගණනක් පැෙැදිිව්ම 

පැව්තීම යෙෝ පැෙැදිිව්ම පැව්තීමට අතයාසන්න ීම මත පදනම්ව් 

පෙතින් දක්ව්ා ඇති තත්ත්ව්යන් එකක් යෙෝ ව්ැඩි ගණනක් යටයත් ෙදිසි 

අව්ස්ථා තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කළ ෙැකිය. 

(අ) ශ්රී ලංකායව්හි ඒකීයභාව්යට, යභෞමික අඛණ්ඩතාව්ය සෙ 

ස්වව්රීභාව්යට පෙර එල්ල ීම. 

(ආ)  ශ්රී ලංකාව් සම්බන්ධයයන් සන්නේධ ආක්රමණ ඇති ීම. 

(ඇ) ශ්රී ලංකායේ ආරක්ෂාව් සම්බන්ධයයන් තර්ලජන සෙ පෙර එල්ල ීම. 

(ඈ) ජාතික ආරක්ෂාව් සම්බන්ධයයන් තර්ලජන සෙ පෙර එල්ල ීම. 

(ඉ) ශ්රී ලංකායේ මෙජනතාව්යග් ආරක්ෂාව් සම්බන්ධයයන් තර්ලජන සෙ 

පෙර එල්ල ීම. 

(ඊ) මෙජන සාමයට බරපතළ යලස සෙ පුළුල්ව් පැතිරුණු ආකාරයයන් 

ඇතිව්න කඩාකප්පල්කාරී ක්රියා. 

(උ) විශ්ාල ස්ව්ාභාවික සෙ ෙදිසි ආපදා තත්ත්ව්යන් ඇති ීම. 

(ඌ) මෙජන යෙෝ යව්නත් අතයව්ශ්ය යස්ව්ා සෙ සැපයුම් පව්ත්ව්ායගන 

යාමට බලපාන තත්ත්ව්යන්. 

(ii) ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථායව්හි පෙත දැක්යව්න විධි විධානයන් යටයත් 

ප්රකාශ්නයක් මඟින් ෙදිසි නීතිය ප්රකාශ්යට පත් කළ ෙැකිය. 

(iii) ෙදිසි අව්ස්ථා තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීයමන් ආණ්ුක්රම 

ව්යව්ස්තායව්හි ක්රියාකාරීත්ව්යට බලපෑමක් ඇති යනාවිය යුුය.  යකයස ්

යව්තත්, ෙදිසි අව්ස්ථා තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීමට පසුව් ඒ අනුව් 

සාදනු ලබන ෙදිසි අව්ස්ථා යරගුලාසි මඟින්, සමෙරක් මූික 

අයිතිව්ාසිකම් ක්රියාකාරීත්ව්ය සෙ ඒව්ායින් සලසා යදන රැකව්රණය, 

                                                           
6  ව්ාර්ලතායව්හි යමම යකාටයසහි ෙදිසි අව්ස්ථා තත්ත්ව්ය ප්රකාශ්යට පත් කිරීමට අදාළව් පව්ත්නා 

ක්රමයේදය, ජනාධිපතිව්රයා රාජයයයහි විධායකයයහි ප්රධානියා ව්න බව්ත්, ඔහු සුව් විධායක 
බලය පව්තින බව්ත් යන පදනම මත සකස් යකාට දක්ව්ා ඇත.  

7  යමය, විධායකය මඟින් කඩිනම් පියව්ර ගැනීමට ඉඩසලසාලන, පැන නැඟිය ෙැකි ජාතික 
ව්ශ්යයන් ව්ැදගත් ව්න වියශ්්ෂ අව්ස්ථාව්න් පිළිබඳ යයාමුව්කි.  එකී පියව්රයන් මූික ව්ශ්යයන් 
අනු නීති සෙ වියශ්්ෂ නීති සෑදීම යලස ගත ෙැකිය.  සාමානය පාර්ලියම්න්ු නීති පැනීයම් 

ක්රියා පටිපාටිය කඩිනම් යනාව්න බැවින්, විධායකය යව්ත එව්ැනි පියව්ර ගැනීමට බලය ලබා 
දීම අව්ශ්යයේ.  එයස් වුව්ත්, අනුගමනය කළ යුු ක්රියා පටිපාටීන් සෙ එයස් සාදන ලද නීති, 
අව්සාන ව්ශ්යයන් අතයව්ශ්යයයන්ම පාර්ලි ය ම්න්ු පිරික්සුමට සෙ පාලනයට යටත් විය 
යුුය. 
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ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථාව් මඟින් ඉඩ සලසන ප්රමාණයට සීමා කරනු ලැබීමට 

යෙෝ හීන කරනු ලැබීමට ෙැකි විය යුුය. 

(2) ෙදිසි අව්ස්ථාව් ප්රකා යට  ත් කරමින්ත්ර, ප්රකා යක් නිකුත් කිරීයමන්ත්ර 

අනුරුව්, ෙදිසි නීති යරගුලාසි සෑදීයමහි අරමුණු  

(i) පෙත දැක්යව්න අරමුණු එකක් පමණක් යෙෝ කිහිපයක් ඉටුකර ගැනීම 

පිණිස ෙදිසි අව්සථ්ා යරගුලාසි සාදනු ලැයබ්ල: 

(අ) ශ්රී ලංකායව්හි ඒකීයභාව්ය, යභෞමික අඛණ්ඩතාව්ය සෙ 

ස්වව්රීභාව්ය ආරක්ෂා කිරීම. 

(ආ) ශ්රී ලංකායව්හි ආරක්ෂාව් සුරක්ිත කිරීම. 

(ඇ) ජාතික ආරක්ෂාව් ආරක්ෂා කිරීම. 

(ඈ) ශ්රී ලංකායේ ජනතාව්යග්  ආරක්ෂාව් සෙ යෙපත් ආරක්ෂා කිරීම. 

(ඉ) ශ්රී ලංකායේ ඒකීයත්ව්ය, යභෞම්ක අඛණ්ඩතාව්, සෙ සව්ව්රීභාව්ය 

සෙ ආරක්ෂාව් ට එල්ලව්න ප්රොර ව්ැළැක්ීම. 

(ඊ) මෙජන සාමය සෙ සාමානයත්ව්ය නැව්ත ස්ථාපිත කිරිම සඳො 

අව්ශ්ය පියව්ර. 

(උ)  මෙජන සාමය පව්ත්ව්ායගන යාම, ආරක්ෂා කිරීම සෙ නියාමනය 

කිරීම. 

(ඌ) අතයව්ශ්ය යස්ව්ා සෙ සැපයුම් නැව්ත ක්රියාකාරී  කිරීම, නියාමනය 

කිරීම, කළමනාකරණය සෙ පාලනය 

(එ) විශ්ාල ස්ව්ාභාවික යෙෝ ෙදිසි ව්යසනයකින් පසුව් ශ්රී ලංකායේ 

ජනතාව්යග් ජීවිත ආරක්ෂා කිරීම සෙ (i)ොනි අව්ම කිරීම (ii) 

ීඩාව්ට පත් ජනතාව්යග් යෙපැව්ැත්ම ආරක්ෂා කිරීම (iii) 

අතයව්ශ්ය යස්ව්ා සෙ සැපයුම් පව්ත්ව්ායගන යාම සෙ නැව්ත 

ප්රතිස්ථාපනය  ආදියත් ඇුළත්ව්  එම තත්ත්ව්යන්ට  ළුලදායිව් 

ප්රතිචාර දැක්ීම. 

(ඒ)  (i) ශ්රී ලංකායේ ඒකීයත්ව්ය, යභෞමික අඛණ්ඩතාව් සෙ 

ස්වව්රීභාව්ය (ii) ජාතික ආරක්ෂාව් (iii) ශ්රී ලංකායේ ආරක්ෂෘව්  

(iv) ජනාතාව්යග් ආරක්ෂාව් (v)  මෙජන සාමය (vi)ජනතාව්යග් 

යෙපත සෙ (vii) අතයව්ශ්ය යස්ව්ා සෙ සැපයුම් පව්ත්ව්ායගන යාම 

ආදියට අහිතකර බලපෑමක් ඇතිව්න ෙැසිරීම් (ව්ැරදි බව්ට 

පත්කිරීයමන් ) නීති වියරෝී කිරීම. 

(ඔ) එව්න් ව්ැරදි කිරීම සම්බන්ධයයන් ෙදිසි නීති යරගුලාසි යටයත් 

දඬුව්ම් දීම සම්බන්ධයයන් කටයුු කිරීම. 

(ඕ) ෙදිසි නීති යරගුලාසි යටයත් එව්න් ව්ැරදි කිරීම ව්ැළැක්ීම සඳො 

කටයුු කිරිම. 
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(ක) ෙදිසි නීති යරගුලාසි යටයත් පුේගලයන් යමව්න් ව්ැරදි කිරීම 

ව්ැළැක්ීම සඳො අව්ශ්ය ව්න ක්රියාමාර්ලග ගැනීම සම්බන්ධයයන් 

කටයුු කිරිම. 

(ග) ෙදිසි නීති යරගුලාසි අනුව් ව්ැරදි කළ ෙැකි පුේගලයන් ඇුළුීම 

යෙෝ පිටීම තෙනම් කිරීම යෙෝ සීමා කිරීම. 

(ජ) ෙදිසි නීති යරගුලාසි යටයත් ව්රදකරුව්න්  ෙඳුනාගැනීම , 

අනාව්රණය, අත්අඩංගුව්ට ගැනීම,  රක්ිත බන්ධනාගාරගත කිරීම,  

පරීක්ෂණ පැව්ැත්ීම සඳො  ස්ථාන පරීක්ෂාව් සෙ 

පරීක්ෂණ පැව්ැත්ීම සඳො චංචල යේපල අත්අඩංගුව්ට ගැනීම 

සඳො කටයුු සම්පාදනය කිරීම. 

(ට)  ෙදිසි නීති යරගුලාසි යටයත්  ව්ැරදි කරන  ලද අයට  අපරාධ නු 

කටයුු, නු විභාග සෙ අභියචෝදනා ඉදිරිපත්කිරීම ආදිය ස්ථාපිත 

කිරීම. 

(ඩ) එව්න් ව්රද කරන ලද පුේගලයන් මත පනව්න ලද දණ්ඩන 

නියමයන් කළමනාකරණය කිරීයම් දඬුව්ම්. 

(ණ) ෙදිසි තත්ත්ව්ය ප්රකාශ්යට පත් කර ඇති තත්ත්ව්යන්ට අහිතකර 

යෙෝ බරපතල තත්ත්ව්යක් ඇතිකරන යරගුලාසි  (පාර්ලියම්න්ුව් 

විසින් සම්මත කරන නීති සෙ පළාත් සභාව්ින් සම්මත කරන 

ප්රඥප්ති ද ඇුළත්ව්) යෙෝ නීති ප්රතිපාදන  අත්හිටුීම, සංයශ්ෝධනය 

කිරීම සෙ නීකරණය කිරීම. (ෙදිසි තත්ත්ව්ය ප්රකාශ්යට පත්කර 

ඇති තත්ත්ව්යට අදාළ යනාව්න ඕනෑම නීතියක්  අත් හිටීම, 

සංයශ්ෝධනය කිරීම යෙෝ නීකරණය කිරීම සම්බන්ධයයන් 

වියශ්්ිත සීමාව්ක් තිබිය යුුය.) 

(ත) ෙදිසි තත්ත්ව්ය ප්රකාශ්යට පත් කර ඇති තත්ත්ව්යන්ට අහිතකර 

බලපෑමක් සිදු යකයරන යමයෙයුම්, නීති සෙ යරගුලාසි භාවිතය සෙ 

බලාත්මක කිරීම අත්හිටුීම. 

(ද) ෙදිසි තත්ත්ව්ය ප්රකාශ්යට පත් කර ඇති යේුව් ශ්ක්තිමත් යකයරන 

සඳො යම් කිසි නීතියක් යෙෝ යරගුලාසියක් සංයශ්ෝධන යෙෝ 

නීකරණය කිරීම් සහිතව් යයාදාගැනීම සඳො කටයුු සම්පාදනය 

කිරීම. 

(න) ජාතික යෙෝ මෙජන ආරක්ෂාව්, ජනතාව්යග් යෙපත යෙෝ අතයව්ශ්ය 

යස්ව්ා සෙ සැපයුම් පව්ත්ව්ායගන යාම සඳො යම් කිසි යේපළක් යෙෝ 

යස්ව්ාව්ක් අයත්කර ගැනීම, පාලනය කිරීම සෙ කළමනාකරණය 

කිරීම යෙෝ භාවිතා කිරීම. 

(ප) ජාතික යෙෝ මෙජන ආරක්ෂාව්, ජනතාව්යග් යෙපත යෙෝ අතයව්ශ්ය 

යස්ව්ා සෙ සැපයුම් පව්ත්ව්ායගන යාම සඳො යම් කිසි යස්ව්ාව්ක් 

අතයව්ශ්යය බව්ට ප්රකාශ්යට පත් කිරීම. 
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(බ) යම් යම් ස්ථාන තෙනම් යෙෝ සීමාකරන ලද බව්ට ප්රකාශ්යට 

පත්කිරීම සෙ ඒ ස්ථාන ව්ලට අදාළව් යකාන්යේසි පැනීම. 

(ම) නිශ්්චය කරන ලද ස්ථාන ව්ලට යෙෝ ඉන් පිටතට ජනතාව් ගමන් 

කිරීම සීමා කිරීම. 

(ය) යපාදු ජනතාව්යග් සාමාජිකයන් යපාදු ස්ථානව්ලට ඇුලත් ීම 

යෙෝ පිටීම සම්බන්ධයයන් යරගුලාසි. 

(ර) ඇඳිරි නීතිය ප්රකාශ්යට පත් කිරීම 

(ල) ෙදිසි නීති යරගුලාසි බලාත්මක කිරීම සඳො ඒව්ා අීක්ෂණය කිරීම 

සෙ පරීක්ෂාව්ට ලක් කිරීම සඳො ‘ නිසි බලධාරීන්‘ පත් කිරීම. 

(ව්) අතයව්ශ්ය යස්ව්ා සෙ සැපයුම් සැපයීම කළමනාකරණය සෙ 

පරිපාලනයට ‘නිසි බලධාරීන්‘ පත් කිරීම. 

(ස) සිවිල් පරිපාලනය සම්බන්ීකරණය සඳො ‘නිසි බලධාරීන්‘ 

පත්කිරීම. 

(ෙ) ෙදිසි නීති යරගුලාසි සම්මත කිරීම නිසා ීඩාව්ට පත්ව්න 

පුේගලයන්ට සෙන සැපයීම සඳො සමායලෝචන මණ්ඩල පත් කිරීම. 

(ළ) ෙදිසි නීති යරගුලාසිව්ල ප්රතිපාදන ක්රියාත්මක කිරීම සඳො සෙ 

යපාිස් බලතල ක්රියාත්මක කිරිම සඳො ෙමුදාව් කැඳීම. 

(අඅ) ෙදිසි තත්ත්ව්ය ප්රකාශ්යට පත්කිරීමට යේුවූ තත්ත්ව්ය නිසා ඇතිවූ 

තත්ත්ව්යන් ුළ ීඩාව්ට පත්වූ යෙෝ ඉන් බලපෑමට ලක්වූ ඕනෑම 

පුේගලයයකුට සෙන සැලසීම. 

(ආආ) ෙදිසි නීති යරගුලාසි බලාත්මක කිරීයම්දී ීඩාව්ට පත්ව්න 

පුේගලයන්ට ව්න්දි යගීම සඳො සෙන සැපයීම . 

(ඇඇ) ෙදිසි නීති යරගුලාසි යමයෙයුම් යෙෝ බලාත්මක කිරීම සඳො යස්ව්ා 
සපයන පුේගලයන්ට ගාස්ු යගීම. 

(ii) ඊට සම්බන්ධ ො ආනුශ්ංගික කරුණු 

(iii) ෙදිසි නීති යරගුලාසි සකස් කළ ෙැකි ව්න්යන් රයටහි ඇතිී තියබන ෙදිසි 
තත්ත්ව්යකට ප්රතිචාර දැක්ීම සඳො පමණි. 

(iv) ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ් කිරීයම් අව්ශ්යතාව් ඇතිී තියබන තත්ත්ව්ය එක් 

පළාතකට පමණක් සීමා ව්න්යන් නම් ෙදිසි තත්ත්ව්ය ප්රකාශ්යට පත්කිරීම 

එම වියශ්්ිත පළාතට පමණක් සීමා කළ යුුය. 

(v) යව්නත් කිසිම යේුව්ක් සඳො ෙදිසි අව්ස්ථා යරගුලාසි සකස් යනාකළ 

යුුය. 

(vi) ෙදිසි නීති යරගුලාසි සෙ එම යරගුලාසි බලගැන්ීම යෙෝ ක්රියාත්මක කිරීම 
ුළින් ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථාව් මගින් පනව්ා ඇති මූික අයිතිව්ාසිකම් 
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බුක්ති විඳීමට කිසිදු අහිතකර බලපෑමක් යෙෝ කඩකිරීමකට ලක්ීමක් සිදු 

යනාවිය යුුය.  යකයස් යව්තත් ආණ්ුක්රම ව්යව්ස්ථාව් විසින් යම් කිසි 

යව්නස්කිරීමක් කිරීමට අව්සර ලබා දී ඇති සීමාව් ුළ යම් යම් 

අයිතිව්ාසිකම් බුක්ති විඳීම මත යම් බලපෑමක් ඇතිීම ෙදිසි අව්සථ්ා නීතිය 

නිසා සිදුවිය ෙැකිය. 

3. ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකා යට  ත් කිරීමට සෙ ෙදිසි තත්ත්ව් යරගුලාසි ො 

ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකා යට  ත් කිරීයම් නියේදනයයහි අන්ත්රතර්ගතය 

සෑදීමට බලය  ැව්රිය යුත්යත් කවුරුන්ත්ර ෙටද: 

(i) ෙැකි සෑම අව්ස්ථාව්කම අරාමාතයව්රයායග් අදෙස ් විමසමින් ෙදිසි 

තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීමටත් ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් 

කිරීම අනුව් ෙදිසි තත්ත්ව් යරගුලාසි සෑදීමටත් ජනාධිපතිව්රයාට බලය 

පැව්රිය යුත්යත්ය.8 

(ii) ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීයම් නියේදනයක් සෑදීමට යපර 

ප්රායයෝගික ව්න්යන් නම්, ජනාධිපතිව්රයා යේශ්පාලන පක්ෂ 

නායකයන්යග් අදෙස් විමසිය යුුය.9 

(iii) ජනාධිපතිව්රයා මිය යගාස් නම්, අශ්ක්නුකෘත නම් යෙෝ සිය 

පාලනයයන් ඔබ්ලයබහි වූ යේු මත යව්නත් ආකාරයකින් සිය බලතල 

යෙෝ කර්ලතව්ය ක්රියාත්මක කිරීමට යනාෙැකි තත්ත්ව්යේ පසුව්න්යන් 

නම් ො ව්ැඩබලන ජනාධිපතිව්රයයකු පත් කරනු ලැබ යනාමැත්යත් 

නම්, ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීමට සෙ ෙදිසි තත්ත්ව් 

යරගුලාසි සෑදීමට අරාමාතයව්රයාට (ඔහුයග් පාර්ලශ්්ව්යයන් යම් අනීතික 

ෙැසිරීමක් ජනාධිපතිව්රයායග් මරණයට යෙෝ ජනාධිපතිව්රයාට සිය 

බලතල යෙෝ කර්ලතව්ය ක්රියාත්මක කිරීමට යනාෙැකි අශ්ක්නුකෘත 

තත්ත්ව්යට යෙෝ යනාෙැකියාව්ට මඟ පාදා යනාමැති නම්) බලය පැව්රිය 

යුත්යත්ය. 

(iv) ජනාධිපතිව්රයා සෙ අරාමාතයව්රයා යන යදයදනාම මිය යගාස් නම්, 

අශ්ක්නුකෘත නම් යෙෝ සිය පාලනයයන් ඔබ්ලයබහි වූ යේු මත යව්නත් 

ආකාරයකින් සිය බලතල යෙෝ කර්ලතව්ය ක්රියාත්මක කිරීමට යනාෙැකි 

තත්ත්ව්යේ පසුව්න්යන් නම් ො ව්ැඩබලන ජනාධිපතිව්රයයකු සෙ 

ව්ැඩබලන අරාමාතයව්රයයකු පත් කරනු ලැබ යනාමැත්යත් නම්, ෙදිසි 

                                                           
8  ජනාධිපතිව්රයා රාජයයයහි විධායක අංශ්යයහි ප්රධානියා යලස තව්දුරටත් සිටිනු ඇත යන 

පදනමින් යමම විධිවිධානය සකස් කරන ලදී. යකයස් යව්තත් යමයෙයුම් කමිටුව් විසින් 

තීරණය කර ඇතැයි කියයව්න පරිදි අරාමාතය ව්රයා රය් විධායකයයහි ප්රධානියා වුව්යොත් , 
යමම විධිවිධානය පෙත සඳෙන් පරිදි කියවිය යුුය:අරාමාතයව්රයායග් උපයදස් මත ෙදිසි 
තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීමට සෙ ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීයමන් අනුරුව් 
ෙදිසි තත්ත්ව් යරගුලාසි සෑදීමට ජනාධිපතිව්රයාට බලය පැව්රිය යුත්යත්ය.   ඉන් අනුරුව් 
යයයදන විධිවිධාන ද අව්ශ්ය යව්නස්කම් සහිතව් යයදිය යුු ව්නු ඇත. 

9  ගරු මාවව් යස්නාදිරාසා මෙතා විසින් කරන ලද යයෝජනාව්කට අනුව් යමම අව්ශ්යතාව් එකු 
කරන ලදී -2016 ජූනි 24 ව්ැනි දින රැස්ීයම් කාර්ලය සටෙන් බලන්න. 
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තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීමට සෙ ෙදිසි තත්ත්ව් යරගුලාසි සෑදීමට 

නීතිය සෙ සාමය යන විෂය භාර අමාතයව්රයාට (ඔහුයග් පාර්ලශ්්ව්යයන් 

යම් අනීතික ෙැසිරීමක් ජනාධිපතිව්රයායග් සෙ අරාමාතයව්රයායග් 

මරණව්ලට යෙෝ ජනාධිපතිව්රයාට සෙ අරාමාතයව්රයාට සිය බලතල 

යෙෝ කර්ලතව්ය ක්රියාත්මක කිරීමට යනාෙැකි අශ්ක්නුකෘත තත්ත්ව්යට 

යෙෝ යනාෙැකියාව්ට මඟ පාදා යනාමැති නම්) බලය පැව්රිය යුත්යත්ය. 

(v) ජනාධිපතිව්රයා ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීමට තමන් යව්ත 

පැව්රී ඇති බලය ක්රියාත්මක කර, ජාතික ආරක්ෂක මණ්ඩලයේ 

උපයදස් මත ෙදිසි තත්ත්ව් යරගුලාසි සෑදීම කළ යුත්යත්ය. 

(vi) නියේදනයක් සාදා එම නියේදනය ගැස් පරයයහි පළ කිරීම මඟින් 

ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීම කළ යුත්යත්ය. 

(vii) ෙදිසි තත්ත්ව්ය ව්ොම බලාත්මක ව්න්යන්ද යන්න යෙෝ එයස් යනාමැති 

නම් එය බලාත්මක ව්න දිනය සෙ යේලාව් එම නියේදනයයහි අඩංගු විය 

යුුය. ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීමට යේු සෙ එම තත්ත්ව්ය 

බලපව්ත්ව්න ප්රයේශ්ය සෙ කාල පරිච්යේදයද එම නියේදනයයහි සඳෙන් 

විය යුුය. 

4. නියේදනය නිකුත් කිරීයමන්ත්ර  සු ෙදිසි තත්ත්ව් යරගුලාසි සෑදීම: 

(i) ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීයම් නියේදනයක් කිරීයමන් අනුරුව් 

ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීමට යේුවූ කරුණුව්ලට සාර්ලථක 

යලස ප්රතිචාර දැක්ීම පිණිස ෙදිසි තත්ත්ව් යරගුලාසි සෑදීම සඳො අදාළ 

ව්න පරිදි ජනාධිපතිව්රයාට යෙෝ අරාමාතයව්රයාට යෙෝ නීතිය සෙ සාමය 

යන විෂය භාර අමාතයව්රයාට බලය පැව්රිය යුත්යත්ය. 

(ii) ජාතික ආරක්ෂක මණ්ඩලයේ උපයදස් මත ෙදිසි තත්ත්ව් යරගුලාසි සෑදීම 

කළ යුත්යත්ය. 

(iii) එම ෙදිසි තත්ත්ව් යරගුලාසි ව්ොම ගැස් පරයයහි පළ කළ යුත්යත්ය. 
5. ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකා යට  ත් කිරීයම් නියේදනයක් කිරීයම්දී ො ඒ 

යටයත් ෙදිසි තත්ත්ව් යරගුලාසි සෑදීයම්දී අනුගමනය කළ යුු 

ක්රියා ටි ාටිය: 

(i)  ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීයම් නියේදනයක් කිරීයමන් පසු අදාළ 

ව්න පරිදි ජනාධිපතිව්රයා යෙෝ අරාමාතයව්රයා යෙෝ නීතිය සෙ සාමය යන 

විෂය භාර අමාතයව්රයා ෙැකිතාක් ඉක්මනින් අමාතය මණ්ඩලය අමතා 

නිකුත් කරන ලද නියේදනයට අමාතය මණ්ඩල එකඟතාව් ලබා ගත යුුය. 

නිකුත් කරන ලද නියේදනයට අමාතය මණ්ඩලය එකඟතාව් යනාවුව්යොත් 

අදාළ ව්න පරිදි ජනාධිපතිව්රයා යෙෝ අරාමාතයව්රයා යෙෝ නීතිය සෙ සාමය 

යන විෂය භාර අමාතයව්රයා එම නියේදනය පිරිසුන් කළ යුුය. 
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(ii) නිවේදනය නිකුත් කිරීමට සහ රෙගුලාසි සෑදීමට ර ේතු වූ කරුණු අඩංගු නිල 

නිරේදනයක්ද සමඟ හදිසි තත්ත්වයක් ප්රකාශයට පත් කිරීවේ නිවේදනය 

සහ හදිසි තත්ත්ව වෙගුලාසි වහාම පාර්ලිවේන්තුවට ඉදිරිපත් කළ යුුය. 

(iii) නිවේදනය සහ වෙගුලාසි ලැබීවේ සිට දින 7 ක් ඇුළත හැකි තාක් 

ඉක්මනින්ත පාර්ලිවේන්තුව රැසවී එකී නිවේදනය සහ වෙගුලාසි සලකා 

බැලීම සඳහා ගත යුුය.  

(iv) පාර්ලිවේන්තුව වයෝජනාවක් බහුතෙ ඡන්තදවයන්ත සේමත කිරීම මඟින්ත 

නිවේදනය හා වහෝ වෙගුලාසි සෑදීම අනුමත කිරීම වහෝ වනාකිරීම සිදු කළ 

යුුය. එකී වෙගුලාසි වලට සේූර්ලණවයන්තම වහෝ ඒවායින්ත වකාටසකට 

විරුද්ධ ීමට වහෝ එකී වෙගුලාසි සංවශෝධනය කිරීමට පාර්ලිවේන්තුවට 

හිමිකම තිබිය යුත්වත්ය.  

(v) පාර්ලිවේන්තුව විසින්ත නිවේදනය අනුමත කෙනුවේ නේ, පාර්ලිවේන්තුව 

විසින්ත වවනයේ ආකාෙයකට තීෙණය කෙනු ලබන්තවන්ත නේ හැෙ 

(නිවේදනය අඩු කාලසීමාවක් සඳහා බල පැවැත්විය යුු බවට), එවන්ත 

නිවේදනයක් සිදු කිරීවේ සිට දින 30 ක කාලසීමාවක් සඳහා හදිසි අවසවථාව 

බලාත්මක වන්තවන්තය.  සංවශෝධන සහිතව වහෝ ෙහිතව පාර්ලිවේන්තුව 

විසින්ත අනුමත කෙනු ලබන වෙගුලාසි ද, ඒවා සේබන්තධවයන්ත සැළකිරීවේදී 

එම වෙගුලාසි සේූර්ලණවයන්තම වහෝ ඉන්ත වකාටසක් අඩු කාලසීමාවක් 

සඳහා බලාත්මක ීම අවසන්ත විය යුු බවට පාර්ලිවේන්තුව විසින්ත තීෙණය 

කෙනු ලබන්තවන්ත නේ හැෙ දින 30 ක කාලයක් සඳහා බලාත්මකව 

පවතින්තවන්තය.  පාර්ලිවේන්තුව විසින්ත වෙගුලාසි එකක් වහෝ ඊට වැඩි 

සංඛ්යාවක් සංවශෝධනය කෙනු ලබන්තවන්ත නේ, එම සංවශෝධිත පිටපත 

ගැසට් පත්රවේ පළ කෙනු ලබන්තවන්තය. 

(vi) පාර්ලිවේන්තුව නිවේදනය සහ වෙගුලාසි සේබන්තධවයන්ත එම වෙගුලාසි සහ 

ඒවායින්ත වකාටසක් අනුමත වනාකෙනුවේ නේ නිවේදනය සහ වෙගුලාසි 

සේූර්ලණ වශවයන්ත වහෝ එහි යේ වකාටසක් බලාත්මක ීම අවසන්ත 

වන්තවන්තය. 

(vii) හදිසි වෙගුලාසි සේූර්ලණවයන්තම වහෝ ඉන්ත එකක් වහෝ කිහිපයක් ගත් කළ 

ඒවාවේ වයවසවථානුකූලභාවය සේබන්තධවයන්ත වරවෂවඨාධිකෙණවේ මතය 

විමසීමටත්, වරවෂවඨාධිකෙණවේ උපවදසව ලබාදීවේ බලය ලබා ගැනීමටත් 

පාර්ලිවේන්තුවට හිමිකම ඇත්වත්ය.  වරවෂවඨාධිකෙණය වවතින්ත එවන්ත 

මතයක් විමසීවේදී, පැවැත්ීමට නියමිත විභාග කිරීම සේබන්තධවයන්ත 

අධිකෙණය විසින්ත ප්රසිද්ධ දැනුේදීමක් නිකුත් කළ යුු අතෙ විභාග කිරීම 

සඳහා අධිකෙණය වවත ඉල්ලුේ කෙනු ලබන නීතිපතිවෙයා වහෝ එවන්ත 

වවනත් පාර්ලශවවයක් විභාග කිරීමට ලක් වකාට, වරවෂවඨාධිකෙණ මතය 

ඉල්ලලීවේ සිට දින 10ක් ඇුළත, එම මතය ලබාදිය යුත්වත්ය.  

වරවෂවඨාධිකෙණ ූර්ලණ විනිසුරු මඩුල්ලලක් විසින්ත එවන්ත කාෙණාවක් විභාග 

වකාට අධිකෙණ මතය පිළිවයළ කළ යුත්වත්ය. 
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(viii) ජාතික ආරක්ෂක සභායේ සමාජිකයන් එක් අ යකු යෙෝ ව්ැඩි යදයනකු 

(ජනාධිපතිව්රයා සෙ අරාමාතයව්රයා ෙැර) කැඳීමට සෙ අදෙස් ලබා 

ගැනීමට පාර්ලියම්න්ුයේ ආරක්ෂක සෙ නීතිය ො සාමය පිළිබඳ උප යේශ්ක 

කාරක සභාව්න්ට හිමිකම තියබන අතර ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට 

පත්  කිරීමට යේු විමසීමට ද හිමිකම ඇත්යත්ය.  ආරක්ෂක උපයේශ්ක 

කාරක සභායේ ව්ැඩ කටයුු රෙයස් සිදු කළ යුත්යත්ය. 

6.  ෙදිසි තත්ත්ව්ය සෙ ෙදිසි යරගුලාසි බලාත්මකව්  ව්ත්ව්ා ගැනීම සඳො 

අනුගමනය කළ යුු ක්රියා  ටි ාටිය. 

(i) අු කාලසීමාව්ක් ුළදී නියේදනය සෙ යරගුලාසි අලුත් කිරීමට සලකා 

බැීම සඳො පාර්ලියම්න්ුව් තීරණය කරනුයේ නම් ෙැරුණු විට, 

පාර්ලියම්න්ුව් විසින් සෑම දින 30 කට ව්රක්ම ෙදිසි තත්ත්ව්ය සෙ 

යරගුලාසි දීර්ලඝ කිරීම සඳො සලකා බැිය ෙැක්යක්ය.  පාර්ලියම්න්ුව් 

සුළු බහුතරයක් මඟින් ෙදිසි අව්ස්ථා තත්ත්ව්ය සෙ යෙෝ ෙදිසි 

යරගුලාසිව්ින් එකක් යෙෝ කිහිපයක් අත්හිටුීමට තීරණය කරනුයේ 

නම්, අදාළ අව්ස්ථාව් පරිදි නියේදනය යෙෝ යරගුලාසි යෙෝ එව්න් යරගුලාසි 

එකක් යෙෝ කිහිපයක් බලපැව්ැත්ීම එයින් ව්ොම අව්සන් ව්න්යන්ය. 

(ii) දින 180 ක කාලසීමාව්ක් ු ළ දී මාස 03 කට ව්ඩා ව්ැඩි කාලසීමාව්ක් සඳො 

යෙෝ දින 90 කට ව්ඩා ව්ැඩි කාලසීමාව්ක් සඳො අඛණ්ඩව් ෙදිසි තත්ත්ව්ය 

ක්රියාත්මකව් පව්තිනුයේ නම්, ජනාධිපතිව්රයා, අරාමාතයව්රයා යෙෝ 

නීතිය ො සාමය පිළිබඳ අමාතයව්රයා විසින් අදාළ අව්ස්ථාව් පරිදි 

පාර්ලියම්න්ුව් අමතා ෙදිසි අව්ස්ථා තත්ත්ව්ය දීර්ලඝ කිරීමට සිදු වූයේ මන්ද 

යන්න පිළිබඳව් යේු දක්ව්නු ලබන්යන්ය. 

(iii) දින 180 ක කාලසීමාව්ක් ුළදී මාස 03 කට ව්ඩා ව්ැඩි කාලසීමාව්ක් 

සඳො  යෙෝ දින 90 කට ව්ඩා ව්ැඩි කාලසීමාව්ක් සඳො අඛණ්ඩව් ෙදිසි 

තත්ත්ව්ය ක්රියාත්මකව් පව්තිනුයේ නම් එව්න් ෙදිසි තත්ත්ව්ය දීර්ලඝ 

කිරීමක් සඳො එම දීර්ලඝ කිරීමට පක්ෂව් වියශ්්ෂ බහුතර10 ඡන්දයක් අව්ශ්ය 

ව්න්යන්ය. 

7. (අ) ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකා යට  ත් කරමින්ත්ර නියේදනයක් සිදු කිරීයම් සෙ 

(ආ) ෙදිසි යරගුලාසි පිළිබඳ අධිකරණ සමායලෝචනය. 

(i)  ෙදිසි තත්ත්ව්යක් නියේදනය කිරීයමන් අනුරුව් ඕනෑම යේලාව්ක ඕනෑම 

පුේගලයකු විසින් පෙත සඳෙන් තත්ත්ව්යන්යගන් එකක් යෙෝ කිහිපයක් 

සම්බන්ධයයන් යචෝදනා කරමින් යර්ෂ්ඨාධිකරණය යව්ත යපත්සමක් 

ඉදිරිපත් කළ ෙැකි අතර එව්න් කාරණාව්න් සම්බන්ධයයන් 

යර්ෂ්ඨාධිකරණ ප්රකාශ්යක් ඉල්ලා සිටිය ෙැකිය: 

                                                           
10  යමම වියශ්්ෂ බහුතර ඡන්දයේ ස්ව්භාව්ය (එනම් 2/3ක්ද  යන්න) නිශ්්චය යනාකිරීමටත්, එය යමයෙයුම් 

කමිටුව් මගින් තීරනය කිරීම පිණිස විව්ෘතව් තැබීමටත් අනුකාරක සභාව් තීරණය කලාය. 
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අ - ෙදිසි තත්ත්ව්ය ප්රකාශ්යට පත් කිරීයම් යයෝගයතාව්යක් යනාමැති 

බව්, ප්රමාණව්ත් යේුව්ක් යනාමැති බව් යෙෝ එය අසාධාරණ බව් 

ආ - ෙදිසි තත්ත්ව්ය ප්රකාශ්යට පත් කිරීම සිදුයකාට ඇත්යත් 

අසේභාව්යකින් සෙ යෙෝ සමපාර්ලශ්්ීය අරමුණු සඳො බව් 

ඇ - ෙදිසි යරගුලාසිව්ින් එකක් යෙෝ කිහිපයක් අදාළ අව්ස්ථාව් පරිදි, 

ජනාධිපතිව්රයායග්, අරාමාතයව්රයායග් යෙෝ නීතිය ො සාමය 

පිළිබඳ අමාතයව්රයායග් බලතල ඉක්මව්ා යන බව් 

ඈ - ෙදිසි යරගුලාසිව්ින් එකක් යෙෝ කිහිපයක් සකස් යකාට ඇත්යත් 

අසේභාව්යකින් සෙ  යෙෝ සමපාර්ලශ්්ීය අරමුණු සඳො බව්. 

ඉ - ෙදිසි යරගුලාසිව්ින් එකක් යෙෝ කිහිපයක් ව්යව්ස්ථායේ විධි 

විධානයන්ට අනුකූල යනාව්න බව්. 

(ii) යර්ෂ්ඨාධිකරණ විනිශ්්චයකාරව්රුන් පස්යදයනකුට යනාඅු සංඛයාව්කින් 

සමන්විත යර්ෂ්ඨාධිකරණ විනිසුරු මඬුල්ලක් ඉදිරියේ පව්ත්ව්නු ලබන 

ක්රියා පටිපාටියකදී යර්ෂ්ඨාධිකරණය විසින් යපත්සම්කරු සෙ 

නීතිපතිව්රයා විභාගයට ලක් කරනු ලැයබ්ල.  යපත්සම පිරීයම් සිට දින 07 

ක් ඇුළත නු විභාගය පව්ත්ව්නු ලබන්යන්ය.  නු විභාගය පව්ත්ව්ා 

අව්සාන කිරීයම් සිට සතියක කාලයක් ඇුළත යර්ෂ්ඨාධිකරණ තීන්දුව් 

දැනුම්දිය යුත්යත්ය. 

(iii) ෙදිසි තත්ත්ව්ය ප්රකාශ්යට පත් කිරීයම් නියේදනය යයෝගයතාව්යක් 

යනාමැති වූව්ක් බව් යෙෝ අසේභාව් යකින් සිදුයකාට ඇති බව් යෙෝ 

ව්යව්ස්ථාව්ට පටෙැනි බව් යෙෝ ජනාධිපතිව්රයා  විසින් සකසන ලද 

යරගුලාසි සියල්ලම යෙෝ එකක් යෙෝ කිහිපයක් අසේභාව්යකින් සිදුයකාට 

ඇති බව් යෙෝ ව්යව්ස්ථාව්ට අනුකූල යනාව්න බව් යෙෝ යර්ෂ්ඨාධිකරණය 

මඟින් තීන්දු යකාට ප්රකාශ් කළ ෙැක්යක්ය. 

(iv) ෙදිසි යරගුලාසිව්ින් එකක් යෙෝ කිහිපයක් ජනාධිපතිව්රයායග් බලතල 

ඉක්මව්ා යන ආකාරයේ නම් යෙෝ ව්යව්ස්ථාව්ට පටෙැනි බව්ට යෙෝ 

තීන්දුව්ක් ලබා යදනු ලැයබ්ල නම්, එව්න් යරගුලාසිව්ල වනතික බලපෑම 

ඉන් අව්සන් ව්න්යන්ය.  

(v) යර්ෂ්ඨාධිකරණයයහි මතය පාර්ලියම්න්ුව් යව්ත දැනුම් දිය යුු අතර, 

ජනාධිපතිව්රයා සෙ පාර්ලියම්න්ුව් යර්ෂ්ඨාධිකරණයයහි මතය 

සැලකිල්ලට ගත යුු යේ. 

8. ජාතික ආරක්ෂක මණ්ඩඩලය 

(i) පෙත සඳෙන් කාර්ලයයන් ක්රියාත්මක කරීම පිණිස ජාතික ආරක්ෂක 

මණ්ඩලයක් තිබිය යුත්යත්ය : 

(අ) ජාතික ආරක්ෂාව්ට, ශ්රී ලංකායේ ඒකීයභාව්යට, යභෞමික 

අඛණ්ඩතාව්යට සෙ ස්වව්රීභාව්යට එල්ල ව්න තර්ලජනයන්ට සෙ 
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ශ්රී ලංකායේ ආරක්ෂක උපායමාර්ලගව්ලට අදාළ රෙස් යතාරුරු 

ලබා ගැනීම සඳො කටයුු කිරීමට. 

(ආ) එම රෙස් යතාරුරු ක්රියාව්ිගත කිරීමට සෙ වියශ්්යල්ෂණය 

කිරීමට. 

(ඇ) ශ්රී ලංකායේ ජාතික ආරක්ෂාව්, ඒකීයභාව්ය, යභෞමික අඛණ්ඩතාව්ය 

සෙ ස්වව්රීභාව්ය ආරක්ෂා කිරීම සඳො ගත යුු ක්රියාමාර්ලග සකස ්

කිරීමට. 

(ඈ) මෙජන සාමයට බාධා ී මට අදාළ සෙ අතයව්ශ්ය යස්ව්ා සෙ සැපයුම් 

සපයා දීම අදාළ කරුණු පිළිබඳව් අීක්ෂණය කිරීමට. 

(ඉ) ජනාධිපතිව්රයාට යුේධ ප්රකාශ් කිරීම නිර්ලයේශ් කිරීමට. 

(ඊ) ෙදිසි තත්ත්ව්යක් ප්රකාශ්යට පත් කිරීම පිළිබඳව් සෙ පැනවිය යුු 

ෙදිසි අව්සථ්ා නියමයන් පිළිබඳව් ජනාධිපතිව්රයාට උපයදස් දීමට. 

(උ) ෙදිසි අව්ස්ථා නියමයන් බලාත්මක කිරීම සෙ යයාදා ගැනීම 

පාලනය කිරීමට. 

(ii) ෙදිසි අව්සථ්ා නියමයන් බලාත්මක කිරීම සෙ යයාදා ගැනීම අීක්ෂණය 

කිරීම ජාතික ආරක්ෂක මණ්ඩලයේ ව්ගකීම විය යුත්යත්ය. 

(iii) සාමානය සාමානය තත්ත්ව්ය ස්ථාපනය කර අව්සන් වූ විගස, ෙදිසි 

තත්ත්ව්ය ඉව්ත් කිරීමට පියව්ර ගන්නා යලසට ජාතික ආරක්ෂක 

මණ්ඩලය විසින් ජනාධිපතිව්රයාට උපයදස් දිය යුත්යත්ය. ඒ අනුව්, 

ජනාධිපතිව්රයා විසින් ෙදිසි තත්ත්ව්ය ඉව්ත් කළ යුත්යත්ය. 

(iv) රයටහි පව්තින තත්ත්ව්ය සැලකිල්ලට ගැනීයම්දී, කිසියම් ෙදිසි අව්ස්ථා 

නියමයන් එකක් යෙෝ ව්ැඩි ගණනක් අව්ශ්ය යනාව්න බව් ජාතික 

ආරක්ෂක මණ්ඩලයයහි මතය ව්න්යන් නම්, එව්ැනි නියමයන් ඉව්ත් 

කරන යලසට මණ්ඩලය විසින් ජනාධිපතිව්රයාට උපයදස් දිය යුත්යත්ය. 

ඒ අනුව්, ජනාධිපතිව්රයා විසින් එම ෙදිසි අව්ස්ථා නියමයන් ඉව්ත් කළ 

යුත්යත්ය: 

(v) ජාතික ආරක්ෂක මණ්ඩලය පෙත සඳෙන් අයයගන් සමන්විත විය 

යුත්යත්ය: 

(අ). ජනාධිපතිව්රයා (සභාපති) 

(ආ). අරාමාතයව්රයා 

(ඇ). නීතිය ො සාමය විෂය භාර අමාතයව්රයා යෙෝ එම අමාතයව්රයා 

යනාමැති අව්ස්ථාව්ලදී එම අමාතයාංශ්යේ යල්කම්ව්රයා 

(ඈ). වියේශ් කටයුු විෂය භාර අමාතයව්රයා යෙෝ එම අමාතයව්රයා 

යනාමැති අව්ස්ථාව්ලදී එම අමාතයාංශ්යේ යල්කම්ව්රයා 
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(ඉ). නීතිපතිව්රයා 

(ඊ). ආරක්ෂක අමාතයාංශ්යේ යල්කම්ව්රයා 

(උ). ආරක්ෂක මාණ්ඩික ප්රධානී 

(ඌ). යුද ෙමුදාපති 

(එ). නාවික ෙමුදාපති 

(ඒ). ගුව්න් ෙමුදාපති 

(ඔ). යපාිස්පති 

(ඕ). ජාතික බුේධි අංශ් ප්රධානී 

(ක). රාජය රෙස් යතාරුරු යස්ව්යේ ප්රධානී 

(ග). ජනාධිපතිව්රයා විසින් අරාමාතයව්රයා සමඟ සාකච්ඡා කර 

පත්කරනු ලබන පුේගලයින් යදයදයනකුට යනාව්ැඩි සංඛයාව්ක්.  

9. විවිධ 

i. යමම පරිච්යේදය ප්රකාරව් ජනාධිපතිව්රයා යව්ත පැව්රී ඇති බලතල අයුු 

යලස යයාදා ගැනීම ජනාධිපතිව්රයාට එයරහිව් යදෝෂාභියයෝගයක් යගන 

ඒමට යේුව්ක් විය යුත්යත්ය. 
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ශ්රී ලංකා මානව හිමිකම් කකාමිෂන් සභාව විසින් නීතිය හා සාමය පිළිබඳ 

අනුකාරක සභාව කවත ඉදිරිපත් කරන ලද කයෝජනාව 

2016 අක ෝසතු 

 

මහජන ආරක්ෂක වැඩ පිළිකවළක ප්රධාන අභිප්රාය ජනතාව ආරක්ෂා කිරීම වන 

බැවින් එය ජනතාවකේ අභිලාෂයන් සඳහා විශිෂතඨතම කලස කසතවය සලසන 

පරිද්කදන් සකසත විය යුු බව ශ්රී ලංකා මානව හිමිකම් කකාමිෂන් සභාව විශතවාස 

කරයි.  කම් සම්බන්ධකයන් කකාමිෂන් සභාව දකුණු අප්රිකාකේ ආණ්ඩුක්රම 

වයවසතථාකේ 198 වයවසතථාකේ දක්වා ඇති ජාතික ආරක්ෂාව පාලනය වන 

මූලධර්ම කවත අනුකාරක සභාකේ අවධානය කයාමු කරවයි.  

අ. ජනතාවට තනි පුද් ලයින් වශකයන් හා ජාතියක් වශකයන් සාමකයන් හා 

සමාදානකයන් විසීමට, බිකයන් හා අ හිඟකකමන් කතාරවීමට සහ වඩාත් 

යහපත් ජිවිතයක් උදා කර  ැනීමට ජනතාවට ඇති අධිෂතඨානය ජාතික 

ආරක්ෂාව පිළිබඳ විධිවිධාන මගින් පිළිඹිබු කළයුුය. 

ආ. ජාතයන්තර නීතියද ඇුළු නීති සමුදායට අනුකූලව ජාතික ආරක්ෂාව සඳහා 

විධිවිධාන සැලැසතවිය යුුය. 

ඇ. ජාතික ආරක්ෂාව පාර්ිකම්න්ුකේ සහ ජාතික විධායකකේ අධිකාරි බලයට 

යටත්විය යුුය.   

කමම කකාමිෂන් සභාව 1996 අංක 21 දරන මානව හිමිකම් කකාමිෂන් සභා පනත 

ුළ දක්වා ඇති එහි කාර්ය පැවරුම අනුව පිහිටන පරිද්කදන් මහජන ආරක්ෂාව 

පිළිබඳ වැඩපිළිකවල සඳහා වන සිය නිර්කද්ශයන් අනුකාරක සභාව කවත පහත 

දක්වා ඇත.   

මහජන ආරක්ෂාව අතයවශය වන නමුදු මහජන ආරක්ෂක විධිවිධාන සමූහය ශ්රී 

ලංකාකේ මානව හිමිකම් පිළිබඳ ව කීම්, විකශතෂකයන් සිවිල් සහ කද්ශපාලනික 

අයිතිවාසිකම් පිළිබඳ ජාතයන්තර ප්රඥප්තතිකේ 4 ව න්තිය සමඟ අනුකූල විය යුු 

බව කමම කකාමිෂන් සභාව යළි යළිත් අවධානරණය කරයි.  කමම නිර්කද්ශ 

පදනම් වී ඇත්කත් එක්සත් ජාතීන්කේ මානව හිමිකම් කමිටුකේ, හදිසි තත්වයකදී 

මානව හිමිකම් ප්රතිමානයන් පිළිබඳ  පැරිසත අවම ප්රමිතීන් සහ සිවිල් සහ 

කද්ශපාලනික අයිතින් පිළිබඳ ජාතයන්තර ප්රඥප්තතිකේ සීමා කිරීම සහ හීන කිරීම 

පිළිබඳ “සිරකුසා” මූලධර්ම මතය.   

I. හදිසි තත්තත්තවය ප්රකාශයට පත්තිරීම සහ දීර්ඝ ිරීම. 

- හදිසි අවසතථා තත්ත්වයක් ප්රකාශයට පත් කළයුත්කත් ජාතිකේ ජන ජිවිතය 

තර්ජනයට ලක්ූ අවසතථාවකදී පමණකි.  කමය තථය කහෝ අතයාසන් න 

අසාමානය අර්බුදකාරි අවසතථාවක් කහෝ මහජන අන්තරායක් කේ.  එක්සත් 

ජාතීන්කේ මානව හිමිකම් කමිටුවට සහ “සිරකුසා” මුලධර්ම වලට අනුව 
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අසාමානය තර්ජනය යන්න පහත සාධක වලට යටත්ව අර්ථ නිරූපනය 

කළයුුය. 

o හදිසි අවසතථා තත්ත්වය සැබෑ කහෝ යටත් පිරිකසයින් අතයාසන්න විය 

යුුය. එය නිවාරණිය සතවභාවකේ කනාවිය යුුය. 

o හදිසි තත්ත්වය රකටහි කකාටසකට කනාව මුළු රටටම බලපාන තරකම් 

විශාලත්වයකින් යුක්ත විය යුුය. 

o ජාතිකේ පැවැත්ම තර්ජනයකට ලක්විය යුුය.  කමය ජන හනකේ 

කභෞතික අඛණ්ඩඩතාව, කභෞමික අඛණ්ඩඩතාව කහෝ රාජය වුහයන්කේ 

ක්රියාකාරිත්වය කවත විය හැකිය. 

o අර්බුදය කහෝ අන්තරාය කකකතක් අසාමානය වන්කන්ද යත් 

මහජනතාවකේ ආරක්ෂාව පවත්වාක න යාම සඳහා සාමානය 

ක්රියාමාර්  අප්රමාණවත් විය යුුය.  ඒ අනුව හදිසි තත්ත්වය ප්රකාශයට 

පත් කිරීම අවසාන වයායාමයක් කලස සැලකිය යුුය. 

o හදිසි තත්ත්වය තාවකාික ක්රියාමාර් යක් විය යුුය.  

II. අධිකරණ සමාල ෝචනය 

- හදිසි තත්ත්වය ප්රකාශ කිරීමක්, හදිසි අවසතථා කරගුලාසි සහ නිකයෝ  

අධිකරණකේ සමාකලෝචනයට භාජනය කළ හැකි බවට සහතික විය යුුය.  

කමයට පහත බලතල සහ අධිකරණ පාත්රතා ඇුළත් විය යුුය. 

o හදිසි අවසතථාවක් ප්රකාශයට පත් කිරීකම් ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාමය 

වලංගුභාවය නිශතචය කිරීම. 

o හදිසි අවසතථා නීති සම්පාදන ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාවට අනුකූල කේද, 

කනාකේද යන්න නිශතචය කිරීම. 

o හදිසි අවසතථා බලතල ක්රියාකේ කයදවීම ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාවට සහ 

හදිසි අවසතථා නීති සම්පාදන වලට අනුකූල කේද, කනාකේද යන්න 

නිශතචය කිරීම. 

o හදිසි අවසතථා කරගුලාසි සහ නිකයෝ  මඟින් හීන කළ කනාහැකි 

අයිතිවාසිකම් උල්ලංඝනය කිරීමක් සිදු කනාවන බවටත්, හීන කළ හැකි 

අයිතිවාසිකම් හීන කිරීම සඳහා ූ ක්රියාමාර්  සමානුපාතිකත්ව රීතියට 

අනුකූල වන බවටත් ව බලා  ැනීම. 

o ඉහත පරික්ෂාවන් කනාසපුරන කවර කහෝ හදිසි අවසතථා විධිවිධාන 

(වයවසතථාදායක කහෝ විධායක) කහෝ යම් හදිසි අවසතථා ක්රියාමාර්  

වයවහාරකේ කයදවීකම් ක්රියාවක් පුර්ණ කලස බලරහිත හා අවලංගු බවට 

ප්රකාශ කිරීම. 
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- හදිසි අවසතථා තත්ත්වයක් අඛණ්ඩඩව මාස 06කට වැඩි කාලයක් පවතී නම් 

එය දීර්ඝ කිරීම සඳහා පාර්ිකම්න්ුව විසින් විකශතෂ බහුතරයක් සහිතව එය 

සම්මත කළයුුය.    

III. අයිතිවාසිකම් හීන ිරීම 

කමම කකාමිෂන් සභාව 2009 අයිතිවාසිකම් ප්රඥප්තති කකටුම්පකත් හදිසි 

අවසතථාවක් පවතින කාලපරිච්කේදය ුල අයිතිවාසිකම් හීනවීම පිළිබඳව 

විධිවිධාන අනුමත කරයි.  ඒ අනුව - 

o මුික අයිතිවාසිකම් භුක්ති විදීම සහ ක්රියාත්මක කිරීම හීන කරවන්නා ූ 

නීතිය මඟින් නියම කරන ක්රියාමාර් යන් ප්රජාතන්ත්රවාදී සමාජයක් ුළ 

අවශය වන ප්රමාණයට සහ අදාළ අවසතථාකේ විකශතෂ තත්ත්වයන් මඟින් 

අතිශයයින්ම අවශය කකකරන ප්රමාණයට පමණක් විය යුුය. 

o අදාළ අයිතිවාසිකම් හීන කිරීම රාජයකේ කවනත් ජාතයන්තර ව කීම් 

භාරයන් සමඟ අනුකූල සහ ඒවාට සමානුපාතික විය යුුය. 

o අයිතිවාසිකම් හීන කිරීකම්දී කවනසත කකාට සැලකීමක් සිදු කනාවිය යුුය.  

එනම්, එය යම් කණ්ඩඩායමකට කහෝ ප්රජාවක් ( උදා. කාන්තාවන්, යම් 

ජනවර් යක් කහෝ ආ මික කණ්ඩඩායමක්)  මත අහිතකර කලස 

බලකනාපෑ යුුය. 

- 2009 අයිතිවාසිකම් ප්රඥප්තති කකටුම්පත අනුව පහත සඳහන් අයිතිවාසිකම් 

හීන කළ කනාහැක.   

o ජීවිතයට ඇති අයිතිය 

o මානව  රුත්වයට ඇති අයිතිය 

o ශරීරකේ ආරක්ෂාව 

o වධහිංසා කකකරන් නිදහස 

o වහල්භාවය සහ දාසකම කකකරන් නිදහස 

o අතීතයට බලපාන දණ්ඩඩන නීති 

o නීතිය ඉදිරිකේ පුද් ලකයකු වශකයන් පිළි නු ලැබීමට ඇති අයිතිය 

o සිතිකම් හෘර්දය සාක්ිකේ සහ ආ මක් ඇදහිකම් නිදහස 

o මතයක් දැරීමට ඇති නිදහස 

o පවුල් අයිතිවාසිකම් 

o සුරාකෑම කකකරන් නිදහස 

o යම් සිද්ධියක පසුබිම අනුව සාධාරණ වන්නාූ කාලයක් ුළ - 
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1. කමම අත්අඩංගුවට  ැනීම ප්රකද්ශකේ මකහතසතත්රාත්වරයා කවත 

දැනුම්දීම. 

2.  අත්අඩංගුවට  නු ලබන තැනැත්තා මකහතසතත්රාත්වරකයකු ඉදිරියට 
පැමිණවීම  

නියම කකකරන නනයිතික විධිවිධාන කයාදවනු ලබන්කන් නම් හැර 

2009 අයිතිවාසිකම් ප්රඥප්තති කකටුම්පකත් 13 (7) ව න්තිය මඟින් 

පිළික න ඇති අයිතිවාසිකම්. 

IV. මහජන ආරක්ෂක ආඥාපනත සංලශෝධනය ිරීම. 

මහජන ආරක්ෂාවට අදාළ වන වයවසතථාමය විධිවිධාන ප්රතිසංසතකරණය කිරීකම් 

කාර්යය සඳහා මහජන ආරක්ෂා ආඥාපනතද සමාකලෝචනය කිරීමට කමම 

කකාමිෂන් සභාව නිර්කද්ශ කරයි.  

 

ආචාර්ය. එන්.ඩී.උඩ ම 
සභාපති 
ශ්රී ලංකා මානව හිමිකම් කකාමිෂන් සභාව 
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කාන්තා සංසදකේ නිකයෝජනයන් 

ජාතික හා මහජන ආරක්ෂාව, මහජන සාමය සහ ලපාලීසිය හා නීති ක්රියාවට 

න ංවීම පිළිබඳ පාර්ිලම්න්තු වයවස්ථාදායක සභා අනු කමිටු ලකටුම්පත්ත 

වාර්තාවට1 (2016 අල ෝස්ු 10) ඇුළත්ත විය යුු කාන්තතා ඉල්ලලීම් අඩංගු 

ලයෝජිත නිර්ලේශ 

(කමිටුවට ඉදිරිපත් කකළත 2016 අ ක ෝසතු 11 වන දින) 

1 ලකාටස - ලපාලීසිය හා නීතිය ක්රියාවට න ංවීම1 

1. ශ්රී  ංකා ලපාලීසිය2 2 

ඊ. කපාලීසිකේ කපාිසත කකාසතතාපල් ධූරකේ සිට ප්රධාන කපාිසත පරීක්ෂක 

ධූරය දක්වා පහත දැක්කවන විකශතෂතා එකු විය යුුය. 
o කාන්තාවන්ට හා ළමුන්ට එකරහිව සිදු කරන අපරාධ ශ්රී ලංකා 

කපාලීසිකේ විකශතෂතා කලස අන්තර් ත කිරීම 

උ. පහත දැක්කවන දෑ  ශ්රී ලංකා කපාලීසිකේ මූික රාජකාරීන් බවට පත්විම 

o කාන්තාවන්ට හා ළමුන්ට එකරහිව සිදු වන සියළු ආකාරවල හිංසන 

වැළැක්විම අන්තර් ත කිරීම 

ඌ. ශ්රි ලංකා කපාිසිකේ මූික කටයුු පහත පරිදි විය යුුය. 

o අත්අඩංගුවට පත් කාන්තාවන් හා ළමුන් ඇුළුව කාන්තාවන් හා 

ළමුන්ට විකශතෂ ආරක්ෂාව සැලසීම ශ්රී ලංකා කපාලීසිකේ කාර්යයක් 

කලස අන්තර් ත කිරීම  

එ. ශ්රී ලංකා කපාිසත නිලධාරීන් සියළුකදනා (ශ්රී ලංකා ජාතික කපාලීසියට කහෝ 

පළාත් කපාලීසියට අනුයුක්තවීම අදාළ  කනාවී) ජාතික  කපාිසත 

කකාමිසකම් අදහසත ඇතිව කපාිසතපතිවරයා වරින් වර නිර්කද්ශ කරනු 

ලබන සමාන නිල ඇදුමක් හා නිල ලාංජන (විකශතිත තත්වයන් අනුව) 

පැළදිය යුුය.  
o පුරුෂ හා කාන්තා යන  කදවර් යට අයත් කපාිසත නිලධාරීන්කේ 

අවශයතා පරිදි නිර්කද්ශිත නිල ඇදුම 

 

                                                           
1 මහජන ආරක්ෂා ආඥාපනත, හදිසි නීති ප්රතිපාදන, ජාතික ආරක්ෂාව සහ කපාිසත බලතල අනු කමිටුකේ විෂය පථයට 

ඇුළත් විය යුු බව  2016 ජූනි 8 වන දින පැවති රැසතවීකම්දී ජනාධිපති නීතිඥ  රු (ආචාර්ය) ජයම්පති වික්රමරත්න 

මහතා පැහැදිි කකළතය. ජාතික හා පළාත් මට්ටම් අතර පවතින සහකයෝගීතාවය හා සම්බන්ධතාවය අනු කමිටුව 

සැළකිල්ලට  ත යුු බව ද ඔහු විසතතර කකළතය.  

2 හමුදාවක් කලස කපාලීසිය හැඳින්වීම  කනාකළ යුු බවට අනු කමිටුව තීරණය කළාය. 
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2. ශ්රී  ංකා ජාතික  ලපාලීසිය 

o කාන්තාවන්ට හා ළමුන්ට අදාළ කරුණු සඳහා විකශතෂ අංශයක් 

පිහිටුවීමට xi මගින් නිර්කද්ශ කර ඇත. 

3. පළාත්ත  ලපාලීසිය 

ඇ. සෑම පළාත්  කපාිසියම පහත දැක්කවන කරුණු වින් සමන්විත විය 

යුුය. 

o කාන්තාවන් හා ළමුන් සඳහා සෑම පරිපාලන දිසතික්කයක් පාසාම 

දිසතික් කාර්යාංශයක් (පළාත්බද) අන්තර් තවිම   
4. ජාතික ලපාිස් ලකාමිසම 

ආ. ජාතික කපාිසත කකාමිසම එහි සභාපති හා කවනත් සාමාජිකයන් හතර 

කදකනකුක න් සමන්විත විය යුුය.  

o සුදුසුකම්ලත් කාන්තාවන් කකාමිසකම් සාමාජිකයන් කලස 

අන්තර් ත කිරීම ුින් කාන්තා නිකයෝජනය අනිවාර්යවීකම් 

අවශයතාවය 

එ. ජාතික කපාිසත කකාමිසකම් බලතල හා කාර්යභාරයන් පහත පරිදි විය 

යුුය. 

o ජාතික කපාිසත කසතවය සතීපුරුෂ සමාජභාවය ඇුළුව ශ්රි ලාංකීය 

සමාජය බහුවිධතා ලක්ෂණ (1978 ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාකේ 41බි 

ව න්තිකේ අර්ථ දැක්විම් වින්) වින් සමන්විත විය යුුය. 
o පළාත් කපාිසත  කසතවකේ බඳවා  ැනීකම් ප්රතිපත්ති වල සඳහන් 

කාන්තා නිකයෝජනය ප්රමාණවත් කරවිම සඳහා අවශය ක්රමකේද 

අන්තර් ත කිරීකම් අවශයතාවය 

5. පළාත්ත ලපාිස් ලකාමිසම් සභා 

ආ. එක් එක් පළාත් කපාිසත කකාමිසම එහි සභාපති හා කවනත් 

සාමාජිකයන් හතර කදකනකුක න් සමන්විත විය යුුය. 

o - සුදුසුකම්ලත් කාන්තාවන් කකාමිසකම් සාමාජිකයන් කලස 

අන්තර් ත කිරීම ුින් කාන්තා නිකයෝජනය    අනිවාර්යවීකම් 

අවශයතාවය 

එ. පළාත් කපාිසත කකාමිසකම් බලතල හා කාර්යභාරයන් පහත පරිදි විය 

යුුය. 



 

43 

o ජාතික කපාිසත කසතවකේ සතිපුරුෂ සමාජභාවය ඇුළුව ශ්රි ලාංකීය 

සමාජය බහුවිධතා ලක්ෂණ (1978 ආණ්ඩුක්රම   වයවසතථාකේ 41බි 

ව න්තිකේ අර්ථ දැක්විම් වින්) වින් සමන්විත විය යුුය. 

ඒ. පළාත් කපාිසත හමුදාවකට අනුයුකත්ව කපාිසත නිලධාරීන් කලස 

රාජකාරී ඉටු කිරීම සඳහා පුද් ලයන් බඳවා  ැනීකම් දී අදාළ පළාත් 

කපාිසත කකාමිෂන් සභා විසින් අදාළ පළාකත් ජාතිකත්ව හා භාෂාමය 

අනුපාත කකකරහි අවධානය කයාමු කළ යුුය. 

o පළාත් කපාිසත  කසතවකේ බඳවා  ැනීකම් ප්රතිපත්ති වල සඳහන් 

කාන්තා නිකයෝජනය ප්රමාණවත් කරවිම සඳහා අවශය ක්රමකේද 

අන්තර් ත කිරීකම් අවශයතාවය 

13. අභයන්තතර කටයුු අංශය 

අ. ජාතික හා පළාත් කපාිසත හමුදාවලට අනුයුක්තව සිටින  කපාිසත 

නිලධාරීන්ට එකරහි අදාළ පහත දැක්කවන කචෝදනා හා කතාරුරු 

විභා  කිරීම සඳහා කකාමසාරිසතවරකයකු ප්රධානත්වය උසුලන 

අභයන්තර කටයුු අංශයක් තිබිය යුුය.  

o ිංගික අතවර හා සතීපුරුෂ සමාජභාවය මූික ූ උල්ලංඝණය 

කිරීම් පිළිබඳ කචෝදනා පරීක්ෂා කිරීම් අන්තර් ත කිරීම 

 

2 වන ලකාටස - ජාතික හා මහජන ආරක්ෂාව සහ මහජන සාමය3 

5. හදිසි තත්තවයක් ප්රකාශයට පත්ත ිරීලම් ද නුම්දීම ස කසීලම් දී හා ඒ යටලත්ත 

හදිසි ලරගු ාසි ස කසීලම් දි අනු මනය කළ යුු ක්රමලේදය 

o හදිසි තත්වයක් ප්රකාශයට පත් කිරීම පිළිබඳ දැනුම්දීම සැකසීකම් දී 

හා ඒ යටකත් හදිසි කරගුලාසි සැකසීකම් දි කාන්තාවන්ට හා ළමුන්ට 

විකශතෂ ආරක්ෂාවක් ලබාදීම සහතික කරලීකම් ව කීමක් 

අන්තර් ත කිරීම  

ව ඩිදුර නිර්ලේශ 

1. කපාිසත හමුදාවට අදාළව පනවා ඇති නීති, රීති හා කරගුලාසි සියල්ල 
කාන්තාවන්ට හා ළමුන්ට විකශතෂ ආරක්ෂාව සැපයීකම් අවශයතාවය මත 

නැවත සළකා බැලීම/ කකටුම්පත් කළ යුුය.    

2. අපරාධ සිදුවිමට අදාළව වාර්තා හා දත්ත පවත්වාක න යාමට කටයුු කළ 
යුුය. 

                                                           
3 හදිසි තත්වයක් ප්රකාශයට පත් කිරීමට අදාළ වාර්තාකේ කමම කකාටකසත සඳහන් පටිපාටිය සකසා ඇත්කත් 

ජනාධිපතිවරයා විධායක බලතල දරණ, රාජයකේ විධායක අංශකේ ප්රධානියා යන පදනම මතය. 
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3. හදිසි තත්වයක් ප්රකාශයට පත් කිරීමට අදාළ වාර්තාකේ කමම කකාටකසත 

සඳහන් පටිපාටිය සකසා ඇත්කත් ජනාධිපතිවරයා විධායක බලතල දරණ, 

රාජයකේ විධායක අංශකේ ප්රධානියා යන පදනම මතය. 
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இலங்கைச் சனநாயை சசாசலிசக் குடியரசின் பாராளுமன்றத்தின்  

அரசியலகமப்புச் சகப உப குழுவின்  

சதசிய மற்றும் பபாதுமக்ைள் பாதுைாப்பு,  

பபாது ஒழுங்கு மற்றும் பபாலிஸ், சட்ட வலுவூட்டல்  

பற்றிய அறிக்கை 

அரசியலகமப்புச் சகபயால் நிகறசவற்றப்பட்ட தீர்மாபமான்கறத் 

பதாடர்ந்து இலங்கைச் சனநாயை சசாசலிசக் குடியரசின் பாராளுமன்ற 

அரசியலகமப்புச் சகப உப குழு 2016 சம 5ஆம் திைதி நியமிக்ைப்பட்டது.  

அரசியலகமப்புச் சகபயின் வழிப்படுத்தும் குழுவால் வழங்ைியவாறு 

இதன் ஆகை பின்வருமாறு: 

சட்டம் மற்றும் ஒழுங்கு, பபாதுமக்ைள் பாதுைாப்பு, அவசரைால நிகலகம1 

இந்த உப குழு பின்வரும் பாராளுமன்ற உறுப்பினர்ைகை 

உள்ைடக்குைின்றது: 

பைைரவ. சாைல ரத்நாயக்ை, பா.உ. ( தகலவர்) 

பைைரவ. டபிள்யூ.டி.சே. பசனவிரத்ன, பா.உ. 

பைைரவ. பழனி திைாம்பரம், பா.உ. 

பைைரவ. அமீர் அலி சிஹாப்தீன், பா.உ. 

பைைரவ. அேித் பீ. பபசரரா, பா.உ. 

பைைரவ. டக்ைஸ் சதவானந்தா, பா.உ. 

பைைரவ. அநுர திஸாநாயக்ை, பா.உ. 

பைைரவ. எம்.எஸ். பதைபீக், பா.உ. 

பைைரவ. மாகவ எஸ். சசனாதிராோ, பா.உ. 

பைைரவ. நாமல் ராேபக்ஷ, பா.உ. 

பைைரவ. பசஹான் சசமசிங்ை, பா.உ. 

உப குழுவானது அதன் ைலந்தாராய்வுைகை 2016 சம, 25ஆம் திைதி 

ஆரம்பித்தது.  இக்குழு இருபது (20) சந்தர்ப்பங்ைைில் கூடியுள்ைது.  உப 

குழுவின் இறுதிக் கூட்டம் 2016 ஆைஸ்ட் 29ஆம் திைதி இடம்பபற்றது. உப 

குழு அதன் கூட்டங்ைைின்சபாது வழங்ைப்பட்டுள்ை ஆகையில் 

உள்ைடக்ைப்பட்ட விடயங்ைகை இரண்டு தனித்துவமான 

ைருப்பபாருள்ைைின் ைீழ் ைலந்துகரயாடியது.  அகவ பபாலிஸ் மற்றும் 

சட்ட வலுவூட்டல் மற்றும் சதசிய, பபாது மக்ைள் பாதுைாப்பு, பபாது 

                                                      
1
 பபொதுமக்கள் பொதுகொப்புக் கட்டளைச் சட்டத்ளை உள்ைடக்குவைற்கொன கூட்டபமொன்று 

2016 ஜூன் 8ஆந் திகதி நளடபபற்ற பபொது பகௌரவ கலொநிதி ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன ச.வ. 

அவர்கைொல் உபகுழுவின் ஆளையின் பரப்பபல்ளல பற்றி பைளிவுபடுத்ைப்பட்டது. 
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ஒழுங்கு மற்றும் அவசரைால நிகலகம ஆைியகவயாகும்.  உப குழுவின் 

பிசரரகைைள் இவ்விரண்டு ைருப்பபாருள்ைைின் ைீழ் 

வகைப்படுத்தப்பட்டுள்ைதுடன், அசத முகறயில் சமர்ப்பிக்ைப்படுைின்றன. 

வழிப்படுத்தல் குழுவின் உடன்பாட்கடப் பபற்றுக்பைாண்டு, இரண்டு 

நிபுைர்ைைின் சசகவைளும் உபகுழுவால் பபற்றுக்பைாள்ைப்பட்டது.  

சமலதிை மன்றாடி அதிபதியும் சனாதிபதி வழக்ைறிஞருமான திரு. யசன்த 

சைாதாபைாகட மற்றும் முன்னாள் பபாலிஸ் மா அதிபர் திரு.என்.சை. 

இலங்ைசைான் ஆைிய இருவருசம அவர்ைைாவர்.  அவர்ைள் உப குழுவின் 

அகனத்துக் ைலந்தாசலாசகனைைிலும் பங்குபற்றினர். உப குழுவின் 

ைலந்தாசலாசகனயின்சபாது அவர் பதாிவித்திருந்த ைருத்துக்ைள் அவாின் 

பசாந்தக் ைருத்துக்ைபைன்றும் அகவ பைைரவ சட்டத்துகறத் தகலகம 

அதிபதியின் ைருத்துக்ைகைப் பிரதிபலிக்ைவில்கல எனவும் திரு.யசன்த 

சைாதாபைாட உப குழுவிற்குத் பதாிவித்தார்.  உப குழு வழிப்படுத்தல் 

குழுவினால் பபயர் குறித்து நியமனம் பசய்யப்பட்ட சவறு இரண்டு 

நிபுைர்ைைின் நன்கமைகையும் பபற்றிருந்தது.  சட்டத்தரைி திரு. நிரான் 

அன்ைபடல் மற்றும் சபராசிாியர் ைபில பபசரரா ஆைிசயாசர அவர்ைள் 

ஆவர்.  சமலும் உப குழு சபராசிாியர் சூாி இரத்னபால அவர்ைைின் 

நிபுைத்துவ அபிப்பிராயத்தின் நன்கமைகையும் சவண்டுசைாள் 

விடுத்ததன் சபாில் பபற்றுக்பைாண்டது. நிபுைர்ைைின் சில ைருத்துக்ைள் 

இவ்வறிக்கையில் பிரதிபலிக்ைின்றன.  சில அம்சங்ைள் பதாடர்பில், 

அறிக்கையில் உள்ைடக்ைப்பட்ட பிசரரகைைள் நிபுைர்ைைின் 

ைருத்துக்ைள் சிலவற்றுடன் சவறுபடுைின்றன.  இருப்பினும், அறிக்கையின் 

பகுதி II இல் உள்ைடக்ைப்பட்டுள்ை பிசரரகைைள், உப குழுவால் 

நியமிக்ைப்பட்ட இரண்டு நிபுைர்ைள் சமற்பைாள்ைப்பட்ட 

பிசரரகைைைிலிருந்து எழுைின்றன. அகனத்து நிபுைர்ைளும் அவர்ைைின் 

சசகவைகைத் தன்னார்வத்தின் அடிப்பகடயில் வழங்ைினர். உப குழு 

நிபுைத்துவர்ைைால் வழங்ைப்பட்ட சசகவைள் பதாடர்பில் அதன் 

மனமார்ந்த பாராட்டுதல்ைகைப் பதிவுபசய்ய விரும்புைின்றது. 

உப குழு பின்வரும் அரசியல் ைட்சிைள் மற்றும் அகமப்புக்ைைிடமிருந்து 

ைிகடக்ைப்பபற்ற எழுத்துமூலமான சமர்ப்பைங்ைகைப் 

பாிசீலகனக்பைடுத்தது. 

1. லங்ைா சமசமாே ைட்சி 

2. மஹாேன எக்சத் பபரமுன 

3. இலங்கை ைம்யூனிஸ்ட் ைட்சி 
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4. சசாசலிச கூட்டைி 

5. இலங்கை ேனதா பபரமுன 

6. ேனநாயை இடதுசாாி முன்னைி 

7. மகலயை மக்ைள் முன்னைி 

8. அைில இலங்கைத் தமிழ் மஹா சபா 

9. வட மாைாை சகப 

‘மத்திய - சுற்றயல் பதாடர்புைள்’ பற்றிய உப குழுவில் நகடபபற்ற 

இகைந்த கூட்டபமான்றில், முதலகமச்சர்ைள் மற்றும் அவர்ைைின் 

பிரதிநிதிைைின் ைருத்துக்ைகைக் ைவனத்திற் பைாள்ளும் வாய்ப்பு உப 

குழுவுக்குக் ைிகடத்தது. 

உப குழு பின்வரும் நிறுவனங்ைளுக்கும் அலுவலர்ைளுக்கும் அவர்ைைின் 

ைருத்துக்ைகைச் சமர்ப்பிப்பதற்ைாை அகழப்பு விடுத்ததுடன் அவர்ைைின் 

பயனுள்ை ைருத்துக்ைகை மைிழ்ச்சியுடன் பபற்றுக்பைாண்டது. 

1. இலங்கை மனித உாிகமைள் ஆகைக்குழு 

2. இலங்கைச் சட்டத்தரைிைள் சங்ைம் 

3. பாதுைாப்புப் பைியாட்படாகுதியின் பிரதானி 

4. இலங்கை இராணுவத் தைபதி 

5. இலங்கைக் ைடற்பகடத் தைபதி 

6. இலங்கை வான்பகடயின் தைபதி 

7. பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகம அதிபதி 

8. பாராளுமன்றப் பபண் உறுப்பினர் ஒன்றியம் 

9. சதசியப் பபண்ைள் குழு 

10. பாராளுமன்றக் கூட்டு எதிர்க்ைட்சி 

உப குழு அரசியலகமப்புச் சீர்திருத்தம் பற்றிய மக்ைள் ைருத்தறியும் 

குழுவின் அறிக்கைகயக் ைவனமாை ஆய்வு பசய்து பாிசீலகனக்கு 

எடுத்துக்பைாண்டது. 

சனாதிபதி சட்டத்தரைி திரு. யசன்த சைாதாபைாடவின் உப குழு ஆகை 

பற்றிய இரண்டு விடயப்பரப்புைகையும் உள்ைடக்ைிய எண்ைக்ைருப் 

பத்திரங்ைள் மற்றும் திரு.என்.சை. இலங்ைக்சைானின் உப குழு ஆகை 

பற்றிய முதல் விடயப்பரப்பு எண்ைக்ைருப் பத்திரம் ஆைியகவ 

சமர்ப்பிக்ைப்பட்டகதத் பதாடர்ந்து உப குழுவின் ைலந்தாராய்வுைள் 

ஆரம்பமாைின.  திரு. நிரான் அன்ைபடல் அவர்ைளும் இரண்டு 
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விடயப்பரப்புைகையும் உள்ைடக்ைிய அவரது ைருத்துக்ைகைச் 

சமர்ப்பித்தார்.  திரு. யசன்த சைாதாபைாடவின் எண்ைக்ைருப் பத்திரங்ைள் 

பதாடர்பான எழுத்து மூலமான அபிப்பிராயபமான்றும் சபராசிாியர் சூாி 

இரத்னபாலாவிடம் இருந்து பபறப்பட்டது.   

இரண்டு சந்தர்ப்பங்ைைில் பைைரவ டக்லஸ் சதவானந்தா பா.உ. மற்றும் 

பைைரவ எம். சசனாதிராோ பா.உ. ஆைிசயாாின் ைருத்துக்ைள் 

எழுத்துவடிவில் சமர்ப்பிக்ைப்பட்டன.  அவற்றின் உள்ைடக்ைங்ைள் 

அதகனத்பதாடர்ந்து ைலந்தாராய்வுக்கு எடுத்துக்பைாள்ைப்பட்டன. 

பைைரவ ைலாநிதி ேயம்பதி விக்ரமரத்ன பா.உ. மற்றும் பைைரவ எம்.ஏ. 

சுமந்திரன் பா.உ. ஆைிசயார் அசநைமான உப குழுக் கூட்டங்ைைில் 

அகழப்பின் சபாில் சமூைமைித்திருந்தகமயால் அவர்ைைின் ைருத்துக்ைள் 

பபற்றுக்பைாள்ைப்பட்டன. 

சமசல கூறப்பட்டுள்ை இரண்டு பரந்த ைருப்பபாருள்ைள் சம்பந்தமாை 

அரசியலகமப்புச் சகபயால் ஏற்றுக்பைாள்ைப்படுதற்கு உப குழுவினால் 

முன்பமாழியப்படும் பைாள்கை மற்றும் சவகலச்சட்டைம் பின்வருமாறு.  

இலங்கையின் உத்சதச புதிய அரசியலகமப்பில் பின்வரும் பைாள்கைைள் 

மற்றும் அம்சங்ைகை ஒட்டுபமாத்தமாை உள்ைடக்ைக்கூடிய சாத்தியம் 

(அவசியமும் இல்கல) இல்கல என்ற விடயத்கத உப குழு 

பாராட்டுைின்றது.  இருப்பினும், உத்சதச அரசியலகமப்பில் உள்ைடக்ை 

முடியாத மற்றும் அவசியமில்லாத பைாள்கைைள் மற்றும் ஏற்பாடுைள், 

உத்சதச புதிய அரசியலகமப்பு ஏற்றுக்பைாள்ைப்பட்டதன் பின்னர், 

உடசன பாராளுமன்றத்தால் இயற்றப்பட சவண்டியுள்ை இரண்டு புதிய 

சட்டைங்ைைில் அவசியமாை உள்ைடக்ைப்படல் சவண்டும்.  அகவயாவன, 

சதசிய பபாதுமக்ைள் பாதுைாப்பு மற்றும் அவசரைால நிகலகமச் சட்டம் 

(பபாது மக்ைள் பாதுைாப்புக் ைட்டகைச் சட்டத்கத நீக்ைி மாற்றீடு 

பசய்வதற்ைாை) மற்றும் புதியபதாரு ‘பபாலிஸ் சட்டம்’ ( இது பபாலிஸ் 

ைட்டகைச் சட்டத்கத நீக்ைி மாற்றீடு பசய்யும்) ஆைியகவயாகும்.  இந்தச் 

சட்டங்ைைில் உள்ைடக்ைப்படசவண்டிய பைாள்கைள் மற்றும் ஏற்பாடுைள் 

உப குழுவால் இனங்ைாைப்பட்டு இவ்வறிக்கையில் ‘சாய்பவழுத்தில்’ 

அச்சிடப்பட்டுள்ைன.  இவ்வறிக்கையில் ‘சாய்பவழுத்தில்’ 

அச்சிடப்பட்டுள்ை ஏற்பாடுைகை உள்ைடக்ைசவண்டிய சமற்கூறிய 

இரண்டு புதிய சட்டங்ைள் இயற்றப்படாவிட்டால், புதிய 

அரசியலகமப்பில் உள்ைடக்குவதற்ைாைப் பிசராிக்ைப்படும் பைாள்கைைள் 
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நகடமுகறத் திறகன அகடயாது என்பது பதிவுபசய்யப்பட சவண்டிய 

விடயமாகும். 

உப குழுவின் விதப்புகரைைில் அகனத்து முக்ைியமான அம்சங்ைள் 

பதாடர்பில் இைக்ைப்பாட்கட ஏற்படுத்துவதற்கு முயற்சிைள் 

சமற்பைாள்ைப்பட்டசபாதிலும், அகவ சாத்தியப்படவில்கல. 

இவ்வறிக்கை உப குழுவின் பபரும்பான்கம உறுப்பினர்ைைின் 

ைருத்துக்ைகைக் பைாண்டுள்ைது. சபாதிய அவைாசம் இல்லாத 

ைாரைத்தினால் பின்வரும் அகமப்புைைால் எழுத்துவடிவில் 

சமர்ப்பிக்ைப்பட்ட ைருத்துக்ைகை உப குழுவால் முழுகமயாைப் 

பாிசீலகனக்கு எடுத்துக்பைாள்ை முடியாமற் சபாய்விட்டது. 

1. பாராளுமன்றப் பபண் உறுப்பினர்ைள் ஒன்றியம் 

2. இலங்கை மனித உாிகமைள் ஆகைக்குழு 

பசால்லப்பட்ட எழுத்துமூலமான சமர்ப்பைங்ைள் இவ்வறிக்கையில் 

பிற்சசர்க்கையாை இகைக்ைப்பட்டுள்ைன. 
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பகுதி 1 

பபாலிஸ் மற்றும் சட்ட வலுவூட்டல் 

1.  இலங்கைப் பபாலிஸ்2 

அ.  அரசியலகமப்பு மற்றும் பபாலிஸ் சட்டம் ஆைியவற்றின் 

பிரைாரம் தாபிக்ைப்பட்ட ‘இலங்கைப் பபாலிஸ்’ என 

அகழக்ைப்படும் பபாலிஸ் ஒன்கற இலங்கை பைாண்டிருத்தல் 

சவண்டும். 

ஆ.  இலங்கைப் பபாலிஸ் குடியரசின் தகலகமக் குற்றவியல் சட்ட 

வலுவூட்டல் முைவராண்கமயாை இருத்தல் சவண்டும். 

இ.  இலங்கைப் பபாலிஸ் பின்வரும் பிாிவுைகை 

உள்ைடக்ைியிருத்தல் சவண்டும். 

i. இலங்கைத் சதசியப் பபாலிஸ் 

ii. இலங்கை மாைாைப் பபாலிஸ் 

ஈ. இலங்கைப் பபாலிஸ் பின்வரும் தரங்ைகை வைிக்கும் 

அலுவலர்ைகைக் பைாண்டிருத்தல் சவண்டும். 

i. பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி 

ii. சிசரஷ்ட பிரதிப் பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி 

iii. பிரதிப் பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி 

iv. சிசரஷ்ட பபாலிஸ் ைண்ைாைிப்பாைர் 

v. பபாலிஸ் ைண்ைாைிப்பாைர் 

vi. உதவிப் பபாலிஸ் ைண்ைாைிப்பாைர் 

vii. பிரதான பபாலிஸ் பாிசசாதைர் 

viii. பபாலிஸ் பாிசசாதைர் 

ix. உதவிப் பபாலிஸ் பாிசசாதைர் 

x.   பபாலிஸ் சார்ேன்ட் 

xi. பபாலிஸ் பைாஸ்தாப்பர் 

                                                      
2
 பபொலிசு ஒரு “பளடயொகும்” என்று ைற்பபொதுள்ை குறிப்பீட்ளட நீக்குவைற்கு உபகுழு 

தீர்மொனித்ைது. 
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உ.  இந்தப் பதவித் தரத்தினர் நியமமாை இருக்கும் அசதசவகை, 

சதசியப் பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவானது பபாலிஸ் பாிசசாதைர் 

தகலகமயதிபதியின் விதப்புகரக்ைிைங்ை சநரத்திற்கு சநரம் 

இந்தப் பதவித்தரங்ைகைத் திருத்தலாம், நீக்ைலாம் அல்லது 

சமலும் பதவித்தரங்ைகைச் சசர்க்ைலாம். 

ஊ.  பபாலிஸ் பைாஸ்தாப்புத் பதாடக்ைம் பபாலிஸ் பாிசசாதைர் 

வகரயிலான பதவித்தரங்ைள் பின்வரும் பிாிவுைகைக் 

பைாண்டிருத்தல் சவண்டும்: 

i.   குற்ற விசாரகை 

ii.   துப்பறிதல் 

iii. குற்றத்தடுப்பு மற்றும் சமுதாயக்ைாவல் 

iv. சமாட்டார் சபாக்குவரத்து ஒருங்ைகமப்பு 

v.   வழக்குத் பதாடர்தல் 

vi. பாதுைாப்பு 

vii. தடயவியல் 

viii. புலனாய்வு 

ix. தைவல் பதாழில்நுட்பம் மற்றும் இகையப் பாதுைாப்பு 

x. பாதிக்ைப்பட்சடார் மற்றும் சாட்சி ஆைிசயாருக்கு 

உதவியைித்தல் மற்றும் பாதுைாப்பு 

xi. முைாகமத்துவம் மற்றும் நிர்வாைம் 

xii. நிதி 

xiii. மனிதவை அபிவிருத்தி மற்றும் பயிற்சி 

xiv. பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதியின் 

விதப்புகரயின் பிரைாரம் சதசியப் பபாலிஸ் 

ஆகைக்குவினால் அங்ைீைாிக்ைப்பட்டு வர்த்தமானியில் 

பவைியிடப்படும் சவசறசதனும் விடயப்பரப்பு. 

எ.  இலங்கைப் பபாலிசாாின் பிரதான ைடகமைைாைப் பின்வருவன 

உள்ைன: 

 i.  சட்டம் ஒழுங்கை நிகலநாட்டுதல் 
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ii.  அகமதி, சட்டவாட்சிகயப் சபணுதல் 

iii.  குற்றங்ைள் இகழக்ைப்படுவதால் ஏற்படும் தீங்குைைில் இருந்து 

பபாதுமக்ைகைப் பாதுைாத்தல் 

iv.  சட்டத்தால் வழங்ைப்பட்ட பிரைாரம் குற்றவியல் 

சட்டங்ைகைஅமுல்படுத்தல் 

v.  உடனுக்குடனும், நடுநிகலயாைவும் நியாயமாைவும் 

அகனத்கதயும் உள்ைடக்ைியும் குற்றங்ைள் இகழத்ததாை குற்றம் 

சாட்டப்படுசவாகர விசாாித்தலும் இனம் ைாணுதலும், 

குற்றமிகழத்தவர்ைகைக் கைதுபசய்தலும் மற்றும் அவ்வாறான 

ஆட்ைளுக்கு எதிரான குற்றவியல் பசயன்முகறைகை 

ஆரம்பித்தலும் 

vi.  குற்றத்தால் பாதிக்ைப்பட்டவர்ைைின் உாிகமைகையும் 

உாித்துக்ைகையும் பாதுைாத்தல் 

vii. குற்றங்ைைின் சாட்சிைைின் உாித்துக்ைகைப் பாதுைாத்தல் 

viii. குற்றங்ைகை இகழத்ததாைச் சந்சதைிக்ைப்படும் அல்லது குற்றம் 

சாட்டப்படும் ஆட்ைள் உட்பட ஆட்ைைின் அடிப்பகட 

உாிகமைகை நிகலநாட்டுதல் 

ஏ.  இலங்கைப் பபாலிசின் பிரதான பதாழிற்பாடுைைாைப் பின்வருவன 

இருக்கும்:  

i.  இலங்கையின் பந்சதாபஸ்து மற்றும் சதசிய பாதுைாப்கபப் 

சபணுதல் 

ii.  இலங்கை மக்ைைின் பாதுைாப்கப பாதுைாத்தல் 

iii.  இலங்கையின் ஆயுதப்பகடைளுடன் இகைந்து இலங்கையின் 

ஐக்ைியம், ஆட்புல ஒருகமப்பாடு மற்றும் இகறகமகயப் 

பாதுைாத்தல் 

iv.  பயங்ைரவாதத்கத எதிர்த்துப் சபாராடுதல் 
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v.  சதசிய முக்ைியத்துவம் வாய்ந்த இடங்ைகையும் அரச 

பசாத்துக்ைகையும் பாதுைாத்தல் 

vi.  குற்றம் இகழக்ைப்படுதகலத் தடுத்தல்  

vii. குற்றங்ைள் இகழக்ைப்படுதகல துப்புத் துலக்குதல் 

viii. குற்றம் இகழத்தகல விசாாித்தல் குற்றம் 

இகழத்தவர்ைகைஅகடயாைம் ைாணுதல், பிடித்தல், 

கைதுபசய்தல் உட்பட குற்றம் இகழப்புக்ைகை விசாரகை 

பசய்தல் 

ix.  சட்டம் ஒழுங்கைப் சபணுதல்  

x.  அத்தியவசிய சசகவைள் மற்றும் வழங்ைல்ைைின் சபணுகைக்கு 

இகடயூறுஏற்படுத்தும் சட்டத்திற்குமாறானஒன்றுகூடல்ைகையும் 

ஏகனய பபாதுக் கூடுதல்ைகையும் ைகலத்தல்  

xi.  சட்ட மாஅதிபாின் அதிைாரங்ைள் மற்றும் பதாழிற்பாடுைளுக்கு 

உட்பட்டு குற்றமிகழத்தவர்ைளுக்கு எதிராை குற்றவியல் 

பசயன்முகறைகை ஆரம்பித்தலும், குற்றமிகழத்தவர்ைகை 

நீதவான் நீதிமன்றத்திற்கு அகழத்தலும் 

xii. பபாதுமக்ைள் பதாந்தரவுைகைத் தடுத்தலும் இல்லாதுபசய்தலும் 

xiii. பபாலிசாாிடம் சட்டத்தால் ஒப்புவிக்ைப்படக்கூடியஏகனய 

பதாழிற்பாடுைள் இருப்பின் அவற்கற பசயற்படுத்துதலும் 

ஐ.  பபாலிஸ் சட்டத்தின் பின்னிகைப்பு “அ” இல் ைாட்டப்பட்டவாறாை 

இலங்கைப் பபாலிசார் ஒரு பைாடிகயக் பைாண்டிருப்பர்.  

ஒ.  பபாலிஸ் சட்டத்தின் பின்னிகைப்பு “ஆ” இல் ைாட்டப்பட்டவாறாை 

இலங்கைப் பபாலிசார் ஒரு இலச்சிகனகயக் பைாண்டிருப்பர் 

ஓ.  இலங்கைப் பபாலிசின் எல்லா உத்திசயாைத்தர்ைளும் (அவர்ைள் சதசிய 

பபாலிசசாடு அல்லது மாைாைப் பபாலிசசாடு 

பதாடர்புகடயவர்ைைாை இருந்தாலும்) சதசிய பபாலிஸ் 

ஆகைக்குழுவுடன் ஆசலாசித்து பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகம 

அதிபதியால் ைாலத்திற்குைாலம் விதிமுகற பசய்யப்பட்டவாறாை 
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(குறித்துகரக்ைப்பட்ட நிகலகமைகை அடிப்பகடயாைக் பைாண்டு) 

ஒசர சீருகடகயயும், முத்திகரகயயும் அைிவார்ைள். முத்திகரயானது 

பதவித் தராதரத்திகனயம் நிபுைத்துவத்கதயும் அத்துடன் அவர் 

சதசிய பபாலிசுடனா அல்லது மாைாைப் பபாலிசுடனா 

இகைந்துள்ைார் என்பகதயும் பதைிவுபடப் பிரதிபலிக்கும். 

எவ்வாறாயினும் மாைாைப் பபாலிசு, அந்த உத்திசயாைத்தர்ைள் எந்த 

மாைாைத்துடன் பதாடர்புகடயவர்ைள் எனப் பிரதிபலிக்கும் வகையில் 

ஒருதனித்துவமான சதாள் பதறிப்பிகய அைிவதற்கு மாைாை 

பபாலிஸ் உத்திசயாைத்தர்ைகை பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகம 

அதிபதி அதிைாரமைிக்ைமுடியும். இந்தபதறிப்பிைைானகவ ஆளுநர், 

முதலகமச்சர் மற்றும் உாிய  மாைாை பபாலிஸ் ஆகைக்குழு மற்றும் 

உாிய மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைர் என்சபாருடன் 

ைலந்தாசலாசித்சத வடிவகமக்ைப்படும். பபாலிஸ் பைாடிக்கு 

சமலதிைமாை மாைாைப் பபாலிசார் சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழு 

மற்றும் உாிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவால் அங்ைீைாிக்ைப்பட்டவாறாை 

மாைாைத்கதக் குறித்துக்ைாட்டும் ஒரு பைாடிகய கவத்திருப்பர். 

ஒை. இலங்கைப் பபாலிசுக்ைான நிதி வைங்ைைின் வழங்குகையானது 

இலங்கை அரசாங்ைத்தினால் மாத்திரமானதாைசவ இருக்கும்.  

ை. இலங்கைப் பபாலிசுக்குத் சதகவயான ஆயுதங்ைள், பவடிபபாருட்ைள், 

வாைனங்ைள்,உபைரைங்ைைாைியகவ இலங்கை அரசாங்ைத்தினால் 

மாத்திரம் பைாள்வனவு பசய்யப்பட்டு இலங்கைப் பபாலிசுக்கு 

ஒப்பகடக்ைப்படும். 

2.  இலங்கைத் சதசிய பபாலிஸ் 

அ. இலங்கைத் சதசிய பபாலிஸ் பின்வருவனவற்கறஉள்ைடக்குைிறது 

i.   இலங்கைப் பபாலிஸ் தகலகமச் பசயலைம் 

ii.  முைாகமத்துவம், நிதி, நிர்வாைம், மனித வைங்ைள் மற்றும் 

நலசனாம்பல் பிாிவு 

iii.  பபாலிஸ் விடயத்திற்கு பபாறுப்பான அகமச்சர் மற்றும் சதசிய 

பபாலிஸ் ஆகைக்குழு என்பவற்றுடன் ைலந்துகரயாடி 

பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதியால் 
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தீர்மானிக்ைப்பட்ட பதாழிற்பாட்டு மற்றும் பிராந்தியப் 

பிாிவுைள்  

iv.  குற்றப் புலனாய்வுத் திகைக்ைைம் 

v.  சபாகதப்பபாருள் ைட்டுப்பாடுமற்றும் விசாரகைப் பிாிவு 

vi.  பயங்ைரவாதஎதிர்ப்புபிாிவுமுைவராலயம்  

vii.  பபாலிஸ் ைடற் பிாிவு 

viii.  குற்றத்தால் பாதிக்ைப்பட்டவர்ைளுக்குஉதவியும் பாதுைாப்பும் 

மற்றும் சாட்சிைள் பிாிவு 

ix.  பைாழும்பு நைரப் பபாலிசார் 

x.  குற்றப் புலனாய்வு முைவராலயம்  

xi.  பபண்ைள் சிறுவர்ைள் பிாிவு 

xii.  விசசட பசயலைி 

xiii.  பாரதூரமான நிதி மற்றும் பபாருைாதாரக் குற்றங்ைகை 

விசாாிப்பதற்ைான பிாிவு 

xiv.  உள்ைை விவைாரங்ைள் பிாிவு 

xv.  விசசட ைிகை 

xvi.  சர்வசதச விவைாரங்ைள் மற்றும் ஒருங்ைிகைப்புபிாிவு 

xvii.  பபாலிஸ் மத்திய பகடக்ைலம் மற்றும் சூட்டுப் பயிற்சிஅைி 

xviii.  சதசிய பபாலிஸ் ைல்வியைம் 

xix.  இலங்கை பபாலிஸ் ைல்லூாி மற்றும் அதன் பிாிவுைள்  

xx.  இலங்கைப் பபாலிஸ் சசமப்பகட 

ஆ. இலங்கை சதசிய பபாலிஸ் பகடயின் நிறுவனப் 

பிரசன்னங்ைைானகவ வீச்சுக்ைள், பிாிவுைள், முைவரலாயங்ைள், 

பைியைங்ைள், அலகுைள் பபாலிஸ் நிகலயங்ைள், பபாலிஸ் 
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ைாவலரண்ைள் மற்றும் பபாலிஸ் மாஅதிபரால் தீர்மானிக்ைப்பட்டு 

சதசிய பபாலிஸ் இராணுவக்குழுவால் அங்ைீைாிக்ைப்பட்ட ஏகனய 

வடிங்ைைிலானகவைளுமாை உள்ைன. 

இ. சதசிய பபாலிசாருக்கும் மாைாைப் பபாலிசாருக்கும் இகடயிலான 

ஒரு ஊடாட்டத்கதயும் ஒத்துகழப்கபயும் வசதிப்படுத்துவதற்ைாை 

பபாலிஸ் பாிசாதைர் தகலகம அதிபதிதனது சநரடி சமற்பார்கவயின் 

ைீழ் ஒரு அலகை நிறுவிப் சபணுவார் 

ஈ. சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவானது, பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகம 

அதிபதியுடன் ைலந்தாசலாசித்து மாைாைப் பபாலிஸ் 

ஆகைக்குழுவின் ஒருசவண்டுசைாைின் சபாில் சதசிய 

பபாலிசிலிருந்து ஒரு குறித்துகரக்ைப்பட்ட எண்ைிக்கையான 

பபாலிஸ் உத்திசயாைத்தர்ைகை, உாிய மாைாைப் பபாலிசுக்கு 

விடுவிக்கும். 

3.  மாைாைப் பபாலிஸ் 

அ.  ஒவ்பவாரு மாைாைத்திற்குபமன மாைாைப் பபாலிஸ் ைாைப்படும். 

ஆ. மாைாைப் பபாலிசானது (அம் மாைாைத்தின் பபயர்) மாைாைப் 

பபாலிஸ் என அறியப்படும் (உதா: சப்பிரைமுவ மாைாைப் பபாலிஸ்) 

இ. ஒவ்பவாரு மாைாைப் பபாலிசும் பின்வருவனவற்கறஉள்ைடக்கும்: 

i.  மாைாைப் பபாலிஸ் தகலகமப் பைியைம் 

ii.  ஒவ்பவாரு நிர்வாை மாவடத்திற்குமான ஒரு மாவட்டப் பைியைம் 

(பிராந்தியம்) 

iii.  முதலகமச்சர் மற்றும் உாிய மாைாைத்தின் பபாலிஸ் ஆகைக்குழு 

என்பவற்றுடன் ைலந்தாசலாசித்து மாைாைப் பபாலிஸ் 

ஆகையாைாினால் தீர்மானிக்ைப்பட்டவாறான 

எண்ைிக்கையிலான பதாழிற்பாட்டுப் பைியைங்ைள் 

iv.  மாைாைப் பபாலிஸ் பயிற்சி நிறுவைம் 
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ஈ.  மாைாைப் பபாலிசாாின் நிறுவனப் பிரசன்னமானது மாைாைப் 

பபாலிஸ் தகலகமயைம், பைியைங்ைள், அலகுைள், பபாலிஸ் 

நிகலயங்ைள், பபாலிஸ் ைாவலரண்ைள் என்ற வடிவங்ைகை எடுக்கும் 

உ.  மாைாைப் பபாலிஸ் தகலகமயைம், பைியைங்ைள், அலகுைள், 

பபாலிஸ் நிகலயங்ைள், பபாலிஸ் ைாவலரண்ைள்; என்பன உாிய 

மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகைக்குழு மற்றும் முதலகமச்சருடன் 

ைலந்துகரயாடி உாிய மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைரால் 

தீர்மானிக்ைப்பட்டவாறாை அகமக்ைப்படும்  

ஊ. ஒரு மாைாைப் பபாலிசின் பபாலிஸ் உத்திசயாைத்தர்ைள் உாிய 

மாைாைத்திற்குள் மாத்திரம் தமது அதிைாரங்ைகையும் 

பதாழிற்பாடுைகையும் சாதாரைமாை பசயற்படுத்துவர். 

எவ்வாறாயினும் மாைாை பபாலிஸ் ஆகையாைருடனும் 

ைலந்தாசலாசித்து பபாலிஸ் மாஅதிபரால் இது 

பதாடர்பாைபவைியிடப்பட்ட வழிைாட்டுதல்ைைின் பிரைாரம் அவாிடம் 

ஒப்புவிக்ைப்பட்ட சட்டபூர்வமான ைடகமக்கு விகைவுபைாடுக்கும் 

சநாக்ைத்திற்ைாை, மாைாைப் பபாலிஸ் உத்திசயாைத்தரானவர்ைள்  

அவரது மாைாைத்திற்கு பவைிசயயும் அதிைாரங்ைகையும் 

பதாழிற்பாடுைகையும் ஆற்றமுடியும். 

எ. பபாலிஸ்மா அதிபருடன் ைலந்தாசலாசித்து விருத்திபசய்யப்பட்ட 

சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவால் பவைியிடப்பட்ட 

வழிைாட்டுதல்ைகை அடிப்பகடயாைக் பைாண்டு மாைாைப் பபாலிசார் 

சதசிய பபாலிசாருடன் ஒத்துகழத்துச் பசயற்படுவர். 

ஏ.  இரண்டு அல்லது பல மாைாைப் பபாலிசாருக்ைாைசவா அல்லது 

சதசிய மற்றும் ஒரு மாைாைப் பபாலிசாருக்ைாைசவா அல்லது சதசிய 

மற்றும் இரண்டு அல்லது பல பபாலிசாருக்ைாைசவா ஒரு கூட்டு 

விசாரகைகய அல்லது நடவடிக்கைகய பபாறுப்பபடுத்து 

நிகறசவற்றுவது சட்டாீதியானதாை இருக்கும் 

ஐ. ஒரு இயற்கை அனர்த்தத்திற்குப் பதிற்பசயற்பாடு ைாட்டுவது தவிர்ந்த 

ஏகனய நிகலகமைைில்  ஒரு அரச அவசரைாலநிகல 

பிரைடனப்படுத்தும்பபாழுது எழும்  நிகலகமக்ைான 

பசயல்விகைவுகடய பதிற்பசயற்பாட்கடச் பசய்யும் சநாக்குடன் 

பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகம அதிபதி ஒன்சறா அல்லது பலசவா 
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மாைாைப் பபாலிசாாிகன தனது சநரடிக் ைட்டகையின் ைீழ் 

பைாண்டுவருவார். 

ஒ. உாிய மாைாை ஆகைக்குழு மற்றும் சதசிய பபாலிஸ் 

ஆகைக்குழுவுடன் ைலந்தாசலாசித்து, பபாலிஸ் பாிசாதைர் தகலகம 

அதிபதி உாிய மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவிற்கு ஒரு சந்தர்ப்பம் 

பைாடுத்து அங்சை முகறகம ாீதியானதும் பரந்துபட்டதுமான (அ) 

ைீழ்ப்படியாகம அல்லது (ஆ) சவண்டுபமன்ற மீறுகை அல்லது 

ைடகமைள் மற்றும் பதாழிற்பாடுைைில் பராதீனம் பசய்தல் அல்லது (இ)  

புரட்சி அல்லது ைலை நடத்கத அல்லது (ஈ) இலங்கையின் ஐக்ைியம் 

பிராந்திய ஒருகமப்பாடு அல்லது இகறகமமீது தாக்குதல் அல்லது 

தாக்குதல் ஏற்படக்கூடிய நிகல என்ற எண்ைம் 

உருவாக்ைப்படும்பபாழுது ேனாதிபதியின் இகயபுடன் அவர் உாிய 

மாைாைப் பபாலிசின் பதாழிற்பாடுைகை இகடநிறுத்துவதற்கும் 

உாிய பபாலிஸ் உத்திசயாத்தர்ைைின் ஆயுதங்ைகைக் ைகைவதற்கும் 

படிநிகல எடுப்பார். அதற்குப் பின்பு அவர் உாிய மாைாைப் 

பபாலிசுக்கு ஒதுக்ைப்பட்ட ைடகமைகையும் பபாறுப்புக்ைகையும் 

சதசிய பபாலிஸ் பகடயால் நிகறசவற்றப்படச் பசய்வார்; 

விசாரகையத் பதாடர்ந்து ஒரு ைட்டத்தில் உாிய மாைாை பபாலிஸ் 

உத்திசயாைத்தர்ைள் உாியமுகறயில் ைடகமைகையும், 

அதிைாரங்ைகையும், பதாழிற்பாடுைகையும் ஆற்றுைின்றனர் என்ற 

ைருத்கத பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகம அதிபதி பபறுவாராயின் 

விதிக்ைப்பட்ட இகடநிறுத்தத்கத அவர் பின்வாங்குவதுடன் உாிய 

மாைாைப் பபாலிசார் தமது பதாழிற்பாட்கட மீைத் பதாடங்குவார். 

மாைாை ஆளுநர், பிரதம அகமச்சார், மாைாைப் பபாலிஸ் 

ஆகையாைர் என்சபாருடன் ைலந்தாசலாசிப்பகதத் பதாடர்ந்து 

பபாலிஸ் மாஅதிபர் இகடநிறுத்தத்கத அைற்றுவது பபாருத்தமற்றது 

எனக் ைருத்துக் பைாண்டிருப்பராயின் ேனாதிபதியின் இைக்ைத்துடன் 

உாிய மாைாை பபாலிஸ் பகட ைகலக்ைப்பட்டகதத் பதாடர்ந்து 

அதன் ைடகமைள் அதிைாரங்ைள் பதாழிற்பாடுைள் என்பன சதசிய 

பபாலிசாரால் சமற்பைாள்ைப்படும். ைகலப்கபத் பதாடர்ந்து உாிய 

மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவிற்கு உாிய மாைாை பபாலிசிகன 

மீை அகமத்துச் பசயற்படுத்துவதற்குப் பபாலிஸ் பாிசசாதைர் 

தகலகம அதிபதி உதவுவார். 
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4. சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழு 

அ.  அரசியலகமப்பின் பிரைாரம் நிறுவப்பட்ட ஒரு சதசிய பபாலிஸ் 

ஆகைக்குழு ைாைப்படும் 

ஆ. சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவானதுஅதன் தவிசாைர் மற்றும் 

ஏகனய நான்கு உறுப்பினர்ைகைக் பைாண்டிருக்கும்  

இ. சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவின் தவிசாைரும் உறுப்பினர்ைளும் 

ேனாதிபதியின் இைக்ைத்கதப் பபற்றுக்பைாண்டுஅரசியலகமப்புச் 

சகபயால் நியமிக்ைப்படுவார்.  

ஈ.  சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவின் தவிசாைரும், உறுப்பினர்ைளும் 

பபாலிஸ் முைாகமத்துவம், பபாலிஸ் நிர்வாைம்; குற்றவியல் நீதி, 

சமூைவியல் துகறைைில் அனுபவமுகடய ஆட்ைைாை இருப்பர்.  

உ.  மாைாை பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவின் உறுப்பினர்ைைில் 

ஒருகுறிப்பிட்ட எண்ைிக்கைக்குக் குகறவாைப் பபண்ைள் 

இருக்ைக்கூடாது.3 

ஊ) சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் தவிசாைரும் உறுப்பினர்ைளும் முழு 

சநர அடிப்பகடயில் சசகவ புாிய சவண்டும்.  

எ) சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் தவிசாைரும் உறுப்பினர்ைளும் 5 

வருட ைாலப்பகுதிக்கு பதவி வைிக்ை சவண்டும் 

ஏ) சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழுவுக்கு அதன் பசயலாைரும் (சதசிய 

பபாலிசு ஆகைக்குழுவினால் நியமிக்ைப்பட்ட) அதன் பசயலைமும் 

ஒத்துகழக்ை சவண்டும்.  

ஐ) சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் தத்துவங்ைளும் பைிைளும் 

ைீழ்வருவனவாை இருத்தல் சவண்டும் 

i. சதசிய பபாலிசின் அலுவலர்ைளுக்ைான ஆட்சசர்ப்பு, 

நியமனம், இடமாற்றம், பதவியுயர்வு, ஒழுக்ைாற்றுக் 

ைட்டுப்பாடு (சசகவகய முடிவுறுத்தல் உள்ைடங்ைலாை) 

ஆைியவற்றுக்ைாை திட்டங்ைகை விருத்திபசய்தலும் 

வகுத்தகமத்தலும். 

                                                      
3
 இந்ை  எண்ணிக்ளகயொனது அரசியலளமப்பு சளபயினொல் உரிய பநரத்தில் 

தீர்மொனிக்கப்பட முடியும். 
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ii. சதசிய பபாலிசின் பபாலிசு அலுவலர்ைள் பதாடர்பாை சமற்படி 

திட்டங்ைகை நகடமுகறப்படுத்தல். 

iii. மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுக்ைைால் ஆக்ைப்பட்ட மாைாை 

பபாலிசின் அலுவலர்ைைின் ஆட்சசர்ப்பு, நியமனம், 

இடமாற்றம், பதவியுயர்வு, ஒழுக்ைாற்றுக் ைட்டுப்பாடு  

ஆைியவற்றுக்ைாை திட்டத்கத அங்ைீைாித்தல், 

iv. மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுக்ைைால் மாைாை பபாலிசுக்கு 

சமற்பைாள்ைப்பட்ட நியமனங்ைகை ஏற்புறுதி பசய்தல்.   

v. பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதியின் விதப்புகரயின் 

சபாில்,  (அ) குற்றப் புலனாய்வுத் திகைக்ைைத்தின் 

ஆகையாைர் (ஆ) விசசட அதிரடிப் பகடயின் ைட்டகைத் 

தைபதி மற்றும் (இ) சதசிய பபாலிசின் பதாழிற்பாட்டு மற்றும் 

பிரசதச பிாிவுைைின் தகலவர்ைள் ஆைியவர்ைைின் நியமனம். 

vi. உள்ைை அலுவல்ைள் பிாிவின் பைிப்பாைாின் நியமனம். 

vii. பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதியின் 

விதப்புகரைளுக்கு அகமவாை பபாலிசு அலுவலர்ைைின் சதசிய 

பபாலிசின் உள்ைை இடமாற்றம்  

viii. உள்ைை அலுவல்ைள் பிாிவினால் சமற்பைாள்ைப்பட்ட 

விசாரகைைகைக் ைருத்தில் பைாண்டு, குற்றங்ைளுக்குப் 

இகழத்தகமக்குப் பபாறுப்பானவர் என ைண்டுபைாள்ைப்பட்ட 

பபாலிசு அலுவலர்ைளுக்கு எதிரான குற்ற நடவடிக்கைகயத் 

பதாடர்ந்த நிறுவனத்தின் பாிசீலகனகய, சட்டத்துகற 

தகலகமயதிபதிக்கு விதந்துகரத்தல். 

ix. உாிய மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் ஒருப்பாட்டுடன்  

மாைாை பபாலிசின் பபாலிசு அலுவலர்ைகை சதசிய 

பபாலிசுப் பகடக்கு உள்வாங்குதல். 

x. உாிய மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் ஒருப்பாட்டுடன் 

உாிய  மாைாை பபாலிசுக்கு உள்வாங்குவதற்ைாை சதசிய 

பபாலிசில் இருந்து  பபாலிசு அலுவலர்ைகை விடுவித்தல். 

ஒ) பதாிவுபசய்தல், ஆட்சசர்ப்பு, நியமனம், பயிற்சி, பதவியுயர்வு மற்றும் 

பபாலிசு அலுவலர்ைைின் ஒழுக்ைாற்றுக் ைட்டுப்பாடு பதாடர்பான 

மாைாை பபாலிசுக்ைான வழிைாட்டு பநறிைள், விதிைள் மற்றும் 

ஒழுங்குவிதிைள் ஆைியவற்கற சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழு மாைாை 
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பபாலிசுடன் ைலந்தாசலாசித்து வகுத்தல் சவண்டும். ( இது 

பதாிவுபசய்தல், ஆட்சசர்ப்பு, நியமனம், பயிற்சி, பதவியுயர்வு மற்றும் 

ஒழுக்ைாற்றுக் ைட்டுப்பாடு ஆைியவற்றின் சபாது சதசிய 

நியமங்ைளுடனான பற்றுறுதிகய உறுதிப்படுத்துவதற்ைாகும் ). 

ஓ) சதசிய மற்றும் மாைாை பபாலிசின் பபாலிசு அலுவலர்ைளுக்கு 

வழங்ைப்படும் ைவனிப்புைகையும் சம்பைங்ைைங்ைகையும் ஏகனய 

சவதனாதிைகையும் சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழு மாைாை பபாலிசு 

ஆகைக்குழுவுடன் ைலந்தாசலாசித்து  தீர்மானிக்ை சவண்டும். 

ஔ) அரசாங்ைத்தால் சதசிய பபாலிசுக்கும் மாைாை பபாலிசுக்கும் 

ஒதுக்ைப்பட்ட நிதிகய சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழு பங்ைீடு பசய்ய 

சவண்டும். 

ை) சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழு அதன் பைிைைில் ஒன்கறசயா ஒன்றுக்கு 

சமற்பட்டகதசயா பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதிக்கு 

கையைிப்பதற்கு உாியத்துகடயதாை இருத்தல் சவண்டும். 

ங) சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் முடிபுைள் நிருவாை 

சமன்முகறயீட்டு நியாயசகபயில் சமன்முகறயீடு பசய்யப்பட 

முடியுமாை  இருத்தல் சவண்டும்.  

ச)  சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழு உயர் நீதிமன்றத்தின் அடிப்பகட 

உாிகமைள் பற்றிய நியாயாதிக்ைத்துடனும் சமன்முகறயீட்டு 

நீதிமன்றத்தின் எழுத்தாகை பற்றிய நியாயாதிக்ைத்துடனும் இகசந்து 

பசல்ல சவண்டும்.  

5. மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுக்ைள்  

அ) அரசியலகமப்புக்ைிைங்ை ஒவ்பவாரு மாைாைத்திலும் ஒரு 

மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழு தாபிக்ைப்பட்டிருத்தல் சவண்டும். 

ஆ) ஒவ்பவாரு மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுவும் அதற்ைான 

தவிசாைகரயும் ஏகனய இரண்டு உறுப்பினர்ைகையும் 

பைாண்டிருத்தல்  சவண்டும். 

இ) மாைாை முதலகமச்சரும் உாிய மாைாை சகபயின் எதிர்க்ைட்சித் 

தகலவரும் இகைந்து வழங்ைிய பபயர்குறிப்பிடுதகல பாிசீலகன 

பசய்த பின்னர் மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுக்ைைின் 

தவிசாைரும் உறுப்பினர்ைளும் அரசியலகமப்புப் சபரகவயால் 

நியமிக்ைப்படல் சவண்டும். 
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ஈ)  மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் உறுப்பினர்ைைில் பபண்ைள்4 

ஒரு குறிப்பிட்ட எண்ைிக்கைக்குக் குகறயாமல் இருத்தல் 

சவண்டும். 

உ) மாைாை  பபாலிசு ஆகைக்குழுக்ைைின் தவிசாைரும் 

உறுப்பினர்ைளும் முழு சநர அடிப்பகடயில் சசகவ புாிய 

சவண்டும் 

ஊ) மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுக்ைைின் தவிசாைரும் 

உறுப்பினர்ைளும் 5 வருட ைாலப்பகுதிக்கு பதவி வைிக்ை சவண்டும். 

எ) மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுவுக்கு அதன் பசயலாைரும் ( உாிய 

மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுவினால் நியமிக்ைப்பட்ட) அதன் 

பசயலைமும் ஒத்துகழக்ை சவண்டும் 

ஏ)  பபாலிசின் முைாகமத்துவம், பபாது நிருவாைம், பபாலிசு சசகவ 

மற்றும் குற்றவியல் நீதி ஆைிய துகறைைில் அனுபவங்ைகைக் 

பைாண்டவர்ைைாை மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுக்ைைின் 

தவிசாைரும் உறுப்பினர்ைளும் இருத்தல் சவண்டும். 

ஐ) மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் தத்துவங்ைளும் பைிைளும் 

ைீழ்வருவனவாை இருத்தல் சவண்டும். 

i. உாிய மாைாை பபாலிசின் அலுவலர்ைளுக்ைான ஆட்சசர்ப்பு, 

நியமனம், இடமாற்றம், பதவியுயர்வு, ஒழுக்ைாற்றுக் 

ைட்டுப்பாடு ஆைியவற்றுக்ைாை திட்டங்ைகை 

விருத்திபசய்தலும் வகுத்தகமத்தலும் அத்தகைய 

திட்டங்ைளுக்ைாை சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் 

அங்ைீைாரத்கதப் பபறுதலும், 

ii. உாிய மாைாை பபாலிசில் சசகவ புாிவதற்ைாை பபாலிசு 

அலுவலர்ைகை ஆட்சசர்ப்பதும் பதவியுயர்வு வழங்குவதும் 

மற்றும் குறிப்பிடப்பட்ட முடிபுைளுக்ைான ஏற்புறுதிகய சதசிய 

பபாலிசு ஆகைக்குழுவிடமிருந்து பபற்றுக்பைாள்வதும் 

அத்துடன்  மாைாை பபாலிசு ஒன்றில் சசகவயாற்றுவதற்ைாை 

ஆட்ைகை ஆட்சசர்ப்பு பசய்யுமிடத்து குறிப்பிடப்பட்ட  

மாைாை மக்ைைால் சபசப்படும் பமாழிைகைக் ைவனத்தில் 

பைாண்டு பதாிவுபசய்வதற்ைாை ைருத்தில் பைாள்ைப்படுைின்ற 

                                                      
4
 அரசியலளமப்புப் பபரளவயொல் இந்ை எண்ணிக்ளக கொலக் கிரமத்தில் தீர்மொனிக்கப்படும்) 

 



19 
 

ஆைின் பமாழியியல் ஆற்றல் பதாடர்பாை  உாிய ைவனம் 

பசலுத்தப்படல் சவண்டும்.   

iii. உாிய மாைை பபாலிசு ஆகையாைாின் நியமனம் பதாடர்பாை 

சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழுவுக்கு விதப்புகரைகை 

வழங்குதல், 

iv. உாிய மாைாை பபாலிசு ஆகையாைர்ைைின் விதப்புகரயின் 

சபாில் மாைாை பபாலிசு அலுவலர்ைைின் உள்ைை 

இடமாற்றம்,  

v. உாிய பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் ஒத்துகழப்புடன் பபாலிசு 

அலுவலர்ைகை ஒரு மாைாை பபாலிசிலிருந்து இன்பனாரு 

மாைாை பபாலிசுக்கு இடமாற்றம் பசய்தல், 

vi. சசகவகய முடிவுறுத்தல் உள்ைடங்ைலாை உாிய மாைாை 

பபாலிசின் பபாலிசு அலுவலர்ைைின் ஒழுக்ைாற்றுக் 

ைட்டுப்பாடு, 

vii. சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் ஒருப்பாட்டுடன் சதசிய 

பபாலிசினால் விடுவிக்ைப்பட்ட பபாலிசு அலுவலர்ைகை 

உாிய  மாைாை பபாலிசில் சசகவ புாிவதற்ைாை  சதசிய 

பபாலிசில் இருந்து உள்வாங்ைல், 

viii. சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் ஒருப்பாட்டுடன் மாைாை 

பபாலிசுப் பகடயிலிருந்து  பபாலிசு அலுவலர்ைகை சதசிய 

பபாலிசுக்கு உள்வாங்ைப்படுவதற்ைாை விடுவித்தல், 

ஒ)  மாைாை பபாலிசில் பபாலிசு அலுவலர்ைைாை சசகவ புாிவதற்ைாை 

ஆட்சசர்ப்புச் பசய்யும் சபாது உாிய மாைை பபாலிசு ஆகைக்குழு 

அந்த மாைாைத்தின் இன மற்றும் பமாழியியல் விைிதாசாரங்ைகை 

முகறயாை ைருத்தில் பைாள்ை சவண்டும். 

ஓ)  குறித்தபவாரு மாைாை பபாலிசில் பபாலிசு அலுவலர்ைைாை சசகவ 

புாிவதற்ைாை ஆட்சசர்ப்புச் பசய்யும் சபாது உாிய மாைாைத்தில் 

சாதாரைமாை வதியும் விண்ைப்பதாாிைளுக்சை முன்னுாிகம 

வழங்ைப்பட சவண்டும் 

ஔ) குறித்தபவாரு மாைாை பபாலிசில் பபாலிசு அலுவலர்ைைாை சசகவ 

புாிவதற்ைாை ஆட்சசர்ப்புச் பசய்யும் சபாது உாிய மாைாை மக்ைைால் 

சபசப்படும்  ஆதிக்ைம் மிக்ை பமாழிகய சபசும் திறனுள்ை அத்தகைய 

அலுவலர்ைள் முகறயாை ைருத்தில் பைாள்ைப்பட சவண்டும்  
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ை)  மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழு அதன் பைிைைில் ஒன்கறசயா 

அல்லது ஒன்றுக்கு சமற்பட்டகவைகைசயா உாிய மாைாை பபாலிசு 

ஆகையாைருக்கு அல்லது உாிய மாைாை பபாலிசில் சிசரட்ட 

பபாலிசுக் ைண்ைாைிப்பாைர் பதவித்தரத்கத விடக் குகறயாத 

பதவித்தரபமான்கற வைிக்கும் ஏகனய எந்த அலுவலருக்கும் 

கையைிக்ைலாம் 

ங) மாைாை பபாலிசு ஆகைக்குழுபவான்றின் முடிபவான்றினால் 

இன்னலுற்ற எந்த பபாலிசு அலுவலரும் நிருவாை சமன்முகறயீட்டு 

நியாயசகபக்கு சமன்முகறயீடு பசய்யலாம். 

6. பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி 

அ)  பபாலிசு பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி இலங்கை பபாலிசின் 

தகலவராை இருத்தல் சவண்டும் 

ஆ)  ஒட்டுபமாத்த முைாகமத்துவம், நிருவாைம் மற்றும் மாைாை 

பபாலிசின் ைடகமைகையும் பைிைகையும் நிகறசவற்றல் 

என்பவற்றுடன் பதாடர்பான ைருமங்ைள் மீது மாைாை பபாலிசு 

ஆகையாைர்ைளுக்கு பைிப்புகரைகை விடுக்ை பபாலிசுப் 

பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி தத்துவமைிக்ைப்பட சவண்டும். 

ஆயின், எவ்வாறாயினும் மாைாை பபாலிசுக்கு பிரத்திசயைமான 

நியாயதிக்ைம் அைிக்ைப்பட்டுள்ை ைருமங்ைள் பதாடர்பாை 

மாைாை பபாலிசு ஆகையாைர்ைளுக்கு பைிப்புகரைகை 

வழங்குவதற்கு பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதிக்கு 

தத்துவமைிக்ைப்படலாைாது. 

இ)  சதசிய பபாலிசின் முைாகமத்துவத்துக்கும் நிருவாைத்துக்கும் 

பபாறுப்பாை பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி இருத்தல் 

சவண்டும்.  

ஈ)  அரசியலகமப்புப் சபரகவயின் விதப்புகரயின் மீது பபாலிசுப் 

பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி சனாதிபதியால் நியமிக்ைப்பட 

சவண்டும்.  

உ) எவசரனும் (ஒசரபயாரு) சிசரஷ்ட பிரதிப் பபாலிசுப் பாிசசாதைர் 

தகலகமயதிபதிசய பபாலிசுப் பாிசசாதைர் 

தகலகமயதிபதியாை நியமிக்ைப்பட உாியத்துகடயவராை 

இருத்தல் சவண்டும். மாைாை பபாலிசு ஆகையாைர்ைள் அந்த 

வகுதிக்கு உாியவர்ைைாை இருத்தல் சவண்டும். 



21 
 

ஊ)  பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதியின் நியமனத்கதத் 

பதாடர்ந்து, அவர் அத்தகைய பதவியில் 63 வருட வயகத பூர்த்தி 

பசய்யும் வகரயில் சசகவ புாிய உாித்துகடயவராை இருத்தல் 

சவண்டுபமன்பதுடன் அவரது சசகவ அத்தகைய வயதுக்கு 

சமல் நீடிக்ைப்படவும் கூடாது. 

எ)  பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி ஒருவாின் உச்சபட்ச 

சசகவக் ைாலம் 4 வருடங்ைைாை இருத்தல் சவண்டும். 

ஏ) பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி பதாடர்பாை ஒழுக்ைாற்று 

ைட்டுப்பாட்கடப் பிரசயாைிக்ை அரசியலகமப்புப் சபரகவக்கு 

தத்துவமைிக்ைப்பட்டிருத்தல்  சவண்டும். 

ஐ)  (அ) சட்டத்கத பாராதூரமாை மீறல் (ஆ) இலஞ்சம், ஊழல் 

அல்லது சமாசடி (இ) அதிைாரத்கத துஷ்பிரசயாைம் பசய்தல் 

அல்லது தவறாைப் பயன்படுத்தல் (ஈ) பபாலிசுப் பாிசசாதைர் 

தகலகமயதிபதிப் பதவிக்கு இழுக்கை ஏற்படுத்தல் அல்லது (உ) 

சுைவீனம் ஆைிய ஏதுக்ைள் மீதல்லாது பபாலிசுப் பாிசசாதைர் 

தகலகமயதிபதியின் சசகவ முடிவுறுத்தப்படக் கூடாது. சமசல 

பசால்லப்பட்ட ஏதுக்ைைில் ஒன்றுக்கு அல்லது அதற்கு 

அதிைமானவற்றுக்கு பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி 

குற்றமுகடயவராவார் என ஒரு விசாரகைகயத் பதாடர்ந்து 

தீர்மானபமான்று அரசியலகமப்புப் சபரகவயால் எடுக்ைப்படும் 

சபாது அரசியலகமப்புப் சபரகவ பாராளுமன்றத்துக்கு நிருபம் 

ஒன்கற அனுப்பசவண்டுபமன்பதுடன் பாராளுமன்றத்தின் 

பபரும்பான்கமயான உறுப்பினர்ைள் பபாலிசுப் பாிசசாதைர் 

தகலகமயதிபதியின் சசகவகய முடிவுறுத்தும் தீர்மானத்துக்குச்  

சார்பாை வாக்ைைிப்பதன் மீது மாத்திரம் பபாலிசுப் பாிசசாதைர் 

தகலகமயதிபதியின் சசகவ முடிவுறுத்தப்பட சவண்டும்.  

ஒ) சதசிய பபாலிசு ஆகைக்குழுவின் ஆசலாசகனைகை 

நகடமுகறப்படுத்துவதற்கு பபாலிசுப் பாிசசாதைர் 

தகலகமயதிபதி ைடகமப்பட்டிருத்தல் சவண்டும். 

ஓ) விசாரகைைகை சமற்பைாள்ைல் உள்ைடங்ைலாை 

ைடகமைகையும் பைிைகையும் புாியும் சபாது மாைாை 

பபாலிசினால் பின்பற்றப்பட சவண்டிய நியமங்ைகையும் 

வழிைாட்டு பநறிைகையும் குறிப்பிடுவதற்கு பபாலிசுப் 

பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி உாியத்துகடயவராதல் சவண்டும்.  
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ஔ) குற்றவியல் ைருமங்ைள் சட்டத்தில் பரஸ்பர உதவியைித்தலின் 

பபாருட்டு பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி ‘மத்திய 

அதிைாாியாை இருத்தல் சவண்டும்.  

ை) இலங்கைப் பபாலிகச சர்வசதச மட்டத்தில்   

பிரதிநிதித்துவப்படுத்துவதற்கும்  பவைிநாட்டு சட்ட அமுலாக்ை 

முைவராண்கமைளுடன் ஒப்பந்தங்ைளுக்கு உட்படுவதற்கும் 

பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி உாித்துகடயவராதல் 

சவண்டும்.   

ங)  பபாலிசுச் சசகவயின் பைாள்கைைள், பபாலிசுச் சசகவக்ைான 

சதகவைள் மற்றும் சட்டம் மற்றும் ஒழுங்கு ஆைிய விடயங்ைள் 

பதாடர்பில் பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி  ‘பபாலிசு’ 

விடயத்துக்குப் பபாறுப்பான அகமச்சருக்கு வகைப்பபாறுப்பு 

உகடயவராை இருத்தல் சவண்டும். ஆயின், எவ்வாறாயினும் 

குற்றவியல் விசாரகைைள் பதாடர்பாை குறித்த 

விசாரகைைகை கமயப்படுத்தி அறிவுறுத்தல்ைகை 

வழங்குவதற்கு அகமச்சருக்கு தத்துவமைித்தலாைாது.  

7. மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைர்ைள் 

அ) ஒவ்பவாரு மாைாைத்திற்கும் ஒரு மாைாைப் பபாலிஸ் 

ஆகையாைர் நியமிக்ைப்படுதல் சவண்டும்.  

ஆ) சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் பபாலிசுப் பகடயின் பிரதானியாை 

மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைர் இருத்தல் சவண்டும்.  

இ) சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் பபாலிசின் பபாலிஸ் 

உத்திசயாைத்தர்ைளுக்கு பைிப்புகரைகை வழங்குவதற்கு 

மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைர் அதிைாரம் பபற்றிருத்தல் 

சவண்டும். 

ஈ) சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் பபாலிசின் ஒட்டுபமாத்த 

முைாகமத்துவத்திற்கும் நிர்வாைத்திற்கும் மாைாைப் பபாலிஸ் 

ஆகையாைர் பபாறுப்பாை இருத்தல் சவண்டும்.  

உ) சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவின் 

விதப்புகரயின் பிரைாரம் சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவினால் 

மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைர்ைள் நியமிக்ைப்படுதல் 

சவண்டும்.  
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ஊ) மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைராை நியமிக்ைப்பட்டு 

பாிசீலிக்ைப்படுவதற்கு எந்தபவாரு சிசரஷ்ட பபாலிசுப் 

பாிசசாதைர் தகலகம அதிபதியும; jகைகமயுகடயவராதல்  

சவண்டும்.  

எ) மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைர் நியமிக்ைப்பட்டகதத் 

பதாடர்ந்து அந்த நியமனத்தில் அவர் 61 வயகதப் பூர்த்திபசய்யும் 

வகரயில் சசகவயாற்றுவதற்ைான உாித்திகனக் 

பைாண்டிருத்தல் சவண்டும். அந்த வயதிற்கு அப்பால் அவரது 

சசகவ நீடிக்ைப்படலாைாது.  

ஏ)  ஒரு குறிப்பிட்ட மாைாைத்தில் மாைாைப் பபாலிஸ் 

ஆகையாைர் ஒருவர் சசகவயாற்றுவதற்ைான ஆைக்கூடுதலான 

வருடங்ைைின் எண்ைிக்கை 03 வருடங்ைைாை இருத்தல் 

சவண்டும். அதன் பின்னர் அசத மாைாைத்தில் மாைாைப் 

பபாலிஸ் ஆகையாைராை அவர் மீை நியமிக்ைப்படுவதற்ைான 

உாித்திகனக் பைாண்டிருத்தலாைாது.  

ஐ) மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைர் பதாடர்பில் ஒழுக்ைாற்றுக் 

ைட்டுப்பாடுைகை சமற்பைாள்வதற்கு சதசிய பபாலிஸ் 

ஆகைக்குழு அதிைாரம் பைாண்டிருத்தல் சவண்டும்.  

ஒ) ஒரு மாைாைத்தின் பபாலிஸ் ஆகையாைர் பதாடர்ந்து சவறு 

ஒரு மாைாைத்தின் மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைராை 

நியமிக்ைப்படுவதற்ைான உாித்திகனக் பைாண்டிருத்தல் 

சவண்டும்.  

ஓ)  மாைாை பபாலிஸ் ஆகையாைர் ஒருவர் சதசிய பபாலிஸ் 

பகடயில் இகைவதற்ைான உாித்திகனக் பைாண்டிருத்தல் 

சவண்டும்.  

ஒை) பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகம அதிபதியாை 

நியமிக்ைப்படுவதற்ைாைப் பாிசீலிக்ைப்படுவதற்கு மாைாைப் 

பபாலிஸ் ஆகையாைர் உாித்திகனக் பைாண்டிருத்தல் 

சவண்டும். 

 ை) பின்வரும் ைாரைங்ைைின் அடிப்பகடயிலன்றி மாைாைப் 

பபாலிஸ் ஆகையாைர் ஒருவாின் சசகவைள் 

முடிவுறுத்தப்படலாைாது: 

(அ) சட்டத்கதப் பாரதூரமாை மீறுதல்>  
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(ஆ) இலஞ்சம், ஊழல் அல்லது சமாசடி>   

(இ) அதிைாரத் துஷ்பிரசயாைம் அல்லது தவறான பயன்பாடு> 

(ஈ)  பபாலிஸ் மா  அதிபர் பதவிf;கு அபைீர்த்தியிகன 

ஏற்படுத்துதல்  

(உ)  சுைவீனம்  

சமசல குறிப்பிடப்பட்டுள்ை ைாரைங்ைள் ஒன்று அல்லது அதற்கு 

சமற்பட்டவற்றில் சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் பபாலிஸ் 

ஆகையாைர் குற்றமுகடயவராை இருக்ைின்றார் என 

விசாரகை நடத்தப்பட்டு சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழு 

தீர்மானத்திற்கு வந்த பின்னர், ஆகைக்குழு 

பாராளுமன்றத்திற்குப் பத்திரம் ஒன்றிகனச் சமர்ப்பித்தல் 

சவண்டும். சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைாின் 

சசகவைகை முடிவுறுத்தும் தீர்மானத்திற்கு பாராளுமன்ற 

உறுப்பினர்ைைில் பபரும்பான்கமயாசனார் சார்பாை 

வாக்ைைிக்கும் பட்சத்தில் மாத்திரசம சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் 

பபாலிஸ் ஆகையாைாின் சசகவைள் முடிவுறுத்தப்படுதல் 

சவண்டும்.  

ங) சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவின் 

ஆசலாசகனைகைச் பசயற்படுத்துவதற்கு மாைாைப் பபாலிஸ் 

ஆகையாைர் ைடப்பாடுகடயவராை இருத்தல் சவண்டும்.  

ச) பபாலிஸ் சசகவக் பைாள்கை, சட்டமும் ஒழுங்கும் பற்றிய 

விடயங்ைள் மற்றும் பபாலிஸ் சசகவத் சதகவப்பாடுைள் 

ஆைியவற்றின் மீது, உாிய மாைாை சகபயின் அகமச்சர்ைள் 

சகபயின் ‘சட்டமும் ஒழுங்கும்’ என்னும் விடயத்திற்குப் 

பபாறுப்பாைவுள்ை உாிய அகமச்சருக்கு மாைாைப் பபாலிஸ் 

ஆகையாைர்ைள் பபாறுப்பாதல் சவண்டும். ஆயின், அத்தகைய 

மாைாை அகமச்சர், குற்றப் புலனாய்வுைகை நடாத்துதல் 

பதாடர்பில் வழக்ைிற்குக் குறித்த அறிவுறுத்தல்ைகை 

வழங்குவதற்குத் தத்துவமைிக்ைப்படலாைாது.  

8. சதசிய பபாலிசின் தத்துவங்ைளும் பைிைளும்  

 அ) பின்வரும் குற்றங்ைகை இகழப்பகத விசாாிப்பதற்கு சதசிய 

பபாலிஸ் உாித்திகனக் பைாண்டிருத்தல் சவண்டும்.  
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i. தண்டகனச் சட்டக் சைாகவயின் 114,116 முதல் 120,128 

முதல் 137வகரயிலுமான பிாிவுைைின்படி, 

தண்டிக்ைப்படக்கூடிய குற்றங்ைள் உள்ைடங்ைைாை 

குடியரசிற்கு எதிரான எந்தக் குற்றமும், 

ii. சதசிய பாதுைாப்பு, பிராந்திய ஒருகமப்பாடு மற்றும் 

இகறகமக்குப் பங்ைமான குற்றம், 

iii. பயங்ைரவாதம் மற்றும் பதாடர்புகடய குற்றங்ைள், 

iv. ேனாதிபதி, பிரதம அகமச்சர், பாராளுமன்ற சபாநாயைர், 

அகமச்சரகவயின் அகமச்சர், பிரதி அகமச்சர் அல்லது 

பாராளுமன்ற உறுப்பினர்ைள் ஆைிசயாருக்கு எதிராை 

இகழக்ைப்பட்ட ஏதாவது குற்றம், 

v. உயர் நீதிமன்ற நீதிபதி, சமன்முகறயீட்டு நீதிமன்ற நீதிபதி, 

அல்லது சவறு யாராவது நீதித்துகற அதிைாாி சட்டத்துகறத் 

தகலகமயதிபதி அல்லது சட்டத்துகற தகலகம 

அதிபதியின் திகைக்ைை அதிைாாி, அரசியலகமப்புச் சகப 

உறுப்பினர், ஆகைக்குழு எவற்றினதும் உறுப்பினர், சதசிய 

பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவின் அல்லது மாைாைப் பபாலிஸ் 

ஆகைக்குழுக்ைைின் உறுப்பினர், பாராளுமன்றச் 

பசயலாைர் நாயைம், இலங்கை நிர்வாை சசகவ அல்லது 

இலங்கை பவைிநாட்டுச் சசகவ அதிைாாி ஆைிசயாருக்கு 

எதிராை இகழக்ைப்பட்ட  ஏதாவது குற்றம், 

vi. இலங்கை பபாலிஸ், இலங்கை இராணுவம், இலங்கைக் 

ைடற்பகட, அல்லது இலங்கை விமானப்பகட அல்லது 

அவற்றின் உறுப்பினர் ஒருவருக்கு எதிராை இகழக்ைப்பட்ட 

ஏதாவது, குற்றம், 

vii. சதர்தல்ைள் பதாடர்பான ஏதாவது குற்றம், 

viii. இராேதந்திர அல்லது பவைிநாட்டு அரசு ஒன்றின் ைன்சுலர் 

பிரதிநிதி, அல்லது விேயம் பசய்யும் பவைிநாட்டு அரச 

தகலவர் அல்லது அரசாங்ைத் தகலவர் ஆைிசயாருக்கு 

எதிராை இகழக்ைப்பட்ட ஏதாவது குற்றம், 

ix. அரசாங்ைங்ைளுக்ைிகடயிலான நிறுவனம் ஒன்றின் 

அதிைாாிக்கு எதிராை இகழக்ைப்பட்ட ஏதாவது, குற்றம், 
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x. நாையக் குற்றி, நாையத்தாள் மற்றும் அரசாங்ை 

முத்திகரைள் பதாடர்பான குற்றம், 

xi. குடியரசு அல்லது அரச கூட்டுத்தாபனத்துடன் 

பதாடர்புகடய, அல்லது குடியரசினால் வழங்ைப்பட்ட 

முதலீட்டின் பகுதியின் முழுவகதயும் பைாண்டு நிறுவப்பட்ட 

ைம்பனியுடன் பதாடர்புகடய ஏதாவது குற்றம்,  

xii. ஏதாவது சர்வசதச அல்லது சதசங்ைளுக்ைிகடயிலான குற்றச் 

பசயல்,  

xiii. ஒதுக்ைப்பட்ட பட்டியலில் உள்ை எந்தபவாரு 

விடயத்துடனும் பதாடர்புகடய எந்தபவாரு சட்டத்தின் 

ைீழான ஏதாவது குற்றம், (சட்டவாக்ைத் தகுதியிகனப் 

பாரளுமன்றம் பைாண்டுள்ை விடயங்ைள்) 

xiv. தகலநைரப் பிராந்தியத்தினுள் மற்றும் பைாழும்பு பபருநைரப் 

பிரசதசத்தினுள் முழுவதுமாை அல்லது பகுதியாை 

இகழக்ைப்பட்ட ஏதாவது குற்றம்,  

xv. பின்வருவன பதாடர்பான அபிப்பிராயத்திகன 

சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைருடன் 

சசர்ந்து ைலந்தாசலாசித்து பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகம 

அதிபதி எடுக்கும் ஏதாவது குற்றம், 

(அ) சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் பபாலிசில் இல்லாத, 

விசாரகைகய நடத்துவதற்குத் சதகவப்படக்கூடிய உயர்மட்ட 

நிபுைத்துவம் அல்லது (ஆ) சம்பந்தப்பட்ட விசாரகைகய 

சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் பபாலிஸ் நடத்துவதற்கு 

இயலாமலிருத்தல் அல்லது ஆர்வமற்று இருத்தல் அல்லது 

விசாரகைகய நடத்தாது இருத்தல் அல்லது (இ) சம்பந்தப்பட்ட 

விசாரகைகய சதசிய பபாலிஸ் நடத்துவது சதகவபயன 

சம்பந்தப்பட்ட மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைர்/ ஆகைக்குழு 

சவண்டுசைாள் விடுத்தல். 

ஆ) பின்வரும் பசயற்பாடுைளுக்கு சதசிய பபாலிஸ் 

பசயலூக்ைமைிக்கும்  

i. இலங்கையின் சதசிய பந்சதாபஸ்து மற்றும் பாதுைாப்கப 

பாதுைாத்தல். 
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ii. இலங்கை மக்ைகை இடாிலிருந்து பாதுைாத்தல். 

iii. இலங்கை ஆயுதப் பகடயுடன் சசர்ந்து இலங்கையின் 

ஒற்றுகம, பிராந்திய ஒருகமப்பாடு மற்றும் இகறகமகயப் 

பாதுைாத்தல்  

iv. பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகம அதிபதியுடன் 

ைலந்தாசலாசித்து ‘பபாலிஸ்;’ என்னும் விடயத்திற்குப் 

பபாறுப்பாைவுள்ை அகமச்சாினால் ைாலத்திற்குக் ைாலம் 

குறிப்பிட்டுத் பதாிவிக்ைப்படுைின்ற சதசிய முக்ைியத்துவம் 

வாய்ந்த அரச பசாத்துக்ைகையும் பபாதுக் ைருவிக் ைல 

அகமப்புக்ைகையும் பாதுைாத்தல். 

v. விசாாிப்பதற்கு சதசிய பபாலிஸ் அதிைாரம் பைாண்டுள்ை 

குற்றச் பசயல்ைள் இகழக்ைப்படாமல் தடுத்தல். 

vi. விசாாிப்பதற்கு சதசிய பபாலிஸ் அதிைாரம் பைாண்டுள்ை 

குற்றச் பசயல்ைகைக் ைண்டுபிடித்தல்  

vii. ைலவரங்ைைினாலும் ைிைர்ச்சிைைினாலும் சிவில் 

ஒத்துகழப்கப பிரச்சாரங்ைைினாலும் பயங்ைரவாதச் 

பசயல்ைைினாலும் குழப்பப்படக்கூடிய சட்டம் 

ஒழுங்ைிகனயும் அத்தியாவசிய சசகவைகையும் சபணுதல்.  

viii. சட்டத்துகற தகலகம அதிபதியின் தத்துவங்ைள் மற்றும் 

பைிைளுக்கு உட்பட்டு குற்றமிகழத்சதாருக்கு எதிராைக் 

குற்றவியல் நடவடிக்கைைகை முன்பனடுத்து அவர்ைளுக்கு 

எதிராை நீதவான் நீதிமன்றங்ைைில் வழக்குத் பதாடுத்தல்.  

ix. குற்றவியல் நடவடிக்கைைளுக்ைான நிறுவனத்தின் 

பாிசீலகனக்ைாை விசாரகைக் குறிப்புைகைச் சட்டத்துகற 

தகலகம அதிபதியிடம் சமர்ப்பித்தல். 

இ)  சதசிய பபாலிஸ் கவத்திருக்ைக்கூடிய மற்றும் 

பயன்படுத்தப்படக்கூடிய ஆயுதங்ைள் மற்றும் பவடிபபாருட்ைைின் 

தன்கம மற்றும் எண்ைிக்கைகய ைாலத்திற்குக் ைாலம் பபாலிஸ் 

பாிசசாதைர் தகலகம அதிபதி தீர்மானிப்பார். எந்தபவாரு 

தனிப்பட்ட அதிைாாியும் பபாதுவாை கவத்திருக்ைக்கூடிய மற்றும் 

குறிப்பிட்ட சந்தர்ப்பங்ைைில் கவத்திருக்ைக்கூடிய ஆயுதங்ைள் 

மற்றும் பவடிபபாருட்ைைின் தன்கம மற்றும் எண்ைிக்கைகயயும் 

எந்தபவாரு குறிப்பிட்ட சந்தர்ப்பத்திலும் சதசிய பபாலிஸ் வசம் 



28 
 

இருக்ைக்கூடிய ஆயுதங்ைள் மற்றும் பவடிபபாருட்ைைின் பமாத்த 

எண்ைிக்கைகயயும் இவ்வாறான விபரங்ைள் உள்ைடக்குதல் 

சவண்டும்.  

9. மாைாைப் பபாலிசின் தத்துவங்ைளும் பைிைளும்  

அ) பின்வரும் குற்றங்ைள் இகழக்ைப்படுவகத விசாாிப்பதற்கு 

மாைாைப் பபாலிஸ் தத்துவத்கத பைாண்டிருக்கும் : 

i. சதசிய பபாலிகச விசாாிப்பதற்கு சட்டத்தினால் தத்துவம் 

அைிக்ைப்பட்ட அல்லது சட்டத்தின்படி, விசாாிப்பதற்கு 

அதிைாரம் பபற்ற குற்றங்ைள் தவிர்ந்த ஏகனய சைல 

குற்றங்ைளும்,  

ii. சம்பந்தப்பட்ட மாைாை சகபயினால் இயற்றப்பட்ட நியதிச் 

சட்டத்திலுள்ை ஏதாவது குற்றம், 

ஆ) மாைாைப் பபாலிஸ் பின்வரும் பசயற்பாடுைகை நிகறசவற்றுதல் 

 சவண்டும்.  

i. சம்பந்தப்பட்ட மாைாைத்தின் மாைாைப் பந்சதாபஸ்திகனப் 

பாதுைாத்தல்.  

ii. சம்பந்தப்பட்ட மாைாைத்திலுள்ை மக்ைைின் 

பந்சதாபஸ்திகனப் பாதுைாத்தல்  

iii. சதசிய பபாலிசினால் பாதுைாக்ைப்படுைின்ற பசாத்துக்ைள் 

மற்றும் பபாதுக் ைருவிக் ைல அகமப்புைள் தவிர்ந்த 

மாைாைத்திலுள்ை அரச பசாத்துக்ைகைப் பாதுைாத்தல். 

iv. விசாாிப்பதற்கு மாைாைப் பபாலிஸ் தத்துவத்கதக் 

பைாண்டுள்ை குற்றங்ைள் இகழப்படுவகதத் தடுத்தல் 

v. சமுதாயப் பபாலிஸ் சசகவ  

vi. பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகம அதிபதி வழங்ைியுள்ை 

வழிைாட்டல்ைைின் அடிப்பகடயில் 

மாைாைங்ைளுக்ைிகடயிலான குற்றங்ைைின் 

விசாரகைைகை நடத்துதல்  

vii. விசாாிப்பதற்கு மாைாைப் பபாலிஸ் அதிைாரத்திகனக் 

பைாண்டுள்ை குற்றங்ைள் இகழப்படுவகதத் ைண்டுபிடித்தல்  

viii. மாைாைத்தினுள் சட்டம், ஒழுங்ைிகனப் சபணுதல்  
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ix. குற்றவியல் நடவடிக்கைள் நிறுவனத்தின் பாிசீலகனக்ைாை 

விசாரகை குறிப்புக்ைகை சட்டத்துகறத் தகலகம 

அதிபதியிடம் சமர்ப்பித்தல்  

x. சட்டத்துகற தகலகம அதிபதியின் தத்துவங்ைள் மற்றும் 

பைிைளுக்கு உட்பட்டு, மாைாை பபாலிஸ் பகட 

விசாாிப்பதற்கு அதிைாரம் பைாண்டுள்ை குற்றங்ைகை 

இகழத்ததாைக் கூறப்படுசவாருக்கு எதிராை குற்றவியல் 

நடவடிக்கைைகை முன்பனடுத்து அவர்ைளுக்கு எதிராை 

நீதவான் நீதிமன்றத்தில் வழக்குத் பதாடுத்தல்.  

xi. பபாதுத் பதாந்தரவுைகை தடுத்தலும் ஆைற்றுதலும்  

இ)  பபாலிஸ் பாிசசாதைர் தகலகம அதிபதி ைாலத்துக்குக் ைாலம் 

சம்பந்தப்பட்ட எண்ைிக்கையுடன் குறித்துகரக்ைப்படும் 

ஆயுதங்ைகையும் பவடிபபாருட்ைகையும் உபைரைங்ைகையும் 

எடுத்துச் பசல்வதற்கும் பயன்படுத்துவதற்கும் மாைாைப் பபாலிஸ் 

உாித்திகனக் பைாண்டிருத்தல் சவண்டும். இவ்வாறான விடயம் 

பதாடர்பான தீர்மானத்திகன எடுக்கும்சபாது பபாலிஸ் பாிசசாதைர் 

தகலகம அதிபதி சம்பந்தப்பட்டமாைாைப் பபாலிஸ் 

ஆகையாைருடன் ைலந்தாசலாசித்தல் சவண்டும். எந்தபவாரு 

தனிப்பட்ட உத்திசயாைத்தரும் பபாதுவாைவும் குறிப்பிட்ட 

சந்தர்ப்பங்ைைிலும் கவத்திருக்ைக்கூடிய ஆயுதங்ைள் மற்றும் 

பவடிபபாருட்ைைின் தன்கம மற்றும் எண்ைிக்கைகயயும் ஆயுதங்ைள், 

பவடிபபாருட்ைள் மற்றும் உபைரைங்ைைின் பமாத்த 

எண்ைிக்கைகயயும் இவ்வாறான விபரங்ைள் உள்ைடக்குதல் 

சவண்டும்.  

10. குற்றப் புலனாய்வுத் திகைக்ைைம் 

அ. சிக்ைலான தவறுைள் இகழக்ைப்படுதல் பற்றிவிசாரகை 

பசய்வதற்கு வலுவூட்டப்பட்ட,இலங்கைப் பபாலிசின் 

முதன்கம நிறுவனமாை குற்றப் புலனாய்வுத் திகைக்ைைம் 

இருத்தல் சவண்டும். 

ஆ. குற்றப் புலனாய்வுத் திகைக்ைைத்திற்கு ஆகையாைபராருவர் 

தகலகம தாங்ை சவண்டுபமன்பதுடன், அவர் சிசரஷ்ட பிரதிப் 

பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதி ஒருவருக்குக் 

குகறயாத பதவித் தரபமான்கறக் பைாண்டுள்ை பபாலிஸ் 

அலுவலர் ஒருவராை இருத்தல் சவண்டும். 
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இ. பபாலிசுப்பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதியின் 

விதப்புகரபயான்றின் மீது சதசிய பபாலிஸ் திகைக்ைைத்தால் 

குற்றப் புலனாய்வுத் திகைக்ைைத்தின் ஆகையாைர்  

நியமிக்ைப்படுதல் சவண்டும். 

ஈ. ைீழ்வரும் நிகலகமைைின் ைீழ், தீவிரமான மற்றும் சிக்ைலான 

தவறுைள் இகழக்ைப்படுதல்பற்றிகுற்றப் புலனாய்வுத் 

திகைக்ைைம் விசாரகைைகைநடத்தல் சவண்டும்: 

 i. பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதியால் 

வழங்ைப்பட்ட 

 பைிப்பபான்றின் மீது. 

 ii. சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவின் ஆசலாசகனயின் 

மீது.  

 iii. சட்டத்துகறத் தகலகமயதிபதியின் ஆசலாசகனயின் 

மீது. 

 iv. மாைாைப் பபாலிஸ் ஆகையாைர் ஒருவாின் 

சைாாிக்கையின்மீது. 

11. பைாழும்பு நைர பபாலிஸ் 

அ. பைாழும்பு நைரப் பிரசதசம் பதாடர்பில்,சதசிய பபாலிஸ் 

மற்றும் சமல் மாைாைத்தின் மாைாை பபாலிஸ் ஆைியவற்றின் 

தத்துவங்ைகையும் பதாழிற்பாடுைகையும் பிரசயாைிப்பதற்கு 

பைாழும்பு நைர பபாலிஸ் உாித்துகடயவராதாதல் சவண்டும். 

ஆ. பிரதம அகமச்சாின் ஆசலாசகனயின் மீது “பைாழும்பு நைரப் 

பிரசதசம்” எனப்பபயர் குறிப்பிடப்படும் புவியியல் 

பிரசதசத்கத ைாலத்துக்குக் ைாலம் தீர்மானிப்பதற்கு சனாதிபதி 

உாித்துகடயவராதல் சவண்டும். அத்தீர்மானம் 

வர்த்தமானியில் பவைியிடப்படுதல் சவண்டும்.5 

                                                      
5
 அறிக்ளகயின் இப்பகுதியில் உள்ைடக்கப்பட்டுள்ை அவசரகொல நிளல பிரகடனம் 

பற்றியதிட்டம், சனொதிபதி நொட்டின் ஆட்சித்துளறக்குத் ைளலவரொக இருத்ைல் பவண்டும் 

மற்றும் அவர் நிளறபவற்று அதிகொரத்ளைக் பகொண்டிருப்பொர் என்னும் அடிப்பளடயில் 

வகுக்கப்பட்டுள்ைது. 
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இ.  பைாழும்பு நைரப் பிரசதசத்தின் பாதுைாப்பிற்கு பைாழும்பு நைரப் 

பபாலிஸ் பபாறுப்பாதல் சவண்டும். 

ஈ. பைாழும்பு நைரப் பிரசதசத்தினுள் குற்றத் தடுப்பு மற்றும் 

ைண்டுபிடிப்பு ஆைியவற்றிற்கு பைாழும்பு நைரப் பபாலிஸ் 

பபாறுப்பாதல் சவண்டும். 

உ. பைாழும்பு நைரப் பிரசதசத்தினுள் முழுகமயாைசவா அல்லது 

பகுதியாைசவா இகழக்ைப்படும் எந்தபவாரு தவகறயும் 

விசாாிப்பதற்கு பைாழும்பு நைரப் பபாலிஸ் 

வலுவூட்டப்பட்டிருத்தல் சவண்டும். 

ஊ. பைாழும்பு நைரப் பிரசதசம் பதாடர்பில், மாைாை பபாலிஸ் 

அதிைாரங்ைகைப் பிரசயாைிப்பதற்கு சமல் மாைாைத்தின் 

மாைாை பபாலிஸ் உாித்துகடயதாை மாட்டாது. 

எ. ‘பைாழும்பு நைரப் பபாலிஸ் ஆகையாைர்’ என்னும் 

பதவிப்பபயர் பைாண்ட ஆகையாைபராருவர் சமல் 

மாைாைத்தின் மாைாை பபாலிசிற்குத் தகலகம தாங்குதல் 

சவண்டும். 

ஏ. பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதியின் விதந்துகரயின் 

மீதுசதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவினால்பைாழும்பு நைரப் 

பபாலிஸ் ஆகையாைர் நியமிக்ைப்படுதல் 

சவண்டுபமன்பதுடன் பிரதிப் பபாலிசுப் பாிசசாதைர் 

தகலகமயதிபதிபயாருவருக்குக் குகறயாத பதவித் தரத்கதக் 

பைாண்டிருத்தல் சவண்டும். 

12.  விசசட பசயலைி 

அ. இலங்கைப் பபாலிசினுள் ைாைப்படும் துகை இராணுவ 

அலபைான்றாை  விசசட பசயலைி இருத்தல் சவண்டும். 

ஆ. ‘விசசட பசயலைியின் ைட்டகைத் தைபதி’ என்னும் 

பதவிப்பபயர் பைாண்ட ைட்டகைத் தைபதிபயாருவர் விசசட 

பசயலைிக்குத் தகலகம தாங்குதல் சவண்டும். 

இ. பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதியின் விதந்துகரயின் 

பிரைாரம் சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவினால் விசசட 

பசயலைியின் ைட்டகைத் தைபதி நியமிக்ைப்படுதல் 

சவண்டுபமன்பதுடன் பிரதிப் பபாலிசுப் பாிசசாதைர் 
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தகலகமயதிபதிபயாருவருக்குக் குகறயாத பதவித் தரத்கதக் 

பைாண்டிருத்தல் சவண்டும். 

ஈ. சதசிய பந்சதாபஸ்தின் பாதுைாப்பு, குடியரசின் ஆள்புல 

ைட்டுக்சைாப்பு மற்றும் இகறகம ஆைியவற்றின் பாதுைாப்பு 

என்பவற்றில் ஆயுதந்தாங்ைிய பகடைளுக்கு விசசட பசயலைி 

ஒத்துகழப்பு வழங்குதல் சவண்டும்.  

உ. இலங்கைப் பபாலிசின் அகனத்துப் பபாலிஸ் 

அலுவலர்ைைினதும் தத்துவங்ைகையும் பதாழிற்பாடுைகையும் 

பிரசயாைிப்பதற்கு  விசசட பசயலைியின் அலுவலர்ைள் 

உாித்துகடயவர்ைைாதல் சவண்டும். 

13. உள்ைை அலுவல்ைள் பிாிவு 

அ. சதசிய மற்றும் மாைாை பபாலிசில் இகைக்ைப்பட்டுள்ை 

பபாலிஸ் அலுவலர்ைள் பதாடர்பான, பின்வரும் 

குற்றச்சாட்டுைள் மற்றும் தைவல்ைகை விசாரகை 

பசய்வதற்கு,ஆகையாைபராருவர் தகலகம தாங்கும் உள்ைை 

அலுவல்ைள் பிாிபவான்று இருத்தல் சவண்டும். 

i. ஊழல் உள்ைடங்ைலாை தவறுைள் இகழத்தல். 

ii. உள்ைை விதிைள் மற்றும் ஒழுங்குவிதிைைின் 

மீறுகை.  

iii. தத்துவங்ைள் மற்றும் அதிைாரங்ைைின் 

துர்ப்பிரசயாைம் மற்றும் அவற்கறப் பிகழயான 

முகறயில் பயன்படுத்தல்.  

iv. ஒழுங்கு மீறுகை மற்றும் இலங்கைப் பபாலிசிற்கு 

ைைங்ைம் விகைவித்தல். 

ஆ. சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவினால் 

ஆகையாைர்நியமிக்ைப்பட சவண்டுபமன்பதுடன் அவர் 

சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவிற்கு சநரடியாை 

அறிக்கையிடுதல் சவண்டும். 

இ. சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவினால் நடத்திச் பசல்லுமாறு 

பைிக்ைப்பட்ட புலனாய்வுைள் மற்றும் விசாரகைைகை 

உள்ைை அலுவல்ைள் பிாிவு பபாறுப்சபற்று நடத்தல் சவண்டும். 
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14. விசசட ைிகை 

அ. உைவுத்தைவல்ைள் சசைாித்தல், பசயன்முகறப்படுத்தல் மற்றும் 

பரப்புதல் ஆைியவற்கற சமற்பைாள்வதற்கு விசசட 

ைிகைபயான்று இருத்தல் சவண்டும். 

ஆ. விசசட ைிகைக்கு ஆகையாைர் ஒருவர் தகலகம தாங்குதல் 

சவண்டும். 

இ. பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதியின் விதந்துகரயின் 

மீதுசதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவினால் விசசட ைிகையின் 

பபாலிஸ் ஆகையாைர் நியமிக்ைப்படுதல் சவண்டும். 

ஈ. பபாலிசுப் பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதியின் விதந்துகரயின் 

மீதுசதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவினால் நியமிக்ைப்படும் 

பபாலிஸ் அலுவலர்ைகை விசசட ைிகை பைாண்டிருத்தல் 

சவண்டும். 

உ. விசசட ைிகையின் பபாலிஸ் ஆகையாைர் பபாலிசுப் 

பாிசசாதைர் தகலகமயதிபதிக்கு சநரடியாை அறிக்கையிடுதல் 

சவண்டும். 

15. நானாவித மற்றும் நிகலமாறுைால ஏற்பாடுைள் 

அ. புதிய சட்டபமான்றிற்ைான சட்டவாக்ைம் 

முடிவுறாதிருக்கும்சபாது, பபாலிஸ் 

ைட்டகைச்சட்டத்திற்ைகமய தாபிக்ைப்பட்டு அப்சபாது 

பதாழிற்பட்டு வரும் இலங்கைப் பபாலிஸ் பகட பதாடர்ந்தும் 

பதாழிற்படுதல் சவண்டும். 

ஆ. அரசியலகமப்பு நகடமுகறக்கு வந்து 3 மாதங்ைளுக்குள், 

சதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழு தாபிக்ைப்படுதல் சவண்டும். 

இ. அரசியலகமப்பு நகடமுகறக்கு வந்து 6 மாதங்ைளுக்குள், 

மாைாை பபாலிஸ் ஆகைக்குழுக்ைள் தாபிக்ைப்படுதல் 

சவண்டும். 

ஈ. அரசியலகமப்பு நகடமுகறக்கு வந்து ஒரு வருடத்திற்குள், 

சதசிய மற்றும் மாைாை பபாலிஸ் தாபிக்ைப்பட 

சவண்டுபமன்பதுடன் நகடமுகறக்கு வருதலும் சவண்டும். 

உ. சதசிய மற்றும் மாைாை பபாலிஸ் தாபிக்ைப்படும் வகர, 

அரசியலகமப்பு நகடமுகறக்கு வருமுன்னர் தாபிக்ைப்பட்டு 
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அப்சபாது பதாழிற்பட்டு வரும் இலங்கைப் பபாலிஸ் பகட 

பதாடர்ந்தும் பதாழிற்படுதல் சவண்டும். 
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பகுதி  II 

சதசிய மற்றும் பபாதுமக்ைள் பாதுைாப்பும் பபாது ஒழுங்கும்6 

1. அவசரைாலபமான்கறப் பிரைடனப்படுத்தப்படக்கூடியவாறான மற்றும் 

அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் ஆக்ைப்படக்கூடியவாறான  நிகலகமைள்7 

(i) ஒன்று அல்லது ஒன்றிற்கு சமற்பட்ட பின்வரும் நிகலகமைைின் 

பதைிவானஇருப்புஅல்லது பதைிவான உடனடி இருப்பு என்பவற்கற 

முன்னிட்டு, ஒன்று அல்லது ஒன்றுக்கு சமற்பட்ட பின்வரும் 

சூழ்நிகலைைின் ைீழ் மாத்திரசம அவசரைால நிகலகமபயான்று 

பிரைடனப்படுத்தப்படலாம்: 

அ.  இலங்கையின் ஒற்றுகம, ஆள்புலைட்டுக்சைாப்பு மற்றும் 

இகறகமயின் மீதான தாக்குதல்ைள்.  

ஆ. இலங்கையின் மீது ஆயுதந்தாங்ைிய ஆக்ைிரமிப்பு. 

இ.  இலங்கையின் பாதுைாப்பு அரண்ைள் மீதான அச்சுறுத்தல்ைள் 

மற்றும் அல்லது தாக்குதல்ைள். 

ஈ. சதசிய பந்சதாபஸ்துக்குப் பங்ைம் விகைவிக்கும் 

அச்சுறுத்தல்ைள் மற்றும் தாக்குதல்ைள். 

உ.  இலங்கை மக்ைைின் பாதுைாப்பு மீதான அச்சுறுத்தல்ைள் 

மற்றும்  தாக்குதல்ைள். 

ஊ. பபாது ஒழுங்ைிற்குதீவிரமான மற்றும் பரந்த தடங்ைல். 

எ. பாாிய இயற்கை அல்லது விபத்துஅனர்த்தங்ைள் ஏற்படுதல். 

ஏ.  பைிரங்ை அல்லது ஏகனய அத்தியாவசிய சசகவைள் மற்றும் 

வழங்ைல்ைைின் சபணுகைக்குப்  பங்ைம் விகைவிக்கும் 

நிகலகமைள் 

(ii) அரசியலகமப்பின் பின்வரும் ஏற்பாடுைளுக்ைகமவாை, அத்தகைய 

பிரைடனபமான்கறச் பசய்வதன் மூலம் அவசரைாலபமான்று 

பிரைடனப்படுத்தப்படுதல் சவண்டும். 

                                                      
6
 அறிக்ளகயின் இப்பகுதியில் உள்ைடக்கப்பட்டுள்ை அவசரகொல நிளலப் பிரகடனம் 

பற்றிய திட்டம், சனொதிபதி நொட்டின் ஆட்சித்துளறக்குத் ைளலவரொக இருத்ைல் பவண்டும் 

மற்றும் அவர் நிளறபவற்று அதிகொரத்ளைக் பகொண்டிருப்பொர் என்னும் அடிப்பளடயில் 

வகுக்கப்பட்டுள்ைது. 

 
7
 இது ஆட்சித்துளறத் ைளலவரொல் உடனடி நடவடிக்ளக பமற்பகொள்ைப்படுவளைக் 

கட்டுறுத்தி எழக்கூடிய, சொத்தியமுள்ை பைசிய முக்கியத்துவம் வொய்ந்ை கை 

நிளலளமகளுக்கொன குறிப்பீடு ஒன்றொகும். இத்ைளகய நடவடிக்ளக, முைனிளலயில் துளை 

மற்றும் அதிவிபசட சட்டவொக்கங்களை ஆக்குைல் என்னும் வடிவத்ளைக் பகொண்டிருக்கும். 

வழளமயொன பொரொளுமன்றச் சட்டவொக்க நடவடிக்ளகமுளற உசிைமற்றைொல், அத்ைளகய 

நடவடிக்ளககளை பமற்பகொள்வைற்கு ஆட்சித்துளறத் ைளலவர் வலுவூட்டப்பட்டிருத்ைல் 

அவசியம். ஆயினும், பின்பற்றபவண்டிய நடவடிக்ளகமுளற மற்றும் அைனொல் 

ஆக்கப்பட்ட சட்டவொக்கம் என்பன, அவசியமொகவும் இறுதியொகவும் பொரொளுமன்றத்தின் 

நுண்ைொய்வு மற்றும் கட்டுப்பொட்டின்கீழ்க் பகொண்டுவரப்படல் பவண்டும். 
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(iii) அரசியலகமப்பின் நகடமுகறயின் மீதுஅவசரைால நிகலகமபயான்று 

பற்றிய ஒரு பிரைடனம் எத்தகைய வலுவிகனயும் பைாண்டிராது. ஆயின், 

அவசரைால நிகலகமபயான்றின் பிரைடனத்திற்குத் பதாடர்ச்சியாை 

ஆக்ைப்பட்ட அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள், சில அடிப்பகட உாிகமைள் 

மற்றும் அத்தகைய உாிகமைைால் ஏற்பாடு பசய்யப்படும் பாதுைாப்புைள் 

ஆைியவற்றின் பிரசயாைத்கத, அரசியலகமப்பிற்ைகமவாை அத்தகைய 

திறக்குகறவுைள் மற்றும் மட்டுப்பாடுைள் விதிக்ைப்படக்கூடியஅைவுக்கு, 

திறக்குகறவு பசய்யலாம் அல்லது ைட்டுப்படுத்தலாம்.   

2. அவசரைாலபமான்கறப் பிரைடனப்படுத்தி பிரைடனபமான்று 

பவைியிடப்பட்ட பின்னர் அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் 

ஆக்ைப்படக்கூடியவாறான சநாக்ைங்ைள் (அவசரைால ஒழுங்குவிதிைைின் 

சநாக்பைல்கல மற்றும் தன்கம): 

(i) ஒன்று அல்லது ஒன்றுக்கு சமற்பட்ட பின்வரும் சநாக்ைங்ைகை 

அகடவதற்ைாை மாத்திரசம அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் 

ஆக்ைப்படலாம்: 

(அ) இலங்கையின் ஒற்றுகம, ஆள்புலைட்டுக்சைாப்பு மற்றும் 

இகறகம ஆைியவற்றின் பாதுைாப்பு. 

(ஆ) இலங்கையின் பாதுைாப்பு அரண்ைகைப் பாதுைாத்தல். 

(இ)  சதசிய பந்சதாபஸ்கதப் பாதுைாத்தல். 

(ஈ)  இலங்கை மக்ைைின் பந்சதாபஸ்து, நலன்புாி 

ஆைியவற்கறப் பாதுைாத்தல். 

(உ)  இலங்கையின் ஐக்ைியம், ஆள்புல ஒருகமப்பாடு, இகறகம 

மற்றும் இலங்கையின் பாதுைாப்பு மீதான தாக்குதல்ைகைத் 

தடுத்தல்.  

(ஊ)  பபாது ஒழுங்ைகமதி மற்றும் இயல்பு வாழ்க்கைகய 

நிகலநாட்டுவதற்கு அவசியமான நடவடிக்கைைள்.  

(எ)  பபாது ஒழுங்ைகமதிகயப் சபணுதல், பாதுைாத்தல் மற்றும் 

ஒழுங்ைகமத்தல்.  

(ஏ)  அத்தியாவசியச் சசகவைள் மற்றும் வழங்ைல்ைகை மீைச் 

பசயற்பட கவத்தல், ஒழுங்ைகமத்தல், முைாகமத்துவம் 

மற்றும் ைட்டுப்பாடு ஆைியவற்றுக்கு அவசியமான 

நடவடிக்கைைள்.  

(ஐ)  பாாிய இயற்கை அல்லது எதிர்பாராத அனர்த்தத்தின்சபாது 

உடனடியாை இலங்கை மக்ைைின் உயிர்ைகைப் 

பாதுைாத்தல் மற்றும் (i) சசதத்கதக் குகறத்தல், (ii) 

பாதிக்ைப்பட்ட மக்ைைின் சசமநலகனப் பாதுைாத்தல் 
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மற்றும் (iii) அத்தியாவசியச் சசகவைள், வழங்ைல்ைகை 

நிகலநாட்டிப் சபணுதல் ஆைியவற்றுக்ைான 

நடவடிக்கைைள் உட்பட, அத்தகைய நிலவரம் ஒன்றிற்கு 

விகனத்திறன்மிக்ை நடவடிக்கை சமற்பைாள்ளுதல்.  

(ஒ)  (i) இலங்கையின் ஐக்ைியம், ஆள்புல ஒருகமப்பாடு மற்றும் 

இகறகம, (ii) சதசிய பந்சதாபஸ்து, (iii) இலங்கையின் 

பாதுைாப்பு, (iv) பபாதுமக்ைள் பாதுைாப்பு, (v) பபாது 

ஒழுங்ைகமதி, (vi) மக்ைைின் நல்வாழ்வு மற்றும்  

(vii)அத்தியாவசிய சசகவைள் மற்றும் வழங்ைல்ைைின் 

சபணுகை ஆைியவற்றின் மீதான மிைக் ைடுகமயான 

தாக்ைபமான்கறக் பைாண்ட குற்றவியலுக்குாித்தான 

நடத்கத (தவறுைகைப் புாிவதன் மூலம்). 

(ஓ)  அவசரைால ஒழுங்குவிதிைைின்ைீழ் அத்தகைய தவறுைகைப் 

புாிவதற்குத் தண்டகன வழங்குதல். 

(ஒை) அவசரைால ஒழுங்குவிதிைைின்ைீழ் தவறுைகைப் புாிவகதத் 

தடுப்பதற்பைன ஓற்பாடு பசய்தல்.  

(ை)  அவசரைால ஒழுங்குவிதிைைின்ைீழ் தவறுைகைப் புாியும் 

ஆட்ைகைத் தடுப்பதற்கு அவசியமாகும் நடவடிக்கைைகை 

சமற்பைாள்வதற்பைன ஏற்பாடு பசய்தல்.  

(ங)  அவசரைால ஒழுங்குவிதிைைின்ைீழ் தவறுைகைப் புாியும் 

ஆைின் வருகை, பவைிச் பசல்லல் ஆைியவற்கறத் 

தடுத்தலும் மட்டுப்படுத்தலும். 

(ச)  அவசரைால ஒழுங்குவிதிைைின்ைீழ் தவறுைகைப் 

புாிபவர்ைகை அகடயாைங் ைாணுதல், ைண்டுபிடித்தல், 

கைது பசய்தல், தடுப்புக் ைாவலில் கவத்தல், விைக்ை 

மறியலில் கவத்தல் ஆைியன உட்பட அத்தகைய 

தவறுைகைப் புாிவகதப் புலனாய்வு பசய்தல், 

புலனாய்வுைகை நடாத்தும் சநாக்ைத்திற்ைாை 

இருப்பிடங்ைளுக்குச் பசன்று சசாதகனயிடல் மற்றும் 

புலனாய்வுைகை நடாத்துவதற்பைன அகசவுள்ை 

ஆதனத்கதக் ைட்டுக் ைாப்பில் எடுத்தல் ஆைியவற்றுக்பைன 

ஏற்பாடு பசய்தல்.  

(ஞ) அவசரைால நிகலகமைைின்ைீழ் தவறுைகைப் புாியும் 

ஆட்ைளுக்பைன குற்றவியல் நடவடிக்கைைள், விைக்ைம், 

குற்ற வழக்கு ஆைியவற்கறத் பதாடருதல்.  
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(ட)  அத்தகைய தவறுைகைப் புாிந்துள்ை ஆட்ைளுக்கு 

விதிக்ைப்பட்ட தண்டகன வலுவைிப்பு 

முைாகமத்துவத்திற்குத் தண்டகனயைித்தல்.  

(த)  அவசரைால நிகலகம பவைிப்படுத்தப்பட்டிருந்தகம 

பதாடர்பான நிலவரங்ைைின்மீது பிரதிகூலமான/ சமலும் 

சீர்குகலயச் பசய்யும் தாக்ைத்கதயுகடய சட்டங்ைள் 

(பாராளுமன்றினால் சட்டமாக்ைப்பட்ட சட்டங்ைள் மற்றும் 

மாைாை சகபைைினால் சட்டமாக்ைப்பட்ட நிதியச் 

சட்டங்ைள் உட்பட) அல்லது ஒழுங்குவிதிைைின் 

ஏற்பாடுைகை இகடநிறுத்துதல், திருத்தியகமத்தல் மற்றும் 

திாிபுபடுத்துதல். [அவசரைால நிகலகம 

பவைிப்படுத்தியிருந்தகம பதாடர்பாை உள்ை 

நிலவரத்துடன் சம்பந்தப்படாத ஏசதனும் சட்டத்கத 

இகடநிறுத்துதல், திருத்தியகமத்தல் அல்லது 

திாிபுபடுத்துதல் மீதான விசசட தகடபயான்று இருத்தல் 

சவண்டும். ] 

(ப)  அவசரைால நிகலகம பவைிப்படுத்தப்பட்டுள்ைகம 

பதாடர்பான நிலவரங்ைைின்மீது பிரதிகூலமான/ சமலும் 

சீர்குகலயச் பசய்யும் தாக்ைத்கதயுகடய சட்டங்ைள், 

ஒழுங்குவிதிைள் ஆைியவற்கறச் பசயற்படுத்துதல், 

பிரசயாைித்ததல் அல்லது நகடமுகறப்படுத்தகல 

இகடநிறுத்துதல்.  

(ற)  அவசரைால நிகலகம பவைிப்படுத்தப்பட்டுள்ைதன் 

சநாக்ைங்ைகை வலுப்படுத்தும் சநாக்ைத்திற்ைாைத் திருத்தம் 

அல்லது திாிபுபடுத்தலுடனான ஏசதனும் சட்டம் அல்லது 

ஒழுங்குவிதியின் பிரசயாைத்திற்பைன ஏற்பாடு பசய்தல்.  

(ம)  சதசிய அல்லது பபாதுமக்ைள் பந்சதாபஸ்து, 

பபாதுமக்ைைின் நலன்புாி அல்லது அத்தியாவசிய 

சசகவைள் மற்றும் வழங்ைல்ைைின் சபணுகை 

ஆைியவற்கறப் பாதுைாக்கும் சநாக்ைத்திற்ைாை ஏசதனும் 

ஆதனம் அல்லது சசகவகய உகடகமயாக்குதல் அல்லது 

ைட்டுப்படுத்துதல் மற்றும் முைாகமத்துவம் பசய்தல் அல்லது 

உபசயாைித்தல்.  

(ய)  சதசிய அல்லது பபாதுமக்ைள் பந்சதாபஸ்கதப் 

பாதுைாத்தல், பபாதுமக்ைைின் நலன்புாி அல்லது 

அத்தியாவசியச் சசகவைள் மற்றும் வழங்ைல்ைைின் 

சபணுகை ஆைிய சநாக்ைங்ைளுக்ைாை ஏசதனும் சசகவகய 

அத்தியாவசியமானது என பவைிப்படுத்துதல்.  
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(ர)  இடங்ைள் தகடபசய்யப்படவுள்ைன அல்லது 

மட்டுப்படுத்தப்படவுள்ைன என பவைிப்படுத்தி அத்தகைய 

இடங்ைள் பதாடர்பான நிபந்தகனைகை விதித்தல்.  

(ல)  குறிக்ைப்பட்ட இடங்ைைின் உள்சை, ஊடாை அல்லது 

பவைிசய மக்ைைின் நடமாட்டத்கத மட்டுப்படுத்துதல்.  

(வ)  பபாதுமக்ைைின் பிரதிநிதிைள் பபாது இடங்ைளுக்குச் 

பசன்று பவைிசயறுவகத ஒழுங்ைாக்குதல்.  

(ழ)  ஊரடங்குச் சட்டத்கத பவைிப்படுத்துதல். 

(அஅ) அவசரைால ஒழுங்குவிதிைகை நகடமுகறப்படுத்துவகத 

சமற்பார்கவ பசய்தல், நிருவைித்தல் ஆைியவற்றிற்பைன 

‘தகுதிவாய்ந்த அதிைாாிைள்’ நியமனம்.  

(ஆஆ)  அத்தியாவசிய சசகவைள் மற்றும் வழங்ைல்ைைின் ஏற்பாடு 

பற்றிய முைாகமத்துவம், நிருவாைம் ஆைியவற்றிற்பைன 

‘தகுதிவாய்ந்த’ அதிைாாிைைின்’ நியமனம்.  

(இஇ)  சிவில் நிருவாை ஒருங்ைிகைப்புக்பைன ‘தகுதிவாய்ந்த 

அதிைாாிைைின்’ நியமனம். 

(ஈஈ) அவசரைால ஒழுங்குவிதிைகை 

நகடமுகறப்படுத்தலின்சபாது பாதிப்பகடந்த ஆட்ைைின் 

மனுக்ைகைப் பபற்றுக் பைாள்ளுதலும் பாிசீலித்தலும் 

அவர்ைளுக்கு நிவாரைமைித்தலுக்குமான ‘மீைாய்வுச் 

சகபைைின்’ நியமனம்.  

(உஉ)  பபாலிஸ் அதிைாரங்ைகைப் பயன்படுத்துவதற்கும் 

அவசரைால ஒழுங்குவிதிைைின் ஏற்பாடுைகை 

நகடமுகறப்படுத்துவதற்குபமன ஆயுதப் பகடயினகர 

வரவகழத்தல்.  

(ஊஊ)  எழுந்துள்ை நிலவரத்தின் சதகவக்ைாை அவசரைால 

நிகலகம பவைிப்படுத்தப்பட்டுள்ைகமயால் 

பாதிக்ைப்பட்ட அல்லது வஞ்சிக்ைப்பட்ட எவசரனும் 

ஆளுக்கு நிவாரைம் வழங்குதல். 

(எஎ)  அவசரைால ஒழுங்குவிதிைகை நகடமுகறப்படுத்துவதால் 

பாதிக்ைப்பட்ட எவசரனும் ஆளுக்கு நிவாரைம் அைித்தலும் 

நட்டஈடு வழங்ைலும்.  

(ஏஏ)  அவசரைால ஒழுங்குவிதிைகை நகடமுகறப்படுத்துதல் 

அல்லது பசயற்படுத்துதலுக்ைாைச் சசகவைகை வழங்கும் 

ஆட்ைளுக்ைான ஊதியத்கத வழங்குதல்.   

(ii)  அத்துடன் பதாடர்பான மற்றும் இகடசநர்விகைவான 

ைருமங்ைளுக்ைாை,  
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(iii)  நாட்டில் எழுந்துள்ை அவசரைால நிகலகமக்குச் பசயலாற்றுவதற்கு 

மட்டுசம அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் சமற்பைாள்ைப்படல் சவண்டும்.  

(iv) எழுந்துள்ை நிகலகமயால் குறிப்பிட்ட மாைாைபமான்றிற்கு அவசரைால 

நிகலகம பவைிப்படுத்துகை மட்டுப்படுத்தப்பட்டிருக்கையில்,  

அவசரைால நிகலகம அந்தக் குறிப்பிட்ட மாைாைத்திற்கு மாத்திரம் 

வகரயகற பசய்யப்பட்டுள்ைதாை பவைிப்படுத்தப்படல் சவண்டும்.   

(v) அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் சவறு ஏசதனும் சநாக்ைத்திற்ைாை 

சமற்பைாள்ைப்படக்கூடாது.  

(vi) அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் மற்றும் அத்தகைய ஒழுங்குவிதிைைின் 

நகடமுகறப்படுத்துகை அல்லது பிரசயாைம், அரசியலகமப்பினால் 

அங்ைீைாிக்ைப்பட்டவாறான அடிப்பகட உாிகமைகை 

அனுபவித்தல்மீது ஏசதனும் ைடுகமயான தாக்ைத்கதக் 

பைாண்டிருத்ததல் அல்லது மீறுதலாைாது. அடிப்பகட உாிகமைள் 

பதாடர்பாை வலுக்குகறப்புைகை சமற்பைாள்வதற்கு அரசியலகமப்பு 

ஏற்பாடு பசய்கையில், அத்தகைய வலுக்குகறப்புைள் 

அரசியலகமப்பினால் ஓரைவிற்கு அனுமதிக்ைப்படுைின்றது.  

3. அவசரைால நிகலகமபயான்கற பவைிப்படுத்தி, அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் 

மற்றும் அவசரைால நிகலகமபயான்கற பவைிப்படுத்துதலுக்ைான 

பிரைடனத்தின் உள்ைடக்ைங்ைகையும் சமற்பைாள்வதற்குத் தத்துவமைிப்பவர்.  

(i) சனாதிபதி, முடிந்தவகரயில் பிரதம அகமச்சருடனான 

ைலந்தாசலாசகனயுடன், அவசரைால நிகலகமபயான்கற 

பவைிப்படுத்தி, அவசரைால நிகலகமபயான்றின் பவைிப்படுத்துகைக்கு 

அகமவாை அவரைால ஒழுங்குவிதிைகை சமற்பைாள்வதற்கு 

தத்துவமைிக்ைப்படல் சவண்டும்.8  

(ii) நகடமுகறப்படுத்தக்கூடியதாயின், சனாதிபதி அவசரைால 

நிகலகமபயான்கற பவைிப்படுத்துைின்ற பிரைடனபமான்கற 

                                                      
8
 அரசின் ஆட்சித்துளறயின் பிரைொனியொக சனொதிபதி பைொடர்ந்தும் இருக்கபவண்டும் 

என்னும் அடிப்பளடயில் அந்ை ஏற்பொடு பமம்படுத்ைப்பட்டது. எனினும், வழிப்படுத்தும் 

குழுவினொல் தீர்மொனிக்கப்பட்டுள்ைது எனக் கூறப்பட்டவொறு பிரைம அளமச்சர் நொட்டின் 

நிளறபவற்றுத் துளறயின் பிரைொனியொக இருக்கபவண்டும். இந்ை ஏற்பொடு பின்வருமொறு 

வொசிக்கப்படல்பவண்டும்:- சனொதிபதி, பிரைம அளமச்சரின் மதியுளரயின் பபரில், 

அவசரகொல நிளலளமபயொன்ளற பவளிப்படுத்தி, அவசரகொல நிளலளமபயொன்றின் 

பவளிப்படுத்துளகக்கு அளமய அவசரகொல ஒழுங்கு விதிகளை ஏற்படுத்துவைற்கு 

ைத்துவமளிக்கப்படல்பவண்டும். அடுத்துவரும் ஏற்பொடுகள் ஏற்றமொற்றங்களுடன் 

மொற்றியளமக்கப்படபவண்டும்.  
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சமற்பைாள்வதற்கு முன் அரசியல் ைட்சித் தகலவர்ைளுடன் 

ைலந்தாசலாசிக்ை சவண்டும்.9  

(iii) சனாதிபதி இறக்குமிடத்து, ஆற்றகல இழந்திருக்குமிடத்து, அல்லது 

தனது தத்துவங்ைகையும் பைிைகையும் தனது ைட்டுப்பாட்டிற்கு 

அப்பாற்பட்ட ைாரைங்ைைால் பிரசயாைிக்ைசவறுவிதத்தில் 

இயலாதிருப்பதுடன், பதில் சனாதிபதிபயாருவர் நியமிக்ைப்படாமலும் 

இருக்குமிடத்து, பிரதம அகமச்சர் (அவாின் எந்தபவாரு சட்டவிசராத 

நடவடிக்கையும் சனாதிபதியின் இறப்பு, ஆற்றகல இழத்தல், அல்லது 

தனது தத்துவங்ைகையும் பைிைகையும் பிரசயாைிப்பதற்கு இயலாகம 

என்பவற்றிற்கு வழிவகுத்திராதவிடத்து) அவசரைால 

நிகலகமபயான்கறப் பிரைடனப்படுத்துவதற்கும் அவசரைால 

ஒழுங்குவிதிைகை ஆக்குவதற்கும் தத்துவமைிக்ைப்படுதல் சவண்டும். 

(iv) சனாதிபதி மற்றும் பிரதம அகமச்சர் ஆைிய இருவரும் இறக்குமிடத்து, 

ஆற்றகல இழந்திருக்குமிடத்து, அல்லது சவறுவிதத்தில் தமது 

தத்துவங்ைகையும் பைிைகையும் பிரசயாைிக்ை இயலாதவிடத்தும் மற்றும் 

பதில் சனாதிபதிபயாருவர் அல்லது பதில் பிரதம அகமச்சபராருவர் 

நியமிக்ைப்படாதவிடத்தும், சட்டமும் ஒழுங்கும் என்ற விடயத்திற்குப் 

பபாறுப்பாைவுள்ை அகமச்சர் (அவரது எந்தபவாரு சட்டவிசராத 

நடத்கதயும் சனாதிபதியினதும் பிரதம அகமச்சாினதும் இறப்பு, 

ஆற்றகல இழத்தல் அல்லது தமது தத்துவங்ைகையும் பைிைகையும் 

பிரசயாைிப்பதற்கு இயலாகம என்பவற்றிற்கு வழிவகுத்திராதவிடத்து) 

அவசரைால நிகலகமபயான்கறப் பிரைடனப்படுத்துவதற்கும் 

அவசரைால ஒழுங்குவிதிைகை ஆக்குவதற்கும் தத்துவமைிக்ைப்படுதல் 

சவண்டும். 

(v) சதசிய பாதுைாப்புப் சபரகவயின் மதியுகரயின் சபாில், சனாதிபதி 

அவசரைால நிகலகமபயான்கறப் பிரைடனப்படுத்தி அவசரைால 

ஒழுங்குவிதிைகை ஆக்குவதற்கு தனக்கு வழங்ைப்பட்ட தத்துவத்கதப் 

பிரசயாைித்தல் சவண்டும். 

(vi) பிரைடனபமான்கற ஆக்ைி அப்பிரைடனத்கத வர்த்தமானியில் 

பிரசுாிப்பதன் மூலம் அவசரைால நிகலகமபயான்று 

பிரைடனப்படுத்தப்படல் சவண்டும். 

(vii) அவசரைால நிகலகம ைாலதாமதமின்றி உடன் நகடமுகறக்கு 

வரசவண்டுமா அல்லது அது நகடமுகறக்கு வரசவண்டிய திைதி, ைாலம் 

எனும் விபரங்ைகை பிரைடனம் பைாண்டிருக்ை சவண்டும். அத்துடன், 

                                                      
9
 2016 யூன் 24ஆம் திகதி நளடபபற்ற கூட்டத்தின் அறிகளகயின் பிரகொரம்,- பகைரவ மொளவ 

பசனொதிரொஜொ அவர்களினொல் பமற்பகொள்ைப்பட்ட பிபரரளைளயத் பைொடர்ந்து 

இத்பைளவப்பொடு பசர்த்துக்பகொள்ைப்பட்டது.  
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அவசரைால நிகலகம பற்றிய  பவைிப்படுத்துகைக்ைான  ைாரைங்ைள், 

அது நகடமுகறயில் இருக்கும் பிரசதசம் மற்றும் ைாலப்பகுதி 

ஆைியவற்கற அந்த பிரைடனம் பதாிவிக்ை சவண்டும். 

4. பிரைடனம் வழங்ைப்பட்டகதத் பதாடர்ந்து அவசரைால ஒழுங்குவிதிைகை 

சமற்பைாள்ளுதல் 

i. அவசரைால நிகலகமபயான்கற பவைிப்படுத்தும் பிரைடனபமான்கற 

சமற்பைாண்டகத அடுத்து சனாதிபதி, பிரதம அகமச்சர், அல்லது 

சட்டம், ஒழுங்கு பற்றிய அகமச்சர், சந்தர்ப்பத்திற்சைற்ப அவசரைால 

நிகலகம பவைிப்படுத்தப்பட்ட சநாக்ைங்ைள் பற்றி பயனுறுதிமிக்ை 

பதில் நடவடிக்கைைகை சமற்பைாள்ளும் சதகவக்ைாை அவசரைால 

ஒழுங்குவிதிைகை சமற்பைாள்வதற்கு தத்துவமைிக்ைப்படல் சவண்டும்.  

ii. சதசிய பாதுைாப்புப் சபரகவயின் மதியுகரயின் சபாில் அவசரைால 

ஒழுங்குவிதிைள் சமற்பைாள்ைப்படல்சவண்டும்.  

iii. அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் ைாலதாமதமின்றி வர்த்தமானியில் 

பவைியிடப்படல் சவண்டும்.  

5. அவசரைால நிகலகமபயான்கற பவைிப்படுத்தும் பிரைடனம் ஒன்கற 

சமற்பைாள்ளும்சபாதும் அதன் ைீழ் அவசரைால ஒழுங்குவிதிைகை 

சமற்பைாள்ளும்சபாதும் பின்பற்ற சவண்டிய நகடமுகறைள்: 

i. அவசரைால நிகலகமபயான்கற பவைிப்படுத்தும் 

பிரைடனபமான்கற சமற்பைாண்டகதயடுத்து முடிந்தவகர 

விகரவாை, சனாதிபதி, பிரதம அகமச்சர் அல்லது சட்டம், ஒழுங்கு 

பற்றிய அகமச்சர் சந்தர்ப்பத்துக்சைற்றவாறு வழங்ைப்பட்ட பிரைடனம் 

பற்றி அகமச்சரகவ அகமச்சர்ைளுக்கு விைக்ைமைித்து, அகமச்சரகவ 

அகமச்சர்ைைின் உடன்பாட்கடப் பபற்றுக்பைாள்ை சவண்டும். 

அகமச்சரகவ அகமச்சர்ைள் சனாதிபதியுடன் உடன்படாதிருப்பின், 

சனாதிபதி, பிரதம அகமச்சர் அல்லது சட்டம் மற்றும் ஒழுங்கு பற்றிய 

அகமச்சரால், சந்தர்ப்பத்துக்சைற்ப பிரைடனம் இரத்துச் 

பசய்யப்படல்சவண்டும்.  

ii. பிரைடனம் மற்றும் ஒழுங்குவிதிைகை ஏற்படுத்தியகமக்ைான 

ைாரைங்ைகை உள்ைடக்ைிய உத்திசயாைபூர்வ அறிவித்தலுடன் 

அவசரைால நிகலகமகய பவைிப்படுத்தும் பிரைடனம் மற்றும் 

அவசரைால ஒழுங்கு விதிைகை ைாலதாமதமின்றி 

பாராளுமன்றத்திற்கு அனுப்பிகவத்தல் சவண்டும்.  

iii. பிரைடனம் மற்றும் அவசரைால ஒழங்குவிதிைள் ைிகடக்ைப்பபற்று 7 

நாட்ைைினுள் முடிந்தவகர பாராளுமன்றத்கத விகரவாைக்கூட்டி 

பசால்லப்பட்ட பிரைடனம் மற்றும் ஒழுங்குவிதிைகை பாிசீலகனக்கு 

எடுத்துக்பைாள்ைல் சவண்டும்.  
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iv. பாராளுமன்றம் பபரும்பான்கம வாக்ைினால் / பிசரரகை ஒன்றினால் 

பிரைடனம் மற்றும் / அல்லது ஒழுங்குவிதிைகை சமற்பைாள்ளும் 

தீர்மானத்கத அங்ைீைாிப்பதற்கு / நிராைாிப்பதற்குத் தீர்மானித்தல் 

சவண்டும். பாராளுமன்றம் பசால்லப்பட்ட ஒழுங்குவிதிைகை 

முழுகமயாை அல்லது பகுதியைவில் நிராைாிப்பதற்கு அல்லது 

பசால்லப்பட்ட ஒழுங்குவிதிைளுக்கு திருத்தங்ைள் சமற்பைாள்வதற்கு 

உாித்துகடயதாயிருத்தல் சவண்டும்.  

v) பிரைடனத்திற்குப் பாராளுமன்றம் அங்ைீைாிப்பின், பாராளுமன்றம் 

சவறுவிதமாைத் தீர்மானித்தாலன்றி (பிரைடனம் குகறவான 

ைாலப்பகுதிக்கு வலுவில் இருக்குபமனில்) பிரைடனத்கத 

சமற்பைாண்டதிலிருந்து  30 நாட்ைளுக்கு வலுவுள்ைதாை அவசரைால 

நிகலகம இருத்தல் சவண்டும். ஒழுங்குவிதிைள் முழுகமயாைசவா 

அல்லது அதன் ஒரு பகுதி மாத்திரம் குகறந்த ைாலப்பகுதிபயான்றில் 

வலுவிழக்குபமனப் பாராளுமன்றம் தீர்மானித்தாலன்றி, 

திருத்தங்ைளுடசனா அல்லது திருத்தங்ைள் இன்றிசயா, 

பாராளுமன்றத்தினால் ஒப்புதல் அைிக்ைப்பட்ட ஒழுங்குவிதிைளும் 30 

நாட்ைளுக்கு வலுவுள்ைதாை இருத்தல் சவண்டும். ஒன்று அல்லது 

அதற்கு சமற்பட்ட ஒழுங்குவிதிைகைப் பாராளுமன்றம்  திருத்தும் 

பட்சத்தில், திருத்தப்பட்ட பதிப்பு வர்த்தமானியில் பிரசுாிக்ைப்படல் 

சவண்டும்.  

vi) பிரைடனத்கத மற்றும் ஒழுங்குவிதிைகை அல்லது அதன் 

பகுதிபயான்கற முழுகமயாைசவா அல்லது அதன் ஏதாவது 

பகுதிகயசயா பாராளுமன்றம் அங்ைீைாிக்ைாத பட்சத்தில் அது 

வலுவிழந்ததாை இருத்தல் சவண்டும்.  

vii) உயர்நீதிமன்றத்தின் ஆசலாசகன நியாயாதிக்ைத்கதப் 

பபற்றுக்பைாள்வதற்கும், அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் பதாடர்பில் 

முழுகமயாைசவா அல்லது அதன் ஏதாவது பகுதிபயான்று அல்லது 

அதற்கு சமற்பட்டகவ பதாடர்பிசலா அகவ அரசியலகமப்பிற்கு 

ஏற்புகடயதா என்பது பதாடர்பிலான உயர்நீதிமன்றத்தின் ைருத்கத 

நாடுவதற்ைான உாித்து பாராளுமன்றத்திற்கு இருத்தல் சவண்டும். 

உயர்நீதிமன்றத்திடமிருந்து அத்தகைய ைருத்து நாடப்படும்சபாது, 

நகடபபறவுள்ை வழக்கு விசாரகை பதாடர்பில் பைிரங்ை 

அறிவித்தபலான்கற நீதிமன்றம் விடுப்பதுடன், சட்டத்துகறத் 

தகலகம அதிபதி மற்றும் வழக்கு விசாரகைக்ைாை நீதிமன்றத்திற்கு 

விண்ைப்பிக்ைக்கூடிய  யாராவது அத்தகைய தரப்பினர் ஆைிசயாகர 

பசவிமடுத்து, ைருத்து நாடப்பட்ட திைதியிலிருந்து 10 நாட்ைளுக்குள் 

நீதிமன்றத்தின் ைருத்கதத் பதாிவிக்ை சவண்டும். உயர்நீதிமன்றத்தின் 

முழுகமயான நீதிபதி குழாம் அத்தகைய விடயத்கத பசவிமடுத்து, 

நீதிமன்றத்தின் ைருத்கதத் தயாாித்தல் சவண்டும்.  
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viii) பாராளுமன்றத்தின் பாதுைாப்பு, சட்டம், ஒழுங்கு பற்றிய குழு சதசிய 

பாதுைாப்புச் சகபயின் யாராவது உறுப்பினபராருவர் அல்லது அதிை 

உறுப்பினர்ைகை அகழத்து (சனாதிபதி, பிரதம அகமச்சர் தவிர) 

அவர்ைைது ைருத்துைகைப் பபற்றுக்பைாள்வதற்கும், அவசரைால 

நிகலகம பிரைடனப்படுத்தப்பட்டகமக்ைான ைாரைங்ைகை 

விசாாித்தறிவதற்கும் உாித்துகடயது. பாதுைாப்பு ஆசலாசகனக் 

குழுவின் நடவடிக்கைைள் இரைசியமாை நகடபபற சவண்டும்.  

6) அவசரைால நிகலகம மற்றும் அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் ஆைியவற்கற 

வலுவுள்ைதாை கவத்திருப்பதற்குப் பின்பற்ற சவண்டிய நடவடிக்கைைள் 

i) பிரைடனத்கத நீடிப்பதற்கு மற்றும் ஒழுங்குவிதிைைின் 

ைாலப்பகுதிகயக் குகறப்பது பதாடர்பிலான பாிசீலகனைகை 

சமற்பைாள்வதற்குப்  பாராளுமன்றம் தீர்மானிக்ைாத பட்சத்தில், 

அவசரைால நிகலகம மற்றும் ஒழுங்குவிதிைள் ஆைியவற்கற 

நீடிப்பது பதாடர்பிலான பாிசீலகனகய 30 நாட்ைளுக்கு ஒரு முகற 

பாராளுமன்றம் எடுத்தல் சவண்டும். அவசரைால நிகலகம மற்றும் 

அல்லது  அவசரைால ஒழுங்கு விதிைைின் ஏதாவது அல்லது அதிை 

பகுதிைகை, பிரைடனம் அல்லது ஒழுங்குவிதிைள் அல்லது ஒன்றிற்கு 

சமற்பட்ட அத்தகைய ஒழுங்குவிதிைள் எதுவாை இருந்தாலும் 

அவற்கறத் பதாடராமல் இருப்பதற்கு எைிய பபரும்பான்கம மூலம் 

பாராளுமன்றம் தீர்மானிக்கும் பட்சத்தில் அது உடனடியாை 

வலுவுள்ைதாை இருத்தல் சவண்டும்.  

ii) 180 நாட்ைள் ைாலப்பகுயினுள் 3 மாதங்ைளுக்கு அதிைமான 

ைாலப்பகுதிக்கு அல்லது 90 நாட்ைளுக்கு அதிைமான ைாலப்பகுதிக்கு 

அவசரைால நிகலகமகயத் பதாடர்ச்சியாை வலுவுள்ைதாை 

கவத்திருக்ை சவண்டிசயற்படின், சனாதிபதி, பிரதம அகமச்சர், 

அல்லது சட்டத்திற்கும் ஒழுங்ைிற்கும் பபாறுப்பான அகமச்சர், 

சந்தர்ப்பத்திற்சைற்றவாறு பாராளுமன்றத்திற்கு எடுத்துகரப்பசதாடு, 

அவசரைால நிகலகம நீடிக்ைப்படுவதற்ைான ைாரைங்ைகையும் 

குறிப்பிட சவண்டும்.  

iii) 180 நாட்ைள்  ைாலப்பகுதியினுள் 3 மாதங்ைளுக்கு அதிைமான 

ைாலப்பகுதிக்கு அல்லது 90 நாட்ைளுக்கு அதிைமான ைாலப்பகுதிக்கு  

அவசரைால நிகலகமகயத் பதாடர்ச்சியாை கவத்திருக்ை சவண்டி 

ஏற்படின், அவசரைால நிகலகமகய நீடிப்பதற்குச்  சார்பாை விசேட 

பபரும்பான்கமயுடன் கூடிய வாக்குைள் அவசியப்படுைின்றன. 10 
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 விபசட பபரும்பொன்ளமயின் ைன்ளமளயப் பற்றி (அைொவது 2/3)  குறித்துளரக்கொமல் 

இருப்பைற்கும் அது பற்றி தீர்மொனிப்பைற்கொக வழிப்படுத்தும் குழுவிடம்  

விட்டுவிடுவைற்கும் உபகுழு தீர்மொனித்ைது.  
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7) (அ) அவசரைால நிகலகமகயப் பிரைடனப்படுத்தி பிரைடனபமான்கற  

சமற்பைாள்ைல் (ஆ) அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் ஆைியன பதாடர்பான 

நீதிமுகற மீைாய்வு  

i) அவசரைால நிகலகம பிரைடனப்படுத்தப்பட்டகதத் பதாடர்ந்து 

யாராவது ஆபைாருவர், ஏதாவது சந்தர்ப்பத்தில் பின்வருவனவற்றுள் 

ஒன்று அல்லது ஒன்றிற்கு சமற்பட்டகவ பதாடர்பில் சார்த்தப்பபற்று 

உயர்நீதிமன்றத்திற்கு மனுகவ சமர்ப்பிக்ை முடியுபமன்பதுடன், 

அத்தகைய விடயங்ைள் பதாடர்பில் உயர்நீதிமன்றத்தின் 

தீர்மானத்கதயும்  நாடமுடியும்.  

(அ) அவசரைால நிகலகமப் பிரைடனம் தகுதியற்றது, 

சபாதுமான ைாரைங்ைள் அற்றது அல்லது 

நியாயமற்றது. 

(ஆ) அவசரைால நிகலகமப் பிரைடனம் சமாசமான 

சநாக்ைத்தில் மற்றும் அல்லது மகறமுை சநாக்ைங்ைைில் 

சமற்பைாள்ைப்பட்டது.  

(இ)  அவசரைால ஒழுங்குவிதிைைில் ஒன்று அல்லது அதற்கு 

சமற்பட்டகவ சனாதிபதி, பிரதம அகமச்சர் அல்லது 

சட்டமும் ஒழுங்கும் பற்றிய அகமச்சாின் 

அதிைாரத்திற்குப் பங்ைமானது.  

(ஈ) அவசரைால ஒழுங்குவிதிைைில் ஒன்று அல்லது 

அதிைமானகவ சமாசமான சநாக்ைத்தில் மற்றும் அல்லது 

மகறமுை சநாக்ைங்ைைில் சமற்பைாள்ைப்பட்டது.  

(உ) அவசரைால ஒழுங்குவிதிைைில் ஒன்று அல்லது 

அதிைமானகவ அரசியலகமப்பு ஏற்பாடுைளுக்கு 

முரைானகவ. 

ii) உயர்நீதிமன்றத்தின்  5 இற்கு குகறயாத நீதிபதிைகைக் பைாண்ட 

பிாிவுக் குழாம் முன்னிகலயில் நகடபபறும் நடவடிக்கைைைின் 

சபாது மனுதாரர் மற்றும் சட்டத்துகற தகலகம அதிபதி ஆைிசயாகர 

உயர்நீதிமன்றம் பசவிமடுக்ை முடியும். மனுகவத் தாக்ைல் பசய்து 7 

நாட்ைளுக்குள் விசாரகை இடம்பபற சவண்டும். விசாரகை 

நிகறவு பபற்று ஒரு வார ைாலப்பகுதியினுள் உயர்நீதிமன்றத்தின் 

தீர்மானம் அறிவிக்ைப்படல் சவண்டும்.  

iii) அவசரைால நிகலகம பதாடர்பான பிரைடனம்  தகுதியற்றது அல்லது 

சமாசமான சநாக்ைத்கதக் பைாண்டு உருவாக்ைப்பட்டுள்ைது அல்லது 

அரசியலகமப்பிற்கு முரைானது அல்லது சனாதிபதியினால் 

சமற்பைாள்ைப்பட்ட ஒன்று அல்லது அதிைமான அல்லது 

ஒட்டுபமாத்த ஒழுங்குவிதிைள் சமாசமான சநாக்ைத்கதக் 
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பைாண்டகவ அல்லது அரசியலகமப்பிற்கு முரைானகவ எனத் 

தீர்மானித்து, அதகன உயர்நீதிமன்றம் அறிவித்தல் சவண்டும். 

iv) ஒன்று அல்லது அதற்கு சமற்பட்ட அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் 

சனாதிபதியின் அதிைாரத்திற்குப் பங்ைமானகவ, அல்லது 

அரசியலகமப்பிற்கு முரைானகவ எனத் தீர்மானிக்ைப்படும் 

பட்சத்தில், அத்தகைய ஒழுங்குவிதிைள் தமது சட்ட வலுகவ 

இழக்ைின்றன. ஒன்று அல்லது அதிைமான ஒழுங்குவிதிைகைத் 

திருத்துவதற்ைான உாித்து உயர் நீதிமன்றத்திற்கு இருத்தல் 

சவண்டும். அத்தகைய ஒழுங்குவிதிைள் திருத்தியகவயாை இருத்தல் 

சவண்டும். 

v) உயர்நீதிமன்றத்தின் ைருத்துக்ைள் பாராளுமன்றம், சனாதிபதி 

ஆைிசயாருக்கு அறிவிக்ைப்படல் சவண்டும். உயர்நீதிமன்றத்தின் 

ைருத்துைகைப் பாராளுமன்றம் பாிசீலகனக்கு எடுத்துக்பைாள்ைல் 

சவண்டும்.  

8)    சதசிய பாதுைாப்புr; சகப  

i) பின்வரும் பசயற்பாடுைகைச் பசயற்படுத்தும் வகையில் சதசிய 

பாதுைாப்பு சகபபயான்று இருத்தல் சவண்டும்.  

(அ) சதசிய பாதுைாப்பு, ஒற்றுகமக்கு அச்சுறுத்தல்ைள், 

ஆட்புல ஒருகமப்பாடு, இலங்கையின் இகறகம, 

இலங்கையின் பாதுைாப்பு ஆைியன பதாடர்பிலான 

புலனாய்வுைகைச் சசைாித்தல். 

(ஆ) அத்தகைய புலனாய்வுைகைத் பதாகுத்து பகுப்பாய்வு 

பசய்தல். 

(இ) இலங்கையின் சதசிய பாதுைாப்பு, ஒற்றுகம, ஆட்புல 

ஒருகமப்பாடு, இகறகம ஆைியவற்கறப் 

பாதுைாப்பதற்ைாை நடவடிக்கைைகை உருவாக்குதல். 

(ஈ) பபாது ஒழுங்ைின் சீர்குகலவு மற்றும் அத்தியாவசிய 

சசகவைகை வழங்குதல் பதாடர்பான விடயங்ைகைக் 

ைண்ைாைித்தல். 

(உ) யுத்தத்கத பிரைடனத்கத சனாதிபதிக்கு விதந்துகரத்தல். 

(ஊ) அவசரைால நிகலகமகய பிரைடனம் பசய்வது, 

உருவாக்ைப்படவுள்ை அவசரைால ஒழுங்கு விதிைைின் 

தன்கம ஆைியன பற்றி சனாதிபதிக்கு ஆசலாசகன 

வழங்ைல். 

(எ) அவசரைால ஒழுங்குவிதிைைின் பிரசயாைம், 

நகடமுகறப்படுத்தல் ஆைியவற்கறக் ைண்ைாைித்தல்.  
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ii) அவசரைால விதிைைின் நகடமுகறப்படுத்தல் அதன் பிரசயாைம் 

ஆைியவற்கற சமற்பார்கவ பசய்வது சதசிய பாதுைாப்பு சகபயின் 

பபாறுப்பாை இருத்தல் சவண்டும்.  

iii) இயல்புநிகல உருவாைியதன் பின்னர், அவசரைால நிகலகமகயத் 

திரும்பப் பபறுமாறு சனாதிபதிக்கு சதசிய பாதுைாப்பு சகப 

ஆசலாசகன வழங்குதல் சவண்டும். அதன் பிரைாரம் அவசரைால 

நிகலகமகய சனாதிபதி திரும்பப் பபறுதல் சவண்டும்.  

iv) நாட்டின் நிகலகமகயக் ைருத்திற்பைாண்டு ஒன்று அல்லது 

அதிைமான அவசரைால ஒழுங்குவிதிைள் அவசியமற்றகவ எனத் 

சதசிய பாதுைாப்பு சகப ைருதினால், அத்தகைய ஒழுங்குவிதிைகைத் 

திரும்பப் பபறுமாறு சனாதிபதிக்கு சதசிய பாதுைாப்பு சகப 

ஆசலாசகன வழங்குதல் சவண்டும். அதன் பிரைாரம் அத்தகைய 

ஒழுங்கு விதிைகை சனாதிபதி திரும்பப் பபறுதல் சவண்டும்.  

v) சதசிய பாதுைாப்பு சகப பின்வருவனவற்கற உள்ைடக்ைியதாை 

இருத்தல் சவண்டும்.  

(அ) சனாதிபதி (தவிசாைர்). 

(ஆ) பிரதம அகமச்சர். 

(இ) சட்டம், ஒழுங்கு  ஆைிய விடயங்ைளுக்குப் பபாறுப்பான 

அகமச்சர், அவர் இல்லாதவிடத்து அத்தகைய அகமச்சின் 

பசயலாைர்.  

(ஈ) பவைிவிவைார அலுவல்ைள் விடயத்திற்குப் பபாறுப்பான 

அகமச்சர், அவர் இல்லாதவிடத்து அத்தகைய அகமச்சின் 

பசயலாைர்.  

(உ) சட்டத்துகறத் தகலகம அதிபதி. 

(ஊ) பாதுைாப்பு அகமச்சின் பசயலாைர். 

(எ) பாதுைாப்பு பைியாட்படாகுதி பிரதானி.  

(ஏ) இராணுவ தைபதி. 

(ஐ) ைடற்பகடத் தைபதி. 

(ஒ) விமானப்பகடத் தைபதி.  

(ஓ) பபாலிஸ் மா அதிபர். 

(ஒை) சதசிய புலனாய்வுப் பிாிவுத் தகலவர். 

(ை) அரச புலனாய்வுச் சசகவ தகலவர்.  

(ங) பிரதம அகமச்சாின் ைலந்தாசலாசகனயுடன் 

சனாதிபதியினால் நியமிக்ைப்பட்ட இரண்டிற்கு சமற்படாத 

ஆட்ைள்.  

9.  பல்வகைகம 
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இவ்வத்தியாயத்தின் பிரைாரம் சனாதிபதிக்கு வழங்ைப்பட்ட அதிைாரங்ைகைத் 

துஷ்பிரசயாைம் பசய்தல், சனாதிபதிக்கு எதிரான குற்றவியல் 

பிசரரகைகயக் பைாண்டுவருவதற்கு அடிப்பகடயாை இருக்கும். 
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சட்டம் மற்றும் ஒழுங்கு பற்றிய உபகுழுவுக்குக்கான இலங்கக மனித உாிகமகள் 

ஆகைக்குழுவின் சமர்ப்பைம் 

2106 ஆகஸ்ட் 

 

பபாதுமக்கள் பாதுகாப்புத் திட்டத்தின் பிரதான ந ாக்கம் மக்ககைப் பாதுகாப்பது 

என்பதால் மக்கைின் அதி சிறந்த அக்ககறககை  ிகறநவற்றக்கூடிய வககயில் 

அது வகுக்கப்பட நவண்டும் என்ற  ம்பிக்கககய  இலங்கக மனித உாிகமகள் 

ஆகைக்குழு பகாண்டுள்ைது. இதன் அடிப்பகடயில் , பதன் ஆபிாிக்க 

அரசியலகமப்பின் 198 ஆம் உறுப்புகரயில் குறிப்பிடப்படும் நதசிய பாதுகாப்கப 

ஆளும் நகாட்பாடுககை ஆகைக்குழு உபகுழுவின் கவனத்துக்கு 

பகாண்டுவருகிறது. அதில் குறிப்பிடப்படுவதாவது: 

அ) தனிஆட்கைாகவும், அநதநபால் நதசபமான்றாகவும் சமமானவர்கைாக 

வாழ்தற்கான, சமாதானமாகவும் ஒற்றுகமயாகவும் வாழ்தற்கான, 

அச்சமற்ற மற்றும் சிறந்த வாழ்வின் நதகவயும் அகத  ாடுவதற்குமான 

மக்கைின் மனத் துைிகவ நதசிய பந்நதாபஸ்து பிதிபலிக்க நவண்டும். 

ஆ) சர்வநச சட்டம் உள்ைடங்கலாக சட்டத்துடன் இைங்கிபயாழுகும்  

வககயில் நதசிய பந்நதாபஸ்து முன்பனடுக்கப்பட நவண்டும் 

இ) பாராளுமன்றத்தினதும் நதசிய ஆட்சித்துகறயதும் அதிகாரத்துக்கு நதசிய 

பந்நதாபஸ்து உட்படும் 

1996 ஆம் ஆண்டின் 21ஆம் இலக்க மனித உாிகமகள் ஆகைக்குழுச் சட்டத்தில் 

குறித்துகரக்கப்பட்டுள்ை அதன் ஆகைக்ககமவாக சட்டம் மற்றும் ஒழுங்கு 

பற்றிய உபகுழுவுக்கு ஆகைக்குழு அதன் விதப்புகரககை கீநே குறிப்பிடுகிறது. 

பபாதுமக்கள் பாதுகாப்பு அத்தியாவசியம் என்பகத குழு வலியுறுத்தும் 

அநதநவகை பபாதுமக்கள் பாதுகாப்புத் திட்டம் இலங்ககயின் மனித உாிகமகள் 

கடப்பாடுகளுக்கு குறிப்பாக குடியியல் மற்றும் அரசியல் உாிகமகள் பற்றிய 

சர்வநதச சமவாயத்தின்  (ICCPR ) 4 ஆவது உறுப்புகரக்கு அகமவாக இருக்க 

நவண்டுபமன்றும் வலியுறுத்துகிறது.இந்த விதப்புகரகள் ஐ. ா. மனித 

உாிகமகள் குழு, அவசரகால  ிகலகமயின் நபாது மனித உாிகமகள் 

 ியமங்களுக்கான பபாிஸ் குகறந்த  தரங்கள்,  மற்றும் ICCPR இல் உள்ை 

மட்டுப்பாடுகளும் வலுக்குகறப்பும் மீதான சகுசா நகாட்பாடுகள் ஆகியவற்கற 

அடிப்பகடயாகக் பகாண்டுள்ைது. 

i. அவசரகால  ிகலகமகய பிரகடனம் பசய்தலும்  ீடிப்பதும் 

உண்கமயான அல்லது உடன்  ிகழ்தகு  விதிவிலக்கான ஒரு ப ருக்கடி 

அல்லது பபாதுமக்கள் ஆபத்து ஏற்படும்  சந்தர்ப்பத்தில்  “நதசத்தின் 

உயிருக்கு அச்சுறுத்தல்” ஏற்படும் நபாது மாத்திரநம அவசரகால 

 ிகலகம பிரகடனப்படுத்தப்பட நவண்டும். ஐ. ா. மனித உாிகமகள் 

குழு மற்றும் சகுசா நகாட்பாடுகளுக்கு அகமய “விதிவிலக்கான 

அச்சுறுத்தல்”  என்பது கீழ்வரும் காரைிககை அடிப்பகடயாக கவத்து 

பபாருள் பகாள்ை நவண்டும்: 
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 குறித்த அவசர  ிகலகம  உண்கமயாக அல்லது ஆகக்  குகறந்தது 

உடன்  ிகேக் கூடியதாக இருத்தல் நவண்டும் – அது தடுப்பு 

முகறபயாள்றின் தன்கமகயக் பகாண்டிருக்கலாகாது. 

 அவசர  ிகலகமயின் அைவு  ாட்டின் ஒரு பகுதிகய மட்டுமல்லாது அது 

முழு  ாட்கடயும் பாதிக்கக்கூடியதாக இருக்க நவண்டும். 

 நதசத்தின் முற்றுமுழுதான இருப்பு அச்சுறுத்தலுக்கு உள்ைாதல் 

நவண்டும். இந்த அச்சுறுத்தல் சனத்பதாககயின் பபௌதீக ஆட்புல 

எல்கல, ஆட்புல எல்கல அல்லது அரச கட்டகமப்புகைின் பதாேிற்பாடு 

ஆகியவற்றுக்காக இருக்கலாம் 

 பபாதுமக்கள் பாதுகாப்கப நபணுவதற்கான சாதாரை  டவடிக்ககள் 

நபாதாத அைவுக்கு குறித்த ப ருக்கடி அல்லது ஆபத்து விதிவிலக்காக 

இருத்தல் நவண்டும். ஆகநவ அவசர  ிகலகமகயப் 

பிரகடனப்படுத்தலானது இறுதி  டவடிக்ககயாக இருக்க நவண்டும் 

 அவசர  ிகலகம தற்காலிமான ஒரு  டவடிக்ககயாக இருக்க நவண்டும் 

 

ii.  ீதிமன்ற மீைாய்வு 

 அவசரகால  ிகலகமபயான்றின் பிரகடனப்படுத்தல், அவசரகால 

ஒழுங்குவிதிகள் மற்றும் கட்டகைகள் ஆகியவற்றின்  ீதிமன்ற மீைாய்கவ 

உத்தரவாதப்படுத்த நவண்டும். 

 அவசரகால  ிகலகமயின் அரசியலகமப்பு ாீதியாக பசல்லுபடியாகும் 

தன்கமகய தீர்மானித்தல்; 

 அவசரகால சட்டவாக்கம் அரசியலகமப்புடன் இைங்கிபயாழுகின்றதா 

இல்கலயா எனத் தீர்மானித்தல்; 

 அவசரகால அதிகாரப் பிரநயாகம் அரசியலகமப்புடனும் அவசரகால 

சட்டவாக்கங்களுடனும் இைங்கிபயாழுகின்றதா இல்கலயா எனத் 

தீர்மானித்தல்; 

 விகிதாசார விதிகளுக்கு அகமவாக அவசரகால ஒழுங்குவிதிகளும் 

கட்டகைகளும் வலுக்குகறப்பு உாிகமகள் மற்றும்  வலுக்குகறக்க 

முடியாத உாிகமகைிலிருந்து எழும்  டவடிக்கககள் மீது அத்துமீறாமல் 

இருப்பகத உறுதி பசய்தல்; 

 நமநல குறிப்பிட்ட பாிநசாதகனககை திருப்திப்படுத்தாத ஏநதனும் 

அவசர  டவடிக்கக (சட்டவாக்கம் அல்லது ஆட்சித்துகற) அல்லது 

ஏநதனும் அவசர  டவடிக்ககள் பதாடர்பான பசயல் பிரநயாகம் 

ஆகியவற்கற பவற்றும் வறிதுமாகும் என்று பிரகடனப்படுத்தல் 

ஆகியவற்றுக்காக அதிகாரத்கதயும்   ியாயாதிக்கத்கதயும் இது 

பகாண்டிருக்கும். 

ஆறு மாதங்களுக்கு பதாடர்ச்சியாக அவசர கால  ிகலகம  ிேவுமானால் அதனது 

நமலதிக  ீடிப்கப பாராளுமன்றம் விநசட பபரும்பான்கமயால் அங்கீகாிக்க 

நவண்டும். 
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iii. வலுக்குகறப்பு 

அவசரகால  ிகலகமயின் நபாது உாிகமகைின் வலுக்குகறப்பு பதாடர்பாக 

உாிகமகள்  வகரவு பட்டயம் (2009)  குறிப்பிடப்பட்டுள்ை ஏற்பாடுககை குழு 

சான்றுகரக்கிறது. அதற்ககமய: 

 அடிப்பகட உாிகமகைின் பிரநயாகம் மற்றும் பசயற்பாடு ஆகியவற்றின்  

வலுக்குகறப்பு பதாடர்பாக சட்டத்தால் விதிக்கப்பட்டுள்ை  டவடிக்ககள் 

குறித்த அவசர ிகலகமயால் நதகவப்படுத்தப்படும் மற்றம் ஒரு 

சன ாயகச் சமூகத்துக்கு நதகவப்படும் அைவுக்கு மாத்திரநம இருக்க 

நவண்டும். 

 அரசின் ஏகனய சர்வநதச சட்டக் கடப்பாடுகைின் விகிதப்படியாகவும் 

இகசவாகவும் வலுக்குகறப்பு இருக்க நவண்டும். 

 வலுக்குகறப்பு பாராபட்சமாக இருக்கக்கூடாது, அதாவது இது 

குறித்தபவாரு குழுகவநயா அல்லது சனசமூகத்கதநயா (உ+ம: 

பபண்கள், குறித்தபவாரு இன அலலது மதக் குழு) நமாசமாக பாதிக்கக் 

கூடாது. 

உாிகமகள் வகரவுப் பட்டயத்துக்ககமய 2009 கீழ்வரும் உாிகமகள் 

வலுக்குகறவு பசய்யப்பட முடியாதகவ 

o வாழ்வதற்கான உாிகம 

o மனித மாண்பிக்கான உாிகம 

o ஆைின் பாதுகாப்பு 

o சித்திரவகதயிலிருந்து சுதந்திரம் 

o அடிகமத்தனம் மற்றும் நசவகம் என்பவற்றிலிருந்து சுதந்திரம் 

o பின்நனாக்கிய தண்டகனக்கான தகடகள் 

o சட்டத்தின் முன் ஆபைாருவராக அங்கீகாிக்கப்படுவதற்கான உாிகம 

o சிந்தகன, மனச்சாட்சி மற்றும் மதம் என்பவற்றுக்கான உாிகம 

o அபிப்பிராயங்ககைக் பகாண்டிருப்பதற்கான உாிகம 

o குடும்ப உாிகமகள் 

o பிள்கையின் உாிகமகள் 

o சுரண்டப்படாமலிருப்பதற்கான சுதந்திரம் 

o (i) அத்தககய ககது இடம்பபற்ற பிரநதசத்திற்கான  ீதவானுக்கு ககது 

குறித்து பதாியப்படுத்தல்; மற்றும் 

(ii) வேக்கின் அகனத்து சூழ் ிகலகளுக்காகமவாகவும்  ியாயமான 

அத்தககய காலப்பகுதியினுள் ககதுபசய்யப்பட்டால் எவநரனும் ஒரு 

 ீதவானின் முன் பகாண்டுவருப்படுதல். 
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ஆகியவற்கறத் நதகவப்படுத்தும் சட்ட ஏற்பாடு ஆக்கப்பட்டாலன்றி, வகரவு 

உாிகமகள் சட்டமூலத்தின் உறுப்புகர 13(7)இனால் அங்கீகாிக்கப்பட் 

உாிகமயிலிருந்து. 

 

iv. பபாதுமக்கள் பாதுகாப்பு கட்டகைச் சட்டத்கதத் திருத்துதல் 

பபாதுமக்கள் பாதுகாப்புக்காகப் பிநராிக்கப்படக்கூடிய சட்டவாக்க ஆட்சிகயச் 

சீரகமப்பதற்கான ந ாக்கங்களுக்காக பபாதுமக்கள் பாதுகாப்புக் கட்டகைச் 

சட்டத்தின் மீைாய்கவயும் ஆகைக்குழு பாிந்துகரக்கின்றது.  
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மகைிர் ஒன்றியத்தின் பிரதி ித்துவங்கள் 

நதசிய மற்றும் பபாது  மக்கள் பாதுகாப்பு , பபாது மக்கள் ஒழுங்கு, பபாலிஸ் மற்றும் 

சட்டத்கத பசயல்வலுப்படுத்தல் பற்றிய பாராளுமன்ற சட்டவாக்க சகபயின்  உப 

குழுவின்  சட்டக அறிக்ககயில் (2016 ஆகஸ்ட் 10)  நசர்க்கப்பட நவண்டிய மகைிர் 

நகாாிக்ககள் அடங்கிய உத்நதச சிபாாிசுகள்1 

(2016 ஆகஸ்ட் 11ஆம் திகதி குழுவிற்கு முன்கவக்கப்பட்டது) 

பபாலிஸ் மற்றும் சட்டத்கத பசயற்படுத்தல்- பிாிவு1 

1. இலங்கக பபாலிஸ்2 

f.  பபாலிஸ் கான்ஸ்டபில் பதவியிலிருந்து பிரதான பபாலிஸ் பாிநசாதகர் பதவி வகர 

பின்வரும் விநசடங்கள் நசர்க்கப்பட நவண்டும். 

o மகைிர்  மற்றும்  சிறுவர்களுக்கு  எதிராக  இகேக்கப்படும்  குற்றங்கள் 

இலங்கக பபாலிஸிற்கு முக்கியமானகவயான  உள்ைடக்கப்படல் 

g.  பின்வருவனவற்கற  இலங்கக  பபாலிஸின்  முக்கிய கடகமகைாகச்  

நசர்த்துக்பகாள்ளுதல்  

o மகைிர் மற்றும்  சிறுவர்களுக்கு  எதிராக இகேக்கப்படும்  சகலவிதமான 

துன்புறுத்தல்ககையும்  தடுப்பகத உள்ைடக்குதல். 

h. இலங்கக பபாலிஸின் முக்கிய அலுவல்கள் பின்வருமாறு அகமய நவண்டும். 

o ககதுபசய்யப்பட்ட மகைிர் மற்றும் சிறுவர்கள் உட்பட்ட மகைிர் மற்றும் 

சிறுவர்களுக்கு விநசட பாதுகாப்பைித்தல்  இலங்கக பபாலிஸின்  

பைியாகச் உள்ைடக்குதல்.  

k.  இலங்கக பபாலிஸ் உத்திநயாகத்தர்கள் அகனவரும்  (இலங்கக நதசிய பபாலிஸ் 

அல்லது  மாகாை பபாலிஸில் இகைத்துக்பகாள்வது  ஏற்புகடயதல்ல)  நதசிய பபாலிஸ் 

ஆகைக்குழுவின் கருத்துகளுக்கு அகமய பபாலிஸ் மா அதிபரால் அடிக்கடி சிபாாிசு 

பசய்யப்படும் ஒத்த சீருகட  மற்றும் உத்திநயாகபூர்வ இலட்சிகன (விநசட  ிகலக்கு 

அகமய) அைிய நவண்டும். 

o ஆண்கள் மற்றும் பபண்கள்  என்ற இருபாலாருக்கும் அவர்கைின் நதகவகளுக்கு 

அகமய  சிபாாிசு பசய்யப்பட்ட சீருகடகள் 

2. இலங்கக நதசிய பபாலிஸ் 

o மகைிர் மற்றும் சிறுவர்களுக்கு ஏற்புகடய  விடயங்கள் பதாடர்பில் விநசட 

பிாிபவான்கறத்  தாபித்தல்  ix ஊடாக சிபாாிசு பசய்யப்பட்டுள்ைது. 

                                                      
1 பபாது மக்கள் பாதுகாப்பு கட்டகைச் சட்டம் ,அவசரகாலச் சட்ட ஏற்பாடுகள், நதசிய பாதுகாப்பு மற்றும் பபாலிஸ் 

அதிகாரங்கள் உப குழுவின் விடயப் பரம்பகை நசரநவண்டியபதன 2016 ஜுன் 8 ஆம் திகதி  கடபபற்ற 

கூட்டத்தின்பபாது சனாதிபதி சட்டத்தரைியான பகௌரவ (கலா ிதி) ஜயம்பதி விக்கிரமரத்ன 

விைக்கமைித்தார். நதசிய மற்றும் மாகாை மட்டங்களுக்கிகடநய  ிலவிவரும்  ல்லிைக்கம் மற்றும் 

பதாடர்புககை உப குழு கவனத்தில் பகாள்ைநவண்டுபமனவும் அவர் விைக்கமைித்தார். 
2  பபாலிஸ் பகடபயன அறிமுகப்படுத்தப்படுவது தவிர்க்கப்பட  நவண்டுபமன உப குழு தீர்மானித்தது. 
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3. மாகாை பபாலிஸ்  

c.  மாகாை பபாலிஸ்கள் யாவும் பின்வரும் விடயங்ககைக் பகாண்டிருக்க  நவண்டும். 

o மகைிர் மற்றும் சிறுவர்கள் பதாடர்பில் ஒவ்பவாரு  ிருவாக மாவட்டத்திலும் 

மாவட்ட பைியகபமான்கற (மாகாை)  ிறுவுதல். 

4.  நதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழு   

b.நதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழு அதன்  தகலவர் உட்பட்ட நவறு  ான்கு  

உறுப்பினர்ககைக் பகாண்டிருக்க நவண்டும். 

o -தகககமகளுகடய மகைிகர ஆகைக்குழுவின் உறுப்பினர்கைாக   

நசர்த்துக்பகாள்வதன்  ஊடாக மகைிர் பிரதி ிதித்துவத்கத கட்டாயப்படுத்தும் 

நதகவ 

i. நதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவின் அதிகாரங்களும் பபாறுப்புகளும் பின்வருமாறு 

அகமய நவண்டும். 

o நதசிய பபாலிஸ் நசகவ இருபால் சமூக ிகல உட்பட்ட இலங்கக சமூக 

பல்லினத்தன்கமயின் மாதிாிககைக் (1978 ஆம் ஆண்டு அரசியலகமப்பின் 41 

பீ பிாிவில் குறித்துகரக்கப்பட்ட) பகாண்டிருக்க நவண்டும். 

o மாகாை பபாலிஸ் நசகவயின் ஆட்நசர்ப்பு பகாள்கககைில்   

குறிப்பிடப்பட்டுள்ை நபாதியைவு பபண்கள் பங்கைிப்பிகன 

ஏற்படுத்துவதற்காக நதகவயான முகறகமகள் 

நசர்த்துக்பகாள்ைப்படநவண்டிய நதகவ 

5. மாகாை பபாலிஸ்  ஆகைக்குழு 

b.  ஒவ்நவார் மாகாை பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவும்  அதன்  தகலவர் உட்பட்ட நவறு 

 ான்கு  உறுப்பினர்ககைக் பகாண்டிருக்க நவண்டும். 

o தகககமகளுகடய பபண்ககை ஆகைக்குழுவின் உறுப்பினர்கைாக   

நசர்த்துக்பகாள்வதன் ஊடாக பபண்கள் பிரதி ிதித்துவத்கத கட்டாயப்படுத்தும் 

நதகவ 

i. நதசிய பபாலிஸ் ஆகைக்குழுவின் அதிகாரங்களும் பபாறுப்புகளும் 

பின்வருமாறு அகமய நவண்டும். 

o நதசிய பபாலிஸ் நசகவ இருபால் சமூக ிகல உட்பட்ட இலங்கக சமூக 

பல்லினத்தன்கமயின் மாதிாிககைக் (1978 ஆம் ஆண்டு அரசியலகமப்பின் 41 

பீ பிாிவில் குறித்துகரக்கப்பட்ட) பகாண்டிருக்க நவண்டும். 

j.  மாகாை பபாலிஸ் பகடயுடன் இகைந்த  பபாலிஸ் உத்திநயாகத்தர்கைாக 

கடகமபுாிவதற்காக ஆட்நசர்ப்பு பசய்யும்நபாது சம்பந்தப்பட்ட மாகாை பபாலிஸ் 

ஆகைக்குழுவினால் சம்பந்தப்பட்ட மாகாைத்தின் இன மற்றும் பமாேி விகிதாசாரம் 

பதாடர்பில் கவனம் பசலுத்தப்பட நவண்டும். 
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o  மாகாை பபாலிஸ் நசகவயின் ஆட்நசர்ப்பு பகாள்கககைில்   

குறிப்பிடப்பட்டுள்ை நபாதியைவு பபண்கள் பங்கைிப்பிகன 

ஏற்படுத்துவதற்காக நதகவயான முகறகமகள் 

நசர்த்துக்பகாள்ைப்படநவண்டிய நதகவ 

13. உள்ைக அலுவல்கள் பிாிவு 

a. நதசிய மற்றும் மாகாை பபாலிஸ் பகடயுடன் இகைந்த பபாலிஸ் 

உத்திநயாகத்தர்களுக்கு எதிரான பின்வரும் குற்றச்சாட்டுககையும் தகவல்ககையும் 

விசாாிப்பதற்காக ஆகையாைர் ஒருவாின் தகலகமயிலான உள்ைக அலுவல்கள் 

பிாிபவான்று இருக்க நவண்டும். 

o பாலியல் துன்புறுத்தல்கள் மற்றும் ஆண்பபண் சமூகத்கத அடிப்பகடயாகக் 

பகாண்ட மீறல்கள் பதாடர்பிலான குற்றச்சாட்டுககை விசாாிப்பதகன 

நசர்த்துக்பகாள்ளுதல். 

 

பகுதி-2 –நதசிய மற்றும்  பபாது மக்கள் பாதுகாப்பும் பபாது மக்கள் ஒருகமப்பாடும்3 

5. அவசர  ிகலகமகய பிரகடனப்படுத்தும் அறிவித்தகன தயாாிக்கும்நபாது 

மற்றும் அதன் கீழ் அவசர சட்டங்ககை தயாாிக்கும்நபாது 

பின்பற்றப்படநவண்டிய முகறகமகள் 

o அவசர  ிகலகமகய பிரகடனப்படுத்தும் அறிவித்தகன தயாாிக்கும்நபாது 

மற்றும் அதன் கீழ் அவசர சட்டங்ககை தயாாிக்கும்நபாது  மகைிர் மற்றும் 

சிறுவர்களுக்கு விநசட பாதுகாப்பிகன வேங்குவதகன உறுதிப்படுத்தும் 

பபாறுப்பபான்கற உள்ைடக்குதல். 

நமலும் சிபாாிசுகள் 

1. பபாலிஸ் பகடக்கு ஏற்புகடயதாக விதிக்கப்பட்டுள்ை சகல  சட்ட 

திட்டங்ககையும் யாப்புககையும் மகைிர் மற்றும் சிறுவர்களுக்கு விநசட 

பாதுகாப்பிகன அைிக்கும் நதகவயுடன் மீைாய்வு பசய்தல்/  சட்டப்படுத்த 

நவண்டும். 

2. குற்றங்கள்   கடபபறுவது பற்றிய அறிக்ககககையும் தரவுககையும் 

த்துவதற்கான  டவடிக்ககககை நமற்பகாள்ை நவண்டும். 

                                                      
3 அவசர  ிகலகமகய பிரகடனப்படுத்துவது பதாடர்பான அறிக்ககயில் அப்பிாிவில் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ை  டபடிமுகறகள் ஜனாதிபதி  ிகறநவற்றதிகாரமுகடய , அரச 

 ிகறநவற்றதிகார பிாிகவச் பசர்ந்த  பிரதானி என்ற அடிப்பகடயில் 
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Report of the Sub-committee of the Constitutional Assembly of the 
Parliament of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka on National & 

Public Security, Public Order and Police & Law Enforcement 

This Sub-committee of the Constitutional Assembly of the Parliament of the 

Democratic Socialist Republic of Sri Lanka was appointed on 5th May 2016 

consequent to a Resolution passed by the Constitutional Assembly. Its’ mandate 

as provided by the Steering Committee of Constitutional Assembly was set-out 

as follows:  

Law and Order, Public Security, Emergency 1 

The Sub-committee comprised of the following members of Parliament:  

Hon. Sagala Ratnayake, MP (Chairman)  
Hon. W.D.J. Senewiratne, MP  
Hon. Palany Thigambaram, MP  
Hon. Ameer Ali Shihabdeen, MP  
Hon. Ajith Perera, MP  
Hon. Douglas Devananda, MP  
Hon. Anura Dissanayake, MP 
Hon. M.S. Thowfeek, MP  
Hon. Mavai S. Senathirajah, MP  
Hon. Namal Rajapakse, MP  
Hon. Shehan Semasinghe, MP  

The Sub-committee commenced its’ deliberations on 25th May 2016. It met on 

twenty (20) occasions. The last meeting of the sub-committee was held on 29th 

August 2016. During its’ meetings, the Sub-committee discussed matters 

contained in its’ mandate, under two distinct themes. They are, ‘Police and Law 

Enforcement’ and ‘National & Public Security, Public Order and Emergency’. 

The proposals of the Sub-committee have been classified under these two 

themes, and are being presented in that manner.  

Having obtained the concurrence of the Steering Committee, the services of two 

Experts were obtained by the Sub-committee. They were Additional Solicitor 

General and President’s Counsel Mr. Yasantha Kodagoda and the former 

Inspector General of Police Mr. N. K. Illangakoon. They participated during all 

deliberations of the Sub-committee. Mr. Yasantha Kodagoda, PC informed the 

Sub-Committee, that the views he has expressed during deliberations of the 

Sub-committee are those of his, and may not necessarily reflect the views of the 

Honourable Attorney General. The Sub-committee also had the benefit of two 

other Experts nominated by the Steering Committee. They were Attorney 

                                                           
1  The scope of the mandate of the Sub-Committee was clarified by Hon.Dr. Jayampathy 

Wickremaratne, PC, as a meeting held on 8th June 2016, to include Public Security 
Ordinance, 
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Mr. Niran Anketell and Professor Kapila Perera. The Subcommittee also had the 

benefit of receiving the expert opinion of Professor Suri Ratnapala sequel to a 

request made to him. Some of the views of the Experts are reflected in this 

Report. With regard to certain aspects, the proposals contained in the Report 

are different to the views of some of the Experts. However, the proposals 

contained in Part II of the Report necessarily stems from the proposals made by 

the two Experts appointed by the SubCommittee. All Experts extended their 

services on a voluntary basis. The Subcommittee wishes to place on record its 

sincere appreciation of the services provided by the Experts.  

The Sub-committee took into consideration the written representations 

received from the following political parties and entities:  

1. Lanka Sama Samaja Party  

2. Mahajana Eksath Peramuna  

3. Communist Party of Sri Lanka  

4. Socialist Alliance  

5. Sri Lanka Janatha Peramuna  

6. Democratic Left Front  

7. Upcountry Peoples Front  

8. Akhila Ilankai Tamil Mahasabha  

9. Northern Provincial Council  

The Sub-committee had the benefit of taking into consideration the views of 

Chief Ministers and their representatives, at a joint meeting held with the Sub-

committee on ‘centre periphery relations’.  

The Sub-committee also invited the following organizations and officials to 

present their views, and were pleased to receive useful views:  

1. Human Rights Commission of Sri Lanka 

2. Bar Association of Sri Lanka  

3. Chief of Defence Staff  

4. Commander of the Sri Lanka Army  

5. Commander of the Sri Lanka Navy  

6. Commander of the Sri Lanka Air Force  

7. Inspector General of Police  

8. Women’s Caucus of the Parliament 

9. National Women’s Committee 

10. Joint Opposition in Parliament  

The Sub-committee carefully studied and took into consideration the Report on 

Public Representations Committee on Constitutional Reform.  

The deliberations of the sub-committee commenced following the tabling of 

concept papers on both areas of the mandate of the sub-committee by Mr. 
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Yasantha Kodagoda, PC and a concept paper by Mr. N.K. Illangakoon on the first 

area of the mandate. Mr. Niran Ankatell also presented his views on both areas. 

A written opinion was received from Prof. Suri Ratnapala regarding Mr. 

Yasantha Kodagoda’s concept papers.  

Hon. Douglas Devananda, MP and Hon. M. Senathirajah, MP presented their 

views on two occasions in written form and the contents thereof were taken up 

for discussion.  

The Sub-committee received the views of Hon. Dr. Jayampathy Wickremaratne, 

PC, MP and Hon. M.A. Sumanthiran, MP, as they were present on invitation, 

during most of its’ meetings. The following is the policy and legal framework 

which the Sub-committee proposes be adopted by the Constitutional Assembly 

relating to the aforestated two broad themes. The Sub-committee appreciates 

that, it would not be possible (nor would it be necessary) to accommodate the 

entirety of the following principles and features in the proposed new 

Constitution of Sri Lanka. However, the Sub-committee is of the view that, 

principles and provisions which cannot and need be accommodated in the 

proposed Constitution should necessarily be included in two new laws, which 

the Parliament should enact, soon after the adoption of the proposed new 

Constitution. They would be the National & Public Security and Emergency Act 

(to repeal and replace the Public Security Ordinance), and a new ‘Police Act’ 

(which would repeal and replace the Police Ordinance). Principles and 

provisions that should be included in these two new laws, have been identified 

by the Sub-committee and printed in this Report in italics. It is pertinent to place 

on record that, the principles which are being proposed for inclusion in the new 

Constitution, would not gain operational ability, unless the earlier mentions two 

new laws are enacted containing the provisions in this Report printed in italics.  

Though attempts were made to reach consensus on all principle features of the 

recommendations of the Sub-committee, it was not possible to do so. The 

Report contains the views of the majority of the members of the Subcommittee.  

Due to constraints of time, it was not possible for the Sub-committee to fully 

take into consideration the views submitted in written form, by the following:  

1. Women’s Caucus of the Parliament  

2. Human Rights Commission of Sri Lanka  

The said written representations are attached to this Report as annexures.  
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Part I 
Police & Law Enforcement 

1. Sri Lanka Police2 

a. Sri Lanka shall have a Police established in terms of the Constitution and the 

Police Act called the ‘Sri Lanka Police’.  

b. The Sri Lanka Police shall be the premier criminal law enforcement agency of 

the Republic. 

c. The Sri Lanka Police shall comprise of the following: 

i. Sri Lanka National Police  

ii. Sri Lanka Provincial Police 

d. The Sri Lanka Police shall have officers holding the following ranks: 

i. Inspector General of Police  

ii. Senior Deputy Inspector General of Police  

iii. Deputy Inspector General of Police  

iv. Senior Superintendent of Police 

v. Superintendent of Police  

vi. vi. Assistant Superintendent of Police  

vii. vii. Chief Inspector of Police  

viii. viii. Inspector of Police  

ix. ix. Sub Inspector of Police  

x. x. Police Sergeant  

xi. xi. Police Constable  

e. While these ranks shall be the norm, the National Police Commission on the 

recommendation of the Inspector General of Police may from time to time 

amend, remove or add to these ranks.  

f. Ranks Police Constable to Chief Inspector of Police shall have the following 

specialisations:  

i. Crime Investigation  

ii. Detective  

iii. Crime Prevention & Community Policing  

iv. Traffic Regulation  

v. Prosecutions  

vi. Security  

vii. Forensics  

viii. Intelligence 

ix. Information Technology and Cyber Security 

x. Victim & Witness Assistance and Protection  

xi. Management & Administration  

xii. Finance  

xiii. Human Resources Development and training  

                                                           

2  The Sub-committee decided to remove the existing reference to the Police being a ‘Force’. 
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xiv. Any other area that from time to time may be recognised and gazetted 

by the National Police Commission on the recommendation of the 

Inspector General of Police. 

g. The following shall be the primary duties of the Sri Lanka Police:  

i. Upholding the rule of law. 

ii. Maintaining the peace, and law and order.  

iii. Protecting the public from harm caused by the committing of offences.  

iv. Enforcing criminal laws as provided by law.  

v. Promptly, impartially, fairly and comprehensively investigating the 

alleged committing of offences, identifying and arresting perpetrators of 

offences and initiating criminal proceedings against such persons.  

vi. Protecting the rights and entitlements of victims of crime.  

vii. Protecting the entitlements of witnesses to offences.  

viii. Upholding the Fundamental Rights of persons, including persons 

suspected and accused of having committed offences.  

h. The primary functions of the Sri Lanka Police shall be the following:  

i. Protection of the national security and the defence of Sri Lanka.  

ii. Protection of the security of the people of Sri Lanka. 

iii. In association with the armed forces of Sri Lanka, protecting the unity, 

territorial integrity and sovereignty of Sri Lanka.  

iv. Countering terrorism.  

v. Protecting State property and places of national importance.  

vi. Preventing the committing of offences.  

vii. Detecting the committing of offences.  

viii. Investigating the committing of offences, including the identification, 

apprehension and arrest of offenders. 

ix. Maintaining law and order.  

x. Dispersing unlawful assemblies and other public groupings obstructing 

the maintenance of essential services and supplies.  

xi. Subject to the powers and functions of the Attorney General, initiating 

criminal proceedings against offenders and prosecuting offenders in the 

Magistrates Court.  

xii. Preventing and clearing public nuisances.  

xiii. Performing any other function that may by law be entrusted to the Police.  

i. Sri Lanka Police shall have a flag as denoted in ‘Annexure A’ of the Police Act.  

j. Sri Lanka Police shall have an emblem, as denoted in ‘Annexure B’ of the Police 

Act.  

k. All officers of the Sri Lanka Police (irrespective of their attachment to the Sri 

Lanka National Police or a Provincial Police) shall wear the same uniform and 

insignia (based on the prescribed situation), as prescribed from time to time by 

the Inspector General of Police in consultation with the National Police 

Commission. The insignia shall distinctively reflect the rank, specialisation and 

whether such officer is attached to the National Police or to a Provincial Police. 

However, the Inspector General of Police shall authorize officers of Provincial 

Police to wear a distinctive shoulder flash, to reflect the Provincial Police to 

which such officer is attached. Such flash shall be designed in consultation with 
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the Governor, Chief Minister and respective Provincial Police Commission, and 

the respective Provincial Police Commissioner. In addition to the Sri Lanka 

Police Flag, the Provincial Police shall also have a flag, denoting the province, 

as approved by the National Police Commission and the respective Provincial 

Police Commission. 

l. The provision of financial resources to the Sri Lanka Police shall only be by the 

Government of Sri Lanka. 

m. Arms and ammunition, vehicles and equipment necessary for the Sri Lanka 

Police shall be procured only by the Government of Sri Lanka and assigned to 

the Sri Lanka Police. 

2. Sri Lanka National Police  

a. The Sri Lanka National Police shall comprise of the following:  

i. Sri Lanka Police Headquarters.  

ii. Management, Finance, Administration, Human Resources and Welfare 

Division.  

iii. Functional and Territorial Divisions determined by the Inspector General 

of Police in consultation with the National Police Commission and the 

Minister in-charge of the subject of Police.  

iv. Criminal Investigation Department  

v. Narcotics Control and Investigation Agency.  

vi. Counter Terrorism Agency.  

vii. Police Maritime Division.  

viii. Assistance to and Protection of Victims of Crime and Witnesses Division. 

ix. Colombo Metropolitan Police.  

x. Crime Intelligence Agency.  

xi. Women and Children’s Division.  

xii. Special Task Force.  

xiii. Serious Financial and Economic Crimes Investigation Agency  

xiv. Internal Affairs Division.  

xv. Special Branch  

xvi. International Affairs and Coordination Agency.  

xvii. Police Central Armoury and Firing Ranges  

xviii. National Police Academy  

xix. Sri Lanka Police College and its’ Wings  

xx. Sri Lanka Police Reserve  

b. The organizational presence of the Sri Lanka National Police Force shall take 

the form of Ranges, Divisions, Agencies, Bureaus, Units, Police Stations and 

Police Posts, and any other form determined by the Inspector General of Police 

and approved by the National Police Commission.  

c. The Inspector General of Police shall establish and maintain a unit under his 

direct supervision to facilitate the interaction and cooperation between the 

National Police and Provincial Police.  

d. The National Police Commission shall in consultation with the Inspector 

General of Police, on a request by a Provincial Police Commission, release a 
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specified number of police officers of the National Police to the respective 

Provincial Police.  

3. Provincial Police  

a. There shall be a Provincial Police per each Province.  

b. The Provincial Police shall be known as the “ … (name of the province) … 

Provincial Police”. (e.g. Sabaragamuwa Provincial Police)  

c. Every Provincial Police shall comprise of the following:  

i. Provincial Police Headquarters Bureau.  

ii. A District Bureau (territorial) per every administrative district.  

iii. A number of functional Bureaus as determined by the Provincial Police 

Commissioner, in consultation with the Chief Minister and the 

respective Provincial Police Commission.  

iv. Provincial Police Training Institute.  

d. The organizational presence of the Provincial Police shall take the form of the 

Provincial Police Headquarters, Bureaus, Units, Police Stations and Police 

Posts.  

e. The Provincial Police Headquarters, Bureaus, Units, Police Stations and Police 

Posts shall be established as determined by the respective Provincial Police 

Commissioner in consultation with the respective Provincial Police Commission 

and the Chief Minister.  

f. Police officers of a Provincial Police may ordinarily exercise their powers and 

functions only within the respective province. However, in accordance with 

guidelines issued in that regard by the Inspector General of Police in 

consultation with the Provincial Police Commissioners, officers of the 

Provincial Police may for the purpose of giving effect to a legal duty entrusted 

to him, discharge his powers and functions outside his province.  

g. Provincial Police shall cooperate with the National Police based on guidelines 

issued by the National Police Commission developed in consultation with the 

Inspector General of Police.  

h. It shall be lawful for two or more Provincial Police or for the National and a 

Provincial Police or for the National and two or more Provincial Police to 

undertake and carryout a joint investigation or operation.  

i. Where a State of Emergency has been declared, other than in response to a 

natural disaster, the Inspector General of Police may with the view to 

effectively responding to the situation that has arisen, bring one ore more 

Provincial Police under his direct command.  

j. Where the Inspector General of Police in consultation with the National Police 

Commission and the respective Provincial Police Commission, and having 

afforded an opportunity to the respective Provincial Police Commissioner, has 

formed the view that, there exists systematic and widespread (a) 

insubordination, or (b) wilful violation or neglect of duties and functions or (c) 

mutiny or riotous conduct, or (d) attack or imminent attack on the unity, 

territorial integrity or sovereignty of Sri Lanka, he shall, with the sanction of 

the President, suspend the functioning of the relevant Provincial Police, and 

take steps to disarm officers of the relevant Police. He shall thereafter, assign 

duties and functions of the relevant Provincial Police to be carried out by the 
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National Police Force. Following inquiry, if at a point of time, the Inspector 

General of Police Forms the view that, the officers of the relevant Provincial 

Police would duly discharge its duties, powers and functions, he shall withdraw 

the suspension imposed and the relevant Provincial Police will resume its 

functioning. If the Inspector General of Police following consultations with the 

Governor of the Province, Chief Minister and the Provincial Police 

Commissioner forms the view that it would not be appropriate to lift the 

suspension, he shall with the sanction of the President, dissolve the relevant 

Provincial Police Force. Following the dissolution of a Provincial Police, its’ 

duties, powers and functions shall be carried out by the National Police. 

Following dissolution, the Inspector General shall assist the relevant Provincial 

Police Commission, to reconstitute and activate the relevant Provincial Police.  

4. National Police Commission 

 There shall be a National Police Commission, established in terms of the 
Constitution.  

 The National Police Commission shall comprise of its’ Chairman and four 
other members.  

 The Chairman and the Members of the National Police Commission shall be 
appointed by the Constitutional Council having obtained the concurrence of 
the President.  

 The Chairman and the members of the National Police Commission shall be 
persons experienced in the fields of management of police, public 
administration, criminal justice, and sociology.  

 Not less than a certain number of the Members of the Provincial Police 
Commission shall be females. 3 

 The Chairman and the Members of the National Police Commission shall 
serve on a full-time basis.  

 The Chairman and the Members of the National Police Commission shall hold 
office for a period of 5 years.  

 The National Police Commission shall be assisted by its’ Secretary (appointed 
by the National Police Commission) and its’ Secretariat.  

 The powers and functions of the National Police Commission shall be the 
following:  

i. Developing and adopting schemes of recruitment, appointment, transfer, 
promotion, disciplinary control (including termination of the services), of 
the officers of the National Police.  

ii. Enforcement of the afore-stated schemes relating to police officers of 
the National Police.  

iii. Approving schemes of recruitment, appointment, promotion, transfer 
and disciplinary control of officers of the Provincial Police, made by 
Provincial Police Commissions. 

iv. Ratifying appointments made by Provincial Police Commissions to 
Provincial Police.  

v. On the recommendation of the Inspector General of Police, appointment 
of the (a) Commissioner of the Criminal Investigation Department, (b) 
Commandant of the Special Task Force, and the Heads of functional and 
territorial Divisions of the National Police.  

                                                           
3  This number may be decided in due course by the Constitutional Assembly. 
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vi. Appointment of the Director of the Internal Affairs Division. 
vii. On the recommendations made by the Inspector General of Police, 

transferring police officers within the National Police.  
viii. On a consideration of investigations conducted by the Internal Affairs 

Division, recommending to the Attorney General, the consideration of 
the institution of criminal proceedings against police officers found 
responsible for committing offences. 

ix. With the concurrence of the respective Provincial Police Commission, 
absorbing police officers from the Provincial Police to the National Police 
Force.  

x. With the concurrence of the relevant Provincial Police Commission, 
releasing police officers from the National Police to be absorbed into the 
respective Provincial Police. 

 The National Police Commission shall formulate guidelines, rules and 
regulations in consultation with the Provincial Police Commissions regarding 
the selection, recruitment, appointment, training, promotion and disciplinary 
control of police officers to the Provincial Police. (This is to ensure adherence 
to national standards in selection, recruitment, appointment, training, 
promotion and disciplinary control.)  

 The National Police Commission in consultation with the Provincial Police 
Commissions shall determine the cares, salaries and other emoluments to be 
paid to police officers of the National and Provincial Police.  

 The National Police Commission shall apportion funds allocated by the 
government to the National Police and to Provincial Police.  

 The National Police Commission shall be entitled to delegate one or more of 
its’ functions to the Inspector General of Police.  

 Decisions of the National Police Commission shall be appealable to the 
Administrative Appeals Tribunal.  

 Decisions of the National Police Commission shall be amenable to the 
Fundamental Rights jurisdiction of the Supreme Court and the Writ 
jurisdiction of the Court of Appeal. 

5. Provincial Police Commissions  

 There shall be a Provincial Police Commission for every Province established 
in terms of the Constitution.  

 Each Provincial Police Commission shall comprise of its’ Chairman and two 
other Members.  

 The Chairman and the Members of the Provincial Police Commissions shall be 
appointed by the Constitutional Council having considered nominations 
jointly provided by the Chief Minister of the Province and the Leader of the 
Opposition of the respective Provincial Council.  

 Not less than a certain number of the Members of the Provincial Police 
Commission shall be females. 4 

 The Chairman and the Members of the Provincial Police Commissions shall 
serve on a full-time basis.  

 The Chairman and the Members of the Provincial Police Commissions shall 
hold office for a period of 5 years.  

                                                           

4 This number will be decided in due course of the Constitutional Assembly. 
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 The Provincial Police Commission shall be assisted by its Secretary (appointed 
by the relevant Provincial Police Commission) and its’ Secretariat.  

 The Chairman and the Members of Provincial Police Commissions shall be 
persons experienced in the fields of management of police, public 
administration, policing, and criminal justice.  

 The powers and functions of the Provincial Police Commissions shall be the 
following:  

i. Developing and adopting schemes of recruitment, appointment, 
promotion, transfer and disciplinary control of officers of the respective 
Provincial Police and obtaining the approval to such schemes from the 
National Police Commission. 

ii. Recruitment and appointment of police officers to serve in the respective 
Provincial Police and granting promotions and obtaining the ratification 
of the said decisions from the National Police Commission. When 
recruiting personnel to serve in a Provincial Police, due consideration 
shall be given to the linguistic skills of the persons being considered for 
selection, on a consideration of the languages being spoken by citizens of 
the said Province.  

iii. Making recommendations to the National Police Commission regarding 
the appointment of the respective Province Police Commissioner.  

iv. On recommendations made by the respective Provincial Police 
Commissioners, transfer of police officers within the Provincial Police.  

v. In collaboration with the respective Provincial Police Commission, 
transferring police officers from one Provincial Police to another 
Provincial Police.  

vi. Disciplinary control including termination of services of police officers of 
the respective Provincial Police.  

vii. With the concurrence of the National Police Commission, absorbing 
police officers from the National Police who are released by the National 
Police to serve in the respective Provincial Police.  

viii. With the concurrence of the National Police Commission, releasing police 
officers from the Provincial Police Force to be absorbed into the National 
Police. 

 When recruiting persons to serve as police officers attached to a Provincial 
Police, the respective Provincial Police Commissions shall have due regard to 
the ethnic and linguistic ratios of the relevant province.  

 When recruiting persons to serve as police officers attached to a particular 
Provincial Police, preference shall be given to applicants ordinarily resident in 
the respective province.  

 When recruiting persons to serve as police officers attached to a particular 
Provincial Police, due regard shall be given to the competence of such officers 
to speak the predominant language spoken by the people of the respective 
Province.  

 The Provincial Police Commission shall be entitled to delegate one or more of 
its’ functions to the respective Provincial Police Commissioner or to any other 
officer of the respective Provincial Police, holding a rank not below the rank 
of Senior Superintendent of Police.  

 Any police officer aggrieved by a decision of a Provincial Police Commission 
may appeal to the Administrative Appeals Tribunal. 
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6. Inspector General of Police  

 The Inspector General of Police shall be the Head of the Sri Lanka Police.  
 The Inspector General of Police shall be empowered to issue directions to 

Provincial Police Commissioners on matters relating to overall management 
and administration, and the execution of duties and functions of the 
Provincial Police. Provided however, the Inspector General of Police shall not 
be empowered to give directions to Provincial Police Commissioners in 
respect of matters pertaining to which the Provincial Police is conferred with 
exclusive jurisdiction.  

 The Inspector General of Police shall be responsible for the management and 
administration of the National Police.  

 The Inspector General of Police shall be appointed by the President on a 
recommendation made in that regard by the Constitutional Council.  

 Any (and only a) Senior Deputy Inspector General of Police shall be entitled to 
be appointed as the Inspector General of Police. To that category shall belong 
Provincial Police Commissioners. 

 Following the appointment of the Inspector General of Police, he shall be 
entitled to serve in such appointment up to the completion of 63 years of 
age, and his services shall not be extended beyond such age. 

 The maximum period of service of an Inspector General of Police shall be 4 
years.  

 The Constitutional Council shall be empowered to exercise disciplinary 
control in respect of the Inspector General of Police.  

 The services of the Inspector General of Police shall not be terminated, unless 

on grounds of (a) serious violation of the law, (b) bribery, corruption or fraud, 

(c) abuse or misuse of power, (d) brining the office of the Inspector General of 

Police into disrepute, or (e) ill health. Following an inquiry being conducted and 

a determination being reached by the Constitutional Council that the Inspector 

General of Police is guilty of one or more of the grounds stated above, the 

Constitutional Council shall address a Memorandum to Parliament, and the 

services of the Inspector General of Police shall be terminated only upon a 

majority of the Members of Parliament voting in favour of a Resolution 

terminating the services of the Inspector General of Police. 

 The Inspector General of Police shall be obliged to give effect to the advice of 

the National Police Commission.  

 The Inspector General of Police shall be entitled stipulate standards and 

guidelines to be followed by Provincial Police in the discharge of their duties 

and functions including the conduct of investigations.  

 The Inspector General of Police shall be the ‘central authority’ for the purposes 

of the Mutual Assistances in Criminal Matters Act.  

 The Inspector General of Police shall be entitled to represent the Sri Lanka 

Police in international fora and enter into agreements with foreign law 

enforcement agencies.  

 On matters of policing policy, policing requirements, and law & order, the 
Inspector General of Police shall be responsible to the Minister in-charge of 
the subject of ‘Police’. Provided however, the Minister shall not be 
empowered to issue case specific instructions with regard to the conduct of 
criminal investigations. 
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7. Provincial Police Commissioners  

 There shall be a Provincial Police Commissioner per every Province.  
 Provincial Police Commissioners shall be the Chief of the respective Provincial 

Police Force. 
 Provincial Police Commissioners shall be empowered to issue directions to 

police officers of the respective Provincial Police.  
 Provincial Police Commissioners shall be responsible for the overall 

management and administration of the respective Provincial Police 
 Provincial Police Commissioners shall be appointed by the National Police 

Commission, on a recommendation made by the respective Provincial Police 
Commission.  

 Any Senior Deputy Inspector General of Police shall be entitled to be 
considered for appointment as a Provincial Police Commissioner. 

 Following the appointment of a Provincial Police Commissioner, he shall be 
entitled to serve in such appointment up to the completion of 61 years of 
age, and his services shall not be extended beyond such age.  

 The maximum number of years of service of a Provincial Police Commissioner 
in a given Province shall be 3 years. Thereafter, he shall not be entitled to be 
re-appointed as the Provincial Police Commissioner of the same Province.  

 The National Police Commission shall be empowered to exercise disciplinary 
control in respect of Provincial Police Commissioners. 

 A Provincial Police Commissioner of one Province shall be entitled to be 
subsequently appointed as a Provincial Police Commissioner of another 
Province.  

 A Provincial Police Commissioner shall be entitled to join the National Police 
Force. 

 A Provincial Police Commissioner shall be entitled to be considered for 
appointment as the Inspector General of Police.  

 The services of a Provincial Police Commissioner shall not be terminated, 
unless on grounds of (a) serious violation of the law, (b) bribery, corruption or 
fraud, (c) abuse or misuse of power, (d) brining the office of the Inspector 
General of Police into disrepute, or (e) ill health. Following an inquiry being 
conducted and a determination being reached by the National Police 
Commission that the relevant Provincial Police Commissioner is guilty of one 
or more of the grounds stated above, the National Police Commission shall 
address a Memorandum to Parliament, and the services of the relevant 
Provincial Police Commissioner shall be terminated only upon a majority of 
the Members of Parliament voting in favour of a Resolution terminating the 
services of the relevant Provincial Police Commissioner.  

 Provincial Police Commissioners shall be obliged to give effect to advice of 
the respective Provincial Police Commission.  

 On matters of policing policy, law and order, and policing requirements, the 
Provincial Police Commissioners shall be responsible to the respective 
Minister of the Board of Ministers of the respective Provincial Council in 
charge of the subject of ‘law and order’. Provided however, such Provincial 
Minister shall not be empowered to issue case specific instructions relating to 
the conduct of criminal investigations.  

8. Powers and functions of the National Police 

 The National Police shall be entitled to investigate the committing of the 
following offences: 
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i. Any offence against the Republic, including offences punishable in terms 
of sections 114, 116 to 126, and 128 to 137 of the Penal Code 

ii. Offences prejudicial to national security, territorial integrity and 
sovereignty. 

iii. Terrorism and related offences.  
iv. Any offence committed against the President, Prime Minister, the 

Speaker of Parliament, a Minister of the Cabinet of Ministers, a Deputy 
Minister or a Member of Parliament.  

v. Any offence committed against a Judge of the Supreme Court, Court of 
Appeal or any other judicial officer, Attorney General or an officer of the 
Attorney General’s Department, a member of the Constitutional Council, 
a member of any Commission, a member of the National Police 
Commission or the Provincial Police Commissions, Secretary General of 
Parliament, an officer of the Sri Lanka Administrative Service, or Sri Lanka 
Foreign Service. 

vi. Any offence relating to the Sri Lanka Police, Sri Lanka Army, Sri Lanka 
Navy or the Sri Lanka Air Force or a member thereof.  

vii. Any offence relating to Elections.  
viii. Any offence against a diplomatic or consular representative of a foreign 

state, or a visiting foreign Head of State or Head of Government. 
ix. Any offence against an officer of an inter-governmental organization. 
x. Offences relating to coins, currency and government stamps.   

xi. Any offence relating to property belonging to the Republic or a public 
corporation, or company established the whole of part of the capital 
whereof has been provided by the Republic 

xii. Any international or transnational crime.  
xiii. Any offence under any aw relating to any matter in the Reserved List. 

(Matters in respect of which the Parliament has legislative competence.) 
xiv. Any offence committed wholly or partly within the Capital territory and 

the Colombo Metropolitan Area. 
xv. Any offence where the Inspector General of Police in consultation with 

the respective Provincial Police Commissioner forms the view that, (a) in 
view of the high degree of expertise that may be necessary for the 
conduct of the investigation, which is not available with the respective 
Provincial Police, or (b) the respective Provincial Police is unable or 
unwilling or does not carryout the respective investigation, or (c) the 
respective Provincial Police Commissioner / Commission requests, it 
would be necessary to cause the conduct of the relevant investigation by 
the National Police.  

 The National Police shall give effect to the following functions:  
i. Protection of the national security and defence of Sri Lanka.  

ii. Protection of the security of the people of Sri Lanka. 
iii. In association with the armed forces of Sri Lanka, protecting the unity, 

territorial integrity and sovereignty of Sri Lanka.  
iv. Protecting State property of national importance and public installations, 

as may be designated from time to time by the Minister in-charge of the 
subject of ‘Police’ in consultation with the Inspector General of Police.  

v. Preventing the committing of offences in respect of which the National 
Police has powers of investigation.  

vi. vi. Detecting the committing of offences in respect of which the National 
Police has powers of investigation.  
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vii. Maintaining law and order and essential services that may be disrupted 
from riots, insurgencies, civil disobedience campaigns and acts of 
terrorism.  

viii. Subject to the powers and functions of the Attorney General, initiate 
criminal proceedings against offenders and prosecute offenders in 
Magistrates Courts. 

ix. Submitting notes of investigations to the Attorney General for the 
consideration of the institution of criminal proceedings.  

 The Inspector General of Police shall from time to time determine the nature 
and quantity of arms and ammunition and other equipment that may be 
possessed and used by the National Police. Such details shall include the 
nature and quantity of arms and ammunition any individual officer shall 
possess generally and at particular situations and the total quality that may 
be with the National Police at any given point of time.  

9. Powers and Functions of the Provincial Police 

 Provincial Police shall be entitled to investigate the committing of the 
following offences: 

i. All offences other than offences the National Police has been 
empowered by law or authorised in terms of the law to investigate. 

ii. Any offence contained in a Statute enacted by the respective Provincial 
Council.  

 Provincial Police shall exercise the following functions: 
i. Protection of the provincial security of the respective Province.  

ii. Protection of the security of the people of the respective Province. 
iii. Protecting State property within the Province other than property and 

installations being protected by the National Police.  
iv. Preventing the committing of offences in respect of which the Provincial 

Police has powers of investigation.  
v. Community policing.  

vi. vi. Conduct of investigations into trans-provincial offences, based on 
guidelines issued by the Inspector General of Police.  

vii. Detecting the committing of offences in respect of which the Provincial 
Police has the powers of investigation.  

viii. Maintaining law and order within the Province.  
ix. Presenting notes of investigations to the Attorney General for the 

consideration of the institution of criminal proceedings.  
x. Subject to the powers and functions of the Attorney General, initiating 

criminal proceedings against offenders and prosecuting offenders in the 
Magistrates Courts, alleged to have committed offences in respect of 
which the Provincial Police Force has powers of investigation.  

xi. Preventing and clearing public nuisances.  
 A Provincial Police shall be entitled to carry and use arms, ammunition and 

equipment that may be prescribed from time to time along with the 
respective quantity, by the Inspector General of Police. The Inspector General 
of Police shall when deciding on such matter consult the relevant Provincial 
Police Commissioner. Such details shall include the nature and quantity of 
arms and ammunition any individual officer shall possess generally and at 
particular situations and the total quantity of arms, ammunition and 
equipment.  
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10. Criminal Investigation Department  

 The Criminal Investigation Department shall be the premier institution of the 
Sri Lanka Police, empowered to investigate the committing of complex 
offences.  

 The Criminal Investigation Department shall be headed by a Commissioner, 
who shall be a police officer holding a rank not less than a Senior Deputy 
Inspector General of Police. 

 The Commissioner of the Criminal Investigation Department shall be 
appointed by the National Police Commission on a recommendation by the 
Inspector General of Police. 

 The Criminal Investigation Department shall conduct investigations into the 
committing of serious and complex offence, under the following 
circumstances: 

i. On a direction issued by the Inspector General of Police.  
ii. On the advice of the National Police Commission. 

iii. On the advice of the Attorney General.  
iv. On a request by a Provincial Police Commissioner.  

11. Colombo Metropolitan Police  

 The Colombo Metropolitan Police shall be entitled to exercise the powers and 
functions of the National Police and the Provincial Police of the Western 
Province, in respect of the Colombo Metropolitan area.  

 The President shall on the advice of the Prime Minister be entitled to 
determine from time to time the geographical area to be designated the 
‘Colombo Metropolitan Area’. The determination shall be published in the 
Gazette. 5 

 The Colombo Metropolitan Police shall be responsible for the security of the 
Colombo Metropolitan Area.  

 The Colombo Metropolitan Police shall be responsible crime prevention and 
detection within the Colombo Metropolitan area.  

 The Colombo Metropolitan Police shall be empowered to investigate the 
committing of any offence either wholly or partly committed within the 
Colombo Metropolitan Area.  

 The Provincial Police of the Western Province shall not be entitled exercise 
provincial police powers in respect of the Colombo metropolitan area.  

 Colombo Metropolitan Police shall be headed by a Commissioner designated 
‘Colombo Metropolitan Police Commissioner.  

 The Colombo Metropolitan Police Commissioner shall be appointed by the 
National Police Commission on the recommendation of the Inspector General 
of Police, and shall hold a rank not less than a Deputy Inspector General of 
Police. 

12. Special Task Force  

 The Special Task Force shall be a para-military unit, within the Sri Lanka 
Police.  

 The Special Task Force shall be headed by a Commandant designated 
‘Commandant of the Special Task Force’.  

                                                           
5 Some Members of the Sub Committee were of the view that, the geographical area in 

respect of which the Colombo Metropolitan Police shall exercise authority, should be 
confined to the ‘Capital Territory’ stipulated in the proposed Constitution. 
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 The Commandant of the Special Task Force shall be appointed by the 
National Police Commission on the recommendation of the Inspector General 
of Police, and shall hold a rank not less than a Deputy Inspector General of 
Police.  

 The Special Task Force shall support the armed forces in the protection of 
national security, and the protection of the territorial integrity and 
sovereignty of the Republic.  

 Officers of the Special Task Force shall be entitled to exercise powers and 
functions of all police officers of the Sri Lanka Police.  

13. Internal Affairs Division  

a. There shall be an Internal Affairs Division headed by a Commissioner, to 

investigate the following allegations and information in respect of police 

officers attached to the National and Provincial Police.  

(i) Committing of offences, including corruption.  

(ii) Violation of internal rules and regulations. 

(iii) Abuse and misuse of power and authority.  

(iv) Violation of discipline and bringing the Sri Lanka Police into disrepute.  

b. The Commissioner shall be appointed by the National Police Commission and 

shall report directly to the National Police Commission.  

c. The Internal Affairs Division shall undertake and carryout investigations and 

inquiries directed by the National Police Commission, to be carried out.  

14. Special Branch 

a. There shall be a Special Branch to gather, process and disseminate intelligence.  

b. The Special Branch shall be headed by a Commissioner.  

c. The Commissioner of the Special Branch shall be appointed by the National 

Police Commission on a recommendation of the Inspector General of Police.  

d. The Special Branch shall comprise of police officers appointed by the National 

Police Commission on the recommendation of the Inspector General of Police.  

e. The Commissioner of the Special Branch shall report directly to the Inspector 

General of Police.  

15. Miscellaneous and Transitional Provisions  

a. Pending the enactment of a new law, the Sri Lanka Police Force established 

and presently functioning in terms of the Police Ordinance shall continue to 

function.  

b. Within 3 months of the Constitution coming into operation, the National Police 

Commission shall be established. 

c. Within 6 months of the Constitution coming into operation, the Provincial 

Police Commissions shall be established.  

d. Within 1 year of the Constitution coming into operation, the National and 

Provincial Police shall be established and shall come into operation.  

e. Till the establishment of the National and Provincial Police Commissions, the 

Sri Lanka Police Force established and functioning prior to the coming into 

operation of the Constitution shall continue to function.  
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Part II - National & Public Security and Public Order6 

1 Situations 7 in respect of which an Emergency may be declared and 

Emergency Regulations made:  

(i) In view of a clear existence or clearly imminent existence of one or more of the 

following situations, a State of Emergency may be declared only under one or 

more of the following circumstances:  

a. Attacks on the unity, territorial integrity and sovereignty of Sri Lanka. 

b. Armed aggression on Sri Lanka  

c. Threats and or attacks on the defences of Sri Lanka.  

d. Threats and attacks affecting national security. 

e. Threats and attacks on the security of the people of Sri Lanka.  

f. Serious and widespread disruption of public order.  

g. Occurrence of mass natural or accidental disasters.  

h. Situations affecting the maintenance of public or other essential 

services and supplies.  

(ii) An Emergency shall be declared by the making of a Proclamation to such effect, 

in terms of the following provisions of the Constitution.  

(iii) A declaration of a State of Emergency shall have no effect on the operation of 

the Constitution. Provided however, Emergency Regulations made pursuant to 

the declaration of a State of Emergency, may derogate from and restrict the 

exercise of certain Fundamental Rights and protections provided by such 

Rights, to the extent such derogations and restrictions may be imposed in 

terms of the Constitution.  

2. Purposes for which Emergency Regulations may be made following a 

Proclamation being issued declaring an Emergency (scope and the nature of 

the Emergency Regulations):  

(i) Emergency Regulations may be made to achieve only one or more of the 

following purposes:  

a. Protection of the unity, territorial integrity and sovereignty of Sri 

Lanka.  

b. Protection of the defences of Sri Lanka.  

c. Protection of national security.  

d. Protection of the security and wellbeing of the people of Sri Lanka. 

e. Prevention of attacks on the unity, territorial integrity and sovereignty 

of Sri Lanka and the defences of Sri Lanka.  

f. Measures necessary for the restoration of public order and normalcy. 

g. Maintenance, protection and regulation of public order. 

                                                           
6  The scheme contained in this Part of the Report relating to the declaration of the State of Emergency has 

been formulated on the premise that the President shall be the Head of the Executive Branch of the 
State, and that he would possess executive power 

7  This is a reference to possible ground situations of National importance that may arise, which warrant 

expeditious action being taken by the Executive. Such action would primarily take the form of making 
subordinate and extraordinary legislation. Empowering the Executive to take such measures is 
necessary, as the routine Parliamentary law enactment procedure is not expedient. Nevertheless, the 
procedure to be followed and the legislation so made, should necessarily and finally come under 
Parliamentary scrutiny and control. 
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h. Measures necessary for the reactivation, regulation, management 

and control of essential services and supplies. 

i. Protection of the lives of the people of Sri Lanka in the immediate 

aftermath of a mass natural or accidental disaster and to effectively 

respond to such a situation, including measures to (i) mitigate the 

damage, (ii) protect the wellbeing of affected people and (iii) restore 

and maintain essential services and supplies.  

j. Criminalise conduct (by making offences) which have an adverse 

impact or bearing on the (i) unity, territorial integrity and sovereignty 

of Sri Lanka, (ii) national security, (iii) defence of Sri Lanka, (iv) security 

of the people, (v) public order, (vi) wellbeing of the people, and (v) the 

maintenance of essential services and supplies. ( 

k. Provide for punishment for the committing of such offences in terms 

of the Emergency Regulations.  

l. Provide for the prevention of the committing of offences in terms of 

the Emergency Regulations.  

m. Provide for the adoption of measures that may be necessary for the 

prevention of persons committing offences in terms of Emergency 

Regulations.  

n. Prohibiting and restricting the entry and departure of person, who 

may commit offences in terms of Emergency Regulations.  

o. Provide for the investigation of the committing of such offences, 

including the identification, detection, arrest, detention, remand, of 

perpetrators of offences in terms of Emergency Regulations, entering 

and searching premises for the purpose of conducting investigations, 

and taking custody of movable property for the conduct of 

investigations. 

p. Institution of criminal proceedings, trial and prosecution of persons 

who have committed offences in terms of the Emergency Regulations.  

q. Punishment of the management of penal sanctions imposed persons 

who have committed such offences.  

r. Suspending, amending and modification of provisions of laws 

(including laws enacted by Parliament and statutes enacted by 

Provincial Councils) or regulations which have an adverse / 

aggravating impact on the situations in respect of which Emergency 

had been declared. [There shall be a specific bar on the suspension, 

amendment or modification of any law that is unrelated to the 

situation in respect of which the State of Emergency was declared.]  

s. Suspending the operation, application or enforcement of laws and 

regulations which have an adverse / aggravating impact on the 

situations in respect of which Emergency had been declared.  

t. Provide for the application of any law or regulation with amendment 

or modification for the purpose of strengthening the purposes for 

which Emergency has been declared.  

u. Taking possession or control of, and managing or using any property 

or service, for the purpose of protecting national or public security, 
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wellbeing of the public or the maintenance of essential services and 

supplies.  

v. Declaration of any service as being essential for the purpose of 

protecting national or public security, wellbeing of the public or the 

maintenance of essential services and supplies.  

w. Declaration of places to be ‘prohibited’ or ‘restricted’ and the 

imposition of conditions relating to such places.  

x. Restriction of the movement of people into, through or out of 

stipulated places.  

y. Regulation of the entry into and exit out of public places by members 

of the public.  

z. Declaration of curfews.  

aa. Appointment of ‘competent authorities’ for the overseeing and 

superintendence of the enforcement of Emergency Regulations.  

bb. Appointment of ‘competent authorities’ for the management and 

administration of the provision of essential services and supplies.  

cc. Appointment of ‘competent authorities’ for the coordination of 

civilian administration. 

dd. Appointment of ‘Boards of Review’ for the receiving and 

consideration of appeals and provision of relief to persons affected by 

the enforcement of Emergency Regulations.  

ee. Calling upon the armed forces to exercise police powers and enforce 

provisions of the Emergency Regulations. 

ff. Providing relief to any person affected or victimised by the situation 

that has arisen for which purpose Emergency has been declared.  

gg. Providing relief and for the payment of compensation to any person 

affected by the enforcement of Emergency Regulations.  

hh. Providing remuneration for persons providing services for the 

enforcement or operation of the Emergency Regulations.  

(ii) For matters connected therewith and incidental thereto.  

(iii) Emergency Regulations shall be made only to respond to the emergency 

situation that has arisen in the country.  

(iv) If the situation that had arisen, which necessitated the declaration of a State 

of Emergency was limited to a particular Province, the State of Emergency shall 

be declared limited only that particular Province.  

(v) Emergency Regulations shall not be made for any other purpose.  

(vi) Emergency Regulations and the enforcement or application of such 

Regulations shall not infringe or have any adverse impact on the enjoyment of 

the Fundamental Rights recognised by the Constitution. Provided however, 

Emergency Regulations may have an impact on the enjoyment of certain 

Fundamental Rights in respect of which the Constitution provides for 

derogations to be made, to the extent such derogations are permitted by the 

Constitution.   
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3. Who may be empowered to declare a State of Emergency and make 

Emergency Regulations and the contents of the Proclamation declaring a 

State of Emergency:  

(i) The President, where possible in consultation with the Prime Minister, shall be 

empowered to declare a State of Emergency and make Emergency Regulations 

pursuant to the declaration of a State of Emergency.8  

(ii) If it is practicable, the President shall consult leaders of political parties, prior 

to the making of a Proclamation declaring a State of Emergency. 9 

(iii) If the President has died, is incapacitated or otherwise unable to exercise his 

powers and functions for reasons beyond his control and an Acting President 

has not been appointed, the Prime Minister shall (if any illegal conduct on his 

part had not led to the death, incapacitation or inability on the part of the 

President to exercise his powers and functions) be empowered to declare a 

state of Emergency and make Emergency Regulations.  

(iv) Where both the President and the Prime Minister have died, are incapacitated 

or otherwise unable to exercise their powers and functions, and an Acting 

President and Acting Prime Minister have not been appointed, the Minister in-

charge of the subject of Law and Order (if any illegal conduct on his part had 

not led to the death, incapacitation or inability on the part of the President and 

the Prime Minister to exercise their powers and functions), shall be 

empowered to declare a state of Emergency and make Emergency Regulations.  

(v) The President shall exercise the power conferred on him to declare a State of 

Emergency and make Emergency Regulations, on the advice of the National 

Security Council.  

(vi) A State of Emergency shall be declared by the making of a Proclamation and 

the publication of the Proclamation in the Gazette.  

(vii) The Proclamation shall contain whether the State of Emergency shall come into 

force forthwith or the date and time at which it shall come into force. The 

Proclamation shall also state the reasons for the declaration of the state of 

Emergency, the area in respect of which it shall be in force and the time period.  

4. Making of Emergency Regulations following the Proclamation being issued:  

(i) Following the making of a Proclamation declaring a State of Emergency, the 

President, Prime Minister or the Minister of Law and Order as the case may be, 

shall be empowered to make Emergency Regulations, for the purpose of 

efficaciously responding the purposes for which a state of Emergency was 

declared.  

(ii) Emergency Regulations shall be made on the advice of the National Security 

Council.  

                                                           
8 The provision was developed on the footing that the President would remain to be the chief of the 

Executive Branch of the State.  If however, as said to have been decided by the Steering Committee, 
the Prime Minister shall be the chief Executive of the country, this provision shall be read as follows:  
The President shall on the advice of the Prime Minister, be empowered to declare a State of 
Emergency and make Emergency Regulations pursuant to the declaration of a State of Emergency.  
The subsequent provisions would also have to be changed mutatis mutandis.   

9 This requirement was added, following a proposal made by Hon. Mavai Senathirajah. – vide Minutes of the 

meeting held on 24th June 2016. 
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(iii) The Emergency Regulations shall forthwith be published in the Gazette.  

5. Procedure to be followed when making a Proclamation declaring a State of 

Emergency and when making Emergency Regulations thereunder:  

(i) As soon as possible following the making of a Proclamation declaring a State of 

Emergency, the President, Prime Minister or the Minister of Law and Order, as 

the case may be, shall address the Cabinet of Ministers, and obtain the 

concurrence of the Cabinet of Ministers to the Proclamation issued. If the 

Cabinet of Ministers does not concur with the President, the Proclamation shall 

be rescinded by the President, Prime Minister or the Minister of Law and 

Order, as the case may be.  

(ii) The Proclamation declaring a State of Emergency and the Emergency 

Regulations shall be forthwith transmitted to the Parliament, along with a 

communiqué containing reasons for the making of the Proclamation and the 

Regulations.  

(iii) The Parliament shall within 7 days of receiving the Proclamation and the 

Emergency Regulations as soon as thereafter possible, convene and take up for 

consideration the said Proclamation and Regulations.  

(iv) The Parliament shall by majority vote by Resolution decide to approve of or 

disapprove the making of the Proclamation and or Regulations. The Parliament 

shall be entitled to disapprove either the entirety or part of the said 

Regulations or make amendments to the said Regulations.  

(v) If the Parliament approves the Proclamation, the state of Emergency shall 

unless the Parliament decides otherwise (that the Proclamation be in force for 

a lessor period), remain in force for a period of 30 days from the making of the 

Proclamations. The Regulations approved by Parliament with or without 

amendments shall also remain in force for 30 days, unless the Parliament 

decides that the Regulations in their entirety or part thereof shall cease to be 

force for a lessor period. If the Parliament amends one or more Regulations, 

the amended version shall be published in the Gazette.  

(vi) If the Parliament disapproves the Proclamation and for the Regulations or a 

part thereof, the Proclamation and the entirety of the Regulations or any part 

thereof, shall cease to be in force.  

(vii) The Parliament shall be entitled to invoke the consultative jurisdiction of the 

Supreme Court, and seek the opinion of the Supreme Court regarding the 

Constitutionality of the entirety or any one or more of the Emergency 

Regulations. When such opinion is sought from the Supreme Court, the court 

shall issue a public notice relating to the hearing to be held, and hear the 

Attorney General and any such party that may apply to court to be heard, and 

transmit the opinion of the court within 10 days of the opinion having been 

sought. The full bench of the Supreme Court shall hear such matter and 

prepare the opinion of the court.  

(viii) The Parliament’s Defence and Law & Order Consultative Committees shall be 

entitled to summon and receive the views of any one or more members of the 

National Security Council (other than the President and the Prime Minister) 

and inquire into the reasons for the declaration of the State of Emergency. The 

proceedings of the Defence Consultative Committee shall be held in-camera.  
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6. Procedure to be followed in order to keep the State of Emergency and 

Emergency Regulations in force:  

(i) Unless the Parliament decides to take up for consideration the renewal of the 

Proclamation and the Regulations in a lessor period, the Parliament shall once 

in 30 days take up for consideration the extension of the state of Emergency 

and the Regulations. If the Parliament by a simple majority decides to 

discontinue the state of Emergency and or any one or more of the Emergency 

Regulations, the Proclamation or the Regulations or one of more of such 

Regulations as the case may be, shall immediately cease to have effect.  

(ii) If the State of Emergency is to be in force continuously for a period in excess 

of 3 months or for a period of more than 90 days within a period of 180 days, 

the President, Prime Minister or the Minister of Law and Order as the case may 

be, shall address Parliament, and state reasons as to why the state of 

Emergency have to be extended.  

(iii) If the State of Emergency is to be in force continuously for a period in excess 

of 3 months or for a period of more than 90 days within a period of 180 days, 

the extension of the state of Emergency shall require a special majority 10 

voting in favour of the extension.  

7. Judicial review of (a) the making of a Proclamation declaring a State of 

Emergency and (b) Emergency Regulations:  

(i) Any person may at any time following the declaration of a state of Emergency, 

petition the Supreme Court alleging one or more of the following and seek a 

declaration of the Supreme Court on such matters:  

a. That the declaration of the state of Emergency is without merit, without 

sufficient cause or is unreasonable.  

b. That the declaration of the state of Emergency has been made in bad-faith 

and or for collateral purposes.  

c. That one or more of the Emergency Regulations are ultra-vires the powers 

of the President, Prime Minister or the Minister of Law and Order, as the 

case may be. 

d. That one or more of the Emergency Regulations have been made in bad-

faith and or for collateral purposes. 

e. That one or more of the Emergency Regulations are inconsistent with 

provisions of the Constitution.  

(ii) The Supreme Court shall hear the Petitioner and the Attorney General in 

proceedings held before a division of the Supreme Court comprising of not less 

than 5 judges of the Supreme Court. The hearing shall take place within 7 days 

of the filing of the Petition. The determination of the Supreme Court shall be 

announced within 1 week of the conclusion of the hearing.  

(iii) The Supreme Court may determine and pronounce that the Proclamation of 

the state of Emergency is without merit or has been made in bad-faith, or is 

contrary to the Constitution, or that the entirety or one or more Regulations 

                                                           
10  The Sub-committee decided not to specify the nature of the special majority (such as 2/3rds) and to 

leave it to be decided by the Steering Committee.     
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made by the President has been made in bad-faith, or is inconsistent with the 

Constitution.  

(iv) If a determination is made, that either one or more of the Emergency 

Regulations made are ultra-vires the powers of the President or is contrary to 

the Constitution, such Regulations shall cease to have legal effect. The 

Supreme Court shall be entitled to amend either one or more Regulations, and 

such Regulations shall stand amended.  

(v) The views of the Supreme Court shall be communicated to Parliament, and the 

President and the Parliament shall take into consideration the views of the 

Supreme Court.  

8. National Security Council  

(i) There shall be a National Security Council to give effect to the following 

functions:  

a. To cause the assimilation of intelligence relating to national security, 

threats to the unity, territorial integrity and sovereignty of Sri Lanka and 

to the defences of Sri Lanka.  

b. To process and analyse such intelligence.  

c. To formulate action to be taken to protect national security, unity, 

territorial integrity and sovereignty of Sri Lanka.  

d. The monitor matters relating to disruption of public order and provision 

of essential services and supplies.  

e. To recommend to the President the declaration of war.  

f. To advice the President on the invocation of a State of Emergency and the 

nature of the Emergency Regulations to be made.  

g. Superintendence of the enforcement and application of Emergency 

Regulations.  

(ii) It shall be the responsibility of the National Security Council to oversee the 

enforcement and application of the Emergency Regulations.  

(iii) Soon following the restoration of normalcy, the National Security Council shall 

advice the President to withdraw the State of Emergency. Accordingly, the 

President shall withdraw the State of Emergency.  

(iv) If the National Security Council is of the opinion that, given the situation in the 

country, any one or more of the Emergency Regulations are not necessary, it 

shall advice the President to withdraw such Emergency Regulations. 

Accordingly, the President shall withdraw such Emergency Regulations.  

(v) The National Security Council shall comprise of the following:  

a. President (Chairman)  

b. Prime Minister  

c. Minister in charge of the subject of Law and Order or in his absence the 

Secretary to such Ministry  

d. Minister in charge of the subject of Foreign Affairs or in his absence the 

Secretary to such ministry  

e. Attorney General  

f. Secretary to the Ministry of Defence  

g. Chief of Defence Staff  

h. Commander of the Army  
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i. Commander of the Navy  

j. Commander of the Air Force  

k. Inspector General of Police  

l. Chief of National Intelligence  

m. Chief of the State Intelligence Service  

n. Not more than two persons appointed by the President in consultation 

with the Prime Minister. 

9. Miscellaneous 

(i) The abuse of authority conferred on the President in terms of this chapter, 

shall be a ground for impeachment of the President.  
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Submission to the Sub Committee on Law & Order 

By 

The Human Rights Comission of Sri Lanka 

August 2016 

 

 

The Human Rights Commission of Sri Lanka is of the belief the main purpose of 

a public security regime is to protect the people, and hence must be crafted in a 

manner that serves the best interests of the people. In this regard, the 

Commissions brings to the Sub-Committee's attention the principles governing 

national security set out in Article 198 of the Constitution of South Africa which 

states that: 

a. National security must reflect the resolve of the people, as individuals 

and as a nation, to live as equals, to live in peace and harmony, to be 

free from fear and want and to seek a better life. 

b. National security must be pursued in compliance with the law, including 

international law. 

c. National security is subject to the authority of Parliament and the 

national executive. 

The Commission sets out below its recommendations on the public security 

regime to the Sub-Committee on Law & Order in line with its mandate stipulated 

in the Human Rights Commission Act No 21 of 1996. 

Commission reiterates that while public security is essential, the public 

security regime should be in line with Sri Lanka's human rights obligations, 

in particular Article 4 of the International Covenant on Civil and Political 

Rights (ICCPR). The recommendations are based on the jurisprudence of 

the UN Human Rights Committee, the Paris Minimum Standards of Human 

Rights Norms in a State of Emergency, and the Siracusa Principles on the 

Limitation and Derogation Provisions in the ICCPR. 

1. Declaration and extension of a state of emergency 

A state of emergency should be declared only when the 'life of the nation 

is threatened'- which is an `exceptional situation of crisis or public 

danger, actual or imminent'. According to the UN Human Rights 

Committee and the Siracusa Principles, 'exceptional threat' should be 

construed subject to the following factors: 

o The emergency must be actual or at least imminent – it cannot be of 

a preventive nature. 
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o The emergency should be of a magnitude so as to affect the whole 

country not just part of it. 

o The very existence of the nation has to be threatened – this could be 

to the physical integrity of the population, territorial integrity, or to 

the functioning of state structures.  

o The crisis or danger must be exceptional in that normal measures for 

the maintenance of public safety are inadequate.  Hence, the 

declaration of emergency should be considered as last resort. 

o Emergency should be a temporary measure. 

11. Judicial review 

Judicial review of a declaration of a state of emergency, emergency 

regulations and orders, must be guaranteed. This would include power 

and jurisdiction to: 

o Determine the constitutional validity of the declaration of a state of 

emergency; 

o Determine whether or not emergency legislation is in conformity 

with the constitution; 

o Determine whether or not the exercise of emergency power is in 

conformity with the constitution and emergency legislation; 

o Ensure there is no encroachment by emergency regulations and 

orders upon non-derogable rights, and that measures derogating 

from derogable rights are in compliance with the rule of 

proportionality; 

o Declare null and void any emergency measure (legislative or 

executive) or any act of application of any emergency measures, 

whhich does not satisfy the above-mentioned tests. 

 If a state of emergency continues for more than six consecutive months, 

Parliament must approve its further extension by a special majority. 

III. Derogation  

 The Commission endorses the provisions in the Draft Charter of Rights 

(2009) on derogation of rights during periods of emergency. 

Accordingly: 

o Measures prescribed by law derogating from the exercise and 

operation of fundamental rights should be only to the extent 

required by the exigencies of the situation and necessary in a 

democratic society. 

o The derogation should be in proportion to and consistent with the 

state’s other international legal obligations. 
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o The derogation must not involve discrimination, i.e. it must not 

adversely impact a particular group or community (eg: women, a 

particular ethnic or religious group). 

 As per the Draft Charter of Rights (2009) the following rights are non-

derogable: 

 Right to life 

 Right to human dignity 

 Security of the person 

 Freedom from torture 

 Freedom from slavery and servitude 

 Retroactive penal sanctions 

 Right to be recognised as a person before the law 

 Freedom of thought, conscience and religion 

 Freedom to hold opinions 

 Family rights 

 Rights of the child 

 Freedom from exploitation 

 From the right recognised by article 13 (7) of the Draft Bill of Rights 

unless legal provision is made requiring: 

(i) the Magistrate of the area in which such arrest was made to be 

notified of the arrest; and 

(ii) the person arrested to be produced before any Magistrate, within 

such time as is, reasonable in all the circumstances of the case. 

IV. Amendment of Public Security Ordinance 

The Commission also recommends the review of the Public Security 

Ordinance for purposes of reforming the legislative regime applicable to public 

security. 

Dr. N.D.Udagama 

Chairperson 

Human Rights Commission of Sri Lanka 

  



-
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WOMEN’S CAUCUS REPRESENTATIONS 

Suggested recommendations on women’s interest to incorporate into the draft 

Report (of 10th August,2016) of the Sub-committee of the Constitutional Assembly of 

the Parliament on National & Public Security, Public Order and Police & Law 

Enforcement1 
(submitted to the committee on 11th August 2016) 

Part I – Police & Law Enforcement 

1. Sri Lanka Police2 

f. Ranks Police Constable to Chief Inspector of Police shall have the following 

specializations: 

-  Inclusion of Offences against women and children as a specialization of the 

Sri Lanka Police. 

g. The following shall be the primary duties of the Sri Lanka Police: 

- Inclusion of the Prevention of all forms of violence against women and 

children.  

h. The primary functions of the Sri Lanka Police shall be the following: 

- Inclusion of the Special protection of women and children including 

women and children in custody as a function of the Sri Lanka Police. 

k. All officers of the Sri Lanka Police (irrespective of their attachment to the Sri 

Lanka National Police or a Provincial Police) shall wear the same uniforms and 

insignia (based on the prescribed situation), as prescribed from time to time by 

the Inspector General of Police in consultation with the National Police 

Commission.  

-  The uniform to be prescribed in accordance with the requirements of both 

male and female police officers. 

2. Sri Lanka National Police 

- It is noted that item (xi) provides for a Special Division to handle matters 

relating to Women and Children.   

3. Provincial Police 

c. Every Provincial Police shall comprise of the following: 

- The inclusion of a District Bureau (territorial) for women and children per every 

administrative district. 

4. National Police Commission 

b. The National Police Commission shall comprise of its’ Chairman and four 

other members. 

                                                           
1 The scope of the mandate of the Sub-Committee was clarified by Hon. Dr. Jayampathy 

Wickremaratne, PC, as a meeting held on 8th June 2016, to include Public Security 
Ordinance, Emergency provisions, national security and police powers. He also explained 
that the Sub-committee should consider the co-operation and relationship between 
national and provincial level. 

2 The Sub-committee decided to remove the reference to the Police being a ‘Force’. 



30 

- The need for mandatory representation of women through the inclusion of 

qualified women as members of the Commission. 

i.The powers and functions of the National Police Commission shall be the 

following: 

- Ensure that the National Police Service reflects the pluralistic character of 

Sri Lanka society, including gender. (wording from Article 41B of the 1978 

constitution) 

- The need for the inclusion of criteria to ensure adequate representation of 

women in recruitment policies of the Provincial Police Service.  

5. Provincial Police Commissions 

b. Each Provincial Police Commission shall comprise of its’ Chairman and two 

other members.  

- The need for mandatory representation of women through the inclusion of 

qualified women as members of the Commission. 

i. The powers and functions of the Provincial Police Commissions shall be the 

following: 

-  Ensure that the National Police Service reflects the pluralistic character of 

Sri Lanka society, including gender. (wording from Article 41B of the 1978 

constitution) 

j. When recruiting persons to serve as police officers attached to a Provincial Police 

Force, the respective Provincial Police Commissions shall have due regard to the 

ethnic and linguistic ratios of the relevant province.   

- The need for the inclusion of criteria to ensure adequate representation of 

women in recruitment policies of the Provincial Police Service.  

13. Internal Affairs Division 

a.    There shall be an Internal Affairs Division headed by a Commissioner, to 

investigate the following allegations and information in respect of police 

officers attached to the National and Provincial Police Forces. 

- Inclusion of investigations of allegations of sexual harassment and gender-

based violations. 
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Part II - National & Public Security and Public Order3 

5. Procedure to be followed when making a Proclamation declaring a State of 

Emergency and when making Emergency Regulations thereunder:  

- The inclusion of an obligation to ensure the granting of special protection 

for women and children when making Proclamation declaring a State of 

Emergency and when making Emergency Regulations 

Further Recommendations 

1. All laws, Rules and regulations promulgated in respect of the Police Force to be 

reconsidered/ drafted in accordance with the need to afford special protection 

for women and children. 

2. Ensure the maintenance of records and data pertaining to commission of crimes. 

                                                           
3 The scheme contained in this Part of the Report relating to the declaration of the State of 

Emergency has been formulated on the premise that the President shall be the Head of the 
Executive Branch of the State, and that he would possess executive power.    





 

ආණ්ඩුක්රම ව්යව්ස්ථා මණ්ඩඩලයේ යමයෙයුම් කමිටුව් 
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වාර්තාව 
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යෙරව්දන 

ආණ්ඩුක්රම ව්යව්ස්ථා මණ්ඩඩලයේ යමයෙයුම් කමිටුයේ ගරු සභාෙතිතුමානි,  ගරු 

සාමාජිකයින් මන්ීව්රුනි, 

පහත දැක්වවන ක්වෂේත්ර සම්බන්ධවෙන්  විමර්ශනෙ කර ඒවා සම්බන්ධවෙන් 

අනු කාරක සභාව සතු වෙෝජනා ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා මණ්ඩඩලවේ වමවහයුම් 

කමිටුව වවත ඉදිරිපත් කිරීවම් වගකීම වමම අනු කාරක සභාව වවත පවරන ලදී: 

(1) රාජය වසේවා ලබාදීවම් අධිකාරෙ සහ එහි භූමිකාව 

(2) රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව 

(3) සේවාධීන වකාමිෂන් සභා 

(4) පළාත් රාජය වසේවෙ 

(5) පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභා 

(6) පළාත්පාලන වසේවෙ 

(7) රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව සහ පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් 

සභා අතර සම්බන්ධීකරණෙ 

පාර්ිවම්න්තු මන්ීන්, වේශපාලන පක්ෂ නිවෙෝජිතයින්, අනු කාරක සභාවට 

අනුයුක්ත විවශේෂඥයින් හා තමන්වේ අදහසේ පල කිරීමට අනු කාරක සභාව 

ඉදිරිෙට පැමිණි විවිධ සංවිධානවල නිවෙෝජිතයින් ෙනාදි පාර්ශව සමගින් 

සාකච්ඡා පැවැත්ීමටත් එම ඇතැම් සංවිධාන හා පුේගලයින් වවතින් වමන්ම 

ඔවුන් මහ ජනතාවවේ අදහසේ විමසූ අවසේථාවේ ලැබුණු ප්රතිඵල ඉදිරිපත් කළ 

මහජන අදහසේ විමසීවම් කමිටු සාමාජිකයින් වවතින් ලැබුණු ිඛිත වෙෝජනා 

ගණනාවක්ම සලකා බැලීමටත් අනු කාරක සභාව විසින් කටයුතු කළ බව වාර්තා 

කරන්වන් සතුටිනි. ඊට අමතරව, මධය-පර්ෙන්ත සබඳතා පිළිබඳ අනු කමිටුවේ 

සහභාගීත්වෙ ඇතිව අන්තර්ිොමෙ සැසි වාරෙක් පැවැත්ීමට ද අනු කාරක 

සභාව විසින් කටයුතු කරන ලද අතර, වතෝරාගත් අමාතයාංශ වේකම්වරුන්, 

පළාත්සභාවල ජයෂේඨ නිවෙෝජිතයින්, වදපාර්තවම්න්තු ප්රධානීන්, සේවාධීන 

වකාමිෂන් සභාවල ජයෂේඨ කාර්ෙමණ්ඩඩලෙ සහ සිවිේ සමාජ නිවෙෝජිතයින් 

සමගින් ද සාකච්ඡාවක් සිදුකරන ලදී.  (වේඛනෙ අමුණා ඇත) 

වමම අනු කාරක සභාව විසින් සිදුකරන ලද සාකච්ඡා හා සලකා බැලීම් මත 

පදනම් වවමින් ද, අවශය කරන තැන්හි ජාතයන්තර හා වවනත් රටවල වම් හා 

සමකළ හැකි ප්රතිසංසේකරණ අත්දැකීම් සම්බන්ධවෙන් වන වතාරතුරු හා 

වාර්තාවල උපකාරෙ ද ඇතිව වමම අනු කාරක සභාව විසින් සම්පාදනෙ කරන 

ලද, පුළුේ බලපෑමක් ඇතිකරවනසුළුවූත් වැදගත්වූත් ප්රතිසංසේකරණ වෙෝජනා 

වමම වාර්තාවට ඇතුළත් කර තිවේ. අවසානවේදී වමම වෙෝජනා ශ්රී ලංකාවේ 

රාජය පරිපාලනෙ තුළ සැලකිෙයුතු පරිවර්තනෙක් ඇතිකිරීමට වහේතුවනු ඇතැයි 
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ද රටතුළ ෙහපාලනෙ සේථාපිත කිරීමට රජෙ සතු අභිමතාර්ථෙ සාක්ෂාත් 

කරගැනීමට පිටුවහේ වනු ඇතැයි ද වමම අනු කාරක සභාව විශේවාස කරනු 

ලැවේ. 

ඉහත සඳහන් කළ පරිදි වමම අනු කාරක සභාවට ලබාදුන් බලවරම් ප්රකාරව 

ප්රධාන වකාටසේ තුනකින් සහ පිටු 49 කින් අනු කමිටුවේ වෙෝජනා ඉදිරිපත් කර 

ඇත. 

1 වකාටස  - රාජය වසේවෙ   - වෙෝජනා 17කි (පිටු අංක 1-17) 

2 වකාටස  - පළාත් රාජය වසේවෙ - වෙෝජනා 5කි (පිටු අංක 18-22) 

3 වකාටස - පළාත්පාලන වසේවෙ  - වෙෝජනා 5කි (පිටු අංක 23-27) 

අනු කමිටුවේ සාමාජිකයින්, විේවත් සම්පත් මුේල, ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා 

ප්රතිසංසේකරණ පිළිබඳ මහජන අදහසේ ලබාගැනීවම් කාරක සභාව ඇතුළුව වමම 

අනු කාරක සභාව ඉදිරිවේ නිවෙෝජන සිදුකළ සිෙළුම වදනා විසින් ලබාදුන් 

අගනා දාෙකත්වෙ පිළිබඳව වමන්ම පාර්ිවම්න්තුවේ මහජන වපත්සම් කාරක 

සභා කාර්ොලවේ නිලධාරී කණ්ඩඩාෙම විසින් සපුරාදුන් වේකම් කාර්ෙභාරෙ 

වවනුවේ මාවේ හෘදොංගම සේතුතිෙ පල කිරීමට වමෙ අවසේථාව වකාට ගනිමි. 

සුසිල් යේමජ්යන්ත, ො.ම. 

විදයා, තාක්ෂණ හා පර්වේෂණ අමාතය සහ 

රාජය වසේවෙ පිළිබඳ අනු කමිටු සභාපති 

2016 අවගෝසේතු 24 
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රාජය වසේවෙ පිළිබඳ අනු කාරක සභාවේ සාමාජිකවෙෝ 
 

1. ගරු ඒ.ඩී. සුසිේ සුසිේ වේමජෙන්ත මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී, 
සභාපති,  
විදයා, තාක්ෂණ හා පර්වේෂණ අමාතය 

2. ගරු කරුණාරත්න පරණවිතාන මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී, 
පාර්ිවම්න්තු ප්රතිසංසේකරණ හා ජනමාධය අමාතය 

3. ගරු චන්රසිරි ගජධීර මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී 
4. ගරු නිහාේ ගලප්පත්ති මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී 
5. ගරු වේ.සී. අලවතුවල මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී 
6. ගරු (වවදය) රවම්ෂේ පතිරණ මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී 
7. ගරු වේලු කුමාර් මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී 
8. ගරු අේදුේලා මහරුෆේ මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී 
9. ගරු මුජිබුර් රහුමාන් මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී 
10. ගරු හර්ෂණ රාජකරුණා මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී 
11. ගරු ඥානමුත්තු ශ්රීවන්ෂන් මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී 

 
 

ආරාධිතවෙෝ 
 

1. ගරු සුජීව වසේනසිංහ මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී, ජාතයන්තර වවළඳ 
රාජය අමාතය, මහජන වපත්සම් පිළිබඳ කාරක සභාවේ සභාපති 

2. ගරු (ආචාර්ෙ) ජෙම්පති වික්රමරත්න මහතා, පාර්ිවම්න්තු මන්ී 
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අනු කාරක සභායේ සම්ෙත් දායකයයෝ 
 

 ගරු ඔස්ින් ප්රනාන්ු මෙතා, ආණ්ඩුකාර - නැවගනහිර පළාත් සභාව 
 මොචාර්ය ගුණොල නානායක්කාර මෙතා, මානව සම්පත් සංවර්ධන 

උපවේශක -අධයාපන අමාතයාංශෙ 
 ආචාර්ය ෆේමි ඉස්මායිල්, හිටපු නිවෙෝජය නාගරික වකාමසාරිසේ 

(වකාළඹ) සහ  
 හිටපු ජාතික තාක්ෂණික උපවේශක, එක්සත් ජාතීන්වේ ජනාවාස 

සංවිධානෙ 
 ොලිත ඇල්කුව් මෙතා, හිටපු අමාතයාංශ වේකම් 
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පටුන  
 

1 වකාටස: රාජය වසේවෙ 

හැඳින්ීම 

වෙෝජනාව (1): රාජය පරිපාලනෙ හා රාජය වසේවෙ හැඳින්ීම 

වෙෝජනාව (2): රාජය පරිපාලනවේ වටිණාකම් හා මූලධර්ම 

වෙෝජනාව (3): ජාතික සැලසුම්කරණ වකාමිෂන් සභාව 

වෙෝජනාව (4): ජනාධිපති වේකම් කාර්ොලීෙ කාර්ෙ මණ්ඩඩලෙ 

වෙෝජනාව (5): අමාතය මණ්ඩඩල වේකම්වරො හා අග්රාමාතය වේකම්වරො 

වෙෝජනාව (6): වජයෂේඨ කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙම 

වෙෝජනාව (7): තමන් විසින් වදනු ලබන නිවෙෝගෙන් සඳහා අමාතය 

මණ්ඩඩලවේ / පළාත් අමාතය මණ්ඩඩලවල සාමාජිකයින්වේ වගීම සහ 

අමාතයාංශ වේකම්වරුන්වේ වගකීම 

වෙෝජනාව (8): රාජය අංශ කාර්ෙසාධන සමාවලෝචන කමිටුව 

වෙෝජනාව (9): රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව 

වෙෝජනාව (10): රාජය සංසේථා වසේවා වකාමිෂන් සභාව 

වෙෝජනාව (11): ජාතික රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභා කමිටුව 

වෙෝජනාව (12): ජාතික විගණන වසේවා වකාමිෂන් සභාවේ සංයුතිෙ 

වෙෝජනාව (13): රාජය පරිපාලනෙ පිළිබඳ වයවසේථාදාෙක පාලනෙ 

වෙෝජනාව (14): සීමා නිර්ණෙ කමිටුව සහ එහි කාර්ෙෙන් 

වෙෝජනාව (15): පරිපාලන සහ මූලය වරගුලාසි සහ ආෙතනවල කාර්ෙභාරෙන් 

හා කාර්ෙපටිපාටි 

වෙෝජනාව (16): විශ්රාම වෙස පසු කළ රාජය නිලධාරීන් වසේවවේ වෙදීම 

වෙෝජනාව (17): සලකා බැලීම පිණිස වන අවනකුත් වෙෝජනා 

2 වකාටස: පළාත් රාජය වසේවෙ 

හැඳින්ීම 

වෙෝජනාව (18): නව වන උපවේඛනවේ ඇති ලැයිසේතු ප්රතිවශෝධනෙ 

වෙෝජනාව (19): පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව 

වෙෝජනාව (20): පළාත් කාර්ෙසාධන සමාවලෝචන කමිටුව 

වෙෝජනාව (21): ප්රාවේශීෙ පරිපාලනෙ 

වෙෝජනාව (22): පළාත් ආණ්ඩුකාරවරො 

3 වකාටස: පළාත් පාලන ආෙතන හා ඒවාවේ වසේවකවෙෝ 

හැඳින්ීම 

වෙෝජනාව (23): ග්රාම රාජය සේථාපිත කිරීම 

වෙෝජනාව (24): පළාත් පාලනෙ සහ පළාත් පාලන ආෙතන 

වෙෝජනාව (25): පළාත් පාලන ආෙතනවල කාර්ෙසාධනෙ 

වෙෝජනාව (26): පළාත් පාලන ආෙතන සඳහා අරමුදේ 

වෙෝජනාව (27): පළාත් පාලන වසේවෙ 

උපග්රන්ථෙ 
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1 යකාටස 

රාජ්ය යස්ව්ය 

ෙැඳින්ීම 

වයවසේථාදාෙකෙ මගින් ප්රකාශෙට පත් වකවරන මහජන මතෙ සැලසුම් 

සම්පාදනෙ, විශේවේෂණෙ, ප්රතිපත්ති හා වැඩසටහන් සම්පාදනෙ හා ිොත්මක 

කිරීම ෙන කාර්ෙෙන් බවට පරිවර්තනෙ කරනු ලබන විධාෙක හසේතෙ (රජවේ, 

අමාතය මණ්ඩඩලවේ ප්රධානත්වවෙන් යුතු අංශෙ) වශවෙන් අනු කාරක සභාව 

විසින් රාජය පරිපාලනෙ සලකනු ලැවේ. රජවේ, පළාත් සභාවල, පළාත්පාලන 

ආෙතනවල සහ රාජය සංසේථාවල ආෙතන ෙන රාජය ආෙතනවින් හා ඒවාවේ 

වසේවවේ නියුතු පුේගලයින්වගන් රාජය පරිපාලනෙ සමන්විත වේ. ඒ අනුව, රාජය 

වසේවෙ වසේවකයින් කාණ්ඩඩ හතරකින්, එනම්, රජවේ, පළාත්සභා, පළාත්පාලන 

සහ රාජය සංසේථා ෙන කාණ්ඩඩවින් සමන්විත වේ. 

වම් ආකාරෙට අනුඛණ්ඩඩනෙ කිරීම, බලෙ වබදාහැරීවම් මූලධර්ම 

සම්බන්ධවෙන් වමවහයුම් කමිටුව සිදුකළ නිෙමකිරීම් සමගින් වමන්ම රාජය 

සංසේථාවල වසේවකයින් රාජය වසේවවේ නිරත වසේවකයින් වශවෙන් පිළිගන්නා 

වමන් ඉේලා සිටිමින් නිවෙෝජන ඉදිරිපත් කළ පාර්ශවෙන්වේ අවප්ක්ෂාවන්ට ද 

අනුකූල ෙ. (ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ සම්බන්ධවෙන් මහජන අදහසේ 

ලබාගැනීවම් කමිටුවේ නිර්වේශ අංක 16.2.3 (ඉ) සහ (ඊ)) 

රාජය අංශවේ පරිපාලනවෙහි  දැනට පවතින තත්වෙ සහ රාජය වසේවවේ නිරත 

වසේවක මණ්ඩඩලෙ සලකා බලා ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවට සංවශෝධන, 

සමාවලෝචන සහ නව විධිවිධාන එකතු කිරීම සඳහා වෙෝජනා වමම වාර්තාවවන් 

ඉදිරිපත් වකවරන අතර රාජය පරිපාලනවේ කාර්ෙසාධනෙ ඉහළ නංවාලීම 

සඳහා වන වෙෝජනා ිොත්මක කිරීම පිණිස වවනම නීති සම්පාදනෙ කිරීවම් 

අවශයතාවෙ පිළිබඳව ද සංක්ිප්තව වතාරතුරු දක්වා තිවේ. 

වගෝලීෙකරණෙ වූත් සීඝ්රවෙන් තාක්ෂණික වවනසේකම් ඇතිවන්නා වූත් 

පසුබිමක් තුළ 21 වන සිෙවවසේ ඇතිවවමින් පවතින වවනසේකම් හරහා මතුවන 

අභිවෙෝගෙන්ට සාර්ථකව මුහුණදීවම් හැකිොව ඇති කාර්ෙක්ෂම, සඵලදායී සහ 

ආර්ිකමෙ වශවෙන් ඵලදායී රාජය පරිපාලනෙක් ඇති කිරීම පිණිස වමම 

වෙෝජනා සම්පාදනෙ කර තිවේ. 

(1)  ඉහළම තත්වවේ සහ ගුණාත්මකබවින් යුත් රාජය වසේවෙක් 

(2)  සැමට සාධාරණව, යුක්තිසහගතව සහ සමානාත්මතාවවෙන් 

යුක්තව සලකන රාජය වසේවෙක් 
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(3)  රවේ පවතින නීතිවේ ආධිපතයෙට ගරු කරමින් මහජනො මූික 

කරගත් වසේවා සැපයුමක් ඇතිකිරීමට හැකිොව ඇති රාජය 

වසේවෙක් 

ඉහත සඳහන් ප්රතිඵල සාක්ෂාත් කරගැනීවම් අරමුණ ඇතිව අනු කමිටුවේ 

සාකච්ඡා සිදු කළා වූත් නව වෙෝජනා සම්පාදනෙට මූික වූත් අදහසේ හා වච්තනා 

පහත ප්රකාශ හරහා මනාව ගමය වේ: 

(1)  ඵලදායී බවින් අු ආෙතනික ක්රමවෙන් දුරසේ ී ප්රතිඵල 

වගනවදන්නා වූ ආෙතන ඇතිකරගැනීම අරමුණු කරවගන 

කටයුතු කිරීම 

(2)  ජනතාවවේ අවශයතා සපුරාලීම පිණිස කාර්ෙක්ෂම, සඵලදායී සහ 

ආර්ිකමෙ වශවෙන් ඵලදායී වසේවා සැපයුමක් සඳහා රාජය 

පරිපාලනෙ තුළ මූලධර්ම සහ වයවහාරෙන් ඇති කිරීම 

(3)  රජවේ ප්රතිපත්ති හා වැඩසටහන් සඵලදායී අන්දමින් සම්පාදනෙ, 

ිොත්මක කිරීම සහ ඇගැයුම සිදුකරන බව සහතික කරන්නා වූ 

රාජය පරිපාලන පේධතිෙක් නිර්මාණෙ කිරීම 
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යයෝජ්නා 

යයෝජ්නාව් (1): රාජ්ය ෙරිොලනය සෙ රාජ්ය යස්ව්ය නිර්ව්චනය කිරීම 

රාජය පරිපාලනෙ සහ රාජය වසේවෙ සම්බන්ධවෙන් වන නිර්වචන පහත 

දැක්වවන අන්දමින් නව වගන්ති වලස ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවට ඇතුළත් කළ 

යුතුෙ: 

(1) රාජය පරිපාලනෙ ෙනු වයවසේථාදාෙකෙ මගින් ප්රකාශෙට පත් වකවරන 

මහජන මතෙ අමාතය මණ්ඩඩලවේ ප්රධානත්වෙ සහිතව සැලසුම් 

සම්පාදනෙ, විශේවේෂණෙ, ප්රතිපත්ති හා වැඩසටහන් සම්පාදනෙ හා 

ිොත්මක කිරීම ෙන කාර්ෙෙන් බවට පරිවර්තනෙ කරනු ලබන 

විධාෙක හසේතෙ වේ. 

(2) සන්නේධ බලකාෙෙන්, වපාලීසිෙ සහ අධිකරණෙ හැරුණුවකාට රජවේ 

කර්තවයෙන් සඳහා ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාව සහ නීතිෙ ෙටවත් සේථාපිත 

ආෙතනවල තනතුරු දරන්නාවූ වසේවකයින්වගන් රාජය වසේවෙ 

සමන්විත වේ. 

සාධාරණීකරණෙ:- 

රජෙ ෙටතට එන ආෙතන විෂෙපථෙ වමන්ම රාජය වසේවවේ නියුතු වසේවකයින් 

කවුරුන්දැයි පැහැදිි කිරීම තුළින් අර්ථ නිරූපණවේ දැනට පවතින 

බහුඅර්ථතාවෙ වබාවහෝ දුරකට තුරන් කරගත හැකි වනු ඇතැයි ෙන අදහස 

වමහිදී කමිටුව විසින් සැලකිේලට ගන්නා ලදී. දැනට පවතින ආණ්ඩුක්රම 

වයවසේථාවේ රාජය වසේවෙ සම්බන්ධවෙන් විවිධ නිර්වචන (61ඊ වගන්තිෙ සහ 

170 වගන්තිෙ) ඇතුළත් වන අතර එම වවනසේකම් ඉවත් කර, ඉහත ඉදිරිපත් කර 

ඇති වෙෝජනා ප්රකාරව රාජය වසේවවේ අර්ථෙ සහ විෂෙපථෙ පිළිබඳ සම්පිණ්ඩිත 

අර්ථනිරූපණෙක් සකසේ කිරීම පිළිබඳව සලකා බැලීමට නව ආණ්ඩුක්රම 

වයවසේථා සම්පාදෙකයින්ට හැකිෙ. 

වේශපාලන පක්ෂ, සිවිේ සමාජ සාමාජිකයින්, රාජය වසේවා, වෘත්තීෙ සමිති ෙනාදී 

පාර්ශවෙන් පල කළ අදහසේ සලකා බැලීවමන් අනතුරුව, රාජය වසේවෙ ෙටතට 

පැමිණිෙ යුතු ආෙතන විෂෙපථෙ පුළුේ කළයුතු බව වමම අනු-කමිටුවට පැහැදිි 

ී ඇත. 

වබාවහෝ රාජය සංසේථා ලබන අති විශාල අලාභ සඳහා වහේතුව වන්වන් 

කාර්ෙමණ්ඩඩලෙ නිසි වලස කළමනාකරණෙ වනාකිරීම සහ කාර්ෙමණ්ඩඩලෙ 

විසින් සිදුවකවරන අනිසි කළමනාකරණෙ බවත්, එම අලාභ භාණ්ඩඩාගාරෙත් 

රජවේ අෙවැෙත් මත අධික බරක් පටවන බවත් සඳහන් කරමින් වබාවහෝ වදනා 

තම අදහසේ දැක්ීම් අවසේථාවේ අවධාරණෙ කළ කරුණු පිළිබඳව ද අනු කමිටුවේ 

අවධානෙ වොමු විෙ. 
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එමනිසා, රාජය සංසේථා රාජය වසේවෙ රාජය පරිපාලන විෂෙපථෙ ෙටතට ගතයුතු 

බවත් ඒ අනුව එෙ ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවේ දක්වා ඇති පරිදි රාජය වසේවා 

ලයිසේතුවට ඇතුළත් කළයුතු බවත් වමම අනු කමිටුවේ නිර්වේශෙ වේ. 
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යයෝජ්නාව් (2): රාජ්ය ෙරිොලනයේ  ව්ිනාකම් සෙ මූලධර්ම 

පහත කරුණු ද ඇතුළුව ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවේ සහ නීතිවේ ගැේවකාට ඇති 

ප්රජාතන්ීෙ වටිනාකම් සහ ෙහ පාලන මූලධර්ම මඟින් රාජය පරිපාලනෙ 

පාලනෙ විෙ යුතුෙ: 

i. එක් එක් ආෙතනෙ සේථාපිත කර ඇති අභිමතාර්ථ ප්රකාරව සැලසුම් කළ පරිදි 

ප්රතිඵල සාක්ෂාත් කර ගැනීම වකවරහි රාජය ආෙතනවල පරිපාලනෙ සහ 

කළමනාකාරීත්වෙ පැහැදිි වලසම අවධානෙ වොමු කළ යුතු වේ. 

ii. රාජය වසේවවේ නියුතු වසේවකයින් පරිපාලනෙ සහ කළමනාකරණෙ කිරීවම්දී 

ඔවුනට පවරා ඇති කාර්ෙෙන් සහ වගකීම් අනුව ඔවුන් දක්වන 

කාර්ෙසාධනෙ වකවරහි ෙම් අවධානෙක් වොමු විෙ යුතු වේ. 

iii. වාසේතවිකභාවෙ, කාර්ෙ සාධනෙ, වගීම, කුසලතාවෙට ප්රමුඛත්වෙ දී වතෝරා 

ගැනීම් සිදු කිරීම, විනිවිදභාවෙ, ප්රතිචාරී බව, සහභාගීත්වෙ සහ මානව 

හිමිකම්, පරිසරෙ හා තිරසාරත්වෙ වකවරහි ගරු කිරීම ඇතුළත් වන ෙහ 

පාලන මූලධර්ම මඟින් රාජය පරිපාලනෙ සිදු කිරීමට මාර්වගෝපවේශකත්වෙ 

ලබා දිෙ යුතුෙ. 

iv. රාජය වසේවවේ නියුතු වසේවකයින්වේ චර්ොව කළමනාකරණෙ සඳහා ඉහළ 

මේටවම් වෘත්තීෙ සම්මතෙන්ට සහ ගුණාත්මකභාවෙට, 

කාර්ෙක්ෂමතාවෙට, සඵලදායීත්වෙට හා ආචාර ධර්ීෙ වයවහාරෙන්ට 

අවධානෙ වොමු කිරීම මඟින් මාර්වගෝපවේශකත්වෙ ලැබිෙ යුතුෙ. 

v. රාජය පරිපාලනෙ සැලසුම් කිරීම, නිර්මාණෙ කිරීම සහ පවත්වාවගන ොම 

ජනතාවවේ අවශයතා පිළිබිඹු වකවරන ප්රජාතන්ීෙ වටිනාකම් පිළිගැනීම 

සහ මධයම, පළාත් හා පළාත් පාලන බල අධිකාරෙන්වේ බලතල සහ 

අයිතිවාසිකම් සම්බන්ධවෙන් ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවේ විධිවිධාන සඳහා වන 

අවනයෝනය ගරුත්වෙ මඟින් මාර්වගෝපවේශකත්වෙ ලැබිෙ යුතුෙ. 

සාධාරණීකරණෙ - 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවක් මඟින් වසේවා සලසනු ලබන පුේගලයින් පූජනීෙ වකාට 

තකන වටිනාකම් සහ මූලධර්ම සාමානයවෙන් ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා තුළින් 

ප්රකාශ වේ. ඊට අමතරව ජනතාවවේ අයිතිවාසිකම් හා වරප්රසාද සහ එකී සමාජෙ 

වඩාත් ශිෂේට තත්ත්වෙට හා තිරසාරත්වෙට පත් කරන්නා වූ මූික ආර්ික සහ 

පාරිසරික මූලධර්ම ද නීන ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවන්හි සඳහන් කර තිවේ. වමම 

පසුබිම ෙටවත්, 2015 මැතිවරණවේදී ශ්රී ලංකාවේ මහජනතාව විසින් ලබා දුන් 

බලවරම මඟින් වර්තමාන රජවේ ප්රධානතම වේශපාලන වත්මාව වූ ෙහපාලන 

රාමුවේ අදාළත්වෙ සහ ගැඹුර වපන්නුම් වකවර්. ජනතාව අවප්ක්ෂා කරන්වන් 
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දූෂණවෙන් වතාර රාජය වසේවෙක් සහ නීති සම්පාදනවේදී, ප්රතිපත්ති 

සම්පාදනවේදී හා පරිපාලන කටයුතු කාර්ෙක්ෂමව හා සඵලදායීව සිදු කිරීවම්දී 

වපෞේගික ෙහපත සලසා ගැනීමට වඩා වපාදු ෙහපත වපරමුවණ්ඩ තැබිෙ හැකි 

රජෙකි. 

දූෂණවේ ගැළුණු රාජය පරිපාලනෙ මඟින් ප්රජාතන්ත්රවාදී පර්ොෙට ප්රබල 

තර්ජනෙක් එේල වකවරන බවත් කමිටුව විසින් සලකනු ලැවේ. එවසේ වහයින්, 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාව තුළින් නිසි වලස පිළිගැනීමට ලක් කළ රාජය පරිපාලන 

වටිනාකම් සහ මුලධර්ම හරහා ශ්රී ලංකාව වැනි ප්රජාතන්ත්රවාදී සමාජෙක 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවේ පදනම ශක්තිමත්වකවරනු ඇත. එවන් රාජය පරිපාලන 

වටිනාකම් සහ මූලධර්ම ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවට ඇතුළත් කිරීම තුළින් 

විවශේෂවෙන්ම පුරවැසිොවේ අවශයතා සපුරාලීම පිණිස ෙහපාලනෙ වකවරහි 

අවධානෙ වොමු කිරීමද ඇතුළුව රාජය වසේවෙ ප්රතිසංසේකරණෙ හරහා ළඟා කර 

ගැනීමට වබවහවින් අවප්ක්ිත නව පරිවර්තන සඳහා වනතික පදනමක් සලසා 

වදනු ඇත. 

 

යයෝජ්නාව් (3) : ජ්ාතික ක්රම සම්ොදන යකාමිෂන් සභාව් 

i. ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා මණ්ඩඩලවේ නිර්වේශ අනුව ජනාධිපතිවරො විසින් පත් 

වකවරන ජාතික ක්රම සම්පාදන වකාමිෂන් සභාවක් තිබිෙ යුතුෙ. 

ii. එකී ජාතික ක්රම සම්පාදන වකාමිෂන් සභාවේ කාර්ෙ භාරෙ වනු ඇත්වත් 

පහත කරුණු සම්බන්ධවෙන් රජෙට උපවදසේ ලබා දීම වේ: 

(අ) තිරසාර ජාතික ප්රතිපත්ති සම්පාදනෙ. 

(ආ) ජාතික සම්පත් සහ ශ්රී ලංකාවට ලැවබන විවේශ සම්පත් සිෙේල 

සැලසුම් කර භාවිතෙට ගැනීම. 

(ඇ) ආංශික සහ සාර්ව ආර්ික සංවර්ධන සැලසුම් ිොත්මක කිරීම. 

(ඈ) ආර්ිකෙ සඵලදායී අන්දමින් ිොත්මක කිරීමට අවශය ිොමාර්ග 

ගැනීම. 

(ඉ) ආර්ිකෙ කළමනාකරණෙ සඳහා වන ප්රතිපත්ති, සැලසුම් සහ 

ිොමාර්ග කාර්ෙක්ෂමව හා සඵලදායී අන්දමින් ිොත්මක කිරීම 

iii.  කීර්තිධර පුේගලයින් හා වෘත්තිකයින් අතරින් වතෝරා ගත් පුේගලයින් 

එවකාවළාසේවදවනක් වකාමසාරිසේවරුන් වශවෙන් ජාතික ක්රමසම්පාදන 

වකාමිෂන් සභාවේ සාමාජිකත්වෙ දරනු ඇත. 

සාධාරණීකරණෙ -  



14 

තත්කාර්ෙ අන්දමින් සිදු කරන සැලසුම්කරණවේ සහ ආර්ික කටයුතු 

කළමනාකරණවේ ප්රතිඵලෙක් වශවෙන් ඇති වන දුර්වල සැලසුම්කරණෙ සහ 

ආර්ිකවේ දුර්වල කාර්ෙ සාධනෙ වහේතුවවන් ජාතික ක්රමසම්පාදන වකාමිෂන් 

සභාවක අවශයතාවෙ මතුව තිවබන බව සිදු කළ වබාවහෝ අදහසේ දැක්ීම්වින් 

පිළිබිඹු විෙ. ජාතික සැලසුම්කරණ අභයාස සමඟින් ක්රවමෝපායිකව වපළ 

ගැවසන්නට රාජය වසේවෙට මග වපන්ීවම් වැදගත්කම අනු කාරක සභාව විසින් 

සැලකිේලට ගන්නා ලදී. 

 

යයෝජ්නාව් 4: ජ්නාධිෙති කාර්යාලීය කාර්ය මණ්ඩඩලය 

ජනාධිපති කාර්ොලීෙ කාර්ෙමණ්ඩඩලෙ සම්බන්ධවෙන් දැනට ආණ්ඩුක්රම 

වයවසේථාවේ පවතින විධිවිධාන වනාවවනසේව පවතිනු ඇත.  

සාධාරණීකරණෙ 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවේ රාජය නාෙක ධුරෙ සඳහා ලබා දී ඇති හැඳින්ීවමහි 

ජනාධිපති කාර්ොලීෙ කාර්ෙ මණ්ඩඩලෙ වවනුවවන් නීතිවෙන් විධිවිධාන සලසා 

ඇති ෙම් ෙම් විවශේෂ පහසුකම් සඳහන් වකාට ඇත. එම නිසා, ජනාධිපති ධුරෙ 

රජවේ විධාෙක වනාවන ප්රධානිො බවට පත් වන නමුත්, ඉහත කී පහසුකම් 

වනාවවනසේව පැවතිෙ යුතු බව අනු-කාරක සභාවේ වෙෝජනාව වවයි. 

 

යයෝජ්නාව් (5): අමාතය මණ්ඩඩලයේ යල්කම්ව්රයා සෙ අග්රාමාතය 

යල්කම්ව්රයා 

අග්රාමාතයවරොවේ අදහසේ විමසීවමන් අනතුරුව අමාතය මණ්ඩඩල 

වේකම්වරෙකු සහ අග්රාමාතය වේකම්වරෙකු පත් කිරීමට ජනාධිපතිවරො 

කටයුතු කළ යුතුෙ. 

දැනට පවතින වගන්ති -  

50 (1): ජනාධිපතිවරො විසින් පත්කරනු ලැබිෙ යුතු අමාතය මණ්ඩඩල 

වේකම්වරෙකු සිටිෙ යුතුෙ. 

50 (1): ජනාධිපතිවරො විසින් පත්කරනු ලැබිෙ යුතු අග්රාමාතය 

වේකම්වරෙකු සිටිෙ යුතුෙ. 

සාධාරණීකරණෙ 

විධාෙක ජනාධිපති ක්රමෙට සිදු කිරීමට අවප්ක්ිත ප්රතිවශෝධන සලකා 

බලමින්ද, අග්රාමාතයවරො රජවේ ප්රධානිො බවට පත්කිරීමට ඉඩ ඇති 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ අවප්ක්ිත වහයින්ද, ඉහත කී තනතුරු 
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වදක සඳහා පත්කිරීම් සිදු කිරීවම්දී අග්රාමාතයවරොවේ අදහසේ විමසීම සිදු කළ 

යුතු බවට අනු කාරක සභාව වෙෝජනා කරයි. 

 

යයෝජ්නාව් (6) - යජ්යෂ්ඨ කළමනාකරණ කණ්ඩඩායම 

I. නීතිවෙන් සේථාපනෙ කරන ලද වජයෂේඨ කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙමක් 

තිබිෙ යුත්වත්ෙ. 

II. එකී වජයෂේඨ කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙම සඳහා සාමාජිකයින් 

වතෝරාගැනීවම් නිර්ණාෙක රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව විසින් තීරණෙ 

කරනු ලැබිෙ යුතු අතර එම නිර්ණාෙක මගින් එකී කණ්ඩඩාෙවමහි 

සාමාජිකයින් වලස වතෝරාගනු ලැබීම සඳහා රාජය අංශෙට, වපෞේගික 

අංශෙට සහ සංසේථා අංශෙට අෙත් නිලධාරීන්ට සම්බන්ධීම සඳහා 

අවසර ලබා දිෙ යුත්වත්ෙ. 

III. වජයෂේඨ කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙවමහි සාමාජිකයින් වතෝරාගැනීම 

කාලීනව බඳවාගැනීම් සිදු කිරීමට ඉඩ සැලවසන අඛණ්ඩඩ, 

විනිවිදභාවවෙන් යුත් ිොවිෙක් වලස  සැලසුම් කර ිොත්මක 

කළ හැක.  

සාධාරණීකරණෙ 

(අ). වජයෂේඨ කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙමක් පිහිටුීවම් අවශයතාවෙ 

වනසිංහ පරිපාලන ප්රතිසංසේකරණ කමිටුව ද ඇතුළුව ඓතිහාසික 

වශවෙන් වබාවහෝ පරිපාලන ප්රතිසංසේකාරකයින් විසින් ඉතා වාසි 

සහගත වලස සළකා ඇත. එවැනි කණ්ඩඩාෙමක් පිහිටුීම මගින් 

සිටින නාෙකයින්වගන් පසුව නාෙකත්වෙ භාරගැනීමට සුදුසු 

නාෙකයින් හඳුනාවගන ඔවුන් සූදානම් කිරීමට, වෘත්තීෙ 

සැලසුම්කරණෙට සහ රාජය වසේවෙ සඳහා සාර්ථක නාෙකයින් 

සකසේ කිරීමට අවශය විධිවිධාන සැලවසනු ඇත. රාජය ආෙතනවල 

ප්රබල නාෙකත්වෙක් වනාතිබීම රාජය අංශවේ වසේවා සපොදීවමහි 

පැහැදිි දුර්වලතාවෙක් ඇතිීමට වහේතුී තිවබන බවත්, වජයෂේඨ 

කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙමක් මගින් වමම තත්ත්වෙ වළක්වා ගත 

හැකි බවත් කමිටුව වවත ලැබී ඇති වබාවහෝ මහජන අදහසේවින් 

අවධාරණෙ කර ඇත.  

(ආ). අනු කාරක සභාව විසින් 2016 ජූි මස 08 වැනි දින රාජය සහ 

වපෞේගික අංශවල වජයෂේඨ නිලධාරීන් සමග පවත්වන ලද 

සාකච්ඡාවේදී ආසිොනු කලාපවේ අවනකුත් රටවල ඒ හා සමාන 
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පරිචෙක් සාර්ථකව ිොත්මක වවමින් පවතින බව වහළි විෙ.

   

(ඇ).  රාජය වසේවෙට නව ජීවෙක් වගනදීමට හැකි නිපූණත්වෙ සහිත, 

නවය අදහසේ ඇති, නව ක්රමවේදෙන් අනුගමනෙ කරමින් 

කාර්ෙෙන් ඉටු කළ හැකි වපෞේගික සහ සංසේථා අංශවල සිටින 

නිලධාරීන් වතෝරා ගත යුතුෙ.  

(ඈ).  රාජය පරිපාලනවෙහි සමහර වෂේත්රවලට අවශයී තිවබන 

නාෙකත්වෙ සහ නිපුණත්වෙ වැිදියුණු කිරීම පිණිස අමාතයංශ 

වේකම්වරුන්, ප්රධාන වේකම්වරුන්, වදපාර්තවම්න්තු ප්රධානීන්, 

සංසේථා / රාජය වයාපාරවල ප්රධානීන්, වෘත්තීෙ වනාවන 

රාජයතාන්ිකයින්, පළාත් අමාතයංශවල වේකම්වරුන්, 

නිවෙෝජය ප්රධාන වේකම්වරුන් සහ පළාත් සභාවල වේකම්වරුන් 

වජයෂේඨ කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙම අතුරින් වතෝරා ගත යුතුෙ.    

(ඉ). රාජය ආෙතන කාර්ෙක්ෂම සහ ඵලදාෙක ආකාරවෙන් 

පවත්වාවගන ොවම් වගකීම භාරගැනීම සඳහා, විවශේෂවෙන්ම 

ජාතික අෙවැෙට මහත් බරක් දැරීමට වහේතුවන මහා පරිමාණ 

අලාභ ලබන රාජය සංසේථා ආදිෙ පවත්වාවගන ොමට ප්රීණත්වෙ 

සහ විවශේෂඥභාවෙ සහිත නිලධාරීන්වේ දාෙකත්වෙ 

රාජය වසේවෙට අවශය කර තිවේ.  

(ඊ). වමම වෙෝජනාව මගින් අවශය සුදුසුකම් සහිත නිලධාරීන් කුසලතා 

පදනමින් වඩාත්ම වෙෝගය තනතුරු සඳහා පත්කරනු ලබන බව 

සහිතක වකවරනු ඇතැයි අනු කාරක සභාව විශේවාස කරයි.   

(උ). වජයෂේඨ කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙමක් පිහිටුීම මගින් සේවාධීන 

සහ අපක්ෂපාත රාජය වසේවෙක් නිර්මාණෙ කිරීම සඳහා දරනු 

ලබන ප්රෙත්නෙන් ශක්තිමත් වකවරනු ඇතැයි අවප්ක්ෂා වකවර්. 

iv. වජයෂේඨ කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙම සඳහා සාමාජිකයින් වතෝරාගත් පසු 

එම සාමාජිකයින්වේ නම් ප්රසිේධ කළ යුතු වේ. එම පත්කිරීම ආණ්ඩුක්රම 

වයවසේථා සභාව විසින් සිදු කළ යුතුවේ. 

v. ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාවවහි නිර්වේශ මත ජනාධිපතිවරො විසින් 

පහත සඳහන් නිලධාරීන් පත් කළ යුතු වේ. රාජය වසේවා වකාමිෂන් 

සභාව විසින් නම් වෙෝජනා කරනු ලබන නිලධාරීන් වජයෂේඨ 

කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙම අතරින් වතෝරාගනු ලැබිෙ යුතු අතර 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාවට පහත සඳහන් තනතුරු සඳහා සුදුසු 

නිලධාරීන් වතෝරාගත හැකි වන පරිදි පුරප්පාුී ඇති එක් තනතුරක් 



17 

සදහා වදවදවනකුවේ නාම වෙෝජනා සඳහන් කරමින් රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාව විසින් නම් ලැයිසේතුවක් ඉදිරිපත් කළ යුතු වේ: 

 (අ).  අමාතයංශ වේකම්වරුන් (අදාළ අමාතයවරො සමග සාකච්ඡා 

කර) 

 (ආ).  පළාත්සභාවල ප්රධාන වේකම්වරුන් (ප්රධාන අමාතයවරුන් 

සමග සාකච්ඡා කර) 

 (ඇ). වෘත්තීෙ වනාවන රාජය තාන්ිකයින්* 

 (ඈ). රාජය වයවසාෙවල / රාජය සංසේථාවල ප්රධානීන්* 

 (* වමම තනතුරු සඳහා පත්කිරීවම්දී විශ්රාම ගැනීවම් වෙස අදාළ කර 

වනාගත යුතුෙ.) 

 

වර්තමාන වයවසේථාව - 52(1) 

 

සාධාරණීකරණෙ  - 

සිෙලුම මේටම්වලදී රජවේ වජයෂේඨතම තනතුරු සඳහා දක්ෂ නිලධාරීන්වේ 

නාෙකත්වෙ රාජය වසේවෙට අවශය කරන්වන් නම්, සේවාධීන බල අධිකාරෙක් 

විසින් දැි පරීක්ෂාකිරීමක් පසුව එම පත්කිරීම් සිදු කිරීම වැදගත් බව අනු 

කමිටුවේ අදහස වේ. වමම පත්කිරීම් ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව විසින් අනුමත 

කළ යුතු ෙැයි ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ පිළිබඳ මහජන අදහසේ 

ලබාගැනීවම් කමිටුව විසින් ද වෙෝජනා කරයි. [16.2.1(ඉ)] 

 

යයෝජ්නාව් (7): තමන් විසින් යදනු ලබන නියයෝගයන් සඳො අමාතය 

මණ්ඩඩලයේ අමාතයව්රුන්යේ / ෙළාත් අමාතය මණ්ඩඩලව්ල සාමාජිකයින්යේ 

ව්ගීම සෙ අමාතයංශ යල්කම්ව්රුන්යේ ව්ගකීම 

i. තමන් විසින් තම අමාතයංශවේ වේකම්වරොට ලබාවදන නිවෙෝග 

සඳහා අමාතය මණ්ඩඩලවේ සෑම අමාතයවරවෙක්ම / පළාත් අමාතය 

මණ්ඩඩලවේ සෑම සාමාජිකවෙක්ම වග විෙ යුත්වත්ෙ.  

ii. අමාතයංශෙක වේකම්වරො තම අමාතයවරොවේ මගවපන්ීම සහ 

පාලනෙට ෙටත්ව, එම අමාතයවරො ෙටවත් ඇති රජවේ 
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වදපාර්තවම්න්තු සහ අවනකුත් ආෙතන පිළිබඳ අධීක්ෂණෙ ිොත්මක 

කළ යුතු අතර ඒවාවෙහි කාර්ෙසාධනෙ පිළිබඳව වගකිව යුත්වත්ෙ.  

සාධාරණීකරණෙ - 

(අ). වර්තමානවේ අමාතයවරො විසින් තම වේකම්වරොට ලබා වදන 

නිවෙෝග සඳහා අමාතයවරො වගීමක් සිදු වනාකරන බැවින් 

අමාතයවරො තම නිල තත්ත්වවෙන් ලබා වදන නිවෙෝග සඳහා 

වේකම්වරො විසින් වගකිව යුතු වමන්ම වගවිෙ යුතු වේ. තම 

කාර්ෙභාරෙ නිසි පරිදි ඉටුකිරීවම්දී වේකම්වරොට වමම තත්ත්වෙ 

නිසා දුෂේකරතාවෙන්ට මුහුණදීමට සිදුවන අතර එමගින් වසේවා 

සපොදීවම් ප්රමාදෙන් සහ අකාර්ෙක්ෂමතාවෙන් ද නිර්මාණෙ කර 

තිවේ. රාජය පරිපාලනවෙහිදී වේශපාලන සහ පරිපාලන 

සම්බන්ධතාවෙන් හිතකර අයුරින් පවත්වා ගත හැකි වන පරිදි 

වගීම් සහ වගකීම් පැහැදිි කර දීම වැදගත් වේ. 

(ආ). ප්රතිපත්ති සම්පාදනෙ සහ ප්රතිපත්ති ිොත්මක කිරීම අතර ඇති සම් 

බන්ධතාවෙ මනාව පවත්වාගැනීම පිණිස එක්සත් රාජධානිවෙහි 

වමන් අමාතයවරුන්ට සහ වේකම්වරුන්ට ෙහපත් 

සම්බන්ධතාවෙකින් යුතුව කටයුතු කිරීම සඳහා ඉඩ සැලවසන පරිදි 

52.2 වයවසේථාව සම්පූර්ණවෙන්ම ඉවත් කළ යුතු ෙැයි ආණ්ඩුක්රම 

වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ පිළිබඳ මහජන අදහසේ ලබාගැනීවම් කමිටුව 

නිර්වේශ කර ඇත. අමාතයවරො විසින් ලබාවදන නිවෙෝග සඳහා 

වගීම අමාතයවරො සතු වන අතර තමා ෙටවත් ඇති ආෙතනවල 

කාර්ෙසාධනෙ පිළිබඳ වගීම වේකම්වරො සතු වන්වන්ෙ.  

(ඇ). අනු කාරක සභාව විසින් 2016 ජූි මස 08 වැනි දින රාජය සහ 

වපෞේගික අංශවල වජයෂේඨ නිලධාරීන් සමග පවත්වන ලද 

සාකච්ඡාවේදී වම් පිළිබඳව සාකච්ඡා කරන ලද අතර අමාතයවරුන් 

තමන්වේ නිවෙෝග / නිෙමෙන් පිළිබඳව වගීම සහ වගකීම දැරිෙ 

යුතු බව එම සිෙලු වදනාවේම මතෙ විෙ.  

යයෝජ්නාව් (8): රාජ්ය අංශ කාර්යසාධන සමායලෝචන කමිටුව් 

i. නීතිවෙන් සේථාපනෙ කරන ලද රාජය අංශ කාර්ෙසාධන සමාවලෝචන 

කමිටුවක් තිබිෙ යුත්වත්ෙ. 

ii. ජාතික සහ ආංශික සංවර්ධන සැලසුම් රාමු ඇතුළත ආෙතනික 

සැලසුම්කරණෙට අදාළව එක් එක් අමාතයංශවෙහි සහ එම අමාතයංශ 

ෙටවත් එන ආෙතනවල සමසේත කාර්ෙසාධනෙ සමාවලෝචනෙ කිරීම 

සහ ඇගයීම, අවශය ප්රතිකාරී ිොමාර්ග ගැනීම සහ ඒ පිළිබඳ 
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පාර්ිවම්න්තුවට වාර්තා කිරීම රාජය අංශ කාර්ෙසාධන සමාවලෝචන 

කමිටුවවහි කාර්ෙෙන් වේ.  

iii. අග්රමාතයවරො වහෝ අග්රමාතයවරො වනාමැති අවසේථාවලදී රාජය 

පරිපාලන අමාතයවරො සභාපතීත්වෙ දැරිෙ යුතු වමම රාජය අංශ 

කාර්ෙසාධන සමාවලෝචන කමිටුව වයවසේථාදාෙකෙ නිවෙෝජනෙ කිරීම 

සඳහා විපක්ෂනාෙකවරො ද ඇතුළත්ව පාර්ිවම්න්තුවේ 

කථානාෙකවරො විසින් පත්කරනු ලබන සාමාජිකයින් 06 වදවනකු ද, 

රාජය පරිපාලන අංශෙ, වපෞේගික අංශෙ, වෘත්තීෙවේදී කණ්ඩඩාෙම් සහ 

සිවිේ සමාජෙ නිවෙෝජනෙ වන පරිදි වයවසේථාදාෙක සභාව විසින් පත් 

කරනු ලබන සාමාජිකයින් 08 වදවනකු ද වන පරිදි සාමාජිකයින් 15 

වදවනකුවගන් සමන්විත විෙ යුතු අතර එවසේ පත්කිරීවම්දී සේී පුරුෂ 

සමාජභාවෙ සහ ශ්රී ලාංකීෙ සමාජවේ පවතින බහුවිධතාවෙ නිවෙෝජනෙ 

ීම සමබරව පවත්වාගැනීවම් අවශයතාවෙට ද ගරු කළ යුතු වේ.  

සාධාරණීකරණෙ 

(අ).  අනු කාරක සභාවට අදාළ විධිනිවෙෝගෙ මගින් රාජය වසේවා 

සපොදීවම් ශකයතාවෙ ඇගයීම සහ ඒ සඳහා මගවපන්ීම ලබාදීම 

සඳහා පරිපාලන අධිකාරිෙක් තිබීවම් අවශයතාවෙ අධයෙනෙ 

කිරීමට සහ වෙෝජනා කිරීමට නිෙම කර තිවේ. 

(ආ). රාජය අංශවෙහි කාර්ෙසාධනෙ, කාර්ෙක්ෂමතාවෙ සහ 

ඵලදායීත්වෙ සමාවලෝචනෙ කිරීවම් ිොවිවෙහි හිදැසක් 

පවතින බව අනු කාරක සභාවවහි අදහස වූ අතර රාජය වසේවවෙහි 

කාර්ෙසාධනෙ අධීක්ෂණෙ කිරීම, ඇගයීම සහ ඉහළ නැංීම  

පිළිබඳ වැි අවධානෙ වොමු කරමින් එහි ඵලදායීත්වෙ 

වැිදියුණුකිරීවම් අවශයතාවෙ ද කාරක සභාව විසින් 

හඳුනාගන්නා ලදී.  

(ඇ). අනු කාරක සභාව සහ ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ පිළිබඳ 

මහජන අදහසේ ලබාගැනීවම් කමිටුව වවත ලැබුණු වෙෝජනා 

සළකා බැලීවම්දී, තම අවශයතා සතුටුදාෙක වලස ඉටුකිරීම සඳහා 

කටයුතු කිරීමට රාජය ආෙතන සතු හැකිොව වකවරහි වපාදු 

මහජනතාව තුළ ඇති විශේවාසෙ ගිිවහමින් පවතින බව පැහැදිි 

විෙ.  

(ඈ). අනු කාරක සභාව විසින් 2016 ජූි මස 08 වැනි දින රාජය සහ 

වපෞේගික අංශවල වජයෂේඨ නිලධාරීන් සමග පවත්වන ලද 

සාකච්ඡාවේදී නිපුණත්ව රාමුවක් පිළිබඳ ක්රමවේදෙක් තිබීවම් 

අවශයතාවෙ ද අවධාරණෙ කරන ලදී.  
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යයෝජ්නාව් (9): රාජ්ය යස්ව්ා යකාමිෂන් සභාව් 

i. රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවවහි සාමාජික සංඛයාව නව 

වදවනකුවේ (9) සිට එවකාවළාසේ වදවනකු (11) දක්වා වැි 

කළ යුතු ෙැයි අනු කාරක සභාව වෙෝජනා කරයි. 

වර්තමාන වයවසේථාව - 54(1) 

........................... සාමාජිකයින් නව වදවනකුවගන් සමන්විත 

(වම් පරිච්වේදවෙහි “වකාමිෂන් සභාව” ෙනුවවන් සඳහන් කරනු 

ලබන) රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවක් විෙ යුත්වත්ෙ. 

සාධාරණීකරණෙ - 

(අ).  රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවවහි කාර්ෙෙන් ඉටුකිරීවම්දී 

විවශේෂඥ කණ්ඩඩාෙම්වල සහභාගීත්වෙ ලබාගැනීවම් 

අවශයතාවෙ, රාජය වසේවවෙහි ඉහළ වෘත්තීෙභාවෙක් ඇති 

කිරීම, රාජය අංශ නිලධාරීන්වේ විවශේෂඥභාවෙ වැිදියුණු 

කිරීම සහ වකාමිෂන් සභාවවහි කාර්ෙභාරෙන් සහ වගකීම් 

වඩාත් වැිදියුණු කිරීම සළකා බැලීවම්දී වැි 

සහභාගීත්වෙක් සහිත නිවෙෝජනෙක් ඇති කිරීම සඳහා 

විධිවිධාන සැලවසන පරිදි වකාමිෂන් සභාවවහි 

සාමාජිකයින් සංඛයාව වැි කළ යුතු බව අනුකාරක සභාවේ 

අදහස වේ. 

(ආ). වකාමිෂන් සභාවවහි සාමාජික සංඛයාව 11 වදවනකු දක්වා 

වැි කළ යුතු ෙැයි ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ 

පිළිබඳ මහජන අදහසේ ලබාගැනීවම් කමිටුව ද වෙෝජනා 

කරයි. [16.2.1(අ)]      

(ii). සමසේත දිවයිනම ආවරණෙ වන රාජය වසේවා නිවෙෝජනෙ කිරීම 

සඳහා ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාවවහි නිර්වේශෙ පරිදි සේී පුරුෂ 

සමාජභාවෙ සහ ශ්රී ලාංකීෙ සමාජවේ පවතින බහුවිධ සේවභාවෙ 

සැළකිේලට ගනිමින් ජනාධිපතිවරො විසින් සාමාජිකයින් පත් කළ 

යුතුෙ. අවශයතා පදනමක් මත ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව විසින් 

තීරණෙ කරනු ලබන ඉහළ වෘත්තීෙ ප්රමිතීන් නිෙම කරමින් 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව විසින් අෙදුම්පත් කැඳවා, එම 

අෙදුම්පත් ලැබීවමන් අනතුරුව ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව විසින් 

නිෙම කරනු ලබන ක්රමවේදෙකට අනුව එම අෙදුම්පත් ඇගයීවමන් 

පසු ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාවවහි නිර්වේශ ඉදිරිපත් කළ යුතු වේ. 

එවසේ පත්කරනු ලබන නිලධාරීන් අතර, වජයෂේඨ කළමනාකරණ 
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මේටවම් අවම වශවෙන් වසර පහවළාවක (15) පළපුරුේද සහිතව 

රජවේ නිලධාරිවෙකු වලස අවම වශවෙන් වසර විසි පහක (25) 

පළපුරුේද සහිත නිලධාරීන් හෙ වදවනකු (6) ද, වෘත්තීෙ සුදුසුකම් 

සහිත සහ එම වෘත්තීෙ සුදුසුකම ලැබීවමන් පසු අවම වශවෙන් 

වසර දහෙක (10) වසේවා පළපුරුේද සහිත නිලධාරීන් පසේ වදවනකු 

(5) ද සිටිෙ යුතු අතර එම පසේ වදනා අතරින් එක් අවෙකු නීති 

වෘත්තිෙට අෙත් අවෙකු ද, අවනක් හතර වදනා වවනත් පිළිගත් 

වෘත්තීන් නිවෙෝජනෙ කරන නිලධාරීන් ද විෙ යුතුෙ.        

වර්තමාන වයවසේථාව - 54(1) 

....................................... ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාවවහි 

නිර්වේශෙ මත ජනාධිපතිවරො විසින් පත්කරනු ලැබිෙ යුතු අතර, 

ඒ අතරින් සාමාජිකයින් තිවදවනකුට වනාඅු සංඛයාවක් රජවේ 

නිලධාරීන් වශවෙන් අවුරුදු පහවළාවකට වැි  පළපුරුේදක් ඇති 

තැනැත්තන් විෙ යුත්තාහ.  

සාධාරණීකරණෙ -  

(අ). රාජය වසේවවේ වජයෂේඨ කළමනාකරණ මේටවම් දීර්ඝ 

පළපුරුේද සහ වෂේත්රවේ වෘත්තීෙ සුදුසුකම් මගින් 

නිපුණතා මේටම් ශක්තිමත් වකවරනු ඇති අතර, එමගින් 

වකාමිෂන් සභාව වකවරහි ඇති වගෞරවෙ වැිදියුණු 

වවමින්, සේී පුරුෂ සමාජභාවෙ සහ ශ්රී ලාංකික සමාජවේ 

ඇති බහුවිධ සේවභාවෙ සාධාරණ වලස සහ ප්රමාණවත් 

වලස නිවෙෝජනෙ ීම සහතික වකවරන අතරම විවිධ 

රාජය වසේවාවන් නිවෙෝජනෙ ීම සඳහා ද විධිවිධාන 

සැලවසයි. 

(ආ).රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව නීති වෂේත්රෙ නිවෙෝජනෙ 

කරන වෘත්තීෙවේදිවෙකු ද ඇතුළත් වෘත්තීෙවේදීන්වගන් 

සමන්විත විෙ යුතු බව 2016 ජූි මස 28 වැනි දින පැවති 

මධයම රජෙ සහ පළාත් පාලන සබඳතා පිළිබඳ අනු කාරක 

සභා සාකච්ඡාවේදී සාකච්ඡා කරන ලදී.  

(iii).  ජනාධිපතිවරො විසින් එක් සාමාජිකවෙකු රාජය වසේවා වකාමිෂන් 

සභාවවහි සභාපතිවරො වලස පත්කරනු ලැබිෙ යුත්වත්ෙ. 

වර්තමාන වයවසේථාව - 54(1) 
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............................. ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාවවහි නිර්වේශෙ මත 

ජනාධිපතිවරො විසින් එක් සාමාජිකවෙකු එහි සභාපතිවරො වලස 

පත්කරනු ලැබිෙ යුත්වත්ෙ. 

සාධාරණීකරණෙ -  

සාමාජිකයින් 11 වදවනකු ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව විසින් 

වතෝරාගනු ලබන නිසා ජනාධිපතිවරො විසින් ඒ අතරින් එක් 

අවෙක් සභාපතිවරො වලස වතෝරා පත් කළ යුතු ෙැයි අනු කාරක 

සභාව වෙෝජනා කරයි.  

(iv) සිෙලුම වදපාර්තවම්න්තු ප්රධානීන් සහ අතිවර්ක වේකම්වරුන් 

පත්කිරීවම්, උසසේ කිරීවම්, මාරු කිරීවම්, ඔවුන් විෂෙවෙහි විනෙ 

පාලනෙ කිරීවම් සහ වසේවවෙන් ඉවත් කිරීවම් බලතල රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාව සතු විෙ යුතුෙ. එවැනි පත්කිරීම් සඳහා නම් 

වෙෝජනා කරන්නන් වජයෂේඨ කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙම අතරින් 

වතෝරාගත යුතුෙ.   

 වර්තමාන වයවසේථාව - 55(2) 

 

සාධාරණීකරණෙ -  

(අ). පත්කිරීම්, උසසේ කිරීම්, මාරු කිරීම්, ඔවුන් විෂෙවෙහි විනෙ 

පාලනෙ කිරීම් සහ වසේවවෙන් ඉවත් කිරීම් 

නිර්වේශපාලනීකරණෙ කිරීම පිණිස ඒ සඳහා රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවට බලෙ ලබා දිෙ යුතුවේ. එකී බලතල අමාතය 

මණ්ඩඩලවෙන් ඉවත් කළ යුතු බව 2016 ජූි මස 08 වැනි දින 

රාජය සහ වපෞේගික අංශවල වජයෂේඨ නිලධාරීන් සමග පැවති 

සාකච්ඡාවේදී ද ඇතුළුව අනු කාරක සභාව වවත ලැබුණු 

මහජන අදහසේවින් වබාවහාමෙක පළ කර ඇති මතෙ වේ. 

(ආ). රාජය වසේවකයින් පත්කිරීමට, උසසේ කිරීමට, මාරු කිරීමට, 

ඔවුන් විෂෙවෙහි විනෙ පාලනෙ කිරීමට සහ වසේවවෙන් ඉවත් 

කිරීමට අදාළ ප්රතිපත්ති ද ඇතුළුව රාජය වසේවකයින් සම්බන්ධ 

සිෙළු ප්රතිපත්ති තීරණෙ කිරීවම් බලතල රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවට ලබා දිෙ යුතු බව ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා 

ප්රතිසංසේකරණ පිළිබඳ මහජන අදහසේ ලබා ගැනීවම් කමිටුව 

වෙෝජනා කරයි. වකවසේ වවතත්, ප්රතිපත්ති සම්පාදනෙ කිරීවම් 
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බලතල තවදුරටත් අමාතය මණ්ඩඩලෙ සතුවම පැවතිෙ යුතු බව 

අනු කාරක සභාවේ අදහස වේ. 

(v). රජවේ නිලධාරිවෙක් රාජය වසේවවෙන් විශ්රාම වගාසේ අවම 

වශවෙන් එක් (1) වසරක් වහෝ ගත වන තුරු එම නිලධාරිො 

වකාමිෂන් සභාවේ සාමාජිකවෙකු වලස පත් වනාකළ 

යුත්වත්ෙ. 

සාධාරණීකරණෙ -  

වකාමිෂන් සභාවේ සාමාජිකයින්ට කිසිදු පක්ෂපාතීත්වෙකින් වහෝ 

පූර්වමතෙකින් වතාරව කටයුතු කිරීමට හැකි වන පරිදි ඔවුන් කිසිදු 

පුේගලවෙකුවේ බලපෑමකට ලක් වනාවන, රාජය වසේවවේ වෙදී 

සිටිෙදී වගාඩ නගා ගත් සම්බන්ධතා වහෝ බැඳීම්වින් නිදහසේ අෙ 

විෙ යුතුෙ.   

(vi) රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව සේථාපනෙ ී සති හෙක් (06 ක්) 

ඇතුළත අදාළ වෂත්රවල එහි අනු කමිටු පත් කළ යුතු වේ. රාජය 

වසේවා වකාමිෂන් සභාවට ඒකාබේධ වසේවා, වසෞඛය වසේවා, 

අධයාපන වසේවෙ සහ අවනකුත් සමසේත ලංකා වසේවා සිෙේලට 

අදාළව අවම වශවෙන් අනු කාරක සභා හතරක්වත් (04ක්) තිබිෙ 

යුතුෙ. එෙට අමතරව, වකාමිෂන් සභාව විසින් අවශයතාවෙ පැන 

නගින පරිදි අවශය අනු කමිටු පසුව පිහිටුවා ගත හැකි වේ.     

වර්තමාන වයවසේථාව - 56(1) 

  

සාධාරණීකරණෙ -  

අනු කාරක සභාව විසින් සඳහන් කර ඇති ක්වෂේත්රවල විශාලත්වෙ 

සහ එම ක්වෂේත්රවල සිටින නිලධාරීන්වේ විවශේෂඥභාවෙ නිසා එම 

ක්වෂේත්ර සඳහා අනු කාරක සභා පත්කිරීවම් අවශයතාවෙ ඉතා ඉහළ 

වේ. අනු කාරක සභා පත් කිරීවම් දීර්ඝ ප්රමාදෙක් පවතින බැවින්, 

නිලධාරී වසේවා කළමනාකරණෙ කිරීවම් සහ රජවේ නිලධාරීන්ට 

යුක්තිෙ පසිඳලීවම් ප්රමාදෙක් පවතී. එබැවින් නිෙමිත කාල රාමුව 

තුළ වමම අනු කමිටු පත් කළ යුතු ෙැයි අනු කාරක සභාව නිර්වේශ 

කරයි.  
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යයෝජ්නාව් (10): රාජ්ය සංස්ථා යස්ව්ා යකාමිෂන් සභාව් 

I. රාජය සංසේථා සේථාපනෙ කර ඇති නීතිවලට අනුකූල වන වසේ 

එම සංසේථාවල නිලධාරීන් පරිපාලනෙ කිරීවම් කාර්ෙෙන් සිදු 

වකවරන බව සහතික කිරීම සඳහා රාජය සංසේථාවල නිලධාරීන් 

පරිපාලනෙ කිරීම අධීක්ෂණෙ කිරීම පිණිස රාජය සංසේථා වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවක් තිබිෙ යුත්වත්ෙ.  

II. රාජය සංසේථා වසේවා වකාමිෂන් සභාවට සුදුසු පරිදි රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවවහි ිොපටිපාටීන් අනුගත කර ගත හැක.  

සාධාරණීකරණෙ - 

(අ). රාජය අංශවේ වසේවා නියුක්තිවෙන් විශාල වකාටසක් රාජය 

සංසේථාවල වසේවකයින්වගන් සමන්විත වේ. වර්තමානවේ ඔවුන් 

බලදායී පාර්ිවම්න්තු පනත්වලට අනුව වමන්ම අදාළ පාලක 

මණ්ඩඩල මගින් පනවන ලද විවිධ නීති සහ වරගුලාසිවලට ෙටත්ව 

වසේවෙ කරති. රාජය සංසේථා වසේවා වකාමිෂන් සභාව මගින් එක් 

අතකින් රාජය සංසේථා අංශවෙහි නිලධාරීන් කළමනාකරණෙ 

කිරීවම් ඇති අකටයුතුකම් සහ විෂමතාවෙන් ඉවත් වකවරනු ඇති 

අතර, නීතිෙට අනුව සහ විනිවිදභාවෙකින් යුතුව නිලධාරීන් පිළිබඳ 

සේිර පරිචෙන්  අනුගමනෙ කිරීමට රාජය සංසේථා දිරිමත් වකවරනු 

ඇත.  

(ආ). රාජය සංසේථාවල වසේවකයින් සඳහා වවනමම වකාමිෂන් 

සභාවක් තිබීවම් අවශයතාවෙ පිළිබඳ අදහස එක් වේශපාලන 

පක්ෂෙක් සහ වෘත්තීෙ සංගම් කිහිපෙක් විසින් ඉදිරිපත් කරන ලදී. 

 

යයෝජ්නාව් (11): ජ්ාතික රාජ්ය යස්ව්ා යකාමිෂන් සභා කමිටුව් 

රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවවහි සභාපතිවරො, පළාත් රාජය වසේවා 

වකාමිසම්වල සභාපතිවරුවන් සහ වෙෝජිත රාජය සංසේථා වසේවා වකාමිෂන් 

සභාවවහි සභාපතිවරොවගන් සමන්විත වන ජාතික කමිටුවක් තිබිෙ යුත්වත්ෙ. 

රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවේ සභාපතිවරො එම කමිටුවේ සභාපති විෙ යුතුෙ. 

වපාදු ගැටළු සළකා බැලීම, රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව, පළාත් රාජය වසේවා 

වකාමිසම් සහ රාජය සංසේථා වසේවා වකාමිෂන් සභාව අතර සම්බන්ධීකරණෙ සිදු 

කිරීම, උපවේශකත්ව පදනමකින් ිො කරමින් කටයුතු සම්බන්ධීකරණෙ කිරීම 

සහ අන්තර් ආෙතනික සම්බන්ධතා වැිදියුණු කිරීම පිණිස වමම පරිච්වේදවෙහි 
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සඳහන් වටිනාකම් සහ පරිචෙන් අදාළ කර ගැනීම වමම ජාතික කමිටුවවහි 

කාර්ෙෙන් විෙ යුතුෙ.  

සාධාරණීකරණෙ - 

රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව සහ පළාත් රාජය වසේවා වකාමිසම් අතර විධිමත් 

ආකාරෙකට සංවාදෙක් සිදු වනාවන බව රාජය සහ වපෞේගික අංශවල වජයෂේඨ 

නිලධාරීන් සමග 2016 ජූි මස 08 වැනි දින පැවති සාකච්ඡාවේදී අනු කාරක 

සභාව වවත ඉදිරිපත් කරන ලද අදහසේවින් සහ එක් වේශපාලන පක්ෂෙක් 

විසින් ඉදිරිපත් කරන ලද අදහසේවින් පැහැදිි වේ. රාජය සංසේථා වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවක් පිහිටවූ විට, වමම වකාමිෂන් සභාවවහි කාර්ෙෙන් ද 

අවනකුත් වකාමිසම් සමග සම්බන්ධීකරණෙ කර ගත යුතු වේ. ප්රතිපත්ති සහ 

කාර්ෙපටිපාටීන් සම්බන්ධීකරණෙ කිරීමටත්, අනවශය ප්රමාදෙන්, වවනසේවකාට 

සැළකීම් සහ විෂමතාවෙන් තුරන් කිරීමටත් වමම වෙෝජිත කමිටුව දාෙක වනු 

ඇතැයි අවප්ක්ෂා වකවර්.  

 

යයෝජ්නාව් (12): ජ්ාතික විගණන යස්ව්ා යකාමිෂන් සභායව්හි සංයුතිය 

වර්තමානවේ ඇති 153(අ)(1)(ඇ) වයවසේථාවට ඉනික්බිතිවම පහත සඳහන් අනු 

වයවසේථාව ඇතුළත් කළ යුතු ෙැයි අනු කාරක සභාව වෙෝජනා කරයි.  

දැනට සිටින ශ්රී ලංකා පරිපාලන වසේවවේ 1 වශ්රේණිවේ විශ්රාමලත් නිලධාරිොට 

අමතරව, වකාමිෂන් සභාව සඳහා අවනකුත් සමසේත ලංකා වසේවා නිවෙෝජනෙ 

කරන තවත් නිලධාරීන් වදවදවනකු පත් කළ යුතුෙ.   

සාධාරණීකරණෙ- 

 වකාමිෂන් සභාවේ වර්තමාන සංයුතිෙ දැි විගණනෙ ඉලක්ක කර සැකසී ඇති 

බැවින් වකාමිෂන් සභාව විසින් රාජය වසේවවේ කාර්සාධනෙ පිළිබඳව වනාව 

විගණනෙ පිළිබඳව ඉහළ නැඹුරුතාවෙක් දක්වන බව සමහර රජවේ නිලධාරීන් 

ඉදිරපත් කරන ලද අදහසේවින් අවධාරණෙ කරන ලදී. එවහයින්, වකාමිෂන් 

සභාවේ සාමාජිකත්වෙට ඇතුළත් කිරීම සඳහා රාජය වසේවවේ වමවහයුම් 

පළපුරුේද සහිත නිලධාරීන්වේ වැි නිවෙෝජනෙක් තිබිෙ යුතු ෙැයි වකාමිෂන් 

සභාව නිර්වේශ කරයි. වමෙ රාජය වසේවවේ සිටින සමහර වෘත්තීෙවේදීන් දැි 

වලස දරන ලද මතෙක් විෙ. විවශේෂවෙන්ම, රාජය වසේවවේ සිටින සමහර 

නිලධාරීන් විගණන වකාමිෂන් සභාවේ පරීක්ෂණවලට ඇති බිෙ නිසා ඔවුන් තුළ 

ඇතිවන අවධර්මත්ීම වහේතුවවන් අභිමතානුසාරී තීරණ ගැනීවමන් වැළකී 

සිටීමට වපළවඹන බව අනුකමිටුව නිරීක්ෂණෙ විසින් කරන ලදී. රුපිෙේ 

බිිෙන ගණනක මුදේ සම්බන්ධ කටයුතු ඉටු කර ජාතික විගණන වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවේ විමසුම්වලට මුහුණදීමට සිදුවන්වන් රාජය වසේවෙට බැවින්, 
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ජාතික විගණන වසේවා වකාමිෂන් සභාවවහි සමබර රාජය වසේවා නිවෙෝජනෙක් 

තිබිෙ යුතු වන්වන්ෙ. එබැවින් ජාතික විගණන වසේවා වකාමිෂන් සභාව විසින් 

ගනු ලබන තීරණවලදී සාධාරණ මගවපන්ීමක් තිබිෙ යුතු වන්වන්ෙ.  

 

යයෝජ්නාව් (13): රාජ්ය ෙරිොලනය පිළිබඳ ඇති ව්යව්ස්ථාදායක ොලනය 

I. රාජය පරිපාලනෙ සඳහා පහත සඳහන් පාර්ිවම්න්තු කාරක සභා හරහා 

වයවසේථාදාෙක පාලනෙක් තිබිෙ යුත්වත්ෙ:  

(අ). පාර්ිවම්න්තු විවශේෂ කාරක සභා 

(ආ). රාජය ගිණුම් කාරක සභාව 

(ඇ).  වපාදු වයාපාර පිළිබඳ කාරක සභාව 

(ඈ). මහජන වපත්සම් කාරක සභාව 

සාධාරණීකරණෙ -  

පාර්ලවම්න්තුව විසින් කිසිදු වවනසේ වකාට සැළකීමක් වනාමැතිව රාජය 

පරිපාලනෙ පිළිබඳ පාර්ිවම්න්තුව සතු අධීක්ෂණ, සමාවලෝචන, 

ඇගයීම්, පාලන සහ සහාෙ දීවම් බලතල පූර්ණ වශවෙන් ිොත්මක 

කළ යුතු වේ. 

II. ඉහත සඳහන් කාරක සභා විසින් ගනු ලබන තීරණ / නිර්වේශ 

අවශය ිොමාර්ග ගැනීම සඳහා අදාළ ආෙතන වවත වොමු කළ යුතු වේ. 

වමම තීරණ එකී කාරක සභාවල අදාළ ගණපූර්ණෙ සහභාගීී සිටින 

රැසේීම්වලදී ගත් තීරණ විෙ යුතුෙ.  

සාධාරණීකරණෙ - 

(අ). ඉහත සඳහන් කාරක සභාවින් වදනු ලබන නිර්වේශ / තීරණ රාජය 

ආෙතන විසින් ිොත්මක වනාකරන බව එම කාරක සභාවල 

සභාපතිවරුන් / නිලධාරීන් විසින් වමන්ම පුේගික වෙෝජනා මගින් ද 

අනු කාරක සභාව වවත දැනුම් දී තිවේ. එබැවින් මහජන නිවෙෝජනෙන් 

සඳහා පාර්ිවම්න්තුව විසින් දක්වනු ලබන ප්රතිචාර රාජය වසේවෙ විසින් 

වනාසළකා හැර තිවේ. එකී කාරක සභාවින් ගනු ලබන තීරණ රාජය 

ආෙතන විසින් ිොත්මක කිරීම අනිවාර්ෙ කළ යුතු බව 

මහජනතාවවගන් ලැබුණු අදහසේ මගින් ඉදිරිපත් කර තිවේ.   

(ආ) ඉහත කී කාරක සභා මගින් වදනු ලබන නිර්වේශ / තීරණ 

ිොත්මක කිරීමට අදාළ රාජය ආෙතන බැඳී සිටිෙ යුතු බව  සමහර 
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වේශපාලන පක්ෂ සහ ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ පිළිබඳ 

මහජන අදහසේ ලබාගැනීවම් කමිටුව [16.2.3.(ඈ)] වෙෝජනා කර ඇත. 

III. තම නිර්වේශ ිොත්මක වනාකිරීම පිළිබඳව මානව හිමිකම් 

වකාමිසවමන් සහ පරිපාලනෙ පිළිබඳ පාර්ිවම්න්තු 

වකාමසාරිසේවරොවගන් (ඔම්බුඩ්සේමන්වරොවගන්) පාර්ිවම්න්තුව 

වවත ලැබුණු සංනිවේදන සාකච්ඡා කරන ලද අතර එවැනි 

නිවෙෝජනෙන් පරීක්ෂා කර බැලීම සඳහා මහජන වපත්සම් කාරක සභාව 

වවත වොමු කිරීමට තීරණෙ කරන ලදී.  

සාධාරණීකරණෙ 

මානව හිමිකම් වකාමිෂන් සභාව සහ ඔම්බුඩ්සේමන්වරො අදාළ 

පාර්ිවම්න්තු පනත්වල විධිවිධාන ප්රකාරව සිෙ නිර්වේශෙන් 

ජනාධිපතිවරොවේ හා පාර්ිවම්න්තුවේ කථානාෙකවරොවේ 

අවධානෙට වගන එන අතර, ඒවා අදාළ බලධාරීන් විසින් ිොත්මක 

වනාවකවර්. වර්තමානවේදී, ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාව වත්, අන් කවර වහෝ 

නීතිෙක් වත් එම නිර්වේශ අනුව ිොමාර්ග ගැනීම සඳහා විධිවිධාන 

සලසේවන්වන් නැත. මානව හිමිකම් වකාමිෂන් සභාව සහ 

ඔම්බුඩ්සේමන්වරො ඔවුන්වේ නිර්වේශ ිොත්මක වනාකිරීම 

සම්බන්ධවෙන් සිෙ අදහසේ එවා ඇති අතර ඔවුන්වේ නිර්වේශ ි ොත්මක 

කිරීම සඳහා සුදුසු ක්රමෙක් හඳුන්වා වදන වලස ඉේලා සිටිෙහ. 

IV. පාර්ිවම්න්තු වේකම් කාර්ොලෙ සහ විගණකාධිපති 

වදපාර්තවම්න්තුවේ කාර්ෙ මණ්ඩඩලෙ ද රාජය පරිපාලනෙ සම්බන්ධ 

අවනකුත් ආෙතනවලට අදාළ කර ගනු ලබන පරිපාලන සහ මුදේ 

වරගුලාසි ෙටතට වගන ඒම පිණිස පාර්ිවම්න්තුවේ වයවසේථාදාෙක 

පාලනෙ ෙටතට වගන ආ යුතු බව සමහර නිවෙෝජනෙන් විසින් 

අවධාරණෙ කර ඇති බව අනු කාරක සභාව විසින් නිරීක්ෂණෙ කරන 

ලදී. වමම ගැටළුට ආමන්ත්රණෙ කිරීම පිණිස ොන්ත්රණෙක් ිොත්මක 

කිරීම සඳහා තවදුරටත් ප්රෙත්න දැරිෙ යුතු බව වෙෝජනා කරන ලදී.   

සාධාරණීකරණෙ - 

(අ). වර්තමානවේදී පාර්ිවම්න්තු වේකම්කාර්ොලෙ, අධිකරණ වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවේ කාර්ෙ මණ්ඩඩලෙ සහ විගණකාධිපතිවරොවේ කාර්ෙ 

මණ්ඩඩලෙ පාර්ිවම්න්තුවේ වයවසේථාදාෙක පාලනෙට අෙත් වනාවේ. 

අනු කාරක සභාව විසින් වමම පිළිවවත සාධාරණ ෙැයි සැළකිෙ හැකි 

කිසිදු විවශේෂ වහේතුවක් වනාදකින අතර, වමම තත්ත්වෙ වහේතුවවන් එම 

ආෙතන සම්බන්ධවෙන් පාර්ිවම්න්තුවේ පාලනෙ ක්රමානුකූල සහ 

කාර්ෙපටිපාටිමෙ වශවෙන් අදාළ කරගැනීවම් හිදැසක් පවතින බව 
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නිරීක්ෂණෙ ී ඇත. පාර්ිවම්න්තුව විසින් පාලනෙ කරනු ලබන 

අවනකුත් ආෙතන වමෙ වවනසේ ආකාරවෙන් සැළකීමක් වලස සළකති. 

වමෙ ඓතිහාසික වශවෙන් නිර්මාණෙ ී ඇති වදෝෂ ප්රවර්ධනෙ කිරීමක් 

වලස අනු කාරක සභාව වවත ලැබුණ අදහසේ මගින් නැවත නැවත 

වපන්වා දී ඇත. වමම සිෙලු ආෙතන වයවසේථාදාෙක පාලනෙට ෙටත් 

කිරීම මගින් එවැනි හිදැසේ ඉවත් කළ හැකි වන අතර වමම ආෙතනවල 

වශ්රෂේඨත්වෙ සහ පාර්ිවම්න්තුවේ බල අධිකාරෙ ද ඉහළ නැංවිෙ හැක.  

(ආ). ඒකාබේධ අරමුදවලන් අරමුදේ සපෙනු ලබන සිෙලුම ආෙතන 

පාර්ිවම්න්තුව විසින් විගණනෙ කළ යුතු බව එක් වේශපාලන පක්ෂෙක් 

වෙෝජනා කර ඇත.  

V. වාර්තමානවේ 41(ආ) වයවසේථාව ෙටවත් ඇති වේඛනෙට පහත සඳහන් 

ආෙතන ද ඇතුළත් විෙ යුතු වේ:   

(අ).  රාජය අංශවේ කාර්ොසාධන සමාවලෝචන කමිටුව (වෙෝජිත) 

(ආ).  වපාදු වයාපාර වසේවා වකාමිෂන් සභාව (වෙෝජිත) 

(ඇ). පරිපාලනෙ සඳහා වන පාර්ිවම්න්තු වකාමසාරිසේ 

(ඈ). පරිපාලන අභිොචනා විනිශේචෙ අධිකාරිෙ 

වර්තමාන වයවසේථාව - 41(ආ) 

  

 

යයෝජ්නාව් (14) - සීමා නීර්ණය යකාමිෂන් සභාව් සෙ එහි කාර්යයන් 

අවශය විට අවශය පරිදි කමිටු පත්කරනවා වවනුවට, පළාත්වල, 

මැතිවරණ වකාේඨාසවල, පළාත්පාලන ආෙතනවල සහ පරිපාලන ඒකකවල 
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(දිසේික්, ප්රාවේශීෙ වේකම්කාර්ොලවල) සීමා නීර්ණෙ කිරීම සඳහා මධය වූ 

වකාමිෂන් සභාවක් සේථාපනෙ කළ යුතු වේ.  

සාධාරණීකරණෙ -  

එමගින් වවන් වවන්ව සිතනවාට වඩා සීමා නීර්ණෙ කිරීවම් අවශයතා 

විශේවේෂණෙක් සිදු කිරීමට හැකි වනු ඇති අතර වේශපාලන - පරිපාලන සීමා 

උපරිපතනෙ ීමට ද එමගින් පහසුකම් සැලවසනු ඇත.   

 

යයෝජ්නාව් (15)  : ෙරිොලන සෙ මූලය යරගුලාසි සෙ ආයතන ව්ල කර්තව්යයන් 

සෙ  ක්රියාෙිොි. 

පහත සඳහන් ආෙතන වල පරිපාලන සහ මූලය වරගුලාසි සහ කර්තවයන් සහ 

ිොපටිපාටීන් වලට පහසුකම් සැළසීම තුළින් රාජය පරිපාලනෙ හැසිරීම සඳහා 

පාර්ිවම්න්තුවේ වවනම පනතක් පැනවිෙ යුතුෙ. 

(i) රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව 

(ii)  වජයෂේඨ කළමනාකරණ කණ්ඩඩාෙම 

(iii) රාජය අංශවේ කාර්ෙ සාධන සමාවලෝචන කමිටුව 

(iv) රාජය වයවසාෙ වසේවා වකාමිෂන් සභාව 

සාධාරණීකරණෙ 

රාජය වසේවෙ සම්බන්ධවෙන් වන ෙම් ෙම් ප්රතිපාදන එම ප්රතිපාදන වලට අරමුණු 

වලට හානිෙක් වනාකර ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවවන් ඉවත් කළ හැකි විසේතර වන 

අතර එවිට ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවේ ඉඩ වඩා කාර්ෙක්ෂම වලස භාවිතා කළ 

හැකිෙ.  වමම වාර්තාවේ සකසේ කරන නව වෙෝජනා අන්තර්ගත කිරීම සදහා  

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාව තුළ ඉඩ ලබා වදන අතර වමම ඉවත් කිරීම 

සම්බන්ධවෙන් වෙෝජිත ප්රතිපාදන  වවනත් නීතිෙක අන්තර්ගත කළ හැකිෙ. 

වෙෝජිත පාර්ිවම්න්තු පනත තුළින් (ශ්රී ලංකා රාජය පරිපාලන පනත ෙනුවවන් 

හඳුන්වනු ලබන) බලාවපාවරාත්තු වන වවනත් නීතිෙකින් ප්රකාශ වන විසේතර 

සහ නව වෙෝජනා වල අවශයම වන කරුණු තවදුරටත් ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාව 

තුළ ඇතුළත් කළ හැකිෙ. 

 

යයෝජ්නාව් (16) - රාජ්ය යස්ව්කයන් විශ්රාම යන ව්යසට ව්ඩා ව්ැඩි කාළයක් යස්ව්ා 

නියුක්ත කිරීම. 

රාජය වසේවවේ වැිදුර වසේවා නියුක්තිෙ සඳහා රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව 

විසින් වාර්ික වකාන්ත්රාත් පදනම මත වහෝ කාර්ෙ සාධනෙ ඇගයීම මත රජවේ 
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වසේවකෙන් විශ්රාම ගැනීවමන් පසු වසේවෙට බඳවා ගැනීම සහ පත්කිරීම කළ 

හැකිෙ.  

සාධාරණීකරණෙ 

ශ්රී ලංකාවේ ආයු අවප්ක්ෂාව වැි ීම පදනම් කරවගන  කාළෙක් තිසේවසේ සිදු වූ 

ශාරීරික ශ්රමවේ සිට මානසික හැකිොවන් වහෝ දැනුම  දක්වා  ශ්රම බලකාෙ 

පරිවර්තනෙ ීම සහ වෙසට ගිෙ ජනතාවකට වසේවා සැපයීම  තුළ ලැවබන 

ආර්ික වාසි සහ වසේවා නියුක්තිෙ සම්බන්ධවෙන්  වන විශේව පරිචාරෙන් අදිෙ 

නිසා වමම වෙෝජනාවට අනු කාරක සභාවේ සහාෙ ලැබිණි. 

 

යයෝජ්නාව් (17) : සළකා බැලීම සඳො ව්න යයෝජ්නා 

 අනු කාරක සභාවට සහ අවනකුත් කාරක සභාවන්ට කරන ලද ඉදිරිපත් කිරීම්  

මත ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාව සකසේ කරන්නන් වවත ලබා දිෙ යුතු නිර්වේශ 

කිහිපෙක් අනු කාරක සභාව විසින් සකසේ කර ඇත.  වමම පැතිකඩ වමම කාරක 

සභාවට ලබා දුන් වගකීමට සෘජුව සම්බන්ධ වනාවන නිසා  ‘වවනත් වෙෝජනා‘ 

ෙනුවවන් ඉදිරිපත් කර තිවේ. ඇත්ත වශවෙන්ම ඒවා රාජය පරිපාලනෙට සහ 

රාජය පාලනෙට ෙම් සම්බන්ධතාවක් වපන්වයි. 

 

(1)  වමම අනු කාරක සභාවේ වෙෝජනා අනුව පළාත් පරිපාලනවේ 

වමවහයුම් ඒකකෙ වශවෙන් ප්රාවේශීෙ වේකම් කාර්ොල සේථාපිත 

කිරිමට වෙෝජනාවක් ඉදිරිපත් කර තිවේ.  වමම සම්බන්ධිත වෙෝජනාව 

වන්වන් අවනකුත් ප්රවේශ පාදක කරගත් පරිපාලන ඒකක (උදා:- 

වසෞඛය ක්වෂේත්රවේ  වවදය නිලධාරින්, ප්රාථමික අධිකරණ ක්වෂේත්ර, 

වපාිසේ සේථාන ආදිෙ) මායිම් සළකුණු වකාට හැකි තරම් දුරට ප්රාවේශීෙ 

වේකම් කාර්ොල ප්රවේශ සමඟ සමාන්තික වන ආකාරෙට (වහෝ අවශය 

පරිදි සම්බන්ධ කළ හැකි ආකාරෙට) සේථාපිත කිරීමයි. 

(2) ශ්රී ලංකාවේ ජනගහනවේ සම්පූර්ණ විභවෙ එකමුතු කිරීම සඳහා සේී 

පුරුෂ සමාජභාවෙට විවශේිත අවධානෙක් දැක්විෙ යුතුෙැයි වමම අනු 

කාරක සභාවට ඉදිරිපත් කරන ලද ඉදිරිපත් කිරීම් කිහිපෙක දක්වා ඇත. 

විවෘත තරඟ විභාග හරහා රාජය වසේවෙට පුේගලෙන් බඳවා ගැනීවම්දී 

කුසලතාව වමවහයුම් මූලධර්මෙ විෙ යුතු බව එකඟත්වෙ විෙ.  ඉහළ 

තීරණ ගැනීවම් සේථාන වල සේී පුරුෂ සමාජභාවවේ නිවෙෝජනෙ පිළිබඳ 

දීර්ඝ වලස සාකච්ඡා කළ කාරක සභාව ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව 

විසින් වකාමිෂන් සභා පත් කිරීවම්දී අවම වශවෙන් 1/3ක පත්කිරීම් 

ප්රමාණෙක් ලබා දිෙ යුතු ෙැයි නිර්වේශ කරන ලදී. 
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විකල්ෙ යයෝජ්නා 

(ශ්රී ලංකාවේ ජනගහනවේ සම්පූර්ණ විභවෙ එකමුතු කිරීම සඳහා සේී 

පුරුෂ සමාජභාවෙට විවශේිත අවධානෙක් දැක්විෙ යුතුෙැයි වමම අනු 

කාරක සභාවට ඉදිරිපත් කරන ලද ඉදිරිපත් කිරීම් කිහිපෙක දක්වා ඇත. 

විවෘත තරඟ විභාග හරහා රාජය වසේවෙට පුේගලෙන් බඳවා ගැනීවම්දී 

කුසලතාව වමවහයුම් මූලධර්මෙ විෙ යුතු බව එකඟත්වෙ විෙ.  ඉහළ 

තීරණ ගැනීවම් සේථාන වල සේී පුරුෂ සමාජභාවවේ නිවෙෝජනෙ පිළිබඳ 

දීර්ඝ වලස සාකච්ඡා කළකාරක සභාව ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව විසින් 

වකාමිෂන් සභා පත් කිරීවම්දී අවම වශවෙන් 1/3ක පත්කිරීම් ප්රමාණෙක් 

ලබා දිෙ යුතු ෙැයි නිර්වේශ කරන ලදී.) 

(3)  බලෙ වබදීම ඵලදායී ීමට නම් සිෙළුම සම්පත්  (උදා;- මිනිසේබලෙ, 

මුදේ, ෙන්ත්ර සහ උපකරණ සහ තාක්ෂණෙ) පළාත් වලට අවශය පරිදි 

සීමාවකින් වතාරව ලබා දීම සිදු කළ යුතු බව අනු කාරක සභාවට කරන 

ලද ඉදිරිපත් කිරීම් වින් වහළි වේ. වනා එවසේ නම් පළාත් රාජය වසේවෙ 

සහ පළාත් සභා සහ පළාත් පාළන ආෙතන විසින් ලබා වදන වසේවෙට 

එහි අවප්ක්ිත අරමුණු ළඟා කර ගැනීමට වනාහැකිවනු ඇත. 

(4) රාජය වසේවෙට ඇතුලත් ීවම්  විවිධ මේටම් වලදී ේවි භාෂා ( සිංහළ සහ 

වදමළ) ප්රීණතාව අනිවාර්ෙෙ කළ යුතු බවට අනු කාරක සභාව 

වෙෝජනා කරන ලදී. 

(5) ‘සුළුතර කණ්ඩඩාෙම්‘/ ප්රාවේශීෙ ප්රජාවන් ඇතුළුවූ නිවෙෝජනෙක් රාජය 

වසේවා වකාමිෂන් සභාවට, මානව හිමිකම් වකාමිෂන් සභාවට, මැතිවරණ 

වකාමිෂන් සභාවට සහ පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවට තිබිෙ යුතු 

ෙැයි අනු කාරක සභාවට වෙෝජනා ඉදිරිපත් වූ අතර  පසුව සඳහන් කරන 

ලේද තුළ එවන් ප්රජාවන් ජනගහනවෙන් සැළකිෙ යුතු ප්රතිශතෙක් වලස 

දක්නට ලැවේ. වකාමිෂන් සභා පත් කිරීවම්දී වමම වෙෝජනා ිොත්මක 

කළ යුතු බවට අනු කාරක සභාව වෙෝජනා කරයි.  ඊට අමතරව 

මැතිවරණ වකාමිෂන් සභාවේ සාමාජික සංඛයාව 5 දක්වා වැි කළ යුතු 

බවට වෙෝජනාවක් තිවේ. 

(6)  රාජය වසේවවේ නිලධාරන් සතු අභිොචනා කිරීවම් හැකිොව ගත් විට 

වමම පහසුකම භුක්ති විඳින එක් වකාටසකුත් ( උදා:- පළාත් රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවට අෙත් නිලධාරින්ට ආණ්ඩුකාරවරොට , රාජය 

වසේවෙට අෙත්  නිලධාරින්ට රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවට සහ 

පරිපාලන අභිොචන විනිශේචොධිකාරෙට) වමම වරප්රසාද භුක්ති 

වනාවිඳින ෙම් වකාටසකුත් එනම් (උදා:- වපාිසිෙ, අධිකරණ වසේවා 

වකාමිෂන් සභාව, මැතිවරණ වකාමිෂන් සභාවේ නිලධාරීන්, 
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පාර්ිවම්න්තු වේකම් කාර්ොලෙ සහ විගණකාධිපති වදපාර්තවම්න්තුව 

ෙන ආෙතනවලට එවන් ප්රතිපාදන වනාමැත.)  ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා 

සම්පාදකයින් වමම කාරණාව සැළකිේලට වගන අදාළ වසේවාවන්හි 

සිටින නිලධාරින්ට අභිොචනා කිරීවම් පහසුකම් සළසා දීම 

සම්බන්ධවෙන්  පහසුකම් සලසා දිෙ යුතු බව අනු කාරක සභාව වෙෝජනා 

කරයි. 

(7)  රජවේ විශ්රාමිකෙන්ට  1972 ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාව ෙටවත් ලබා දී 

තිබුණ සිෙළු අයිතිවාසිකම් 1978 වයවසේථාව මගින් ඉවත් කළ බවට 

කාරක සභාවට අදහසේ ඉදිරිපත් විෙ.  වමම අයිතිවාසිකම් බිහිවූවේ 1901 

ිඛිත නීතිවේ වකාටසක් වශවෙන්  1972 ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවේ 109 

(1) වකාටස සහ (2) වකාටස ත් 1961 සිවිේ නු විධාන සංග්රහවේ XXII 

පරිච්වේදවේ 218 වගන්තිෙත් අනුවෙ. 

විශ්රාම වැටුපට ඇති අයිතිෙ සහ පාරිවතෝිත වලට ඇති අයිතිෙ සම්බන්ධ 1972 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවේ වගන්ති වන  109 (1) සහ (2)  නැවත හඳුන්වා දිෙ 

යුතුෙැයි වෙෝජනා ඉදිරිපත් කර තිවේ.  වමම අදහස සාධාරණ වෙෝජනාවක් බව 

අනු කාරක සභාව කේපනා කරන අතර නව ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාව සකසේ කරන 

අවසේථාවේදී වම් සම්බන්ධවෙන් පිළිෙම් වෙදිෙ යුතුෙැයි නිර්වේශ  කරයි. වමම 

කාරණෙ ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ  සඳහා වූ මහජන අදහසේ ලබා 

ගැනීවම් කමිටුව විසින් ද නිර්වේශ කර තිවේ. 

 

1972 ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවේ වගන්ති- 

109 (1) ලංකා ආණ්ඩුවේ වසේවෙ කර අවසන් කර ඇති පුේගලෙන්ට වහෝ 

වැන්දඹුවන්ට, දරුවන්ට වහෝ අවනකුත් ෙැවපන්නන්ට වහෝ වවනත් එවන් 

පුේගලෙන්ට  වගවිෙ යුතු සිෙළුම විශ්රාම වැටුප්, පාරිවතෝික වහෝ අවනකුත් 

දීමනා ඒවා ලබා දී ඇති ිඛිත නීතිෙ වහෝ ඊට තදනන්තර අු බලෙක් වනාමැති 

වවනත් නීති ෙටවත් ිොත්මක වේ. 

 

109 (2) වමම වකාටවසේ සඳහන් වන සිෙළුම විශ්රාම වැටුප්, පාරිවතෝික, සහ 

සමාන දීමනා ඒකාබේධ අරමුදලට වැෙ බරක් වනු ඇත. 
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II යකාටස 

ෙළාත් රාජ්ය යස්ව්ය 

ෙැඳින්ීම 

13 වන වයවසේථා සංවශෝධනෙ මගින් අවප්ක්ිත බලෙ වබදීවම් ිොවිෙ 

පළාත් රාජය වසේවෙ පිහිටා සිටින පදනම වවයි.  බලෙ වබදීම ිොවේ වෙදීම 

13 වන වයවසේථා සංවශෝධනවේ 9 වන පරිශිෂේටවේ ලැයිසේතු 3 මත පදනම් වවයි.  

ඒ අනුව පළාත් රාජය වසේවෙ I ලැයිසේතුවේ හා III ලැයිසේතුවේ සඳහන් කාර්ෙෙන් 

ිොවට නැංීම සඳහා පිහිටුවන ලද විවිධ ආෙතනෙන්ට වවන් කර දී ඇති 

විෂෙෙන් සඳහා වසේවෙ සලසයි.  වකවසේ වුවද, 13 වන වයවසේථා සංවශෝධනවේ 

9 වන පරිශිෂේටවේ සඳහන් ලැයිසේතු 3 අවහෝසි කරන වමන් ඉේලීමක් පවතින 

අතර, පළාත් සභාවල නිවෙෝජනෙන්ට සවන් දුන් අනු කාරක සභාව එම ලැයිසේතු 

3 ප්රතිවශෝධනෙට භාජනෙ වකාට වනතික හා ි ොත්මක නිරවුේභාවෙ උවදසා 

ලැයිසේතු 2 ක් ඇති කළ යුතුෙ ෙන බහුතර අදහස අනුමත කරයි. 

පළාත් රාජය වසේවවේ වනතික රාමුව 1987 අංක 42 දරන පළාත් සභා පනවත් 

හමුවවයි.  9 වැනි පරිශිෂේටවේ I ලැයිසේතුවේ  සඳහන් පළාත් කාර්ෙෙන් සැලසුම් 

කිරීවමහි, වමවහෙීවමහි, ිොත්මක කිරීවමහි හා නිරීක්ෂණෙ 

කිරීවමහි  නිරතව සිටින පළාත් සභාවල විවිධ ආෙතනෙන්හි වසේවකවෙෝ පළාත් 

රාජය වසේවවේ වසේවක පිරිස වවති.  ඒ අෙ අතර, පළාත් වවත අනුයුක්ත කර 

සිටින සමසේත ලංකා වසේවාවන්හි  වසේවක පිරිසේ ද වවති. 

ප්රවේද 4 ක පළාත් රාජය වසේවා වසේවකවෙෝ සිටිති. ඒ අෙ නම්:- 

(i) පළාත් සභා විසින් පත් කරන ලදුව පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් 

සභාව විසින් පරිපාලනෙ කරනු ලබන වසේවකවෙෝ; 

(ii) ෙම් කාලපරිච්වේදෙක් සඳහා පළාත් ආෙතනෙන්හි වසේවෙ කිරීමට 

සිෙ වසේවාවන් වගන් මුදා හරිනු ලබන සමසේත ලංකා වසේවාවන්හි  

වසේවකවෙෝ; 

(iii) පළාත් පාලන ආෙතනෙන්හි (මහනගර සභාවල, නගර සභාවල හා 

ප්රාවේශීෙ සභාවල) වසේවෙ කරන වසේවකවෙෝ; සහ 

(iv) පළාත්වල පළාත්බද සංචාරක මණ්ඩඩලෙ හා පළාත්බද ප්රවාහන 

මණ්ඩඩලෙ වැනි ආෙතනවල වසේවකවෙෝ. 

පළාත් පාලන ආෙතන වර්තමානවේදී පළාත් සභාවල හවුේකරුවන් වලස 

සැලවක්.  එම නිසා වපර කී ආෙතනවල වසේවකවෙෝ පළාත් රාජය වසේවවේම 

වකාටසක් වලස සැලවක්. 
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වත්මන් සන්දර්භෙ තුළ පළාත් ආණ්ඩුකාරවරො පළාත් සභාව තුළ ඉහළම 

විධාෙක බලෙ ිොවේ වොදවයි. නිදසුනක් වලස, 

ආණ්ඩුකාරවරො/ආණ්ඩුකාරවරිෙ පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව, පළාත් 

වේකම්වරුන් සහ වදපාර්තවම්න්තු ප්රධානීන් පත්කරයි.  පළාවත් වසේවකයින් 

සම්බන්ධවෙන් පත්කිරීම්, වසේවවේ සේථාන මාරු කිරීම් හා විනෙ ිොමාර්ග 

ගැනීම සම්බන්ධවෙන් අවසන් බලධාරිො ආණ්ඩුකාරවරො/ආණ්ඩුකාරවරිෙ 

වවයි. 

යයෝජ්නා 

යයෝජ්නා අංක (18): නව්ව්ැනි ෙරිශිෂ්ටයයහි ලැයිස්තු ප්රතියශෝධනය කිරීම 

 නවවැනි පරිශිෂේටවෙහි ලැයිසේතු 3 ලැයිසේතු  2 ක් බවට සංසේකරණෙ කිරීවම්දී, 

පළාත් ලැයිසේතුව තුළ පළාත් පාලන ආෙතනෙන්හි කාර්ෙෙන් සඳහා වවනම 

අංශෙක් සඳහා විධිවිධාන සැලැසේවිෙ යුතුෙ.  

සාධාරණීකරණෙ - 

13 වන වයවසේථා සංවශෝධනවේ නිරූපනෙ වන බලෙ වබදීවම් ිොවිෙ 

සවිගැන්ීම පිණිස පහසුවවන් ිොත්මක කළ හැකි ීම හා නිරවුේභාවෙ 

උවදසා ලැයිසේතු 3 ඒකාබේධ කළ යුතුෙ.  ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ 

සඳහා වූ මහජන අදහසේ විමසීවම් කමිටුව (PRCCR) ද සමගාී ලැයිසේතුව අවහෝසි 

වකාට පළාත් පාලන ලැයිසේතුවක් ආවේශ කළ යුතුෙ ෙන මතවේ සිටී. 

 

යයෝජ්නා අංක (19): ෙළාත් රාජ්ය යස්ව්ා යකාමිෂන් සභාව් (PPSC) 

පහත සඳහන් වයවසේථා යුගලෙ ආණ්ඩුක්රම වයාවසේථාවට ඇතුළත් කරන වලස 

අනු කාරක සභාව වෙෝජනා කරයි:  

(I) එක් එක් පළාත සඳහා පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවක් 

තිබිෙ යුතුෙ. 

(II) එක් එක් පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව සාමාජිකයින් හත් 

(7) වදනකුවගන් සමන්විත විෙ යුතුෙ. 

සාධාරණීකරණෙ 

වර්තමානවේදී පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවට පළාත් ආණ්ඩුකාරවරො 

විසින් පත් කරනු ලබන සාමාජිකයින් 5 වදනකු සිටින අතර පළාතක විවිධාකාර 

වසේවාවන් නිවෙෝජනෙ කිරීමට එෙ ප්රමාණවත් වනාවන්වන්ෙ ෙන්න වමම අනු-

කාරක සභාවේ අදහසයි. මධයම රජවේ වමන්ම, අධයාපනෙ, වසෞඛයෙ, පළාත් 

පාලනෙ ෙනාදිෙ ඇතුළත් වසේවාවන් ගණනාවක් පළාත තුළ ඇත.   
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(iii) පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවේ සාමාජිකයින් විසින් පත් කරනු ලැබිෙ 

යුතුෙ.  වමම පත්කිරීම් පළාත් ආණ්ඩුකාරවරො විසින් සිදු කරනු ලැබිෙ යුත්වත් 

ඔහු වහෝ ඇෙ විසින් තීරණෙ කරනු ලබන උසසේ වෘත්තීෙවේදී ප්රමිතීන් නිෙම 

කරමින් කැඳවනු ලබන  අෙදුම්පත් ලද විට රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවට 

සාමාජිකයින් පත් කිරීම සඳහා ආණ්ඩුක්රම වයාවසේථා සභාව විසින් නිෙම කරන 

ලද ක්රමවේදෙට අනුකූලව අෙදුම්පත් ඇගැයීමට ලක් කිරීවමන් පසුවෙ.  එවලස 

පත් කර ගනු ලබන සාමාජිකයින් අතර රාජය වසේවෙ තුළ ෙටත් පිරිවසයින් 

වර්ෂ 15 ක වජයෂේඨ කළමනාකරණ පළපුරුේද ද ඇතුළුව වර්ෂ 25 ක පූර්ව 

වසේවාකාලෙක් සහිත සාමාජිකයින් හතර වදවනක් සිටිෙ යුතු අතර ඉන් එක් 

තැනැත්වතක් නීති වෘත්තිවේ අවෙක් විෙ යුතුෙ.  වතෝරා ගනු ලබන අෙ පළාත 

තුළ සමාජවේ සේී-පුරුෂ හා බහුවිධත්ව තත්ත්වෙ පිළිබිඹු කළ යුතුෙ.  පළාත් 

ආණ්ඩුකාරවරො වහෝ ආණ්ඩුකාරවරිෙ වතෝරා ගනු ලබන අෙ අතුරින් එක් අෙකු 

පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවේ සභාපති වලස පත් කළ යුතුෙ. 

විකේප වෙෝජනාව- 

(පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවේ  සාමාජිකෙන් පාර්ිවම්න්තුවේ 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව විසින් පත් කළ යුතුෙ.  වයවසේථාදාෙක සභාව විසින් 

වමම  පත්කිරීමි සිදු කළ යුත්වත් අෙදුම්පත් ලැබීවම්න් පසුව රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවට සාමාජිකෙන් පත් කිරීම සඳහා ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව 

අනුගමනෙ කරන  ක්රමවේදෙ  අනුව අෙදුම්පත් ඇගයීවමන් පසුව වේ.  වමම පත් 

කරන සාමාජිකෙන් අතර සාමාජිකෙන් හතර වදවනක් අවම වශවෙන් රාජය 

වසේවවේ වසර 25 ක පූර්ව වසේවා කාළෙක් සහිත වජයෂේඨ කළමනාකරණ 

වසේවවේ අවම වශවෙන් වසර 15 ක පළපුරුේද සහිත අෙ විෙ යුතු අතර වෘත්තිමෙ 

සුදුසුකම් සහිත තිවදවනක් සහ ඒ අතරින් එක් අවෙක් නීති වෘත්තිෙ තුළින් 

වතෝරාගත් අවෙක් විෙ යුතුෙ. වතෝරාගත් පුේගලෙන් සේී පුරුෂ සමාජභාවෙ සහ 

පළාත් සාමජවේ බහුවිධත්වෙ පිළිබිඹු කළ යුතුෙ.  ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව 

වමම වතෝරාගත්  පුේගලෙන් අතරින් එක් අවෙකු පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් 

සභාවේ සභාපතිවරො වලස පත් කළ යුතුෙ. 

ඉෙත විකල්ෙ යයෝජ්නාව් සඳො ගරු ඔස්ින් ප්රනාන්ු මෙතායේ ( සම්ෙත් දායක)  

අෙමතික මතය. 

පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවට ආණ්ඩුකාරවරයින් විසින් සාමාජිකෙන් 

පත් කිරීම වුවද මධයගත බවේ ලක්ෂණෙක් බවට විවේචන තිවේ. එමනිසා 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව විසින් කරන පත්කිරීම් බලෙ වබදීවම් මූික 

මූලධර්ම වලට අනුව පිළිගත වනාහැකිෙ.  තවදුරටත් තාර්කික වශවෙන් පළාත් 

රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවට වඩා  වඩාත් වැදගත් වන 19 වන සංවශෝධනෙ 

විසින් සම්මත කර ඇති වකාමිෂන් සභාවල පත්කිරීම් සිදු කරන්වන් 
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වයවසේථාදාෙක සභාව වනාව ජනාධිපතිවරො විසිනි. ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා සභාව 

නම් නිර්වේශ කිරීම පමණක් සිදු කරයි. 

(IV) පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවේ සභාපතිවරො කැබිනේ 

අමාතයංශයක වේකම් වහෝ පළාතක ප්රධාන වේකම් තනතුරක සිට විශ්රාම ලත් 

රජවේ නිලධාරිවෙකු විෙ යුතුෙ. 

සාධාරණීකරණෙ 

වර්තමානවේ විශ්රාමික රාජය වසේවකයින්, විශ්රාමික විනිසුරුවරෙන්  ආදී විවිධ 

වශ්රේණි වල සිටින පුේගලෙන් අතරින් සභාපතිවරු පත් කිරීම සිදු වකවරයි. පළාත් 

රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවේ සභාපතිවරො  රාජය වසේවවේ සම්මතෙන් සහ 

වටිනාකම් ඉතා වහාඳින් වටහා ගත්වතකු විෙ යුතු වන අතර එම නිසා හිටපු 

වේකම්වරුන් වහෝ ප්රධාන වේකම්වරුන් පත්කිරීම වෙෝජනා වකවර්. 

(v)  ෙම් තැනැත්වතකු පළාත් රාජය වසේවවෙන් ඉවත් ීවම් සිට අවම 

වශවෙන් වසර එකක (1) කාලෙක් ඉකුත් ී තිවේ නම් හැර පළාත් රාජය 

වසේවවේ සිටි එබඳු කවර වහෝ තැනැත්වතකු වකාමිෂන් සභාවේ 

සාමාජිකවෙකු වලස පත් වනාකළ යුතුෙ. 

(vi)  රාජය වසේවෙ පිළිබඳ පරිච්වේදවෙහි දක්වා ඇති වටිනාකම් සහ මූලධර්ම 

වලට අනුකූලව බඳවාගැනීම,පත් කිරීම, වසේවෙ අවසන් කිරීම, 

වසේවවෙන් පහ කිරීම්, සේථාන මාරු,පුහුණු කිරීම, සංවර්ධනෙ, උසසේ ීම්, 

කාර්ෙ සාධන කළමනාකරණෙ, පාරිශ්රමික, දුක් ගැනවිි, ආරක්ෂාව, 

සුරක්ිත බව, වසේවක අයිතිවාසිකම් සහ වරප්රසාද හා සම්බන්ධ පිරිසේ 

ිොපටිපාටි සහ නිර්ණාෙක වොදා ගැනීම සහ වමවහෙීම මඟින් 

අමාතයාංශ වේකම් වරුන්, නිවෙෝජය වේකම් වරුන් සහ 

වදපාර්තවම්න්තු ප්රධානීන් හැර සිෙළු පළාත් රාජය වසේවවෙහි 

වසේවකෙන් සම්බන්ධවෙන් රාජය පිරිසේ ප්රතිපත්තිෙ ිොත්මක කිරීවම් 

වගකීම පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව සතු වේ. 

(vii)  වකාමිෂන් සභාව පත් කරනු ලැබීවමන් සති හෙකට (6) වනාඅු 

කාලපරිච්වේදෙක් තුළ පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව අදාල 

ක්වෂේත්ර තුළ සිෙ අනු කමිටු පත් කළ යුතුෙ. පළාත් රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවවහි අනු කමිටු අවම වශවෙන් හතරක් (4) තිබිෙ යුතුෙ: 

ඒකාබේධ වසේවා අංශෙ, වසෞඛය අංශෙ, අධයාපන අංශෙ සහ පළාත් 

පාලන අංශෙ.ඉන් අනතුරුව අවශයතාව පැන නඟින පරිදි අතිවර්ක අනු 

කමිටු පත් කිරීමට වකාමිෂන් සභාවට හැකිොව ඇත.එබඳු අනු කමිටු 

සාමාජිකෙන්  පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභා සාමාජිකෙන්වගන් 

පරිබාහිර තැනැත්තන් විෙ යුතු අතර නීති ක්වෂේත්රෙ ඇතුළුව අදාල 

ක්වෂේත්රෙක අවම වශවෙන් වසර 20ක පළපුරුේද ඔවුන් සතු විෙ 
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යුතුෙ.වමම වත්රීම් කිරීවම්දී සේී පුරුෂ සමාජ භාවෙ සහ පළාත්බද 

සමාජවෙහි බහුත්ව සේවභාවෙ නිවෙෝජනෙ කිරීම වකවරහි අවධානෙ 

වොමු කළ යුතුෙ. සාමානය පදිංචිෙ පළාත තුළ වන තැනැත්තන් 

වකවරහි වැි සැලකිේල දැක්විෙ යුතුෙ. 

සාධාරණීකරණෙ - 

පළාතක විවිධ බලධාරීන් විසින් තත්කාර්ෙ පළාත් රාජය වසේවා 

පරිපාලනෙ සිදු කිරීම තුරන් කිරීම පිණිස පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් 

සභාව විසින් අනු කමිටු පත් කිරීම වෙෝජනා වකවර්. 

(viii)  පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව විසින් පත් කරනු ලබන අනු කමිටු 

වවත පැවරිෙ හැකි විෂෙෙන් සහ කාර්ෙෙන් එක් එක් පළාත් රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවට තීරණෙ කළ හැකිෙ. වකවසේවවතත්, පවරන ලද 

කාර්ෙෙන් සම්බන්ධවෙන් අවසාන වගකීම පළාත් රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාව රඳවා ගත යුතුෙ. 

(ix)  පළාත් මානව සම්පත් අවශයතා සැලසුම් කිරීවම්දී දීපවයාප්ත වසේවාවන් 

වවතින් පළාත තුළ වසේවවෙහි නියුක්ත කිරීමට අවශය පිරිසේ සංඛයාව 

පිළිබඳව පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව රාජය වසේවා වකාමිෂන් 

සභාව වවත නිර්වේශ ලබා දිෙ යුතු අතර රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව 

පළාත් අවශයතා ඉටු කිරීම සඳහා එබඳු දීපවයාප්ත වසේවා නිලධාරීන් පත් 

කළ යුතුෙ.  
සාධාරණීකරණෙ - 

පළාත්බද ක්වෂේත්ර තුළ දීපවයාප්ත වසේවා පිරිසේවල හිඟෙක් පවතින බව 

පළාත් වින් පැමිණි විවිධ කණ්ඩඩාෙම් අනු කාරක සභාව වවත කරන 

ලද අදහසේ දැක්ීම් වලදී වහළි විෙ. එබැවින්, රාජය වසේවා වකාමිෂන් 

සභාවට පළාත් අවශයතා ඉටු කිරීමට හැකිවන පරිදි පළාත් රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාව කළට වේලාවට අවශයතා ගණනෙ කර රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාවට දැනුම් දිෙ යුතු බවට අනු කාරක සභාව නිර්වේශ 

කරයි. රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවට වමම අවශයතා ඉටු කිරීමට 

වනාහැකි වන අවසේථාවක පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව අනුමත 

කළ බඳවා ගැනීවම් පටිපාටි අනුව සුදුසු වසේවකෙන් බඳවා ගැනීම සඳහා 

පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාවට අවසර දිෙ යුතුෙ. 

 

යයෝජ්නාව් (20) : ෙළාත් කාර්ය සාධන සමායලෝචන කමිටුව් ( ෙ.කා.ස.ක.) 

(i) ෙළාත් ආඥාෙනතක් මඟින් ස්ථාෙනය කරන ලද ෙළාත් කාර්ය 

සාධන සමායලෝචන කමිටුව්ක් තිබිය යුතුය. 
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(ii) අමාතයාංශය යටයත් ඇති ආයතන ො සමඟ එක් එක් ෙළාත් 

අමාතයාංශයේ සමස්ත කාර්යසාධනය සමායලෝචනය ො 

තක්යස්රු කර ෙළායත් රාජ්ය ආයතන මත එහි සමායලෝචනය 

සෙ ොලනය ව්ැඩි දියුණු කිරීයම් කාර්යය සඳො ෙළාත් සභාව් 

යව්ත ව්ාර්තා කිරීම ෙළාත් කාර්ය සාධන සමායලෝචන කමිටුයේ 

කාර්යයන් යේ. 

සාධාරණීකරණෙ -   

පළාත් රාජය වසේවා අංශෙ තුළ කාර්ෙ සාධනෙ, කාර්ෙක්ෂම බව සහ 

සඵලදාෙකත්වෙ සමාවලෝචනෙ කිරීවම් ි ොවිෙ තුළ ඌනතාවක් ඇති 

බව සැලකිේලට ගත් අනු කාරක සභාව අධීක්ෂණෙ, ඇගයීම සහ කාර්ෙ 

සාධනෙ උසසේ කිරීම වකවරහි වැි අවධානෙ ලබා දීම මඟින් පළාත් 

රාජය වසේවවෙහි ඵලදායීතාව වැි දියුණු කිරීවම් අවශයතාව හඳුනා 

ගත්වත්ෙ. අනු කාරක සභාව සහ වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ පිළිබඳ 

මහජන නිවෙෝජන කමිටුව වවත ලද අදහසේ ඉදිරිපත් කිරීම් අනුව වපනී 

ෙන ලේවේ තම අවශයතා ඉටු කිරීම පිණිස පළාත් රාජය ආෙතන සතු 

හැකිොව පිළිබඳව සාමානය ජනතාවවේ විශේවාසෙ ගිිහී ෙමින් පවතින 

බව වහයින් ජනතා විමසීම් වලට පිළිතුරු සැපයීම පිණිස වමවැනි 

කමිටුවක් සහාෙක වනු ඇත. 

(iii) ප්රධාන අමාතයවරො, විපක්ෂ නාෙක වරො, සභාව විසින් පත් 

කරන ලද පළාත් සභා මන්ීවරුන් වදවදවනකු සහ සේී පුරුෂ 

සමාජ භාවෙ සහ පළාත්බද සමාජවෙහි බහුත්ව සේවභාවෙ 

නිවෙෝජනෙ කිරීවම් අවශයතාවට ගරු කරමින් රාජය ආෙතන 

කාර්ෙසාධනෙ කාර්ෙක්ෂම වලස තක්වසේරු කිරීම සඳහා අවශය 

විවිධාකාර විවශේෂඥභාවෙ නිවෙෝජනෙ කිරීම සඳහා 

පළාත්  සභාවේ ප්රධාන අමාතයවරො සහ විපක්ෂ නාෙක වරො 

සමඟ සාකච්ඡාකර ආණ්ඩුකාරවරො විසින් පත් කරනු ලබන 

බාහිරින් වතෝරාගත් සාමාජිකෙන් පසේ වදවනකු ඇතුළු 

සාමාජිකෙන් 9 වදවනකුවගන් වමම කමිටුව සමන්විත විෙ 

යුතුෙ. ප්රධාන අමාතයවරො වමම කමිටුවේ සභාපතිවරො විෙ 

යුතුෙ. 

 

යයෝජ්නාව් (21) :ප්රායේශීය ෙරිොලනය 

(i) ප්රායේශීය ෙරිොලන කාර්යයන් සංවිධානය කිරීයම් ො ක්රියාත්මක 

කිරීයම් කාර්යය සඳො ප්රායේශීය  යල්කම්ව්රුන් සෙ ග්රාම යස්ව්ා 
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නිලධාරීන් ෙළාත් සභාව්ල යමයෙයීම සෙ ොලනය යටතට යගන ආ 

යුතුය. 

සාධාරණීකරණෙ -   

(අ) දැනට, පළාත් සභාවල වැදගත් කාර්ෙෙන් රැසක් සිදු කරනු 

ලබන්වන් ප්රාවේශීෙ  වේකම්වරුන් විසින් වන බැවින් 

ප්රාවේශීෙ  වේකම්වරුන් පළාත් සභා සමඟ ඔවුන්වේ කාර්ෙෙන් 

ඉටු කිරීම ගැටළුවක් වනාවනු ඇත. 

(ආ) දිසේික් පරිපාලනවෙහි රාජය වසේවා ධූරාවිවෙහි පහළම 

මේටවම් වසේවෙ කරන ග්රාම වසේවා නිලධාරීහු  ග්රාම වසේවා 

වකාේඨාශෙක ජනතාව සමඟ සෘජුවම කටයුතු කරති. එබැවින්, 

ප්රාවේශීෙ  වේකම්වරුන්වේ වමවහෙීම ෙටවත් වසේවෙ කරන 

ග්රාම වසේවා නිලධාරීන්ද පළාත් සභා ෙටතට වගන ආ යුතුෙැයි 

අනු කාරක සභාව නිර්වේශ කරයි. 

(iii)  ප්රායේශීය  යල්කම්ව්රුන් සෙ ග්රාම යස්ව්ා නිලධාරීන් යව්ත දිස්ික් 

යල්කම්ව්රුන් විසින් ෙව්රනු ලැබ ඇති කාර්යයන් ඔවුන් දැනට සිු 

කරන ආකාරයටම තව්ුරටත් සිු කළ යුතුය. 

සාධාරණීකරණෙ -   

ආණ්ඩුවේ පරිපාලනෙ දිසේික් මේටවම්දී නිවෙෝජනෙ කරන 

දිසේික් වේකම්වරො පළාත් සභාවල විෂෙ පාත්රතාව ෙටතට 

වනාඑන කාර්ෙෙන් වවනුවවන් වගකීම උසුලයි. සේවවේශ 

කටයුතු අමාතය වරොවේ පරිපාලනෙ ෙටවත් සිටින නමුදු 

ප්රාවේශීෙ  වේකම්වරු පළාත් සභාවල කාර්ෙෙන් විශාල 

ප්රමාණෙක් ඉටු කරති.1992 අංක 58 දරණ පනත (බලෙ පැවරීම් 

- ප්රාවේශීෙ  වේකම්වරුන්) වමම කාර්ෙෙ සඳහා සුදුසු 

ආකාරවෙන් සංවශෝධනෙ කළ යුතුෙ. පළාත් සභා පිහිටුවනු 

ලැබූ අවසේථාවේදී ප්රාවේශීෙ  වේකම්වරො සහ ග්රාම වසේවා 

නිලධාරී ෙන වදවදනාම පළාත් සභා ෙටතට පත් කරන ලද බව 

නිරීක්ෂණෙ කරන ලදී.දැන් අනු කාරක සභාවේ වෙෝජනාව 

වන්වන් ග්රාම වසේවා නිලධාරීන් පළාත් සභාවල වමවහෙීම සහ 

පාලනෙ ෙටවත් සිටි මුේ තත්ත්වෙට නැවත ො යුතු බවයි.  
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යයෝජ්නාව් (22) : ෙළායත්  ආණ්ඩුකාරව්රයා 

(i) අමාතය මණ්ඩඩලයේ නිර්යේශය මත, නිපුණතා ො ස්ී පුරුෂ 

සමාජ් භාව්ය සෙ ෙළාත්බද සමාජ්යයහි බහුත්ව් ස්ව්භාව්ය අනුව් 

අදාල බව් මත ෙදනම් යව්මින් යජ්යෂ්ට කළමනාකරණ 

කණ්ඩඩායයමන් යතෝරා ගන්නා නිලධාරීන්, ආණ්ඩුකාර 

ව්රයායේ යල්කම් ෙැර ෙළාත් අමාතයාංශ යල්කම් ව්රුන්, 

ෙළාත් සභා සභායේ යල්කම් ො නියයෝජ්ය ප්රධාන යල්කම් ව්රුන් 

යලස ෙත් කිරීම ආණ්ඩුකාරව්රයා කළ යුතුය. 

(ii) සියළු යල්කම් ව්රුන්යේ කාර්ය සාධනය සමායලෝචන , ස්ථාන 

මාරු ො විනය ොලන කාර්යයන් ආණ්ඩුකාරව්රයා යව්ත 

ෙැව්රිය යුතු අතර ආණ්ඩුකාරව්රයා අමාතය මණ්ඩඩලයේ අදෙස ්

විමසමින් එම බලතල ක්රියාත්මක කළ යුතුය. 
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3 යකාටස: ෙළාත්ොලන ආයතන සෙ ඒව්ායේ යස්ව්ා නියුක්තිකයයෝ 

ෙැඳින්ීම 

පසුගිෙ දශකෙ තුල පළාත්පාලන අාාෙතනෙන්වේ භූමිකාව පහළ මේටමක් 

දක්වා ක්රමිකව අු ී ඇති බැවින් ශ්රී ලංකාවේ තිරසාර ජාතික සංවර්ධනෙ තුළ 

පළාත් පාලන ආෙතනවල භූමිකාව ප්රධාන ගැටළුවක් බවට පත්ව ඇත. වේශීෙ 

ෙටිතල පහසුකම් සහ ප්රජා සංවර්ධනෙ තුළ තිරසර ආවෙෝජනෙක් සිදු කිරීම 

දරිරතාවෙ අු කිරීවම් ඉතා වැදගත් අංශෙක් බව වපන්වන ඉහළ සාක්ි 

ප්රමාණෙක් පවතී. තවදුරටත් වේශීෙ පාර්ශේවකරුවන් තීරණ ගැනීවම් ිොවිෙ 

තුල සහ වේශීෙ ආර්ිකෙ වගාඩනැගීම, කළමනාකරණෙ කිරීම සහ පවත්වා 

ගැනීම තුළ සම්පූර්ණවෙන් නියුක්තව සිටිෙ වහාත් පළාත් පාලන ආෙතනවින් 

සමාජ ආර්ික සංවර්ධනෙ වකවරහි ඇති විෙ හැකිව පවතින බලපෑම සැලකිෙ 

යුතු මේටමක පවතී. පළාත් පාලන ආෙතන ක්රමෙ වේශපාලනික වශවෙන් 

ප්රජාතන්ත්රවාදවේ නිෙම පදනම බව පැවසීම අවශය වනාවන අතර ඒ තුළ 

පරිපාලන ක්රම පරීක්ෂාවට භාජනෙ වකවර්.  

ප්රාවේශීෙ තත්ත්වෙන් වහෝ ප්රාවේශීෙ අවශයතාවන් හා හැකිොවන්වේ විවිධත්වෙ 

නිවැරදිව තක්වසේරු කිරීවම් හැකිොවක් මධයම රජෙන් සතුව පැවතීවම් 

තත්ත්වෙක් පවතින අතර, පළාත්පාලන ආෙතන සතුව ප්රාවේශීෙ අවශයතාවෙන් 

සහ ප්රමුඛතාවෙන් පිළිබඳව මනා අවවබෝධෙක් පැවතීම, ප්රාවේශීෙ පරිශීලකෙන් 

වවත ඔවුන් සතු හුරුපුරුදු බව සහ ඉහළ වගීමක් සහ විනිවිදභාවෙක් සඳහා 

ප්රාවේශීෙ මැතිවරණ වකාේඨාසවින් ඇති වන බලපෑම ෙන කරුණු වහේතු වකාට 

වගන පළාත්  පාලන ආෙතන සතුව සාවප්ක්ෂව වඩා වැි වාසි පවතී. සංවර්ධනෙ 

තුළ පහළම මේටවම් ගම්මානවල සහභාගිත්වෙ සලකා බැලීමට ලක් කරන 

සංකේපෙක් වන “ග්රාම රාේ ” සංකේපෙ වකවරහි ඉහළ සැලකිේලක් වොමුව 

ඇත. 

යයෝජ්නා 

යයෝජ්නාව් (23): ග්රාම රාජ්ය ස්ථාපිත කිරීම 

ග්රාවමෝදෙ මණ්ඩඩල හා සමගාීව සේථාපනෙ කිරීමට නිෙමිත ජනතා සහභාගිත්ව 

වූහෙක් වන ග්රාම රාජය ප්රාවේශීෙ පරිපාලනවේ වකාේඨාස මේටම තුළ සේථාපිත 

කිරීම 

සාධාරණීකරණෙ 

පළාත් පාලන ආෙතනෙන් විසින් සිදු කරනු ලබන ිොකාරකම් සම්බන්ධවෙන් 

උේවේශනෙ, බලපෑම් කිරීම සහ අධීක්ෂණෙ කිරීම සඳහා උනන්දුවක් වපන්වන 

බිම් මේටවම් ජනතාව වවතින් මතු වන ඉේලුමක් පවතින බව නිරීක්ෂණෙ වේ. 
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දැනට ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවේ 13 වන සංවශෝධනෙ ෙටවත් උපවේඛනෙ 9 

ලැයිසේතුව 1 අයිතම 4.1 තුළින් ග්රාවමෝදෙ මණ්ඩඩලවල සම්බන්ධ ීම සඳහා 

විධිවිධාන සලසා ඇති නමුත් වමම ආෙතන අක්රීෙ තත්ත්වවේ පවතී. 

පළාත් පාලන ආෙතන, පළාත් සභාවල ිොකාරකම් සහ මධයම රජෙ විසින් 

ිොත්මක කරනු ලබන ිොකාරකම්වලදී පවා උේවේශනෙ, බලපෑම් කිරීම, 

අනුබල දීම, ප්රමුඛතාව ලබා දීම සහ අධීක්ෂණෙ කිරීම සඳහා සහභාගි ීමට 

උනන්දුවක් දක්වන බිම් මේටවම් ජනතාවවගන් ඇති වන ඉහළ ෙන ඉේලුමක් 

පිළිබඳ තත්ත්වෙ අනු කාරක සභා විසින් සහතික කරනු ලැවේ.  ග්රාවමෝදෙ 

මණ්ඩඩල වබාවහෝ විට හඳුන්වා වදනු ලැබ ඇත්වත් වමම අරමුණු සඳහා විෙ 

හැකිෙ. වකවසේ වුවද දැන් වමම ආෙතනෙ අක්රීෙ බැවින් එෙ ිොත්මක කළ 

වනාහැකිෙ. ග්රාවමෝදෙ මණ්ඩඩලවල සංයුතිෙ වවනසේ වුවද, වමම රික්තෙ පිරීම 

සඳහා අදාළ පරිදි වකාේඨාස වහෝ වකාේඨාස කීපෙක් ඒකාබේධ කිරීම මත 

පදනම්ව ග්රාම රාජය හඳුන්වා දීමට අනු කාරක සභාව විසින් වෙෝජනා කරනු 

ලැවේ. එවසේ වුවද සිෙ කාර්ෙ භාරෙන් ිොත්මක කිරීමට වවනසේ ආකාරෙකට 

තීරණෙ කරනු ලැබුව වහාත් හැර, වබාවහෝ විට පළාත් පාලන ආෙතන තුළින් 

ිොත්මක වන වෙෝගය ආෙතන ොන්ත්රණෙක් ග්රාම රාජය සඳහා අවශය වේ.  

එවසේ වුවද ග්රාම රාජය ෙන නමින් සංකේීකරණෙ කරනු ලබන තවත් 

වේශපාලනීකරණෙ වනාවූ සේවාධීන ආෙතනෙක් පිළිබඳවද අදහසක් පවතින බව 

සඳහන් කර ඇත. ග්රාවමෝදෙ මණ්ඩඩල අවලංගු කරනු ලැබුව වහාත් නිර්මාණෙ 

වන රික්තෙ ග්රාම රාජයවලට පිරවිෙ හැකි බව අනු කාරක සභාවේ මතෙ විෙ. 

වකාේඨාස මත පදනම් වූ මැතිවරණ ක්රමෙක් හඳුන්වා දීවම් පසුබිම තුළ, අදාළ 

අවසේථාවලදී වකාේඨාසෙකට සාමාන්තික වශවෙන් ග්රාම රාජය සංවිධානෙ කිරීම 

වෙෝගය බව අනුකාරක සභාව විසින් සලකනු ලැවේ. 

යයෝජ්නාව් (24): ෙළාත් ොලනය සෙ ෙළාත් ොලන ආයතන 

ෙළාත් ොලන ආයතන සථ්ාපිත කරන ලද නීතියට අනුව් ක්රියාත්මක ව්න සෙ 

ජ්නතාව් විසින් යතෝරාෙත් කරන ලද නියයෝජිතයන් සහිත ෙළාත් ොලන 

ආයතනව්ල සියලු අංශව්ලින් සමන්විත ෙළාත් ොලනය තුළ රජ්යේ තුන්ව්න 

ස්ථරය සථ්ාපිත යේ.  

සාධාරණීකරණෙ  

පළාත් පාලන ආෙතන වඩාත් සාධනීෙ සහ කාර්ෙක්ෂම අයුරින් ිොත්මක ීම 

සඳහා නීතිමෙ බාධාවන් හඳුනා ගැනීමට සහ නව වනතික වමවලම් සම්පාදනෙ 

කිරීම ප්රවර්ධනෙ කිරීම මුින්ම අවශය වනු ඇත. පළාත් පාලන ආෙතනවල 

නීතිමෙ තත්ත්වෙ නව නීති සමගින් ෙළි සකසේ කිරීවම් අවශයතාවෙ වමහිදී මතු 

වකාට දක්වනු ලැවේ. මධයම රජවේ පළාත් සභා සහ පළාත් පාලන ආෙතන 

විසින් ෙම් වැඩ වකාටසක් දැනටමත් සිදු වකාට ඇති බව සටහන් කරනු ලැවේ.  



43 

යයෝජ්නාව් (25): ෙළාත් ොලන ආයතනව්ල කාර්යසාධනය 

විසිරුව්ා ෙැරීයම් බලයද ඇතුළුව් ෙළාත් ොලන ආයතනව්ල කාර්යභාරයන් 

ෙැව්රීමට බලය සහිත, එයෙත් ඒව්ා ඉව්ත් කිරීමට බලයක් යනාමැති ෙළාත් සභා 

විසින් ෙළාත් ොලන ආයතනව්ල කාර්යසාධනය අධීක්ෂණය කරනු ලැයේ. 

යයෝජ්නාව් (26): ෙළාත් ොලන ආයතනව්ල අරමුදල් 

ෙළාත් ොලන ආයතනව්ල ව්ාර්ික ප්රාේධන වියදම සඳො ජ්ාතික අයව්ැය මගින් 

ඒකාබේධ අරමුදයලන් සාධාරණ සෙ යුක්තිසෙගත මූලයමය ප්රතිොදන යව්න් 

කිරීම සිු යකයරන බව්ට මුදල් යකාමිෂන් සභාව් ව්ගබලා ගත යුතුය. 

සාධාරණීකරණෙ 

පළාත් පාලන ආෙතන මූලය සම්පත් හිඟවෙන් ීඩා විඳින් අතරතුර පළාත් සභා 

විසින් පළාත් පාලන ආෙතන සමග සම්පත් වබදා ගැනීම පරිපාලනමෙ වශවෙන් 

අවහිර කරමින් කටයුතු කර ඇති බව දැනගත හැකිෙ. එබැවින්, ජාතික අෙවැෙ 

තුළින් පළාත් සභා වවත සපෙනු ලබන අරමුදේ භාවිතා කරමින් පළාත් පාලන 

ආෙතනෙන්ට වවන් වූ අරමුදේ සැපයීම අනිවාර්ෙ කළ යුතු අතර, ඒ සඳහා 

වයවසේථාමෙ විධිවිධාන පැවතීම වඩාත් හිතකාී වවයි. පළාත් සභා ඔසේවසේ 

පළාත් පාලන ආෙතන වවත අෙවැෙ අරමුදේවල ෙම් ප්රතිශතෙක් ලබා දිෙ යුතු 

බවට ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ පිළිබඳ මහජන අදහසේ විමසීවම් 

කමිටුව විසින් දරන ලද මතෙ අනුකාරක සභාව විසින් සටහන් කරන ලදී.  

යයෝජ්නාව් (27) : ෙළාත්ොලන ආයතන යස්ව්ා 

ෙළාත් රාජ්ය යස්ව්ා යකාමිසම් විසින් ඒව්ායයහි ෙළාත්ොලන යස්ව්ා අනු කාරක 

සභා ෙරො ෙළාත්ොලන ආයතන යස්ව්ා කාර්ය මණ්ඩඩල ෙරිොලනය 

කළ යුත්යත්ය. අදෙස් දැක්ීම් මගින්, අයනකුත් කරුණු අතර, ෙෙත සඳෙන් 

කරුණු යකයරහි අනු කාරක සභායව්හි අව්ධානය යයාමු කරන යලස ඉල්ලා ඇත: 

I. ෙළාත් සභා සෙ රජ්ය ෙව්ා විවිධ ආයතන සෙ අසාධාරණ නීති ෙරො 

ෙළාත්ොලන අයතන ුර්ව්ල කරමින් ෙළාත්ොලන ආයතනව්ලට අයත්  

කටයුතුම ඉටුකරනු ලබයි.  

II. ෙසුගිය කාලය මුළුල්යලහිම ෙළාත්ොලන ආයතනව්ල ආදායම් මාර්ග 

හීනී යගාස් ඇති අතර, ඒ යේතුයව්න් එම ආයතනව්ල කාර්ය මණ්ඩඩල 

මධයම රජ්යයහි සෙ ෙළාත් සභා යන යදයකහිම යව්නත් අයතන යව්ත 

ඇදී යගාස් තියේ.  

III. ෙළාත්ොලන ආයතන ප්රායේශීය මට්ටයම් යේශොලනික ව්ිනාකම් 

ක්ෂයී යායම් ගැටළුව්ට මුහුණ ො ඇති අතර එහි ප්රතිඵලයක් යලස ශිෂ්ට 

සමාජ්ය යේශොලන ප්රභූන්යගන් සම්ූර්ණයයන් ඈත්ී ඇත. 
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උෙග්රන්ථය 

සමුේයේශ 

01  ශ්රී ලංකා ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාව - 1978 (2015 සංවශෝධිත මුරණෙ 

(9වන පරිච්වේදෙ)) 

02  ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාවේ දහතුන්වන සංවශෝධනෙ 

03  2000 ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා වකටුම්පත 

04  ශ්රී ලංකා ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාව - 1972 (105-134 වගන්ති) 

05  ශ්රී ලංකාවේ ආණ්ඩුක්රම වයවසේථාව (වාර පිකාව III - 1948) 

06  සර්ව පාක්ික නිවෙෝජිත මුේල ඉදිරිපත් කළ වෙෝජනා 

07  1996 අංක 21 දරන ශ්රී ලංකා මානව හිමිකම් පනත 

08  1981 අංක 17 දරණ පරිපාලනෙ සඳහා වන පාර්ිවම්න්තු වකාමසාරිසේ 

පනත්  

09  1994 අංක -- දරන පරිපාලනෙ සඳහා වන පාර්ිවම්න්තු වකාමසාරිසේ 

(සංවශෝධන) පනත  

10  ප්රාවේශීෙ සභා පනත 

11  1987 අංක 42 දරන පළාත් සභා පනත 

12  පළාත්පාලන (පළාත් පරිපාලන) ආඥා පනත (595 පරිච්වේදෙ) 

13  පළාත්පාලන ආෙතන (විශ්රාමික දීමනා) ආඥාපනත (594 පරිච්වේදෙ) 

14  පළාත්පාලන ආෙතන (විවශේෂ විධිවිධාන) ආඥාපනත (593 

පරිච්වේදෙ) 

15  පළාත්පාලන වසේවා ආඥාපනත (592 පරිච්වේදෙ) 

16  නගර සභා ආඥාපනත (578 පරිච්වේදෙ) 

17  නගරසභා ආඥාපනත (577 පරිච්වේදෙ) 

18  මහනගර සභා ආඥාපනත (576 පරිච්වේදෙ) 
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ලැබුණු ඉදිරිපත් කිරීම් 

යේශොලන ෙක්ෂ 

මහජන එක්සත් වපරමුණ 

ලංකා සමසමාජ පක්ෂෙ 

ශ්රී ලංකා වකාමියුනිසේේ පක්ෂෙ 

සමාජවාදී සන්ධානෙ 

සිරිලක ජනතා වපරමුණ 

ප්රජාතන්ත්රවාදී වාමාංශික වපරමුණ 

උඩරට ජනතා වපරමුණ 

අකිල ඉලංවග තමිේ මහාසභා 

 

ආණ්ඩුක්රම ව්යව්ස්ථා ප්රතිසංස්කරණ පිළිබඳ මෙජ්න අදෙස් විමසීයම් කමිටු/ 

ඔම්ුඩ්සම්න්/ ස්ව්ාධීන යකාමිෂන් සභා 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ පිළිබඳ මහජන අදහසේ විමසීවම් කමිටුව - 

පළමු වාර්තාව - 2016 මැයි ලාේ විවේනාෙක මහතා 

ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ පිළිබඳ මහජන අදහසේ විමසීවම් කමිටුව - 

වදවන වාර්තාව - 2016 ජූි 08 ලාේ විවේනාෙක මහතා 

පරිපාලනෙ පිළිබඳ පාර්ිවම්න්තු වකාමසාරිසේ (ඔම්බුඩ්සේමන්) තිසේස ඒකනාෙක 

මහතා 

මානව හිමිකම් වකාමිෂන් සභාව ආචාර්ෙ යූ. විදානපතිරණ 

මැතිවරණ වකාමිෂන් සභාව මහින්ද වේශප්රිෙ මහතා 

ජාතික ප්රසම්පාදන වකාමිෂන් සභාව බී.එන්.අයි.එෆේ.ඒ. වික්රමසූරිෙ මහතා 

සීමානීර්ණ වකාමිෂන් සභාව වක් තාවිංගම් මහතා 

රාජයවසේවා වකාමිෂන් සභාව ගාමිණී වසනවිරත්න මහතා 

පළාත් රාජයවසේවා වකාමිෂන් සභාව -ඌව ආර්.එම්.ටී.බී. භතිෙවදනිෙ මහතා 

පළාත් රාජයවසේවා වකාමිෂන් සභාව - නැවගනහිර 

 

ෙළාත් සභාව්ල මෙයල්කම්ව්රුන් 

මධයම පළාත් සභාව 

උතුරු පළාත් සභාව 
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උතුරු මැද පළාත් සභාව 

වෙඹ පළාත් සභාව 

ඌව පළාත් සභාව 

බසේනාහිර පළාත් සභාව 

නැවගනහිර පළාත් සභාව 

 

අමාතයාංශ සෙ ආයතන 

ශ්රී ලංකා සංවර්ධන පරිපාලන ආෙතනෙ  මහාචාර්ෙ එම්. තිලකසිරි 

ශ්රී ලංකා අපනෙන සංවර්ධන මණ්ඩඩලෙ ඉන්දිරා මේවත්ත මහත්මිෙ 

වැවිි කර්මාන්ත අමාතයාංශෙ උපාි මාරසිංහ මහතා 

රාජය පරිපාලන සහ කළමනාකරණ අමාතයාංශෙ වේ දඩේලවේ මහතා 

ප්රධාන වේකම්වරොවේ කාර්ොලෙ -වෙඹ පළාත ජෙන්ත විවේරත්න මහතා 

මුදේ අමාතයාංශෙ (වතාරතුරු තාක්ෂණ කළමනාකරණ වදපාර්තවම්න්තුව) 

එසේ.එච්. හරිසේචන්ර මහතා 

 

සංගම් සෙ ව්ෘත්ීය සමිති 

ශ්රී ලංකා ජනරජ වසෞඛය වසේවා වෘත්තීෙ සංගමෙ ඩේ. ඒ.ඩී. විමලරත්න මහතා 

රජවේ ආයුර්වේද වවදයවරුන්වේ සංගමෙ වවදය නිමේ කරුණාසිරි 

 

අනු කාරක සභායේ සම්ෙත් දායකයයෝ 

ගරු ඔසේටින් ප්රනාන්දු මහතා 

මහාචාර්ට ගුණපාල නානාෙක්කාර 

පාිත ඇේකුව මහතා 

ආචාර්ෙ ෆාමි ඉසේමයිේ මහතා 

 

යව්නත් 

රාජය පරිපාලන සහ සේවවේශ කටයුතු අමාතයාංශවේ හිටපු වේකම් ආර්.එසේ. 

ජෙරත්න මහතා 

රාජය වසේවෙ පිළිබඳ සංසන්දනාත්මක අධයෙනෙ 

 'ඒ කණ්ඩඩාෙවම්' වාර්තාව 
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මූික අයිතිවාසිකම් පිළිබඳ නව පරිච්වේදෙ සම්බන්ධවෙන් වූ කමිටුවේ වර්තාව 

ජාතික වැටුප් හා වසේවක සංඛයා වකාමිෂන් සභාවේ ප්රතිසංසේකරණ මහාචාර්ෙ 

ගුණපාල නානාෙක්කාර 

එසේ. රංගරාජා මහතා ප්රතිසංසේකරණ සම්බන්ධවෙන් දැක්වූ අදහසේ 

 

ෙව්ත්ව්න ලද අනු කාරක සභා රැස්ීම්/ සාකච්ඡා 

1 2016 මැයි 24 

2 2016 ජූනි 08 

3 2016 ජූනි 23 

4 2016 ජූනි24 

5 2016 ජූි 07 

6 2016 ජූි 08 

7 2016 ජූි 20 

8 2016 ජූි 21 

9 2016 ජූි 28 

10 2016 අවගෝසේතු 11 

11 2016 අවගෝසේතු18 

12 2016 අවගෝසේතු 23 

13 2016 අවගෝසේතු 24 

සම්පත්දාෙකයින් විසින් තවදුරටත් සිදුකළ සාකච්ඡා 

1 2016 ජූි 12 

2 2016 ජූි 14 

3 2016 ජූි 15 

4 2016 ජූි 18 

5 2016 අවගෝසේතු 02 

6 2016 අවගෝසේතු 04 

7 2016 අවගෝසේතු 05 

8 2016 අවගෝසේතු 09 
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9 2016 අවගෝසේතු 16 
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සාකච්ඡාව්ට සෙභාගී වූ නිලධාරීන් 

1. ලාේ විවේනාෙක මහතා, සභාපති, ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ 

පිළිබඳ මහජන අදහසේ විමසීවම් කමිටුව 

2. වින්සේටන් පතිරාජ මහතා, වේකම්, ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා ප්රතිසංසේකරණ 

පිළිබඳ මහජන අදහසේ විමසීවම් කමිටුව 

3. මහාචාර්ෙ නවරත්න බණ්ඩඩාර මහතා, සාමාජික, ආණ්ඩුක්රම වයවසේථා 

ප්රතිසංසේකරණ පිළිබඳ මහජන අදහසේ විමසීවම් කමිටුව 

4. මහාචාර්ෙ කාමිනා ගුණරත්න මහත්මිෙ, ීඨාධිපති, මානව ශාසේත්ර සහ 

සමාජවිදයා පිඨෙ, ශ්රී ලංකා විවෘත විදයාලෙ 

5. මහාචාර්ෙ කපිල වපවර්රා මහතා, ීඨාධිපති, ඉංජිවන්රු ීඨෙ, වමාරටුව 

විශේවවිදයාලෙ 

6. ආර්. තයාගිංගම් මහතා, සභාපති, පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව, 

උතුරු පළාත 

7. සුසිේ සිරිවර්ධන මහතා, වජයෂේඨ උපවේශක, ජාතික නිවාස සංවර්ධන 

අධිකාරිෙ 

8. මහින්ද වේශප්රිෙ මහතා, සභාපති, ශ්රී ලංකා මැතිවරණ වකාමිෂන් සභාව 

9. සනත් පනාවැන්නවේ මහතා, අධයක්ෂ, නීන තාක්ෂණ සඳහා වන 

ආතර් සී ක්ලාක් මධයසේථානෙ 

10. වක්.ඒ. තිලකරත්න මහතා, ප්රධාන වේකම්, උතුරු මැද පළාත 

11. නාගනාදන් වසේවකුමාරන් මහතා, හිටපු ීඨාධිපති සහ වජයෂේඨ 

කිකාචාර්ෙ, වකාළඹ විශේවවිදයාලෙ 

12. සුවර්න් ප්රනාන්දු මහතා 

13. පාිත අවේගුණවර්ධන මහතා, නීති නිලධාරී, පළාත්පාලන සහ පළාත් 

සභා අමාතයංශෙ 

14. සී. සපරමාදු මහතා 

15. තිසේස ොපා අවේවර්ධන මහතා, ප්රධාන වේකම්, මහජන එක්සත් 

වපරමුණ 

16.  වසෝමීර චන්රසිරි මහතා, මහජන එක්සත් වපරමුණ 

17. ජී.ී.ඩී. තිලකසිරි මහතා, නිවෙෝජය වේකම්, ප්රජාතාන්ත්රවාදී වාමාංශික 

වපරමුණ 

18. මහාචාර්ෙ තිසේස විතාරණ මහතා, නාෙක, ලංකා සම සමාජ පක්ෂෙ 

19. ඒ. වලෝරන්සේ මහතා, වේකම්, කඳුරට ජනතා වපරමුණ 
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20. ජගත් විවේීර මහතා, වේකම්, නීතිෙ හා සාමෙ සහ දක්ිණ සංවර්ධන 

අමාතයංශෙ 

21. එච්.යූ. වේමතිලක මහතා, අතිවර්ක වේකම් (අධයාපන ගුණාත්මක 

සංවර්ධන), අධයාපන අමාතයංශෙ 

22.  වේශබන්ධු සූරිෙපටබැඳි මහතා, සභාපති, පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් 

සභාව, සබරගමුව පළාත 

23. එච්.ඩේ. විවේරත්න මහතා, සභාපති, සභාපති, පළාත් රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාව, දකුණු පළාත 

24. ඩේ.ඒ.ඩී.ී. සරත් සේටැන්ි මහතා, වේකම්, පළාත් රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාව, වෙඹ පළාත 

25. ී.ී. බාලසිංහම් මහතා, සභාපති, පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව, 

නැවගනහිර පළාත 

26. ඩී.එම්.එේ. බණ්ඩඩාරනාෙක මහතා, නිවෙෝජය ප්රධාන වේකම්, ඌව 

පළාත් සභාව 

27.  වක්. පත්මරාජා මහත්මිෙ, නිවෙෝජය ප්රධාන වේකම් (කාර්ෙමණ්ඩඩල සහ 

පුහුණු), නැවගනහිර පළාත් සභාව 

28. ජෙන්ත විවේරත්න මහතා, ප්රධාන වේකම්, වෙඹ පළාත් සභාව 

29. සරසේවතී වමාහනාදන් මහත්මිෙ, නිවෙෝජය ප්රධාන වේකම් (පරිපාලන), 

උතුරු පළාත් සභාව 

30. ගාමිණී ජෙරත්න මහතා, මධයම පළාත්සභා අමාතය වේකම් 

31. සුවන්ත්රා ගුණවර්ධන මහත්මිෙ, වේකම්, පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් 

සභාව, සබරගමුව පළාත 

32. මහාචාර්ෙ දො එදිරිසිංහ, සභාපති, රාජය භාෂා වකාමිෂන් සභාව 

33. එම්.අයි.එම්. රෆීක් මහතා, වේකම්, ජාතික ප්රතිපත්ති සහ ආර්ීක කටයුතු 

අමාතයංශෙ 

34. ආර්. විජිෙවලච්ුමි මහත්මිෙ, වේකම්, විදයා, තාක්ෂණ සහ 

පර්වේෂණ අමාතයංශෙ 

35. රවින්ර වහේවාවිතාරණ මහතා, වේකම්, රාජය වයවසාෙ සංවර්ධන 

අමාතයංශෙ 

36. එසේ.එම්. වමාවහාමඩ් මහත්මිෙ, අතිවර්ක වේකම් (පරිපාලන), විවේශ 

කටයුතු අමාතයංශෙ  

37. උපාි ීරසිංහ මහතා, නීති උපවේශක, ආරක්ෂක අමාතයංශෙ 
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38. එම්.ඒ. අලාම් මහතා, අතිවර්ක වේකම්, කර්මාන්ත හා වාණිජ 

අමාතයංශෙ 

39. යූ.එච්.සී. ප්රිෙන්ත මහතා, අතිවර්ක වේකම්, කම්කරු හා වෘත්තිෙ සමිති 

සබඳතා අමාතයංශෙ 

40. ආචාර්ෙ යූ. විදානපතිරණ, වකාමසාරිසේ, ශ්රී ලංකා මානව හිමිකම් 

වකාමිෂන් සභාව 

41. ඩී. දිසානාෙක මහතා, සභාපති, රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව 

42. ඒ.එන්. වෆාන්වසේකා මහත්මිෙ, සාමාජික, ශ්රී ලංකා ජාතික ප්රසම්පාදන 

වකාමිෂන් සභාව 

43. මහාචාර්ෙ ඩී.ඊ.ආර්.සී. වවික්කාර, සාමාජික, ශ්රී ලංකා ජාතික 

ප්රසම්පාදන වකාමිෂන් සභාව 

44. ී.ඒ.ඩී.සී.ආර්. වපවර්රා, සාමාජික, ශ්රී ලංකා ජාතික ප්රසම්පාදන 

වකාමිෂන් සභාව 

45. වක්. තවිංගම් මහතා, සභාපති, ශ්රී ලංකා සීමා නීර්ණෙ වකාමිෂන් සභාව 

46. තිසේස වර්ණසූරි මහතා, සාමානයාධිකාරී, වකෝපවර්ේ එවෆොර්සේ 

ඉන්වෆාවටක් - අයි.ඩී.ඊ.ඒ.එසේ. (පුේ) සමාගම 

47. නිහාේ රණසිංහ මහතා, පාලක වජනරාේ, ආගමන විගමන 

වදපාර්තවම්න්තුව   

48. වවදය විමේ කරඳවගාඩ මහතා, ප්රධාන වමවහයුම් නිලධාරී, ඩර්ඩන්සේ 

වරෝහල 

49. නීලකාන්ති විවේවකෝන් මහත්මිෙ, නිවෙෝජය නීති නිලධාරී, ශ්රී ලංකා 

රූපවාහිනී සංසේථාව 

50. අපර්ණා තිලකරත්න මහත්මිෙ, ප්රධාන නීති නිලධාරී, ශ්රී ලංකා වරාෙ 

අධිකාරිෙ 

51. ආචාර්ෙ ජී.ඒ.එසේ. වේමකුමාර, අධයක්ෂ වජනරාේ, කාර්මික තාක්ෂණ 

ආෙතනෙ 

52. වර්ඛා එම්.ී. වහේවාිෙනවේ වමනවිෙ, අතිවර්ක අධයක්ෂ වජනරාේ 

(මුදේ සහ පාලන), ශ්රී ලංකා අපනෙන සංවර්ධන මණ්ඩඩලෙ 

53. වක්. රීන්රන් මහතා, නිවෙෝජය සාමානයාධිකාරී,  ජාතික ඉතිරිකිරීවම් 

බැංකුව 

54. මහාචාර්ෙ එම්. තිලකසිරි, අධයක්ෂ වජනරාේ, ශ්රී ලංකා සංවර්ධන 

පරිපාලන ආෙතනෙ 
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55. ආර්.එම්.සී.එම්. වහේරත්, නිවෙෝජය අධයක්ෂ වජනරාේ (පාලන සහ 

මුදේ), ශ්රී ලංකා මහවැි අධිකාරිෙ 

56. සුහද ගම්ලත් මහතා, වසාිසිටර් වජනරාේ, නීතිපති වදපාර්තවම්න්තුව 

57. ඉන්දිකා වේමුණි ද සිේවා මහත්මිෙ, අතිවර්ක වසාිසිටර් වජනරාේ, 

නීතිපති වදපාර්තවම්න්තුව 

58. සුනිේ වහේටිආරච්චි මහතා, අතිවර්ක වේකම්, ජනාධිපති වේකම් 

කාර්ොලෙ 

59. එම්.ජී.සී. සුරංග රණසිංහ මහතා, සහකාර මැතිවරණ වකාමසාරිසේ 

60. තිසේස ඒකනාෙක මහතා, පරිපාලනෙ පිළිබඳ පාර්ිවම්න්තු වකාමසාරිසේ 

(ඔම්බුඩ්සේමන්) 

61. ඩී.ඩී. බන්දුලවසේන මහතා, රාජය වේකම්, කෘිකර්ම අමාතයංශෙ 

62. තිසේස වසවනවිරත්න මහතා, සභාපති, ලංකා ජාතික කර්මාන්ත මණ්ඩඩලෙ 

63. ආර්.එම්.ී.බී. හත්ෙේවදනිෙ මහතා, වේකම්, පළාත් රාජය වසේවා 

වකාමිෂන් සභාව, ඌව පළාත 

64.  වක්. සරත් ගුණතිලක මහතා, සභාපති, පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් 

සභාව, බසේනාහිර පළාත  

65. මහාචාර්ෙ සිරි වහේටිවේ මහතා, සභාපති, ජාතික වපාිසේ වකාමිෂන් 

සභාව 

66. පේමසිරි ජෙමාන්න මහතා, වේකම්, අධිකරණ අමාතයංශෙ 

67. එච්.එම්.ටී.ඩී. වහේරත් මහතා, වේකම්, නැවගනහිර පළාත 

68. රීන්ර පත්මප්රිෙ මහතා, විශ්රාම වැටුප් වදපාර්තවම්න්තුව 

69. අජිත් ීරිසේ මහතා, ජාතික ඉතිරි කිරීවම් බැංකුව 

70. ී. වසෝමසිරි මහතා, ආණ්ඩුකාර වේකම්කාර්ොලෙ, බසේනාහිර පළාත් 

සභාව 

71. ඩේ.ඒ. චූලානන්ද වපවර්රා මහතා, අධයක්ෂ වජනරාේ, ශ්රී ලංකා වර්ගුව 

72. එම්.එේ.ඒ. චන්රසිරි මහතා, මුදේ වකාමිෂන් සභාව 

73. ඩී.එම්.සී.වක්. චන්රදාස මහතා, නිවෙෝජය ප්රධාන වේකම්, උතුරු මැද 

පළාත 

74. ඩේ.එම්.ටී.ඩී. බණ්ඩඩාර මහතා, අේලසේ වහෝ දූෂණ වචෝදනා විමර්ශන 

වකාමිෂන් සභාව 
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75. වකෝිෙ පලසිංහ මහතා, වතාරතුරු තාක්ෂණ ීඨෙ, ශ්රී ලංකා වතාරතුරු 

තාක්ෂණ ආෙතනෙ, මාලවේ 

76. වේ. දඩේලවේ මහතා, වේකම්, රාජය පරිපාලන සහ කළමනාකරණ 

අමාතයංශෙ 

77. උපාි මාරසිංහ මහතා, වේකම්, වැවිි කර්මාන්ත අමාතයංශෙ 

78. උදෙ ආර්. වසවනවිරත්න මහතා, වේකම්, මහවැි සංවර්ධන සහ පරිසර 

අමාතයංශෙ 

79. එසේ.එච්. හරිසේචන්ර මහතා, මුදේ අමාතයංශෙ 

80. මහාචාර්ෙ ී. නන්ද කුමාර මහතා, පළාත් රාජය වසේවා වකාමිෂන් සභාව, 

මධයම පළාත 

81. එේ.ී. ජෙම්පති මහතා, වේකම්, වරාෙ හා නාවික අමාතයංශෙ 

82.  වක්.වක්. චන්රසිරි මහතා, සභාපති, සළුසල 

83. සුමනසිරි ගමවේ මහතා, සළුසල 
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ைகிரங்க சசமவ ைறுசீரமைப்பு ைற்றிய அறிக்மக



அரசியலமைப்புச் சமையின் வழிப்ைடுத்தும் குழு 

ைகிரங்க சசமவ ைற்றிய உைகுழு 

 

 

ைகிரங்க சசமவ ைறுசீரமைப்பு ைற்றிய அறிக்மக 

 

 

 

 

2016, ஆகஸ்ட் 24 



3 

இலங்மக சனநாயக சசாசலிசக் குடியரசின் ைாராளுைன்றம் 

முன்னுமர 

ககௌரவ தவிசாளர் அவர்கசள, ைற்றும் அரசியலமைப்புச் சமையின் 

வழிப்ைடுத்தும் குழுவின் உறுப்ைினர்கசள, 

கீழ்வரும்  ைரப்புகள் ைற்றி ஆராய்ந்து அரசியலமைப்புச் சமையின் 

வழிப்ைடுத்தும் குழுவுக்கு முன்கைாழிவுகமள சைர்ப்ைிப்ைதற்கான 

கைாறுப்பு குறித்த உைகுழுவுக்கு ஒப்ைமைக்கப்ைட்டுள்ளது: 

I. ைகிரங்க சசமவ வழங்கல் அதிகாரசமையும் அதன் வகிைாகமும் 

II. ைகிரங்க சசமவ ஆமைக்குழு 

III. சுயாதீன ஆமைக்குழுக்கள் 

IV. ைாகாை ைகிரங்க சசமவ 

V. ைாகாை ைகிரங்க சசமவ ஆமைக்குழு 

VI. உள்ளூரதிகாரசமை சசமவ 

VII. ைகிரங்க சசமவ ஆமைக்குழுவுக்கும் ைாகாை ைகிரங்க சசமவ 

ஆமைக்குழுவுக்கும் இமையிலான இமைப்பு 

 

ைாராளுைன்ற உறுப்ைினர்களுைனும் அரசியல் கட்சி ைிரதிநிதிகளுைனும் 

உைகுழுவின் நிபுைர்களுைனும் உைகுழு  கலந்துமரயாடியது என்ைமத 

நான் ைகிழ்ச்சியுைன் அறிவிக்கிசறன். ைல்சவறுைட்ை அமைப்புகளின் 

ைிரதிநிதிகள் உைகுழு  முன்னிமலயில் வந்து தங்களது கசாந்தக் 

கருத்துகமளயும் அசதசைான்று அந்த சில அமைப்புகளினதும் அதில் 

உள்ள தனியாட்களினதும் ைல்சவறு விதைான எழுத்துமூல 

சைர்ப்ைிப்புக்கமளயும் முன்மவத்தசதாடு அரசியலமைப்பு சீர்திருத்தம் 

ைற்றிய ைக்கள் ைிரதிநிதிகள் குழுவின் உறுப்ைினர்கள் ைக்களுைனான 

கலந்துமரயாைலின் விமளவாக கைற்றுக் ககாண்ை தகவல்கமளயும்  

சைர்ப்ைித்தார்கள். இதற்கு சைலதிகைாக ஓர் ஊைாடு அைர்வு ைத்திய-

சுற்றயல் உறவுகள் ைற்றிய உைகுழுவின் ைங்சகற்புைன் உைகுழுவால் 

நைாத்தப்ைட்ைதுைன் கதாிவு கசய்யப்ைட்ை அமைச்சுச் 

கசயலாளர்களுைனும் ைாகாைசமைகளின் மூத்த ைிரதிநிதிகளுைனும் 

திமைக்களங்களின் தமலவர்களுைனும் சுயாதீன ஆமைக்குழுக்களின் 

மூத்த ஆட்களுைனும் சிவில் அமைப்புகளின் ைிரதிநிதிகளுைனும் ஒரு 

கலந்துமரயாைல் நமைகைற்றது. (ைட்டியல் இமைக்கப்ைட்டுள்ளது) 

குழு கலந்தாசலாசித்தவற்றின் அடிப்ைமையிலும் சதமவப்ைடுைிைத்து 

ஏமனய நாடுகளின் சர்வசதச ைற்றும் ஒப்ைியல் ைறுசீரமைப்பு 

அனுைவங்களுைனும் நீண்ை காலத்துக்குாிய முக்கிய ைறுசீரமைப்பு 

முன்கைாழிவுகள் உருவாக்கப்ைட்டுள்ளதுைன்  அமவ இந்த அறிக்மகயில் 

குறிப்ைிைப்ைட்டுமுள்ளன. இறுதியில் இந்த முன்கைாழிவுகள் 
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இலங்மகயின் கைாது நிர்வாகத்துமறயில் முக்கியைான ைாற்றங்கமள 

ஏற்ைடுத்துகைன்றும் நாட்டில் நல்லாட்சிமயத் தாைிக்கும் அரசாங்கத்தின் 

குறிக்சகாமள அமைவதற்கு உதவுகைன்றும் உைகுழு நம்புகிறது. 

ஆரம்ைத்தில் குறிப்ைிட்ைமதப்  சைால 49 ைக்கங்கமளக் ககாண்ை இந்த 

அறிக்மக  அதன் ஆமைக்கமைவாக 3 ைாகங்களில் அதன் 

முன்கைாழிவுகமள சைர்ப்ைிக்கின்றது.  

ைாகம் 1 -  ைகிரங்க சசமவ   -     17 முன்கைாழிவுகள் (1-7) 

ைாகம் 11 - ைாகாை ைகிரங்க சசமவ     -    5 முன்கைாழிவுகள் (18-22) 

ைாகம்111 - உள்ளூரதிகாரசமை சசமவ  -    5 முன்கைாழிவுகள் (23-27) 

உைகுழு உறுப்ைினர்களதும் நிபுைத்துவைிக்க வளவாளர்களதும் 

அரசியலமைப்புச் சீர்திருத்தம் ைற்றிய ைக்கள் ைிரதிநிதித்துவ குழு 

உள்ளைங்கலாக உைகுழுவுக்கு சைர்ப்ைிப்புக்கமள முன்மவத்தவர்களதும் 

கைறுைதிைிக்க ைங்களிப்புக்காகவும் ைாராளுைன்ற கைாதுைனுக் குழு 

அலுவலக அைியால் சைற்ககாள்ளப்ைட்ை கசயலகப் ைைிக்காவும் எனது 

ஆழ்ந்த ைாராட்மை  இச்சந்தர்ப்ைத்தில் நான் கதாிவித்துக்ககாள்ளகிசறன். 

 

ககௌரவ சுசில் ைிசரைஜயந்த, ைா.உ. 

விஞ்ஞான, கதாழில்நுட்ை ைற்றும் ஆராய்ச்சி அமைச்சர் 

தவிசாளர், ைகிரங்க சசமவ ைற்றிய  உைகுழு  

2016, ஆகஸ்ட் 24 
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ைகிரங்க சசமவ ைற்றிய  உைகுழு உறுப்ைினர்கள் 

1. ககௌரவ சுசில் ைிசரைஜயந்த, ைா.உ., தவிசாளர், விஞ்ஞான, 

கதாழில்நுட்ை ைற்றும் ஆராய்ச்சி அமைச்சர் 

2. ககௌரவ கருைாரத்ன ைரைவிதான, ைா.உ.,   ைாராளுைன்ற 

ைறுசீரமைப்பு ைற்றும் கவகுசன ஊைக ைிரதி அமைச்சர் 

3. ககௌரவ சந்திரசிறி கஜதீர, ைா.உ. 

4. ககௌரவ நிஹால் கலப்ைத்தி, ைா.உ. 

5. ககௌரவ சஜ.சீ. அலவத்துவல, ைா.உ. 

6. ககௌரவ (ைாக்ைர்) ரசைஷ் ைதிரை, ைா.உ. 

7. ககௌரவ சவலு குைார், ைா.உ. 

8. ககௌரவ அப்துல்லா ைஹ்ரூப், ைா.உ. 

9. ககௌரவ முஜிபுர் ரஹுைான், ைா.உ. 

10. ககௌரவ ஹர்ஷன ராஜகருைா, ைா.உ. 

11. ககௌரவ ஞானமுத்து ஸ்ரீசநசன், ைா.உ. 

 

அமழக்கப்ைட்சைார் 

1. ககௌரவ சுஜீவ சசனசிங்க, ைா.உ.,   சர்வசதச வர்த்தக இராஜாங்க 

அமைச்சர். தவிசாளர், கைாதுைனுக் குழு 

2. ககௌரவ (கலாநிதி) ஜயம்ைதி விக்ரைரத்ன, ைா.உ. 
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கைாருளைக்கம் 

  பக்கம் 

பகுதி I:  பபொதுச்சேவை   

அறிமுகம்   

முன்ம ொழிவு (1):   மபொதுநிர்வொகம்  ற்றும் மபொதுச்சேவவவை 

வவைவிலக்கணம் மேய்தல். 

 

முன்ம ொழிவு (2):   மபொது நிர்வொக விழுமிைங்களும் 

சகொட்பொடுகளும் 

 

முன்ம ொழிவு (3):   சதசிை திட்டமிடல் ஆவணக்குழு (NPC) (சததிஆ)  

முன்ம ொழிவு (4):   ஜனொதிபதியின் பணிைொளர்கள்  

முன்ம ொழிவு (5):   அவ ச்ேைவவச் மேைலொளரும் பிைத  

அவ ச்ேரின் மேைலொளரும் 

 

முன்ம ொழிவு (6):   சிசைஷ்ட முகொவ த்துவக் குழு (SMC)  

முன்ம ொழிவு (7):   அவ ச்ேைவவ அவ ச்ேர்கள் /  ொகொண 

அவ ச்ேர்கள், ேவப உறுப்பினர்கள் ஆகிசைொைது 

பணிப்புவைகள்  ற்றும் அவ ச்சுகளின் 

மைலொளர்களது மபொறுப்புகள் 

 

முன்ம ொழிவு (8):   மபொதுத்துவை மேைலொற்றுவக மீளொய்வுக் குழு 

(மபொ.மே.மீ.கு.) 

 

முன்ம ொழிவு (9):   பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு (PSC)   

முன்ம ொழிவு (10):   பகிைங்க கூட்டுத்தொபன சேவவ ஆவணக்குழு 

(PSCC) 

 

முன்ம ொழிவு (11):   பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழுவின் சதசிைக்குழு 

(ப.ஆ.சத.கு) 

 

முன்ம ொழிவு (12):   சதசிைக் கணக்கொய்வொளர் சேவவ  

முன்ம ொழிவு (13):   மபொது நிருவொகத்தின் மீதொன ேட்டவொக்க 

கட்டுப்பொடு 

 

முன்ம ொழிவு (14): எல்வல நிர்ணைக்குழு  ற்றும் அதன் பணிகள்  

முன்ம ொழிவு (15): நிறுவனங்களின்  நிர்வொக   ற்றும்  நிதி  

ஒழுங்குவிதிகள்  ற்றும் மேைற்பொடுகள்  ற்றும் 

மேைல்விதிகள் 

 

முன்ம ொழிவு (16): ஓய்வு மபறும் வைதிற்கு  அப்பொல்  அைேொங்க 

உத்திசைொகத்தர்களின் மதொழில் வொய்ப்பு 

 

முன்ம ொழிவு (17): பரிசீலிப்பதற்கொன ஏவனை முன்ம ொழிவுகள்  

பகுதி II: மொகொண பகிரங்க சேவை  
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அறிமுகம்   

முன்ம ொழிவு (18): 9ஆவது அட்டவவணயிலுள்ள நிைல்களின் 

மீளொய்வு 

 

முன்ம ொழிவு (19):  ொகொண மபொதுச்சேவவ ஆவணக்குழு  

முன்ம ொழிவு (20):  ொகொண மேைலொற்றுவக மீளொய்வுக்  குழு (PPRC)  

முன்ம ொழிவு (21): பிைசதே நிறுவொகம்  

முன்ம ொழிவு (22):  ொகொணத்தின் ஆளுநர்  

பகுதி III : உள்ளூர் அதிகொரேவபகள் மற்றும் அைற்றின் ஊழியர்கள்  

அறிமுகம் :   

முன்ம ொழிவு (23): கிைொ  இைொச்சிைத்வதத் தொபித்தல்  

முன்ம ொழிவு (24): உள்ளூைொட்சி  ற்றும் உள்ளூைொட்சி 

அதிகொைேவபகள் 

 

முன்ம ொழிவு (25): உள்ளூைொட்சி அதிகொைேவபகளின் மேைலொற்றுவக 

(LGA) 

 

முன்ம ொழிவு (26): உள்ளூைொட்சி அதிகொைேவபகளுக்கொன நிதிகள்  

முன்ம ொழிவு (27): உள்ளூைொட்சி சேவவ  

பின்னிவணப்பு   
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சுருக்கச் கசாற்கள் 

AAT  - நிர்வாக சைன்முமறயீட்டு நியாயசமை 

CM  - முதலமைச்சர் 

COPE  - கைாது கதாழில்முயற்சிகள் ைீதான குழு 

COPP  - கைாதுைனுக்கள் ைீதான குழு 

CC  - அரசியலமைப்புச்சமை 

EC  - சதர்தல் ஆமைக்குழு 

HRC  - இலங்மக ைனித உாிமைகள் ஆமைக்குழு 

JSC  - நீதிச்சசமவகள் ஆமைக்குழு 

LGA  - உள்ளூராட்சி அதிகாரசமை 

LGS  - உள்ளூராட்சி சசமவ 

NASC  - சதசிய கைக்காய்வு சசமவ ஆமைக்குழு 

NAPSC - கைாதுச்சசமவகள் ஆமைக்குழுவின் சதசிய குழு 

NPC  - சதசிய திட்ைைிைல் ஆமைக்குழு 

PC  - ைாகாைசமை 

PRPC  - ைாகாைசமை ைீளாய்வு கசயலாற்றுமகக்குழு 

PPS  - ைாகாைப் கைாதுச்சசமவ 

PPSC  - ைாகாை கைாதுச்சசமவகள் ஆமைக்குழு 

PAC  - கைாது கைக்குகள் குழு 

PCO  - அரசாங்க கூட்டுத்தாைனங்கள் 

PCSC  - அரசாங்க கூட்டுத்தாைனங்கள் சசமவ 

ஆமைக்குழு 

PRCCR - அரசியலமைப்பு ைறுசீரமைப்பு ைீதான கைாது 

அரசாங்க 

   ைிரதிநிதித்துவக் குழு 

PSPRC - அரசதுமற ைீளாய்வு கசயலாற்றுமகக்குழு 

PSC  - அரசசசமவ ஆமைக்குழு 

SMG  - சிசரஷ்ை முகாமைத்துவக் குழாம் 
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ைகுதி I 

கைாதுச்சசமவ 

அறிமுகம் 

நிமறசவற்றுமகயின் அலகாக (அமைச்சரமவ அமைச்சர்களினால் 

தமலமை தாங்கப்ைடும் அரசாங்கத்தின் கிமள) கைாது நிர்வாகைானது 

சட்ைவாக்கத்தால் கவளிப்ைடுத்தப்ைட்ைவாறாக ைக்களின் விருப்ைத்மத 

கடும் சநாக்கத்திற்காக ககாள்மககள் ைற்றும் நிகழ்ச்சித்திட்ைங்களின் 

திட்ைைிைல் ைகுப்ைாய்வுகள் உருவாக்கம் அமுல்ைடுத்துமக என்ைவற்றுைன் 

ஈடுைடுகிறது என்ைசத உைகுழுவின் கருத்தாகும். அரசாங்கம், 

ைாகாைசமைகள் (PCS), உள்ளூராட்சி ைற்றும் அரச கூட்டுத்தாைனங்கள் 

(PCO) அந்நிறுவனங்களின் ைைியாளர்கள் என அமனத்மதயும் 

உள்ளைக்கிய அரசின் நிறுவனங்கமள கைாதுநிர்வாகம் 

உள்ளைக்கியுள்ளது. இவ்வண்ைைாக கைாதுச்சசமவயானது நான்கு 

வமகயான ைைியாளர்கமள உள்ளைக்கியுள்ளது. அமவயாவது 

அரசாங்கம், ைாகாைசமை, உள்ளூராட்சி, அரச கூட்டுத்தாைனங்கள் 

என்ைமவயாகும்.  

இப்ைிாிப்ைானது வரலாற்றில் ககாள்மககள் ைீதான கசயற்குழுவின் 

குறிப்ைிடுமககளுைன் ஒத்திருப்ைதுைன் கைாதுச்சசமவ ைைியாளர்களாக 

அரச கூட்டுத்தாைனங்களின் ைைியாளர்கமள அங்கீகாிக்க சவண்டி 

நிற்கும் ைிரதிநிதித்துவம் கசய்ைவர்களது எதிர்ைார்ப்ைாகவும் உள்ளது. 

(அரசியலமைப்பு ைறுசீரமைப்புக்கள் ைீதான அரச ைிரதிநிதிகள் குழு 

PRCCR) சிைார்சு 16.2.3 (e&f). 

இவ் அறிக்மகயானது அழுத்தங்கள், ைீளாய்வுகள் ைற்றும் 

கைாதுச்சசமவயிலுள்ள ஆட்கள் ைற்றும் கைாதுத்துமற நிர்வாகத்தின் 

தற்சைாமதய நிமல என்ைவற்மறப் ைாிசீலித்து அரசியலமைப்புக்கு புது 

ஏற்ைாடுகளுக்கான முன்கைாழிவுகமளச் சைர்ப்ைிப்ைதுைன், 

கைாதுநிர்வாகத்தில் உயர் கசயலாற்றுமகமய சாதித்துக் ககாள்ளும் 

முகைாக முன்கைாழிவுகமள அமுல்ைடுத்துவதற்கு சதமவப்ைடும் ைிறிதான 

சட்ைவாக்கங்கங்களின் சதமவமயயும் எடுத்துக்காட்டுகிறது.  

உலகையைாதல் ைற்றும் துாித கதாழில்நுட்ைவியல் ைாற்றம் என்ைவற்றின் 

சூழமைவில் இருைத்திகயாராம் நூற்றாண்டில் ைாற்றங்கள் ைற்றும் 

அைிவிருத்திகளில் சவால்கமளச் சந்திப்ைதற்கு இயலுமையுமையதாக ஒரு 

விமனத்திறனானதும், கசயல்விமளவுமையதும், கைாருளாதாராீதியாக 

இயலும் தன்மையுமையதுைாகிய கைாதுநிர்வாகத்மத 
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உருவாக்குவதற்காக இம் முன்கைாழிவுகள் உருவாக்கப்ைடுகின்றன. 

ைின்வரும் விமளவுகமள யதார்த்தைாக்கிக்ககாள்ளும் விதைாக 

முன்கைாழிவுகள் வடிவமைக்கப்ைடுகின்றன. 

i. உயர்ந்த தரமுமையதும், விமனத்திறனானதுைான ஒரு 

கைாதுச்சசமவ  

ii. எல்லா ஆட்களுக்கும் நியாயைாகவும் நீதியாகவும், 

சைத்துவைாகவும் சசமவயாற்றும் ஒரு கைாதுச்சசமவ  

iii. நாட்டின் சட்ை ஒழுங்மக ைதிக்கும் ஒரு ைக்கள் மையப்ைடுத்தப்ைட்ை 

சசமவ ஒழுங்கு முமறமைமய உருவாக்கும் இயலுமை ககாண்ை 

கைாதுச்சசமவ 

சைற்ைடி விமளவுகமள சாதித்துக்ககாள்ளும் சநாக்கத்திற்காக 

கலந்துமரயாைல்கள் நைாத்தப்ைட்ை ைற்றும் புதிய முன்கைாழிவுகள் 

உருவாக்கப்ைட்ை உத்சவகைானது ைின்வரும் இரத்தினச் சுருக்க கூற்றில் 

மவக்கப்ைைக்கூடியது.  

i. உற்ைத்தித்திறன் குமறந்த நிறுவன முமறயிலிருந்து விலகிச் 

கசன்று விமளமவ வழங்கும் நிறுவனத்மத சநாக்கிப் ைைியாற்றல்  

ii. ைக்களின் சதமவகமளப் பூர்த்தி கசய்வதற்கு ஒரு 

விமனத்திறனுமைய, கசயல்விமளவுமைய, கைாருளாதார சசமவ 

வழங்கலுக்காக கைாது நிர்வாகத்தில் நல்லாட்சியின் 

ககாள்மககமளயும், ைழக்கங்கமளயும் நிறுவுதல். 

iii. அரசாங்கத்தின் ககாள்மககள், நிகழ்ச்சித்திட்ைங்களின் 

விமனத்திறனான உருவாக்கம், அமுல்ைடுத்துமக ைற்றும் 

ைதிப்பீடுமகமய உறுதிப்ைடுத்தும் இயலுமையுமைய 

கைாதுநிர்வாக முமறகயான்மறக் கட்டிகயழுப்புதல். 
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முன்பமொழிவுகள் 

முன்பமொழிவு (1):  பபொதுநிர்ைொகம் மற்றும் பபொதுச்சேவைவய 

ைவரவிலக்கணம் பேய்தல். 

கீசே முன்ம ொழிைப்பட்டவொைொக மபொதுநிர்வொகம்  ற்றும் 

மபொதுச்சேவவயின் வவைவிலக்கண ொனது அைசிைலவ ப்பின் புதிை 

உறுப்புவைைொக உள்ளடக்கப்பட சவண்டும். 

i. நிவைசவற்றுவகயின் அலகொக அவ ச்ேைவவ அவ ச்ேர்களினொல் 

தவலவ  தொங்கப்படும் அைேொங்கத்தின் கிவளைொகிை மபொது 

நிர்வொக ொனது ேட்டவொக்கத்தொல் மவளிப்படுத்தப்பட்டவொைொக, 

 க்களின் விருப்பத்வத எடுத்துக்கொட்டும் சநொக்கத்திற்கொக, 

மகொள்வககள்  ற்றும் நிகழ்ச்சித்திட்டங்களின் திட்டமிடல் 

பகுப்பொய்வுகளின் உருவொக்கம் அமுல்படுத்துவக என்பவற்றுடன் 

ஈடுபடுகிைது என்பசத உபகுழுவின் கருத்தொகும். 

ii. மபொதுச்சேவவ என்பது அைசின் மதொழிற்பொடுகளுக்கொக 

அைசிைலவ ப்பு  ற்றும் ேட்டத்தின் கீழ் நிறுவப்பட்ட 

நிறுவனங்களின் அதிைடிப்பவடகள் மபொலிேொர்  ற்றும் நீதித்துவை 

உறுப்பினர்கள் தவிர்ந்த பதவிநிவல அளிக்கப்பட்ட 

பணிைொளர்கவள உள்ளடக்குகிைது. 

நியொயப்படுத்தல்  

அைசு  ற்றும் மபொதுச்சேவவ பணிைொளர்களுக்கு கீசே வரும் 

நிறுவனத்தின் வீச்மேல்வலவை விளக்கம் மேய்வதொனது 

வவைவிலக்கணங்கள் மதொடர்பொக தற்சபொதிருக்கும் மதளிவின்வ கவள 

இல்லொமதொழிக்கக்கூடிைது என்ை கருத்வதக் குழு பரிசீலித்தது. அைசின் 

கீசே வரும் நிறுவனங்கள்  ற்றும் மபொதுச்சேவவ பணிைொளர்களின் 

வீச்மேல்வலவை விளங்கப்படுத்துவதொல் தற்சபொவதை 

அைசிைலவ ப்பில் மபொதுச்சேவவைொனது சவறுபட்ட 

வவைவிலக்கணங்கவளக் மகொண்டிருக்கும் அசதசவவளயில் 

(உறுப்புவை 61F  ற்றும் உறுப்புவை 170 இன்னும் பல) புதிை 

அைசிைலவ ப்வபச் மேய்பவர்கள் அவ்வொைொன சவறுபொடுகவளப் 

இல்லொமதொழிக்க பரிசீலிக்க முடியும ன்பதுடன் ச சல மேொல்லப்பட்ட 

முன்ம ொழிவின் பிைகொைம் மபொதுச்சேவவயின் அர்த்தத்வதயும் 

வீச்மேல்வலவையும் ஒரு ஒன்றுதிைட்டிை மபொருள்சகொடவல 

உருவொக்கமுடியும்.   

அைசிைல்கட்சிகள், சிவில் ேமூக உறுப்பினர்கள், மபொதுச்சேவவகள் 

மதொழிற்ேங்கங்கள் இன்னும் பலவற்றிடம் இருந்து 

மபற்றுக்மகொள்ளப்பட்ட பிைதிநிதித்துவங்கவளப் பரிசீலித்த பிற்பொடு 

மபொதுச்சேவவயின் கீழ்வரும் நிறுவனங்களின் வீச்மேல்வலைொனது 

அகல ொக்கப்பட சவண்டும ன உபகுழு நம்பச் மேய்ைப்படுகிைது.  

பல அைேொங்க கூட்டுத்தொபனங்களுக்கு ஏற்பட்ட மபரும் 

இேப்புக்களொனவவ (உதொைணம்) PRCCR பிவேைொன 

முகொவ த்துவத்தினொலும், அந்த நிறுவனத்தின் ஆட்கள்  ற்றும் 

வளங்களினொலும் என்பதுடன்  ற்றும் அந்த இேப்புக்களொனவவ 

திவைசேரி மீதும் அைேொங்க வைவுமேலவுத்திட்டம் மீதும் அளவற்ை 

சுவ ைொக உள்ளது எனவும் பல பிைதிநிதித்துவங்களொல் உதொைணம் PRCC 
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ஆல் எடுத்துக்கொட்டப்பட்ட விசேட கொைணங்கவள உபகுழு  னதில் 

மகொண்டிருந்தது. ஆகசவ உபகுழு ஆனது மபொதுச்சேவவ / 

மபொதுநிர்வொகத்தின் வீச்மேல்வலயின் கீசே அைேொங்க 

கூட்டுத்தொபனங்கள் வவக்கப்பட சவண்டும னவும், அதன் நிமித்த ொக 

அைசிைலவ ப்பில் கொணப்படுவது சபொன்று மபொதுச்சேவவ நிைலில் 

உள்ளடக்கப்பட சவண்டும னவும் உபகுழு சிபொர்சு மேய்கிைது. 

 

முன்கைாழிவு (2):  கைாது நிர்வாக விழுைியங்களும் சகாட்ைாடுகளும் 

கைாது நிர்வாகைானது அரசியலமைப்ைிலும் சட்ைத்திலும் கைாதிந்துள்ள 

சனநாயக விழுைியங்களினாலும் நல்லாட்சிக் சகாட்ைாடுகளினாலும் 

ஆளுமக கசய்யப்ைைல் சவண்டும். ஆளுமகயில் ைின்வருைமவயும் 

உள்ளைங்க சவண்டும். 

I.     மபொது நிறுவனங்கள் என்ன குறிக்சகொள்களுக்கொக 

நிறுவப்பட்டனசவொ, அவவ மதொடர்பொன மபறுசபறுகளின் 

திட்டமிடப்பட்ட அவடவுகள்மீது மபொது நிறுவனங்களின் 

நிர்வொகமும் முகொவ த்துவமும் மதளிவொன கவனக் குவிப்பிவனக் 

மகொண்டிருக்க சவண்டும். 

ii.   அைே சேவவ ஊழிைர்களுக்கு ஒப்பவடக்கப்பட்டுள்ள பணிகள் 

 ற்றும் மபொறுப்புக்கள் மதொடர்பொன மேைலொற்றுவகயின்மீது 

அைேசேவவ ஊழிைர்களின்  நிர்வொகமும் முகொவ த்துவமும் 

கவனம் குவிக்க சவண்டும். 

iii.  மபொது நிர்வொக நடத்வதைொனது புறையம், மேைலொற்றுவக, 

வவகப்மபொறுப்பு, திைவ யுவடசைொருக்கு முன்னிடம், 

மவளிப்பவடத்தன்வ , பதிற்மேைற்பொடொற்றும் தன்வ , 

பங்சகற்பு  ற்றும்  னித உரிவ கள், சுற்றுச்சூேல்  ற்றும் 

நீடுறுதித் தன்வ க்கொன  ரிைொவத உள்ளிட்ட 

நல்லொட்சிக்  சகொட்பொடுகளினொல் வழிநடத்தப்படல் சவண்டும். 

iv.   அைே சேவவ ஊழிைர்களின் நடத்வதயிவன முகொவ த்துவம் 

மேய்தலொனது உைர் மதொழில்வொண்வ த் தைொதைங்களினொலும் தைம், 

விவனத்திைன், மேைற்திைன்  ற்றும் மநறிேொர் நவடமுவைகள் 

ஆகிைவற்றுக்குச் மேலுத்தப்படும் அவதொனத்தினொலும் 

வழிநடத்தப்படல் சவண்டும். 

v.     க்களின் சதவவகவளப் பிைதிபலிக்கின்ை  ற்றும்  த்திை, 

 ொகொண உள்ளூைொட்சி  அதிகொைேவபகளின் அதிகொைங்கள்  ற்றும் 

உரிவ களுக்கொன அைசிைலவ ப்பு ஏற்பொடுகளுக்கொன பைஸ்பை 

 ரிைொவதயிவனப் பிைதிபலிக்கின்ை ேனநொைக விழுமிைங்களின் 

அங்கீகொைத்தினொல் மபொது நிர்வொகத்தின் வடிவவ ப்பு, 

உருவொக்கம்  ற்றும் நடத்வத வழிநடத்தப்படல் சவண்டும். 

நியொயப்படுத்தல் 

அைசிைலவ ப்பினொல் சேவவைொற்ைப்படுகின்ை  க்களினொல் 

புனித ொகப் சபொற்ைப்படுகின்ை விழுமிைங்கவளயும் 
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சகொட்பொடுகவளயும் மபொதுவொக அைசிைலவ ப்பு 

மவளிப்படுத்துகிைது.  ச லும், நவீன அைசிைலவ ப்புக்கள்  க்களின் 

உரிவ கவளயும் சிைப்புரிவ கவளயும் குறித்துவைப்பதுடன் 

ேமூகத்திவன நொகரிக ொனதொகவும் நீடுறுதிைொனதொகவும் ஆக்குகின்ை 

அடிப்பவடைொன மபொருளொதொை  ற்றும் சுற்றுச்சூேல் 

சகொட்பொடுகவளயும் குறித்துவைக்கின்ைன.  இந்தச் சூேவ வில், 

2015ஆம் ஆண்டு சதர்தலின்சபொது இலங்வக  க்களினொல் 

வேங்கப்பட்ட ஆவணைொனது தற்சபொவதை அைேொங்கத்தின் பிைதொன 

அைசிைல் மதொனிப்மபொருளொன நல்லொட்சிச் ேட்டகத்தின் 

மபொருத்தப்பொட்டிவனயும் ஆேத்திவனயும் 

சுட்டிக்கொட்டுகின்ைது.  ஊேலற்ை அைே சேவவயிவனயும் ேட்டவொக்கம், 

மகொள்வக உருவொக்கம், நிர்வொகம் ஊடொக விவனத்திைன்  ற்றும் 

மேைற்திைன்மிகு விநிசைொகம் ஆகிைவற்றில் தனி நலவனவிட 

மபொதுநலவன முன்னிவலப்படுத்தும் ஆற்ைலுவடை 

அைேொங்கத்திவனயுச   க்கள் எதிர்பொர்க்கின்ைனர். 

ஊேலில் ஊறிப்சபொயுள்ள மபொது நிர்வொக ொனது ஜனநொைக ஒழுங்கிற்கு 

உண்வ ைொன அச்சுறுத்தலொக உள்ளது என உபகுழு கருதுகின்ைது. 

எனசவ, அைசிைலவ ப்பில் நன்கு அங்கீகரிக்கப்பட்டுள்ள மபொது 

நிர்வொக விழுமிைங்களும் சகொட்பொடுகளும் இலங்வகவைப் சபொன்ை 

ஒரு ஜனநொைக ேமூகத்தில் அைசிைலவ ப்பின் அத்திவொைத்திவனப் 

பலப்படுத்தும்.  மபொது நிர்வொகத்தில் இவ்வொைொன விழுமிைங்கவளயும் 

சகொட்பொடுகவளயும் உள்ளடக்குகின்ைவ ைொனது, விசேட ொக 

பிைவேகளின் சதவவகவளப் பூர்த்தி மேய்வதற்கொக நல்லொட்சியில் 

கவனம் மேலுத்துதல் உள்ளடங்கலொக, அைே சேவவ  றுசீைொக்கலில் 

எதிர்பொர்க்கப்படும் மிகவும் விரும்பப்படுகின்ை புதிை 

நிவல ொற்ைங்களுக்கொன ஒரு ேட்டபூர்வ ொன அத்திவொைத்திவன 

வேங்கும் என உபகுழுவிற்கு உணர்த்தப்பட்டுள்ளது. 

 

முன்பமொழிவு (3): சதசிய திட்டமிடல் ஆவணக்குழு (NPC) (சததிஆ) 

i. அைசிைலவ ப்புச் ேவபயின் ( ) அங்கீகொைத்தின் சபரில் 

ஜனொதிபதியினொல் சதசிை திட்டமிடல் ஆவணக்குழு 

நிைமிக்கப்படும். 

ii. பின்வரும் விடைங்கள் மதொடர்பில் அைேொங்கத்திற்கு 

ஆசலொேவன வேங்குவசத சதசிை திட்டமிடல் 

ஆவணக்குழுவின் மேைற்பொடொக இருக்கும். 

அ.நீடுறுதிைொன சதசிை மகொள்வககவள உருவொக்கல் 

ஆ. சதசிை வளங்கவளயும் இலங்வகக்குக் கிவடக்கும் 

மவளிநொட்டு வளங்கவளயும் திட்டமிட்ட முவையில் 

பைன்படுத்துதல் 

இ. துவைேொர்ந்த  ற்றும் சபைண்டப் மபொருளொதொை 

அபிவிதுத்தித் திட்டமிடலிவன ச ற்மகொள்ளுதல் 

ஈ. மபொருளொதொைத்திவனச் மேற்திைன்மிகு முவையில் 

முகொவ த்துவம் மேய்வதற்கொன நடவடிக்வககள் 
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உ. மபொருளொதொை முகொவ த்துவக் 

மகொள்வககள்,  திட்டங்கள்  ற்றும் நடவடிக்வககளின் 

விவனத்திைனும் மேைற்திைனும் மிக்க அமுல்படுத்துவக 

iii. சிைந்த நபர்கள்  ற்றும் மதொழில்வொண்வ ைொளர்கள் 

 த்தியிலிருந்து மதரிவு மேய்ைப்படும் பதிமனொரு 

உறுப்பினர்கவள ஆவணக்குழு ஆவணைொளர்களொகக் 

மகொண்டிருக்கும்.  ஆவணக்குழுவின் மேைற்பொட்டில் 

 ொகொண ேவபகள் அத்திைொவசிை ொன பங்கொளர்களொக 

இருக்க சவண்டும். 

 

 

நியொயப்படுத்தல் 

மபொருளொதொை விவகொைங்களின் முவைைற்ை திட்டமிடலினொலும் 

முகொவ த்துவத்தினொலும் ஏற்படும் பலவீன ொன திட்டமிடல் 

 ற்றும் மேைலொற்றுவக கொைண ொக சதசிை திட்டமிடல் 

ஆவணக்குழுவிற்கொன சதவவயிவன பல மதரிவிப்புக்கள் 

பிைதிபலித்துள்ளன. 

சதசிை திட்டமிடல் மேைற்பொட்டுடன் அைே சேவவ 

உபொை ொர்க்கமிகு முவையில் ஒத்திவேவதற்கொக அதவன வழிநடத்த 

சவண்டிைதன் முக்கிைத்துவத்திவன உபகுழு பரிசீலித்தது. 

 

முன்பமொழிவு (4): ஜனொதிபதியின் பணியொளர்கள் 

ஜனொதிபதியின பணியொளர்கள் பதொடர்பொக தற்சபொதுள்ள 

அரசியலவமப்பு ஏற்பொடுகள் பதொடர்ந்தும் மொறொதிருக்கும். 

நியொயப்படுத்தல் 

அைசிைலவ ப்பில் அைே தவலவர் பதவி 

அறிமுகப்படுத்தப்பட்டதிலிருந்து ஜனொதிபதி மேைலகப் 

பணிைொளர்களுக்கொக ேட்டத்தின்கீழ் சில குறிப்பிட்ட வேதிகள் 

வேங்கப்பட்டுள்ளன.  எனசவ, ஜனொதிபதிைொனவர் அைசின் 

நிவைசவற்று அதிகொை ல்லொத தவலவைொக  ொறினொலும் இந்த 

வேதிைொனது மதொடர்ந்தும்  ொைொதிருக்க சவண்டும் என உபகுழு 

முன்ம ொழிகின்ைது. 

 

முன்பமொழிவு (5): அவமச்ேரவைச் பேயலொளரும் பிரதம அவமச்ேரின் 

பேயலொளரும் 

அவ ச்ேைவவச் மேைலொளரும் பிைத  அவ ச்ேரின் மேைலொளரும் பிைத  

அவ ச்ேருடனொன கலந்தொசலொசிப்பின் சபரில் ஜனொதிபதியினொல் 

நிைமிக்கப்படுவொர்கள். 

தற்சபொவதய உறுப்புவரகள்: 

      50(1): ஜனொதிபதியினொல் நிைமிக்கப்படும் ஒருவர் அவ ச்ேைவவச் 

மேைலொளைொக இருப்பொர். 
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51(1): ஜனொதிபதியினொல் நிைமிக்கப்படும் ஒருவர் பிைத  

அவ ச்ேரின் மேைலொளைொக இருப்பொர். 

நியொயப்படுத்தல் 

நிவைசவற்று அதிகொைமுவடை ஜனொதிபதி முவைவ க்கு 

மகொண்டுவைப்படவுள்ள திருத்தங்களின் அடிப்பவடயிலும் 

அைேொங்கத்தின் தவலவைொக பிைத  அவ ச்ேரிவன ஆக்கும் 

அைசிைலவ ப்பு  றுசீைொக்கல்களின் எதிர்பொர்ப்பின் 

அடிப்பவடயிலும் இந்த இைண்டு பதவிகளுக்கு ொன நிை னங்கள் 

பிைத  அவ ச்ேருடனொன கலந்தொசலொசிப்பின் சபரில் 

ச ற்மகொள்ளப்படல் சவண்டும் என உபகுழு முன்ம ொழிகின்ைது. 

முன்பமொழிவு (6): சிசரஷ்ட முகொவமத்துைக் குழு (SMC) 

i. ேட்டத்தினொல் சிசைஷ்ட முகொவ த்துவக் குழு (SMC) 

உருவொக்கப்படும். 

ii. SMCக்கு உறுப்பினர்கவளத் மதரிவு மேய்வதற்கொன 

மதரிவடிப்பவடைொனது அைே சேவவ ஆவணக்குழுவினொல் 

தீர் ொனிக்கப்படும். அைே துவை,  ொகொண அைே துவை, தனிைொர் துவை 

 ற்றும் மபருநிறுவனத் துவை ஆளணியினர் குழுவின் 

உறுப்பினர்களொகத் மதரிவு மேய்ைப்பட்டு ஈடுபடுவதற்கு 

ஆவணக்குழு அனு திக்க சவண்டும். 

(iii) கொலமுவையில் ஆட்சேொோ்ப்வப அனு திக்கும் வவகயில் தற்சபொது 

நவடமபறுகின்ை மவளிப்பவடத்தன்வ  மேைற்பொடொக சிசைஷ்ட 

முகொவ த்துவக் குழு (SMG)  உறுப்பினர்கள் மதரிவவ 

திட்டமிட்டு  மேைற்படுத்த முடியும்.  

நியொயப்படுத்தல் 

(அ) வனசிங்க நிர்வொக  றுசீைவ ப்பு குழு உள்ளடங்களொக 

வைலொற்றுரீதிைொக பல நிர்வொக  றுசீைவ ப்பொளர்களினொல் 

சிசைஷ்ட முகொவ த்துவக் குழுவவ தொபித்தலின் அவசிைம் பற்றி 

ேொதக ொக பரிசீலிக்கப்பட்டது. மதொடர்ச்சிைொன திட்டமிடல், 

மதொழில் மதடர்பொன திட்டமிடல்கள், மபொது சேவவக்மகன 

விவனத்திைன் மிக்க தவலவர்கவள விருத்திமேய்தல் ஆகிைவற்வை 

அத்தவகை குழு வேங்கும் என உணைப்பட்டது. மபொது 

நிறுவனங்களில் உறுதிைொன தவலவ த்துவம் இன்வ யின் 

கொைண ொக மபொது சேவவகள் விநிசைொக முவையில் 

புலப்படக்கூடிைளவு ஆற்ைலில்லொத தன்வ க்கு இட்டுச் 

மேன்றுள்ளதுடன் இதவன சிசைஷ்ட முகொவ த்துவக் குழு மூலம் 

மவற்றிமகொள்ள முடியும் என கிவடக்கப்மபற்ை பல 

பிைதிநிதித்துவங்கள் குறிப்பிட்டன.  

(ஆ) அைேொங்க  ற்றும் தனிைொர் துவைவைச் சேொோ்ந்த சிசைஷ்ட 

அதிகொரிகளுடன் 2016 ஜூவல 08 இல் நவடமபற்ை உப 

குழுவினொல் ஏற்பொடு மேய்ைப்பட்ட கலந்துவைைொடலின் 

மபொழுது, ஆசிை பிைொந்திைத்வத சேொோ்ந்த ஏவனை நொடுகளினொல் 
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இதவனமைொத்த நவடமுவைகள் விவனத்திைன் மிக்க முவையில் 

ச ற்மகொள்ளப்பட்டு வருவதொக மதரிவிக்கப்பட்டது.  

 (இ) மபொது சேவவக்கு புதிை இைத்தத்வத பொய்ச்ேக்கூடிை விதத்தில் 

சதர்ச்சிகவளயும், புத்தொக்க கருத்துக்கவளயும், புது வித ொக 

மேைலொற்ைக்கூடிை வல்லொவ  பவடத்த தனிைொர் துவை  ற்றும் 

கூட்டுைவுத் துவைவைச் சேர்ந்த ஆளணியினர்  மதரிவு 

மேய்ைப்படல் சவண்டும்.  

 (ஈ) மபொது நிருவொகத்தின் சில பகுதிகளில் இல்லொ லிருக்கின்ை 

தவலவ த்துவம், நிபுணத்துவம் ஆகிைவற்வை 

ச ம்படுத்துமுக ொக அவ ச்சுகளுக்கொன மேைலொளர்கள், பிைதொன 

மேைலொளர்கள், திவணக்கள தவலவர்கள், கூட்டுத்தொபன/ மபொது 

மதொழில்முைற்சி தவலவர்கள், மதொழில் ேொைொ இைொஜதந்திரிகள், 

 ொகொண அவ ச்சுகளின் மேைலொளர்கள், பிைதி பிைதொன 

மேைலொளர்கள்,  ொகொண ேவப மேைலொளர் ஆகிை 

நிை னங்களுக்கொன மதரிவுகள் சிசைஷ்ட முகொவ த்துவக் 

குழுவிலிருந்து ச ற்மகொள்ளப்பட சவண்டும். 

 (உ) விவனத்திைன்மிக்க, பைனுறுதிமிக்க மேைற்பொடுகவள 

மபொறுப்சபற்பதற்கு நிபுணர்கள், விசேட திைன்பவடத்த 

ஆளணியினரின் பங்களிப்புகள் மபொது சேவவக்கு 

அவசிைப்படுகின்ைன. விசேட ொக சதசிை வைவு 

மேலவுத்திட்டத்திற்கு பொரிை சுவ கவள ஏற்படுத்துகின்ை, 

மதொடர்ச்சிைொக பொரிை நட்டங்கள் ஏற்படுகின்ை  ொகொண 

ேவபகவளப் மபொறுத்தவவையில் இவவ அவசிை ொகும். 

 (ஊ) மிகவும் மபொருத்த ொன பதவிகளுக்கு தகுந்த தவகவ கவளக் 

மகொண்ட ஆளணியினர் தகுதி அடிப்பவடயில் 

நிைமிக்கப்படுவவத இந்த பிசைைவணகள் உறுதிமேய்யும ன உப 

குழு பரிசீலிக்கின்ைது.  

 (எ) சுைொதீன, பக்கச்ேொர்பற்ை மபொது சேவவவை உருவொக்குவதற்கு 

ச ற்மகொள்ளப்படுகின்ை முைற்சிகவள சிசைஷ்ட முகொவ த்துவக் 

குழு வலுப்படுத்தும் என எதிர்பொர்க்கப்படுகின்ைது.  

 (iv) சிசைஷ்ட முகொவ த்துவக் குழு உறுப்பினர்களுக்கொன மபைர்கள் 

மதரிவு மேய்ைப்பட்டதன் பின்னர் அவவ பகிைங்கப்படுத்தப்படும். 

அைசிைலவ ப்புச் ேவப நிை னங்கவள ச ற்மகொள்ளும்.  

 (v) அைசிைலவ ப்பு ேவபயின் விதப்புவைகளின் பிைகொைம் பின்வரும் 

ஆளணியினவை ேனொதிபதி நிைமிப்பொர். சிசைஷ்ட முகொவ த்துவக் 

குழுவிலிருந்து மபைர் நிை னம் மேய்ைப்பட்டவர்கவள மபொது 

சேவவகள் ஆவணக்குழு மதரிவுமேய்து, ஒரு பதவி 

மவற்றிடத்திற்கு இைண்டு மபைர்கவளக் மகொண்ட 

மபைர்ப்பட்டிைவல ே ர்ப்பிக்கும். அதன்படி பின்வரும் 

பதவிகளுக்கொன மதரிவவ அைசிைவ ப்பு ேவப ச ற்மகொள்ளும். 

(அ) அவ ச்சுகளுக்கொன மேைலொளர்கள் (ேம்பந்தப்பட்ட 

அவ ச்ேரின் கலந்தொசலொேவனயுடன்) 
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(ஆ)  ொகொண ேவபகளுக்கொன பிைதொன மேைலொளர்கள் (முதல் 

அவ ச்ேரின் கலந்தொசலொேவனயுடன்) 

(இ) மதொழில் ேொைொ இைொஜதந்திரிகள்  

(ஈ)  மபொது மதொழில்முைற்சிகள் /  ொகொண ேவப ஆகிைவற்றின் 

தவலவர்கள் * 

(*இப்பதவிகளுக்கு நிைமிக்கப்படும்மபொழுது 

ஓய்வுமபறும் வைமதல்வல ஏற்புவடைதொனது.) 

 தற்சபொவதய உறுப்புவர – 52(1) 

அவ ச்ேைவவ அவ ச்ேர்களின் ஒவ்சவொர் அவ ச்சுக்கும்  மேைலொளர் 

ஒருவர் இருத்தல் சவண்டும். அவர் ேனொதிபதிைொல் நிைமிக்கப்டுதல் 

சவண்டும்.  

நியொயப்படுத்தல் 

அைேொங்கத்தின் ேகல  ட்டங்களிலும் சிசைஷ்ட உைர் பதவிகளுக்கு சதொோ்ச்சி 

மபற்ை ஆட்களது தவலவ த்துவம் மபொது சேவவகளுக்கு சதவவப்படின், 

சுைொதீன அதிகொைேவபமைொன்றினொல் மிகவும் கவன ொக ஆைொைப்பட்டதன் 

பின்னர் அவர்கள் நிைமிக்கப்படுவது முக்கிை ொனது என உப குழு 

பரிசீலித்தது. இத்தவகை நிை னங்கள் அைசிைலவ ப்புச் ேவபயினொல் 

அங்கீகரிக்கப்பட சவண்டும ன அைசிைலவ ப்பு சீர்த்திருத்தங்கள் பற்றிை 

மபொது  க்கள் கருத்தறியும் குழுவும் ஆசலொேவன மதரிவித்தது. 

 முன்பமொழிவு (7): அவமச்ேரவை அவமச்ேர்கள் / மொகொண அவமச்ேர்கள், ேவப 

உறுப்பினர்கள் ஆகிசயொரது பணிப்புவரகள் மற்றும் அவமச்சுகளின் 

பயலொளர்களது பபொறுப்புகள் 

(i)  ஒவ்மவொரு அவ ச்ேைவவ அவ ச்ேர் அல்லது  ொகொண 

அவ ச்ேர்கள், ேவப உறுப்பினர்கள் ஆகிசைொர் த து அவ ச்சின் 

மேைலொளருக்கு தம் ொல் வேங்கப்படும் பணிப்புவைகளுக்கு தொச  

வவகப்மபொறுப்புக் கூைக்கூடிைதொக இருத்தல் சவண்டும். 

  

(ii)  தனது அவ ச்ேரினொல் வேங்கப்படும் பணிப்புவை, கட்டுப்பொடு 

ஆகிைவற்றிற்கு ஏற்ப, அைேொங்க திவணக்களங்கள், அவ ச்ேருக்குப் 

மபொறுப்பொன ஏவனை நிறுவனங்கள் ஆகிைவற்வை அவ ச்சின் 

மேைலொளொளர் ச ற்பொர்வவ மேய்ைக்கூடிைதொக இருப்பதசதொடு 

அவர்களின் மேைலொற்றுவககளுக்கு வவகப்மபொறுப்பு  ற்றும் 

மபொறுப்புக் கூைக்கூடிைதொகவும் இருத்தல் சவண்டும். 

  

நியொயப்படுத்தல் 

(அ) தற்ே ைம் அவ ச்ேர் தனது மேைலொளருக்கு வேங்கும் 

பணிப்புவைகளுக்கு அவ ச்ேர் வவகமபொறுப்புக்கூை 

சவண்டிைதில்வல. எனசவ, தனது உத்திசைொகபூர்வ பதவியின் 

அடிப்பவடயில் அவ ச்ேரின் பணிப்புவைக்கு வவகமபொறுப்பு, 

மபொறுப்புக்கூைக்கூடிைவைொக மேைலொளர் இருக்கிைொர். 

மேைலொளர் தனது மேைற்பொடுகவள முவைைொக 

நிவைசவற்றுவதில் இந்நிவலவ  சிை ங்கவளத் 
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சதொற்றுவித்துள்ளது. அத்சதொடு சேவவ 

வேங்குதலின்மபொழுது தொ தங்கவளயும் ஏவனை 

விவனத்திைனற்ை தன்வ கவளயும் ஏற்படுத்தியுள்ளது. 

ஆகசவ, வவகப்மபொறுப்புகவளயும் மபொறுப்புகவளயும் 

மதளிவொக வவைைவை மேய்வது முக்கிை ொனதொகும். 

இதன்மூலம் மபொது நிர்வொகத்தில் அைசிைல்  ற்றும் 

நிர்வொகரீதிைொன மதொடர்புகவள ஆசைொக்கிைமிக்கதொக 

 ொற்றிைவ க்க முடியும்.  

 (ஆ) (52.2) ஆம் உறுப்புவை முழுவ ைொக அகற்ைப்பட 

சவண்டும ன அைசிைலவ ப்பு சீர்திருத்ங்கள் பற்றிை மபொது 

 க்கள் கருத்தறியும் குழு விதப்புவை மேய்துள்ளது. மகொள்வக 

வகுத்தல்  ற்றும் மகொள்வக நவடமுவைப்படுத்தல் 

ஆகிைவற்றிற்கிவடயில் ஐக்கிை இைொச்சிைத்தில் 

கொணப்படுவதுசபொல் மதொடர்புமுவைகவள சபணுவதற்கு 

அவ ச்ேர்களும் மேைலொளர்களும் சிைப்பொன சவவல ேொர்ந்த 

மதொடர்புமுவைகவள விருத்தி மேய்வதற்கு அனு தித்தல் 

சவண்டும். தொன் வேங்குகின்ை பணிப்புவைகளுக்கொன 

வவகப்மபொறுப்பு எப்மபொழுதும் அவ ச்ேருக்கு உரிைது. 

அசதசவவள, தனக்கு கீழ் வருகின்ை நிறுவனங்களின் 

மேைலொற்றுவகக்கு வவகப்மபொறுப்புக் கூைக்கூடிைவைொக 

மேைலொளர் இருப்பொர்.  

 (இ) அைேொங்க  ற்றும் தனிைொர் துவைவைச் சேொோ்ந்த சிசைஷ்ட 

அதிகொரிகளுடன் 2016 ஜூவல 08 இல் உப 

குழுவினொல்  ஏற்பொடு மேய்ைப்பட்ட கலந்துவைைொடலில் 

இவ்விடைம் கலந்துவைைொடப்பட்டது. த து உத்தைவுகள்/ 

பணிப்புவைகள் ஆகிைவற்றிற்கு அவ ச்ேர்கசள 

வவகப்மபொறுப்பு  ற்றும் மபொறுப்புக் கூைக்கூடிைவர்களொக 

ஆக்கப்பட சவண்டும ன்ை கருத்வத அவர்கள் அவனவரும் 

மகொண்டிருந்தனர். 

 முன்பமொழிவு (8): பபொதுத்துவற பேயலொற்றுவக மீளொய்வுக் குழு 

(பபொ.பே.மீ.கு.) 

(i)  ேட்டத்தினொல் தொபிக்கப்பட்ட மபொதுத்துவை மேைலொற்றுவக 

மீளொய்வுக் குழுமவொன்று இருத்தல் சவண்டும்.  

(ii)  மேைலொற்றுவககவள மீளொய்வு மேய்து  திப்பிடல், அவ ச்சின் 

கீழுள்ள நிறுவனங்களுடன் சேர்த்து ஒவ்மவொரு அவ ச்சினதும் 

ஒட்டும ொத்த மேைலொற்றுவககள் மதொடர்பில் திருத்த 

நடவடிக்வகவை எடுத்தல், நிறுவனரீதிைொன திட்டமிடலின் பிைகொைம் 

சதசிை  ற்றும் துவைேொர் திட்டமிடல் வவைவுச் ேட்டகத்தினுள் 

அபிவிருத்தி  ற்றும் பொைொளு ன்ைத்திற்கு அறிக்வகயிடல் ஆகிைன 

மபொ.மே.மீ.கு. இன் மேைற்பொடுகளொகும். 

 (iii) இந்த மபொ.மே.மீ.கு. இற்கு பிைத  அவ ச்ேர்  அல்லது அவர் 

இல்லொதமபொழுது மபொது நிர்வொக அவ ச்ேர் தவலவ  

தொங்கக்கூடிைதொக இருத்தல் சவண்டும். இது 15 உறுப்பினர்கவளக் 

மகொண்டிருக்கும். இவற்றுள் ேட்டவொக்கத்வத 

பிைதிநிதித்துவப்படுத்தும் முக ொக எதிர்க்கட்சித் தவலவர் 
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உள்ளடங்களொக 6 உறுப்பினர்கவள ேவப (பொைொளு ன்ை) ேபொநொைகர் 

நிைமிப்பொர்;  ற்றும் இலங்வக ேமூகத்தின் பல்வவகத் தன்வ , 

பொல்நிவல ே த்துவ பிைதிநிதித்துவத்தின் அவசிைம் ஆகிைவற்வை 

 தித்து மபொது நிர்வொகம், தனிைொர்துவை, மதொழில்வொன்வ  

குழுக்கள், சிவில் ேமூகம் ஆகிைவற்வை பிைதிநிதித்துவப்படுத்தும் 

முக ொக ஏவனை 8 உறுப்பினர்கவள அைசிைலவ ப்புச் ேவப 

நிைமிக்கும்.  

 

நியொயப்படுத்தல் - 

(அ) பகிைங்க சேவவயின் விநிசைொகக் மகொள்திைவன 

 திப்பிடுவதற்கும் வழிகொட்டுவதற்கும் நிருவொக 

அதிகொைேவபமைொன்வைக் மகொண்டிருப்பதற்கொன சதவவ பற்றி 

கற்பவதயும் முன்ம ொழிவுகவள ச ற்மகொள்வவதயும் உப 

குழுவின் ஆவண சதவவப்படுத்திைது. 

(ஆ) பகிைங்கத் துவையின் மேைலொற்றுவக, விவனத்திைன்  ற்றும் 

பைனுறுதித்தன்வ  ஆகிைவற்றின் மீளொய்வுச் மேைன்முவையில் 

இவடமவளிமைொன்று கொணப்படுவவத உப குழு பரிசீலித்ததுடன் 

மேைலொற்றுவகவைக் கண்கொணித்தல்,  திப்பிடுதல்  ற்றும் 

இற்வைப்படுத்தல் ஆகிைவற்றில் அதிக கவனம் மேலுத்துவதன் 

மூலம் பகிைங்க சேவவயின் உற்பத்தித்திைவன ச ம்படுத்த 

சவண்டிை சதவவவை அங்கீகரித்தது.  

(இ) உப குழு  ற்றும் PRCCR ஆகிைவற்றினொல் 

மபற்றுக்மகொள்ளப்பட்ட பிைதிநிதித்துவங்களின்மூலம், த து 

சதவவகவளத் திருப்திப்படுத்துவதற்கொக மேைலொற்றுவதற்கொன 

பகிைங்க நிறுவனங்களின் ஆற்ைல் மீது  மபொது க்கள் நம்பிக்வக 

இேந்து வருகின்ைனர் என்பது மதளிவொகிைது. 

(ஈ) உப குழுவின் ஏற்பொட்டில் 2016 ஜூவல 08 ஆம் திகதிைன்று 

பகிைங்க  ற்றும் தனிைொர் துவைகளின் சிசைஷ்ட 

உத்திசைொகத்தர்களுடன் இடம்மபற்ை கலந்துவைைொடலில், தகுதிச் 

ேட்டக முவைவ மைொன்வைக் மகொண்டிருக்க சவண்டிைதன் 

சதவவ குறித்தும் வலியுறுத்தப்பட்டது. 

 

முன்பமொழிவு (9): பகிரங்க சேவை ஆவணக்குழு (PSC) 

(i)  பகிரங்க சேவை ஆவணக்குழுவின் (PSC) உறுப்பொண்வமவய 

ஒன்பதிலிருந்து  (09) பதிபனொன்றொக (11) அதிகரிப்பதற்கு உப குழு 

முன்பமொழிகின்றது. 

தற்சபொதுள்ள உறுப்புவை – 54 (1) 

 (இவ்வத்திைொைத்தின் “ஆவணக்குழு” எனக் குறிப்பீடு 

மேய்ைப்படும்) பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு ஒன்றிருத்தல் 

சவண்டும் ..... ஒன்பது உறுப்பினர்கவளக் மகொண்டிருத்தல் 

சவண்டும்..... 

நிைொைப்படுத்தல் - 
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(அ) பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழுவின் மதொழிற்பொடுகளில் 

தனிச்சிைப்பு வொய்ந்த குழுக்களின் பங்குபற்ைல், பகிைங்க 

சேவவகளில் பொரிை மதொழில் ை ொக்கல், பகிைங்கத் துவைப் 

பணிைொளர்கள் ச லும் சிைப்புத்சதர்ச்சி அவடதல்  ற்றும் 

ஆவணக்குழுவின் வகிபங்கு  ற்றும் மபொறுப்புக்களின் 

வளப்படுத்தல் ஆகிைவற்றிற்கொன சதவவகவள முன்னிட்டு 

ச லும் உள்ளடங்கலொன பிைதிநிதித்துவத்வத ஏற்பொடு 

மேய்வதற்கொக ஆவணக்குழுவின் உறுப்பினர்களின் 

எண்ணிக்வகவை அதிகரித்தல் அவசிைம ன உப குழு 

கருதுகின்ைது. 

(ஆ) உறுப்பொண்வ வைப் பதிமனொன்ைொக அதிகரிப்பவத PRCCR உம் 

பரிந்துவைத்தது. [16.2.1 (அ)] 

(ii) பொல்நிவல  ற்றும் இலங்வகயின் பல்லின ேமூகங்கள் 

ஆகிைவற்வைக் கருத்திற் மகொண்டு அகில இலங்வகப் பகிைங்க 

சேவவகவளப் பிைதிநிதித்துவம் மேய்வதற்கொன உறுப்பினர்கள் 

அைசிைலவ ப்புப் சபைவவயின் இன் விதப்புவையின் மீது 

ேனொதிபதிைொல் நிைமிக்கப்படுதல் சவண்டும். சதவவமைொன்றின் 

அடிப்பவடயில், அைசிைலவ ப்புப் சபைவவைொல் 

தீர் ொனிக்கப்பட்டவொறு, உைர் மதொழிற் தைொதைங்கவளத் 

சதவவப்படுத்தும் விண்ணப்பங்கள் அைசிைலவ ப்புப் 

சபைவவைொல் சகொைப்பட்டு அவவ மபற்றுக்மகொள்ளப்பட்டதும், 

அைசிைலவ ப்புப் சபைவவைொல் விதிக்கப்பட்ட முவையிைலின் 

பிைகொைம், விண்ணப்பங்கள்  திப்பீடு மேய்ைப்பட்டு அதன் பின்னர் 

அைசிைலவ ப்புப் சபைவவயின் விதப்புவைகள் மேய்ைப்பட 

சவண்டும். இவ்வொறு நிைமிக்கப்பட்ட உறுப்பினர்களுக்கிவடசை, 

குவைந்தது பதிவனந்து (15) ஆண்டுகள்  சிசைஷ்ட முகொவ த்துவ 

அனுபவம் உள்ளடங்கலொக குவைந்தது இருபத்வதந்து ஆண்டுகள் 

(25) பகிைங்க அலுவலமைொருவைொக அனுபவத்வத உவடை ஆறு (06) 

உறுப்பினர்களும் மதொழில்ேொர் தவகவ கவளயும்  ற்றும் தொம் 

அத்தவகை தவகவ கவளப் மபற்றுக்மகொண்டதன் பின்னர் 

ஆகக்குவைந்தது 10 ஆண்டுகள் மதொழில் அனுபவத்வதயும் உவடை 

ஐந்து (05) உறுப்பினர்களும் இருத்தல் சவண்டும். இந்த ஐந்து 

உறுப்பினர்களுள்,  ஓர் உறுப்பினர் ேட்டத்மதொழிவல 

உவடைவைொகவும் ஏவனை நொல்வரும் ஏவனை அங்கீகரிக்கப்பட்ட 

மதொழில்கவள உவடைவர்களொகவும் இருத்தல் சவண்டும்.  

தற்சபொதுள்ள உறுப்புவை – 54 (1) 

 அைசிைலவ ப்புப் சபைவவயின் விதப்புவையின் மீது 

ேனொதிபதிைொல் நிைமிக்கப்படும் ..... அத்தவகை உறுப்பினர்களுள் 

மூன்று உறுப்பினர்களுக்குக் குவைைொசதொர் பகிைங்க அலுவலைொக 

பதிவனந்தொண்டுகளுக்கு ச ற்பட்ட அனுபவத்வத 

உவடைவர்களொக இருத்தல் சவண்டும். 

நிைொைப்படுத்தல் - 

(அ) பகிைங்க சேவவயின் சிசைஷ்ட  ட்ட முகொவ த்துவத்தில் நீண்ட 

அனுபவம்  ற்றும் அத்துவையில் மதொழில்ேொர் தவகவ கள் 

என்பன தகுதி  ட்டங்கவளயும்  ற்றும், அதன் கொைண ொக, 
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ஆவணக்குழுவின் மகௌைவத்வதயும் பலப்படுத்தும் 

அசதசவவள, பொல்நிவல  ற்றும் இலங்வகயின் பல்லின 

ேமூகங்கள் ஆகிைவற்றின் நீதிைொன  ற்றும் சபொதிை 

பிைதிநிதித்துவங்கவள உறுதிப்படுத்துவதுடன் பல்சவறு 

பகிைங்க சேவவகளின் பிைதிநிதித்துவங்களுக்கும் ஏற்பொடு 

மேய்கின்ைது. 

(ஆ) 2016 ஜூவல 28 ஆம் திகதி  த்திை-சுற்ைைல் மதொடர்புகள் பற்றிை 

உப குழுவுடன் இடம்மபற்ை உவைைொடலின் சபொது, பகிைங்க 

சேவவ ஆவணக்குழு ேட்டத்துவையிலுள்ள மதொழில்வல்லுநர் 

ஒருவர் உள்ளடங்கலொக மதொழில்வல்லுநர்கவளக் மகொண்டிருக்க 

சவண்டும ன கலந்துவைைொடப்பட்டது. 

(iii) ேனொதிபதி உறுப்பினர் ஒருைவர பகிரங்க சேவை ஆவணக்குழுவின் 

தவிேொளரொக நியமித்தல் சைண்டும். 

தற்சபொதுள்ள உறுப்புவை – 54 (1) 

..... ேனொதிபதி அைசிைலவ ப்புப் சபைவவயின் விதப்புவையின் மீது 

உறுப்பினர் ஒருவவை அதன் தவிேொளைொக நிைமித்தல் சவண்டும். 

நியொயப்படுத்தல் 

அைசிைலவ ப்புச் ேவபைொல் 11 உறுப்பினர்கள் சதர்ந்மதடுக்கப்பட்டு 

உள்ளதொல் ேனொதிபதிசை அவர்களுள் ஒருவவைத் தவலவைொக நிைமிக்க 

சவண்டும ன உப குழு முன்ம ொழிந்தது. 

(iv) திவணக்களத் தவலவர்கள்  ற்றும் ச லதிகச் மேைலொளர்கள் ஆகிை 

அவனவரினதும் நிை னம், பதவியுைர்வு, இட ொற்ைம், 

ஒழுக்கொற்றுக் கட்டுப்பொடு  ற்றும் பதவிநீக்கம் என்பவற்றுக்கொன 

தத்துவங்கவளப் பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு மகொண்டிருத்தல் 

சவண்டும். அவ்வொைொன நிை னங்களுக்கொக நிைமிக்கப்படுசவொர் 

சேவவ முகொவ த்துவ (SMG) குழுவிலிருந்து சதர்ந்மதடுக்கப்படல் 

மவண்டும்.  

தற்சபொவதை உறுப்புவை – 55(2) 

எல்லொத் திவணக்களத் தவலவர்களினதும் நிை னம், பதவியுைர்வு, 

இட ொற்ைம், ஒழுக்கொற்றுக் கட்டுப்பொடு  ற்றும் பதவிநீக்கம் என்பன 

அவ ச்ேைவவக்கு உரித்தொக்கப்படல் சவண்டும்.  

நியொயப்படுத்தல் 

(அ) நிை னம், பதவியுைர்வு, இட ொற்ைம், ஒழுக்கொற்றுக் கட்டுப்பொடு 

 ற்றும் பதவிநீக்கம் என்பன அைசிைல் ைப்படுத்தலில் இருந்து 

விடுவிக்கும் தத்துவ ொனது பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழுவிற்கு 

உரித்தொக்கப்படல் சவண்டும். 2016 யூவல 08 ஆம் திகதி அைே 

 ற்றும் தனிைொர்துவை சிசைஷ்ட அதிகொரிகளுடன் இடம்மபற்ை 

கலந்துவைைொடல் உட்பட உப குழுவிற்குக் கிவடக்கப் மபற்ை 

அசநக ொன ே ர்ப்பணங்களின் அபிப்பிைொை ொகக் கொணப்பட்டது 

ைொமதனில் இந்த  தத்துவ ொனது அவ ச்ேைவவயில் இருந்து மீள் 

மபற்றுக்மகொள்ளப்படல் சவண்டும் என்பதொகும்.  
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(ஆ) நிை னம், பதவியுைர்வு, இட ொற்ைம், ஒழுக்கொற்றுக் கட்டுப்பொடு 

 ற்றும் பதவிநீக்கம் ேம்பந்த ொன மகொள்வக உள்ளிட்ட பகிைங்க 

உத்திசைொகத்தர்கள் ேம்பந்த ொன மகொள்வக விடைங்கள் 

ைொவற்வைைம் தீர் ொனிப்பதில் பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு 

வலுவூட்டப்படல் சவண்டும ன அைசிைலவ ப்புச் சீர்திருத்தம் 

பற்றிை மபொது க்கள் கருத்தறியும் குழு ஆசலொேவன 

முன்வவத்துள்ளது. இருப்பினும் மகொள்வக வகுக்கும் 

தத்துவ ொனது மதொடர்ந்தும் அவ ச்ேைவவ வேம் இருக்க 

சவண்டும ன்பது உப குழுவின் கருத்தொகவுள்ளது.  

(v)  பகிைங்க சேவவயில் இருந்து விடுபட்டு குவைந்தபட்ேம் ஒரு (1) 

வருட ொவது கழிந்திைொவிட்டொல், எந்தசவொர் ஆளும் ஆவணக்குழுவின் 

உறுப்பினர் ஒருவைொக நிை னம் மேய்ைப்படுதல் ஆகொது.  

நியொயப்படுத்தல் 

ஆவணக்குழுவின் உறுப்பினர்கள் அவர்களின் சேவவயின் கொலத்தில் 

கட்டிமைழுப்பி இருந்த நபர்களின் மேல்வொக்கு, உைவுமுவை  ற்றும் 

பிவணப்பு ஆகிைவற்றில் இருந்து விடுபட்டிருத்தல் சவண்டும். 

அவ்வொைொயின் அவர்களொல் அவர்களது கடவ வைப் பொைபட்ேம் 

 ற்றும் பக்கச்ேொர்பு இன்றிச் மேய்ை முடியும்.  

(vi) பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு நவடமுவைக்கு வந்ததும் ஆறு வொை (6) 

கொலத்திற்குக் குவைைொத கொலப் பகுதியில் அதன் உப குழுக்கவள 

நிைமித்தல் சவண்டும். பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழுவொனது இவணந்த 

சேவவ, சுகொதொை சேவவ, கல்விச் சேவவ  ற்றும் முழுத் தீவுக்கு ொன 

ஏவனை சேவவகள் ேம்பந்த ொகக் குவைந்தபட்ேம் (04) நொன்கு உப 

குழுக்கவள மகொண்டிருத்தல் சவண்டும். ச லும் உப குழுக்களின் 

சதவவ எழும்பேட்ேத்தில் ஆவணக்குழுவொல் மதொடர்ந்தும் அவற்வை 

நிைமிக்கலொம்.  

தற்சபொவதை உறுப்புவை – 56 (1) 

ஆவணக்குழுவினொல் நிைமிக்கப்பட்ட (ஆவணக்குழுவின் 

உறுப்பினர்களொகவிைொத) மூன்று சபவைக் மகொண்ட குழுமவொன்றுக்கு 

(அவ ச்ேைவவயினொல் குறித்துவைக்கப்படுகின்ைவொைொன) அத்தவகை 

வகுதியினரின் பகிைங்க அலுவலர்கள் நிை னம், பதவியுைர்வு, 

இட ொற்ைம், ஒழுக்கொற்றுக் கட்டுப்பொடு  ற்றும் பதவிநீக்கம் 

என்பனவற்றுக்கொன தத்துவங்கவள ஆவணக்குழு வவகைளிக்கலொம்.  

நியொயப்படுத்தல் 

உபகுழு குறிப்பிட்டுள்ள விடைப் பைப்புகள் ேம்பந்தப்பட்ட உப 

குழுக்களின் சதவவைொனது, அவற்றின் அளவு  ற்றும் பணிைொளர்களின் 

விசேட இைல்பு ஆகிைவற்றின் கொைண ொக அதிக ொகவுள்ளது. 

உபகுழுக்கவள நிைமித்தல் மதொடர்பில் நீண்டமதொரு தொ தம் 

ஏற்பட்டுள்ளதொல் பணிைொள் சேவவகவள முகொவ த்துவம் 

மேய்வதிலும் தொ தம் ஏற்பட்டுள்ளதுடன் பகிைங்க ஊழிைர்களுக்கு 

நீதியும் கிவடக்கொ ல் உள்ளது. எனசவ, இந்த உப குழுக்கள் 

மகொடுக்கப்பட்டுள்ள சநை வைம்புக்குள் நிைமிக்கப்படல் சவண்டும ன 

உப குழு பரிந்துவை மேய்கின்ைது.  
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முன்பமொழிவு (10): பகிரங்க கூட்டுத்தொபன சேவை ஆவணக்குழு (PSCC) 

(i)  கூட்டுத்தொபனம் தொபிக்கப்பட்ட ேட்டத்தின் பிைகொைம் அவற்றின் 

நடவடிக்வககவள முன்மனடுக்கின்ைனவொ என்பவத உறுதிமேய்யும் 

சநொக்கில் பகிைங்கக் கூட்டுத்தொபன பணிைொள் நிர்வொக 

நடவடிக்வககவளக் கண்கொணித்தும் தத்துவத்வதக் மகொண்டமவொரு 

பகிைங்கக் கூட்டுத்தொபன சேவவ ஆவணக்குழு (ப.கூ.சே.ஆ.) 

இருத்தல் சவண்டும்.  

(ii) ப.கூ.சே.ஆ. பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழுவின் (ப.சே.ஆ) 

நவடமுவைவைத் சதவவக்கு ஏற்ைொற்சபொல் பின்பற்ைலொம்.  

நியொயப்படுு்த்தல் 

(அ) பகிைங்கக் கூட்டுத்தொபன (ப.கூ) ஊழிைர்கள் பகிைங்கத்துவை 

மதொழில்வொய்ப்பில் மபரும் பகுதிமைொன்வை உள்ளடக்குகின்ைனர். 

அவவ தற்ே ைம் பல்சவறு ேட்டங்கள்  ற்றும் 

ஒழுங்குவிதிகளின்கீழ் பொைொளு ன்ைம்  ற்றும் ேம்பந்தப்பட்ட 

ஆளுநர் ேவப ஆகிைவற்றின் ேட்டங்களின் பிைகொைம் 

இைற்ைப்படுகின்ைன. ப.கூ.சே.ஆ. ஒரு வவகயில் பகிைங்க 

கூட்டுத்தொபனத்துவைப் பணிைொளர் முகொவ த்துவதில் 

கொணப்படும் அநீதி  ற்றும் ே த்துவமின்வ  ஆகிைவற்வை 

நீக்குவதுடன்  றுபுைம் ேட்டத்தின் பிைகொைமும் 

மவளிப்பவடத்தன்வ யுடனும் நடவடிக்வகவை ச ற்மகொள்ளக் 

கூட்டுத்தொபனங்கவள ஊக்குவிக்கின்ைது.  

(ஆ) பகிைங்கக் கூட்டுத்தொபனங்களின் ஊழிைர்களுக்குத் தனிைொனசவொர் 

ஆவணக்குழு என்ை எண்ணக்கருவவ அைசிைல் குழுமவொன்றும் 

சில மதொழிற் ேங்கங்களும் ஊக்குவித்தன.  

முன்பமொழிவு (11): பகிரங்க சேவை ஆவணக்குழுவின் சதசியக்குழு 

(ப.ஆ.சத.கு) 

பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழுவின் (ப.சே.ஆ.) தவலவர்  ற்றும் பகிைங்க 

 ொகொண சேவவ ஆவணக்குழு (ப. ொ.சே.ஆ.)  ற்றும் பகிைங்கக் 

கூட்டுத்தொபன சேவவ ஆவணக்குழு ஆகிைவற்றின் தவலவர்கள் 

ஆகிசைொவை உள்ளடக்கிை பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழுவின் சதசிை 

குழுமவொன்று இருத்தல் சவண்டும். ப.சே.ஆ.வின் தவலவர் இக்குழுவின் 

தவலவைொக இருப்பொர். மபொதுப் பிைச்சிவனகவளப் பரிசீலவன மேய்தல், 

ப.சே.ஆ., ப.கூ.சே.ஆ.  ற்றும்  ொ.ப.சே.ஆ. ஆகிைவற்வை ஒருங்கிவணத்தல், 

ஆசலொேவன வேங்கல் அடிப்பவடயில் பணிைொற்றும் சவவளயில் 

தொபனங்களுக்கு இவடயிலொன உைவவ ச ம்படுத்தல் மதொடர்பில் 

இவ்வத்திைொைத்தின் விழுமிைங்கள்  ற்றும் மகொள்வககள் ஆகிைவற்வைப் 

பிைசைொகித்தல் ஆகிை தத்துவங்கவள இக்குழு மகொண்டிருத்தல் சவண்டும்.  

நியொயப்படுு்த்தல் 

2016 யூவல 08 ஆம் திகதி அைே  ற்றும் தனிைொர்துவை சிசைஷ்ட 

அதிகொரிகளுடன் இடம்மபற்ை கலந்துவைைொடலில் உப குழுவிற்குச் 

மேய்ைப்பட்ட ே ர்ப்பணங்கள்  ற்றும் அைசிைல் குழுமவொன்ைொல் 

முன்வவக்கப்பட்ட ே ர்ப்பணங்கள் ஆகிைவற்றுக்கு இணங்க 

 ொ.ப.சே.ஆ.  ற்றும் ப.சே.ஆ. ஆகிைவற்றுக்கு இவடயில் 
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ஒழுங்கவ க்கப்பட்ட விதத்தில் கலந்துவைைொடமலொன்று 

இடம்மபைவில்வல என்பது மதளிவொகிைது. பகிைங்கக் கூட்டுத்தொபன 

சேவவ ஆவணக்குழுமவொன்று தொபிக்கப்பட்டவுடன், 

இவ்வொவணக்குழுவின் பணிைொனது ஏவனை ஆவணக்குழுக்களுடன் 

ஒருங்கிவணக்கப்படல் சவண்டும். இந்த உத்சதேக் குழுவொனது 

மகொள்வககள்  ற்றும் நவடமுவைகவள ஒருங்கிவணத்தல், அநொவசிை த் 

தொ தங்கள், பொகுபொடு  ற்றும் முைண்பொடுகள் ஆகைவற்வை நீக்குதல் 

ஆகிைவற்றுக்கு உதவிைளிக்கும ன எதிர்பொர்க்கப்படுகின்ைது.  

முன்பமொழிவு (12): சதசியக் கணக்கொய்ைொளர் சேவை 

ஆவணக்குழுவின் (சத.க.சே.ஆ.) கட்டவ ப்பு தற்சபொவதை உறுப்புவை 

153 (அ)(1)(இ) வின் கீழ் பின்வரும் உப பிரிவவ உடனடிைொகச் சேர்க்க 

சவண்டும் என உப குழு பரிந்துவைக்கின்ைது.  

இலங்வக நிர்வொகச் சேவவயில் கொணப்படும் தைம் 1 அலுவலருக்கு 

ச லதிக ொக ச லும் இைண்டு இவளப்பொறிை நபர்கள் 

ஆவணக்குழுவிற்கு நிை னம் மேய்ைப்படல் சவண்டும்.  

நியொயப்படுு்த்தல் 

தற்சபொவதை கட்டவ ப்பொனது மபரிதும் கணக்கொய்வு சநொக்கத்வத 

உவடைதொகவுள்ளது. எனசவ பகிைங்க சேவவயில் மேைலொற்றுவகவை 

விட கணக்கொய்வொனது பக்கச் ேொர்பொக இருக்கலொம் என்பவதச் சில 

பகிைங்க சேவவ பணிைொட்கள் ச ற்மகொண்ட ே ர்ப்பணங்கள் 

வலியுறுத்தின. எனசவ, ஆவணக்குழு உறுப்புரிவ யில் பகிைங்க 

சேவவயில் மேைலொற்று அனுபவத்வதக் மகொண்ட நபர்களின் 

பிைேன்னத்வத அதிக ொக உள்ளடக்க சவண்டும ன உப குழு 

பரிந்துவைக்கின்ைது. அத்துடன் இக்கருத்தொனது பகிைங்க சேவவவைச் 

சேர்ந்த சில நிபுணர்களின் வலுவொன கருத்தொகும். கணக்கொய்வு 

ஆவணக்குழுவின் மீளொய்வு பற்றிை அச்ேத்தினொல் தற்றுணிபின் சபரில் 

தீர் ொனம் ச ற்மகொள்வவதத் தவிர்த்துக்மகொள்வதற்குத் தூண்டப்படும் 

விதத்தில் பகிைங்க சேவவயிலுள்ள சில அலுவலொோ்களின் 

 னதிசலற்படும் விைக்திவை குறிப்பொக உபகுழு 

அவதொனித்துள்ளது.  அது சகொடிக்கணக்கொன ரூபொவைக் 

வகைொளுவதுடன் சதசிை கணக்கொய்வுச் சேவவ ஆவணக்குழுவின் 

(NASC) வினொக்களுக்கு முகங்மகொடுக்க சவண்டியுமுள்ள பகிைங்க 

சேவவைொதலொல், பகிைங்கசேவவயின் ே நிவலப்படுத்திை 

பிைதிநிதித்துவம் சத.க.சே.ஆ. (NASC) இல் கொணப்பட 

சவண்டும்.  எனசவ, சத.க.சே.ஆ. வினொல் தீர் ொனம் 

ச ற்மகொள்ளப்படுவகயில் நிைொை ொன வழிகொட்டல் 

நவடமுவையிலிருக்க சவண்டும். 

 

முன்பமொழிவு (13): பபொது நிருைொகத்தின் மீதொன ேட்டைொக்க கட்டுப்பொடு 

i. பின்வருவனவற்வை உள்ளடக்கும் வவகயில் பொைொளு ன்ைக் 

குழுக்களின் மூல ொக மபொது நிருவொகத்தின் மீதொன ேட்டவொக்க 

கட்டுப்பொடு கொணப்பட சவண்டும். 

(அ)            பொைொளு ன்ைத் மதரிகுழுக்கள் 



25 

(ஆ)           அைேொங்கக் கணக்குகள் பற்றிை குழு (PAC) 

(இ)            அைேொங்கப் மபொறுப்பு முைற்சிகள் பற்றிை குழு (COPE) 

(ஈ)             மபொது  னுக் குழு (COPP) 

 

நியொயப்படுத்தல் 

பொைொளு ன்ைம் மபொது நிர்வொகம் மதொடர்பிலொன அதனது ச ற்பொர்வவ, 

மீளொய்வு,  திப்பீடு, கட்டுப்பொடு, ஆதைவு ஆகிைவற்வை முழுவ ைொகப் 

பொைபட்ேமின்றி ச ற்மகொள்ள சவண்டும். 

ii. ச ற்மேொன்ன குழுக்களினொல் வேங்கப்பட்ட தீர் ொனங்கள்/சிபொர்சுகள் 

ஆகிைன சதவவைொன நடவடிக்வகக்கொக ேம்பந்தப்பட்ட 

நிறுவனங்களுக்கு ஆற்றுப்படுத்த சவண்டும். அந்தக் குழுக்களின் 

கூட்டங்களில் ேமூக ளித்திருக்கும் உறுப்பொண்வ யின் சதவவப்படும் 

கூட்ட நடப்மபண்ணுடன் இந்தத் தீர் ொனங்கள் 

ச ற்மகொள்ளப்பட்டிருக்க சவண்டும். 

நியொயப்படுத்தல் 

(அ)  அவர்களினொல் ச ற்மகொள்ளப்பட்ட சிபொர்சுகள்/தீர் ொனங்கள் 

ஆகிைன பகிைங்க சேவவைொல் 

நவடமுவைப்படுத்தப்படவில்வல என ச ற்மேொன்ன 

குழுக்களின் தவிேொளர்/ஆளணியினர்  ற்றும் தனிைொள் 

கருத்துவைகள் மூலம் உபகுழுவிற்கு 

மதரிவிக்கப்பட்டது. எனசவ,  க்களின் கருத்துவைகளுக்கொன 

பொைொளு ன்ைத்தின்  பதிவல பகிைங்க சேவவ 

மபொருட்படுத்தவில்வல.  இந்தக் குழுக்களினொல் 

ச ற்மகொள்ளப்பட்ட தீர் ொனங்கவள 

நவடமுவைப்படுத்துவதற்கு அது பகிைங்க சேவவயில் 

கட்டொை ொக்கப்பட சவண்டிைது மபொது  க்களின் 

கருத்துவைகளொக இருந்தன. 

(ஆ) ச ற்மேொன்ன குழுக்களினொல் வேங்கப்பட்ட 

தீர் ொனங்கள்/சிபொர்சுகள் ஆகிைன ேம்பந்தப்பட்ட 

நிறுவனங்களின் நவடமுவைப்படுத்துவகயின் இவணப்பொக 

இருக்கசவண்டும ன சில அைசிைல் கட்சிகளும் 

அைசிைலவ ப்புச் சீர்திருத்தங்கள் பற்றி மபொது க்கள் 

கருத்தறியும் குழுவும் (PRCCR)[16.2,3(ஈ)] ஆசலொேவன 

மதரிவித்தன. 

iii.  னித உரிவ  ஆவணக்குழு (HRC)  ற்றும் நிருவொகத்துக்கொன 

பொைொளு ன்ை ஆவணைொளரிடமிருந்து (ஒம்புட்ஸ் ன்) த து சிபொர்சுகள் 

நவடமுவைப்படுத்தொவ  பற்றி பொைொளு ன்ைத்துக்குக் 

கிவடக்கப்மபற்ை மதொடர்பொடல் கலந்துவைைொடப்பட்டு அத்தவகை 

கருத்துவைகவள மபொது  னுக் குழுவுக்கு அதன் மீளொய்வுக்மகன 

ஆற்றுப்படுத்துவமதனவும் தீர் ொனிக்கப்பட்டது. 

 

நியொயப்படுத்தல்: 
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பொைொளு ன்ைத்தில் த து ேட்டங்களின் ஏற்பொடுகளுக்கு இணங்க, 

ேம்பந்தப்பட்ட அதிகொரிகளினொல் நவடமுவைப்படுத்தப்படொத த து 

சிபொர்சுகள் ஜனொதிபதி  ற்றும் பொைொளு ன்ை 

ேபொநொைகரின்  கவனத்திற்கு  .உ.ஆ (HRC)  ற்றும் 

ஒம்புட்ஸ் னொல்  அனுப்பிவவக்கப்பட்டது. தற்சபொது அைசிைலவ ப்பு 

அல்லது ஏசதனும் ேட்டம் இந்த சிபொர்சுகள் பற்றி பின்பற்ைப்பட 

சவண்டிை நடவடிக்வகவைத் 

தைவில்வல.  நவடமுவைப்படுத்தப்படொவ  மதொடர்பொக ஒம்புட்ஸ் ன், 

 னித உரிவ  ஆவணைொளர் ஆகிசைொர் த து கருத்துக்கவள அனுப்பி 

வவத்து, த து சிபொர்சுகளின் நவடமுவைப்படுத்துவகக்மகன 

மபொருத்த ொன முவைமைொன்று அறிமுகப்படுத்தப்பட 

சவண்டும னவும் சகொரிக்வக விடுத்தனர். 

 

iv.  மபொது நிருவொகத்தில் உள்ள ஏவனை நிறுனங்களுக்கும் 

பிைசைொகிக்கப்படும் நிருவொக  ற்றும் நிதிேொர் பிை ொணங்களின் கீழ் 

அவற்வைக்  மகொண்டுவரும் சநொக்கத்துக்கொக பொைொளு ன்ைச் 

மேைலகமும் கணக்கொய்வொளர் தவலவ ைதிபதியின் திவணக்களப் 

பணிைொட்களும் பொைொளு ன்ைத்தின் ேட்டவொக்க கட்டுப்பொட்டின் கீழ் 

வைசவண்டும ன கருத்துவைகளிற் சில வலியுறுத்தியிருந்தவ வை 

உபகுழு அவதொனித்தது.  இந்த விடைத்வதத் மதளிவுபடுத்துவதற்கு 

மபொறிமுவைமைொன்வை நவடமுவைப்படுத்துவதில் ச லும்  முைற்சிகள் 

ச ற்மகொள்ளப்பட சவண்டும னப் பிசைரிக்கப்பட்டது. 

 

நியொயப்படுத்தல்: 

(அ)பொைொளு ன்ைச் மேைலகம், நீதிச்சேவவ ஆவணக்குழு (JSC),  ற்றும் 

கணக்கொய்வொளர் தவலவ ைதிபதியின் பணிைொட்களும் 

பொைொளு ன்ைத்தின் ேட்டவொக்கக்  கட்டுப்பொட்டிலிருந்து தற்சபொது 

விலக்கி வவக்கப்பட்டுள்ளன. இந்த நவடமுவைவை 

நிைொை ொனமதொன்ைொகக் கருதுவதற்கு ஏசதனும் விசேட 

கொைணங்கவள உபகுழு கண்டறிைொதிருக்வகயில், இந்தச் சூழ்நிவல 

கொைண ொக இத்தவகை நிறுவனங்கள் மீதொன பொைொளு ன்ைக் 

கட்டுப்பொட்டின் முவைைொன, நவடமுவை ரீதிைொன பிைசைொகத்தில் 

குவைபொடு உள்ளமதன 

அவதொனிக்கப்பட்டது. பொைொளு ன்ைத்தினொல் கட்டுப்படுத்தப்பட்டு 

வரும்  ஏவனை நிறுவனங்கள் இவதப் பொைபட்ே ொனமதொன்ைொகக் 

கருதுகின்ைன.  இவவ வைலொற்று ரீதிைொக ச ம்பட்டுள்ள தூண்டவல 

ஏற்படுத்தும் குவைபொடுகள் என உபகுழுவிற்கு ச ற்மகொள்ளப்பட்ட 

கருத்துவைகள் மதொடர்ச்சிைொகக் குறிப்பிட்டுள்ளன.  இத்தவகை 

நிறுவனங்களினதும் பொைொளு ன்ை அதிகொைத்தினதும் மீயுைர் 

தன்வ வைப் சபொற்றிப் பொதுகொக்வகயில் இத்தவகை நிறுவனங்கள் 

எல்லொவற்றினதும் மீதொன  ேட்டவொக்க கட்டுப்பொடு அத்தவகை 

குவைபொடுகவள நீக்க சவண்டும். 

 (ஆ) திைட்டு நிதிைத்தொல் நிதிைளிக்கப்படும் ேகல நிறுவனங்களும் 

பொைொளு ன்ைத்தினொல் கணக்கொய்வு மேய்ைப்பட சவண்டும ன 

அைசிைல் குழுமவொன்று ஆசலொேவன மதரிவித்தது. 

v.   பின்வரும் நிறுவனங்கள் உறுப்புவை 41(ஆ) இன்ன கீேொன தற்சபொவதை 

பட்டிைலில் உள்ளடக்கப்பட சவண்டும்: 
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(அ)   பகிைங்கத்துவை  மேைலொற்றுவக பற்றிை மீளொய்வுக்குழு  

 (பிசைரிக்கப்பட்டுள்ளது) 

(ஆ)  பகிைங்கத் மதொழில் முைற்சிைொண்வ  சேவவ ஆவணக்குழு 

       (பிசைரிக்கப்பட்டுள்ளது) 

 (இ) நிருவொகத்துக்கொன பொைொளு ன்ை ஆவணைொளர் 

  (ஈ) நிருவொக ச ன்முவையீட்டு நிைொை ேவப 

 

தற்சபொவதய உறுப்புவர -  41(ஆ) 

அட்டைவண 

(i) சதர்தல் ஆவணக்குழு 

(ii) பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு 

(iii) சதசிை மபொலிஸ் ஆவணக்குழு 

(iv) கணக்கொய்வுச் சேவவ ஆவணக்குழு 

(v) இலங்வக  னித உரிவ கள் ஆவணக்குழு 

(vi) இலஞ்ேம் அல்லது ஊேல் மதொடர்பிலொன ேொர்த்துதல்கவளப் 
புலனொய்வு மேய்வதற்கொன ஆவணக்குழு 

(vii) நிதி ஆவணக்குழு 

(viii) எல்வல நிர்ணை ஆவணக்குழு 

(ix) சதசிை மபறுவக ஆவணக்குழு 

 

முன்பமொழிவு (14):  எல்வல நிர்ணயக்குழு மற்றும் அதன் பணிகள் 

குழுக்கவள அவ்வொறு நிைமிப்பதற்குப் பதிலொகவும் சதவவப்படும்சபொதும் 

 ொகொணங்கள்,  சதர்தல் மதொகுதிகள், உள்ளூர் அதிகொைேவபகள், நிருவொகப் 

பிரிவுகள் ( ொவட்டங்கள், பிைசதே மேைலகங்கள்) ஆகிைவற்றின் 

எல்வலகவள நிர்ணயிப்பதற்மகன  த்திை அைேொங்கத்தில் 

ஆவணக்குழுமவொன்று தொபிக்கப்பட சவண்டும்.      

நியொயப்படுத்தல்: 

     தனிப்படுத்திச் சிந்திப்பதிலும் பொர்க்க எல்வல நிர்ணைத் சதவவகளின் 

மபொதுவொன கண்சணொட்டம் கொணப்படலொம் என்பதுடன்,  அது அைசிைல் 

நிருவொக எல்வலகள் ஒன்வைமைொன்று தழுவுதற்கு (மபொதுவொனதொக 

அவ ை) வேதிைளிக்கிைது. 

முன்பமொழிவு: (15)  

 நிறுைனங்களின்  நிர்ைொக  மற்றும்  நிதி  ஒழுங்குவிதிகள் மற்றும் 

பேயற்பொடுகள் மற்றும் பேயல்விதிகள் 

பின்வரும் நிறுவனங்களின் மபொது நிறுவொகம்  ற்றும் நிதி ஒழுங்குவிதிகள் 

 ற்றும் மேைல்பொடுகள்  ற்றும் மேைல் ஒழுங்குவிதிகளுக்கொன 

ஏற்பொடுகவள வேங்குவதன் மூலம் மபொதுநிர்வொகத்திவன ஆளுவக 

மேய்வதற்கு சவைொன ஒரு பொைொளு ன்ைச் ேட்டம் அமுல்படுத்தப்படல் 

சவண்டும். 

I. பகிைங்கச் சேவவ ஆவணக்குழு (PSC)  

II. சிசைட்ட முகொவ த்துவக் குழு (SMC)  
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III. அைே துவைச் மேைலொற்றுவக மீளொய்வுக் குழு (PSPRC)  

IV. அைேொங்கப் மபொறுப்புமுைற்சிைொண்வ ச் சேவவ ஆவணக்குழு 

(PESC)  

நியொயப்படுத்தல்- 

அைேொங்கச் சேவவ பற்றிை சில ஏற்பொடுகள் விபைங்களொகும்.  இவற்றிவன 

அந்த ஏற்பொடுகளின் சநொக்கத்திற்குப் பொதிப்பிவன ஏற்படுத்தொ ல் 

அைசிைலவ ப்பிலிருந்து அகற்ை முடியும். இதனொல் அைசிைலவ ப்பிலுள்ள 

இடத்திவன மிகவும் நிவனத்திைனுடன் பைன்படுத்த முடியும்.  

இந்த அறிக்வகயில் உள்ள புதிை முன்ம ொழிவுகளின் ஒருங்கிவணப்பிற்கு 

அைசிைலவ ப்பு ரீதிைொன இடத்திவன அனு திக்கின்ை அசதசவவள, 

அகற்ைப்படுவதற்கொக  முன்ம ொழிைப்படுமு; ஏற்பொடுகவள சவைொன ஒரு 

ேட்டத்தில்  நன்கு ஒருங்கிவணக்க முடியும். ச லும் அைசிைலவ ப்பொனது 

புதிை முன்ம ொழிவுகளின் அடிப்பவடகவள உள்ளடக்கலொம். இவற்றின் 

விபைங்கள் உத்சதே பொைொளு ன்ைச் ேட்டத்தில் கருதப்பட்டுள்ளவொறு ஒரு 

சவைொன ேட்டத்தில் மவளிப்படுத்தப்படலொம். (இதற்கு இலங்வக மபொது 

நிர்வொகச் ேட்டம் எனத் தவலப்பிடலொம்)   

முன்பமொழிவு (16): ஓய்வு பபறும் ையதிற்கு  அப்பொல்  அரேொங்க 

உத்திசயொகத்தர்களின் பதொழில் ைொய்ப்பு 

வருடொந்த ஒப்பந்தங்கள்  ற்றும் மேைலொற்றுவக  திப்பீடு ஆகிைவற்றின் 

அடிப்பவடயில் அைேொங்க சேவவயில் முலதிக  மதொழில் வொய்ப்பிற்கொக 

அைேொங்க உத்திசைொகத்தர்கவள அவர்களின் ஓய்விற்குப் பின்னர் (PSC) 

ஆட்சேர்ப்புச் மேய்ைலொம்.  ச லும் நிைமிக்கலொம். 

 

 

நியொயப்படுத்தல்- 

இலங்வகயில்  ஆயுட்கொல அதிகரிப்பு, கொலப்சபொக்கில் ஊழிைப் 

பவடைொனது உடல் உவேப்ப எனும் அடிப்பவடயிலிருந்து  னநிவல 

ஆற்ைல் அல்லது அறிவு அடிப்பவடக்கு நிவல ொற்ை வடந்தவ  , 

முப்பவடகளும்  க்களுக்க சேவவ ஆற்றுவதன் மபொருளொதொை நலன்கள் 

 ற்றும் மதொழில் வொய்ப்பிற்கொன உலகளொவிை நவடமுவை, இன்னும்  பிை 

ஆகிைவற்றின் அடிப்பவடயில் இந்த முன்ம ொழிவிற்கு உபகுழு ஆதைவு 

வேங்குகின்ைது. 

முன்பமொழிவு (17): பரிசீலிப்பதற்கொன ஏவனய முன்பமொழிவுகள்- 

உப குழுவிற்கும் ஏவனைவற்றுக்கும் முன்வவக்கப்பட்ட விளக்கவுவைகளின் 

அடிப்பவடயில், உப குழுவொனது சில பரிந்துவைகவள உருவொக்கியுள்ளது. 

இவவ அைசிைலவ ப்பு வவைஞர்களின் கவனததிவனப் மபை சவண்டும். 
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இந்த அம்ேங்கள் உப குழுவிற்கு வேங்கப்பட்ட ஆவணயுடன் சநைடிைொக 

மதொடர்புபடொதவவைொகும். எனசவ இவவ “ ஏவனை முன்ம ொழிவுகவளச்” 

ே ர்ப்பிக்கப்படுகின்ைன. நிச்ேை ொக இவவ மபொது நிர்வொகத்துடனும் 

அைேொங்க சேவவயுடனும் சில மதொடர்பிவனக் மகொண்டுள்ளன.  

I. இந்த உப குழுவின் முன்ம ொழிவுகளின் அடிப்பவடயில், உள்ளுர் 

நிர்வொகததின் பிைதொன வழிகொட்டல் அலகொகப் பிைசதே 

மேைலகத்திவன நறுவுவதற்கொன முன்ம ொழிவு 

ச ற்மகொள்ளப்படுகின்ைது. பிைசதேங்கவள அடிப்பவடைொகக் 

மகொண்ட ஏஐனை நிர்வொக அலகுகள்  (உதொ: சுகொதொை பைப்புக்களின் 

 ருத்துவ அதிகொரிகள், பிைசதே நீதி ன்ை பிைசதேங்கள், மபொலிஸ் 

நிவலைப் பிைசதேங்கள் ) எல்வல குறிக்கப்பட்டு இைலு ொன 

அளவிற்கு பிைசதே மேைலகப் பிரிவுகளுடன் ஒத்தி இவணப்பிவனக் 

மகொண்டவவைொக நிறுவப்படல் மவண்டும் என்பது இவணந்த 

முன்ம ொழிவொகும்.  

II. இலங்வக  க்களின் பூைண ஆற்ைலிவனப் பைன்படுத்திக்  

மகொள்வதற்கொக பொல்நிவலக்கு விசேட அவதொனம் வேங்கப்பட 

சவண்டு என்பது உப குழுவிற்கு ே ர்ப்பிக்கப்பட்ட பல விளக்க 

உவைகளில் குறிப்பிடப்பட்டது.  பகிைங்கப் சபொட்டியின்  மூலம் அைே 

சேவவக்கு ஆட்சேர்ப்புச் மேய்வகயில் , திைவ  என்பது வழிகொட்டல் 

சகொட்பொடொக  இருக்கசவண்டும்  என்பது எவ்வொைொயினும் 

இணங்கப்பட்டது. உைர் தீர் ொனம் எடுத்தல் அவ ப்புகளில் பொல்நிவல 

கருதுசகொல்கவளப் பிைதிநிதித்துவம் மேய்தல் விடைம் மதொடர்பொக  

விரிவொகக் கலந்துவைைொடி அைசிைலவ ப்புச் ேவபயினொல் 

ஆவணக்குழுக்கள் நிைமிக்கப்படுவகயில் நிை ங்களில்  குவைந்தது 

மூன்றின் ஒன்றிவன வேங்குவதற்கொன  ஏற்பொடுகவள உப குழு 

பரிந்துவைத்துள்ளது. 

மொற்று முன்பமொழிவு  

 இலங்வக  க்களின் பூைண ஆற்ைலிவனப் பைன்படுத்திக்  மகொள்வதற்கொக 

பொல்நிவலக்கு விசேட அவதொனம் வேங்கப்பட சவண்டு என்பது உப 

குழுவிற்கு ே ர்ப்பிக்கப்பட்ட பல விளக்க உவைகளில் குறிப்பிடப்பட்டது.  

பகிைங்கப் சபொட்டியின்  மூலம் அைே சேவவக்கு ஆட்சேர்ப்புச் மேய்வகயில் , 

திைவ  என்பது வழிகொட்டல் சகொட்பொடொக  இருக்கசவண்டும்  என்பது 

எவ்வொைொயினும் இணங்கப்பட்டது. உைர் தீர் ொனம் எடுத்தல் 

அவ ப்புகளில் பொல்நிவல கருதுசகொல்கவளப் பிைதிநிதித்துவம் மேய்தல் 

விடைம் மதொடர்பொக  விரிவொகக் கலந்துவைைொடி அைசிைலவ ப்புச் 

ேவபயினொல் ஆவணக்குழுக்கள் நிைமிக்கப்படுவகயில் நிை ங்களில்  

குவைந்தது மூன்றின் ஒன்றிவன வேங்குவதற்கொன  ஏற்பொடுகவள உப குழு 

பரிந்துவைத்துள்ளது. 
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iii.  அதிகொைப் பகிர்வு பலன் மிக்கதொக இருக்க சவண்டு ொயின்,  

 ொகொணங்களுக்கு  சதவவப்படுகிைவொைொக ேகல வளங்களும் (உதொ:  னித 

வளம் , நிதி, இைந்திைம்  ற்றும் உபகைணம், அசதசபொலல் மதொழில்நுட்பம்) 

கட்டுப்பொடு இன்றி வேங்கப்படல் மவண்டும் என உப குழுவிற்குச் 

ே ர்ப்பிக்கப்பட்ட விளக்கவுவைகள் மவளிக்கூறியுள்ளன.இல்லொவிடின் 

 ொகொண அைே சேவவ  ற்றும்  ொகொண ேவபகள்  ற்றும் உள்ளுைொட்சி 

அதிகொை ேவபகளினொல் வேங்கப்படுமு; சேவவகள் அவற்றின் 

குறிமகொளிவன அவடைொது. 

iv.  அைேொங்கச் மேவவக்கொன நுவேவுகளின் மவவ்சவறு  ட்டங்களில் 

தீர் ொனிக்கப்படும் இன்றிைவ ைொத தவகவ ைொக இரும ொழி (சிங்களம் 

 ற்றும் தமிழ்) ஆற்ைல் ஆக்கப்பட சவண்டும ன  உபகுழு 

முன்ம ொழிகின்ைது. 

v.  அைேொங்க  சேவவ ஆவணக்குழு,  னித உரிவ கள் ஆவணக்குழு, 

சதர்தல்கள் ஆவணக்குழு,  ொகொண அைேொங்க சேவவ ஆவணக்குழு 

ஆகிைவற்வை சிறுபொண்வ க் குழுக்கள் /பிைொந்திை ேமுதொைங்கள் 

ஆகிைவற்றின் உள்ளடக்கும் தன்வ  மிக்க பிைதிநிதித்துவத்திற்கொக உப 

குழுவிற்கு விளக்கவுவைகள் அளிக்கப்பட்டன. 

அசதசவவள  ொகொண அைேொங்க சேவவ ஆவணக்குழுவில் இவ்வொைொன 

ேமுதொைங்கள்  க்கட் மதொவகயின் கணிே ொன விழுக்கொடொகப் 

பிைேன்ன ொகியுள்ளன். இந்த ஆவணக்குழுக்களுக்கு உறுப்பினர்கள் 

நிைமிக்கப்படுவகயில் இந்த முன்ம ொழிவுகள் அமுல்படுத்தப்படும ன உப 

குழு பரிந்துவைக்கின்ைது. ச லும் சதர்தல்கள் ஆவணக்குழுவின் 

உறுப்பொன்வ யிவன 5 வவையில் அறிவிப்பதற்கொன அறிக்வகயும் 

இருந்துவருகின்ைது. 

vi.  அைேொங்க உத்திசைொகத்தர்களுக்கொக விண்ணப்பிக்கும் ஏற்பொடுகவளப் 

மபொறுத்த அளவில், இந்த வேதியிவன அனுபவிக்கும் சில 

உத்திசைொகத்தர்கள் இருப்பதொகக் குறிப்பிடப்பட்டது. (உதொ: 

ஆளுநருக்கொன  ொகொண அைேொங்கச் மேவவ ஆவணக்குழு மதொடர்பொன 

உத்திசைொகத்தர்கள், பகிைங்கச் சேவவ ஆவணக்குழு  ற்றும் AAT க்கொன 

அைேொங்க சேவவ) எவ்வொைொயினும் இந்த வேதியிவன அனுபவித்த 

சிலரும் உள்ளனர். ( உதொ: மபொலிஸ், நிதிச் சேவவ ஆவணக்குழு, 

துர்தல்கள் ஆவணக்குழு உத்திசைொகத்தர்கள், பொைொளு ன்ைச் மேைலகம் 

 ற்றும் கணக்கொய்வொைர் தலவ ைதிபதி திவணக்களம் ஆகிைவவ 

விண்ணப்பிக்கும் ஏற்பொடுகள் இன்றியுள்ளன.)  

இதவன அைசிைலவ ப்பு உருவொக்குனர்கள் த து பரிசீலவனக்கு 

எடுத்துக்மகொண்டு சேவவயிலுள்ள மபொருத்த ொன 

உத்திசைொகத்தர்களுக்கு விண்ணப்பிக்கும் வேதிபடுத்துவதற்கொன 

ஏற்பொட்டிவன வேங்க சவண்டும ன உப குழு முன்ம ொழிகின்ைது. 

vii.  1972ஆம் ஆண்டு அைசிைலவ ப்பினொல் உறுதிப்படுத்தப்பட்ட 

அைேொங்க ஓய்வூதிைம் மபறுசவொரின் ேகல உரிவ களும்1978 ஆம் 
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ஆண்டு அைசிைலவ ப்பினொல் அகற்ைப்பட்டதொக உப குழுவிற்கு 

விளக்கவுவை அளிக்கப்பட்டது. இந்த உரிவ கள்1901ஆம் ஆண்டின் 

அமுல்படுத்தப்பட்ட ேட்டத்தின் ஒரு பகுதிைொகவும் 1961ஆம் ஆண்டின்  

சிவில் ேட்டச் மேவவயின் அத்திைொைம் XXII  C1.218  ற்றும் 1972ஆம் 

ஆண்டின் பிரிவு 109(1)  ற்றும் (2) ஆகிைவற்றினதும் உருவொக்கப்பட்டது 

எனச் சுட்டிக்கொட்டப்பட்டது. 

1972 ஆம் ஆண்டின் அைசிைலவ ப்பின் ஓய்வூதிை உரித்து  ற்று; 

பணிக்மகொவட உரித்து உறுப்புவைகள் 109(1)  ற்றும்(2) ஆகிைவவ மீள 

அறிமுகப்படுத்தப்படல் சவண்டும ன விளக்கவுவைகள் 

வேங்கப்பட்டன.  இதவன நிைொைப்படுத்தக்கூடிை முன்ம ொழிவிவனக் 

கண்ட உபகுழு/ புதிை அைசிைலவ ப்பின் உருவொக்கத்தின் மூலம் 

பரிகொைத்துக்கொன ஏற்பொடுகவள பரிந்துவைக்கின்ைது. 

இவ்வடைம் PRCCR னொலும்  கபரிந்துவைக்கப்பட்டுள்ளது.  

1972 அைசிைலவ ப்பின் உறுப்புவை- 

109(1) இலங்வக அைேொங்கததில் சேவவைொற்ைவல  முடித்துக்மகொண்ட 

அல்லது இலங்வக குடிைைசில் சேவவைொற்ைவல  முடித்துக்மகொண்ட 

அல்லது அவ்வொைொன நபர்களின் விதவவகள், பிள்வளகள் அல்லது 

ஏவனை தங்கியிருப்சபொர் ஆகிசைொருக்கு மேலுத்தப்படசவண்டிை ேகல 

ஓய்வூதிைங்களும் அல்லது  பணிக்மகொவடகளும் அல்லது 

அவவமைொன்வை ஏவனை மகொடுப்பனவுகளும் அவவ எந்த 

எழுத்திலொன ேட்டத்தின் கீழ் வேங்கப்படுகின்ைசதொ அதனொசலொ 

அல்லது இச்ேட்டத்திவன விட ேொதக ொக குவைவில்லொத மதொடர்ந்து 

வந்த ஏதொவது எழுத்திலொன ேட்டத்திலொன ஆளுவக மேய்ைப்படும். 

109(2) இப்பிரிவில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள ேகல மகொடுப்பனவுகளும் 

பணிக்மகொவடகளும் அவவ மபொன்ை ஏவனை மகொடுப்பனவுகளும் 

திைட்டிை நிதியிலிருந்து அைவிடப்படும். 

gFjp II 

khfhzg; nghJr;Nrit 

mwpKfk; 

13tJ jpUj;jj;jpy; vjpu;ghu;f;fg;gl;lthwhf gutyhf;fy; nrad;KiwahdJ 
khfhz nghJr;Nrit (PPS) vOe;J epw;Fk; mj;jpthukhf cs;sJ. 
gutyhf;fiy epiwNtw;WtjhdJ 13tJ jpUj;jj;jpd; 9tJ ml;ltizapd; 
3 epuy;fspid mbg;gilahff; nfhz;Ls;sJ. PPS ,d; Nrit gy;NtWgl;l 
epWtdq;fSf;F ,t;tz;zkhf xJf;fg;gl;Ls;s tplaq;fs; epuy; xd;W 
kw;Wk; %d;wpd; njhopw;ghLfis nraw;gLj;Jtjw;F epWtg;gl;Ls;sJ. 
vt;thwhapDk; 13tJ jpUj;jj;jpw;fhd 9tJ ml;ltizapd; 3 epuy;fSk; 
,y;yhnjhopf;fg;gl Ntz;Lnkd xU Nfs;tp cs;sJld;> khfhzrigapd; 
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gpujpepjpj;Jtq;fSf;F nrtpkLj;j cgFOthdJ ,t; 3 epuy;fSk; 
kPsha;Tf;Fl;gLj;jg;gl ntz;LnkdTk;> rl;l kw;Wk; eltbf;ifj; njspT 
Nehf;fq;fSf;fhf njhopw;ghLfspd; xU njspthd tiutpyf;fzj;ijf; 
nfhLj;J ,Uepuy;fs; cUthf;fg;gl Ntz;Lnkd;w ngUk;ghd;ikNahupd; 
fUj;ij cWjpg;gLj;JfpwJ. 

PPS ,d; rl;lf; fl;likg;ghdJ 1987 Mk; Mz;L 42 Mk; ,yf;f 
khfhzrigfs; rl;lj;jpy; fhzg;gLfpwJ. khfhzrigfspd; NtWgl;l  
epWtdq;fspy; 9tJ ml;ltizapd; epuy; 1 ,d; khfhz 
njhopw;ghLfshfpa jpl;lkply;> gzpj;jy;> mKy;gLj;jy;> fz;fhzpj;jypy; 
<LgLk; gzpahsuhdtu;fs; PPS ,d; Ml;fshtu;. ,tu;fspilNa 
khfhzq;fSf;F xJf;fg;gl;l KOj; jPT Nrit Ml;fSk; cs;sdu;.  

khfhzg; nghJg; gzpahsu;fs; ehd;F tifg;ghLilNahuha; cs;sdu;. 

(i)  PC apdhy; epakpf;fg;gl;L PPSC fspdhy; epu;tfpf;fg;gLk; 
gzpahsu;fs;  

(ii)  khfhz epWtdq;fspy; gzpahw;Wtjw;fhf xU fhyg;gFjpf;F 
mr;NritfspypUe;J tpLtpLf;fg;gl;l KOj; jPTr; Nritg; 
gzpahsu;fs; 

(iii)  cs;Suhl;rp epWtdq;fs; (khefurig> efurig> kw;Wk; 
gpuNjr rigfs;) vd;gtw;wpy; gzpahw;Wk; gzpahsu;fs; kw;Wk; 

(iv)  khfhzq;fspd; PCO f;fspd; gzpahsu;fs;> cjhuzk; khfhz 
cy;yhrg; gazr; rig> khfhzg; Nghf;Ftuj;Jr;rig ,d;Dk; 
gy. 

jw;nghOJ LGA f;fs; khfhzrigfspd; gq;fhsu;fshf fUjg;gLtJld;> 
mjd; epkpj;jkhf Kd;idajd; gzpahsuhdtu;fs; khfhzg; 
nghJr;Nritapd; cl;$Wfshff; fUjg;gLfpd;wdu;.  

jw;Nghija #oiktpy; khfhzj;jpd; MSeuhdtu; PC apd; mjp cau;e;j 
epiwNtw;W mjpfhuq;fisr; nraw;gLj;Jfpwhu;. cjhuzj;jpw;F MSeu; 
PPSC, khfhz nrayhsu;fs;> jpizf;fsj; jiytu;fis epakpf;fpd;whu;. 
khfhzg; nghJg; gzpahsu;fs; kPjhd epakdq;fs;> ,lkhw;wq;fs;> 
xOf;fhw;W eltbf;iffs; njhlu;ghf ,Wjp mjpfhuKilatuhf MSeu; 
cs;shu;. cgFOTf;F gpujpepjpj;Jtk; nra;jtu;fs; rpyu;> MSeupd; 
mjpfhuq;fis xl;Lnkhj;jkhf vLf;Fk;nghOJ> mit mjPjkhdit 
vdTk;> mjd; epkpj;jkhf MSeupd; rpy mjpfhuq;fisf; Fiwg;gjw;F 
eltbf;if vLf;fg;gl Ntz;Lnkd;w fUj;ijf; nfhz;bUe;jdu;. ,e;j 
tplakhdJ murpayikg;G kWrPuikg;Gf;fs; kPjhd cupa FOf;fSf;F 
tplg;gLk; mNjNtisapy;> PPCs ,d; kWrPuikg;Gf;fSf;fhd mjd; 
rpghu;Rfisr; nra;tjpy; MSeupd; mjpfhuq;fisf; Fiwg;gjw;fhd ,e;j 
mf;fiw Fwpj;J cgFO ftdk; vLj;jJ.  

PPSC MdJ jw;nghOJ nraw;gLk; Kiw Fwpj;J mf;fiwfs; 
ntspg;gLj;jg;gl;ld. murhq;fj;jpd; PSC apd; tfpgq;Fld; 
cld;gLk;gbahf KbAkhd tiuf;Fk; jdJ njhopw;ghLfisAk; 
nghWg;Gf;fisAk; PPSC nraw;gLj;Jk; vd cgFO ek;GfpwJ.   
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Kd;nkhopTfs; (18): 9 tJ ml;ltizapYs;s epuy;fspd; kPsha;T  

9tJ ml;ltizapYs;s %d;W epuy;fSk; ,uz;L epuy;fshfj; 
njhFf;fg;gLk;nghOJ khfhz epuyhdJ LG f;fspd; njhopw;ghLfSf;fhd 
xU jdpahd gpupT mjpy; toq;fg;gLk;. 

epahag;gLj;jy;  

13tJ jpUj;jj;jpdhy; vjpu;ghu;f;fg;gl;lthwhf gutyhf;fy; nrad;Kiwia 
cWjpg;gLj;Jtjw;F Rygkhd nraw;gLj;Jif kw;Wk; njspTj;jd;ikf;fhf 
3 epuy;fSk; xd;WNru;f;fg;gl Ntz;Lk;. nghJg;gl;baiy ,y;yhnjhopjJ 
tpl;L cs;Suhl;rp epuy; xd;iwf; nfhz;bUf;Fk; fUj;ij PRCCR 

nfhz;Ls;sJ. 

Kd;nkhopT (19): khfhz nghJr;Nrit Mizf;FO (PPSC)  

murpayikg;gpy; gpd;tUk; cWg;Giufs;; cs;slf;fg;gl Ntz;Lnkd cgFO 
Kd;nkhopfpwJ.  

(i)  xt;nthU khfhzj;jpw;Fk; xU khfhz nghJr;Nrit Mizf;FO 
(PPSC) ,Uf;Fk;. 

(ii)  PPSC cWg;Gupik vz;zpf;ifia 5 ,ypUe;J 7 Mf mjpfupg;gjw;F 
Kd;nkhopfpwJ. 

epahag;gLj;jy; 

jw;nghOJ khfhz MSeuhy; PPSC ,w;F epakpf;fg;gLk; 5 cWg;gpduhdtu;fs; 
xU khfhzj;jpd; gy;NtW Nritfis gpujpepjpj;Jtg;gLj;Jtjw;F NghjpajhNdhu; 
my;y vd cgFO czUfpwJ. kj;jpa murhq;fj;jpYs;sthwhf fy;tp> Rfhjhuk;> 
cs;Suhl;rp ,d;Dk; gy cl;gl khfhzj;jpy; gy vz;zpf;ifahd Nritfs; 
cs;sd. 

(iii) PPSC cWg;gpdHfs; khfhz MSeuhy; epakpf;fg;gLth;. MSeupd; ,e;j 
epakdq;fshdit PSC f;fhd cWg;gpdu;fis epakpg;gjw;fhd CC My; 
Fwpj;Jiuf;fg;gl;l Kiwapy;fspd; gpufhuk; tpz;zg;gq;fs; kjpg;gPL nra;ag;gl;l 
gpw;ghL> (mjhtJ MSeuhy; mitfs; miof;fg;gl;lijj; njhlu;e;J) mtu;fspd; 
tpz;zg;gq;fisg; ngw;Wf;nfhz;L MSeuhy; jPu;khdpf;fg;gl;lthwhf cau; 
njhopy;thz;ik epakq;fis Ntz;bepw;Fk; tpz;zg;gq;fisg; ngw;Wf;nfhz;L. 
,t;tz;zkhf epakpf;fg;gLk; cWg;gpdu;fspilNa Mff; Fiwe;jJ 4 
cWg;gpdu;fs; nghJr;Nritapy; 25 tUl Kd;Nritiaf; nfhz;bUg;gtu;fshfTk;> 
Mff; Fiwe;jJ 15 Mz;Lfs; rpNu\;l  Kfhikj;Jt mDgtj;ijf;; 
nfhz;bUg;gtu;fshfTk;> mj;Jld; 3 cWg;gpdu;fshdtu;fs; njhopy;thz;ik 
jifikfis cilatu;fshfTk; mtu;fspy; xUtu; rl;lj; njhopy;thz;ik 
cilatuhfTk; ,Uf;f Ntz;Lk;. njupT nra;ag;gl;l Ml;fshdtu;fs; khfhz 
r%fj;jpd; ghy;epiy gd;ikj;Jt epiyia gpujpgypf;f Ntz;Lk;. MSeuhdtu; 
njupT nra;ag;gl;ltu;fspilNa ,Ue;J xU cWg;gpdiu PPSC apd; jtprhsuhf 
epakpg;ghu;. 

khw;W Kd;nkhopT  

(PPSCapd; cWg;gpdu;fs; ghuhSkd;wj;jpd; CC apdhy; epakpf;fg;gLthu;. CC 
apdhy; Vw;gLj;jg;gLk; ,e; epakq;fshdit tpz;zg;gq;fspd; ngwg;gl;ljd; 
njhlu;gpy; PSC cWg;gpdu;fspd; epakdq;fSf;fhd  CC My; 
Fwpj;Jiuf;fg;gl;l Kiwapay;fspd; gpufhuk;  tpz;zg;gq;fspd; kjpg;gPl;bw;Fg; 
gpw;ghL CC apdhy; ,e; epakdq;fs; nra;ag;gLk;. ,t;thW epakpf;fg;gl;l 
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cWg;gpdu;fspilNa 4 cWg;gpdu;fs; nghJr;Nritapy; Mff; Fiwe;jJ 25 f;F 
tUlj;jpw;F Nkw;gl;l Kd; NritiaAila> Mff; Fiwe;jJ 15 tUl rpNu\;;l 
Kfhikj;Jt mDgtk; nfhz;Nlhuha;> mj;Jld; 3 cWg;gpdu;fs; njhopy;thz;ik 
jifikfSlDk; mtu;fspy; xU cWg;gpdu; rl;lj; 
njhopy;thz;ikAilatuhfTk; ,Uf;f Ntz;Lk;. njupT nra;ag;gl;l Ml;fs; 
khfhz r%fj;jpd; ghy;epiy kw;Wk; gd;ikj;Jt epiyia gpujpgypf;f Ntz;Lk;. 
CC MdJ njupT nra;ag;gl;NlhuplkpUe;J xU cWg;gpdiu PPSC apd; 
jtprhsuhf epakpf;Fk;.  

Nkw;gb khw;W Kd;nkhopTf;fhf nfsut x];upd; ngu;dhz;Nlh (tsthsupd;) 
khWgl;l fUj;J  

PPSC apd; cWg;gpdh;;fs; MSeuhy; epakpf;fg;gLtjhdJ kj;jpa 
kag;gLj;jyhfpwJ vd;w tpku;rdk; cs;sJ. MfNt gutyhf;fypd; mbg;gilf; 
nfhs;ifapd; gpufhuk; CC My; epakpf;fg;gLtJ Vw;Wf;nfhs;sg;gl KbahjJ. 
NkYk; PPSC apd; epakdq;fisf; fhl;bYk;> fhuz fhupa uPjpahf; kpfTk; 
Kf;fpakhditahd> 19tJ jpUj;jj;jpdhy; epakpf;fg;gLk; Mizf;FOf;fs; CC 
My; epakpf;fg;gLtjpy;iy [dhjpgjpapdhNy Nkw;nfhs;sg;gLfpwJ. CC MdJ 
ntWkNd ngau;fis rpghu;R nra;jJ. 

(iv) PPSC apd; jtprhsuhdtu; mikr;ruitapd; mikr;ruit nrayhsu; xUtu; 
my;yJ xU khfhzj;jpd; gpujk nrayhsu; kl;lj;jpypUe;J Xa;Tngw;w nghJ 
cj;jpNahfj;juhf ,Ug;ghu;.  

epahag;gLj;jy; 

jw;nghOJ jtprhsuhdtu;fs;> Xa;Tngw;w nghJg;gzpahsu;fs;> Xa;Tngw;w 
ePjpgjpfs; vd;w tifapy; gy;NtWgl;l Ml;fspd; juq;fspypUe;J 
epakpf;fg;gLfpwdH. PPSC apd; jtprhsuhf ,Uf;Fk; xU Mshy; nghJr;Nritapd; 
newpfs;> tpOkpaq;fs; ed;F tpsq;fg;gl;bUf;f Ntz;Lnkd;gJld;> mjd; 
epkpj;jkhfNt Kd;dhs; nrayhsu;fs;> gpujk nrayhsu;fspd; epakdj;jpw;F 
Kd;nkhopag;gLfpwJ.  

முன்பமொழிவு (20):  மொகொண பேயலொற்றுவக மீளொய்வுக்  குழு (PPRC) 

I.  ொகொண ேட்டத்தினொல் தொபிக்கப்பட்ட   ொகொண 

மேைலொற்றுவக மீளொய்வுக் குழுமவொன்று இருத்தல் சவண்டும் 

. 

II. ஒவ்மவொரு  ொகொண அவ ச்சும் அத்துடன் அவ ச்சின் கீழ் 

வருகின்ை நிறுவனங்கள் ஆகிைவற்றின் ஒட்டும ொத்த 

மேைலொற்றுவககவள மீளொய்வு மேய்து  ற்றும்  திப்பீடு 

மேய்து  ொகொணத்தின் அைே நிறுவனங்கவள அதன் மீளொய்வு 

கட்டுப்பொடு ஆகிைனவற்வை ச ம்படுத்தும்  சநொக்கில் 

 ொகொண ேவபக்கு அறிக்வகயிடுவது (PPRC) யின் 

மேைற்பொடுகளொகும். 

நியொயப்படுத்தல் 

 ொகொண அைே துவையில் மேைலற்றுவக, விவனத்திைன் பைனுறுதித் தன்வ  

ஆகிைவற்வை மீளொய்வு மேய்கின்ை மேைல்முவைகளில் குவைபொடு 

கொணப்படுவவத உப குழு பரிசீலித்தது.  ற்றும் ச ற்பொர்வவ,  திப்பீடு, 

மேைலொற்றுவககவள தைமுைத்தல் ஆகிைவற்றுக்கு அதிக கவனம் 
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வேங்குவதன் மூலம் PPS இன் ஆக்கத்திைவன ச ம்படுத்துவதன் 

அவசிைத்வத அது அங்கிகரித்தது. உப குழு  ற்றும்  PRCCR ஆகிைவற்றுக்க 

கிவடக்கப்மபற்ை பிைதிநிதித்துவங்களின் பிைகொைம் த து சதவவகவள 

திருப்திகை ொக நிவைசவற்றுவது மதொடர்பில்  ொகொண அைேொங்க 

நிறுவனங்கள் மீதொன ஆற்ைல்கள் மீது மபொது  க்கள் நம்பிக்வக இேந்து 

வருவது மதளிவொகின்ைது. மபொது  க்களின் சகள்விகளுக்க பதிலளிக்வகயில் 

இத்தவகை விடஙகள் உதவிகை ொக அவ யும ன குழு மதரிவித்தது.  

iii. முதலவ ச்ேர்கள், எதிர்கட்சித் தவலவர்கள், ேவபயினொல் 

நிைமிக்கப்பட்ட இைண்டு ேவப உறுப்பினர்கள் உள்ளடங்கலொக அைே 

நிறுவனங்களின் விவனத்திைன்மிக்க மேைலொற்றுவக  திப்பீடுகளுக்கு 

அவசிை ொன பல்சவறு வவகைொன நிபுணத்துவங்கவள பிைதிநிதிப்படுத்தக் 

கூடிை  ொகொண ேமூகத்தின் பொல்நிவல  ற்றும் பன்வ த்துவம் ஆகிைவற்வை 

பிைதிநித்துவம் மேய்வதன் அவசிைத்வத   தித்து  ொகொண ேவபயின் 

முதலவ ச்ேர் , எதிர்க்கட்சித் தவலவர் ஆகிசைொரின் கலந்தொசலொேவனயுடன் 

ஆளுநரினொல் மவளியிலிருந்து மதரிவுமேய்ைப்பட்ட ஆளுநரினொல் 

நிைமிக்கப்பட்ட ஐந்து உறுப்பினர்கள் ஆகிசைொருடன் ஒன்பது 

உறுப்பினர்கவளக் மகொண்டதொக குழு இருத்தல் சவண்டும்.  

முன்பமொழிவு (21): பிரசதே நிறுைொகம்  

1.  ஒழுங்கவ த்தல்  ற்றும் பிைசதே நிறுவொகத்தின் மேைற்பணிகவள 

நிவைசவற்றுதல் ஆகிை சநொக்கங்களுக்கொக பிைசதே மேைலொளர்கள் 

 ற்றும் கிைொ  சேவர்கள் ஆகிசைொர்   ொகொண பணிப்புக்கும் 

கட்டுப்பொட்டுக்கும் கீழ் மகொண்டுவைப்படுதல் சவண்டும்.   

நியொயப்படுத்தல் 

 (அ) தற்ே ைம்  ொகொண ேவபக்குரிை பல்சவறு முக்கிை ொன பணிகள் 

பிைசதே மேைலொளர்களினொல் ச ற்மகொள்ளப்படுகின்ைன. ஆகசவ  ொகொண 

ேவபயுடன் த து மேைலொற்றுவககவள ச ற்மகொள்கின்ை பிைசதே 

மேைலொளர்கள் மதொடர்பில் எவ்வித பிைச்சிவனயும் இல்வல.  

(ஆ)  ொவடட நிர்வொகத்தில் ஆைே சேவவ படிமுவையில் அடி ட்டத்தில் 

பணிைொற்றுபவைொக கிைொ  சேவவகர் இருக்கின்ைொர். இவசை கிைொ  சேவவப் 

பிரிவுகளில்  க்களுடன் சநைடிைொக மதொடர்பு மகொள்ளக்கூடிைவைொக 

இருக்கின்ைொர். ஆகசவ பிைசதே மேைலொளர்களின் பணிப்பின் கீழ் 

மேைல்படுகின்ை கேைொ  சேவகர்களும்  ொகொண ேவபயின் கீழ் 

மகொண்டுவைப்பட மவண்டும ன உப குழு விதப்புவை மேய்கின்ைது.  

ii. பிைசதே மேைலொளர்கள்,கிைொ  சேவர்கள் ஆகிசைொர் தற்சபொது 

மேைற்படுகின்ைவொசை  ொவட்ட மேைலொளர்களினொல் த க்கு 

பகிர்ந்தளிக்கப்படுகின்ை மேைற்பொடுகவள  மதொடர்ந்தும்  ச ற்மகொள்ள 

சவண்டும்.  

நியொயப்படுத்தல் 
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 ொவட்ட  ட்டத்தில் அைேொங்க நிருவொகத்வத பிைதிநிதித்துவம் மேய்கின்ை 

 ொவட்ட மேைலொளசை  ொகொண ேவபயின் ஆளுவகக்கு கீழ் வைொத 

மேைற்பொடுகளுக்கும் மபொறுப்பொக இருக்கின்ைொர். பிைசதே மேைலொளர்கள் 

உள்நொட்டலுவல்கள் அவ ச்சினொல் நிைமிக்கப்பட்டசபொதிலும் 

பொரிைளவில்  ொகொண ேவபயின் மேைற்பொடுகவள ச ற்மகொண்டு 

வருகின்ைனர். 1992இன் 58ஆம்  இலக்கச் ேட்டம் (அதிகொை  ொற்ைம்-பிைசதே 

மேைலொளர்கள்) இந் சநொக்கத்திற்கொக மபொறுத்த ொன முவையில் திருத்தப்பட 

சவண்டும்.  ொகொண ேவபகள் தொபிக்கப்பட்டசபொது பிைசதே மேைலொளர், 

கிைொ  சேவகர் ஆகிசைொர்  ொகொண ேவபயின் கீழ் பணிைொற்றுவதற்கு 

அனுப்பிவவக்கப்பட்டனர்.  ொகொண ேவபயின்  பணிப்பு, கட்டுப்பொடு 

ஆகிைவற்றின் கீழ் கிைொ  சேவவகர்கள் ஆைம்பத்தில் இருந்த நிலவ சபொல் 

மீண்டுமு; பணிைொற்ை மவண்டும் என்பசத உப குழுவின் தற்சபொவதை 

பிருைவண ஆகும்.  

முன்பமொழிவு (22): மொகொணத்தின் ஆளுநர் 

i. ஆளுநரின் மேைலொளவைத் தவிை  ொகொண அவ ச்சின் 

மேைலொளர்கள் ,  ொகொண ேவப சபைவவயின் மேைலொளர்கள், 

 ொகொண ேமூகத்தின் பொல்நிவல, பன்வ த்துவம்  ற்றும் 

ேந்பந்தப்பட்ட சதர்ச்சிகள் ஆகிைவற்றின் அடிப்பவடயில் SMG 

இலிருந்து மதரிவுமேய்ைப்பட்டு அவ ச்ேர்கள் ேவபயின் 

விதந்துவையின் பிைகொைம் பிைதி பிைதொன மேைலொளர் ஆகிசைொவை 

ஆளுநர் நிைமிக்கலொம். 

ii. மேைலொற்றுவககவள மீளொய்வு மேய்தல் மதொடர்பொன 

மேைற்பொடுகள், இட ொற்ைங்கள்  ற்றும் ேகல மேைலொளர்கள் 

மதொடர்பொன ஒழுக்கொற்று கட்டுப்பொடுகள் ஆகிைன ஆளுநருக்கு 

வேங்கப்படுதல் சவண்டும். அவ ச்ேர்கள் ேவபயின் 

கலந்தொசலொேவனயுடன் அவற்வை அவர் பிைசைொகிக்கலொம்.       
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பகுதி III 

உள்ளூர் அதிகொரேவபகள் மற்றும் அைற்றின் ஊழியர்கள் 

அறிமுகம் 

 பல தேொப்தங்களுக்கு ச லொக உள்ளுர் அதிகொைேவபகளின் வகிபங்கு 

முவையிைல் ரீதிைொகக் குவைந்த  ட்டம ொன்றிற்கு தொழ்வவடந்துள்ள 

கொைணத்தொல்  இலங்வகயின் நிவலசபறுவடை சதசிை அபிவிருத்தியில் 

உள்ளூைொட்சியின் வகிபங்கு முக்கிை விடைம ொன்ைொகியுள்ளது. உள்ளூர் 

உட்கட்டவ ப்பு  ற்றும் ேமுதொை அபிவிருத்தியில், நிவலசபைொன முதலீடு 

வறுவ க் குவைப்பிற்கு ஓர் அவசிை ொன பரி ொணம் என்பதற்கு ஏவனை 

அதிகரித்துவரும் அத்தொட்சிகளும் கொணப்படுகின்ைன. ச லும், தீர் ொனம் 

ச ற்மகொள்ளல் மேைன்முவைகள்  ற்றும் உள்ளூர் மபொருளொதொைத்வதக் 

கட்டிமைழுப்புதல், அதன் முகொவ த்துவம்  ற்றும் சபணுவக 

ஆகிைவற்றில் உள்ளூர் பங்குதொைர்கள் முழுவ ைொக ஈடுபடுமிடத்து, ேமூக-

மபொருளொதொை அபிவிருத்தியில் உள்ளூைொட்சியின் இைல்தகவுள்ள தொக்கம் 

கணிே ொனது. அைசிைல் ரீதிைொக, உள்ளூைொட்சி முவைவ  பைவலொக்கப்பட்ட 

நிருவொக முவைவ கள் பரீட்சிக்கப்படுகின்ை ேனநொைகத்தின் 

அடிப்பவடைொகும். 

 உள்ளூர் நிவலவ களின் பல்வவகவ   ற்றும் உள்ளூர் 

சதவவப்பொடுகள்  ற்றும் மேைற்திைன்கவள ேரிைொக  திப்பிடுவதற்கொன 

மகொள்திைவன  த்தியிலுள்ள அைேொங்கங்கள் மகொண்டிருப்பதற்கொன 

ேொத்திைம் குவைவொகக் கொணப்படுகின்ை அசதசவவள, உள்ளூர் சதவவகள் 

 ற்றும் முன்னுரிவ கள் பற்றிை அவற்றின் சிைந்த அறிவு, உள்ளூர் 

பொவவனைொளர்களுடனொன அவற்றின் அருகொவ   ற்றும் பொரிை 

மபொறுப்புக்கூைல்  ற்றும் மவளிப்பவடத்தன்வ  என்பவற்றிற்கொன 

உள்ளூர் மதொகுதிகளின் அழுத்தம் ஆகிைவற்றின் கொைண ொக  

உள்ளூைொட்சிகள் ஒப்பீட்டளவில் அனுகூலங்கவளக் மகொண்டுள்ளன.  

அபிவிருத்தியில் மிகவும் கீழ்  ட்ட கிைொமிை பங்குபற்ைவல எதிர்சநொக்கும்  

எண்ணக்கருமவொன்ைொன, கிைொ  இைொஜ்ஜிைம் மதொடர்பில் வளர்ந்துவரும் 

அக்கவைமைொன்று கொணப்படுகின்ைது. 
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முன்பமொழிவுகள் 

முன்பமொழிவு (23): கிரொம இரொச்சியத்வதத் தொபித்தல். 

கிரசமொதய மண்டல முவறக்கவமைொக அவமக்கப்படவுள்ள மக்களின் 

பங்குபற்றவலக் பகொண்ட குழுபைொன்றொன, கிரொம இரொஜ்ஜியத்வத உள்ளூர் 

நிருைொகத்தின் ைட்டொர மட்டத்தில் தொபித்தல். 

நியொயப்படுத்தல் - \ 

உள்ளூைொட்சி அதிகொைேவபகளினொல் மபொறுப்சபற்கப்படும் 

மேைற்பொடுகவள ஆதரித்து வொதொடல், தொக்கம் மேலுத்துதல்  ற்றும் 

கண்கொணித்தல் ஆகிைவற்றில் ஈடுபடுவதற்கொன ஆர்வத்வத 

மவளிப்படுத்தி,அடி ட்டங்களிலிருந்து சகொரிக்வகமைொன்று எழுவதொக 

அவதொனிக்கப்பட்டுள்ளது. தற்சபொது, 13 ஆம் திருத்தத்தின் அட்டவவண 9 

இன் நிைல் 1 இன் விடைம் 4.1 இன் மூலம் கிைொச ொதை  ண்டலங்களின் 

ஈடுபொட்வட அைசிைலவ ப்பு ஏற்பொடு மேய்கின்ைதொயினும், இந்நிறுவனம் 

மேைற்பொட்டில் இல்வல.  

உள்ளூைொட்சி அதிகொைேவபகள்,  ொகொண ேவபகள்  ற்றும்  த்தியிலுள்ள 

அைேொங்கத்தினொலும் கூட நிவைசவற்ைப்படுகின்ை நடவடிக்வககளுக்கு 

ஆதைவொக வொதொடல், பிைேொைம் மேய்தல், தொக்கம் மேலுத்துதல், முன்னுரிவ  

வேங்குதல்  ற்றும் கண்கொணித்தல் ஆகிைவற்றில் ஈடுபடுவதற்கொன 

ஆர்வத்வத மவளிப்படுத்தி, அடி ட்டங்களிலிருந்து எழும் 

சகொரிக்வகமைொன்றின்  கள அந்தஸ்வத உப குழு அங்கீகரிக்கின்ைது. 

கிைொச ொதை  ண்டலங்கள் இந்த சநொக்கங்களுக்கொகசவ அறிமுகம் 

மேய்ைப்பட்டிருக்கலொம். ஆயினும், தற்சபொது இந்நிறுவனம் மேைற்பொட்டில் 

இல்வலமைன்பதொல் இதவன அமுல்படுத்த முடிைொது. கிைொச ொதை 

 ண்டலங்களின் உள்ளடக்கம் வித்திைொே ொனசபொதும், இவடமவளிவை 

நிைப்புவதற்கொக அதற்குப் பதிலொக, மபொருத்த ொன விதத்தில், 

வட்டொைம ொன்வை அல்லது வட்டொைங்களின் இவணப்மபொன்வை 

அடிப்பவடைொகக் மகொண்ட கிைொ  இைொஜ்ஜிைங்களின் அறிமுகத்வத உப 

குழு முன்ம ொழிகின்ைது. ஆயினும், அதன்  பணிகவள நிவைசவற்றுவதற்கு 

சவறுவிதத்தில் தீர் ொனித்தொலன்றி, கிைொ  இைொஜ்ஜிை முவைக்க 
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உள்ளூைொட்சி அதிகொைேவபகளின் மூலம் மதொழிற்படுகின்ை, மபொருத்த ொன 

நிறுவன ரீதிைொன மபொறிமுவைமைொன்று சதவவப்படுகின்ைது. 

கலந்தொைொய்வுகளில்,  கிைொ  இைொஜ்ஜிைம் என்னும் மபைருவடை 

அைசிைல் ை ொக்கப்படொத, சுைொதீன ொன சவமைொரு நிறுவனம் குறித்த 

எண்ணம் எண்ணக்கருவொக்கம் மேய்ைப்படுவதுடன் கருத்திற் 

மகொள்ளப்படுகின்ைது எனக் குறிப்பிடப்பட்டது. கிைொச ொதை  ண்டலங்கள் 

நீக்கப்பட்டொல், உருவொக்கப்படும் இவடமவளிகவள  கிைொ  

இைொஜ்ஜிைங்கள் பதிலீடு மேய்யும் என்பது உப குழுவின் கருத்தொகும். 

வட்டொை அடிப்பவடயிலொன சதர்தல் முவைவ மைொன்று அறிமுகம் 

மேய்ைப்படும் என்ை வவகயில், பிைசைொகிக்கப்படக்கூடிை இடங்களில் 

வட்டொைம ொன்றிற்கு இவணைொக கிைொ  இைொஜ்ஜிைங்கவள 

ஒழுங்கவ ப்பதற்கொன ேொத்திைக்கூறு மபொருத்த ொனமதன உப குழு 

கருதுகின்ைது.   

முன்பமொழிவு (24):  உள்ளூரொட்சி மற்றும் உள்ளூரொட்சி அதிகொரேவபகள் 

மக்களொல் பதரிவு பேய்யபட்ட பிரதிநிதிகவளக் பகொண்ட உள்ளூரொட்சி 

அதிகொரேவபகளின் அவனத்து ைகுதிகவளயும் உள்ளடக்கியதும் அைற்வறத் 

தொபித்த ேட்டத்தின் பிரகொரம் பதொழிற்படுகின்றதுமொன  உள்ளூரொட்சி 

அரேொங்கங்களின் மூன்றொைது அடுக்வக அவமத்தல் சைண்டும். 

நியொயப்படுத்தல் –  

முதலில், ேட்டத் தவடகவள அவடைொளம் கொண்பதற்கும்  ற்றும் ச லும் 

பைனுறுதியுடனும் விவனத்திைனுடனும் மதொழிற்படுவதற்கு உள்ளூைொட்சி 

அதிகொைேவபகளுக்கு புதிை ேட்டக் கருவிகவள வகுத்தவ ப்பவத 

ச ம்படுத்துவதற்கும் இது சதவவப்படுத்தப்படும். புதிை ேட்டங்களுடன் 

உள்ளூைொட்சி அதிகொைேவபகளின் ேட்ட அந்தஸ்வத ( ொநகைேவப 

கட்டவளச்ேட்டம், நகை ேவபக் கட்டவளச்ேட்டம்  ற்றும் பிைசதே ேவபச் 

ேட்டம்) சீைவ ப்பதற்கொன சதவவ இது மதொடர்பில் குறிப்பிட்டுக் 

கொட்டப்பட்டுள்ளது. சில பணிகள் ஏற்கனசவ  ொகொண ேவபகள்  ற்றும் 

உள்ளூைொட்சி அவ ச்சினொல்  த்தியில் ச ற்மகொள்ளப்பட்டுள்ளது எனக் 

குறிப்பிடப்படுகின்ைது. 
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முன்பமொழிவு (25): 

உள்ளூரொட்சி அதிகொரேவபகளின் பேயலொற்றுவக (LGA) 

உள்ளூரொட்சி அதிகொரேவபகளின் பேயலொற்றுவக, உள்ளூரொட்சி 

அதிகொரேவபகளுக்கொன பணிகவள  ஒதுக்குைதற்கு அதிகொரத்வதக் 

பகொண்டுள்ள, ஆனொல் நீக்குைதற்கு அதிகொரத்வதக் பகொண்டிரொத, மொகொண 

ேவபகளினொல்  சமற்பொர்வை பேய்யப்படல் சைண்டும். 

முன்பமொழிவு (26): உள்ளூரொட்சி அதிகொரேவபகளுக்கொன நிதிகள் 

உள்ளூரொட்சி அதிகொரேவபகளின் ைருடொந்த மூலதன பேலவினங்களுக்கொக 

திரட்டு நிதியத்திலிருந்து சதசிய ைரவுபேலவுத்திட்டத்தினூடொக நீதியொனதும் 

ேமத்துைமொனதுமொன நிதி ஒதுக்கீடுகள் சமற்பகொள்ளப்படுைவத  நிதி 

ஆவணக்குழு உறுதிப்படுத்தல் சைண்டும் . 

நிைொைப்படுத்தல் –  

நிதி வளங்களின்வ ைொல் உள்ளூைொட்சி அதிகொைேவபகள் பொதிக்கப்பட்டு 

வருகின்ை அசதசவவள  ொகொணேவபகளும் உள்ளூைொட்சி 

அதிகொைேவபகளுடனொன வளப் பகிர்வவ நிருவொக ரீதிைொகக் கட்டுப்படுத்தி 

வருகின்ைன. ஆகசவ, சதசிை வைவுமேலவுத்திட்டத்தினூடொக  ொகொண 

ேவபகளுக்கு  வேங்கப்பட்ட நிதியிடவலப் பைன்படுத்தி –இதற்கு 

அைசிைலவ ப்பு ஏற்பொடு விரும்பத்தக்கது- உள்ளூைொட்சி 

அதிகொைேவபகளுக்கு தனிப்பைனுள்ள நிதிகவள வேங்குதல் 

கட்டொை ொக்கப்படல் சவண்டும். உள்ளூைொட்சி அதிகொைேவபகளுக்கொன 

வைவுமேலவுத்திட்ட நிதியின் ேதவிகிதம ொன்று  ொகொண ேவபகளினூடொக  

மேலுத்தப்பட சவண்டும ன  PRCCR மகொண்டிருந்த கருத்வத,  உப குழு 

அவதொனித்தது. 
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முன்பமொழிவு (27): உள்ளூரொட்சி சேவை 

உள்ளூைொட்சி சேவவ பற்றிை அதன் உப குழுவின் மூலம் PPSC களினொல், 

உள்ளூைொட்சி சேவவப் (LGS) பணிைொளர்கள் நிருவகிக்கப்படல் சவண்டும். 

 ற்ைவற்றிற்கிவடயில், பின்வருவனவற்றின் மீது உப குழுவின் கவனத்வதப்  

பிைதிநிதித்துவங்கள் ஈர்த்துள்ளன: 

(i)  ொகொண ேவபகளும்  ற்றும் அைேொங்கங்களும் கூட பல்சவறு 

நிறுவனங்கள்  ற்றும் நிைொை ற்ை ேட்டங்களின் மூலம் 

உள்ளூைொட்சி அதிகொைேவபகளின் பணிகவள 

இைட்டிப்பொக்கின்ைன அல்லது சில ே ைங்களில் அவற்றிற்குள் 

ஊடுருவுகின்ைன. இதனொல் அவ்வதிகொைேவபகள் 

பலவீன வடகின்ைன; 

(ii) பல ஆண்டுகளுக்கு ச லொக. உள்ளூைொட்சி அதிகொைேவபகளின் 

வரு ொன மூலங்கள் வைண்ட நிவலயில் கொணப்படுவதுடன் 

இந்நிறுவனங்களின் பணிைொளர்கள்  த்திை  ற்றும்  ொகொண 

முகவைொண்வ கள் ஆகிை இைண்டினொலும் ஈர்க்கப்பட்டு 

வருகின்ைனர்;  ற்றும் 

 (iii) உள்ளூர்  ட்டத்தில் கொணப்படுகின்ை அழிவவடந்து வரும் 

அைசிைல் மநறிகளொல் உள்ளூைொட்சி அதிகொைேவபகள் 

பொதிக்கப்படுகின்ைன என்பதுடன் இது அைசிைல் 

உைர் ட்டத்தினரிடமிருந்து குடியிைல் ேமூகத்வதத் 

துருவப்படுத்தியுள்ளது. 
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பின்னிவணப்பு 

உேொத்துவண 

1. இலங்வக அைசிைலவ ப்பு – 1978 –( திருத்திை பதிப்பு 2015 

(அத்திைொைம் IX)) 

2. அைசிைலவ ப்புக்கொன பதிமூன்ைொம் திருத்தம் 

3. 2000 ஆம் ஆண்டின் வவைவு அைசிைலவ ப்பு 

4. இலங்வக அைசிைலவ ப்பு – 1972 –( உறுப்புவை 105 - 134) 

5. இலங்வகயின் அைசிைலவ ப்பு( The Constitution of Ceylon) 

(கூட்டத்மதொடர் பத்திைம் III - 1948) 

6. அவனத்துக் கட்சிப் பிைதிநிதிகள் குழுவொல் முன்வவக்கப்பட்ட 

முன்ம ொழிவுகள் 

7. 1996 ஆம் ஆண்டின் 21ஆம் இலக்க இலங்வக  னித உரிவ கள் 

ஆவணக்குழுச் ேட்டம் 

8. 1981 ஆம் ஆண்டின் 17ஆம் இலக்க நிருவொகத்துக்கொன பொைொளு ன்ை 

ஆவணைொளர் ேட்டம் 

9. 1994 ஆம் ஆண்டின்  நிருவொகத்துக்கொன பொைொளு ன்ை ஆவணைொளர் 

(திருத்தச்)  ேட்டம்  

10. பிைசதே ேவபகள் ேட்டம் 

11. 1987 ஆம் ஆண்டின்  42 ஆம் இலக்க  ொகொண ேவபகள் ேட்டம் 

12. உள்ளூைொட்சி (நிருவொகப் பிைொந்திைங்கள்)  கட்டவளச் ேட்டம் 

(அத்திைொைம் 595) 

13. உள்ளூைதிகொை ேவபகள் (ஓய்வூதிைர்களின் படிகள்)  கட்டவளச் 

ேட்டம் (அத்திைொைம் 594) 

14. உள்ளூைதிகொை ேவபகள் (விசேட ஏற்பொடுகள்)  கட்டவளச் ேட்டம் 

(அத்திைொைம் 593) 

15. உள்ளூைொட்சி சேவவக் கட்டவளச் ேட்டம் (அத்திைொைம் 592) 

16.  பட்டின ேவபகள் கட்டவளச் ேட்டம் (அத்திைொைம் 578) 

17. நகை ேவபகள் கட்டவளச் ேட்டம் (அத்திைொைம் 577) 

18.  ொநகை ேவபகள் கட்டவளச் ேட்டம் (அத்திைொைம் 576) 
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பபற்றுக்பகொள்ளப்பட்ட ேமர்ப்பிப்புகள் 

அரசியல் கட்சிகள்  

 ஹஜன எக்ேத் மபைமுன 

லங்கொ ே ே ொஜக் கட்சி 

இலங்வக கம்யூனிஸ்ற் கட்சி 

சேொேலிேக் கூட்டவ ப்பு 

சிறிலங்கொ ஜனதொ மபைமுன 

ஜனநொைக இடதுேொரி முன்னணி 

 வலைக  க்கள் முன்னணி 

அகில இலங்வக தமிழ்  கொ ேவப 

 

PRCCR / நிருைொகத்துக்கொன பொரொளுமன்ற ஆவணயொளர் / சுயொதீன ஆவணக்குழுக்கள் 

PRCCR – முதலொவது அறிக்வக 2016 ச   திரு. லொல் விசஜநொைக்க 

PRCCR – இைண்டொவது அறிக்வக 2016 ஜூவல 08  திரு. லொல் விசஜநொைக்க  

நிருவொகத்துக்கொன பொைொளு ன்ை ஆவணைொளர்  திரு. திஸ்ஸ ஏக்கநொைக்க  

 னித உரிவ கள் ஆவணக்குழு திரு. யு. விதொன பத்திைண 

சதர்தல்கள் ஆவணக்குழு திரு. பீ.என்.ஐ.எப்.ஏ. விக்கிை சூரிை 

எல்வல வவைைவை ஆவணக்குழு திரு. சக. தவலிங்கம் 

பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு  திரு. கொமினி மேனவிைத்ன 

 ொகொண பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு – ஊவொ திரு. ஆர்.எம்.ரி.பி. பொத்திைமதனிை

  

 ொகொண பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு – கிேக்கு  

 

மொகொண ேவபகளின் பிரதொன பேயலொளர்கள் 

 த்திை  ொகொண ேவப 

வட  ொகொண ேவப 

வட  த்திை  ொகொண ேவப 

வடச ல்  ொகொண ேவப 

ஊவொ  ொகொண ேவப 

ச ல்  ொகொண ேவப 

கிேக்கு  ொகொண ேவப 

அவமச்சுகள் மற்றும் நிறுைனங்கள் 

அபிவிருத்தி நிர்வொகத்துக்கொன இலங்வக நிறுவகம் சபைொசிரிைர் என். திலகசிறி 

இலங்வக ஏற்று தி அபிவிருத்திச் ேவப  இந்திைொ  ல்வத்த 

மபருந்சதொட்டக் வகத்மதொழில்கள் அவ ச்சு  திரு. உபொலி  ொைசிங்க 

மபொது நிர்வொக  ற்றும் முகொவ த்துவ அவ ச்சு  திரு. சஜ. தடல்லசக 

பிைத  மேைலொளர் அலுவலகம் – வடச ல்  ொகொணம் திரு. ஜைந்த வீசஜைத்ன 

நிதி அவ ச்சு (தகவல் மதொழில்நுட்ப முகொவ த்துவத் திவணக்களம்) திரு. எஸ்.எச். 

ஹரிஸ்ேந்திை 
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ேங்கங்களும் பதொழிற்ேங்கங்களும்  

இலங்வக ஜனைக சுகொதொை சேவவகள் ேங்கம் (SLJHS) திரு. பிள்யூ.ஏ.டி. வி லைத்ன 

அைேொங்க ஆயுர்சவத  ருத்துவர் ேங்கம் (GAMO) டொக்டர் நி ல் கருணொசிறி 

உப குழுவின் ைளைொளர்கள் 

மகௌைவ ஒஸ்டின் பர்னொந்து 

சபைொசிைர் குணபொல நொணொைக்கொை 

திரு. பொலித எல்கடுவ 

டொக்டர் பஹ்மி இஸ் ொயில் 

 

ஏவனயவை 

திரு.ஆர்.எஸ். ஜைைத்ன முன்வனநொள் மேைலொளர், மபொது நிர்வொக உள்நொட்டு அலுவல்கள் 

அவ ச்சு 

பகிைங்க சேவவ பற்றிை ஒப்பீட்டு ஆய்வு 

“குழு அ” வின் அறிக்வக 

நிதிப்பிை ொணங்கள் மீதொன புதிை அத்திைொைம் பற்றிை குழுவின் அறிக்வக  

சதசிை ேம்பளங்கள்  ற்றும் பதவிைணி ஆவணக்குழு பற்றிை சீர்திருத்தங்கள்  ே ர்ப்பித்தவர் 

சபைொசிரிைர் குணபொல நொணொைக்கொை 

சீர்திருத்தங்கள் பற்றிை ே ர்ப்பணம் – திரு. எஸ். ைங்கைொஜொ 

  



45 

உப குழுவின் கூட்டங்கள் / கலந்துவைைொடல்கள் 

1. 2016 ச  24  

2. 2016 ஜூன் 08  

3. 2016 ஜூன் 23 

4. 2016 ஜூன் 24 

5. 2016 ஜூவல 7 

6. 2016 ஜூவல 8  

7. 2016 ஜூவல 20 

8. 2016 ஜூவல 21 

9. 2016 ஜூவல 28 

10.  2016 ஆகஸ்ட் 11 

11. 2016 ஆகஸ்ட் 18 

12. 2016 ஆகஸ்ட் 23 

13. 2016 ஆகஸ்ட் 24 

வளவொளர்களினொல் ச ற்மகொள்ளப்பட்ட ச லதிக கலந்தொைொய்வுகள் 

1. 2016 ஜூவல 12 

2. 2016 ஜூவல 14 

3. 2016 ஜூவல 15 

4. 2016 ஜூவல 18 

5. 2016 ஆகஸ்ட் 02 

6.  2016 ஆகஸ்ட் 04 

7. 2016 ஆகஸ்ட் 05 

8. 2016 ஆகஸ்ட் 09 

9. 2016 ஆகஸ்ட் 16 
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கலந்துவைைொடல்களில் பங்குபற்றிை அதிகொரிகள்  

01. திரு. லொல் விசஜநொைக்க, தவிேொளர், அைசிைலவ ப்பு சீர்திருத்தங்கள் பற்றிை 

மபொது க்கள் பிைதிநிதித்துவக் குழு 

02. திரு. வின்ஸ்டன் பதிைொஜ, மேைலொளர், அைசிைலவ ப்பு சீர்திருத்தங்கள் பற்றிை 

மபொது க்கள் பிைதிநிதித்துவக் குழு 

03. சபைொசிரிைர் நவைத்ன பண்டொை, உறுப்பினர், அைசிைலவ ப்பு சீர்திருத்தங்கள் 

பற்றிை மபொது க்கள் பிைதிநிதித்துவக் குழு 

04. சபைொசிரிைர் திரு தி கமினொ குணைத்ன, பீடொதிபதி,  ொனுடவிைல் ேமூக, 

விஞ்ஞொன பீடம், இலங்வக திைந்த பல்கவலக் கேகம் 

05. சபைொசிரிைர் கபில மபசைைொ, பீடொதிபதி, மபொறியிைல் பீடம், ம ொைட்டுவவ 

பல்கவலக் கேகம் 

06. திரு ஆர். திைொகலிங்கம், தவலவர்,  ொகொணப் பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு, 

வட  ொகொணம் 

07. திரு. சுசில் சிறிவர்த்தன, சிசைஷ்ட ஆசலொேகர், சதசிை வீடவ ப்பு அபிவிருத்தி 

அதிகொை ேவப 

08. திரு.  ஹிந்த சதேப்பிரிை, தவலவர், இலங்வக சதர்தல்கள் ஆவணக்குழு 

09. திரு. ேைத் பணமவன்னசக, பணிப்பொளர், நவீன மதொழில்நுட்பவிைலுக்கொன 

ஆதர் சீ கிளொர்க் நிறுவகம் 

10. திரு. சக.ஏ. திலகைத்ன, பிைத  மேைலொளர், வட  த்திை  ொகொணம் 

11. திரு. நொகநொதன் மேல்வகு ைன், முன்வனநொள் பீடொதிபதியும், சிசைஷ்ட 

விரிவுவைைொளரும், மகொழும்பு பல்கவலக் கேகம் 

12. சுசைன் பர்னொந்து 

13. திரு. பொலித அசபவர்த்தன, ேட்ட அலுவலர், உள்ளூைொட்சி  ற்றும்  ொகொண 

ேவபகள் அவ ச்சு 

14. ச ர்ஸ். சி. ேபை து 

15. திரு. திஸ்ஸ ைொப்பொ அசபவர்த்தன, பிைத  மேைலொளர், மபொது க்கள் ஐக்கிை 

முன்னணி 

16. திரு. சேொ வீை ேந்திைசிறி, மபொது க்கள் ஐக்கிை முன்னணி 

17. திரு. ஜி.வி.டி. திலகசிறி, பிைதிச் மேைலொளர், ேனநொைக இடதுேொரி முன்னணி 

18. சபைொசிரிைர் திஸ்ஸ விதொைண, தவலவர், இலங்வக ே ே ொஜக் கட்சி 

19. திரு. ஏ. சலொைன்ஸ், மேைலொளர்,  வலைக  க்கள் முன்னணி 

20. திரு. ஜகத் விசஜவீை, மேைலொளர், ேட்டமும் ஒழுங்கும்  ற்றும் மதற்கு 

அபிவிருத்தி அவ ச்சு 

21. திரு. எச். யு. பிசை திலக, ச லதிக மேைலொளர் (கல்விேொர் தை அபிவிருத்தி, 

கல்வி அவ ச்சு) 
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22. திரு. சதேபந்து சூரிைபட்டமபந்தி, தவலவர்,  ொகொண பகிைங்க சேவவ 

ஆவணக்குழு, ேப்ைகமுவ 

23. திரு. எச். டபிள்யு. பிசஜைத்ன, தவலவர்,  ொகொணப் பகிைங்க சேவவ, 

ஆவணக்குழு, மதன் ொகொணம் 

24. டபிள்யு.ஏ.டி.பி. ேைத் ஸ்ைொன்லி, மேைலொளர்,  ொகொணப் பகிைங்க சேவவ, 

ஆவணக்குழு, வடச ல்  ொகொணம் 

25. திரு. வி.பி. பொலசிங்கம், தவவர்,  ொகொணப் பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு, 

கிேக்கு  ொகொணம் 

26. திரு. டி.எம்.எல். பண்டொைநொைக்க, பிைதி பிைத  மேைலொளர், ஊவொ  ொகொணம் 

27. திரு. சக. பத் ைொஜொ, பிைதிப் பிைத  மேைலொளர், (ஆளணி, பயிற்சி) கிேக்கு 

 ொகொண ேவப 

28. திரு. ஜைந்த விசஜைத்ன, பிைத  மேைலொளர், வடச ல்  ொகொண ேவப 

29. திரு தி ேைஸ்வதி ச ொகநொதன், பிைதிப் பிைத  மேைலொளர் (நிருவொகம்), 

வடச ல்  ொகொண ேவப 

30. திரு. கொமினி ைொஜைத்ன, அவ ச்சுச் மேைலொளர்,  த்திை  ொகொண ேவப 

31. திரு தி சுசனத்ைொ குணவர்த்தன, மேைலொளர்,  ொகொண பகிைங்க சேவவ, 

ேப்ைகமுவ 

32. சபைொசிரிைர் தைொ எதிரிசிங்க, தவலவர், அைே கரு  ம ொழிகள் ஆவணக்குழு 

33. திரு. எம்.ஐ.எம். ைபீக், மேைலொளர், சதசிை மகொள்வககள்  ற்றும் மபொருளொதொை 

அலுவல்கள் அவ ச்சு 

34. திரு தி ஆர். விஜைலட்சுமி, மேைலொளர், விஞ்ஞொன, மதொழில்நுட்ப  ற்றும் 

ஆைொய்ச்சி அவ ச்சு 

35. திரு. ைவீந்திை சஹவொவிதொைண, மேைலொளர், அைே மதொழில்முைற்சிகள் 

அவ ச்சு 

36. திரு தி எஸ்.எம். ம ொஹ ட், ச லதிக மேைலொளர் (நிருவொகம்), 

மவளிநொட்டலுவல்கள் அவ ச்சு 

37. திரு. உபொலி வீைசிங்க, ேட்ட ஆசலொேகர், பொதுகொப்பு அவ ச்சு 

38. திரு. எம்.ஏ. அல்லம், ச லதிக மேைலொளர், வகத்மதொழில்  ற்றும் வொணிப 

அவ ச்சு 

39. திரு. யு.எச்.சி. பிரிைந்த, ச லதிக மேைலொளர், மதொழில்நுட்ப  ற்றும் 

மதொழிற்ேங்க உைவுகள் அவ ச்சு 

40. டொக்டர் யு. விதொன பத்திைண, ஆவணைொளர், இலங்வக  னித உரிவ கள் 

ஆவணக்குழு 

41. திரு. டி. திேொநொைக்க, தவலவர், பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு 

42. திரு. ஏ.என். மபொன்சேகொ, உறுப்பினர், இலங்வக சதசிை மபறுவகக்குழு 
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43. சபைொசிரிைர் டீ.ஈ.ஆர்.சி. சவதிகொை, உறுப்பினர், இலங்வக சதசிை 

மபறுவகக்குழு 

44. திரு. பி.ஏ.டி.சி.ஆர். மபசைைொ, உறுப்பினர், இலங்வக சதசிை மபறுவகக்குழு 

45. திரு. சக. தவலிங்கம், தவலவர், இலங்வக எல்வல நிர்ணை ஆவணக்குழு 

46. திரு. திஸ்ஸ வர்ணசூரி, மபொது முகொவ ைொளர், கூட்டிவணவு அலுவல்கள் 

தகவல் மதொழில்நுட்பம் IDEAS (தனிைொர்) வவைைறுக்கப்பட்ட நிறுவனம் 

47. திரு. நிஹொல் ைணசிங்க, கட்டப்பொட்டொளர் தவலவ  அதிபதி, குடிவைவு 

 ற்றும் குடிைகல்வுத் திவணக்களம் 

48. டொக்டர் வி ல் கைணங்மகொட, பிைத  நிவைசவற்று அலுவலர், சடடன்ஸ் 

வவத்திைேொவல 

49. திரு தி நீலகொந்தி விஜைசகொன், பிைதி ேட்ட அலுவலர், இலங்வக 

ரூபவொஹினிக் கூட்டுத்தொபனம் 

50. எம்.எஸ். அபர்ணொ திலகைத்ன பிைத  ேட்ட அலுவலர், இலங்வக துவைமுக 

அதிகொை ேவப 

51. டொக்டர் ஜி.ஏ.எஸ். பிசை கு ொை, பணிப்பொளர் நொைகம், வகத்மதொழில் 

மதொழில்நுட்ப நிறுவகம் (CISIR) 

52. மேல்வி சைகொ எம்.பி. சஹவொ லிைனசக, ச லதிகப் பணிப்பொளர் நொைகம் (நிதி 

 ற்றும் நிர்வொகம்) இலங்வக ஏற்று தி அபிவிருத்திச் ேவப. 

53. திரு. சக. ைவீந்திைன், பிைதிப் மபொது முகொவ ைொளர், சதசிை சேமிப்பு வங்கி 

54. சபைொசிரிைர் எம். திலகசிறி, பணிப்பொளர் நொைகம், இலங்வக அபிவிருத்தி 

நிர்வொக நிறுவகம் (SLIDA) 

55. திரு. ஆர்.எம்.சி.எம். சஹைத், பிைதிப் பணிப்பொளர் நொைகம் (நிருவொகம், நிதி), 

இலங்வக  கொவலி அதிகொை ேவப 

56. திரு. சுகத கம்லத்,  ன்ைொடிைதிபதி, ேட்டத்துவைத் தவலவ ைதிபதி 

திவணக்களம் 

57. ச ர்ஸ். இந்திகொ மதமுனி த சில்வொ, ச லதிக  ன்ைொடிைதிபதி, ேட்டத்துவைத் 

தவலவ ைதிபதி திவணக்களம் 

58. திரு. சுனில் மஹட்டிைொைச்சி, ச லதிக மேைலொளர், ேனொதிபதி மேைலகம் 

59. திரு. எம்.ஜி.சி. சுைங்க ைணசிங்க, சதர்தல்கள் உதவி ஆவணைொளர் 

60. திரு. திஸ்ஸ ஏக்கநொைக்க, நிருவொகத்துக்கொன பொைொளு ன்ை ஆவணைொளர் 

61. திரு. டி.டி. பந்துலசேன, ைொஜொங்க மேைலொளர், க த்மதொழில் அவ ச்சு 

62. திரு. திஸ்ஸ மேனவிைத்ன, தவலவர், இலங்வக வகத்மதொழில் சபைவவ 

63. திரு. ஆர்.எம்.பி.பீ. ஹத்திைல்மதனிை, மேைலொளர்,  ொகொண பகிைங்க சேவவ 

ஆவணக்குழு, ஊவொ  ொகொணம் 

64. திரு. சக. ேைத் குணதிலக, தவலவர்,  ொகொண பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு, 

ச ல்  ொகொணம் 
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65. சபைொசிரிைர் சிறி மஹட்டிசக, தவலவர், சதசிை மபொலிஸ் ஆவணக்குழு 

66. திரு. பத் சிறி ஜை ொன்ன, மேைலொளர், நீதிைவ ச்சு 

67. திரு. எச்.எம்.ரி.டி. மேைலொளர், கிேக்கு  ொகொணம் 

68. திரு. ைவீந்திை பத் பிரிை, ஓய்வூதிைத் திவணக்களம் 

69. திரு. அஜித் பீரிஸ், சதசிை சேமிப்பு வங்கி 

70. திரு. பி. சேொ சிறி, ஆளுனர் மேைலகம், ச ல்  ொகொணம் 

71. திரு. டபிள்யூ.ஏ. சூலொனந்த மபசைைொ, பணிப்பொளர் நொைகம், இலங்வக சுங்கம் 

72. திரு. எம்.எல்.ஏ. ேந்திைதொே, நிதி  ஆவணக்குழு 

73. திரு. டி.எம்.சி.சக. ேந்திைதொே, பிைதிப் பிைத  மேைலொளர், வடச ல்  ொகொணம் 

74. திரு. டபிள்யூ.எம்.ரி.டி. பண்டொை, இலஞ்ேம் அல்லது ஊேல் பற்றிை 

ேொர்த்துதல்கவளப் புலனொய்வு மேய்வதற்கொன ஆவணக்குழு 

75. சபைொசிரிைர் சகொலிை பொலசிங்க, மதொழில்நுட்ப பீடம், SLIIT,  ொலசப 

76. திரு. சஜ. தடல்லசக, மேைலொளர், மபொது நிர்வொக முகொவ த்துவ அவ ச்சு 

77. திரு. உபொலி  ொைசிங்க, மேைலொளர், மபருந்சதொட்டக் வகத்மதொழில் அவ ச்சு 

78. திரு. உதை ஆர். மேனவிைத்ன, மேைலொளர்,  கொவலி அபிவிருத்தி  ற்றும் 

சுற்ைொடல் அவ ச்சு 

79. திரு. எச். ஹரிஸ்ேந்திை, நிதி அவ ச்சு 

80. சபைொசிரிைரிைர் வி. நந்தகு ொை,  ொகொண பகிைங்க சேவவ ஆவணக்குழு, 

 த்திை  ொகொணம் 

81. திரு. எல்.பி. ஜைம்பதி, மேைலொளர், துவைமுகங்கள்  ற்றும் கப்பல் துவை 

அவ ச்சு 

82. திரு. சக.சக. ேந்திைசிறி, தவலவர், ேலுேல 

83. திரு. சு ணசிறி க சக, ேலுேல 
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பகிரங்க சேவை பற்றிய உப குழுவின் உறுப்பினர்கள் 

1. மகௌைவ சுசில் பிசை ஜைந்த 

2. மகௌைவ கருணொைத்ன பைணவிதொைண, பொ.உ. 

3. மகௌைவ ேந்திைசிறி கஜதீை, பொ.உ. 

4. மகௌைவ நிஹொல் கலப்பத்தி, பொ.உ. 

5. மகௌைவ சஜ.சி. அலவத்துவல, பொ.உ. 

6. மகௌைவ டொக்டர் ைச ஷ் பதிைண, பொ.உ. 

7. மகௌைவ சவலுக்கு ொர், பொ.உ. 

8. மகௌைவ அப்துல்லொ  ஹ்றூப், பொ.உ. 

9. மகௌைவ முஜீபுர் ைஹு ொன், பொ.உ. 

10. மகௌைவ ஹர்ேன ைொஜகருணொ, பொ.உ. 

11. ஞொனமுத்து ஸ்ரீசநேன், பொ.உ. 
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Parliament of the Democratic Socialist Republic of  

Sri Lanka 
Preface 

Hon. Chairman and Members of the Steering Committee of the 

Constitutional Assembly, 

 

The Sub-Committee was entrusted to inquire and submit its proposals to the 

Steering Committee of the Constitutional Assembly on the following areas: 

(i) Public Service Delivery Authority and its role  

(ii) Public Service Commission   

(iii) Independent Commissions     

(iv) Provincial Public Service   

(v) Provincial Public Service Commissions   

(vi) Local Government Service   

(vii) Coordination between Public Service Commission and Provincial 

Public Service Commissions 

I am pleased to report that the Sub-Committee had discussions with Members 

of Parliament, political party representatives, experts attached to the Sub-

Committee, representatives of various organizations who came before the Sub-

Committee to give their own views and several written submissions received 

from some of these organizations and individuals and the members of the Public 

Representation Committee on Constitutional Reforms (PRCCR) who presented 

the outcomes of their consultations with the public. In addition, an interactive 

Session was conducted by the Sub-Committee with the participation of the Sub-

Committee on Centre-Periphery Relationships and a discussion was held with 

Secretaries of selected Ministries, Senior Representatives of Provincial Councils 

(PCs),  Heads of Departments, Senior Personnel from Independent Commissions, 

and Civil Society representatives. (List Annexed)   

Based on the deliberations that the Sub-Committee had, with the support of 

information and reports on international and comparative reform experiences of 

other countries where necessary, far-reaching and important reform proposals 

have been formulated and presented in this Report. The Sub-Committee believes 

that these proposals would eventually result in a significant transformation of 

public administration in Sri Lanka and help the government in achieving its 

objective of establishing good governance of the country. 



 

This report, in 49 pages, submits proposals in three parts according to its 

mandate as stated earlier. 

 

Part I  –  Public Service  – 17 proposals (1 - 17) 

Part II  –  Provincial Public Service  – 5 proposals (18 - 22) 

Part III –  Local Government Service  – 5 proposals (23 – 27) 

 

I take this opportunity to record my deep appreciation of the invaluable 

contributions made by the members of the Sub-Committee, the expert resource 

personnel, those who made representations to the Sub-Committee including the 

Public Representations Committee on Constitutional Reforms and the secretarial 

work done by the team of the office of the Public Petitions Committee of the 

Parliament.  
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PART I 

THE PUBLIC SERVICE 

INTRODUCTION 

The Sub-Committee views that Public Administration as the arm of the 

Executive (the branch of Government headed by the Cabinet of Ministers) that 

deals with its planning, analysis, formulation and implementation of policies and 

programmes for the purpose of translating the will of the people as expressed by 

the Legislature.. The Public Administration consists of institutions of the State 

comprising those in the Government, Provincial Councils (PCs), Local 

Government and Public Corporations (PCo), and employees of those institutions. 

Thus, the Public Service consists of four categories of employees, namely, 

Government, Provincial, Local Government and Public Corporations.  

This breakdown is consistent with the Steering Committee’s stipulations on 

principles of devolution as well as the expectations of those who made 

representations demanding recognition of employees of PCo as public service 

employees. [Public Representatives Committee on Constitutional Reforms 

(PRCCR) recommendation 16.2.3 (e & f)].  

This Report presents proposals for amendments, revisions and new 

provisions to the Constitution considering the present status of  public sector 

administration and personnel in Public Service, and outlines the need for separate 

legislative enactments required to implement the proposals in order to achieve 

high performance in public administration. 

The proposals are formulated to create an efficient, effective and 

economically viable Public Administration that is capable of meeting the 

challenges of changes and developments in the 21st Century in the context of 

globalization and rapid technological change. The proposals are designed to 

realize the following outcomes: 

(i) A Public Service of the highest quality and efficiency; 

(ii) A Public Service that serves all persons fairly, reasonably and  

equitably; and, 

(iii) A Public Service that is capable of producing a people-centered 

service delivery system respecting the Rule of Law of the land. 

The spirit in which the deliberations were conducted and the new proposals 

were conceived for the purpose of achieving the above outcomes can be 

embedded in the following capsular statements: 

(i) Move away from less productive institutional systems, and work 

towards results-delivering institutions; 
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(ii) Establish principles and practices of good governance in Public 

Administration for an efficient, effective and economic delivery of 

service to meet the needs of the people; and 

(iii) Build a system of Public Administration that is capable of ensuring 

the effective formulation, implementation and evaluation of 

policies and programmes of the Government.  
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PROPOSALS 

 

PROPOSAL (1): Defining Public Administration and Public Service 

The definitions of Public Administration and Public Service shall be included as 

new Articles in the Constitution, as proposed below: 

(i) Public Administration is the arm of the Executive Branch of 

Government headed by the Cabinet of Ministers that deals with its 

planning, analysis, formulation and implementation of policies and 

programs for the purpose of translating the will of the people, as 

expressed by the Legislature. 

(ii) Public Service comprises designated employees of the institutions 

established under the Constitution and Law for the functions of the 

State, excluding members of the Armed Forces, Police and the 

Judiciary. 

Justification –  

The Committee considered the view that by clarifying the scope of 

institutions coming under the state as well as public service 

employees, most of the existing ambiguities of definitions could be 

eliminated. While Public Service in the present Constitution contains 

different definitions (Article 61F and Article 170 etc.) the new 

Constitution makers may consider elimination of such differences and 

formulate a consolidated interpretation of the meaning and scope of 

Public Service according to the proposals made above. 

After considering representations received from Political Parties, 

Civil Society members, Public Services, Trade Unions, etc. the Sub-

Committee is convinced that the scope of institutions that should 

come under Public Service should be widened.   

The Sub-Committee was mindful of the special reasons highlighted 

by many representations (e.g.: PRCCR) that the huge losses incurred 

by many PCo are due to mismanagement by and of personnel and 

resources of those institutions, and that the losses are an undue burden 

on the Treasury and the Government Budget. Therefore, the Sub-

Committee recommends that PCo  should be placed under the scope 

of Public Service/Public Administration, and thus be included on the 

list of Public Service as it appears in the Constitution. 
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PROPOSAL (2): Values and Principles of Public Administration 

Public Administration must be governed by the democratic values and good 

governance principles enshrined in the Constitution and Law, including the 

following:  

(i) Administration and management of public institutions must have a clear 

focus on planned achievement of results in terms of the objectives for which 

the respective institutions are established. 

(ii) Administration and management of public service employees must have a 

focus on performance in terms of the tasks and responsibilities assigned 

to them. 

(iii) The conduct of public administration must be guided by principles of good 

governance including objectivity, performance, accountability, meritocracy, 

transparency, responsiveness, participation, and respect for human rights, 

environment and sustainability. 

(iv) The management of conduct of public service employees must be guided 

by high professional standards and attention to quality, efficiency, 

effectiveness and ethical practice. 

(v) The design, development and conduct of public administration must be 

guided by the recognition of democratic values reflecting the needs of the 

people, and mutual respect for the constitutional provisions for the powers 

and rights of the central, provincial and local government authorities. 

Justification - 

Constitutions usually express the values and principles held sacred by the 

people who are served by the Constitution. In addition modern constitutions 

also lay down the rights and privileges of the people, and fundamental 

economic and environmental principles that will make a society more 

civilized and sustainable. In this context, the mandate given by the people of 

Sri Lanka at the 2015 elections is indicative of the relevance and depth of a 

good governance framework, which is the main political theme of the present 

government. People envisage a corruption-free public service and a 

government capable of placing public interest over private interest in 

legislation, policy making, efficient and effective delivery through 

administration.  

The Sub-Committee considers that public administration embedded in 

corruption poses a real threat to democratic order. Hence, values and 

principles of public administration, well recognized in the Constitution, 

would strengthen the very foundations of the Constitution in a democratic 

society like in Sri Lanka. The Sub-Committee is convinced that inclusion of 

such values and principles of public administration would provide a legal 

foundation for the much desired new transformations envisaged in public 

service reforms including attention to good governance especially to meet the 

needs of the citizen.  
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PROPOSAL (3): National Planning Commission (NPC) 

(i) There shall be a National Planning Commission (NPC), appointed by the 

President on the recommendation of the Constitutional Council.(CC). 

(ii) The functions of the NPC shall be to advise the government on: 

(a) the formulation of sustainable national policies, 

(b) planned utilization of all national resources and foreign resources 

received by Sri Lanka, 

(c) carrying out sectoral and macro-economic development planning, 

(d) measures for effective management of the economy, and, 

(e) the efficient and effective implementation of policies, plans and 

measures of economic management. 

(iii) The NPC will have eleven members as Commissioners selected from among 

eminent persons and professionals. In the operation of the Commission, PCs 

should be essential partners.   

Justification –  

Many representations made reflected the need for a NPC due to weak 

planning and performance in the economy resulting from ad hoc planning and 

management of economic affairs. The Sub-Committee considered the 

importance of guiding public service to strategically align with the national 

planning exercises.  

 

PROPOSAL (4) : Presidential Staff  

The current Constitutional provisions pertaining to the Presidential Staff shall 

remain unchanged. 

Justification –  

Certain specific facilities have been provided under Law for the Presidential 

Secretariat staff from the introduction of the Head of Sate position in the 

Constitution. Therefore, the Sub-Committee proposes that this facility should 

remain unchanged even if the Presidency becomes the non-executive head of 

state. 

 

 

 

PROPOSAL (5): The Secretary to the Cabinet of Ministers and the 

Secretary to the Prime Minister  

The Secretary to the Cabinet of Ministers and Secretary to the Prime Minister shall 

be appointed by the President in consultation with the Prime Minister. 

Present Articles - 
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50(1): There shall be a Secretary to the Cabinet of Ministers who 

shall be appointed by the President.  

51(1): There shall be a Secretary to the Prime Minister who shall 

be appointed by the President.  

Justification-  

In view of the pending revisions to the Executive Presidential System, and in 

anticipation of the constitutional reforms which may make the Prime Minister 

the Head of Government, the Sub-Committee proposes that appointments to 

these two posts should be made in consultation with the Prime Minister. 

 

PROPOSAL (6):  Senior Management Group (SMG)  

(i) There shall be a Senior Management Group (SMG) established by Law. 

(ii) The criteria of selection of member to the SMG shall be decided by the 

Public Service Commission and they should permit engagement of 

personnel from public sector, Provincial Public Sector, Private Sector and 

Corporate Sector to be selected as members of the Group. 

(iii) Selection of SMG members can be planned and operated as an ongoing 

transparent process permitting periodic recruitment.  

Justification-  

(i) The need to establish a SMG has been considered quite 

favorably by many administrative reformers historically, 

including the Wanasinghe Administrative Reforms Committee. 

It is felt that such a Group will provide for succession planning, 

career planning and the development of effective leaders for the 

public service. Many representation received noted the absence 

of a strong leadership in public institutions which has led to a 

visible weakening of the public service delivery system which 

could be surmounted by a SMG. 

(ii) At the discussion arranged by the Sub-Committee held on 08th 

July 2016 with senior officials of Public & Private Sectors, it 

was revealed that similar practice is effectively carried out in 

other countries in the Asian Region. 

(iii) Personnel from Private Sector and Corporate Sector be selected 

having competencies, innovative ideas and new ways of 

performing to infuse new blood to public service. 

(iv) The appointment of Secretaries of Ministries, Chief Secretaries, 

Heads of Department, Heads of Corporations/Public 

Enterprises, Non-Career Diplomats, and Secretaries to 

Provincial Ministries, Deputy Chief Secretaries and Secretary to 
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the Provincial Council are to be selected from SMG in order to 

enhance the leadership and expertise which are lacking in certain 

areas of Public Administration. 

(v) The Public Service requires the contributions from experts and 

specialized personnel to undertake efficient and effective 

functioning especially in the case of PCo where large scale 

losses continue to occur resulting in heavy burden on the 

National Budget. 

(vi) The Sub-Committee considers that this proposal would ensure 

the appointment of suitably qualified personnel on merit basis to 

the most appropriate positions. 

(vii) It is expected that a SMG would reinforce the effort being made 

to create an independent and impartial public service. 

(iv) The names of members of SMG, once selected, shall be made public. 

Appointments shall be made by the CC. 

(v) The President shall appoint the following personnel on the 

recommendations of the CC. The PSC shall choose the nominees from the 

SMG and submit a list of names having two names per one vacant post, so 

that the CC will make choices for the following posts: 

(a) Secretaries to Ministries (in consultation with the relevant Minister) 

(b) Chief Secretaries of PCs (in consultation with the Chief Minister) 

(c) Non Career Diplomats*  

(d) The Heads of Public Enterprises/PCo* 

(* The retirement age should not be applied in appointing to these positions.) 

Present Article – 52(1) 

 There shall be a Secretary for every Ministry of a Minister of the 

Cabinet of Ministers, who shall be appointed by the President. 

Justification –  

Sub-Committee considered that if the Public Service requires the 

leadership of competent persons at senior most positions of 

government at all levels, it is important that they are appointed after 

careful scrutiny by an independent authority. The PRCCR also 

suggests that these appointments be approved by the CC. [16.2.1 (e)] 

 

PROPOSAL (7): Accountability of Ministers of the Cabinet/Members 

of Provincial Boards of Ministers for their directives and 

Responsibility of Secretaries of Ministries  
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(i) Each Minister of Cabinet/Member or of Provincial Boards of Ministers shall 

be accountable for the directives given by him to the Secretary of his 

Ministry. 

(ii) The Secretary to a Ministry shall, subject to the direction and control of his 

Minister, exercise supervision over the departments of government and 

other institutions in charge of the Minister and be accountable and 

responsible for their performance. 

Justification –  

(a) At present the Minister is not accountable for his directives given to the 

Secretary and therefore, the Secretary is both responsible and 

accountable for the Minister’s directives in his official capacity. This 

situation has created difficulties to the Secretary in the discharge of his 

functions properly while creating delays and other inefficiencies in 

service delivery. It is important that the accountabilities and 

responsibilities are clarified so that political and administrative 

relationships in public administration are made healthy. 

(b) The PRCCR recommended the complete removal of  Article (52.2), 

allowing the Ministers and the Secretaries to develop good working 

relationship as in the UK to maintain the relationship between 

policymaking and the policy implementation. Accountability always 

exists for the Minister for his directives while the Secretary is 

accountable for the performance of institution under him.   

(c) At the discussion arranged by the Sub-Committee held on 08th July 2016 

with senior officials of Public & Private Sectors, this was discussed and 

all of them were of the view that Ministers must be made accountable and 

responsible for their orders/directives. 

 

PROPOSAL (8): Public Sector Performance Review Committee 

(PSPRC) 

(i) There shall be a Public Sector Performance Review Committee (PSPRC) 

established by Law. 

(ii) The functions of the PSPRC are to review and assess performance, take 

corrective action on the overall performance of each Ministry, together with 

the institutions under the Ministry, in terms of institutional planning within 

the framework of national and sectoral plans of development, and report to 

the Parliament.  

(iii) This PSPRC shall be chaired by the Prime Minister/or in his absence Minister 

of Public Administration and it shall consist of 15 members of whom 6 are 

appointed by the Speaker of the House including Leader of the Opposition 

to represent the legislature and the other 8 appointed by the CC to represent 

Public Administration, private sector, professional groups, and civil society 

while respecting for the need to balance representation of gender and the 

pluralistic nature of Sri Lankan society. 
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Justification-  

(a) The Sub-Committee mandate required studying and proposing on the 

need to have an administrative authority to assess and guide public 

service delivery capacity.  

(b) The Sub-Committee considered that there is a lacuna in the process of 

review of performance, efficiency and effectiveness in the public 

sector and recognized the need to improve the productivity of Public 

Service by giving more focus on monitoring, evaluation and upgrading 

of performance. 

(c) From the representations received by the Sub-Committee and the 

PRCCR, it was apparent that the general public is losing confidence in 

the public institutions’ ability to perform to satisfy their needs.  

(d) The discussion arranged by the Sub-Committee held on 08th July 2016 

with senior officials of Public & Private Sectors, it was also 

emphasized the need to have a system of competency framework. 

 

PROPOSAL (9): Public Service Commission (PSC) 

(i) The Sub-Committee proposes to increase the membership of Public Service 

Commission (PSC) from nine (9) to eleven (11). 

Present Article - 54 (1) 

There shall be a Public Service Commission (in this Chapter referred 

to as the “Commission”) which shall consist of nine 

members………………………. 

Justification - 

(a) The Sub-Committee considers it is necessary to increase the number of 

members in the Commission to provide for more inclusive 

representation in view of the need for participation of specialized 

groups in PSC operations. greater professionalization of public 

services, more specialization of public sector personnel, and 

enrichment of Commission roles and responsibilities.  

(b) The PRCCR also suggested increasing the membership to 11. 

[16.2.1(a)] 

(ii) The members shall be appointed by the President on the recommendation 

of the CC to represent All Island Public Services giving regard to gender and 

the pluralistic nature of the Sri Lankan society. The recommendations of the 

CC are to be made after evaluation of applications, according to a CC 

stipulated methodology, upon receiving applications following a call for 

them by the CC, requiring high professional standards as decided by the CC 

on a need basis. Among the members thus appointed there shall be six (6) 

members with at least twenty five (25) years, including at least fifteen (15) 

years of senior management experience as a public officer and five (5) 

members with professional qualifications and minimum 10 years of work 
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experience after obtaining such qualifications, of which one member from 

the legal profession and the other four from other recognized professions. 

Present Article – 54(1) 

……………….. appointed by the President on the recommendation of the 

Constitutional Council, of whom not less than three members shall be 

persons who have had over fifteen years’ experience as a public officer.  

Justification – 

(a) Longer experience at senior level management in Public Service, and 

professional qualifications in the field would strengthen the competency 

levels, and thereby the respect for the Commission while ensuring fair 

and adequate representation of gender and the pluralistic nature of the 

Sri Lankan society and provide for representation of different public 

services. 

(b) At the interaction held with the Sub-Committee on Centre-Periphery 

Relations on 28th July 2016 it was discussed that the PSC should be 

composed of professionals including a professional in the field of Law. 

(iii) The President shall appoint one member as the Chairman of the PSC. 

Present Article – 54(1) 

………………………………….the President on the recommendation of the 

Constitutional Council shall appoint one member as its Chairman. 

 Justification – 

The Sub-Committee proposes that since 11 Members chosen by the CC. 

President shall select the Chairman among one of them. 

(iii) The power of appointment, promotion, transfer, disciplinary 

control and dismissal of all Heads of Department and Additional 

Secretaries shall vest in the PSC. Nominees for such appointments 

shall be chosen from the SMG. 

Present Article – 55 (2) 

The appointment, promotion, transfer, disciplinary control  and 

dismissal of all Heads of Department shall vest in the Cabinet of Ministers. 

Justification - 

(a) For the purpose of de-politicization of appointments, promotions, 

transfers, disciplinary control and dismissal, authority must be vested 

in the PSC. It was found that most of the representations including of 

the discussion held on 08th July 2016 with senior officials of Public and 

Private Sectors, received by the Sub-Committee were of the opinion 

that this power should be withdrawn from the Cabinet of Ministers.   

(b) The PRCCR suggests that PSC must be empowered in determining all 

matters of policy  relating  to  public  officers,  including  policy  

relating  to  appointments,  promotions, transfers, disciplinary control 
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and dismissal. However, the Sub-Committee’s view is that the policy 

making powers shall continue to be vested in the Cabinet of Ministers. 

(iv) No person shall be appointed as a Member of the Commission 

unless at least one (1) year has lapsed after leaving the Public 

Service.  

Justification-  

Members of the Commission must be free from the influence of persons, 

relationships and attachments that they may have developed during their 

public service so that they can perform their duties without biases and 

prejudices.  

(v) PSC shall appoint its Sub-Committees in relevant fields within a 

period of not less than six (6) weeks after the Commission comes 

into existence. The PSC shall have at least four (4) Sub-

Committees in respect of Combined Services, Health Services, 

Education Service, and other All Island Services. Additionally, Sub-

Committees may be appointed subsequently by the Commission 

as the need arises. 

Present Article – 56(1) 

The Commission may delegate to a Committee consisting of three persons 

(not being members of the Commission) appointed by the Commission, the 

powers of appointment, promotion, transfer, disciplinary control and 

dismissal of such categories of public officers [as are specified by the 

Commission.] 

Justification- 

The need for sub-committees in the areas which the Sub-Committee has 

mentioned is very high because of their size and specialized nature of 

personnel. Since there is a long delay of appointing sub-committees, there is 

a delay in managing the personnel services and in justice not being meted 

out to the public employees. Therefore, the Sub-Committee recommends 

these sub-committees must be appointed within the given time frame.  

 

PROPOSAL (10): Public Corporation Service Commission (PCSC) 

(i) There shall be a Public Corporation Service Commission (PCSC) whose 

function is to oversee the personnel administration functions of public 

corporation with a view to ensuring that those functions are undertaken in 

accordance with the law by which the corporation is established. 

(ii) The PCSC may adopt procedures of the PSC where appropriate. 

Justification-  

(a) Employees of PCo comprise a large segment of public sector employment. 

They are under varying rules and regulations at present, enacted according 

to the enabling Acts of Parliament as well as respective Boards of 

Governance.  A PCSC will eliminate injustices and inequalities in the 
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management of personnel in the public corporations sector on the one hand, 

and encourage corporations to adopt sound personnel practices in 

accordance with law and in a transparent .manner 

(b) A political group and a few trade unions promoted the idea of a separate 

Commission for employees of public corporations.   

 

PROPOSAL (11): National Committee of Public Service Commissions 

(NCPSC) 

There shall be a National Committee comprising Chairperson of the PSC and 

Chairpersons of PPSCs and the Chairperson of the proposed PCSC. The 

Chairperson of the PSC will be the Chair of the Committee. Its function is to 

consider common issues, coordinate among the PSC, PCSC and the PPSCs, 

coordinate the functions while working on a consultative basis and that apply the 

values and principles in this Chapter to enhance inter-organizational 

relationships. 

Justification - 

From the representations made to the Sub-Committee at the discussion held 

on 08th July 2016 with the senior officials of public and private sectors and 

submissions made by a political group, it was evident that a dialogue between 

the PPSCs and the PSC doesn’t take place in a formalized manner. When a 

PCSC is established, the work of this Commission too must be coordinated 

with other Commissions. This proposed Committee is expected to help 

coordinate policies and procedures and eliminate unnecessary delays, 

discrimination and discrepancies.    

 

PROPOSAL (12): Composition of the National Audit Service 

Commission (NASC) 

Sub-Committee proposes the following sub-article be inserted soon after 

the present Article 153(A)(1)(c) 

In addition to the existing retired Class I Officer of the Sri Lanka 

Administrative Service there should be two more retired persons selected 

from other All Island Services, appointed to the Commission. 

Justification –  

The representations made by certain Public Service personnel emphasized 

that the current composition is  heavily audit-focused and therefore, there 

could be a bias on auditing rather than on performance in Public Service. 

Therefore, the Sub-Committee recommends more representation of persons 

who have had operational experience in Public Service to be included in the 

membership of the Commission. And, this is a strong view maintained by 

some of the professionals in Public Service. In particular, The Sub-Committee 

has observed the frustration in the minds of some officers in public service 

who may even be tempted to avoid discretionary decision making in fear of 

Audit Commission scrutiny. There should be balanced representation of 
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Public Service in the NASC, because it is the public service that handles 

billions of rupees and face the NASC queries. Therefore, in decision making 

by the NASC, fair guidance should prevail. 

 

PROPOSAL (13): Legislative Control over Public Administration 

(i) There shall be legislative control over Public Administration through 

Committees of Parliament, inclusive of the following: 

a. Parliamentary Select Committees  

b. Public Accounts Committee (PAC) 

c. Committee on Public Enterprises (COPE) 

d. Committee on Public Petitions(COPP)  

Justification – 

 The Parliament shall exercise its oversight, review, assessment, control 

and support of Public Administration in totality without 

discrimination.    

(ii) The decisions/recommendations given by above Committees shall be 

referred to the relevant Institutions for necessary action. These decisions 

must have been made with the required quorum of membership attendance 

in the meetings of those Committees.  

Justification –  

(a) The Sub-Committee was informed by Chairmen / personnel of above 

Committees as well as by individual representations, that the 

recommendations/decisions made by them are not implemented by the 

Public Service. Therefore, the parliamentary response to people’s 

representations is ignored by the Public Service. Representations of 

general public were that it should be made mandatory for the Public 

Service to implement the decisions taken by these Committees. 

(b) Some political parties and PRCCR [16.2.3 (d)] suggested that the 

decisions/recommendations given by above Committees should be 

binding for implementation by relevant institutions. 

(iii) The communication received by Parliament from Human Rights 

Commission (HRC) and Parliamentary Commissioner for Administration 

(Ombudsman) regarding non-implementation of their recommendations 

was discussed and it was decided to refer such representations to the 

Committee on Public Petitions for its scrutiny. 

Justification – 

HRC and Ombudsman send their recommendations, for the attention of the 

President and the Speaker of Parliament according to the provisions of their 

Acts of Parliament, which are not implemented by relevant authorities. At 

present, neither the Constitution nor any other Law provides pursuance of 

action on those recommendations. Ombudsman and HRC sent their views 
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regarding non-implementation of their recommendations and requested that a 

suitable method be introduced for implementation of their recommendations.  

(iv) The Sub-Committee observed that certain representations highlighted that 

the Secretariat of the Parliament and staff of Auditor General Department 

also should come under the legislative control of Parliament for the purpose 

of bringing them under the administrative and financial regulations applied 

to other institutions in public administration. It is proposed that further effort 

be made to implement a mechanism to address the issue. 

Justification-  

(a) The Secretariat of Parliament, staff of JSC, and staff of Auditor 

General are excluded at present from Legislative Control of 

Parliament. While the Sub-Committee does not find any special 

reasons to consider this practice as reasonable, it is observed that there 

is a lacuna in systematic and procedural application of Parliamentary 

Control over these institutions due to this status. Other Institutions 

which are being controlled by Parliament consider this as 

discriminatory. Representations made to the Sub-Committee have 

repeatedly cited these as promoting lapses that have developed 

historically.  Legislative control over all these institutions would 

eliminate such lapses while upholding the supremacy of these 

institutions and the Parliament’s authority.  

(b) One political group suggested that all the institutions funded by the 

Consolidated Fund be audited by the Parliament.  

(v) The following institutions shall be included in the current list under  Article 

41(B): 

(a) Public Sector Performance Review Committee (proposed) 

(b) Public Enterprise Service Commission (proposed) 

(c) Parliament Commissioner for Administration 

(d) Administrative Appeals Tribunal 

Present Article – 41B  

  SCHEDULE 

(i) The Election Commission 

(ii) The Public Service Commission 

(iii) The National Police Commission 

(iv) The Audit Service Commission 

(v) The Human Rights Commission of Sri Lanka 

(vi) The Commission to Investigate Allegations of Bribery or Corruption 

(vii) The Finance Commission 

(viii) The Delimitation Commission 

(ix) The National Procurement Commission 
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PROPOSAL (14):  Delimitation Committee and its functions 

A Commission at the center for Delimitation of Boundaries of Provinces, 

Electorates, Local Authorities, Administrative Units (Districts, Divisional 

Secretariats) should be established instead of appointing committees as and 

when required.  

Justification - 

The justification is that there will be an overview of delimitation necessities 

rather than to be thinking in isolation and it would facilitate overlapping the 

political- administrative boundaries 

 

PROPOSAL (15): Administrative and Financial Regulations, and the 

Functions and Procedures of the Institutions  

A separate Act of Parliament should be enacted to govern Public Administration 

by providing for Administrative and Financial Regulations, and the functions and 

procedures of the following Institutions: 

(i) Public Service Commission (PSC) 

(ii) Senior Management Group (SMG) 

(iii) Public Sector Performance Review Committee (PSPRC) 

(iv) Public Enterprise Service Commission (PESC) 

Justification –  

Some of the provisions on public service are details that can be removed from 

the Constitution without harming the intentions of the provisions so that the 

space of the Constitution could be utilized more efficiently.  The provisions 

that are proposed for removal could well be incorporated in a separate Law 

while permitting the constitutional space for the incorporation of new 

proposals made in this Report. Further, the Constitution may include the 

fundamentals of the new proposals and the details of which may be expressed 

in separate Law as envisaged in the proposed Act of Parliament (which could 

be titled as Sri Lanka Public Administration Act).   

 

 

PROPOSAL (16): Employment of Public Officers beyond Retirement 

Age 

The PSC may recruit and appoint public officers after their retirement for further 

employment in public service on the basis of annual contracts and performance 

appraisal. 

Justification - 
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On the basis of the increase of life expectancy in Sri Lanka, transformation of 

the labor force over time from a basis of physical labor to one of mental ability 

or knowledge, the economic advantage of servicing an aging population and 

the global practice for employment etc. this proposal is supported by the Sub-

Committee. 

 

PROPOSAL (17) : Other Propositions for consideration 

On the representations made to the Sub- Committee and others, the Sub-

Committee has formulated some recommendations that should receive the 

attention of the Constitution framers. These aspects are not directly in relation to 

the mandate given to this Sub-Committee and hence submitted as “other 

propositions”. Of course, they have some relationship to public administration 

and public service.   

(i) As per the proposals of this Sub-Committee a proposition is made to 

establish the Divisional Secretariat to be the main guiding unit of local 

administration. The connected proposition is that other area based 

administrative units (e.g. Medical Officer of Health areas, Primary Court 

areas, Police Station areas etc.) should be demarcated and established to 

be coterminous with (or combined with when possible) the Divisional 

Secretariat areas, as far as possible.  

(ii) In several representations submitted to the Sub-Committee it was 

mentioned that gender should be given specific attention to harness the full 

potential of Sri Lankan population. It was however agreed that merit should 

be the guiding principle in recruiting to the public service through open 

competition. Having deliberated at length on the subject of representation 

of gender consideration in superior decision making bodies, the Sub 

Committee recommended providing for a minimum 1/3 of appointments 

when appointing Commissions by the CC.  

Alternative Proposal- 

[In several representations submitted to the Sub-Committee it was mentioned 

that gender should be given specific attention to harness the full potential of 

Sri Lankan population. It was however agreed that merit should be the guiding 

principle in recruiting to the public service through open competition. Having 

deliberated at length on the subject of representation of gender consideration 

in superior decision making bodies, the Sub-Committee recommends to 

ensure fair and adequate representation of gender when appointing 

Commissions by the Constitutional Council.]  

(iii) Representations made to the Sub-Committee revealed that if devolution is 

to be fruitful, provision of all resources (e.g. human, financial, machinery and 

equipment as well as technology) as required by the Provinces should be 

provided without restrictions. Otherwise, the Provincial Public Service and 

service delivery by PCs and Local Government Authorities (LGAs) will not 

achieve its objectives.   
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(iv) The Sub-Committee proposes that bi-lingual (Sinhala and Tamil) 

competency should be made an essential qualification decided at different 

levels of entry to public service.  

(v) Representations were made to the Sub-Committee for inclusive 

representation of “minority groups”/regional communities in PSC, HRC, 

Elections Commission (EC), and in PPSCs, where in the latter such 

communities are present as a significant percentage of the population. The 

Sub-Committee recommends that this proposal shall be implemented when 

members to these Commissions are appointed. In addition there is a 

demand to increase the membership of EC to 5. 

(vi) Regarding the provision of appealing for public officers it was revealed that 

there are some officers who enjoy this facilitation (e.g. PPSC related officers 

to Governor, Public Service to PSC and AAT) However, there are some who 

do not enjoy this facilitation. (e.g. Police, JSC, officers of the EC, Parliament 

Secretariat  and Auditor General’s Department having no appeal provision) 

The Sub-Committee proposes that the makers of the Constitution shall take 

this into their consideration and provide for appeal facilitation to the 

relevant officers in service.  

(vii) Representation was made to the Sub-Committee that all rights of 

government pensioners that were ensured by the 1972 Constitution were 

removed by the 1978 Constitution. It was pointed out that these rights 

originated as a part of written law of 1901, the Civil Procedure Code of 1961 

Chapter XXII CI. 218 and by Section 109 (1) and (2) of the Constitution of 

1972.  

The representation made that the pension entitlement and gratuity 

entitlement articles 109(1) and (2) of the 1972 Constitution is re-introduced. 

The Sub-Committee finds this representation is a justified proposition and 

recommends the provision of redress through making of the new 

Constitution. This matter has been recommended by the PRCCR too. 

Article of 1972 Constitution - 

109 (1): All pensions, gratuities or other like allowances payable to 

persons who have ceased to be in the service of the Government of 

Ceylon or cease to be in the services of the Republic of Sri Lanka, or to 

widows, children or other dependents of such persons, shall be 

governed by the written law under which they were granted, or by any 

subsequent written law which is not less favourable. 

109 (2):  All pensions, gratuities and other like allowances referred to in this 

section shall be a charge on the Consolidated Fund. 



 

18 

 



 

19 

 

PART II  

PROVINCIAL PUBLIC SERVICE 

INTRODUCTION 

The devolutionary process as envisaged by the 13th Amendment is the foundation on 

which the Provincial Public Service (PPS) stands. The execution of devolution is based 

on the three Lists in Schedule 9 of the 13th Amendment. The PPS per se services the 

subjects thus allocated to various institutions established to operationalize the functions 

in Lists 1 and III. However, there is a demand to repeal the three Lists in the 9th Schedule 

to the 13th Amendment and the Sub-Committee that heard representations by the 

Provincial Councils endorses the majority view that three Lists should be subjected to 

revision, creating two lists giving a clear definition of functions for the purpose of legal 

and operational clarity. 

The legal framework of PPS is found in the Provincial Councils Act 42 of 1987. The 

employees of various institutions in the Provincial Councils who engage in planning, 

directing, implementing and monitoring of Provincial functions in List I in the Ninth 

Schedule are the personnel of the PPS. Among these, there are All Island Services 

personnel who are assigned to Provinces.     

There are four categories of provincial public employees:  

(i) Employees who are appointed by the PCs and administered by the PPSCs;   

(ii) All Island Service employees who are released from those services for a time 

period to work in provincial institutions; 

(iii) Employees who work in Local Government institutions (Municipal Councils, 

Urban Councils, and Pradashiya Sabbhas); and, 

(iv) Employees of PCOs of the Provinces. E.g.: Provincial Tourism Board, Provincial 

Transport Board etc. 

At present, the LGAs are considered as partners of Provincial Councils, and 

therefore, the employees of the former are considered a component of the Provincial 

Public Service. 

In the present context, the Governor of the Province exercises the highest executive 

powers of the PC. For example, he/she appoints the PPSC, the Provincial Secretaries, and 

Heads of Department. The Governor is the final authority on appointments, transfers, and 

disciplinary actions on public employees of the Province.  

Some representations made to the Sub-Committee held the view that the powers of 

the Governor taken as a whole is excessive and therefore, measures should be taken to 

curtail some of the powers of the Governor.  While this subject as such is left for 

appropriate Committees on Constitutional Reforms, this Sub-Committee has taken note 

of this concern for reduction of power of the Governor in making its recommendations 

for reforms in PPS.  

Concerns have been expressed about the manner in which the PPSCs operate at 

present. The Sub-Committee believes that the PPSCs should perform, as far as possible, 

its functions and responsibilities in line with the role of the PSC of the Government.  
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PROPOSALS 

PROPOSAL (18): Revision of Lists in the Ninth Schedule  

When the three Lists in the Ninth Schedule are compiled in to two lists, the 

Provincial List shall provide for a separate section for the functions of LGAs. 

Justification -  

To reinforce the devolutionary process as envisaged by the 13th Amendment 

the three Lists should be amalgamated for easy operation and clarity.  PRCCR 

also is of the view to abolish the Concurrent List and instead to have a Local 

Government List 

 

PROPOSAL (19): Provincial Public Service Commission (PPSC) 

The Sub-Committee proposes the following Articles to be included in the 

Constitution: 

(i) There shall be a Provincial Public Service Commission (PPSC) for each 

Province.  

(ii) The Sub-Committee proposes to increase the membership of PPSC from five 

(5) to seven (7).  

Justification-  

At present, there are 5 members appointed by the Governor of the Province 

to the PPSC which the Sub-Committee feels not sufficient to represent the 

variety of services of a province. Like in the central government, there are a 

number of services in a province including education, health, local 

government, etc. 

(iii) The members of the PPSC shall be appointed by the Governor of the 

Province. These appointments by the Governor shall be after evaluation of 

applications, according to the CC stipulated methodology for appointment 

of members for the PSC (i.e. following a call for them by the Governor), upon 

receipt of applications, requiring high professional standards as decided by 

the Governor. Among the members thus appointed, there shall be four (4) 

members with at least twenty five (25) years prior service in the Public 

Service, including at least fifteen (15) years of senior management 

experience and three (3) members with professional qualifications, from 

whom one member should be from the legal profession. The selected 

persons should reflect gender and plurality status of the provincial society. 

The Governor shall appoint one member from among the selected as the 

Chairperson of the PPSC. 

Alternative Proposal – 

[The members of the PPSC shall be appointed by the CC of the Parliament. 

These appointments by the CC shall be after evaluation of applications, 

according to the CC stipulated methodology for appointment of members for 

the PSC   upon receipt of applications.   Among the members thus appointed, 

there shall be four (4) members with at least twenty five (25) years prior 
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service in the Public Service, including at least fifteen (15) years of senior 

management experience and three (3) members with professional 

qualifications, from whom one member should be from the legal profession. 

The selected persons should reflect gender and plurality status of the 

provincial society. The CC shall appoint one member from among the 

selected as the Chairperson of the PPSC.]  

Dissenting view of the Hon. Austin Fernando (the Resource Person) for above 

alternative proposal- 

The criticism is that appointing members of the PPSC even by Governor is 

amount to centralization. Therefore appointment by the CC cannot be 

accepted according to the basic principles of devolution. Further in 

Commissions appointed by the 19th Amendment which are rationally more 

important than a PPSC appointments are not made by the CC but by the 

President. The CC only recommended names.  

(iv) The Chairperson of a PPSC shall be a public officer retired at the level of a 

Cabinet Ministry Secretary or a Chief Secretary of a Province.   

Justification-  

At present the Chairpersons are appointed from various grades of persons 

such as retired public servants, retired judges etc. The public service norms 

and values should be well understood by the person who is the Chairperson 

of the PPSC and hence appointment of former Secretaries or Chief Secretaries 

is proposed. 

(v) No person from PPS shall be appointed as a member of the Commission 

unless at least one (1) year has elapsed after such person leaving the PPS.  

(vi) The PPSC is responsible for the implementation of public personnel policy 

with regard to all PPS employees other than Secretaries of Ministries, 

Deputy Secretaries and Heads of Department by adopting and directing 

personnel procedures and criteria relating to recruitment, appointment, 

termination, dismissals, transfers, training, development, promotion, 

performance management, remunerations, grievances, safety, security, 

employee rights and privileges in conformity with the values and principles 

set out in the Chapter on Public Service. 

(vii) PPSC shall appoint its Sub-Committees in relevant fields within a period of 

not less than six (6) weeks after the Commission comes into existence. The 

PPSC shall have at least four (4) Sub-Committees: Combined Services 

Sector, Health Sector, Education Sector, and Local Government Sector. 

Additional Sub-Committees may be appointed by the Commission 

subsequently as the need arises. The members of such Sub–Committee 

shall be outside the PPSC membership, and they must possess at least 20 

years of experience in a relevant field including law. In making these 

selections, attention shall be given to represent gender and the pluralistic 

nature of the provincial society.  Preference shall be given to the persons 

whose ordinary residence is in the Province. 
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Justification-  

The appointment of sub-committees by the PPSC is proposed in order to 

eliminate ad-hoc provincial public service administration by various 

authorities of a Province. 

(viii) Each PPSC may decide on the subjects and functions that can be delegated 

to the sub-committees appointed by the PPSC. The PPSC, however, will 

retain the ultimate responsibility for the delegated functions.  

(ix) In planning provincial human resource requirements, the PPSC shall 

recommend to the PSC on the required number of personnel from All Island 

Services to be employed in the Province, and the PSC shall assign such All 

Island Service officers to the Provinces, to meet the provincial requirements.  

Justification-  

From the representations made to the Sub-Committee by various groups from 

the Provinces, it was revealed that there was a shortage of All Island Services 

personnel in the provincial areas. Therefore, the Sub-Committee recommends 

that the PPSC should enumerate the requirements in a timely manner and 

inform  the PSC to enable the  latter to meet those requirements. In the event 

that the PSC is unable to fulfill these requirements, the PPSC should be 

permitted to recruit suitable employees according to PPSC approved 

recruitment procedures. 

 

PROPOSAL (20): Provincial Performance Review Committee (PPRC)  

(i) There shall be a PPRC established by Provincial Statute. 

(ii) The functions of the PPRC are to review and assess the overall performance 

of each Provincial Ministry together with the institutions under the Ministry 

and report to the PC for the purpose of improving its review and control over 

public institutions of the province. 

Justification-  

The Sub-Committee considered that there is a lacuna in the process of review 

of performance, efficiency and effectiveness in the provincial public sector 

and recognized the need to improve the productivity of PPS by giving more 

attention to monitoring, evaluation and upgrading of performance. From the 

representations received by the Sub-Committee and the PRCCR, it was 

apparent that the general public is losing confidence in the provincial public 

institutions’ ability to perform to satisfy their needs and hence to answer the 

public queries a Committee such as this would be of assistance.    

(iii) The Committee shall consist of 9 members including the Chief Minister, 

Leader of the Opposition, two Provincial Council Members appointed by the 

Council and five members selected from outside selected by the Governor 

in consultation with the CM and Leader of the Opposition of the PC and 

appointed by the Governor to represent the variety of expertise necessary 

for effective performance assessment of public institutions, while 

respecting the need to represent gender and the pluralistic nature of the 



 

23 

 

Provincial society. The Chief Minister (CM) shall be the Chairman of this 

Committee. 

PROPOSAL (21): Divisional Administration 

(i) The Divisional Secretaries and Grama Seva Niladharis shall be brought 

under the direction and control of PCs for the purpose of organization and 

execution of the tasks of local administration.   

Justification –  

(a) At present, many important functions of the PCs are carried out by 

Divisional Secretaries, and therefore, the Divisional Secretaries 

performing their functions with the Provincial Council will not be an issue. 

(b) Grama Seva Niladharis who serve at the bottom of the Public Service 

hierarchy in District Administration, are directly dealing with the people 

in a Grama Seva Division. Therefore, the Sub-Committee recommends 

that the Grama Seva Niladharis who serve under the direction of the 

Divisional Secretaries should also be brought under the Provincial 

Council.   

(ii) Divisional Secretaries and Grama Seva Niladharis shall continue to carry out 

the functions delegated by the District Secretaries in the same manner as 

they do at present.  

Justification – 

The District Secretary who represents Government Administration at district 

level is responsible for the functions that do not come under the purview of 

PCs. Divisional Secretaries though administered by the Minister of Home 

Affairs, carry out a large volume of PC functions. Act No. 58 of 1992 

(Transfer of powers – Divisional Secretaries) should be suitably amended for 

this purpose. It is noted that when PCs were established both Divisional 

Secretary and Grama Seva Niladharis were posted under the PCs.  The Sub-

Committee proposal now is to return to the original position where Grama 

Seva Niladharis were under the direction and control of PCs.   

PROPOSAL (22): The Governor of the Province 

(i) The Governor shall appoint, except the Secretary to the Governor, the 

Provincial Ministry Secretaries, Secretary of Provincial Council Assembly, 

and Deputy Chief Secretaries on the recommendation of Board of Ministers 

chosen from SMG based on relevance of competencies and the gender and 

pluralistic nature of the provincial society.    

(ii) The functions of performance review, transfers and disciplinary control of all 

the Secretaries, shall be vested in the Governor who will exercise them in 

consultation with the Board of Ministers. 
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PART III 

LOCAL AUTHORITIES AND THEIR EMPLOYEES 

INTRODUCTION 

The role of local government in sustainable national development in Sri 

Lanka has become a key issue because over the decades the role of local 

authorities has been systematically diminished to a low level. There is 

increasing evidence elsewhere that a sustained investment in local 

infrastructure and community development is a critical dimension of poverty 

reduction. Furthermore, the potential impact of local government on socio-

economic development is substantial, provided local stakeholders are fully 

involved in decision-making processes and in the building, management and 

the maintenance of the local economy. Politically, needless to say, that the local 

government system is the very foundation of democracy where devolved 

systems of administration are put into trial.  

While governments at the center are unlikely to have the capacity to 

correctly assess the diversity of local conditions or local requirements and 

capabilities, local governments have comparative advantages because of their 

better knowledge of local needs and priorities, their proximity to local users, 

and the pressure of local constituencies for greater accountability and 

transparency. There is a growing concern regarding a Grama Rajya, a concept 

envisaging the lowest level village participation in development. 
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PROPOSALS 

PROPOSAL (23): Establishment of Grama Rajya.  

Establish Grama Rajya at the Ward level of local administration, which is a 

people’s participatory body to be constituted in line with Gramodaya Mandalaya.  

Justification -  

It is observed that there is a demand arising from the grassroots showing 

interest to be involved in advocacy, influencing and monitoring of activities 

undertaken by LGAs. At present the Constitution provides for the 

involvement of Gramodaya Mandalayas through Item 4.1 of the List I in 

Schedule 9 under the 13th Amendment, but this institution is defunct.   

The Sub-Committee endorses the field status of a rising demand from the 

grassroots showing interest to be involved in advocacy, lobbying, influencing, 

prioritizing, monitoring of activities undertaken by LGAs, PCs and even what 

is executed by the government at the center. The Gramodaya Mandalayas 

probably would have been introduced for these purposes. However, it cannot 

be implemented as this institution is now defunct. Though the composition of 

Gramodaya Mandalayas was different, the Sub-Committee proposes the 

introduction of Grama Rajyas based on a Ward or an amalgamation of Wards 

as applicable, in lieu to fill this vacuum. However, Grama Rajya needs an 

appropriate institutional mechanism, preferably functioning through the 

LGA, unless otherwise decided to execute its functions. In deliberations it was 

noted that there is thinking on another depoliticized, independent institution 

by the name of Grama Rajya being conceptualized and contemplated. It is the 

view of the Sub-Committee that the Grama Rajyas can replace the vacuum 

created, if Gramodaya Manadalayas are repealed. In light of a Ward Based 

Electoral System to be introduced, the Sub-Committee considers it 

appropriate the feasibility of organizing Grama Rajyas co-terminus to a Ward, 

when applicable.  

 

PROPOSAL (24): Local Government and Local Government 

Authorities  

Local Government shall constitute the Third Tier of Government comprising all 

categories of LGAs with representatives elected by the people which will function 

according to Law that established them. 

Justification - 

Initially it will be required to identify the legal constraints and promote 

formulation of new legal instruments for LGAs to function more effectively 

and efficiently. The need to revamp the legal status of LGAs (i.e. Municipal 

Ordinance, Urban Council Ordinance and Pradeshiya Sabha Act) with new 

laws is highlighted in this respect. It is noted that some work had already been 

done by the Ministry of Provincial Councils and Local Government at the 

centre. 
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PROPOSAL (25): The performance of Local Government Authority 

(LGA)  

The performance of LGAs shall be supervised (including the power of dissolution) 

by PCs, who will have the authority to assign, but not to take away, functions of 

the LGAs.  

 

PROPOSAL (26): Funds for Local Government Authorities 

The Finance Commission shall ensure that fair and equitable financial allocations 

are made from the Consolidated Fund through the National Budget for annual 

capital expenditures of LGAs. 

Justification -  

While the LGAs have been suffering from lack of financial resources it is 

found that the PCs also have been administratively restraining resource 

sharing with the LGAs. Hence, it should be mandatory to provide dedicated 

funds to LGAs using funding provided to PCs through the National Budget  

for  which constitutional provision is desirable. The Sub-Committee noted the 

view held by the PRCCR that a percentage of budgetary funds to LGAs should 

be channeled through the PCs. 

 

PROPOSAL (27): Local Government Service 

The Local Government Service (LGS) personnel shall be administered by the 

PPSCs through its Sub-Committee on Local Government Service. The Sub-

Committee’s attention has been called by representations, inter alia, to the 

following: 

(i) Provincial Councils and even the government through various institutions 

and unfair laws have been duplicating or sometimes encroaching into the 

functions of LGAs and thus weakening those authorities; 

(ii) Over the years, the sources of revenue of LGAs have dried up and personnel 

of those institutions have been attracted by other agencies both central and 

provincial; and 

(iii) The LGAs have been suffering from decaying political values at local level 

which in turn has polarized the civic society from the political elite. 
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21) Mr. H.U. Premathilake, Additional Secretary (Educational Quality 

Development), Ministry of Education 
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22) Mr. Deshabandu Sooriyapatabendi, Chairman, Provincial Public Service 

Commission-Sabaragamuwa 

23) Mr. H.W. Wijeratna, Chairman, Provincial Public Service Commission-

Southern Province 

24) Mr. W.A.D.P.  Sarath Stanley, Secretary, Provincial Public Service Commission-

NWP 

25) Mr. V.P. Balasingham, Chairman, Provincial Public Service Commission -

Eastern Province 

26) Mr. D.M.L. Bandaranayake, Deputy Chief Secretary, UVA provincial Council 

27) Mrs. K. Pathmarajah, Deputy Chief Secretary - (Personnel &Training) , Eastern 

Provincial Council 

28) Mr. Jayantha Wijeratna, Chief Secretary, North Western Provincial Council 

29) Mrs. Saraswathie Mohanathan, Deputy Chief Secretary -Admin, Northern 

Provincial Council 

30) Mr. Gamini Rajaratne, Secretary of Minister of Central Provincial Council 

31) Mrs. Sunethra Gunawardana, Secretary, Provincial Public Service 

Commission, Sabaragamuwa 

32) Prof. Daya Ediririsinghe, Chairman, Official Languages Commission 

33) Mr. M.I.M. Rafeek, Secretary,  Ministry of  National Policies and Economic 

Affairs 

34) Mr. R. Wijialudchumi, Secretary,  Ministry of  Science, Technology and 

Research 

35) Mr. Ravindra Hewavitharana, Secretary, Ministry of  Public Enterprise 

Development   

36) Mrs. S.M. Mohomed, Addl. Secretary (Admin), Ministry of  Foreign Affairs  

37) Mr. Upali   Weerasinghe, Legal Advisor, Ministry of Defence 

38) Mr. M.A. Allam, Addl. Secretary, Ministry of  Industry and Commerce  

39) Mr. U.H.C. Priyantha, Addl. Secretary, Ministry of  Labour and Trade Unions 

Relations 

40) Dr. U. Vidanapathirana, Commissioner, Human Rights Commission of Sri 

Lanka 

41) Mr. D. Dissanayake, Chairman- Public Service Commission  

42) Mr. A. N. Fonseka,  Member,  National Procurement Commission of Sri Lanka 

43) Prof. D.E R.C. Weddikkara, Member,  National Procurement Commission of Sri 

Lanka 



 

33 

 

44) Mr P.A.D.C.R. Perera, Member,  National Procurement Commission of Sri 

Lanka 

45) Mr. K. Thavalingam, Chairman, Delimitation Commission of  Sri Lanka  

46) Mr. Tissa Warnasuri, General Manager-Corporate Affairs InfoTech - IDEAS 

(Pvt) Limited 

47) Mr. Nihal Ranasinghe, Controller-General, Department of Immigration and 

Emigration  

48) Dr. Wimal  Karandagoda, COO, Durdans Hospital 

49) Mrs. Neelakanthi Wijekoon, Deputy legal Officer, Sri Lanka Rupavahini 

Corporation 

50) Ms. AparnaTilakaratne, Chief Law Officer, Sri Lanka Port Authority 

51) Dr. G.A.S. Premakumara, Director General, Industrial Technology Institute 

(CISIR)       

52) Miss.  Rekha M. P. Hewaliyanage, Addl. Director General (Finance & Admin), 

Sri Lanka Export Development Board 

53) Mr. K. Raveendran, DGM, National Savings Bank 

54) Prof. M. Thilakasiri, Director General, SLIDA.  

55) Mr. R.M.C.M.  Herath, Deputy Director General (A&F),  Mahaweli Authority of 

Sri Lanka 

56) Mr. Suhada Gamlath, Solicitor-General, Attorney General's Department 

57) Ms. Indika Demuni De Silva, Additional Solicitor General, Attorney General's 

Department 

58) Mr. Sunil Hettiarachchi, Addl. Secretary, Presidential Secretariat 

59) Mr. M.G.C. Suranga Ranasingha,  Assistant Commissioner of Election  

60) Mr. Tissa Ekanayaka, Parliamentary Commissioner for Administration 

(Ombudsman)  

61) Mr. D.D. Bandulasena, State Secretary, Ministry of Agriculture 

62) Mr. Tissa Seneviratne, Chairman, Ceylon National Chamber of Industries 

63) Mr. R.M.P.B. Hathyaldeniya, Secretary, Provincial Public Service Commission, 

Uva Province 

64) Mr. K. Sarath Gunathilake, Chairman, Provincial Public Service Commission, 

Western Province 

65) Prof. Siri Hettige, Chairman, National Police Commission 

66) Mr. Padmasiri Jayamanna, Secretary, Ministry of Justice 

67) Mr. H.M.T.D. Herath, Secretary, Eastern Province 
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68) Mr. K. Ravindra Pathmapriya, Department of Pension 

69) Mr. Ajith Peiris, National Savings Bank 

70) Mr. P. Somasiri, Secretariat  of Governor – Western Province 

71) Mr. W.A.Chulananda Perera, Director General, Sri Lanka Customs  

72) Mr. M.L.A. Chandradasa, Finance Commission 

73) Mr. D.M.C.K. Chandradasa, Deputy Chief Secretary, North Central Province 

74) Mr. W.M.T.D. Bandara, Commission to Investigate Allegations of Bribery or 

Corruption,  

75) Prof. Koliya Palasinghe, Faculty of Information Technology, SLIIT, Malabe 

76) Mr. J. Dadallage, Secretary, Ministry of  Public Administration and 

Management, 

77) Mr. Upali Marasinghe, Secretary, Ministry of  Plantation Industries 

78) Mr. Udaya R. Seneviratne, Secretary, Ministry of Mahaweli Development and 

Environment. 

79) Mr. S. H. Harischandra, Ministry of Finance 

80) Prof. V. Nandakumara, Provincial Public Service Commission, Central Province 

81) Mr. L. P. Jayampathi, Secretary, Ministry of  Ports and Shipping  

82) Mr. K.K. Chandrasiri, Chairman, Salusala 

83) Mr. Sumanasiri Gamage, Salusala 
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4. Hon. Nihal  Galappaththi, M.P., 

5. Hon. J. C. Alawathuwala, M.P., 

6. Hon. (Dr.) Ramesh Pathirana, M.P., 

7. Hon. Velu Kumar, M.P.,  

8. Hon. Abdullah Mahrooff, M.P.,  

9. Hon. Mujibur Rahuman, M.P., 

10. Hon. Harshana Rajakaruna, M.P., 

11.  Hon. Gnanamuthu Srineshan, M.P.,  
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මධ්යම-පර්යන්ත සබඳතා පිළිබඳ අනු-කාරක සභායේ ව්ාර්තාව් 

ප්රස්තාව්නාව් 

සභාපතිවරයාද ඇතුළු සාමාජිකයින් 11 දදනකුදෙන් සමන්ිත අනු-කාරක සභාව 

පත්කිරීදමන් අනතුරුව, දමම අනු-කාරක සභාව 2016 වර්ෂදේ මැයි මස 27 වැනි 

දින, ජූනි මස 9 වැනි දින හා 23 වැනි දින, ජූලි මස 08 වැනි දින හා 21 වැනි දින සහ 

අදෙෝසතතු මස 11 වැනි දින හා 24 වැනි දින හත්කවරක් රැසතිය. 

නියමු කමිටුදේ අනුමැතියට යටත්කව ිදෙතෂඥයින් වදෙයන් අනු-කාරක සභාවට 

සහාය වනු පිණිස එන්. දසල්වක්කුමාරන් මහතා, එසත. තවරාජා මහතා, පාලිත 

අදේරත්කන මහතා සහ එසත. ිදේසන්දිරන් මහතා පත්ක ිරීමට දමම අනු-කාරක 

සභාව සිය ප්රථම රැසතීදේදී තීරණය කද තය. එදමන්ම ප ාත්ක ආණ්ඩුකාරවරුන්ට, 

ප ාත්ක ප්රධාන අමාතයවරුන්ට, ප ාත්ක සභාවල ිපක්ෂ නායකවරුන්ට හා දවනත්ක 

ආරාධිතයින්ට සිය දයෝජනා හා අදහසත ඉදිරිපත්ක කරන දලස ආරාධනා ි රීමටද අනු-

කාරක සභාව තීරණය කද තය. ඉන් අනතුරුව අනු-කාරක සභාව තමාට සහාය වනු 

පිණිස එන්.දසල්වක්කුමාරන් මහතා, මහාචාර්ය නවරත්කන බණ්ඩඩාර, චමින්ි 

සපරමාදු මිය, අදෙෝක ගුණවර්ධන මහතා, ින්සතටන් පතිරාේ මහතා, ලාල් 

ිදේනායක මහතා සහ සුදර්න් ප්රනාන්දු මහතාද ිදෙතෂඥයින් වෙදයන් පත්කකර 

ෙත්කදත්කය.  

2016 ජූනි 23 වැනි දින පවත්කවන ලද දදවන රැසතීදේදී, පාර්ලිදේන්තු මන්ී ෙරු 

(ආචාර්ය) ජයේපති ික්රමරත්කන මහතා අනු-කාරක සභාදේ ිෂය පථය හා තවත්ක දේ 

පැහැදිලි කද තය. මධයම රජය හා ප ාත්ක සභා අතර දමන්ම මධයම රජය හා ප ාත්ක 

පාලන ආයතනයන් අතර සබඳතා දකබඳු ිය යුතුද යන්න සේබන්ධදයන් කටයුතු 

කරනු පිණිස මධයම-පර්යන්ත සබඳතා පිළිබඳ අනු-කාරක සභාවක් පත්ක ිරීමට 

ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා මණ්ඩඩලදේ නියමු කාරක සභාව නිර්දේෙ කර ඇතැයි පැහැදිලි 

දක තය.  

අනු-කාරක සභාව මූලික වෙදයන් පහත සඳහන් ිෂය ක්දෂතත්ර සලකා බැලිය යුතු 

බවට තීරණය කද තය:- 

1. ප ාත්ක පාලන ආයතන: බලතල හා කර්තවයයන් හා ග්රාමරාජය සංකල්ප. 

2. ිධායක කාරක සභා/ ප ාත්ක ිධායක කාරක සභා පේධතිය. 

3. ආණ්ඩුකාරවරයාදේ බලතල හා වයවසතථා සේපාදනදේදී ඔහුදේ/ ඇයදේ 

කාර්යභාරය. 

4. සතවාධීන රාජය දසතවා දකාමිෂන් සභාව / ප ාත්කවල පරිපාලන වූහ 
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5. ප ාත්ක සභාවන් ආශ්රිතව දිසතික් දල්කේ හා ප්රාදේශීය දල්කේවරුන්දේ 

කාර්යභාරය/ ප ාත්ක සභා හා ප ාත්ක පාලන ආයතන ිසින් ිදෙතෂිත ිෂයන් 

පිළිබඳ පාර්ලිදේන්තු නීති ක්රියාත්කමක ිරීම / ප්රතිපත්කති ක්රියාත්කමක කරන 

ආකාරය 

6. ආදායේ එකතු ිරීම හා ආදායම දබදීම සඳහා වූ සූත්ර / ආදායේ වෙීම 

සේබන්ධදයන් ේිත්කව වාර්තාකරණය / ප්රතිපත්කති සේපාදනය - ජාතික, 

ප ාත්ක, දිසතික්, ප ාත්ක පාලන ආයතන. 

දකදසත වුවද, ඉදිරිපත්ක ිරීේ ලද පසුව, දමම අනු-කාරක සභාව පහත සඳහන් 

ක්දෂතත්රයන්ද සැලිල්ලට ෙත යුතු බවට තීරණය ිය:- 

i. සමොමී ලැයිසතතුව / අදවෙතෂ ලැයිසතතුව 

ii. නීතිය හා සාමය සහ දපාලිසත බලතල 

iii. ඉඩේ 

iv. ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා අධිකරණය 

අනු-කාරක සභාව රැසතවූ අවසතථාවන්ිදී පැමිණ සිටි අනු-කාරක සභා 

සාමාජිකයින්දේ, ිදෙතෂඥයින්දේ හා ආරාධිතයින්දේ නේ දමම වාර්තාදේ 

ඇමුණුදමි දක්වා ඇත. 

කාරක සභාදේ සාමාජිකයින් වන පාර්ලිදේන්තු මන්ී ෙරු ිධුර ික්රමනායක 

මහතා සහ සනත්ක නිොන්ත දපදර්රා මහතා තමන්ද නිදයෝජනය කරන 

පාර්ලිදේන්තු මන්ී කණ්ඩඩායමක් ිසින් ලිඛිත කරුණු ඉදිරිපත්ක ිරීම සිදු කරනු 

ලැබූ බවත්ක, 2016.08.11 වැනි දින සාමාජිකයින් අතර සංසරණය කරන ලද 

දකටුේපත්ක වාර්තාවට ප්රතිචාර දැක්ීම සඳහා සති දදකක කාලයක් අවෙය බවත්ක 

දැන්වූහ. දකදසත වුවද, දමම අනු-කාරක සභාවට දමම වාර්තාව අදෙෝසතතු 30 වැනි 

දිනට දපර ඉදිරිපත්ක ිරීමට සිදු වන බැින් ඔවුන්දේ ප්රතිචාරය ලැදබන දතක් බලා 

සිටිය දනාහැක. ඔවුන්දේ අදහසත තම නිදයෝජිතයන් හරහා ඍජුවම නියමු කාරක 

සභාව දවත ඉදිරිපත්ක කරන දලස අපි දයෝජනා කද මු.  

පාර්ලිදේන්තු මන්ී ෙරු බිමල් රත්කනායක මහතාද සිය පක්ෂය නියමු කාරක 

සභාව දවත දයෝජනාවක් ඉදිරිපත්ක කරන බව අනු-කාරක සභාව දවත දැන්ීය. 

දකදසත වුවද, දමම වාර්තාදේ එක් නිර්දේෙයක් සේබන්ධදයන් ඔහු ිසින් ඉදිරිපත්ක 

කරන ලද දවනසත මතයක් ිකල්ප මතයක් අදා  දකාටදසත ිකල්ප මතයක් දලස 

දී ඇත. (නිර්දේෙ අංක 12 සතවාධීන රාජය දසතවා දකාමිෂන් සභාව / ප ාත්කවල 

පරිපාලන වූහ, 18 පිටුව). 

ඉහත ඒවාට යටත්කව, ඉදිරි පරිච්දේදයන්ි ිිධ ිෂය ශීර්ෂ යටදත්ක දදන ලද 

නිර්දේෙයන් සේබන්ධදයන් සාමාජිකයින් අතර දපාදු එකඟත්කවයක් තිදේ. 

ිදෙතෂඥ සාමාජිකයින්දේ නිර්දේෙයන්ද සමගින් ඔවුන්දේ අදහසත ඇල හැඩැති 
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අකුරින් දක්වා ඇති අතර ඒවා ිදෙතෂඥ මතයන් වන අතර අනු-කාරක සභාදේ 

නිර්දේෙයන්ි දකාටසක් දලස සලකනු ලැබිය දනාහැිය. 

වාර්තාව තු  අනුෙමනය කරන ලද වාර්තාකරණ ආකෘතිය නේ ප මුව අපි ලිඛිත 

හා වාචික කරුණු ඉදිරිපත්ක ිරීේ ක  සාමාජිකයින්, ිදෙතෂඥයින් හා ආරාධිතයින් 

ිසින් ප  කරන ලද අදහසත සමෙ ිෂයය ිසතතර ිරීමට උත්කසාහ දකාට ඉන් 

අනතුරුව කරුණුවල ගුණාගුණ පිළිබඳ තර්කනය මත පදනේව නිර්දේෙ සෑදීමයි. 

අපදේ නිර්දේෙයන්ට එ ඹීදමිදී “ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා ප්රතිසංසතකරණ පිළිබඳ 

මහජන අදහසත ිමසීදේ කමිටුදේ වාර්තාව” පිළිබඳව අප බැරෑරුේ දලස අවධානය 

දයාමු ක  අතර අවෙය සෑම තැනකදීම හරසත දයාමුව (ඒ හා සේබන්ධ වන සතථානය) 

සටහන් කද මු.  

කාල බාධාවන් නිසා අපි දමම වාර්තාව කඩිනමින් පිළිදය  ක  අතර යේ 

මෙහැරීේ හා මුද්රණ දදෝෂ දේ නේ කණොටු දවමු.  

 

ඩී. සිද්ධ්ාර්ථන් 

සභාපති, මධ්යම-පර්යන්ත සබඳතා පිළිබඳ අනු-කාරක සභාව් 
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හැඳින්ීම 

‘මධයම-පර්යන්ත සබඳතා’ යන වාකයාංෙදේ නිර්වචනය හා ිෂයපථය 

අභිදයෝොත්කමක එකක්ව පවතී. එයට අතිදර්කව, මුදල් පිළිබඳ අනු-කාරක සභාදේ 

හා රාජය දසතවාවන් පිළිබඳ අනු-කාරක සභාදේ ි ෂය ක්දෂතත්රය සමෙ දේදනය ී මක් 

ද සිදු වනු ඇති බව කාරක සභාව නිරීක්ෂණය කද තය. තවද, නීතිය හා සාමය, 

දපාලිසත බලතල හා ඉඩේ වැනි ිෂයයන් නියමු කාරක සභාව යටදත්ක පැවතියද ඒවා 

මධයම-පර්යන්ත සබඳතා මත බලපෑේ ඇති කරයි.  

මධයම-පර්යන්ත සබඳතා පිළිබඳ ප්රෙතනය පැන නගිනුදේ රජදේ ිිධ සතථරයන් 

අතර බලතල දබදා හැරීදේදීය. බලය දබදා හැරීම වනාි ිෂයයන් හඳුනා ෙැනීම 

හා ිිධ ඒකකවල සතථර අතර දබදාදීම සහ මධයම රජය හා ිිධ පර්යන්ත 

ඒකකයන් අතර වයවසතථාදායක, ිධායක, අධිකරණ හා මූලයපාලන බලතල 

ක්රියාදේ දයදීම පිළිබඳ සීමාවන් නියම ිරීමයි. පැහැදිලිව නිර්වචනය කරන ලද 

ිෂය දබදීයාම සහ රජදේ ිිධ මට්ටේවල ආයතන මගින් ඒවා ක්රියාදේ දයදීම 

දදෝෂයින් දතාරව මධයම-පර්යන්ත සබඳතා හඳුනා ෙැනීදමිලා අතයවෙය දේ.  

අප රදටි වත්කමන් ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා සංිධිිධාන සන්දර්භය තු , 1988 ප ාත්ක 

සභා පිිටුීමත්ක සමෙම රාජය පාලන සතථර 3 ක් බිි ිය. වැදෙත්කම කාරණය නේ, 

දේ එක් එක් සතථරදයි සංඝටනාත්කමක සතවභාවය හා ඒවා අතර හා දක්න්ද්රය සමෙ 

ඇති සේබන්ධතාවයයි. 

කාරක සභාව ඉදිරිදේ කරුණු ඉදිරිපත්ක ක  ිදෙතෂඥදයෝ හා අදනකුත්ක 

ආරාධිතදයෝ ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ දබාදහෝ ිධිිධාන, ිදෙතෂදයන්ම 13 වන 

ආණ්ඩුක්රම වයාවසතථා සංදෙෝධනය හා අදා  පාර්ලිදේන්තු පනත්ක දමරට ප ාත්ක 

සභාවල සුමට ක්රියාකාරිත්කවයට බාධාවක් වන බව දැක්වූහ. ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ 

සතවභාවය, සමොමී ලැයිසතතුව, මධයම ආණ්ඩුව දවන් කර ෙත්ක බලතල ලැයිසතතුදේ 

ජාතික ප්රතිපත්කතිය, ආණ්ඩුකාරවරයාදේ බලය හා මධයම රජදේ මූලය පාලනය 

දක්න්ද්රය හා ප ාත්ක අතර යහපත්ක සබඳතා හා නිසි ක්රියාකාරිත්කවය දනාමැති ීමට 

බලපෑ ප්රධාන දහතතු දලස දක්වා තිදේ. සභාපතිවරයා හා කාරක සභාදේ 

සාමාජිකයින් ිිප දදනක් සහ ආරාධිතදයෝ ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ ඒකීය 

සතවරූපය ද ප ාත්ක සභාවල සඵලදායී ක්රියාකාරිත්කවයට බාධාවක් දලස දක්වා ඇත. 

වත්කමන් ආණ්ඩුක්රම වයාවසතථා රාමු සැකැසතම මගින් මධයම-පර්යන්ත සබඳතාවලදී 

මධයම රජයට අනිසි වාසියක් ලබා දදන බවද දපන්වා දදන ලදී. දබාදහෝ ප ාත්ක 

ප්රධාන අමාතයවරු හා ප ාත්ක සභා ිපක්ෂ නායකවරු දපන්වා දුන් පරිදි, අප රදට් 

වසර 28ක බලය දබදීම පිළිබඳ අත්කදැකීම මගින් තිදබන ක්රමය ප්රතිදෙෝධනය 

ිරීදේ අවෙයතාවය සනාථ කර ඇත. 

ප ාත්ක පාලන ආයතනවලට අදා  පාර්ලිදේන්තු පනත්කවල නිර්වචනය දකදරන 

පරිදි, ඒවාට ිධායක බලතල ඇත. එනමුත්ක ඒවාදේ බලසීමාව ඇතු ත අතුරු නීති 

සෑදීමට ඇති බලය පූර්වදයි පාර්ලිදේන්තුදේ අනුමැතිය යටත්කව තිබූ අතර 
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වර්තමානදේදී එය ප ාත්ක සභාදේ අනුමැතියට යටත්ක ය. එදමන්ම ිදෙතෂිතවම ඒවා 

සඳහාම අරමුණු වූ ප ාත්ක සභා ිෂයයන් සේබන්ධ අධිකරණ දඩ හා මුේදර බදු වැනි 

ඔවුන්දේ ආදායේවල ප්රධාන සංරචකයන් එකතු ිරීදේ බලය ප ාත්ක සභා දවත 

පවතී. ප ාත්ක පාලන ආයතනවල පරිපාලනය අධීක්ෂණය ිරීදේ බලය ප ාත්ක 

සභාවලට ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදවන්ම පැවරී ඇති අතර එයට අර්ධ අධිකරණ 

පරීක්ෂණයින් අනතුරුව ිසුරුවා හැරීදේ බලයද ඇතු ත්ක ය.  

මධයම රජය, ප ාත්ක සභා හා ප ාත්ක පාලන ආයතන වෙදයන් පාලන මට්ටේ තුනක් 

පැවතියද, එදමන්ම යේ ිදෙතෂිත ිෂය ක්දෂතත්ර සේබන්ධ යේ අධිකාරි බලයක් 

ඔවුන්ට ලබා දී තිබුණද, එක් එක් තලය ඊට ඉහළින් ඇති තලදේ අධිකාරි බලයට 

යට වන බව කාරක සභාවට හඳුනා ෙත හැි ිය. ඒ අනුව දමම සන්දර්භය තු  

මධයම-පර්යන්ත සබඳතා ඒ ඒ බල ක්දෂතත්ර අතර අන්තර් සබඳතාවකට වඩා 

ධුරානුක්රමික පිරමිඩාකාර වූහ සබඳකමකට සමාන දේ. 

ග්රාම රාජය සංකල්පය පිළිබඳව, එදසතත්ක නැතදහාත්ක පර්යන්ත ඒකකදේ තවත්ක 

සතථරයක් වෙදයන් හැි පහ ම මට්ටදමන් බලය ක්රියාදේ දයදිය යුතුය යන 

සංකල්පය පිළිබඳව ද දයෝජනා ඉදිරිපත්ක ිය. දමම දයෝජනාව අනුදයෝජිතතා 

මූලධර්මය, එනේ පහ ම මට්ටදේ සිටින පාලන ආයතනයට දහෝ ඒකකයට 

හැසිරිය හැි කවර දදයක් වුවද එම ආයතනයට දහෝ ඒකකයට ලබා දිය යුතු අතර 

ඉතිරිය ඊ ඟ මට්ටමට යා යුතුය යන මූලධර්මය මත පදනේ ී ඇත. දමම 

සංකල්පනය වර්තමාන දක්න්ද්රදේ සිට උප-ජාතික ඒකක දවත දේෙපාලන බලය 

සේදේෂණය ිරීදේ වත්කමන් ආකෘතියට පටහැනි දවයි. එබඳු ක්රමයක් තු  ිිධ 

බල මට්ටේ අතර සබඳතාව වඩාත්ක සුහද එකක් දවයි.  

ඉහත සියලුම සාධක ිිධාකාර දෘෂතටි දකෝණ හා මානයන් ඔසතදසත සලකා බැලූ 

කාරක සභාව පහත පරිච්දේදයන්ි ි සතතර දකදරන පරිදි, ි  සාමාජිකයින්දේ දපාදු 

එකඟත්කවදයන් යුතුව මධයම-පර්යන්ත සබඳතා පිළිබඳ සිය නිර්දේෙ ඉදිරිපත්ක 

ිරීමට කටයුතු කර ඇත. 
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පළාත් පාලන ආයතන: බලතල ො කර්තව්ය 

1. පළාත් පාලන ආයතන 

ප ාත්ක පාලන ආයතනවලින් දබාදහාමයක් හා කාරක සභාව හමුදේ කරුණු 

ඉදිරිපත්ක ක  අය ප  ක  මතය වූදේ ප ාත්ක පාලන ආයතන ෙක්තිමත්ක ක  යුතුය 

යන්නයි. ඒවා දැනට ලබා දදනවාට වඩා යමක් ජනතාව ඒවාදයන් අදේක්ෂා කරති. 

එදමන්ම වඩත්ක අධිකාරි බලය සිත ජනතා සහභාගිත්කවයැති වඩාත්ක කුඩා ප ාත්ක 

පාලන ආයතන ඒකක පිිටුවන දලස ඉල්ලන දයෝජනාවක්ද ඉදිරිපත්ක ිය. 

උප-ජාතික තලදේදී ප්රාදේශීය දල්කේ ිසින්ද, දක්න්ද්රදේදී මධයම අමාතයාංෙය 

ිසින් නිදයෝජනය කරනු ලබන ප ාත්ක පාලන ආයතනවල මධයම රජය සමෙ ඇති 

සබඳතාවය ඍජු එකක් වන අතර ප ාත්ක පරිපාලනය, එනේ ප ාත්ක පාලන 

දකාමසාරිසත හරහා සේබන්ධ දනාදේ. දමම වත්කමන් තත්කත්කවය ප ාත්ක පාලන 

ආයතනදේ අනනයතාව පමණක් දනාව, එි කාර්යභාරය හා කර්තවයයන් ද 

අනතුදර් දහලයි.  

ප ාත්ක පාලන ආයතන තුන්වන පාලන සතථරයක් සංසතථාපනය කරන්දන් නේ ඒවා 

සිය ිෂය ක්දෂතත්ර සේබන්ධ අධිකාරි බලය තිබිය යුතු අතර ඒවාට සිය ියදම 

ආවරණය කර ෙනු පිණිස බදු එකතු ිරීදේ මූලය බලය තිබිය යුතු ය. ිිධාකාර 

බලතල සිත ිිධ වර්ෙදේ ප ාත්ක පාලන ආයතන නීතිදයන් සේපාදනය ක  

හැිය.  

ශ්රී ලංකාව වැනි බහුවාර්ගික රටක, ිිධ ජනදකාට්ඨාසවලට තමන් බහුතරයක් 

දවදසන ප ාත්ක පාලන ආයතන බලප්රදේෙයන්ි දේෙපාලන බලය ක්රියාදේ 

දයදීමට ප ාත්ක පාලන ආයතන අවසතථාව උදා කර දදයි. නිදසුනක් දලස, මුසතසාලි, 

දේරුවල හා අකුරණ යන ප ාත්ක පාලන බලප්රදේෙවල මුසතලිේ ප්රජාවද, ලාහුෙල හා 

පන්ිල ප ාත්ක පාලන බලප්රදේෙවල මලයාහ දමි  ප්රජාවද, ආධිපතයය දරති. 

දපාතුිල් හා වවුනියා ප්රදේෙවල සිංහල බහුතරයක් සිත ප ාත්ක පාලන 

ආයතනයක් බැගින්ද, කල්මුදන් ි දමි  බහුතරයක් සිත ප ාත්ක පාලන 

ආයතනයක්ද ඇත. දම සියල්ල මගින් මනා දලස ිදහා දැක්දවන්දන් වඩාත්ක කුඩා 

දේෙපාලන බල ඒකක මගින් කුඩා ප්රදේෙයන්ි දවදසන සුළුතර ප්රජාවන්ට 

ඉඩප්රසතථා උදා දකදරන බවයි. සතථාපිත අරමුදල් සේපාදන සංිධිිධානයන්ි ඇති 

ිචලනයන් දහතතුදවන් ප ාත්ක පාලන ආයතනවලට මුදල් සේපාදනය ිරීම 

අනවෙය දලස සංකීර්ණ ී තිදේ. ප ාත්ක පාලන ආයතන සේබන්ධදයන් ප ාත්ක 

සභාවල අධීක්ෂණය සඳහා ප ාත්ක සභා ලැයිසතතුව පැහැදිලිවම ිධිිධාන සලසතවා 

ඇති නමුදු මධයම රජදේ මූලය සේපාදන තත්කත්කවය මගින් ප ාත්ක සභා කාර්යභාරය 

අර්ථ ශුනය කරයි. ප ාත්ක පාලන ආයතනවලට සමාන්තර වූද, පුළුල් පරාසයක 

කාර්යභාරයක් සිත වූ ද ආයතනයක් වෙදයන් ප්රාදේශීය දල්කේ කාර්යාලය 

ජනතාවදේ ඇසින් බලන ක  ප ාත්ක පාලන ආයතන ප්රතිරූපය හීන කරයි. 
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අප්රමාණවත්ක අරමුදල් ඉපැයීේ ධාරිතාව මගින් නියත වෙදයන්ම ප ාත්ක පාලන 

ආයතන මධයම අයවැය ප්රතිපාදන, දදපාර්දේන්තු අරමුදල් හා පාර්ලිදේන්තු 

මන්ීන් දවතින් ප්රතිපාදන මත යැපීමට මෙ පෑදදයි. 

ප්රාදේශීය දල්කේ කාර්යාලය ප්රාදේශීය මට්ටදේ දක්න්ික අක්ෂය වන අතර මධයම 

හා ප ාත්ක රජයන් අතර දසතවා සේපාදන දාමය යා කරයි. සන්සන්දනාත්කමකව, 

ප ාත්ක පාලන ආයතනවලට වඩා ප්රාදේශීය දල්කේ කාර්යාලවලට වැඩි සේපත්ක හා 

නිපුන මානව සේපත්ක සතුව තිදේ. දසතවා සේපාදනය හා සාමාජීය ආධාර දෙීේ 

ප ාත්ක පාලන ආයතන මෙහරිමින් ප්රාදේශීය දල්කේ කාර්යාල හරහා සිදු දකදර්. 

වත්කමන් ප ාත්ක පාලන ආයතන පේධතිය පූර්ණ වෙදයන් වතු අංෙදේ මානව 

ජනාවාස අන්තර්ග්රහණය කර දෙන දනාමැති අතර, වතු ජනෙහනයට ප ාත්ක පාලන 

ආයතනවල දසතවාවන්ට පිිසීමට දනාහැිව ඇත.  

නිර්යද්ශ 

1.  ප ාත්ක පාලන ආයතන ප ාත්ක සභා යටදත්ක ක්රියාත්කමක වන තුන්වන පාලන 
සතථරය දලස පිළිෙැනීම 

2.  ප ාත්ක පාලන ආයතනවලට වඩාත්ක වැඩි බලතල හා අධිකාරි බලය පැවරීම - 
අනුදයෝජිතතා මූලධර්මය, එනේ පහ ම මට්ටදේ සිටින පාලන ආයතනයට 

දහෝ ඒකකයට හැසිරිය හැි කවර දදයක් වුවද එම ආයතනයට දහෝ 

ඒකකයට ලබා දිය යුතුය යන මූලධර්මය දයාදා ෙත යුතු ය. 

3.  ප ාත්ක පාලන ආයතන ිසින් දැනටමත්ක පරිපාලනය කරනු ලබන ිෂයයන්ට 
අමතරව දපරපාසල්, ිදුලිය දබදාහැරීම හා ජල සේපාදනය, සහ සමාජ දසතවා 

ිමධයෙත ක  හැි ය. දවනම ප ාත්ක පාලන ලැයිසතතුවක් ආණ්ඩුක්රම 

වයවසතථාව මගින් පිළිෙැනීමට ලක් ක  යුතු අතර එමගින් ප ාත්ක පාලන 

ආයතනයට ිමධයෙත කරනු ලබන ිෂයන් ( පරිපාලන කර්තවයයන් 

පමණක් ිමධයෙත කරනු ලබන ිෂයයන්ද ඇතුළුව) නියම කරනු ලැබිය යුතු 

ය. (මහජන අදහසත ිමසීදේ කමිටුදේ වාර්තාදවි නිර්දේෙ අංක 9.2.2 (iv) 

(ඇ) මගින් ප ාත්ක පාලන ලැයිසතතුවක් දවත අවධානය දයාමු දකදර්. 

4.  ප ාත්ක පාලන ආයතනවලට ඇතැේ නිදයෝජිතායතන කර්තවයන් හැසිරීමට, 

එදසතත්ක නැති නේ මධයම රජදේ හා ප ාත්ක සභාවල නීති රීති හා වයවසතථාපිත, 

නිදසුනක් දලස පාරිසරික නීති, දවර  සංරක්ෂණය, සමෘේධි වැඩසටහන්, 

පතල් කැනීේ, දපරපාසල් ආදිය ක්රියාත්කමක ිරීදේ නිදයෝජිතායතනය 

වෙදයන් ක්රියා ිරීමට ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදවන්ම බලය ලබා දිය යුතු ය. 

5.  ප ාත්ක පාලන ආයතනවලට සිය ියදේ සපුරා ෙැනීම සඳහා ප්රමාණවත්ක මූලය 
සේපත්ක ද සිතව ප්රමාණවත්ක සතවාධීනත්කවයක් ලබා දිය යුතු අතර එය 

ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාව මගින් තහවුරු කරනු ලැබිය යුතු ය. ඒ අනුව,ිදෙතෂ 

වයාපෘති සඳහා ප්රදානයන් ලබන අතරම ඔවුන් සතවකීය ආදායම රැසත ිරීම 
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සඳහා බලෙැන්ිය යුතු ය. මධයෙත බදු එකතු ිරීදේ ක්රමයක් වඩාත්ක 

ප්රාදයෝගික යැයි සැලදක් නේ, එිට ඒ ඒ ප ාත්ක පාලන ආයතනයට අරමුදල් 

සැදණින් අරමුදල් පැවදරන බවට සහතික දවමින් ප ාත්ක සභාවලට එය 

හැසිරිය හැි ය. 

6.  ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාවට අදා ව ඒකරූපිත්කවය නියම ිරීමට දක්න්ද්රයට හැි 
වන අතරම, ප ාත්ක පාලන ආයතනවල මැතිවරණ, සතවරූපය, වූහය හා 

බලතල හා ජාතික ප්රමිතිවලට අනුකූලව ප ාත්ක පාලන ආයතන උත්කදරතණිෙත 

ිරීම ප ාත්ක සභාවල බලතල ඇතු ත ිය යුතු ය. 

7. ප ාත්ක පාලන ආයතන සේබන්ධදයන් දැනට ඇති ආඥාපනත්ක හා 
පාර්ලිදේන්තු පනත්ක සංග්රෘිත කරමින් පනතක් සේපාදනය ක  හැි අතර 

ිිධ ප ාත්ක පාලන ආයතන ප්රදේද - වඩාත්ක රුචි දලස ප්රදේද දදකක් - සඳහා 

නිර්ණායක හා ඒවාදේ එිදනකට දවනසත බලතල හා කාර්යාභාරයන් සඳහා 

ිධිිධාන සැලැසතිය හැි ය. එම නිර්ණායක අවෙයතා පදනේ කර දෙන ිය 

යුතු අතර ඒවාට දවනත්ක දේ අතර ජනෙහනය, භූමි වර්ෙඵලය, තිදබන යටිතල 

පහසුකේ ආදිය ඇතු ත්ක ි ය යුතු ය. වඩාත්ක කුඩා ප ාත්ක පාලන ආයතන වඩාත්ක 

සඵලදායී වනු ඇත. 

8. නිමිත ඒකරූපී නිර්ණායකවලට අනුකූලව ප ාත්ක පාලන ආයතන මායිේ යලි 
නිර්ණය ිරීම සඳහා පමණක් දනාව, එම ඒකරූපිත්කවයට අනුවම ග්රාම 

නිලධාරී හා ග්රාමදසතවක දකාට්ඨාසවල මායිේ යළි නිර්ණය ිරීම දමන්ම 

ප්රාදේශීය සභා මායිේද ප්රාදේශීය දල්කේ කාර්යාලය දකාට්ඨාසවල මායිේ 

සමපාත වන බවට වෙබලා ෙැනීම සඳහා ද “මායිේ දකාමිෂන් සභාව” නමින් 

ආයතනයක් ද දයෝජනා කර තිදේ. 

9. වතුකරදේ ජනාවාස ෙේමාන පේධතිදේ දකාටසක් වෙදයන් හා ප ාත්ක 
පාලන ආයතනවල දකාටසක් වෙදයන් ප්රකාෙයට පත්ක ක  යුතු ය. 1987 

අංක 15 දරන ප්රාදේශීය සභා පනත, ිදෙතෂදයන්ම එි 2 (1), 33, 19 (xiv), 

19 (xxii) හා 134(4) වෙන්ති අදහෝසි ක  යුතු ය.  (මහජන අදහසත පිළිබඳ 

වාර්තාදේ පිටුව 80, 10.2 දකාටස බලන්න) 

10. ප ාත්ක පාලන ආයතනවල සංවර්ධන හා දවනත්ක කටයුතුවලදී උපදදසත දීමට, 

සහාය ීමට හා සේබන්ධීකරණය ිරීමට සතවාධීන ප්රජා මට්ටදේ ආයතන 

වෙදයන් ග්රාම රාජය පිිටුීම. (ග්රාම රාජය පිළිබඳ වාර්තාවක් පහත දී ඇත.) 
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2. ග්රාම රාජ්ය සංකල්පය 

අපදේ මන්ත්රණයන්ිදී මහජනයාදේ අදහසත ිමසීම හා නිරත කරීම දිරිෙැන්ිය 

යුතුද යන සංකල්පය සලකා බලන ලදී.  

ග්රාම රාජය ආකෘතිය මගින් ජනතාවදේ ඍජු සහභාගිත්කවය තහවුරු ක  හැි ය. 

දමය ප ාත්ක පාලන ආයතනයන්ි නිලධාරි තන්ත්රදේ අකර්මනයතාව හා බහුලව 

පවත්කනා දූෂණය මෙහරවා ෙැනීදේ මාර්ෙයක් දලස දපනී දොසත ඇත. පර්යන්ත 

සංවර්ධන කටයුතුවලදී කුඩා දහෝ දවන් වූ ප්රදේෙයන්ි දවදසන ජනවාර්ගික, 

ආෙමික හා දවනත්ක සුළුතර ජනදකාට්ඨාසවලට ක්රියාශීලී හා ඍජු සහභාගිත්කව සඳහා 

දමමගින් අවසතථාව සැලදසත.  

යේ ප්රදේෙයක සංවර්ධන කටයුතු මූලාරේභ ිරීම, සැලසුේ ිරීම හා ක්රියාදේ 

දයදීම දිසතික්, ප ාත්ක හා මධයම අමාතයාංෙ මට්ටදේ දේෙපාලනඥයන් ිසින් 

එි ප්රදේෙවාසීන්දේ අදහසත ිමසීමින් දහෝ සහභාගිත්කවදයන් දතාරව සිදු දේය 

යන අදහසක් ද පවතී. ග්රාම රාජයවලට ප ාත්ක පාලන ආයතනවල, ප ාත්ක සභාවල 

හා මධයම රජදේ ක්රියාකාරකේවලට සහාය ීමට, උපදදසත දීමට හා අධීක්ෂණය 

සැපයීමට හැි ය. 

නිර්යද්ශ 

1. ග්රාම නිලධාරි දකාට්ඨාස 3 ින් දහෝ 4 ින් සමන්ිත ග්රාම රාජය ආයතන 

වයවසතථාපිත දලස ෙේ මට්ටදමන් සතථාපිත ක  හැි ය. ප ාත්ක පාලන 

ආයතනවල කටයුතුවලට සහාය, උපදදසත හා නිරීක්ෂණය සපයමින් ඒවාදේ 

ක්රියාමාර්ෙවලට උත්කදත්කජනයක් දලස ග්රාම රාජයවලට ක්රියාත්කමක ිය හැි 

ය. එදමන්ම සංවර්ධන කටයුතු සේබන්ධදයන් නිර්දේෙ ඉදිරිපත්ක ිරීමටද 

ග්රාම රාජයවලට පිළිවන. (මහජන අදහසත ිමසීදේ කමිටුදේ වාර්තාව - 

නිර්දේෙ අංක 10.2, 80 පිටුව) 

2. පාර්ලිදේන්තුවට ඉහත කී අභිමතාර්ථ සඳහා ග්රාම රාජය ආයතන පිිටුීම 

උදදසා නීති පනවනු පිණිස ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාව මගින් ිධිිධාන සලසතවනු 

ලැබිය යුතු ය. 

3. ග්රාම රාජය ආයතන සේබන්ධ රාමුව ජාතික නීතිය මගින් නියම කරනු ලැබිය 

හැි අතරම, එම නීතිය ප ාත්ක සභාවල හා ප ාත්ක පාලන ආයතනවල බලය 

හීන දනාක  යුතු ය. 
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පළාත් විධ්ායකය/ විධ්ායක කාරක සභා ක්රමය 

ප ාත්ක සභා සාමාජිකයන් පක්ෂයට අනුව තම ඡන්ද ප්රකාෙ කරන නමුත්ක බහුතරයක් 

වූ ප්රඥේති ඒකමතිකව සේමත කරෙනු ලබයි. ප ාත්ක සභාදේ සාමාජිකයන් අතර 

සාමූික තත්කත්කවයක් තිබීම දක්නට ලැදේ. එමනිසා ප ාත්ක සභා වලට බහු පාර්ෙතීය 

ිධායක ක්රමය වඩාත්ක සුදුසු බවට දයෝජනා ී තිදේ. 

ඉදිරිපත්ක කර ඇති කාරණා අනුව අර්ථාන්ිත බලය දබදීමකට ඇති ප්රධාන බාධාව 

වන්දන් දහතුන්වන සංදෙෝධනය බාධක සිත රාමුවක ක්රියාත්කමක ීමත්ක, 

ප ාත්කවලට දවන් කර ඇති වයවසතථාදායක සහ ිධායක බලය ක්රියාත්කමක ිරීදේදී 

ඇති වයවසතථාමය අර්ථවයාකූල භාවයත්ක, ( 19 වන සංදෙෝධන දක්වා) ි ධායක බලය 

දක්න්ද්ර කරන බලවත්ක ිධායක ජනාධිපතික්රමයත්ක සහ සීමිත ෆිසතකල් බලය දලස 

දැක්ිය හැිය. ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ ඇති ඒකීය සතවභාවයත්ක බාධාවක් බව 

සභාපතිතුමා සහ කමිටු සාමාජිකයන් ිිප දදදනක් සහ කැඳවනු ලැබූ ිිප 

දදදනක් පැවසූහ. 

ප ාත්ක සභා අනිවාර්ය ක යුතු වන වාර්ෂික අයවැය සේමත ිරීමක් තිබුණද 

බසතනාිර ප ාත්ක සභාවත්ක ඇතු ත්කව ප ාත්ක සභා එකක් දහෝ දදකක් හැර අදනකුත්ක 

සියළුම ප ාත්ක සභා මහා භාණ්ඩඩාොරය ිසින් ිදෙතෂිත උපදදසත සිතව එනේ 

නිර්ණායක පදනේ කරෙත්ක ප්රධාන, මුදල් වැය ක  ආකාරය ිසතතර කර ඇති 

චදක්රල්ඛ උපදදසත සහ වර්තන ියදේ සඳහා දවන් කර ඇති ප්රතිපාදන සේබන්ධ 

ිදෙතෂිත ිසතතර ඇතුලත්කව ලබාදදන ලද ප ාත්ක ිදෙතෂිත සංවර්ධන අරමුදදල් මුදල් 

දවන් ිරීේ සේමත ිරීම පමණක් සිදු කරයි. දමම ප්රතිපාදන ියදේ ක  හැි 

ආකාරය තීරණය ිරීමට ප ාත්ක සභාවලට ඇත්කදත්ක ඉතා අවම බලයි. 

දමදසත මධයම වෙදයන් පාලනය දකදරන සීමාසිත වයවසතථාදායක, ිධායක සහ 

ෆිසතකල් බලයක් සිත ප ාත්ක සභා ක්රමයක ප්රඥේති ඒකමතිකව සේමත ීම 

සාමූිකත්කවය දලස හැඳින්ිය දනාහැිය. එය බල රිත බව ඉදිරිදේ ඇතිවන 

එකමුතුකමක් ිය හැිය. 

සතය වෙදයන් බලය දබදාහරින ලද පැහැදිළි වයාවසතථාදායක සහ ිධායක බලයක් 

ක්රියාවට නංවන ප ාතක සාර්ථක ක්රියාකාරිත්කවය සඳහා උේදීේත ප්රජාතාන්ීය 

ක්රමයක් පූර්ව අවෙයතාවක් දේ. 

ප්රජාතන්ත්රවාදය දහාඳින් ක්රියාත්කමක ීමට නේ ෙක්තිමත්ක ිරුේධ පක්ෂයක් අවෙය 

දේ. එයින් අදහසත ව න්දන් පාලන කරන ආයතනදේ ප්රතිපත්කති, වැඩසටහන් සහ 

ක්රියාකාරකේ දදස නිරන්තරදයන් පරීක්ෂාකාරීව බලා සිටින නිරන්තරදයන් 

අවදිදයන් සිටින ිපක්ෂයක් දනාමැතිනේ පාලනය කරන අය කේමැලි සහ උදාසීන 

බවට පත්කදේ. රජය ිසින් කරන වැරදි ක්රියා සැමිටම නිරාවරණය ිරීමට 

සූදානමින් සිටින ක්රියාකාරී ිරුේධ පක්ෂයක් සිටින ිට සහ රජය ිසින් කරන සහ 

දනාකරන දේවල් දහළිකරන තත්කත්කවයක් තු  පාලන පක්ෂයට තම වෙකීම ඉටු 
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ිරීම පැහැර හැරිය දනාහැිය අතර ඔවුන්ට තම පුරවැසියන්ට කාර්යක්ෂම සහ 

යහපත්ක දසතවයක් සැපයීමට හැිදේ. 

ශ්රී ලංකාවට 1931 සිට නිදහස ලැබීම දක්වා ිධායක කාරක සභා ක්රමය 

සේබන්ධදයන් අත්කදැකීේ තිදේ. අපදේ පෙතචාත්ක නිදහසත වයවසතථාව වන දසෝල්බරි 

වයවසතථාව පහත සඳහන් කාරණා නිසා එවන් සතවභාවදේ පාලනයන් ප්රතික්දෂතප කර 

තිදේ. 

නිර්යද්ශ 

1. ඉහත කරුණු ස කා බැලීදේදී කාරක සභාව අනිවාර්යය බහු පක්ෂ ක්රමයක් 

නිර්දේෙ දනාකරයි. ( එනේ ඇමති මණ්ඩඩලය) ිදෙතෂදයන්ම එමගින් දබදන 

ලද බලය අවතක්දසතරු ි රීමක් එමගින් සිදුවන අතර එය මධයම රජය මගිනුත්ක 

පිළිෙන්නා තත්කත්කවයක් නැත. (PRC ි සාමාජිකයන් ිිප දදදනක් ප ාත්ක 

වල බහුපක්ෂ ිධායකයක් පිළිබඳ නිර්දේෙ කර තිදේ. නිර්දේෙය 7.1.2. PRC 

වාර්තාදේ 34 පිටුව) 

ිේවත්ක මතය 

බහුපක්ෂ ක්රමය අනුමත කරමින් ප්රතිපාදන සකසත කරන්දන් නේ (ප ාත්ක 

මට්ටදේ ඒකීය රජයක් සකසත වන අවසතථාවක) තව අමතර ඇමතිවරු ිිප 

දදදනක් පත්කකර ෙැනීමට ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාව මගින් ප්රතිපාදන සැ සිය 

යුතුය. 

2. දකදසත දවතත්ක බහු පක්ෂ කාරක සභා ක්රමය (පාර්ලිදේන්තුදේ සතථාපිත ක  

පසු සකසත ක ) උපදේෙන භූමිකාවකට පමණක් සීමා දනාක  අධීක්ෂණ 

කටයුතු ඉටු ිරීම සඳහා ෙක්තිමත්ක ක  යුතුය. 
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ආණ්ඩුකාරව්රයායේ බලතල සෙ ව්යව්ස්ථා සම්පාදනයේ දී ඔහුයේ 

කාර්ය භාරය 

ආණ්ඩුකාරවරුන් සතුව දැනට පවතින බලතල අධික බවත්ක එය අු ක  යුතු බවටත්ක 

තම අදහසත ඉදිරිපත්කක  ප ාත්ක සභාවල ප්රධාන අමාතයවරු සහ ිරුේධ පාර්ෙවදේ 

නායකවරු දරන ඒකමතික අදහසට උප කාරක සභාව එකඟ දේ. 

ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ දහ තුන්වන සංදෙෝධනය සහ 1987 අංක 42 දරන ප ාත්ක 

සභා පනත මගින් ප ාත්කි ි ධායක සහ වයවසතථාදායක කටයුතු වලට මැදිහත්ක ී මට, 

පාලනය ිරීමට සහ නියාමනය ිරීමට ඡන්දදයන් පත්ක කර දනාෙන්නා 

ආණ්ඩුකාරවරයාට ි ොල බලතල ප්රමාණයක් ලබා දී තිදේ. එවන් බලතල සිත වන 

ආණ්ඩුකාරවරයාදේ තනතුර ප ාදත්ක වයවසතථාදායක සහ ිධායක බලතල වලට 

ඉහලින් දක්න්ීය ආධිපතයක් දරයි. බලතල දබදීදේ දමම සතවරූපය සහ වුහය එි 

වයවසතථාදායක සහ ි ධායක කටයුතු වල අභිමතාර්ථයන්, අරමුණු සහ අධිකාරිත්කවය 

දුර්වල කරයි. 

ප ාත්ක වල ප ාත්ක රාජය දසතවයට අයත්ක නිලධාරින් පත්ක ිරිම, මාරුිරීම, ඉවත්ක 

ිරීම සහ ිනය පාලන කටයුතු වල බලය ප ාත්ක සභා පනත මගින් 

ආණ්ඩුකාරවරයාට පවරා තිදේ. එතුළින් ප ාත්ක රාජය දසතවයට අයත්ක නිලධාරින් 

සේබන්ධ සියළු කටයුතු එනේ බඳවා ෙැනීදේ පටිපාටි සකසත ි රීම, එවන් නිලධාරීන් 

සඳහා චර්යා ධර්ම සංග්රහයන් සකසත ිරීම ද ඇතු ත්කව , උසසත ීේ ලබා දීදේදී සහ 

සතථාන මාරු ලබා දීදේදී අනුෙමනය ක  යුතු මූලධර්ම සහ ප ාත්ක රාජය දසතවයට 

බලතල දවන්ිරීම සහ ඒවා ක්රියාත්කමක ිරීම සේබන්ධදයන් ද වන සියළු කාරණා 

සඳහා කටයුතු සේපාදනය සහ තීරණ ෙැනීදේ හැියාව ආණ්ඩුකාරවරයාට ලැදේ.  

ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ 13 වන සංදෙෝධනදේ 154 C වයවසතථාව තුළින් 

ආණ්ඩුකාරවරයාට සෘජුවම දහෝ අමාතය මණ්ඩඩලය හරහා දහෝ තමන් යටදත්ක සිටින 

නිලධාරීන් මාර්ෙදයන් තම ිධායක බලය ක්රියාත්කමක ක  හැි බවට ිධි ිධාන 

ස සා තිදේ. ‘තමන් යටදත්ක සිටින නිලධාරීන්’ යන්දනන් ප ාත්ක රාජය දසතවදේ 

නිලධාරින්/ සභිකයන් අදහසත දේ. එමගින් දපදනන්දන් ප ාදත්ක ිධායකයට 

අමාතය මණ්ඩඩලදේ තීරණ ක්රියාත්කමක ිරීම සඳහා සිටින රාජය නිලධාරීන් 

සේබන්ධදයන්වත්ක ිසිදු බලයක් දනාමැති බවයි. ඔවුහු ආණ්ඩුකාරවරයදේ 

නියමයන් වලට අනුෙත ීමට බැඳී සිටින අතර එමනිසා ප ාත්ක ිධායකයකට 

පක්ෂපාතී ීම ඔවුන්දෙන් බලාදපාදරාත්කතු ිය දනාහැිය. 

ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ 13 වන සංදෙෝධනදේ 154 F වෙන්තිය අනුව ප්රධාන 

අමාතයවරයාදේ සහ අමාතය මණ්ඩඩලදේ කාර්යය වන්දන් ප ාත්ක ආණ්ඩුකාරවරයා 

තම කාර්ය භාරය ඉටු ිරීදේ දී ඔහුට අධාර සහ උපදදසත දීමයි. ඊට අමතරව තම 

කටයුතු ඉටු ිරීදේදී ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාව මගින් දහෝ ඒ යටදත්ක තම අභිමතය 

අනුව ක්රියා ක  යුතුයැයි පැවදසන අවසතථාවන් හැර ආණ්ඩුකාරවරයා එම උපදදසත 
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වලට අනුකූලව වැඩ ක  යුතුය. යේ ිසි කාරණයක් සේබන්ධදයන් 

ආණ්ඩුකාරවරයාට තම අභිමතය අනුව ක්රියා ක  හැි ද දනාහැි ද යන්න 

සේබන්ධදයන් යේ ෙැටළුවක් මතු වූ ිට ඒ සේබන්ධදයන් ආණ්ඩුකාරවරයාදේ 

තීරණය අවසාන තීරණය වන අතර එම තීරණය ිසිදු උසාියින් ප්රෙතන ක  

දනාහැිය. 

තව දුරටත්ක පවසන්දන් නේ යේ ිසි ප්රඥේතියක් මූලයමය ඇඟීමක් සිත නේ 

ආණ්ඩුකාරවරයාදේ නිර්දේෙය දනාමැතිව ප ාත්ක සභාවට හඳුන්වාදීමක් දහෝ ක  

දනාහැිය. ි සිදු මූලයමට ඇඟීමක් දනාමැති ප්රඥේතියක් දලස වර්ීකරණය කල 

හැි ප්රඥේති දසායා ෙැනීම ඉතා අපහසුය. 

ප ාත්ක සභාවක් ිසින් සකසත කරන ඕනෑම ප්රඥේතියක් බලාත්කමක වන්දන් 

ආණ්ඩුකාරවරයාදේ අනුමැතිය ලැබීදමන් පසුවයි. ආණ්ඩුකාරවරයාට යේ 

ප්රඥේතියකට තම අනුමැතිය දනාදී යේ ප්රඥේතියක වෙන්ති එකක් දහෝ ිිපයක් 

ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාව හා අනුකූල දනාවන පදනම මත නැවත ස කා බලන දලස 

ප ාත්ක සභාවට හරවා යැිය හැිය. ජාතික තලදේදී පාරලිදේන්තුව පනවන නීති 

සේබන්ධදයන් ජනාධිපතිවරයාට දමවන් බලයක් නැත. එය ප ාත්ක මට්ටමින් 

අවෙය ීමට දහතතුවක් තිදේද? 

ප ාත්ක සභාව ආණ්ඩුකාරවරයා දේ නිර්දේෙ අඩංගු දනාකර ප්රඥේතිය පනවා 

ආණ්ඩුකාරවරයාදේ අනුමැතිය සඳහා යවන්දන් නේ ඒ සඳහා අනුමැතිය දීම 

ආණ්ඩුකාරවරයාට අනිවාර්ය දනාදේ. ඔහු ප්රඥේතිය හා එකඟ දනාවන්දන් නේ එම 

ප්රඥේතිදේ වයවසතථානුකූලභාවය සේබන්ධදයන් තීරණයක් දීම සඳහා එය 

දරතෂතඨාධිකරණයට දයාමු කරන දලස ජනාධිපතිවරයාට දයාමු ිරීමට 

ආණ්ඩුකාරවරයාට සිදුදේ. දකදසත දවතත්ක 13 වන ආණ්ඩුක්රමවයවසතථා 

සංදෙෝධනය තු  ජනාධිපතිවරයා එය දරතෂතඨාධිකරණදේ තීරණය සඳහා දයාමු 

ක  යුතු කා  වකවානුවක් සඳහන් දකාට නැත. එි ප්රතිඵලයක් වෙදයන් යේ ිසි 

ප්රඥේතියක් වෙන්ති ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාව සහ අනනුකූල යයි යේ අවසතථාවක 

ආණ්ඩුකාරවරයා කල්පනා කරන්දන්නේ එවන් ප්රඥේති ආණ්ඩුක්රමවයවසතථාදේ 

සඳහන් කර ඇති ක්රියා පිළිදවලට භාජනය ිරීමක් සිදු දනාදේ. 

ආණ්ඩුකාරවරු තම කටයුතු ක්රියාත්කමක ිරීදේදී තිදබන ප්රඥේතිමය බලෙැන්ීමට 

අමතරව යේ යේ ආණ්ඩුකාරවරු තම ආකල්ප තුළින් ප්රඥේති සීමාවන් අභිබවා 

දොසත තිදේ. ඔවුහු තමන් ජනාධිපතිවරයාදේ නිදයෝජිතයන් යන තත්කත්කවය ඇති 

කරදෙන එමගින් ප ාදත්ක සතවාධිකාරය සහ වෙීම පීඩාවට පත්ක කරමින් එතුළින් 

මධයම ආණ්ඩුදවන් පත්ක කරන ලද ි ධායකය මත ි ොල ප ාත්ක අධිකාරිත්කවයක් සහ 

බලයක් ලබා දී තිදේ. 

බලය දබදිදේ පැතිකඩ තු  ආණ්ඩුකාරවරයාදේ භූමිකාව සහ ආධිපතය යන 

ප්රෙතනය ස කා බැලිය යුත්කදත්ක රදටි සිදුදවමින් පවතින ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා 

සංදෙෝධනය සහ පෙතචාත්ක 19 වන සංදෙෝධනයත්ක ඇතු ත්කවය. රදටි ිධායක 
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ජනාධිපතික්රමය සාර්ථකව බල රිත කරමින් යන අවසතථාවක ජනාධිපතිවරයා 

ිසින් පත්ක කරන්දනකු/ නිදයෝජිතදයකු වන ආණ්ඩුකාරවරයා දවත බලතල 

පැවරීම ිධායක ආණ්ඩුකාර ක්රමය දනාකඩවා පවත්කවාෙන යාමක් වන අතර 

ඡන්දදයන් දතෝරා පත්ක කර ෙැනීමක් ද සිදුදනාවන නිසා මධයම රජයට වඩා ප ාත්ක 

මට්ටදේ සිටින නිදයෝජිතයන් ජනතාවට වඩා සමීප , වෙකීමට බැඳී සිටින සහ 

පිළිතුරු දීමට බැඳී සිටිති. 

නිර්යද්ශ 

1. ආණ්ඩුකාරවරයාට තම අභිමතය අනුව කටයුතු ක  හැිීම බලාත්කමක කර 

ඇති ප්රතිපාදන සංදෙෝධනය ක  යුතුය. ිදෙතෂදයන්ම 154 (C) සහ 154 (F) 

(1) – (3) යන වයවසතථා අවලංගු ක  යුතු අතර 1987 අංක 42 දරන ප ාත්ක 

සභා පනත දවනුවට නව පනතක් ඉදිරිපත්ක ක  යුතුය. ( PRC නිර්දේෙ 

9.2.2(i) (a-c)) බලන්න. 

2. ආණ්ඩුක්රමවයවසතථානුකූලව ආණ්ඩුකාරයා තම අභිමතය අනුව කටයුතු ිරීම 

අවෙය වන අවසතථාවක හැර ආණ්ඩුකාරවරයා නාමික ිධායකදයකු දලස 

කටයුතු ක  යුතු බව නිර්දේෙ දකදරන අතර ඔහු ආණ්ඩුක්රම 

වයවසතථාදවන්ම ප්රධාන අමාතයවරයාදේ සහ අමාතය මණ්ඩඩලදේ උපදදසත 

මත කටයුතු ක  යුතුය. 

(ආණ්ඩුකාරවරයාදේ තනතුර සේපූර්ණදයන්ම අදහෝසි ිරීමටත්ක ප්රධාන 

අමාතයවරයා ජනාධිපතිවරයා ිසින් පත්ක ක  යුතු බවත්ක උතුරු මැද ප ාදත්ක 

මහ ඇමතිවරයා නිර්දේෙ කර තිදේ.) 

3. ප ාත්ක රාජය දසතවය, ජාතික රාජය දසතවා දකාමිසමට සමාන වන මට්ටදේ 

සතවාධීන ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිසමක් යටතට පත්ක ක  යුතුය. 

4. ප ාත්ක දපාලිසත දසතවය ද ජාතික දපාලිසත දකාමිසමට සමාන වන මට්ටදේ 

ප ාත්ක දපාලිසත දකාමිසමක් යටතට පත්ක ක යුතුය. 

5. ප ාත්ක සභාව ිසින් සේමත කරන ප්රඥේති සඳහා ආණ්ඩුකාරවරයාදේ 

අනුමැතිය අවෙය ීම ඉවත්ක ක  යුතුය. ( PRC නිර්දේෙ 9.2.2(i) (a-c)) 

බලන්න) වර්තමාන පාර්ලිදේන්තුදේ අනුෙමනය කරන ක්රියාකලාපය වන 

පාර්ලිදේන්තුව ිසින් සේමත කරන ලද පනත්ක කථානායකවරයා ිසින් 

අත්කසන් ිරීම ප ාත්ක සභා සේබන්ධදයන් ද ප ාත්ක සභාව සේමත කරන 

ප්රඥේති සභාදේ සභාපතිවරයා ිසින් අත්කසන් ිරීම දලස දයාදාෙත හැිය. 

6. දකදසත දවතත්ක දමම ප්රඥේති වයවසතථාදායක අධිකරණය ි සින් අධිකරණමය 

සමාදලෝචනයකට ලක් ක  යුතුය. ඒ සඳහා එම ප්රඥේති එි 

වයවසතථානුකූලභාවය සේබන්ධදයන් ඕනෑම අධිකරණයක් ඉදිරිදේ 

අභිදයෝෙයකට ලක් ක  හැි බව නිර්දේෙ කරයි. 
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ිේවත්ක මතය : 

සමහර ිේවත්කහු (5) සඳහා ිකල්ප දයෝජනා කර ඇත. 

ආණ්ඩුකාරවරයාට යේ ිසි ප්රඥේතියකට තම අනුමැතිය ලබා දීම දහෝ එය 

නැවත ස කා බැලීම සඳහා ආපසු එීමට නිෙතචිත කාල සීමාවක් ( උදා:- සති 

දදකක්) ලබා දිය යුතුය. නියමිත කාල සීමාව තු  ිසිවක් දනාකද ත නේ 

ප්රඥේතියට අනුමැතිය ලබා දුන්නා දසත සැ දක්. 

ප ාත්ක සභාවක් එවන් නිර්දේෙ අන්තර්ෙත කර දහෝ දනාකර ප්රඥේතියක් 

පනවන්දන් නේ එයට ආණ්ඩුකාරවරයා යේ ිසි නිෙතචිත කා  සීමාවක් තු  

(උදා: සති දදකක්) තම අනුමැතිය දහෝ එි ආණ්ඩුක්රම වයවසතථානුකූල භාවය 

ිමසීම සඳහා එය ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා අධිකරණයට දයාමු ිරීම දහෝ ක  

යුතුය. ඒ නිෙතචිත කා  සීමාව තු  ඒ එක් දදයක් වත්ක දනාකරන්දන් නේ 

ප්රඥේතිය බලාත්කමක වූවා දසත සැ දක්. 

7. මූලයමය ඇඟීමක් සිත ප්රඥේති සඳහා ආණ්ඩුකාරවරයාදේ අනුමැතිය 

අවෙය බවට වන නිර්දේෙය අදහෝසි ක  යුතුය. ඒ දවනුවට ප්රඥේති 

පැනීදේදී මූලයමය පනත්ක දකටුේපත්ක හඳුන්වා දීම සඳහා අමාතය 

මණ්ඩඩලදේ අනුමැතිය ලබා ෙත යුතුය. 

8. ප ාත්ක ප්රඥේති ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා අධිකරණයක් මගින් දපර හා පසු 

අධිකරණ සමාදලෝචනයකට භාජනය ිරීම. ( දපාදුදේ අධිකරණ 

සමාදලෝචන සේබන්ධදයන් උතුරු ප ාදත්ක ප ාත්ක සභාදේ ඉදිරිපත්ක ිරීම 

බලන්න) අධිකරණය පූර්ව සේපාදන සමාදලෝචන ක්රියාවලිදේදී 

ආණ්ඩුක්රමවයවසතථානුකූලභාවයට පක්ෂව තීන්දු දීම යන කාරණය ඉන් 

පසුවඑන පූර්ව සේපාදන ක්රියාවලිදේදි බාධාවක් දලස කටයුතු දනාක  

යුතුය. 

9. ප්රධාන අමාතයවරයා සමඟ සාකච්ඡා ිරීදමන් පසුව ජනාධිපතිවරයා ිසින් 

ආණ්ඩුකාරවරයාව පත්ක ක  යුතුය. 

ිේවත්ක මතය 

වඩා දහාඳ ක්රමය වන්දන් ප්රධාන අමාතයවරයා සමඟ සාකච්ඡා දකාට 

ජනාධිපතිවරයා ිසින් ආණ්ඩුකාරවරයාව පත්කිරීමයි. 

10. වයවසතථාදායක ප්රතිපාදන තු  ආණ්ඩුකාරවරයා තම පත්කීමට නිෙතචිත 

කාෙයකට දපර (උදා:- වසර දදකක්) දේෙපාලනදේ ක්රියකාරී භූමිකාවක 

නියැළුණ අදයකු දනාිය යුතු අතර තම තනතුර දරන කාලසීමාව තු ද 

දේෙපාලනදේ ක්රියාකාරී භූමිකාවක දනාදයදිය යුතුය. 
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11. නාමික/ නාමමාත්ර ආණ්ඩුකාරවරදයක් ප ාත්ක මට්ටමින් ලබා දදන අතර 

ප ාත තු  නීතිය සහ සාමය කඩවන ආකාරදේ යේ ිසි සතය සිදුීමක් සිදුවූ 

ිට දහෝ එවන් තර්ජනාතමක තත්කත්කවයකදී ප ාත්ක සභාව මධයම ආණ්ඩුදේ 

සෘජු පාලනයට නතු ිරීම සඳහා ආණ්ඩුක්රමවයවසතථාදේ ඇති ප්රතිපාදන සතය 

දහෝ සමූපසතිත අන්තරාය තත්කත්කවයන් සේබන්ධදයන් කටයුතු ිරීම සඳහා 

ෙක්තිමත්ක ක  යුතුය යන කාරණය වාසතතිකව තක්දසතරු කර බැලීම 

නිර්දේෙ දකදර්. දකදසතදවතත්ක, එවන් තීරණ යේ ිසි නිෙතචිත කාලසීමාවක් 

තු  අධිකරණමය සමාදලෝචනයකට භාජනය ක  යුතුය. 

12. පාර්ලිදේන්තු පනත්ක වල ප ාත්ක සභාවල කටයුතු සේබන්ධදයන් සඳහන් 

දකදරන අවසතථාවල ‘ආණ්ඩුකාරවරයා/ අමාතය’ යන නේ දවනුවට අදා  

ප්රධාන අමාතයවරයා දහෝ අදා  ිෂය භාර ප ාත්ක අමාතයවරයා අදහසත වන 

ආකාරයට සකසත ිය යුතුය. 
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ස්ව්ාධීන රාජ්ය යස්ව්ා යකාමිසම/ පළාත් ව්ල පරිපාලන ව්ුෙය 

1987 අංක 42 දරන ප ාත්ක සභා පනත ප ාත්ක රාජය දසතවය සේබන්ධදයන් 

ආණ්ඩුකාරවරයාට පුළුල් පරාසයක බලතල පවරා තිදේ. රාජය නිලධාරීන් පත්ක 

ිරීම, මාරු ිරීම, ඉවත්ක ිරීම සහ ිනය පාලනය යන කටයුතු පනතට අනුව 

ප ාදත්ක ආණ්ඩුකාරවරයාට පැවරී තිදේ.  

ප ාත්ක රාජය දසතවදේ නිලධාරීන් සේබන්ධ සියළු කටයුතු බඳවා ෙැනීදේ පටිපාටිය 

සහ එවන් නිලධාරීන් සේබන්ධදයන් චර්යා ධර්ම පේධති, උසසතීේ සහ මාරුීේ 

ලබා දීදේදී අනුෙමනය ක  යුතු මූලධර්ම සහ එවන් නිලධාරීන්දේ පත්කිරීේ, 

මාරුිරීේ, ඉවත්ක ිරීේ සහ ිනය පාලනය යන කටයුතු ක්රියාත්කමක ිරීදේදී සහ ඒ 

සේබන්ධ බලය පැවරීම යන කාරණාද ඇතු ත්කව ප ාත්ක රාජය දසතවදේ නිලධාරීන් 

සේබන්ධ සියළු කාරණා තීරණය ිරීදේ බලය පනත තුළින් ආණ්ඩුකාරවරයාට 

පවරා තිදේ. 

ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිසමක් සඳහා පනදත්ක ප්රතිපාදන තිබුණ ද එය 

ආණ්ඩුකාරවරයා යටදත්ක පවතින අනු ආයතනයක් පමණි. ප ාත්ක රාජය දසතවා 

දකාමිසම පත්ක කරන අධිකාරිය වන්දන් ආණ්ඩුකාරවරයා වන අතර එය 

ආණ්ඩුකාරවරයා ි සින් පවරන බලතල භුක්ති ි ඳියි. ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිසමට 

තම බලය ප්රධාන දල්කේවරයාට දහෝ එම ප ාදත්ක දවනත්ක රාජය නිලධාරීන්ට 

පැවරිය හැිය.  

ප්රධාන දල්කේවරයාදෙන් දහෝ ප ාත්ක රාජය දසතවදේ යේ ිසි නිලධාරිදයකුදෙන් 

පීඩාවට පත්කවන ඕනෑම පාර්ෙතවයකට ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිසමට අභියාචනා 

ිරීදේ හැියාව පනතින් තහවුරු කර තිදේ. එදසතම එම ප ාදත්ක ප ාත්ක රාජය 

දසතවා දකාමිසම ිසින් කරන ලද පත්ක ිරීමක්, මාරුිරීමට කරන ලද නිදයෝෙයක් 

දහෝ ිනය කටයුත්කතක් සේබන්ධදයන් පනවා ඇති යේ නිදයෝෙයක් ිවර්තනය 

ිරීදේ, දවනසත ිරීදේ දහෝ අවලංගු ිරීදේ බලය ආණ්ඩුකාරවරයාට තිබිය යුතුය 

යනුදවන් පනත තුළින් තවදුරටත්ක තහවුර කර තිදේ. ඒ අනුව දේ සේබන්ධදයන් 

ආණ්ඩුකාරවරයාදේ බලය අභියාචන ආයතනයක කාර්යයට සමාන දේ. 

ප ාදත්ක රාජය දසතවකයන් පාලනය ිරීදේ අධිකාරිය ආණ්ඩුකාරවරයාට පැවරී 

තිදබන බව දමයින් පැහැදිළි දේ. අපදේ සාකච්ඡා වලින් දපන්වා දී ඇති පරිදි රටක 

ජනාධිපතිවරයා පවා මධයම රජය යටදත්ක සිටින රාජය දසතවකයන් සේබන්ධදයන් 

භුක්ති දනාිදිනා බලයක් ආණ්ඩුකාරවරු භුක්ති ිඳිති. 

ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ 154 ඇ වයවසතථාවට අනුව ප ාත්ක සභාදේ ිධායක බලය 

ආණ්ඩුකාරවරයා ිසින් සෘජුවම දහෝ අමාතය මණ්ඩඩලය හරහා ක්රියාත්කමක කරන 

බව ආණුක්රම වයවසතථාදේ 154 ඇ වයවසතථාව සඳහන් කරයි. 154 ඊ වයවසතථාව 

අනුව මහ ඇමතිවරයා සහ අමාතය මණ්ඩඩලය ආණ්ඩුකාරවරයාට ඔහුදේ කටයුතු 

ඉටු ිරීදේදී උදේ සහ උපදදසත ලබා දිය යුතු අතර ආණ්ඩුකාරවරයා, ආණ්ඩුක්රම 
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වයවසතථාදවන් දහෝ ඒ යටදත්ක තම අභිමතය පරිදි කටයුතු ිරීම අවෙය බව 

දැක්දවන අවසතථාවල හැර, එම උපදදසත අනුව කටයුතු ක  යුතුය. 

ඔහුට යේ ිසි උපදදසක් දුන්දන් ද එදසත නේ එි සතවභාවය කුමක්ද යන්න ිසිදු 

උසාියක ප්රෙතන ක  දනාහැිය. දමම වෙන්තිය තුළින් ප ාත්ක සභාදේ ිධායක 

කටයුතු සිදු ිරීම සඳහා ආණ්ඩුකාරවරයාට අසීමිත බලයක් ලබා දී තිදේ. 

එි ප්රතිඵලයක් වෙදයන් අදා  අමාතයවරුන්දේ ිධායක බලය ක්රියාත්කමක ිරීමට 

සිටින ප ාත්ක අමාතයවරුන්දේ දල්කේවරු ආණ්ඩුකාරවරයාදේ නිදයෝෙ මගින් 

පාලනය දේ. ඔවුහු ප්රධාන අමාතයවරයාට වඩා ආණ්ඩුකාරවරයාට අවනත දවති. 

සමහර අවසතථාවල පුහුණු වැඩසටහනක් පැවැත්කීමට පවා තම පූර්ව අනුමැතිය 

ෙන්නා දලසට අවධාරණය කරන ආණ්ඩුකාරවරු සිටින බව කාරක සභාදේ 

අවධානයට ලක් ිය. 

දබාදහෝ රාජය දසතවාවන් දීප වයාේත දසතවාවන් දලස ප්රකාෙයට පත්ක ිරීම ප ාත්ක 

රාජය දසතවදේ සුමට ක්රියාකාරිත්කවයට බාධා එල්ල කරයි. 

ප ාත්ක රාජය දසතවදේ ඵලදායී ක්රියාකාරිත්කවය ඇති තවත්ක බාධාවක් වන්දන් තනතුරු 

ඇති ිරීම සඳහා මහා භාණ්ඩඩාොරදේ ක මනාකරණ දසතවා දදපාර්තදේන්තුදේ 

අනුමැතිය ලබාෙැනීමට සිදුීමයි. 

ප ාත්ක සභා පේධතිය තු  අවුරුදු ිසි අටක බලය දබදීදේ අත්කදැකීේ තුලින් 

දපන්වන කාරණයක් වන්දන් මධයම රජය සතුව තිදබන රාජය දසතවය ප ාත්ක සභා 

වල රාජය දසතවයට කුඩේමාදේ සැ ිලි දක්වනවා පමණක් දනාව ප ාත්ක රාජය 

දසතවයද ප ාත්ක පාලන ආයතන වලට සේබන්ධ රාජය දසතවකයන්ට කුඩේමාදේ 

සැ ිලි දැක්ීමයි. ප ාත්ක පා න ආයතනවල තිදබන පුේෙල දසතවා අවෙයතා දවත 

ප ාත්ක සභා සැ ිය යුතු අවධානයක් දනාදක්වන අතර ඔවුහු සම මට්ටදේ රාජය 

නිලධාරින් ආකාරයට දනාස කනු ලබයි. 

නිර්යද්ශ 

1. ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිෂන් සභාව ජාතික රාජය දසතවා දකාේෂන් සභාව 

දමන් සතවාධීන ආයතනයක් ිය යුතුය. එිදී ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිෂන් 

සභාදේ සාමාජිකයන් ප ාත්ක රාජය දසතවදේ ිනය කටයුතු සහ මානව සේපත්ක 

සේබන්ධ කටයුතු හැසිරීමට හැිවන අන්දදේ ඉහ  අවංකභාවයක් සහ 

අවෙය දැනුම සහ අත්කදැකීේ සිත ිය යුතුය. 

2. ප ාත්ක සභාදේ මහ ඇමති තුමා සහ ි රුේධ පක්ෂදේ නායකතුමා ප ාත්ක රාජය 

දසතවා දකාමිෂන් සභාදේ සාමාජිකයන් දලස පත්කකරන පුේෙලයන් 

ඒකාබේධව නේ ක  යුතුය. ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා මණ්ඩඩලය එවන් නේ ිරීේ 

අනුමත ක  යුතුය. ආණ්ඩුකාරවරයා එවන් පත්කිරීේ සිදුක  යුත්කදත්ක ඒවා 

ආණ්ඩුක්රමවයසතථා මණ්ඩඩලය ිසින් අනුමත ිරීදමන් පසුවය. 
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3. ප්රධාන අමාතයවරයා සහ ිරුේධ පක්ෂදේ නායකතුමාට එකඟත්කවයකට 

පැමිණීමට දනාහැි වූිට ප්රධාන අමාතයවරයා සහ ිරුේධ පක්ෂදේ 

නායකතුමා ිසින් කරන නිර්දේෙ පදනේ කරදෙන ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා 

සභාව ිසින් කරන පත්කිරීේ සිදු ක  හැිය. 

4. මහ ඇමතිවරයා සහ ිපක්ෂ නායකවරයා දේ නාම දයෝජනා අතර පත්ක 

ිරීමට තරේ දයෝෙය දනාවන සහ ප්රමාණවත්ක දනාවන පුේෙලයන් සිටින බව 

ආණ්ඩුක්රමවයවසතථා මණ්ඩඩලය කල්පනා කරන්දන් නේ ස කා බැලීම සඳහා 

නැවතත්ක නේ දයෝජනා කරන දලස එයට ඉල්ලා සිටිය හැිය. 

5. ඉන් පසු මහ ඇමතිවරයා සහ ිරුේධ පක්ෂදයන් නායකවරයා ිසින් නේ 

කරන නාමදයෝජනා අතරින් ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා සභාවට නිර්දේෙ ඉදිරිපත්ක 

ක  හැිය. ( ිේවත්ක මතය: එම පුේෙලයන් පත්ක ිරිම සඳහා සුදුසු දනාවන 

බවට ඔවුන් කල්පනා කරන්දන් නේ පත්ක ිරීම සඳහා ඔවුන්ට ිකල්ප නේ 

දයෝජනා ක  හැිය.) දමම නේ ආණ්ඩුක්රමවයවසතථා සභාව ිසින් නිර්දේෙ 

ක  පසු ආණ්ඩුකාරවරයාට එම පත්කිරීේ සිදුක  හැිය. 

6. ප ාත්ක රාජය දසතවදේ දසතවකයන් පත්ක ිරීම, උසසත ිරීම, මාරු ිරීම, ිනය 

පාලනය ආදී කටයුතු සහ දසතවදයන් පහ ිරීම ආදිය ප ාත්ක රාජය දසතවා 

දකාමිෂන් සභාදේ කාර්යයන් ිය යුතුය. ( උතුරු ප ාදත්ක ප ාත්ක සභාව සහ 

නැදෙනිර ප ාදත්ක මහ ඇමතිවරයා ිසින් කරන ලද ඉදිරිපත්ක ිරීේ 

බලන්න.) 

7. යේ ිසි බලයක් ප්රධාන දල්කේවරයාට දහෝ ප ාදත්ක දවනත්ක 

නිලධාරිදයකුට, ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිෂන් සභාදේ කාරක සභාවකට 

දහෝ පැවරීදේ දහෝ ක්රියාත්කමක ිරීදේ ක්රියා පිළිදවල ප ාත්ක රාජය දසතවා 

දකාමිෂන් සභාව ිසින් තීරණය ක  යුතුය. 

8. මධයම රජදේ සිදුවන ආකාරයට ප ාදත්ක අමාතය මණ්ඩඩලයට ප ාත්ක රාජය 

දසතවදේ නිලධාරීන්ට අදා  බඳවා ෙැනීදේ පටිපාටිදේ සිට එවන් 

නිලධාරීන්දේ චර්යා ධර්ම පේධති සහ උසසතීේ සහ මාරුීේ වලදී අනුෙමනය 

ක  යුතු මූලධර්ම ද ඇතු ත්කව සියළු කටයුතු තීරණය ිරීදේ බලය තිබිය 

යුතුය. (මධයම ප ාදත්ක මහ ඇමතිවරයාදේ ඉදිරිපත්කිරීම ද බලන්න.) 

9. එක් එක් ප ාදත්ක ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිෂන් සභාවට ප ාත්ක පා න 

ආයතනද ඇතු ත්කව අදා  ප ාදත්ක දසතවක අවෙයතාව සහ එම ප ාතට 

අවෙය වන දීප වයාේත දසතවයන්ි දසතවක සංඛයාව ආදිය නිර්ණය ිරීමට 

බලයක් තිබිය යුතු අතර එය සෑම ප ාතකටම සමානයදයන් දයාදාෙන්නා 

නිර්ණායක මත පදනේ ිය යුතුය. (උතුරු ප ාත්ක සභාව සහ උතුරු ප ාත්ක මහ 

ඇමතිවරයාදේ ඉදිරිපත්කිරීම බලන්න) 
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10. සියළුම දීප වයාේත දසතවා පුේෙලයන් නිදහසත ිරීම සහ මාරුිරීම ජාතික 

රාජය දසතවා දකාමිෂන් සභාව ිසින් ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාේෂන් සභාදේ 

උපදේෙනය සිතව සිදු ක  යුතුය 

11. මධයම මට්ටදේ සහ ප ාත්ක මට්ටදේ වෘත්කතීමය වෙදයන් ඉහ  ප්රමිතියක් 

තබා ෙැනීම සඳහා ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිෂන් සභාවට රාජය දසතවා 

දකාමිෂන් සභාව සහ අදනකුත්ක ප ාත්ක වල ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිෂන් 

සභා සමඟ සේබන්ධීකරණයක් තිබිය යුතුය. 

12. දීප වයාේත දසතවය ශ්රී ලංකා පරිපාලන දසතවය, ශ්රී ලංකා ඉංජිදන්රු දසතවය, 

රජදේ වවදය නිලධාරි දසතවාව, ශ්රී ලංකා දපාලිසත නිලධාරි දසතවය, ශ්රී ලංකා 

ිදයා නි ධාරින් සහ ශ්රී ලංකා ෙණකාධිකරණ දසතවය වැනි 

ආණ්ඩුක්රමවයවසතථාදේ ිදෙතෂදයන් දක්වා ඇති දසතවාවන් ිිපයකට සීමා 

ිය යුතුය. 

කාරක සභාදේ සභික මන්ී ෙරු බිමල් රත්කනායක මහතාදේ අදහස වන්දන් 

වර්තමානදේ පවතින දීප වයාේත දසතවය එදසතම තිබිය යුතු අතර එම 

දසතවාවන්ට අයත්ක පුේෙලයන් ප ාත්ක පරිපාලන පේධතිය තු ට 

අන්තර්ග්රහණය ක  යුතු බවයි. 

13. ප ාත්ක වලට තමන්දේම වූ ප ාත්ක රාජය දසතවයක් නිර්මාණය කර ෙැනීමටත්ක 

ප ාතට දවන් දකාට ඇති සියළු ිෂය කරුණු ඵලදායී දලස ක්රියාත්කමක 

කරීම සඳහා අවෙය සියළු දසතවාවල දසතවක සංඛයාවන් එයට අන්තර්ග්රහණය 

ිරීමටත්ක ප ාත්ක වලට බලය තිබිය යුතු අතර එදසත ි රීදේදී එවන් දසතවකයන් 

ිසින් ඔවුන් ව අන්තර්ග්රහණය ිරීමට ආසන්න දපර අවසතථාදේ ඔවුන් භුක්ති 

ිඳි රැියා දකාන්දේසි වලට ිසිදු අුවක් දනාවන මට්ටදේ 

දකාන්දේසිවලට යටත්ක ක  යුතුය.  

14. ප ාත්ක රාජය දසතවදේ සිටින නිලධාරීන් ට ජාතික රාජය දසතවදේ තම රැියාව 

සුරක්ෂිතකර ෙැනීමට දහෝ ජාතික රාජය දසතවයට මාරු ීමට අවසතථාව ලැබිය 

යුතුය. 

15. එක් එක් ප ාදත්ක ප ාත්ක පාලන ආයතන වලට සේබන්ධ රාජය නිලධාරීන් 

එක්දකෝ එම ප ාදත්ක ප ාත්ක රාජය දසතවයට දහෝ ප ාත්ක පාලන ආයතන වල 

අවෙයතාවට ෙැලදපන දලස එක් එක් ප ාත්ක පාලන ආයතන වලට සකසත 

ක  දසතවයකට අයත්ක ිය යුතුය. 

16. ප ාත්ක පා න දසතවදේ සිටින දසතවකයන්ට ප ාත්ක දසතවදේ දහෝ ජාතික 

මට්ටදේ රාජය දසතවදේ රැියා ලබා ෙැනීමට මාරුීේ වලට අවසතථාව ලැබිය 

යුතුය. 

17. දීප වයාේත දසතවයට අයත්ක වන සමාන කාණ්ඩඩ සහ තනතුරු වල සිටින අයට 

සෑම අතින් ම සහ දීමනා දෙීම අතින් සමාන ිය යුතුය. දකදසතදවතත්ක 
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දමමගින් ප ාත්ක වලට අමතර දිරි දීමනා ලබා දීමට ඇති හැියාව සීමා 

දනාදකදර්. 

18. ප ාත්ක රාජය දසතවයට සහ ප ාත්ක පාලන දසතවයට අයත්ක රජදේ නිලධාරීන් 

සේබන්ධදයන් අදා  ප ාතට වැටුේ සහ දසතවා දකාන්දේසි ලබා දීදේ අයිතිය 

තිදේ. 

19. දමවන් අවෙයතා අත්කහැර දැමීමට අදා  ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිෂන් 

සභාවට ඇති බලය ට යටත්කව ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිෂන් සභාව ිසින් 

බඳවා ෙන්නා සෑම නිලධාරිදයක්ම එම ප ාදතන් දවනත්ක ප ාතකට මාරු 

ීමට දපර අවම කා  සීමාවක් එම ප ාදත්ක දසතවය ක  යුතුය. 

20. ප ාත්ක රාජය දසතවයට අයත්ක අෙතියට පත්ක නිලධාරින් ප ාත්ක රාජය දසතවා 

දකාමිෂන් සභාදේ නිලධාරින්දේ තීරණ වලට දහෝ ප ාත්ක රාජය දසතවා 

දකාමිෂන් සභාව දහෝ තම දදපාර්තදේන්තු ප්රධානීන් ි සින් තම අයිතිවාසිකේ 

උල්ලංඝනය ි රීමට එදරිව පරිපාලන අභියාචන ි නිෙතචය සභාවට පැමිණිලි 

ක  හැිය. (මධයම ප ාදත්ක මහ ඇමතිවරයාදේ ඉදිරිපත්කිරීම ද බලන්න) 

21. ප ාත්ක පරිපාලන කටයුතු ඉටු ිරීම සඳහා ප ාත්ක ක මනාකරණ දසතවයක් 

තිබිය යුතු අතර ප ාත්ක ක මනාකරණ දසතවදේ සාමාජිකයන්ට ප ාත්ක අතර 

මාරුීමට හැියාව තිබිය යුතුය. ප ාත්ක රාජය දසතවදේ දකාන්දේසි දක්වා 

ඇති දසතවා අත්කදපාත රාජය දසතවා දකාමිෂන් සභාදේ සහ ප ාත්ක රාජය දසතවා 

දකාමිෂන් සභාදේ සාමාජිකයන්දෙන් සමන්ිතවන කමිටුවක් මගින් සිදුක  

යුතුය. ප ාත්ක රාජය දසතවා දකාමිෂන් සභාව සතුව අන්තර් ප ාත්ක රාජය දසතවා 

ිදෙතෂදයන්ම ප ාත්ක ක මනාරකණ දසතවය අතර ප්රමිතිය පවත්කවදෙන යාම 

සඳහා උපරිම බලය සිත කමිටුවක් තීබීම වැදෙත්ක දේ. 

22. බලය ිමධයෙත ිරීම ඵලදායී ිය යුතුවාක් දමන්ම ේිත්කවකරණදයන් 

වැ ැක්ිය යුතුය. දේ සඳහා ප ාත්ක පරිපාලනදේ දකාටසක් බවට 

පත්කකරමින් දිසතික් පරිපාලනය ප්රතිවුහෙත ක  යුතුය.( දේ දක්වා එය 

දබදුණු බලයක් ිය.) 

23. එමනිසා රජදේ නිදයෝජිතයන් සහ ප්රාදේශීය දල්කේ වරු දීප වයාේත 

දසතවයකට අයත්ක ිය යුතු අතර ඔවුන්ට පිළිදවලින් අතිදර්ක ප්රධාන 

දල්කේවරදයකුදේ සහ නිදයෝජය ප්රධාන දල්කේවරටයකුදේ තත්කත්කවය 

ලැබිය යුතුය. 

24. සියළුම ග්රාම නිලධාරීන් එම ප ාදත්ක පලාත්ක රාජය දසතවයට ඇතු ත්ක ක  

යුතුය. 

25. ප්රධාන දල්කේවරයා සහ ප ාත්ක අමාතයවරුන්දේ දල්කේවරුන් මහ 

ඇමතිවරයාදේ සහ අමාතය මණ්ඩඩලදේ උපදදසත මත ආණ්ඩුකාරවරයා ි සින් 
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පත්ක ක  යුතුය. ( මධයම ප ාදත්ක සහ නැදෙනිර ප ාදත්ක ප්රධාන 

අමාතයවරුන්දේ ඉදිරිපත්ක ිරිේ බලන්න) 

26. සෑම ප ාතකටම ප ාත්ක අේවකාත්ක දදපාර්තදේන්තුවක් සහ ප ාත්ක නීති 

දකටුේපත්ක සේපාදක දදපාර්තදේන්තුවක් තිබිය යුතුය. (ඌව ප ාදත්ක 

මහඇමතිවරයා ිසින් දයෝජනා කරන ලදී) 

ිේවත්ක මතය 

ජාතික/මධයම වෙදයන් ලැයිසතතුෙත ිෂයයන් සේබන්ධදයන් කටයුතු ිරීම 

සඳහා සෑම ප ාතක් තු ම මධයම ආණ්ඩුදේ කාර්ය මණ්ඩඩලයක් සිටීම 

අතයවෙය බව සමහර ිේවතුන්දේ මතයයි. එම නිදයෝජිතයින් මධයම රජයට 

වාර්තා කරනු ඇත. මධයම රජය දවනුදවන් පමණක්ම කටයුතු කරන දිසතික් 

දල්කේවරදයක් ජාතික /මධයම ආණ්ඩුව සේබන්ධ ලැයිසතතුදේ ඇති 

ිෂයයන් සේබන්ධදයන් පමණක් මධයම රජයට වාර්තා ිරීම අවෙය වනු 

ඇත. 
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පළාත් සභා ො සම්බන්ධ් දිස්ික් යල්කම් කාර්යාල ො ප්රායද්ශීය යල්කම් 

කාර්යාලව්ල කාර්ය භාරය/ පළාත් සභා සෙ පළාත් පාලන ආයතන 

විසින් නිශ්ිත විෂයයන් ො සම්බන්ධ් පාර්ියම්න්ු නීති ක්රියාව්ට 

න ංවීම/ ප්රතිපත්තිය ක්රියාව්ට නංව්න ආකාරය. 

 

ප ාත්ක රාජය පාලනය තු ට රාජය පාලනදේ සියලු අංෙ ඇතුළු දනාවන අතර, 

ඊට ඇතුළු වන්දන් ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ දහතුන්වන සංදෙෝධනය තු  නිෙතචිතව 

දක්වා ඇති දකාටසත පමණි. එබැින් ප ාත්ක රාජය පාලනදේ බලසීමාව යටතට 

දනාෙැදනන ක්දෂතත්ර සේබන්ධදයන් කටයුතු ිරීම සඳහා ප ාත්ක මට්ටදේ 

කාර්යාල දහෝ මුළුමනින්ම ප ාත්ක මට්ටම මඟහැර යන දිසතික් මට්ටදේ ොඛා දහෝ 

ඇත. 1992 අංක 58 දරන ප්රාදේශීය සභා පනදත්ක බලතල හුවමාරු ිරීමට අනුව 

ඒවාදේ නිලධාරින් ිසින් ප ාත්ක සීමාව තු  ඇති පරිපාලන කාර්යයන් ඉටු කරන 

නමුත්ක, ඒවා ප ාත්ක අධිකාරිදේ පාලනදයන් දහෝ අධීක්ෂණදයන් දතාරය. 

ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාමය වෙදයන් වැදෙත්කකමක් ඇති තවත්ක ක්දෂතත්රයක් 

වන්දන් ප ාත්ක පාලන තලයට අයත්කවන කරුණුය. ජාතික, ප ාත්ක සහ ප ාත්ක පාලන 

තලයන් අතර බලතල දබදීයාම නිරවදය දනාවන සහ අපැහැදිලි තත්කත්කවයක් වන 

අතර, මධයම සහ ප ාත්ක පාලන ආයතන අතර ඇති සෘජු දේෙපාලන, පරිපාලන සහ 

මූලය සබඳතා ප ාත්ක සභාවල බලතල දබදීදේ කාර්යයට හානිකරය. ප ාත්කසභාවල 

සේබන්ධතාවින් දතාරව මධයම රජය ිසින් සෘජුව ප ාත්ක පාලන කටයුතුවල 

නියැදලන ප්රාදේශිය දල්කේ (ප්රා.දල්.) කාර්යාල ක්රමය හරහා දමම තත්කත්කවය 

තවදුරටත්ක සංකීර්ණ දේ.  

ශ්රී ලංකා පරිපාලන ක්රමදේදය තු  දිසතික් දල්කේ කාර්යාල ිසින් ඉටු 

කරනුදේ අතරමැදි කාර්ය භාරයි. දමම මට්ටදේ පරිපාලනය ිසින් දවන් ක  

ිෂයයන් ක්රියාත්කමක කරන අතර, ජාතික වැඩසටහන් සහ වයපෘති සේබන්ධීකරණය 

කරයි.  

මධයම රජදයන් සෘජුවම සිය බලතල ලබා ෙන්නා දිසතික් දල්කේ කාර්යාල 

සහ ප්රාදේශීය දල්කේ කාර්යාල ඉතා බලවත්ක වන අතර, දිසතික් සහ ප්රාදේශීය 

මට්ටමින් ඊට නිසි යාන්ත්රණයක් ප ාත්ක සභා සතුව දනාමැත.  

බලතල දබදීදේ සංකල්පයට හානිදායක වන දමම ේිත්කව පරිපාලනය 

දබදහින්ම අසතුටුදායක ක්රමයි. එක් අතින් මධයම රජය යටදත්ක එන ප්රාදේශීය 

දල්කේ කාර්යාලය තිදබන අතර, අදනක් අතින් ප ාත්ක සභා යටදත්ක එන ප ාත්ක 

පාලන ආයතන ඇත. ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ දහතුන්වන සංදෙෝධනය යටදත්ක 

ප ාත්ක සභා දවත පවරා දී ඇති නිෙතචිත ි ෂයයක් වන දමය ප ාත්ක සභාදේ අධීක්ෂණ 

බලයට යටත්කදේ. දකදසත දවතත්ක, ප ාත්ක පාලන මට්ටදේ දබාදහෝ බලතල තවමත්ක 

ඇත්කදත්ක මධයම රජය යටදත්කය.  
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මධයම රජදේ ක්රියාකාරකේ, ප ාත්ක කාර්යයන් සහ යේ දුරකට රාජය දනාවන 

වයාපෘති ඇතැේ දිසතික් සංවර්ධන කටයුතු සේබන්ධීකරණය ිරීදේ වෙකීම 

දිසතික් දල්කේ දවත පැවරී ඇත. ඒ අනුව මධයම සහ ප ාත්ක පරිපාලනයන් අතර 

ක්රියාකාරකේ සේබන්ධ කරනු ලබන සේබන්ධීකාරක කාර්ය භාරය දිසතික් දල්කේ 

ිසින් ඉටු කරනු ලබයි. දිසතික් දල්කේවරයා ිසින් ප්රාදේශීය දල්කේ කාර්යාල 

අධීක්ෂණය කරන බැින් ප්රාදේශීය දල්කේ කාර්යාලදේ ක්රියාකාරකේ 

සේබන්ධදයන් ද ඔහුට යේ බලපෑමක් ක  හැිය.  

සැබෑ දලස ෙත්ක ක , ප ාත්ක සභා කාර්ය මණ්ඩඩලදේ දබාදහෝ පිරිසක් ප්රාදේශීය 

දල්කේ කාර්යාලවල දසතවය කරන දහයින් ඔවුන් අයත්ක වන්දන් ද ප්රාදේශීය 

දල්කේ කාර්යාලදේ පරිපාලන බලයටය. දිසතික් / ප්රාදේශීය දල්කේ කාර්යාල සහ 

ප ාත්ක පරිපාලනයන් අතර, අධිකාරි පථයන් සහ වෙකීේ නිෙතචිතව පැහැදිලි දකාට 

දනාමැත. එය සුහදශීලි ද නැතදහාත්ක ෙැටුේකාරී සබඳතාවක් ද යන්න එක් එක් 

පුේෙලයාදේ දපෞේෙලික ආකල්ප මත තීරණය දේ.  

සතවකීය අදහසත ඉදිරිපත්ක ක  මන්ීවරුන් දයෝජනා දකාට ඇත්කදත්ක, ඉහත 

සංකීර්ණතා දහතතුදවන් දිසතික් දල්කේ කාර්යල සහ ප්රාදේශීය දල්කේ කාර්යාල 

ප ාත්ක සභා පරිපාලනයට යටතට ෙත යුතු බවත්ක, රජය දවනුදවන් ක  යුතු 

නිදයෝජිත කාර්යයන් ඒවා මඟින් ඉටු ක  යුතු බවත්කය. බලතල දබදීදේ කාර්යය 

අර්ථවත්ක වන්දන් එදසත ක දහාත්ක පමණි.  

අන්තර් රාජය සබඳතා වුහය තු  දිසතික් සහ ප්රා දේශීය දල්කේ කාර්යාලවල 

කාර්ය භාරය සහ වෙකීේ නිෙතචිතව දක්වන දලසටත්ක, රාජය පාලනදේ සතිර 

ිත්කවදේ දසතවා සැපයුම සේබන්ධීකරණය ිරීම සඳහා අවෙය වුහයන් සහ 

ක්රියාපටිපාටින් සකසත කරන දලසටත්ක දයෝජනා කර තිබුණි.  

නිර්යද්ශ: 

1.  බලතල දබදීම ඵලදායී  දමන්ම ේිත්කවකරණය ීදමන් දතාර ිය යුතුය. 

(උතුරු ප ාත්ක සභාව ිසින් ඉදිරිපත්ක කරන ලද කරුණු බලන්න.) එම 

අවෙයතාව ඉටු ිරීම සඳහා දිසතික් හා ප්රාදේශීය පරිපාලන ප්රතිවුහෙත 

දකාට එය ප ාත්ක පරිපාලනදේ දකාටසක් බවට පත්ක ක  යුතු යැයි අප 

දයෝජනා කර සිටිමු. දිසතික් සහ ප්රාදේශීය දල්කේවරුන් අතිදර්ක ප්රධාන 

දල්කේ සහ නිදයෝජය ප්රධාන දල්කේ දලස නේ ක  යුතුය. ප ාතක් තු  

දසතවදේ දයදී සිටින සියලු ග්රාම නිලධාරිවරුන් අදා  ප ාදත්ක රාජය දසතවයට 

අන්තර්ග්රහණය ක  යුතුය. 

2. ප ාත තු  දසතවදේ නිරතව සිටින දිසතික් දල්කේවරුන්, ප්රාදේශීය 

දල්කේවරුන් (පිළිදවළින් අතිදර්ක ප්රධාන දල්කේ සහ නිදයෝජය ප්රධාන 

දල්කේ දලස තනතුරු නාමයන් දවනසත කරන ලද) සහ ග්රාම 

නිලධාරිවරුන්හට මධයම රජදේ ිෂය පථය යටදත්ක ෙැදනන කාර්යයන් ඉටු 
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ිරීමට හැිවන පරිදි ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා ිධිිධාන සැලසිය යුතුය. 

උදාහරණ, ඡන්ද නාමදල්ඛන හා ජාතික හැඳුනුේපත්ක සකසත ිරීදේදී අවෙය 

සහාය ආදිය. 

3. ප්රාදේශීය සභා සීමාවන් ප්රාදේශීය දල්කේ කාර්යාල සීමාවන් සමඟ සමාන්තික 

ිය යුතුය.  
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ජ්ාතික, පළාත්, දිස්ික්, පළාත් පාලන ආයතනව්ල ආදායම එකු කිරීම සෙ 

ආදායම යබදීම සඳො ව්න සූත්ර / ආදායම් ව්ගවීම පිළිබඳ ද්විත්ව් 

ව්ාර්තාකරණය./ ප්රතිපත්ති සම්පාදනය - ජ්ාතික, පළාත්, දිස්ික් ො 

පළාත් පාලන ආයතන 

ආණ්ඩුක්රම වයසතථාදේ දහතුන්වන සංදෙෝධනදේ අරමුණ වූදේ ප ාත්ක දවත 

බලය දබදාදීම වුවත්ක, මූලය බලය සැබෑ දලස දබදාදීමක් ඒ තුළින් සිදු දනාීම හරහා 

බලතල දබදීම අර්ථ ශුනය ී ඇත. බසතනාිර ප ාත හැරුණු දකාට අදනකුත්ක 

ප ාත්කවල ඇත්කදත්ක සීමිත සේපත්ක ප්රමාණයි. එබැින් ප ාත්ක සභාවලට සිය ියදේ 

පියවා ෙැනීම සඳහා රජදේ වාර්ෂික ප්රදානයන් මත රඳා පැවතීමට සිදුව තිදේ. ප ාත්ක 

සභා දවත ලබා දදන අතාර්ික හා ප්රමාණවත්ක දනාවන මූලය ප්රතිපාදන 

සේබන්ධදයන් දහතුන්වන ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා සංදෙෝධනය පුළුල් ිදේචනයන්ට 

ලක්ව ඇත. 

උදාහරණයක් දලස 2015 ජාතික අය වැය ිෙතදල්ෂණය ිරීදේදී දපනී යන 

කරුණක් වන්දන් රජදේ මුළු පුනරාවර්තන ියදේ වන රුපියල් මිලියන 1,547,910 

අතුරින් ප ාත්ක නවය සඳහා දවන් දකාට තිබුදණ්ඩ රුපියල් මිලියන 189,600ක් බවයි. 

දමය සමසතත ියදමින් සියයට 12.24ි. එදසතම මුළු ප්රාේධන ියදම වන රුපියල් 

මිලියන 1,857,090 අතුරින් ප ාත්ක සභා නවය සඳහාම දවන් දකාට තිබුදණ්ඩ රුපියල් 

මිලියන 34,077ි. එය සමසතත ප්රා ේධන ියදමින් සියයට 1.83ි.  

එදසත ප්රා ේධන ියදේ දවන් ිරීම එක්වර ලබා දදන මුදලක් දලස ලබා දදනු 

දවනුවට එක් එක් ියදේ වර්ෙය සඳහා වන මුදල නිෙතචය දකාට ඇත. ප්රාේධන 

ියදේ සඳහා  ලබා දදන දවන් ිරීේ පවා ඛාණ්ඩඩ ෙත දකාට නිෙතචිය දකාට ඇති 

අතර, එය “ප ාත්ක සඳහා ිදෙතෂිත සංවර්ධන ප්රදාන” දලස හඳුන්වා ඇත. 

උදාහරණයක් දලස දසෞඛය දසතවා සංවර්ධනය සඳහා ලබා දදන ප්රතිපාදන යටදත්ක 

දොඩනැඟිලි අලුත්කවැඩියා ි රීම සඳහා ි යදේ ක  යුතු මුදල් ප්රමාණය නිෙතචය කරන 

අතරම, එය ිනේ දිසතික්කය සඳහා ියදේ ක  යුතු ද යන්න පවා නිෙතචය දකාට 

ඇත. ප ාත්ක සභාවට ඇත්කදත්ක අදා  දිසති ක්කදේ කුමන දරෝහදල් දොඩනැඟිලි 

අලුත්කවැඩියා කරනවාද යන්න තීරණය ිරීම පමණි.  

මධයම රජය හා ප ාත්ක සභා අතර සහ ප ාත්ක සභා අතර ආදායම දබදාහදා 

ෙැනීම නිර්දේෙ ි රීමට මුදල් දකාමිෂන් සභාවට හැි ි ය යුතුය. නමුත්ක, දහතුන්වන 

ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා සංදෙෝධනය ප්රකාරව මුදල් දකාමිෂන් සභාව ිසින් කරනුදේ 

රජය ිසින් ලබා දුන් ප්රතිපාදන ප ාත්ක අතර දබදාහදා ෙැනීම නිර්දේෙ ිරීම පමණි. 

ප ාත්ක සභා දවත අරමුදල් දවන් ිරීම මුළුමනින්ම රජදේ අභිමතය පරිදි සිදු දේ. 

දමය දහතුන්වන ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා සංදෙෝධනදේ ඇති බරපතලම දදෝෂයි.  

එදසතම මුදල් දකාමිෂන් සභාදේ නිර්දේෙවලට අනුකූලව කටයුතු ිරීමට රජය 

(ජනාධිපතිවරයා) බැඳී දනාමැත. 
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නිෙතචිත ිධායක සහ වයවසතථාදායක බලතලවලට අමතරව පාලන 

යාන්ත්රණයකට සිය ප්රතිපත්කති ක්රියාවලට නැංීමට සහ පරිපාලන කටයුතු පවත්කවා 

දෙන යාමට මුදල් අවෙයය. 1987 අංක 42 දරන ප ාත්ක සභා පනත ප්රකාරව එක් එක් 

ප ාත්ක සභාව දවත දවන් කරනු ලබන සියලු මුදල් ප ාත්ක අරමුදලක තැන්පත්ක ක  

යුතු අතර, බදු හරහා ප ාත්ක සභාව ිසින් එකතු කර ෙනු ලබන ආදායම ද එම 

ගිණුමට බැර ක  යුතුය. එදසතම ප ාත්ක සභාවට ඒකාබේධ අරමුදලින් ලබා දදන 

සියලු ණය මුදල් ද එම ගිණුමට බැර ක  යුතුය. යේ ප ාතක ප ාත්ක අරමුදදල් 

භාරකාරත්කවය, එම මුදලට මුදල් දෙීම සහ ඊට ආනුොංගික කරුණු 

ආණ්ඩුකාරවරයා ිසින් සාදනු ලබන නීති මඟින් පාලනය දේ.   

යේ මුදල් වර්ෂයක් සඳහා ප ාත්ක අරමුදදල් මුදල් දවන් ිරීදේ ප ාත්ක 

වයවසතථාව සභාදේ සභාභිමුඛව ිරීමට දපර ආණ්ඩුකාරවරයා ිසින් අනුමත ක  

යුතු අතර, සභාව අනුමත ිරීදමන් අනතුරුව එය පිළිෙත යුතුය.  

එදසතම, ආණ්ඩුකාරවරයාදේ නිර්දේෙය දනාමැතිව ප ාත්ක සභාදේ මුදල් ි යදේ 

ිරීම හා සේබන්ධ ිසිදු නීතියක් ප ාත්ක සභාවට සේමත ක  දනාහැක. ිසිදු 

බේදක් පැනීම  දහෝ අදහෝසි ිරීම සඳහා වූ නීතියක් ආණ්ඩුකාරවරයාදේ 

කැමැත්කදතන් දතාරව සේේත ිරීමට ප ාත්ක සභාවට දනාහැිය. ඒ අනුව 

පැහැදිලිව දපදනන කරුණක් වන්දන් ප ාත්ක සභාවක මුදල් පිළිබඳව පුර්ණ 

පාලනය ආණ්ඩුකාරවරයා සතු වන බවය. ප ාත්ක සභාදේ මුදල් සේබන්ධදයන් 

ආණ්ඩුකාරවරයාට ඇති අභිමතානුසාරි බලය මඟින් බලය දබදීදේ සංකල්පය 

නිදෙතධනය දේ.  

දහතුන්වන ආණ්ඩුක්රම වයසතථා සංදෙෝධනය ප්රකාරව ප ාත්ක සභාවලට වයාපාර 

පිරිවැටුේ බදු එකතු ක  හැිය. නමුත්ක, රජය ි සින් එකතු ක  අෙය මත බදු හඳුන්වා 

දීමත්ක සමඟ ප ාත්ක සභාවලට සිය ආදායම අිමි ී ඇත. 

ප ාත්ක සභාවල ියදේ, වෙකීේ පුර්ණ වෙදයන් ඉටු ිරීම සඳහා අවෙය 

ප්රමාණවත්ක සේපත්ක මධයම රජය ිසින් ප ාත්ක සභාවලට ලබා දීම තහවුරු ිරීම 

සඳහා වන කාර්යක්ෂම ක්රමදේදයක් තිදේ නේ පමණක් ප ාත්ක සභාවලට මධයම 

රජදේ ප්රදාන මත රඳා පැවතීමට සිදුීම සාධාරණීකරණය ක  හැිය.  

ප ාත්ක සභාවලට ආදායම එකතු ිරීමට ඇති හැියාව ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා 

රාමුව ිසින් දැඩි දලස සීමා දකාට ඇත. බදු ආදායේ එකතු ිරීම සඳහා ප ාත්ක 

සභාවලට ඇති බලතල සීමා ිරීමට අමතරව ණය සහ ආදයෝජන ලබා ෙැනීම සහ 

ිදේශීය ආධාර සහ ආදයෝජන මඟින් මූලයාධාර සපයනු ලබන වයාපෘති ක්රියාත්කමක 

ිරීම සහ ඒවා ඉල්ලුේ ි රීම සේබන්ධදයන් ප ාත්ක සභා දවත සීමාවන් පනවා ඇත.  

අරමුදල් සැපයීදේ සැලසුේ තු  ඇති ිචලයයන් දහතතුදවන් ප ාත්ක පාලන 

ආයතන දවත මුදල් දවන් ිරීදේ ක්රමදේදයද අනවෙය පරිදි සංකීර්ණ ී ඇත. 13 

වන ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ සංදෙෝධනයට අනුව ප ාත්ක පාලන ආයතන 
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අධික්ෂණය ිරීදේ බලතල ඇත්කදත්ක ප ාත්ක සභාවලටය. දකදසත දවතත්ක, ප ාත්ක 

පාලන ආයතන දවත මූලය ප්රතිපාදන සහ ප්රදානයන් සිදු ිරීම මධයම රජය ඉටු 

ිරීම මඟින් ප ාත්ක සභාවල කාර්යභාරය යටපත්ක ී ඇත. ප ාත්ක සභා ිෂයයන් හා 

සේබන්ධ මුේදර බදු සහ අධිකරණයන් ිසින් පනවනු ලබන දඩ ආදායම පූර්ණ 

වෙදයන් ප ාත්ක පාලන ආයතන සඳහා දවන් දකාට ඇති නමුත්ක එම බදු සහ දඩ 

ආදායම එකතු ිරීදේ බලය ඇත්කදත්ක ප ාත්ක සභාවලටය.  

ප්රමාණවත්ක දනාවන සහ ප්රතිපත්කති ෙරුක  දනාවන මූලය සැලසුේවල ඇතිවූ 

බලපෑම දහතතුදවන් ප ාත්ක සභා සහ ප ාත්ක පාලන ආයතනවල දසතවා සැපයුම අඩාල 

ී ඇති අතර එමඟින් ආණ්ඩුක්රම වයවසතථානුකූලව සතථාපිත දකාට ඇති 

ප්රජාතන්ත්රවාදි ආයතන පිළිබඳව මහජන ිෙතවාසය පලුදු දේ. 

අපදේ අදහසත ිමසීේවලදී මතු වූ ප්රධානතම තර්කය වූදේ මුදල් ියදේ ිරීදේ 

වෙකීම මතු පුේෙලයින් ආදායම උත්කපාදනය කරන පුේෙලයින් ිය යුතු බවයි. එදසත 

දනාවුණ දහාත්ක එතැන සේබන්ධතාවක් දනාමැති බවත්ක, මූලය මිථයාව දලස 

ආර්ික ිදයාඥයින් හඳුන්වන දමය ප්රජාතාන්ත්රවාදී මූලධර්මයන්ට පටහැනි බවත්ක, 

ප්රකාෙ ිය. 

දහතුන්වන ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා සංදෙෝධනදේ නිර්මාණය සහ මූලය සැලසුේ 

බලය දබදීදේ පුර්ණ ප්රතිලාභ අත්කකර ෙැනීම දහෝ සමතුලිත ප්රාදේශීය සංර්ධන 

සාක්ෂාත්ක කර ෙැනීම දිොවට දක්න්ද්රෙත ී දනාමැති බැින් 2000 අදෙෝසතතු මස 

ඉදිරිපත්ක කරන ලද ආණ්ඩුක්රම වයසතථා දකටුේපත තු  දක්වා ඇති ආකාරයට පූර්ණ 

ප්රතිනිර්මාණයක් සිදු ිරීමට දයෝජනා කරන ලදී. 

නිර්යද්ශ: 

1. මධයම - ප ාත්ක සභා සබඳතා, රජදේ සෑම සතථරයක්ම සුිදෙතෂි යන මූලධර්මය 

මත ක්රියාත්කමක ිය යුතුයි.  

2. මුදල් දකාමිෂන් සභාව ිසින් ප ාත්ක සභාවලට මුදල් ප්රතිපාදන දවන් ිරීම 

සඳහා අවෙය අනිවාර්යය නිර්ණායක සකසත ිරීම සඳහා පාදක වන මූලධර්ම 

ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාව තු  පැහැදිලිව සඳහන් ක  යුතුය (උතුරු ප ාත්ක සභාදේ 

අදහසත දැක්ීම බලන්න.). රජදේ ආදායදමන් අවම වෙදයන් සියයට 40ක් 

ප ාත්ක සභාව සඳහා දවන් ක  යුතු බව ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාව මඟින් නිෙතචය 

ක  යුතු බව කාරක සභාව නිර්දේෙ කරයි. ප ාත්ක සභා සඳහා සියයට 30ක්ද, 

ප ාත්ක පාලන ආයතන සඳහා සියයට 10ක් (ිදෙතෂඥ මතය: දේ සේබන්ධදයන් 

මහජන අදහසත ිමසීදේ කමිටුදවි නිර්දේෙයක් වන්දන්, දයෝජනා දකාට ඇති 

ප්රතිෙතයන් සියයට 18 හා සියයට 7 – මහජන අදහසත ිමසීදේ කමිටුදවි 

වාර්තාව 16.2.7 (ආ) සලකා බැලිය හැිය.)  
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ිදෙතෂඥ මතය: 

ජාතික ආදායම රජදේ සතථර තුන අතර සාධාරණ දලස දබදීයාම තහවුරු ිරීම 

පිණිස මුදල් දකාමිෂන් සභාව ිසින් අනගුමනය ක  යුතු අනිවාර්යය 

මාර්දෙෝපදේෙයන් වවකල්පිත වෙදයන් ඇතු ත්ක ක  යුතු බව ඇතැේ 

ිදෙතෂඥයින් දයෝජනා කරන ලදී. 

මුදල් දකාමිෂන් සභාදේ තීරණ බලාත්කමක ි රීම රජය ි සින් සිදු ක  යුතුය. එය 

ජාතික ආදායම සේබන්ධදයන් පාර්ලිදේන්තුව සතු අවසන් පාලන බලයට 

අෙතියක් සිදු දනාවන ආකාරදයන් සිදු ිය යුතුය.   

(මුදල් දකාමිෂන් සභාව අදහෝසි ක  යුතු බවත්ක, අය වැය ප්රතිපාදන සෘජුවම 

අදා  ප ාත්ක සභාව දවත දේෂණය ක  යුතු බවත්ක, උතුරු මැද, නැ දෙනිර සහ 

වයඹ ප ාත්කවල ප්රධාන අමාතයවරුන් ිසින් දයෝජනා කරන ලදී) 

3. ප ාත්ක නිදයෝජනය ඇති ි රීම සතවකීය නිර්දේෙ ක්රියාත්කමක ි රීමට වැඩි බලතල 

ලබා දීම සහ ප ාත්ක අතර පවතින දැඩි සංවර්ධන සහ ආර්ික අසමතුලිතතාවන් 

තුරන් ිරීම සඳහා මුදල් දකාමිෂන් සභාව ප්රතිවුහෙත ක  යුතුය.  

4. මුදල් දකාමිෂන් සභාදේ කාර්යයන් සහ නිර්දේෙ ඉහ  දැමීම සහ ප්රතිපාදන 

දවන් ිරීම සේබන්ධදයන් මහා භාණ්ඩඩාොරය සතු අභිමතානුසාරිබලය සීමා 

ිරීදේ අවෙයතාව ඉටු ිරීම සඳහා ප ාත්ක සහ මුදල් දකාමිෂන් සභාව අතර, 

ිධිමත්ක සේබන්ධීකරණ යාන්ත්රණයක් සතථාපිත ක  යුතුය. 

5. ප ාත්ක සභාවට ප්රතිපාදන දවන් ිරීදේ ජාතික අය වැය සමඟ පාර්ලිදේන්තුදේ 

සභාෙත දකාට පාර්ලිදේන්තුව ිසින් අනුමත ක  යුතුය.  

6. රජදේ සතථර තුදනි බදු අය ිරීම සහ ආදායේ එකතු ිරීේ පිළිබඳ බලතල 

සීමාවන් ආණ්ඩුක්රම වයසතථාව මඟින් පැහැදිලිව දැක්ිය යුතු අතර, බදු එකතු 

ිරීදේ පරිපාලන යාන්ත්රණයක් රජදේ එක් එක් සතථරදේ මූලය බලතල කේපාදු 

දනාකරන බවට එමඟින් වෙබලා ෙත යුතුය.  

7. වත්කමන් ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ දවන් ක  ලැයිසතතුදේ ප මුවන අංකය වන 

‘සියලු ි ෂයයන් සහ කාර්යයන් පිළිබඳ ජාතික ප්රතිපත්කතිය’ ඉවත්ක ක  යුත අතර, 

ජාතික ප්රතිපත්කති සේපාදනදේදී ප ාත්ක නිදයෝජිතයින්දේ සහභාීත්කව තහවුරු 

දකදරන උපදේෙකත්කව යාන්ත්රණයක් නිර්මාණය ිරීම සඳහා අවෙය 

ිධිිධාන සකසත ක  යුතුය.  

(මීට සමාන අදහසක් බසතනාිර ප ාදත්ක ප්රධාන අමාතයවරයා ිසින් ඉදිරිපත්ක 

කරන ලදී. අමාතය මණ්ඩඩල තීරණ/ චක්රදල්ඛ තුළින් පමණක් ජාතික ප්රතිපත්කති 

සකසත ිරීම දනාක  යුතු බව මධයම ප ාදත්ක ප්රධාන අමාතයවරයා ප්රකාෙ 

කරන ලදී.) 
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මධ්යම - පළාත් සභා සබඳතා පිළිබඳ අනු කාරක සභා ව්ාර්තායේ පරිපූරකය. 

මධයම රජය සහ ප ාත්ක සභා ඒකක අතර යහපත්ක සබඳතාවක් දොඩනඟා ෙැනීම 

සඳහා එම ඒකකවල බලතල පැහැදිලි දලස නිෙතචය ිරීම අතයවෙය වන දහයින්, 

පහත දැක්දවන ක්දෂතත්ර සේබන්ධදයන් නිර්දේෙ ඉදිරිපත්ක ිරීමට කාරක සභාව 

ිසින් තීරණය කරන ලදී. එම ක්දෂතත්ර  දමදහයුේ කමිටුව ිසින් සාකච්ඡා කරනු 

ඇත. 

i. සමොමී ලැයිසතතුව / දවන්ක  ලැයිසතතුව 

ii. නීතිය හා සාමය සහ දපාලිසත බලතල 

iii. ඉඩේ 

iv. ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා අධිකරණය 

 

i. සමගාමී ල යිස්ුව් 

ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ දහතුන්වන සංදෙෝධනයට අනුව සමොමී ලැයිසතතුදේ 

ඇතු ත්ක වයවසතථාදායක සහ ිධායක බලතල මධයම රජදේ සහ ප ාත්ක සභා 

ිසින් එිදනකා සමඟ සාකච්ඡා දකාට දබදා හදා ෙත යුතුය. මධයම රජය 

සියලු ප ාත්ක සභා සමඟ සාකච්ඡා ක  යුතු අතර, ප ාත්ක සභා මධයම රජය සමඟ 

සාකච්ඡා ක  යුතුයි. නමුත්ක, ප්රාදයෝගික වෙදයන් අවසතථාව  එකකදී දහෝ 

දදකකදී හැරුණු දකාට මධයම ර ජය සමොමී ලැයිසතතුව සේබන්ධදයන් ප ාත්ක 

සභා සමඟ සාකච්ඡා දකාට දනාමැත.  

සමොමී ලැයිසතතුදේ ඇතු ත්ක දබාදහෝ ිෂයයන් සේබන්ධදයන් මධයම රජය 

ිසින් පුර්ණ බලතල භාිතා ිරීම දහතතුදවන් සංදෙෝධනදේ ඇතු ත්ක බලතල 

දබදීදේ සංකල්පයට දැඩි බලපෑමක් එල්ල ී තිදේ. දෙක දදකකට වැඩි 

කාලයක් තිසතදසත මධයම රජය ක්රියාත්කමක දකාට ඇත්කදත්ක තමන්ටම ආදේණික 

වූ පරම බලයි.   

එදසතම සමොමී ලැයිසතතුදේ ඇතු ත්ක දබාදහෝ ිෂයයන් නීතයනුකූල දලස 

“ප ාත්ක ලැයිසතතුදේ” ඇතු ත්ක ිය යුතු ිෂයයන් බව ද, දපන්වා දදන ලදි. 

පුනරුත්කථාපන, සමාජ දසතවා, සමාජ සුභසාධන,  මා හා කාන්තා කටයුතු, 

දේශීය වවදය, ආපදා සහන දසතවා සහ කෘෂිකර්ම ආදි අමාතයාංෙ මධයම 

රජදේ පැවතීම සාධාරණීකරණය ක  දනාහැක. දමම අමාතයාංෙ 

දබාදහාමයක් ිසින් ප ාත්ක පරිපාලනය සතු බලතල සහ කාර්යයන් 

උල්ලංඝනය දකාට ඇත. 

එදසතම, “සියලු ිෂයයන් සහ කාර්යයන් පිළිබඳ ජාතික ප්රතිපත්කතිය” නැමැති 

මාතෘකාව, ප ාත්ක සභා සතු බලතල පිළිබඳ කලිරවන සුළු ආකාරදයන් 

භාිතා දකාට ඇත. සියලු ිෂයයන් සහ කාර්යයන් සේබන්ධදයන් ජාතික 
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ප්රතිපත්කතියක් තිබීම ෙැටලු සහෙතය; ප ාත්ක දහෝ ප ාත්ක පාලන මට්ටමින් 

ප්රතිපත්කති අවෙය කරන්නාවු දබාදහෝ ිෂයයන් තිබිය හැිය. වයසතථාදායක සහ 

ිධායක බලතල දබදීදේ එක් අදපක්ෂාවක් වන්දන් බහුිධභාවයට ෙරු 

ිරීමයි; ‘ජාතික ප්රතිපත්කතිය’ නේ පාඨයට මුවාී ඒවා අිමි දනාක  යුතුය. 

1 වන ලැයිසතතුදේ සහ 11 වන ලැයිසතතුදේ සඳහන් දකාට ඇති සියලු ි ෂයයන් 

සහ කාර්යයන් (ප ාත්ක ලැයිසතතුව සහ සමොමී ලැයිසතතුව) මධයම රජදේ 

ිෂයයන් සහ දවන් ක  ලැයිසතතුදේ කරුණ පිළිබඳව අවධානය දයාමු කරන 

ලදී. දමමඟින් මධයම රජයට අනවෙය වාසියක් අත්ක දකාට දී ඇති බව දපන්වා 

දදන ලදී. 

නිර්යද්ශ: 

එබැින්, සමොමී ලැයිසතතුව අදහෝසි දකාට ිෂයයන් දවන් ක  ලැයිසතතුවට 

ඇතු ත්ක ක  යුතු බව කාරක සභාව නිර්දේෙ කරයි. 

“සියලු ිෂයයන් සහ කාර්යයන් පිළිබඳ ජාතික ප්රතිපත්කති” නේ මාතෘකාව 

දවන් ක  ලැයිසතතුදවන් ඉවත්ක ක  යුතු බවට ද කාරක සභාව නිර්දේෙ කරයි.  

ිසිදු ලැයිසතතුවක ඇතු ත්ක දකාට නැති සියලු ිෂයයන් සහ කාර්යයන් 

(ප ාත්ක සහ දවන් ක  ලැයිසතතු) ප ාදත්ක ිෂයයන් ිය යුතුය.  

 

ii. නීතිය ො සාමය සෙ යපාිස් බලතල 

ප ාත්ක සභා ලැයිසතතුදේ සහ වත්කමන් ආණ්ඩුක්රම වයවසතථාදේ 1 වන 

උපදල්ඛනදේ දක්වා ඇති නීතිය හා සාමය සහ දපාලිසත බලතල පවරා දීම සඳහා 

අවෙය පරිපාලනමය කටයුතු ිරීමට අදපාදහාසත්ක ීම පිළිබඳ සාකච්ඡාවලදී 

දීර්ඝ දලස කරුණු දක්වන ලදී. 

නිර්යද්ශ: 

දේ සේබන්ධදයන් පහත දැක්දවන නිර්දේෙ ඉදිරිපත්ක කරන්දනමු.  

නීතිය හා සාමය ප ාත්ක සභාවල ිෂයයක් ිය යුතුය. දපාලීසිය පරිපාලනය 

ිරීම මධයම රජදේ දමන් සතවාධීන ප ාත්ක දපාලිසත දකාමිෂන් සභාවක් තුළින් 

සිදු ිය යුතුය. පරිපාලන කටයුතු සේබන්ධදයන් ප.දපා.දකා. ජාතික දපාලිසත 

දකාමිෂන් සභාව සමඟ සමීපව කටයුතු ක යුතුය. සංිධානාත්කමක අපරාධ, 

මත්කද්රවය හා ත්රසතතවාදය ආදි කරුණු ජාතික දපාලිසත දකාමිෂන් සභාදේ 

ිෂයයන් ිය හැිය. ප ාත්ක තු  වැරදිකරුවන්හට නු පැවරීම සඳහා සතවාධීන 

ප ාත්ක අභිදචෝදක ජනරාල්වරදයකු සිටිය යුතුය.  
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iii.  ඉඩම්. 

ජනතාවදේ අවෙයතාවන් සහ අදේක්ෂාවන් පිළිබඳ වඩා දහාඳ අවදබෝධයක් 

සිතව ප ාත්ක සභාවලට අදා ව ප ාත තු  ඇති රජදේ ඉඩේ පිළිබඳ අයිතිය 

තිබිය යුතු බව සාකච්ඡාවලදී ප්රකාෙ ිය. 

ඉඩේ, ඉඩේ භුක්තිය, පැවරීම, ඉඩේ පැවරීම, ඉඩේ භාිතය, ඉඩේ නිරවුල් 

ිරීම සහ ඉඩේ සංවර්ධනය ිරීම පිළිබඳ අයිතිය ප ාත්ක සභා සතු ිෂයයක් බව 

වත්කමන් ආණ්ඩුක්රම වයසතථාදේ ප ාත්ක සභා ලැයිසතතුදේ 18 වන අංකදේ සඳහන් 

දේ. II වන පරිපුරකය ි සින් දමම අයිතිය දබාදහෝ දුරට සීමා දකාට ඉඩේ පවරා 

දීම සඳහා අන්තිම කැමැත්කත ඇතුළුව දබාදහෝ දේ තීරණය ිරීදේ බලය මධයම 

රජයට පවරා දී ඇත.  

ඉඩේ (ෙංො සහ ජල මාර්ෙ ඇතුළුව) සේබන්ධ කරුණු ප ාත්ක සභා 

ලැයිසතතුදේ දමන්ම දවන් ක  ලැයිසතතුදේ ද සඳහන් දකාට ඇති බැින් ඒ 

පිළිබඳ ආණ්ඩුක්රම වයසතථාමය අපැහැදිලිතාවක් ඇති බව තවදුරටත්ක ප්රකාෙ 

කරන ලදී.  

නිර්දේෙ: 

ප ාතක් තු  ඇති රජදේ ඉඩේ, අදා  ප ාදත්ක වයවසතථාදායක සහ ිධායක 

යාන්ත්රණය ිසින් පාලනය ක  යුතු ිෂයයක් බව අප නිර්දේෙ කර සිටිමු. 

දකදසත දවතත්ක, දවන් ක  ලැයිසතතුදේ සඳහන් පරිදි මධයම රජදේ යේ 

නීතයානුකූල කාර්යයක් සඳහා රජදේ ඉඩමක් නිදහසත කරන දලස මධයම 

රජයට ප ාත්ක ිධායකදයන් ඉල්ලා සිටිය හැි අතර, තම ප ාත තු  පිිටි එකී 

ඉඩම අදා  කාර්යය සඳහා මධයම රජය දවත නිදහසත ිරීම ප ාත්ක ිධායකදේ 

වෙකීම දේ.  

දකදසත දවතත්ක, තම බල ප්රදේෙය තු  තිදබන රජදේ ඉඩේ භාිතා ිරීදේදී 

වන ආවරණය, අන්තර් පරේපරා සාධාරණත්කවය, කෘෂිකාර්මික තිරසාරභාවය, 

ඉඩේ කැබලි ිරීම හා ඉඩේ දනාමැති බව ආදි කරුණු සේබන්ධදයන් නිසි 

උපදයෝජන පිළිදවත්ක අනුෙමනය ිරීම සඳහා ඉඩේ දකාමිෂන් සභාව ිසින් 

නිකුත්ක කරන ලද මාර්දෙෝපදේෙන් ප ාත්ක සභාව ිසින් පිළිපැදිය යුතුය.  

රජදේ ඉඩේ දකාමිෂන් සභාව තු  මධයම රජදේ සහ ප ාත්ක සභාවල බැඳියා 

නිදයෝජනය ිරීම සඳහා සාධාරණ සාමාජික සංඛයාවක් සිටිය යුතු අතර, ප ාත්ක 

සභා නිදයෝජනය කරන සාමාජිකයින්දේ කැමැත්කදතන් දතාරව ිසිදු 

තීරණයක් ප ාත්ක සභාව දවත ආදරෝපණය ිරීමට දනාහැි වන දසත එම 

ආයතනදේ බලතල හා කාර්යයන් නිර්මාණය ක  යුතුය.  

එදසතම, දැනට පවතින පනත්ක යටදත්ක (උදා: මහවැලි පනත, නාෙරික සංවර්ධන 

අධිකාරිදේ පනත, වන ආඥා පනත, සංචාරක පනත ආදි) යේ රජදේ ඉඩමක් 
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ප්රකාෙයට පත්ක ිරීම දහෝ පවරා ෙැනීම අදා  ප ාත්ක සභාදේ අනුමැතිය මත 

පමණක් සිදු ක  යුතුය. අන්තර් - ප ාත්ක වාරිමාර්ෙ දයෝජනා ක්රම 

සේබන්ධදයන් ද ඒ හා සමාන වෙන්ති ඇතු ත්ක ක  යුතුය. 

 

iv.  ආණ්ඩුක්රම ව්යව්ස්ථා අධිකරණය 

නිර්දේෙ: 

ප ාත්ක සභාව ිසින් සේමත කරන ලද වයවසතථා සඳහා ආණ්ඩුකාරවරයාදේ 

අනුමැතිය සහ අවසන් තීරණ සිත නීති සභාෙත ිරීම සඳහා 

ආණ්ඩුකාරවරයාදේ නිර්දේෙ අවෙයය යන වෙන්ති ඉවත්ක ිරීම කාරක සභාව 

ිසින් නිර්දේෙ දකාට ඇති අතර, ප ාත්ක සභාව ිසින් සේමත කරන ලද 

වයවසතථාවල පුර්ව සහ පෙතචාත්ක අධිකරණ සමාදලෝචනයන් සිදු ිරීම සඳහා සහ 

ප ාත්ක සභාවල ිධායක බලතල ක්රියාත්කමක ිරීදේදී ප ාත්ක සභා සහ මධයම 

රජය අතර, ඇති වන ආරාවුල් නිරාකරණය ිරීම සඳහා ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා 

අධිකරණයක් සතථාපිත ක  යුතු යැයි කාරක සභාව අදහසත කරයි.  

එම ආණ්ඩුක්රම වයවසතථා අධිකරණදේ සංයුතිය රදට් පවතින බහු වාර්ගික 

සතවභාවය සැලිල්ලට ෙනිමින් එයට සාධාරණ නිදයෝජනයක් ලැදබන පරිදි 

සතථාපිත වන බවට ආණ්ඩුක්රම වයවසතථානුකූලව තහවුරු ක  යුතුය. රදට් 

දරතෂතඨාධිකරණය සේබන්ධදයන් ද එය එදසත ිය යුතුය.  
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ඇමුණුම 

කාරක සභායේ සාමාජිකයන් 
1.   ෙරු ධර්මලිංෙේ සිේධාර්ථන් මහතා, පා.ම. (සභාපති) 
2.   ෙරු ඩිලාන් දපදර්රා මහතා, පා.ම. 
3.   ෙරු එච්.එේ.එේ. හරීසත මහතා, පා.ම. 
4.   ෙරු ඩලසත අලහේදපරුම මහතා, පා.ම. - අනුකාරක සභාදවන් ඉල්ලා අසතිය 
5.   ෙරු බිමල් රත්කනායක මහතා, පා.ම. 
6.   ෙරු ිදුර ික්රමනායක මහතා, පා.ම. 
7.   ෙරු මයිල්වාෙනේ තිලකරාජා මහතා, පා.ම. 
8.   ෙරු සනත්ක නිොන්ත දපදර්රා මහතා, පා.ම. 
9.   ෙරු එසත.එේ. මරික්කාර් මහතා, පා.ම. 
10. ෙරු දරෝිණී කුමාරි ිදේරත්කන මහත්කමිය, පා.ම. 
11. ෙරු ිදේපාල දහට්ටිආරච්චි මහතා, පා.ම. 

 
කාරක  සභාව්ට සෙභාගි වූ වියශ්ෂඥයන් 

මහාචාර්ය ඒ.එේ. නවරත්කන බණ්ඩඩාර මහතා 
එන්. දසල්වකුමාරන් මහතා 
එසත. තවරාජා මහතා 
පාලිත අදේවර්ධන මහතා 
අදෙෝක ගුණවර්ධන මහතා 
ින්සන් පතිරාජා මහතා 
ලාල් ිදේනායක මහතා 
චමින්ි සපරමාදු මහත්කමිය 
සුදර්න් ප්රනාන්දු මහතා 

 
කාරක සභා රැස්වීම්ව්ලට සෙභාගි වූ ආරාධිතයන් 
ෙරු (ආචාර්ය) ජයේපති ික්රමරත්කන මහතා, පාම. 
ෙරු ී.එසත. රාධක්රිසතණන් මහතා, පා.ම., අධයාපන රාජය අමාතය, සභාපති, කඳුරට ජනතා දපරමුණ 
මහාචාර්ය සූරි රත්කනපාල මහතා, ඕසතදේලියානු නීති  ප්රතිසංසතකරණ දකාමිෂන් සභාව (ALRC) 
ඔසතටින් ප්රනාන්දු මහතා, ආණ්ඩුකාර, නැදෙනිර ප ාත්ක සභාව 
එේ.පී. ජයසිංහ මහතා, ආණ්ඩුකාර, ඌව ප ාත්ක සභාව 
දක්.සී. දලෝදේසතවරන් මහතා, ආණ්ඩුකාර, බසතනාිර ප ාත්ක සභාව 
ෙරු දේසලා ජයරත්කන මහතා, මහ ඇමති, උතුරු මැද ප ාත්ක සභාව 
ෙරු ඉසුරු දේවප්රිය මහතා, මහ ඇමති, බසතනාිර ප ාත්ක සභාව 
ෙරු ටී. ගුරුකුලරාජා මහතා, අධයාපන ඇමති, උතුරු ප ාත්ක සභාව 
ෙරු එසත. තවරාජා මහතා, ිරුේධ පක්ෂ නායක, උතුරු ප ාත්ක සභාව 
ෙරු දර්ණුකා දහතරත්ක මහත්කමිය, ිරුේධ පක්ෂ නායක, මධයම ප ාත්ක සභාව 
ෙරු ආර්.එේ. රත්කනායක මහතා, ිරුේධ පක්ෂ නායක, ඌව ප ාත්ක සභාව 
ෙරු එසත.පී. ප්රසන්න ෂාමල් දසනරත්ක මහතා, ිරුේධ පක්ෂ නායක, වයඹ ප ාත්ක සභාව 
දසෝමීර චන්ද්රසිරි මහතා, උප සභාපති, මහජන එක්සත්ක දපරමුණ 
තිසතස ජයවර්ධන මහතා, දල්කේ, මහජන එක්සත්ක දපරමුණ 
ජී.ී.ඩී. තිලකසිරි මහතා, නිදයෝජය දල්කේ, ප්රජාතන්තවාදී වාමාංශික දපරමුණ 
සරත්ක රණසිංහ මහතා, සහකාර දල්කේ, ප්රජාතන්තවාදී වාමාංශික දපරමුණ 
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மத்திய-சுற்றயல் உறவுகள் பற்றிய உபகுழு அறிக்கக 

 

முன்னுகை 

 

தவிசாளர் உள்ளடங்கலாக 11 உறுப்பினர்களளக் ககாண்ட உபகுழுவின் நியமனத்தின் 

பின்னர், உபகுழு  2016 மம 27, 2016 ஜூன் 9, 2016 ஜூன் 23, 2016 ஜுளல 8, 2016 ஜுளல 21, 

2016 ஆகஸ்ட் 11 மற்றும் 2016 ஆகஸ்ட் 24 ஆகிய திகதிகளில் ஏழு தடளைகள் 

கூடியுள்ளது. 

 

ைழிப்படுத்தும் குழுவின் அங்கீகாரத்துக்குட்பட்டு திரு என். கசல்ைகுமாரன், திரு. எஸ். 

தைராஜா, திரு பாலித அமபரத்ன மற்றும் திரு எஸ். விஜயசந்திரன் ஆகியைர்களள 

நிபுணர்கள் என்ற ைளகயில் குழுவுக்கு உதவியளிப்பதற்காக நியமிப்பதற்கு உபகுழு 

அதன் முதலாைது கூட்டத்தில் தீர்மானித்தது. ஆளுநர்களளயும் முதலளமச்சர்களளயும் 

மாகாண சளபகளின் எதிர்க்கட்சித் தளலைர்களளயும் கதரிவுகசய்யப்பட்டு 

அளைக்கப்பட்டைர்களளயும் அைர்களது சமர்ப்பிப்புகளள ைைங்குைதற்காக 

அளைப்பதற்கும் உபகுழு தீர்மானித்தது. பின்னர் திரு என். கசல்ைகுமாரன், 

மபராசிரியர் நைரத்ன பன்டார, சமிந்திரி சபரமாது, திரு அமசாக குணைர்தன, திரு 

வின்ஸ்டன் பதிராஜ் மற்றும் சுமரன் பர்னாந்து ஆகியைர்களும் நிபுணர்களாக 

உபகுழுவுக்கு உதவியளிப்பதற்கு ைழிப்படுத்தும் குழுைால் நியமிக்கப்பட்டார்கள். 

 

2016 ஜூன் 23ஆந் திகதி நளடகபற்ற இரண்டாம் கூட்டத்தின் மபாது ககௌரை (கலாநிதி) 

ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன, பா.உ., ஏளனய விடயங்களுடன் உபகுழுவின் மநாக்ககல்ளல 

பற்றியும் விளக்கினார். மதசிய அரசாங்கத்துக்கும் அமத மபால மாகாண சளபகளுக்கும் 

உள்ளூரதிகார சளபகளுக்கும் இளடயிலான உறவுகள் கதாடர்பாக நடைடிக்ளக 

மமற்ககாள்ைதற்காக மத்திய-சுற்றயல் உறவுகள் பற்றிய உபகுழுகைான்ளற  

அரசியலளமப்புச் சளபயின் ைழிப்படுத்தும் குழு விதந்துளரத்தது என்று அைர் 

கூறினார்.  

 

உபகுழு பின்ைரும் விடயப் பரப்புகளள முதலில் பரிசீலளன கசய்ைதற்குத் 

தீர்மானித்தது: 

 

1. உள்ளூரதிகார சளபகள்: தத்துைங்களும் பணிகளும் மற்றும் கிராம இராச்சிய 

எண்ணக்கருக்கள் 

2. மாகாண நிளறமைற்று/ நிளறமைற்றுக் குழு முளறளம. 

3. ஆளுநரின் தத்துைங்களும் சட்டைாக்கத்தில் அைரது ைகிபாகமும் 

4. சுயாதீன பகிரங்க மசளை ஆளணக்குழு/ மாகாணங்களின் நிருைாகக் 

கட்டளமப்புகள் 

5. மாகாண சளபகள்/ மாகாண சளபகளாலும் உள்ளூரதிகார சளபகளாலும் 

குறிப்பிட்ட விடயங்கள் மீதான பாராளுமன்றச் சட்டங்களின் அமுலாக்கம்/ 

ககாள்ளக அமுலாக்க முளற ஆகியளை கதாடர்பில் மாைட்ட 

கசயலகத்தினதும் பிரமதச கசயலகங்களினதும் ைகிபாகம் 

6. ைருைாய் மசகரிப்பும் ைருைாய் பங்கீட்டுக்கான சூத்திரமும்/ ைருைாய் 

ைளகப்கபாறுப்புக்கிணங்க இரட்ளட அறிக்ளகயிடல்/  ககாள்ளக ைகுத்தல் - 

மதசிய, மாகாண, மாைட்ட, உள்ளூரதிகார சளபகள். 

 

எனினும், சமர்ப்பிப்புகள் கிளடத்த பின்னர் பின்ைரும் பகுதிகளளயும் உபகுழு 

பரிசீலிக்க மைண்டுகமன்று தீர்மானிக்கப்பட்டது: 

 

i. ஒருங்கிளய நிரல்/ ஒதுக்கிய நிரல் 

ii. சட்டமும் ஒழுங்கும் மற்றும் கபாலிசு அதிகாரங்கள் 

iii. காணி 

iv. அரசியலளமப்பு நீதிமன்றம்  
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இந்த அறிக்ளகயின் பின்னிளணப்பில் உபகுழுக் கூட்டத்தின் மபாது சமுகமளித்திருந்த 

உபகுழு உறுப்பினர்களதும் நிபுணர்களதும் அளைப்பினர்களதும் கபயர்கள் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளன. 

 

குழு உறுப்பினர்களான ககௌரை விதுற விக்கிரமநாயக்க பா.உ., மற்றும் ககௌரை சனத் 

நிசாந்த கபமரரா பா.உ., ஆகியைர்கள் தங்களளயும் பிரதிநிதித்துைம்  கசய்யும் 

பாராளுமன்ற உறுப்பினர்கள் குழுகைான்றால் ைழிப்படுத்தும் குழுவுக்கு எழுத்துமூல 

சமர்ப்பிப்பு முன்ளைக்கப்பட்டது என்றும் 2016.08.11ஆந் திகதி உறுப்பினர்களுக்கு 

மத்தியில் விநிமயாகிக்கப்பட்ட  குழுவின் ைளரவு அறிக்ளகக்கு  பதிலளிக்க இரண்டு 

ைார காலம் அைர்களுக்குத் மதளை என்றும் கதரிவித்தனர். எனினும் எங்களுக்கு இந்த 

அறிக்ளகளய ஆகஸ்ட் 30ஆந் திகதிக்கு முன்னர் சமர்ப்பிக்க மைண்டியிருந்ததால் 

அைர்கள் பதிலளிக்கும் ைளரயில் எங்களுக்கு காத்திருக்க முடியவில்ளல. அைர்களின் 

பிரதிநிதிகளூடாக மநரடியாகமை ைழிப்படுத்தும் குழுவுக்கு அைர்களின் 

அைதானங்களள கதரிவிக்குமாறு நாம் மயாசளன கதரிவித்மதாம். 

 

தனது கட்சியான மக்கள் விடுதளல முன்னணி ைழிப்படுத்தும் குழுவுக்கு 

அறிக்ளககயான்ளற சமர்ப்பிக்கும் என்று குழு உறுப்பினரான ககௌரை பிமல் 

ரத்நாயக்க பா.உ., கூறினார். எனினும், அறிக்ளகயின் ஒரு விதப்புளர சம்பந்தமாக அைர் 

குறிப்பிட்ட விரிைான  ஒரு கருத்து மாற்றுக் கருத்கதான்றாக அந்தப் பிரிவில் 

ைைங்கப்பட்டுள்ளது. (விதப்புளர 12 இன் கீழ் சுயாதீன பகிரங்க ஆளணக்குழு /  18 ஆம் 

பக்கத்தின் மாகாணங்களின் நிருைாகக் கட்டளமப்பு)   

 

மமமல குறிப்பட்டளைகளுக்குட்பட்டு கதாடர்கின்ற அத்தியாயங்களில் 

பல்மைறுபட்ட விடயத் தளலப்புகளின் கீழ் ைைங்கப்பட்டுள்ள விதப்புளரகள் 

கதாடர்பாக கபாதுைான இணக்கப்பாடு குழு உறுப்பினர்கள் மத்தியில் 

காணப்படுகிறது. சில விதப்புளரகளுடன் மசர்த்து உறுப்பினர்களாக உள்ள 

நிபுணர்களின் கருத்தும் சரிகைழுத்தில் தரப்பட்டுள்ளதுடன் அது நிபுணர் கருத்து 

மாத்திரமமயாகும் என்பதுடன் குழுவின் விதப்புளரகளின் ஒரு பகுதியாக கருத 

முடியாது. 

 

ஒவ்கைாரு விடயத் தளலப்பின் கீழும் நாங்கள் ஆரம்பத்தில் ைாய்மூலமாகவும் 

எழுத்துமூலமாகவும் சமர்ப்பிப்புகளள முன்ளைத்த உறுப்பினர்கள், நிபுணர்கள் மற்றும் 

அளைக்கப்பட்டைர்கள் கதரிவித்த கருத்துக்களுடன் விடயத்ளத கதளிவுபடுத்த 

முயற்சித்த பின்னர் எமது விதப்புளரகள் பற்றிய கருத்துக்களில் உள்ள திறமானங்களின் 

நியாயைாதத்ளத அடிப்பளடயாக ளைத்து உருைாக்கப்பட்டுகின்ற ைளகயிமலமய 

இந்த அறிக்ளகயின் அறிக்ளகயிடும் ைடிைளமப்பு உள்ளது. எமது விதப்புளரகளள 

நாம் மமற்ககாள்ளும் மபாது ‘அரசியலளமப்புச் சீர்திருத்தம் பற்றிய மக்கள் 

பிரதிநிதித்துைக் குழுவின் அறிக்ளக’ மீது எமது உன்னிப்பான கைனத்ளத 

கசலுத்தியதுடன் மதளையானமபாது மாட்மடற்றுக் குறிப்புகளும் 

ைைங்கப்பட்டுள்ளன. 

 

மபாதிய மநரம் இல்லாத காரணத்தினால் நாங்கள் இந்த அறிக்ளகளய துரிதமாக 

கசய்மதாம். ஆகமை ஏமதனும் விடுபாடுகள் இருப்பின் அைற்றுக்காகவும் மற்றும் 

ஏமதனும் அச்சுப்பிளைகள் காணப்படின் அைற்றுக்காகவும் ைருந்துகிமறாம். 

 

டீ . சித்தார்த்தன் 

தவிசாளர் - மத்திய- சுற்றயல் உறவுகள் பற்றிய உபகுழு 
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அறிமுகம் 

 

‘மத்திய-சுற்றயல் உறவுகள்’ என்ற பதத்தின் ைளரவிலக்கணமும் மநாக்ககல்ளலயும் 

சைாலுக்குரியது. மமலும் நிதி பற்றிய உபகுழுவினதும் பகிரங்க மசளை பற்றிய 

உபகுழுவினதும் விடயப் பரப்புகளுக்கு கபாதுைாகவுள்ள விடயமும் காணப்படும் 

என உபகுழு கூறியது. மமலும், சட்டம் மற்றும் ஒழுங்கு, மற்றும் கபாலிசு அதிகாரம் 

மற்றும் காணி ஆகிய விடயப் பரப்புகள் ைழிப்படுத்தும் குழுவின் மநாக்ககல்ளலக்கு 

கீழ்ைருகின்ற மபாதிலும் மத்திய-சுற்றயல் உறவுகளில் விளளவுகளள ஏற்படுத்துகிறது.  

 

அரசாங்கத்தின் வித்தியாசமான மட்டங்களுக்கு அதிகாரம் பகிரப்படும் மபாமத மத்திய-

சுற்றயல் உறவுகள் பற்றிய மகள்வி எழுகின்றது. அதிகாரப் பகிர்ளை மமற்ககாள்ைது 

வித்தியாசமான மட்டங்களில் அலகுகளுக்கிளடயிலான விடயப்பரப்ளப 

இனங்காண்பதற்கும் ஒதுக்குைதற்கும் மற்றும்  சட்டத்ளதப் பிரமயாகித்தல், 

ஆட்சித்துளற, நீதித்துளற மற்றும் நிதியியல் அதிகாரங்கள்  ஆகியன கதாடர்பாக 

மத்திய அரசுக்கும் சுற்றயல் அலகுகளுக்குமிளடயில் ைளரளயளறகளள  

நிர்ணயிப்பதற்குமாகும்.  கதளிைாக ைளரயறுக்கப்பட்டு ஒதுக்கப்பட்ட  

விடயப்பரப்புகளும் மற்றும் அரசாங்கத்தின் பல்மைறு மட்டங்களின்  அதிகாரப் 

பிரமயாகம் மீதான ைளரயளறகளும் மத்திய-சுற்றயல் உறவுகளளப் பிளையின்றி 

புரிந்துககாள்ைதற்கு இன்றியளமயாதளைகளாகும். 

 

எமது நாட்டின் தற்மபாளதய அரசியலளமப்பு ஒழுங்குபடுத்தப்பட்டிருக்கும்   

சூைளமவில், 1988ஆம் ஆண்டு மாகாண சளபகள் தாபிக்கப்பட்டதுடன் மூன்று 

ஆளுளக மட்டங்கள் உருைாகின. இந்த ஒவ்கைாரு மட்டத்தினதும்   ைாக்காளர் 

கதாகுதியின் தன்ளமயும் அைற்றுக்கிளடயிலான உறவும் அைற்றிற்கும் மத்திய 

அரசாங்கத்துக்குமிளடயிலான உறவும் முக்கிய அம்சங்களாகும். 

 

அரசியலளமப்பிலுள்ள ஏற்பாடுகள், அதிலும் குறிப்பாக அரசியலளமப்புக்கான 13ஆம் 

திருத்தச் சட்டம் மற்றும் உரிய பாராளுமன்ற சட்டங்கள் நாட்டின் மாகாண சளபகளின் 

சீரான கசயற்பாட்டிற்கான முட்டுக்கட்ளடகளாகும் என்பளத குழுவின் 

முன்னிளலயில் சமர்ப்பிப்புகளள முன்ளைத்த நிபுணர்களும் அளைப்பு விடுக்கப்பட்ட 

ஏளனயைர்களும் எடுத்துக் காட்டினார்கள். மத்திக்கும் மாகாணங்களுக்குமிளடயிலான 

சரியான கசயற்பாடின்ளமக்கும் ஆமராக்கியமற்ற உறவுகளுக்கும் பிரதான சில 

காரணங்களாக  அரசியலளமப்பின் தன்ளம, ஒருங்கிளய நிரல், ஒதுக்கிய நிரலில் 

குறிப்பிடப்படுகின்ற மதசியக் ககாள்ளக மற்றும் ஆளுநரின் அதிகாரம் மற்றும் மத்திய 

நிதியியல் கட்டுப்பாடு  ஆகியளை எடுத்துக்காட்டப்பட்டுள்ளன. மாகாண சளபகளின் 

விளனத்திறனான கசயற்பாட்டிற்கு ஒரு தளடயாக இருக்கும் அரசியலளமப்பின் 

ஒற்ளறயாட்சித் தன்ளமளயயும்  தவிசாளர், சில குழு உறுப்பினர்கள் மற்றும் 

அளைக்கப்பட்மடார் குறிப்பிட்டார்கள். தற்மபாளதய அரசியலளமப்புச் சட்டகம் 

மத்திய-சுற்றயல் உறவுகளில் மத்திய அரசுக்கு முளறயற்ற அனுகூலத்ளத 

ைைங்குகின்றது என்று சுட்டிக்காட்டப்பட்டது. அதிகமான முதலளமச்சர்களாலும் 

மாகாணங்களின் எதிர்க்கட்சி தளலைர்களாலும் விபரிக்கப்பட்டளதப் மபால எமது 

நாட்டின் 28 ைருடகால அதிகாரப்பகிர்வு அனுபைம் இந்த முளறயின் திருத்தத்துக்கான 

மதளைளய சான்றுளரத்துள்ளது. 

 

உரிய பாராளுமன்ற சட்டங்களில் ைளரவிலக்கணம் கூறப்பட்டுள்ள நிளறமைற்று 

அதிகாரங்கள் உள்ளூரதிகார சளபகளுக்கு உள்ளன. எனினும் அைற்றின் அதிகார 

ைட்டத்துக்குள் இருந்து துளண விதிகளள இயற்றுைதற்கான அதிகாரம் முன்பு 

பாராளுமன்றத்தின் அங்கீகாரத்துக்குட்பட்டிருந்ததுடன் தற்மபாது மாகாண சளபயின் 

அங்கீகாரத்துக்கு உட்படுகிறது. மாகாண விடயங்களில் முத்திளரக் கட்டணம் மற்றும் 

நீதிமன்ற குற்றப்பணம் மபான்றைற்றின் ைருைாய்களின் முக்கிய ஆக்கக்கூறுகளள 

மசகரிப்பதற்காக உள்ளூரதிகாரசளபகளுக்கு பிரத்திமயகமாக அளிக்கப்பட்டிருக்கும் 

அதிகாரம் மாகாண சளபளயச் சாரும். மருவிய நீதிமுளற விசாரளணகளுக்குப் பின்னர் 

உள்ளூரதிகார சளபகளள களலப்பதற்கான அதிகாரம் உள்ளடங்கலாக அைற்றின் 

நிருைாகத்ளத மமற்பார்ளைகசய்ைதற்கு மாகாண சளபகளுக்கு 

அரசியலளமப்புரீதியாக தத்துைமளிக்கப்பட்டுள்ளது. 
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மத்திய அரசாங்கம், மாகாண சளபகள் மற்றும் உள்ளூரதிகார சளபகள் என அரசாங்கம் 

மூன்று மட்டங்களளக் ககாண்டிருந்து அத்மதாடு அைற்றிற்காக குறித்த விடயப் 

பரப்புகளில் சில அதிகாரங்கள் ைைங்கப்பட்டிருந்தாலும் ஒவ்கைாரு மட்டமும் அடுத்த 

உயர் மட்டத்தின் அதிகாரத்துக்கும் கீழ்படுத்தலுக்கும் உட்பட்டது என்பளத குழுைால் 

உய்த்தறியக் கூடியதாக இருந்தது. இந்த சூைளமவில் மத்திய-சுற்றயல் உறவுகள்  

கதளிைான அதிகார ைட்டங்களுக்கிளடயிலான இளடத்கதாடர்ளப விடவும் கூம்பக 

அதிகாரப்படிநிளல இளணப்கபான்ளறமய ஒத்திருக்கிறது.  

 

சுற்றயல் அலகின் மற்றுகமாரு மட்டமாக கிராம இராச்சிய எண்ணக்கரு அல்லது ஆகக் 

கீழ் மட்டத்தில் அதிகாரம் பிரமயாகிக்கப்பட மைண்டும் என்ற விடயத்துக்கான 

மயாசளனயும் கதரிவிக்கப்பட்டது. அதாைது ஆகக் குளறந்த மட்டத்தில் மமற்ககாள்ள 

முடியுமான எந்த நிருைாகமும் குறித்த குழுவுடமனா அல்லது அலகுடமனா 

விட்டுவிடப்பட மைண்டும் என்பதுடன் மீதமுள்ளமத அதற்கு அடுத்த மட்டங்களுக்கு 

கசல்ல மைண்டும் என்ற கீழ் மட்டத்துக்கான அதிகாரப்  பரைலாக்கக் மகாட்பாட்டின் 

அடிப்பளடயில் இந்த மயாசளன அளமந்துள்ளது.  இந்தக் கருத்தானது அரசியல் 

அதிகாரத்ளத மத்தியில் இருந்து மாகாண மட்ட அலகுகளுக்கு மாற்றும்  தற்மபாளதய 

மாதிரிக்கு முரணானது. அத்தளகய முளறளமகயான்றில் வித்தியாசமான 

மட்டங்களுக்கிளடயிலான உறவுகள் சுமுகமாக இருக்கும். 

 

மமமல குறிப்பிடப்பட்ட அளனத்து காரணிகளளயும்  பல்மைறு 

கண்மணாட்டங்களிலும் வித்தியாசமான பரிமாணங்களிலும் பரிசீலளன கசய்த 

பின்னர் குழு, அதன் உறுப்பினர்களின் கபாது உடன்பாட்டுடன், மத்திய-சுற்றயல் 

உறவுகள் பற்றிய அதன் விதப்புளரகளள கீழ்ைரும் அத்தியாயங்களில் 

விளக்கப்பட்டுள்ளளதப் மபான்று ைைங்க முயற்சித்துள்ளது. 
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உள்ளூர் அதிகாைசகபகள்: தத்துவங்களும் ததாழிற்பாடுகளும் 

 

1. உள்ளூர் அதிகாைசகபகள் 

உப குழுவின் கபரும்பாலான உறுப்பினர்களின் அபிப்பிராயங்களும் உப குழுவின் 

முன் மமற்ககாள்ளப்பட்ட சமர்ப்பிப்புகளும்,உள்ளூர் அதிகாரசளபகள் 

பலப்படுத்தப்பட மைண்டுகமன்ற கருத்ளதகைளிப்படுத்தின. உள்ளூர் 

அதிகாரசளபகளால் தற்மபாது ைைங்கப்படுைளத விட அதிகமானைற்ளற மக்கள் 

அைற்றிடமிருந்து எதிர்பார்க்கின்றனர். மக்களின் பங்குபற்றலுடன் பாரியஅளவிலான 

அதிகாரத்ளதக் ககாண்ட சிறிய உள்ளூர் அதிகாரசளப அலகுகள் காணப்பட மைண்டும் 

என்ற மகாரிக்ளகளயக் ககாண்ட சமர்ப்பிப்கபான்றும் காணப்பட்டது. 

 

துளணத் மதசிய மட்டத்தில் பிரமதச கசயலாளராலும் மத்தியில் மத்திய 

அளமச்சினாலும் பிரதிநிதித்துைம் கசய்யப்படும் மத்தியுடனான உள்ளூர் 

அதிகாரசளபகளின்உறவு, மநரடியானது என்பதுடன் மாகாண நிருைாகத்தினால் 

(உள்ளூராட்சி ஆளணயாளரினூடாக) மத்தியஸ்தம் கசய்யப்படுைதில்ளல. 

தற்மபாதுள்ள இவ்ைாயத்தம் உள்ளூர் அதிகாரசளபகளின் 

மநர்ளமளயபாதிப்பதுமாத்திரமன்றிமாகாணசளபயின் ைகிபங்கு மற்றும் 

கதாழிற்பாடு ஆகியைற்ளறயும் பாதிக்கின்றது. 

 

உள்ளூர் அதிகாரசளபகள் ஆட்சியின் மூன்றாைது மட்டம் ஒன்ளற 

அளமக்கின்றதாயின், அளை தமது விடயப் பிரமதசங்கள் மீது அதிகாரம் ககாண்டிருக்க 

மைண்டுகமன்பதுடன் தமது கசலவினத்ளத சமாளிப்பதற்காக ைரிகள் 

மசகரிப்பதற்கான அரசிளற அதிகாரத்ளதயும் ககாண்டிருத்தல் மைண்டும். மாறுபடும் 

அதிகாரங்கள் மற்றும் கதாழிற்பாடுகளளக் ககாண்டஉள்ளூர் அதிகாரசளபகளின் 

பல்மைறு ைளககள்சட்டத்தினால் ஏற்பாடு கசய்யப்படலாம். 

 

பல்லினங்கள் ைாழும் இலங்ளகளயப் மபான்றகதாரு நாட்டில், தாம்  

மிகப்கபரும்பான்ளமயாக ைாழும் பிரமதசங்களில் அரசியல் அதிகாரத்ளதப் 

பிரமயாகிப்பதற்கு பல்மைறு சமூகங்களுக்கு உள்ளூர் அதிகாரசளபகள் ைாய்ப்பிளன 

ைைங்குகின்றன. உதாரணமாக, முசலி, மபருைளள மற்றும் அக்குறளண ஆகிய உள்ளூர் 

அதிகாரசளபகளில் முஸ்லிம்களும்; லாஹுகல மற்றும்பன்வில ஆகிய பிரமதச 

சளபகளில் மளலயகத் தமிைர்களும் கபரும்பான்ளமளயக் ககாண்டுள்ளனர், 

கபாத்துவிலில் சிங்களப் கபரும்பான்ளமளயக் ககாண்ட பிரமதச சளபகயான்று 

உள்ளது; கல்முளனயில் தமிழ்ப் கபரும்பான்ளமளயக் ககாண்ட பிரமதச 

சளபகயான்று உள்ளது மற்றும் ைவுனியாவில் சிங்களப் கபரும்பான்ளமளயக் 

ககாண்ட பிரமதச சளபகயான்று உள்ளது. ஏளனமயாரால் சூைப்பட்ட  கூட்டங்களாக 

ைாழும் சிறுபான்ளம சமூகங்கள் தமது கசாந்த அலுைல்களள நிருைகிப்பதற்கு 

அரசியல் அதிகாரசளபகளின் சிறிய அலகுகள் ைாய்ப்புகளள ைைங்குகின்றள என்பளத 

இளையளனத்தும் தாராளமாக எடுத்துக் காட்டுகின்றன. 

 

தாபிக்கப்பட்ட நிதியிடல் ஏற்பாடுகளில் காணப்படும் மைறுபாடுகள் காரணமாக 

உள்ளூராட்சி மன்றங்களுக்கான நிதி ஏற்பாடும் மதளையற்ற விதத்தில் 

சிக்கலுக்குள்ளாகியுள்ளது. உள்ளூராட்சி அதிகாரசளபகளின் மீதான மாகாண 
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மமற்பார்ளைளய மாகாண நிரல் கதளிைாக ஏற்பாடு கசய்கின்றது. ஆனால், மத்தியின் 

நிதி நிபந்தளனத்தன்ளம மாகாணத்தின் ைகிபங்கிளன பாதிக்கின்றது எனக் 

குறிப்பிடப்பட்டது. 

 

பரந்தளவிலான கதாழிற்பாடுகளளக் ககாண்ட, மதர்ந்கதடுக்கப்பட்ட உள்ளூர் 

அதிகாரசளபகளுக்குச் சமாந்தரமான நிறுைனகமான்றான பிரமதச கசயலகம், 

மக்களின் பார்ளையில் உள்ளூர் அதிகாரசளபகளின் மமன்ளமயிலிருந்துதாழ்ைாகப் 

பார்க்கப்படுகின்றது. 

 

நிதி திரட்டுைதற்கான ககாள்திறன் மபாதாளமயின் தவிர்க்க முடியாத 

விளளைாகமத்திய ைரவுகசலவுத்திட்ட ஒதுக்கீடுகள், திளணக்களரீதியான நிதியிடல் 

மற்றும் மத்திய பாராளுமன்ற உறுப்பினர்கள் மற்றும் மாகாணசளப உறுப்பினர்கள் 

ஆகிமயாரின் ஒதுக்கீடுகள் என்பைற்றில் உள்ளூர் அதிகாரசளபகள் தங்கியிருக்கின்றன. 

 

பிரமதச மட்டத்தில், மத்திய மற்றும் மாகாண அரசாங்கங்களின் மசளை விநிமயாகத் 

கதாடளர இளணக்கும் மத்திய ளமயம் பிரமதச கசயலகமாகும். உள்ளூர் 

அதிகாரசளபகளுடன் ஒப்பிடும்மபாது பிரமதச கசயலகங்கள் அதிக ைளங்களளயும் 

திறன் மிக்க மனித ைளங்களளயும் ககாண்டுள்ளன. உள்ளூர் அதிகாரசளபகளள ஓரம் 

தள்ளி,மசளை விநிமயாகம் மற்றும் சமூக ஆதரவுக் ககாடுப்பனவுகள் 

ஆகியளைபிரமதச கசயலகங்கள் மூலம் ைைங்கப்படுகின்றன.  

 

தற்மபாதுள்ள உள்ளூராட்சி முளறளம மதாட்டத்துளறயிலுள்ள மனிதக் 

குடிமயற்றங்களள முழுளமயாகக் கூட்டிளணப்பதில்ளல என்பதுடன் மதாட்டப்புற 

சனத்கதாளக தங்கள் பிரமதசங்களிலுள்ள உள்ளூர் அதிகாரசளபகளின் மசளைகளள 

அணுக முடிைதில்ளல. 

 

விதப்புகைகள் 

1. மாகாணசளபயின் கீழ் கதாழிற்படும் அரசாங்கத்தின் மூன்றாைது மட்டம் 

ஒன்றாக உள்ளூர் அதிகாரசளபகளள அங்கீகரித்தல். 

2. உள்ளூர் அதிகாரசளபகளுக்கு மமலும் தத்துைங்களளயும் அதிகாரத்ளதயும் 

பரைலாக்கல். துளணத்கதாழிற்பாட்டு கநறி பிரமயாகிக்கப்படல் மைண்டும், 

அதாைது மிகத்தாழ்ந்த மட்டத்தினால் ளகயாளப்படக்கூடிய எளையும் அதற்கு 

உரித்தாக்கப்பட மைண்டும். 

3. உள்ளூர் அதிகாரசளபகளால் ஏற்கனமை நிருைகிக்கப்படும் விடயங்களுக்கு 

மமலதிகமாக, முன்பள்ளிகள், மின்சார விநிமயாகம் மற்றும் நீர் ைைங்கல் 

மற்றும் சமூக மசளைகள் மபான்ற விடயங்கள் பரைலாக்கப்படலாம். 

உள்ளூராட்சிக்குப் பரைலாக்கப்பட்ட விடயங்களளக் குறித்துளரக்கும் 

(நிருைாகத் கதாழிற்பாடுகள் மாத்திரம் பரைலாக்கப்பட்டுள்ளளை 

கதாடர்பானைற்ளறயும் உள்ளடக்கிய) தனியான உள்ளூராட்சி நிரகலான்ளற 

அரசியலளமப்பு அங்கீகரித்தல் மைண்டும். (PRC அறிக்ளகயின் விதப்புளர 9.2.2 

(iv) (இ) உள்ளூராட்சி நிரகலான்ளறக் குறிப்பீடு கசய்கின்றது) 
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4. முகைராண்ளமத் கதாழிற்பாடுகள் சிலைற்ளற ளகயாள்ைதற்கு அல்லது 

மத்தியினதும் மற்றும் மாகாணசளபச் சட்டங்கள் மற்றும் நியதிச்சட்டங்கள் 

ஆகியைற்றினதும் அமுல்படுத்தும் முகைராண்ளமகயான்றாக 

கசயற்படுைதற்கு உள்ளூர் அதிகாரசளபகள் அரசியலளமப்பு ரீதியாக 

ைலுவூட்டப்பட்டிருத்தல் மைண்டும். உதாரணம், சுற்றாடற் சட்டங்கள், 

களரமயாரப் பாதுகாப்பு, சமுர்த்தி நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள், சுரங்கத்கதாழில், 

முன்பள்ளிகள் மபான்றன. 

5. தமது கசலவினங்களள சமாளிப்பதற்கான மபாதிய நிதி ைளங்கள் 

உள்ளடங்கலாக மபாதிய சுயாதீனத்ளத உள்ளூர் அதிகாரசளபகள் 

ககாண்டிருத்தல் மைண்டுகமன்பதுடன் அது அரசியலளமப்பினால் 

உத்தரைாதமளிக்கப்பட்டிருத்தல் மைண்டும். இவ்ைாறாக, விமசட 

கருத்திட்டங்களுக்காக  மானியங்களளப் கபற்றுக்ககாள்ளும் மைளள தமது 

கசாந்த ைருமானத்ளத மசகரிப்பதற்கும் அளை ைலுவூட்டப்பட்டிருத்தல் 

மைண்டும். ஒருமுகப்படுத்தப்பட்ட ைரி மசகரிப்பு முளறளமகயான்று மிகவும் 

உகந்தகதனக் கருதப்பட்டால், மாகாண சளபகள் அதளனக் ளகயாள 

முடியுகமன்பதுடன் உரிய உள்ளூர் அதிகாரசளபகளுக்கு அந்நிதிகள் 

உடனடியாகமாற்றப்படுதல் உறுதிகசய்யப்பட மைண்டும். 

6. உள்ளூர் அதிகாரசளபகளின் அரசியலளமப்பு, மதர்தல், ைடிைம், கட்டளமப்பு 

மற்றும் அதிகாரங்கள் கதாடர்பில் மத்திய அரசு சீரான முளறளமளய 

விதித்துளரக்க முடியுகமன்பதுடன் மதசிய தராதரங்களின் பிரகாரம் உள்ளூர் 

அதிகாரசளப நிறுைனங்களள இற்ளறப்படுத்தல் மாகாண சளபகளின் 

அதிகாரங்களுக்குட்பட்டதாக அளமதல் மைண்டும். 

7. உள்ளூராட்சி அதிகாரசளபகளின் பல்மைறு ைளககளினதும் (இரு ைளககள் 

விரும்பத்தக்கது) மற்றும் அைற்றின் மாறுபடும் அதிகாரங்கள் மற்றும் 

கதாழிற்பாடுகள் ஆகியைற்றினதும் அளவுமகால்களுக்கான ஏற்பாடுகளள 

ைைங்கும் சட்டகமான்று, தற்மபாதுள்ள உள்ளூராட்சி அதிகாரசளபக் 

கட்டளளச் சட்டங்கள் மற்றும் பாராளுமன்றச் சட்டங்கள் ஆகியைற்ளற 

மகாளைப்படுத்துைதன் மூலம் ஆக்கப்படலாம். அளவுமகால்கள் மதளை 

அடிப்பளடயில் அளமதல் மைண்டுகமன்பதுடன் இரு திறத்தைர்களின் 

சனத்கதாளக, நிலப்பரப்பு, கிளடக்கப்கபறும் உட்கட்டளமப்பு 

மபான்றைற்ளற உள்ளடக்கியிருத்தல் மைண்டும். உள்ளூர் அதிகாரசளபகளின் 

சிறிய அலகுகள் மிகவும் பயனுறுதியுளடயைாக காணப்படும். 

8. கதாகுக்கப்பட்ட சீரான அளவுமகால்களின் பிரகாரம் உள்ளூர் 

அதிகாரசளபகளின் எல்ளலகளள மீள நிர்ணயம் கசய்ைதற்காக மாத்திரமன்றி 

சீரான ைளகயில் கிராம அலுைலர் மற்றும் பிரமதச கசயலர் பிரிவுகளின் 

நிருைாக எல்ளலகளள மீள நிர்ணயம் கசய்ைதற்கும் மற்றும் பிரமதச சளப 

எல்ளலகள் பிரமதச கசயலகங்களின் எல்ளலகளுடன் இளசைாகஇருப்பளத 

உறுதிப்படுத்தவும் ஓர்  ”எல்ளல நிர்ணய ஆளணக்குழு”  

பரிந்துளரக்கப்படுகின்றது. 

9. மதாட்டத் துளறயின் மனிதக் குடிமயற்றம் கிராம முளறளமயின் 

பகுதிகயான்றாகவும் உள்ளூர் அதிகாரசளபகளின் பகுதிகயான்றாகவும் 
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பிரகடனப்படுத்தப்படல்மைண்டும். 1987ஆம் ஆண்டின் 15ஆம் இலக்க பிரமதச 

சளபகள் சட்டம், குறிப்பாக பிரிவுகள் 2(1), 33, 19 (xiv), 19 (xxii) மற்றும் 134 (4) 

ஆகியளை, நீக்கப்படல் மைண்டும். (PRC அறிக்ளகயின் பக்கம் 80, பிரிவு 

10.2ஐப் பார்க்க.) 

10. அபிவிருத்தி மற்றும் ஏளனய நடைடிக்ளககளில் உள்ளூர் அதிகாரசளபகளுக்கு 

ஆமலாசளன ைைங்கும், உதவும் மற்றும் அைற்றுடன் ஒருங்கிளணப்புச் 

கசய்யும்சுயாதீனமான சமூக மட்டக்குழுகைான்றாக கிராம இராச்சியத்ளதத் 

தாபித்தல்.  (கிராம இராச்சியம் பற்றிய அறிக்ளககயான்று கீமை 

தரப்பட்டுள்ளது) 

 

2. கிைாம இைாச்சிய எண்ணக்கரு 

பகிரங்கக் கலந்தாமலாசளன மற்றும் ஈடுபாடு ஆகியளை ஊக்குவிக்கப்பட மைண்டும் 

என்னும் எண்ணக்கரு எமது கலந்தாராய்வுகளின்மபாது பரிசீலிக்கப்பட்டது. 

 

தீர்மானம் மமற்ககாள்ளல் கசயன்முளறயில் மக்களின் மநரடியான பங்குபற்றளல 

கிராம இராச்சிய மாதிரியால் உறுதிப்படுத்த முடியும். உள்ளூர் மன்றங்களிலுள்ளபிறழ் 

கதாழிற்பாடுளடய அதிகாரைர்க்க ஆட்சி மற்றும் மலிவுற்ற ஊைல் ஆகியைற்றிலிருந்து 

மீள்ைதற்கான மூலகமான்றாக இது உணர்ந்தறியப்படுகின்றது. சுற்றயல் அபிவிருத்தி 

மற்றும் ஏளனய நடைடிக்ளககளின் அலுைல்களில்,ஏளனமயாரால் சூைப்பட்ட சிறு 

கூட்டங்களாக இளணந்து ைாழும் இன, மத மற்றும் ஏளனய சிறுபான்ளமக் 

குழுக்களின் துடிப்பான மற்றும் மநரடிப் பங்குபற்றலுக்கும் இது ைாய்ப்பிளன 

ைைங்கும். 

 

கிராமங்களின் அபிவிருத்தி நடைடிக்ளககள், அப்பிரமதச மக்களுடனான 

கலந்தாமலாசளன அல்லது அைர்களது பங்குபற்றல் எதுவுமின்றி மாைட்ட, மாகாண 

மற்றும் மத்திய அளமச்சு மட்டங்களில் அரசியல்ைாதிகளாலும் 

அதிகாரைர்க்கத்தினராலும் முன்கனடுக்கப்பட்டு திட்டமிட்டு 

நிளறமைற்றப்படுகின்றன என்னும் புலனுணர்கைான்று காணப்படுகின்றது.  உள்ளூர் 

அதிகாரசளபகள், மாகாண சளபகள் மற்றும் மதசிய அரசாங்கம் ஆகியைற்றின் 

நடைடிக்ளககளுக்கு கிராம இராச்சியம் உதைவும் ஆமலாசளன ைைங்கவும் 

கண்காணிக்கவும் முடியும். 

 

விதப்புகைகள் 

1. கிராம மட்டத்தில் நியதிச்சட்டரீதியாகத்தாபிக்கப்படும் கிராம இராச்சிய 

நிறுைனங்கள், மூன்று அல்லது நான்கு கிராம அலுைலர் பிரிவுகளளக் 

ககாண்டிருத்தல் மைண்டும். உள்ளூராட்சி அதிகாரசளபகளின்  

நடைடிக்ளககளுக்கு உதவுதல், ஆமலாசளன ைைங்குதல் மற்றும் 

கண்காணித்தல் ஆகியைற்றின் மூலம் அைற்றின் கசயற்பாடுகளுக்கு இளை 

தூண்டுதலாகத் கதாழிற்பட முடியும். அபிவிருத்தி நடைடிக்ளககள் 

கதாடர்பிலும் கிராம இராச்சிய நிறுைனங்கள் விதப்புளரகளளச் கசய்யலாம் 

(PRC அறிக்ளக, விதப்புளர 10.2, பக்கம் 80ஐப் பார்க்க). 
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2. மமற்கூறப்பட்ட மநாக்கங்களுக்காக கிராம இராச்சிய நிறுைனங்களளத் 

தாபிப்பதற்காக(மமற்கூறப்பட்டைாறு) சட்டங்களள ஆக்குைதற்கு 

அரசியலளமப்பு பாராளுமன்றத்திற்கு ஏற்பாடு கசய்தல்  மைண்டும். 

 

3. கிராம இராச்சிய நிறுைனங்கள் கதாடர்பான சட்டகம் மதசிய சட்டத்தினால் 

அளமக்கப்படலாம் என்பதுடன் அத்தளகய சட்டம் மாகாண சளப மற்றும் 

உள்ளூராட்சி நிறுைனங்களளப் பாதிக்கக் கூடாது. 
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மாகாண நிகறவவற்று/ நிகறவவற்றுக் குழு முகறகம 

ைரவு கசலவுத்திட்டங்கள் நிளறமைற்றப்படும்மபாகதல்லாம் கட்சி 

நிளலப்பாடுகளின் பிரகாரம் மாகாண சளப உறுப்பினர்கள் ைாக்களிக்கின்றமபாதும், 

கபரும்பான்ளமயான நியதிச்சட்டங்கள் ஏகமனதாக நிளறமைற்றப்படுகின்றன. 

மாகாணசளப உறுப்பினர்களுக்கிளடமய ஒருங்கிளசைான சூழ்நிளலகயான்று 

காணப்படுகின்றது. இதனால், மாகாண நிளறமைற்றுத்துளறக்கு பலகட்சி நிளறமைற்று 

முளறளம சிறப்பாகப் கபாருந்தும் என்னும் பரிந்துளரகள் முன்ளைக்கப்பட்டன. 

 

மட்டுப்படுத்தப்பட்ட சட்டககமான்றின் கீழ் பதின்மூன்றாைது திருத்தம் கசயற்படல்;  

மாகாணங்களுக்கு குறித்கதாதுக்கப்பட்ட விடயங்களின் மீதான சட்டைாக்க மற்றும் 

நிளறமைற்று அதிகாரப் பிரமயாகம் குறித்த அரசியலளமப்புத்கதளிவின்ளம; 

நிளறமைற்று அதிகாரத்ளத ஒருமுகப்படுத்திய அதிகாரமுள்ள நிளறமைற்று சனாதிபதி 

(19ஆைது திருத்தம் ைளர);மற்றும் மட்டுப்படுத்தப்பட்ட அரசிளற அதிகாரம் 

ஆகியளைமாகாண சளப முளறளமயினூடான அர்த்தமுள்ள 

பரைலாக்ககமான்றிற்கான பிரதான தளடகள் என சமர்ப்பிப்புகள் 

மமற்ககாள்ளப்பட்டுள்ளன. தவிசாளர், சில குழு  உறுப்பினர்கள் மற்றும் 

அளைக்கப்பட்மடார் ஆகிமயாரால் கைளிப்படுத்தப்பட்ட கருத்துக்களின் பிரகாரம் 

அரசியலளமப்பின் ஒற்ளறயாட்சி இயல்பும் ஒரு முட்டுக்கட்ளடயாகும். 

 

மாகாண சளபகள் கட்டாயமான ைரவு கசலவுத்திட்டகமான்ளற ைருடாந்தம் 

நிளறமைற்றுகின்றமபாதும், மமல் மாகாண சளப உள்ளடங்கலான ஒன்று அல்லது 

இரண்டு மாகாண சளபகளளத் தவிர, ஏளனய அளனத்து சளபகளும் குறிப்பிட்ட 

அறிவுறுத்தல்கள்; அளவுமகால்களள அடிப்பளடயாகக் ககாண்ட மானியங்களளயும் 

நிதிகளளயும் கசலவிடப்படுைதற்கான விதத்ளத ஆளும் சுற்றறிக்ளக 

அறிவுறுத்தல்கள்; மற்றும் கைளிப்பளடயான விபரங்களளக் ககாண்டுள்ள 

மீண்டுைரும் கசலவினத்துக்கான ஒதுக்கீடு ஆகியைற்ளறக்ககாண்டதிளறமசரியால் 

ைைங்கப்படும் குறித்த மாகாண அபிவிருத்தி நிதியத்தின் ஒதுக்கீட்ளட கைறுமமன 

அங்கீகரிக்கின்றன.இம்மானியங்கள் எவ்ைாறு கசலவிடப்படலாம் என்பளதத் 

தீர்மானிப்பதற்கு மிகக் குளறந்தளவிலான தற்றுணிளப மாகாணங்கள் ககாண்டுள்ளன. 

 

மட்டுப்படுத்தப்பட்ட சட்டைாக்க, நிளறமைற்று மற்றும் அரசிளற அதிகாரத்ளதக் 

ககாண்ட, மத்தியினால் கட்டுப்படுத்தப்படும் மாகாண சளப முளறளமகயான்றில், 

ஏகமனதாக நியதிச்சட்டங்களள நிளறமைற்றுதளலஒத்திளசகைனப்கபாருள் ககாள்ள 

முடியாது. இது அதிகாரமின்ளமக்ககதிரான ஒருளமப்பாட்டின் அறிகுறிகயான்றாக 

இருக்கலாம். 

 

உண்ளமயான அதிகாரப் பகிர்வு ஏற்பாகடான்றில், தனிமைறான சட்டைாக்க மற்றும் 

நிளறமைற்று அதிகாரத்ளதப் பிரமயாகிக்கும் மாகாணகமான்றின் பயனுறுதி மிக்க 

கதாழிற்பாட்டிற்கு ஓர் உயிர்ப்பான சனநாயக ஆட்சி முளறளம முன் 

மதளைப்பாகடான்றாகும். 

 

சனநாயகத்தின் உறுதியான கசயற்பாட்டிற்கு  ஆமராக்கியமான எதிர்க்கட்சிகயான்று 

அைசியம். மாறாத எச்சரிக்ளக நிளலயுடன், ஆட்சி கசய்யும் குழுவின் ககாள்ளக 
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நடைடிக்ளககள், நிகழ்ச்சித்திட்டங்கள் மற்றும்கசயற்பாடுகள் ஆகியைற்ளற 

எப்மபாதும் கூர்ளமயாகக் கைனிக்கின்ற விழிப்பான எதிர்க்கட்சிகயான்று 

இருந்தாலன்றி, ஆளும் குழு மந்தமாகவும் சுறுசுறுப்பற்றதாகவும் இருக்க மநரிடும் 

என்பளத இது குறிப்பாக உணர்த்துகின்றது. ஆளும் குழுவினால் இளைக்கப்படும் 

தைறுகளள கைளிப்படுத்த எப்மபாதும் தயாராகவுள்ள மற்றும் அக்குழுபுரிந்த 

கசயல்கள் மற்றும் கசய்யாளமகளள கைளிச்சத்திற்குக் ககாண்டுைருகின்ற துடிப்பான 

எதிர்க்கட்சிகயான்று இருக்கும்மபாது, தனது பிரளசகளுக்கு விளனத்திறனுளடய 

பலமான மசளை விநிமயாகத்ளத ைைங்கும் தனது கடளமயின் 

கசயலாற்றுளகயிலிருந்து ஆளும் குழு தளர்ைளடதலும் கைனயீனமாக இருத்தலும் 

கடினம். 

 

இலங்ளக 1931 முதல் சுதந்திரம் அளடயும் ைளரயில் நிளறமைற்றுக்குழு 

முளறளமயிலான ஆட்சிகயான்றின் அனுபைத்ளத ககாண்டிருந்தது. சுதந்திரத்திற்கு 

பின்னர் முதலாைது அரசியலளமப்ளப எமக்கு ைைங்கிய மசால்பரி 

ஆளணக்குழுைானது இம்முளறயிலான ஆட்சிளய முன்ளனய பந்திகளில் 

விபரிக்கப்பட்டுள்ள காரணங்களால் நிராகரித்தது. 

 

விதப்புகைகள்: 

1. மமற்படி விடயங்களள கருத்திகலடுத்த குழு கட்டாய அளனத்துகட்சி 

முளறளமகயான்ளற விதந்துளரக்கவில்ளல. (அதாைது, அளமச்சர்கள் சளப) 

அவ்ைாறான முளறளமகயான்று விமசடமாக பகிரப்பட்ட அதிகாரத்ளத 

குளறப்பதற்கு ைழிைகுக்கலாம் என்பதால், மத்திய அரசாங்கத்திற்கு அவ்ைாறான 

முளறளமகயான்று கருதப்படவில்ளல. [கபாதுமக்கள் கருத்தறியும் குழு 

(கபா.க.கு) உறுப்பினர்கள் சிலர் மாகாணங்களில் அளனத்துகட்சி நிர்ைாகிகளள 

விதப்புளர கசய்துள்ளனர். கபா.க.கு வின் 34 ஆம் பக்க 7.1.2 ஆம் இலக்க 

விதப்புளர] 

 

நிபுணத்துவ அபிப்பிைாயம் 

அளனத்துகட்சி முளறளமளய அனுமதிக்கும் ஏற்பாட்ளட ஏற்படுத்தினால், 

மமலதிக அளமச்சர்கள் சிலர் நியமனம் கசய்யப்படவும் அரசியலளமப்பு அனுமதி 

அளிக்கக்கூடும். 

 

2. இருப்பினும், அளனத்து கட்சிக்குழு முளறளமயானது (பாராளுமன்றத்தில் 

தாபிக்கப்பட்டதன் பின்னர் உருைாக்கப்படும்) கைறும் ஆமலாசளன 

ைகிபாகத்திற்கு மட்டும் ைளரயளற கசய்யப்படாது மமற்பார்ளை பணிகளளயும் 

உள்ளடக்கும் ைளகயில் ைலுவூட்டப்படல் மைண்டும். 
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ஆளுநரின் தத்துவங்களும் சட்டவாக்கத்தில் அவரின் வகிபாகமும். 

ஆளுநர்களின் தற்மபாளதய தத்துைங்கள் அளவுக்கு அதிகமாகவுள்ளகதன்றும், அளை 

குளறக்கப்படல் மைண்டும் எனவும் சமர்ப்பணங்களள முன்ளைத்த மாகாணசளப 

முதலளமச்சர்கள் மற்றும் எதிர்க்கட்சி தளலைர்கள் ஆகிமயாரின் ஒத்திளசைான 

கருத்துகளுடன் உபகுழு இணக்கப்பாட்ளடக் ககாண்டிருந்தது. 

பதின்மூன்றாம் திருத்தம் மற்றும் 1987 ஆம் ஆண்டின் 42 ஆம் இலக்க மாகாணசளபகள் 

சட்டம் மதர்ந்கதடுக்கப்படாத ஆளுநருக்கு மாகாணங்களின் நிளறமைற்று மற்றும் 

சட்டைாக்கப் பணிகளில் தளடயிடவும், கட்டுப்பாடு விதிக்கவும் மற்றும் 

ஒழுங்களமக்கவும் கபரும் தத்துைங்களள அளிக்கின்றது. அத்தளகய 

தத்துைங்களுடனான ஆளுநரின் நிளல மாகாணத்தின் சட்டைாக்கம் மற்றும் 

நிளறமைற்றுத் தத்துைங்கள் மீது மத்திய அரசின் ஆதிக்கத்ளத 

பிரதிநிதித்துைப்படுத்துகின்றது. இவ்ைளகயான கட்டளமப்பு மற்றும் 

அதிகாரப்பகிர்வு அதிகாரப்பகிர்வின் குறிக்மகாள், மநாக்கம் மற்றும் அதிகாரம் 

ஆகியைற்றின் சட்டைாக்கம் மற்றும் நிளறமைற்றுத் தத்துைங்களின் அடிப்பளடளய 

தகர்க்கின்றது. 

மாகாண சளபகள் சட்டம் மாகாண பகிரங்கச்மசளை அலுைலர்களள நியமித்தல், 

இடமாற்றம் கசய்தல், மசளைளயவிட்டு அகற்றுதல் மற்றும் ஒழுக்காற்று 

கட்டுப்பாட்டிற்கு உட்படுத்தல் மபான்ற தத்துைங்களள ஆளுநருக்கு அளிக்கின்றது. 

மமலும் இச்சட்டம் ஆட்மசர்ப்புத்திட்டம் அத்தளகய அலுைலர்களுக்கான 

நடத்ளதக்மகாளை, பதவியுயர்வு மற்றும் இடமாற்றம் மமற்ககாள்ைதில் 

பின்பற்றமைண்டிய ககாள்ளககள் மற்றும் மாகாண பகிரங்கச்மசளை தத்துைங்களள 

நிளறமைற்றும் நளடமுளற மற்றும் அைற்ளற ஒதுக்குகள் ஆகிய விடயங்களள 

ைகுத்தல் உட்பட மாகாண பகிரங்க உத்திமயாகத்தர்கள் கதாடர்பான விடயங்களள 

ைைங்குதல் மற்றும் தீர்மானித்தல் முதலிய அதிகாரங்களள ஆளுநருக்கு அளிக்கின்றது. 

ஆளுநர் நிளறமைற்று அதிகாரத்ளத மநரடியாகமைா அல்லது அளமச்சர்கள் சளப 

அல்லது அைருக்கு கீழ் பணிபுரியும் அலுைலர்கள் ஊடாக நிளறமைற்ற 

மைண்டுகமன்ற ஏற்பாட்ளட 13ம் திருத்தத்தின் உறுப்புளர 154C ைைங்குகின்றது. 

‘அைருக்கு கீழ் பணிபுரியும் அலுைலர்கள்’ என்ற கசாற்கூறு மாகாண பகிரங்கச்மசளை 

அலுைலர்கள் / உறுப்பினர்கள் ஆகிமயாளர குறிக்கின்றது. இதனால் அளமச்சர்கள் 

சளபயின் தீர்மானங்களள நளடமுளறப்படுத்த மைண்டுகமன எதிர்பார்க்கப்படும் 

மாகாண நிளறமைற்றுத்துளறயின் பகிரங்க அலுைலர்கள் மீது அது எவ்விதமான 

அதிகாரத்ளதயும் கசலுத்த முடியாமலுள்ளது என்பளதக் காணமுடிகின்றது. அைர்கள் 

ஆளுநரின் பணிப்புளரகளுக்கு இணங்கமைண்டிய கடப்பாட்ளட ககாண்டுள்ளனர். 

எனமை அைர்கள் மாகாண நிளறமைற்றுத்துளறக்கு விசுைாசமாக 

இருக்கமைண்டுகமன்பளத எதிர்பார்க்க முடியாது. 

முதலளமச்சர் மற்றும் அளமச்சர்கள் ஆகிமயாரின் பணியானது மாகாண ஆளுநர் 

அைரது அதிகாரங்களள நிளறமைற்றுைதற்கான உதவிளயயும், ஆமலாசளனளயயும் 

ைைங்கமைண்டுகமன்ற ஏற்பாட்ளட 13 ஆம் திருத்தத்தின் உறுப்புளர 154F 

ைைங்குகின்றது.  
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மமலும் ஆளுநர் பணிகளள நிளறமைற்றும் மைளளயில், தற்றுணிவின்மபரில் 

கசயலாற்றலாகமன அரசியலளமப்பின் பிரகாரம் மைண்டப்படும் சூழ்நிளலளயத் 

தவிர, அத்தளகய ஆமலாசளனக்கு இணங்க அைர் கசயலாற்றல் மைண்டும். ஆளுநர் 

அைரின் தற்றுணிவின்மபரில் கசயலாற்றக்கூடிய விடயமா அல்லது கசயலாற்ற 

முடியாத விடயமாகைன்ற பிரச்சிளன எழும்மைளளயில் ஆளுநரின் தீர்மானமம 

இறுதியாக இருத்தல் மைண்டும். அத்தளகய தீர்மானத்தின் ஏற்புளடளமபற்றி 

எந்தகைாரு நீதிமன்றத்திலும் மகள்விகயழுப்பப்படல் முடியாது.  

மமலும், நியதிச்சட்டகமான்று நிதியுடன் சம்பந்தப்பட்டு இருப்பின் அத்தளகய 

நியதிச்சட்டத்ளத அதன் பரிசீலளணக்காக ஆளுநரின் பரிந்துளரயின்றி 

மாகாணசளபயில் அறிமுகப்படுத்தமுடியாது. நிதியுடன் கதாடர்புபடாத 

நியதிச்சட்டகமன ைளகப்படுத்தக்கூடிய எந்தகைாரு நியதிச்சட்டமும் 

இருக்கமுடியாது. 

மாகாணசளபயால் கசய்யப்படும் ஒவ்கைாரு நியதிச்சட்டமும் ஆளுநரின் ஒப்புதலின் 

பின்னமர நளடமுளறக்கு ைரமைண்டும். ஆளுநரால், ஒன்று அல்லது ஒன்றுக்கு 

மமற்பட்ட ஏற்பாடுகள் அரசியலளமப்புக்கு முரணாகவுள்ளது என்ற காரணத்ளத 

சுட்டிக்காட்டி அைற்ளற ஒப்புதலின்றி மீள்பரிசீலளணக்காக பரிந்துளரகசய்து திருப்பி 

அனுப்பமுடியும். பாராளுமன்றத்தால் இயற்றப்படும் சட்டங்கள் கதாடர்பில் 

இத்தளகய அதிகாரத்ளத சனாதிபதியும் மதசிய மட்டத்தில் ககாண்டிருக்கவில்ளல. 

எனமை இவ்ைதிகாரம் மாகாணமட்டத்தில் எதற்கு? 

மாகாணசளப ஆளுநரின் பரிந்துளரகளள கூட்டிளணக்காது நியதிச்சட்டத்ளத 

இயற்றும்மைளளயில் ஆளுநர் அைரின் ஒப்புதளல ைைங்குதல் கட்டாயமில்ளல. 

ஆளுநர் நியதிச்சட்டத்துடன் இணங்காதவிடத்து அதன் அரசியலளமப்புத்தன்ளம 

கதாடர்பில் தீர்மானகமான்ளறப்கபறும் முகமாக உயர்நீதிமன்றத்திற்கு 

ஆற்றுப்படுத்துைதற்காக அைர் அதளன சனாதிபதிக்கு அனுப்பமைண்டும். அதன் 

விளளைாக ஆளுநர்கள் நியதிச்சட்டங்களின் சில ஏற்பாடுகள் அரசியலளமப்புக்கு 

முரணாகவுள்ளன என்ற அபிப்பிராயத்ளத எப்மபாதாைது ககாண்டிருப்பின், அத்தளகய 

நியதிச்சட்டங்கள், அரசியலளமப்பில் விதிக்கப்பட்டுள்ளைாறு, 

அரசியலளமப்புத்தன்ளம பற்றிய தீர்மானத்ளத கபறுைதற்கான நளடமுளறக்கு 

உட்படுத்தப்படவில்ளல. 

ஆளுநர்கள் பணிகள் பிரமயாகத்தில் ககாண்டுள்ள நியதிச்சட்ட அதிகாரமளிப்பு 

கசயற்பாட்டிற்கு மமலதிகமாக சில ஆளுநர்கள் அைர்களின் அணுகுமுளறரீதியாக 

நியதிச்சட்ட ைரம்ளபயும் மீறிச்கசயற்பட்டுள்ளனர். அைர்கள் சனாதிபதியின் 

பிரதிநிதிகள் தாமம என்ற நிளலபாட்ளட எடுத்துள்ளதுடன், இந்நிளலபாடானது 

மத்தியில் நியமிக்கப்பட்டுள்ள நிளறமைற்றுத்துளறயின் ளககளில் இறுதியான 

மாகாண தத்துைத்ளதயும், அதிகாரத்ளதயும் சுமத்தி மாகாண சுயாட்சி மற்றும் 

கபாறுப்புக்கூறளலக் குளறக்கின்றது. 

அதிகாரப்பகிர்வு கதாடர்பில் ஆளுநரின் ைகிபாகம் மற்றும் ஆதிக்கம் சம்பந்தப்பட்ட 

ஒட்டுகமாத்த பிரச்சிளனயானது நாட்டில் இடம்கபறும் அரசியலளமப்பு சீர்திருத்தம், 

19 ஆம் திருத்தத்திற்கு பிந்தியகாலம் உள்ளிட்ட முன்மனற்றங்களின் அடிப்பளடயில் 
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பரிசீலளணக்கு எடுத்துக்ககாள்ளப்படல் மைண்டும். நிளறமைற்று சனாதிபதி 

முளறளமயானது கதாடர்ச்சியாக களலக்கப்பட்டுைரும் நிளலயில் சனாதிபதியால் 

நியமிக்கப்படும் / அமர்த்தப்படும் ஆளுநருக்கு அந்த ைளகயில் 

மதர்ந்கதடுக்கப்படாதைர், அதிகாரங்களள அளித்தல் என்பது நிளறமைற்று ஆளுநர் 

முளறளமகயான்ளற கதாடர்ைதாகும். மக்களுடன் மிகவும் கநருக்கமாக இருக்கும் 

மாகாணங்களின் பிரதிநிதிகள் மத்திய அரசாங்கத்ளதவிட மக்களுக்மக 

கபாறுப்பாகவும், கபாறுப்புக்கூற மைண்டியைர்களாகவும் உள்ளனர். 

விதப்புகைகள்: 

1. ஆளுநர் தற்றுணிவின்மபரில் கசயற்படும் ைளகயில் அதிகாரமளிக்கும் ஏற்பாடுகள் 

சீர்திருத்தப்படல் மைண்டும். குறிப்பாக அரசியலளமப்பின் உறுப்புளர 154C 

மற்றும் 154F (1) - (3) நீக்கப்படல் மைண்டும். அத்துடன் 1987 ஆம் ஆண்டின் 42 ஆம் 

இலக்க மாகாணசளபகள் சட்டமானது புதிய சட்டகமான்றால் மாற்றீடு 

கசய்யப்படல் மைண்டும். [கபாதுமக்கள் கருத்தறியும் குழு (கபா.க.கு) 

பரிந்துளரகள் 9.2.2 (i) (a - c)ஐ பார்க்க] 

2. இதுைளரயில் ஆளுநர் தற்றுணிவின்மபரில் கசயற்படும் அரசியலளமப்பு 

ஏற்பாட்ளடத்தவிர, முதலளமச்சர் மற்றும் அளமச்சர்கள் சளபயின் 

ஆமலாசளனயின்மபரில் கசயற்படும் கபயரளவில் நியமிக்கப்பட்ட தளலைராக 

இருந்து கசயலாற்ற மைண்டுகமன பரிந்துளர கசய்யப்படுகின்றது. 

(ைடமத்திய மாகாண முதலளமச்சர், ஆளுநரின் பதவி ஒட்டுகமாத்தமாக 

ஒழிக்ககப்பட கைண்டுகமனவும், முதலளமச்சர் சனாதிபதியால் நியமிக்கப்பட 

மைண்டுகமனவும் பரிந்துளர கசய்துள்ளார் என்பளத கைனத்தில் ககாள்ளல் 

மைண்டும்) 

3. மாகாண பகிரங்கமசளையானது மதசிய பகிரங்கமசளை ஆளணக்குழுளைப் 

மபான்ற சுயாதீன மாகாண பகிரங்கமசளை ஆளணக்குழுகைான்றின் கீழ் 

ககாண்டுைரப்படல் மைண்டும். 

4.  மாகாண கபாலிஸ் மசளையானது மதசிய கபாலிஸ் ஆளணக்குழு மபான்ற 

சுயாதீன ஆளணக்குழுகைான்றின் கீழ் ககாண்டுைரப்படல் மைண்டும். 

5. நியதிச்சட்டங்கள் மாகாணசளபயால் நிளறமைற்றப்படுைதற்கான ஆளுநரின் 

ஒப்புதல் இல்லாகதாழிக்கப்படல் மைண்டும் (கபா.க.கு வின் பரிந்துளரகள் 9.2.2 (i) 

(a - c) ஐ பார்க்க) பாராளுமன்றத்தில் நிளறமைற்றப்பட்ட சட்டமூலத்திற்கு ககௌரை 

சபாநாயகரின் ளககயாப்பத்ளத கபற்றுக்ககாள்ளும் கசயற்பாடு மபான்று 

மாகாண சளபகளில் நிளறமைற்றப்பட்ட நியதிச்சட்டங்களுக்கு சளபத் 

தவிசாளரின் ளககயாப்பத்ளத கபற்றுக்ககாள்ளும் கசயற்பாடு மாகாணசளபகள் 

சார்பிலும் ஏற்றுக்ககாள்ளல் மைண்டும். 

6. இருப்பினும், நியதிச்சட்டங்கள் அரசியலளமப்பு நீதிமன்றத்தின் நீதித்துளற 

மீளாய்வுக்கு உட்படுத்தப்படல் மைண்டும். அந்த விடயத்தில் நியதிச்சட்டங்கள் 

அைற்றின் அரசியலளமப்புத்தன்ளம கதாடர்பில் நாட்டிலுள்ள எந்தகைாரு 

நீதிமன்றத்திலும் சைாலுக்கு உட்படுத்தலாகமன பரிந்துளரக்கப்படுகின்றது. 
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நிபுணத்துவ அபிப்பிைாயம் 

நிபுணர்களில் சிலர் (5) ற்கு மாற்றீதடான்றாக முன்கவத்த ஆவலாசகைகள்: 

ஆளுநர் நியதிச்சட்டம் ஒன்றுக்கு ஒன்றில் ஒப்புதல் அளிப்பதற்கு அல்லது மீள் 

பரிசீலளணக்காக திருப்பி அனுப்புைதற்கு குறித்துளரக்கப்பட்ட கால 

அளகைான்று (உதாரணம் இரண்டு கிைளமகள்) அைருக்கு ைைங்கப்படல் 

மைண்டும். குறித்துளரக்கப்பட்ட கால அளவுக்குள் இரண்டுமம 

இடம்கபறாவிட்டால் நியதிச்சட்டத்திற்கு ஒப்புதல் அளிக்கப்பட்டுள்ளதாக 

கருதப்படுதல் மைண்டும். 

 

மாகாண சளபயானது அவ்ைாறான பரிந்துளரகளள கூட்டிளணத்மதா அல்லது 

கூட்டிளணக்காமமலா நியதிச்சட்டத்ளத இயற்றும் சந்தர்ப்பத்தில் ஆளுநர் அதற்கு 

குறித்துளரக்கப்பட்ட கால எல்ளலக்குள் (உதாரணம் இரண்டு கிைளமகள்) ஒன்றில் 

ஒப்புதல் அளித்தல் மைண்டும் அல்லது அதன் அரசியலளமப்புத் தன்ளமளய 

பரிசீலளண கசய்ைதற்காக அதளன அரசியலளமப்பு நீதிமன்றத்திற்கு 

ஆற்றுப்படுத்தல் மைண்டும். இரண்டுமம இடம்கபறாவிட்டால் 

நியதிச்சட்டத்திற்கு ஒப்புதல் அளிக்கப்பட்டுள்ளதாக கருதப்படல் மைண்டும். 

 

7. நிதி சம்பந்தமான நியதிச்சட்டங்களுக்கு மதளைப்படும் ஆளுநரின் பரிந்துளர 

நீக்கப்படல் மைண்டும். அதற்குப் பதிலாக நியதிச்சட்டங்கள் இயற்றுைது 

கதாடர்பில் நிதிச் சட்டமூலங்கள் அறிமுகம் கசய்ைதற்காக அளமச்சர்கள் 

சளபயின் அங்கீகாரம் கபறப்படல் மைண்டும். 

 

8. மாகாண நியதிச்சட்டங்கள், அரசியலளமப்பு நீதிமன்றகமான்றால் முந்ளதய 

மற்றும் பிந்ளதய நீதித்துளற மீளாய்வுக்கு உட்படுத்தப்படல் மைண்டும். 

(ைடமாகாண மாகாணசளபயின் கபாதுைான நீதித்துளற மீளாய்வு பற்றிய 

சமர்ப்பணத்ளதயும் பார்க்க) நீதிமன்றமானது சட்டம் இயற்றல் பற்றிய முந்திய 

மீளாய்வு நளடமுளறயின்மபாது அரசியலளமப்புத்தன்ளம சார்பாக 

தீர்ப்பளித்துள்ளது என்ற விடயமானது சட்டம் இயற்றல் பற்றிய அடுத்துைரும் 

மீளாய்வு நளடமுளறக்கு தளடயாக அளமயக்கூடாது. 

 

9. ஆளுநர் சனாதிபதியால் முதலளமச்சரின் இணக்கப்பாட்டுடன் நியமிக்கப்படல் 

மைண்டும். 

 

நிபுணத்துவ அபிப்பிைாயம் 

ஆளுநர் சனாதிபதியால் முதலளமச்சரின் ஆமலாசளனயுடன் நியமிக்கப்படல் 

மைண்டும் என்பது சிறந்தகதாரு முளறயாகும் என சில நிபுணர்கள் ஆமலாசளன 

ைைங்கினர். 

 

10. ஆளுநர் அைரது நியமனத்திற்கு முன்னர் குறித்துளரக்கப்பட்ட கால அளவுக்கு 

(உதாரணம் இரண்டு ைருடங்கள்) அரசியலில் முளனப்பான ைகிபாகம் ஒன்ளற 

ைகித்திருக்கக்கூடாது மற்றும் பதவிக்காலத்தில் அரசியலில் முளனப்பான 

ைகிபாககமான்ளற ைகிக்கவும் முடியாகதனவும் ஏற்பாடு அரசியலளமப்பு ரீதியில் 

அளமய மைண்டும். 
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11. மாகாண மட்டத்தில் கபயரளவு / கபயரளவிலான ஆளுநர் பதவிக்கான 

ஏற்பாட்ளட கசய்யும் மைளளயில் மாகாணத்தில் சட்டம் மற்றும் ஒழுங்கு 

சீர்குளலந்து இருப்பின் அல்லது அதற்கான அச்சுறுத்தல் இருப்பின் மாகாண 

அரசாங்கத்ளத மத்திய அரசாங்கத்தின் மநரடியான ஆட்சியில் ககாண்டு 

ைருைதற்கான மத்திய அரசாங்கத்தின் அதிகாரம் சம்பந்தமாக 

அரசியலளமப்பிலுள்ள ஏற்பாடுகள் உண்ளமயான அல்லது நிகைக்கூடிய 

உண்ளமயான காரணங்களள மதிப்பீடு கசய்ைதற்காக ைலுவூட்டப்படல் 

மைண்டுகமன பரிந்துளர கசய்யப்படுகின்றது. இருப்பினும், அத்தளகய தீர்மானம் 

குறித்துளரக்கப்பட்ட காலத்திற்குள் அரசியலளமப்பு நீதிமன்றத்தால் நீதித்துளற 

மீளாய்வுக்கு உட்படுத்தப்படல் மைண்டும். 

 

12. மாகாண பணிகள் சம்பந்தமான பாராளுமன்ற சட்டங்களில் ஆளுநர் / அளமச்சர் 

ஆகிமயாருக்கான குறிப்புகள் சம்பந்தப்பட்ட முதலளமச்சர் அல்லது 

சம்பந்தப்பட்ட விடயப்பரப்புக்கு கபாறுப்பாகவுள்ள மாகாண அளமச்சர் என 

கபாருள் ககாண்டிருப்பதாக   கருதப்படல் மைண்டும். 
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சுயாதீை தபாதுச்வசகவ ஆகணக்குழு / மாகாணங்களின் நிர்வாகக் கட்டகமப்புக்கள் 

 

மாகாணப் கபாதுச்மசளை கதாடர்பானைற்றில் 1987 ஆம் ஆண்டு 42 ஆம் இலக்க 

மாகாண சளபகள் சட்டமானது ஆளுநருக்கு பரந்துபட்ட அதிகாரங்களள ைைங்குகிறது. 

அச்சட்டத்தின் பிரகாரம் மாகாணப் கபாதுச்மசளை உத்திமயாகத்தர்களள நியமித்தல்> 

இடமாற்றுதல்> பதவி நீக்குதல்> ஒழுக்காற்றுக் கட்டுப்படுத்துளக என்பன 

மாகாணத்தின் ஆளுநரிடம் ஒப்பளடக்கப்படுகிறது. 

 

மாகாணப் கபாதுச்மசளை உத்திமயாகத்தர்கள் கதாடர்புளடய எல்லா 

விடயங்களளயும் ஆளுநமர தீர்மானிப்பதற்கு ஆட்மசர்ப்புj; திட்டங்களள 

உருைாக்குதல் உட்பட உத்திமயாகத்தர்களுக்கான நடத்ளதக் மகாளைளய 

உருைாக்குதல்> பதவி உயர்வுகள் இடமாற்றங்களள மமற்ககாள்ைதில் 

பின்பற்றமைண்டிய ககாள்ளககளள உருைாக்குதல்> அவ் உத்திமயாகத்தர்களின் 

நியமனம் இடமாற்றம் பதவிநீக்கம் ஒழுக்காற்றுகட்டுப்படுத்துளகயின் அதிகாரத்ளத 

பகிர்ந்தளித்தல் மற்றும் கசயற்படுத்துதலுக்கான கசயன்முளறகளளயும் ஆளுநமர 

தீர்மானிப்பதற்குr; சட்டம் ஏற்பாடுகளளக் ககாண்டுள்ளது. 

 

மாகாணப் கபாதுச்மசளைஆளணக்குழு (PPSC) ஒன்றுக்கான ஏற்பாடுகள் சட்டத்தில் 

இருந்தமபாதிலும் அது ஆளுனருக்கு கீமைமயயான ஒரு துளணயளமப்பாக மாத்திரமம 

உள்ளது. (PPSC) யிளன நியமிக்கும் அதிகாரியாக ஆளுநர் இருப்பதுடன் அது ஆளுநரின் 

பகிர்ந்தளிக்கப்பட்ட அதிகாரத்ளத அனுபவிக்கிறது. அதற்குப் பதிலா (PPSC) ஆனது 

அதன் அதிகாரங்களள பிரதம கசயலாளருக்கும் ,மாகாணத்தின் அரச 

உத்திமயாகத்தர்களுக்கும் பரைலாக்குைதற்கு அனுமதிக்கப்படுகிறது. 

 

பிரதம கசயலாளர் அல்லது மாகாணப் கபாதுச் மசளையின் யாதும் ஒரு 

உத்திமயாகத்தரின் தீர்மானித்தினால் துன்பப்படும் எந்தத் தரப்பும் PPSC இடம் 

மமன்முளறயீடு கசய்ைதற்கான உரிளமளயக் ககாண்டிருப்பதற்குச் சட்டம் ஏற்பாடு 

கசய்திருக்கிறது. இம் மாகாணத்தின் மாகாண கபாதுச்மசளை ஆளணக்குழுைால் 

கசய்யப்பட்ட ஒரு நியமனம் இடமாற்ற உத்தரவு, அல்லது பதவிநீக்கம் அல்லது 

ஒழுக்காற்று விடயத்துடன் கதாடர்புளடய மைறும் ஏதும் கட்டளள என்பைற்ளற 

மாற்ற, மாற்றம் கசய்ய அல்லது இரத்துச் கசய்ய ஆளுநர் அதிகாரம் 

ககாண்டிருப்பளதயும்  இது மமலும் ஏற்பாடுகளளக் ககாண்டிருக்கிறது. இது 

கதாடர்பாக ஆளுநரின் அதிகாரமானது ஒரு மமன்முளறயீட்டு அளமப்புக்கு 

ஒப்பானதாக உள்ளது.  

 

மாகாணத்தின் அரச உத்திமயாகத்தர்களளக் கட்டுப்படுத்தும் அதிகாரம் ஆளுநரிடம் 

ளகயளிக்கப்பட்டிருப்பது இந்த ஏற்பாடுகளிலிருந்து கதளிைாகிறது. எமது 

கலந்துளரயாடல்களின்மபாது சுட்டிக்காட்டப்பட்டைாறாக அரச உத்திமயாகத்தர்கள் 

கதாடர்பாக ஆளுநர் அனுபவிக்கும் அதிகாரங்களானளை நாட்டின் ஜனாதிபதி கூட 

(மத்தியில்) கசயற்படுத்தாதளைகளாக உள்ளன. 

 

அரசியலளமப்பின் உறுப்புளர 154 C ஆனது மாகாண சளபயின் நிளறமைற்று 

அதிகாரமானது ஆளுநரால் மநரடியாகமைாஅல்லது 154 F உறுப்புளரயின் பிரகாரம் 

அளமச்சர்கள் சளப ஊடாகமைா கசயற்படுத்தப்படும். முதலளமச்சரும் அளமச்சர்கள் 

சளபயும் கதாழிற்பாடுகளள கசயற்படுத்துைதில் ஆளுநருக்கு உதவி அளிப்பதுடன் 

,மதியுளர அளிப்பார்கள். அத்துடன்; தனது தற்றுணிபுடன் கதாழிற்பாடுகளள 

கசயற்படுத்துைதற்கு அரசியலளமப்பின் கீழ் அல்லது சூழ்நிளலகளால் அவ்ைாறு 
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மைண்டப்படும் நிளலளமகள் தவிர்ந்;த நிளலகளில் ஆளுநர் ,அவ் அறிவுளரகளின் 

பிரகாரம் கசயற்படுைார். 

 

மமலும் ஏதும்; மதியுளர அைருக்கு ைைங்கப்பட்டிருக்கிறதா என்ற மகள்வி 

அவ்ைாறாயின் அவ்ைாறான அறிவுளரயின் தன்ளமயானது எந்த நீதிமன்றத்திலும் 

மகள்விக்கு உட்படுத்தக்ககூடிய ஒரு விடயமல்ல. இந்த உறுப்புளரயானது ஆளுநருக்கு 

மாகாண சளபயின் கதாழிற்பாடுகளள நிளறமைற்றும் கசயற்பாட்டில் தடங்கலற்ற 

அதிகாரத்ளத ைைங்குகிறது.  

 

இதன் பிரகாரம் மாகாண அளமச்சர்களின் கசயலாளர்களாகிய ,உரிய 

அளமச்சர்களினால் பணிக்கப்பட்டைாறாக நிளறமைற்றுத் கதாழிற்பாடுகளள 

மமற்ககாள்ளமைண்டியைர்கள்> ஆளுநரிடமிருந்தான பணிப்புக்களினால் 

கட்டுப்படுத்தப்படுகின்றனர். அைர்கள் முதலாளமச்சர்களளக் காட்டிலும் 

ஆளுநருக்மக மிகவும் கடப்பாடு உளடமயாராய் உள்ளனர். ஒருபயிற்சி 

நிகழ்ச்சித்திட்டத்ளத நடத்துைதற்குகூட அைர்களது முன் அங்கீகாரம் 

கபற்றுக்ககாள்ளப்பட்டிருப்பது கதாடர்பாக ஆளுநர்கள் ைற்றுபுறுத்துைதாக 

உதாரணங்கள் உள்ளதாக உபகுழுவின் கைனத்திற்கு ககாண்டுைரப்பட்டுள்ளது.  

 

அமநகமான கபாதுச்மசளை யிளன முழுத்தீவு மசளையாகப் பிரகடனப்படுத்துைது 

,மாகாணப் கபாதுச்மசளையின் இங்கிதமான கதாழிற்பாட்டுக்கான இன்னுகமாரு 

தளடயாக உள்ளது.  

 

மாகாணப் கபாதுச்மசளையின் கசயல்விளளவுள்ள கதாழிற்பாட்டின் மற்கறாரு 

ைளரயளறயாக இருப;பது என்னகைனில் கதாழில் நிளலப் பிரிவு உருைாக்கத்திற்காக 

திளறமசரியின் முகாளமத்துை மசளைத் திளணக்களத்தின் (MSD) யின் அங்கீகாரத்ளதப் 

கபற்றுக்ககாள்ளமைண்டிய மதளையிருப்பதாகும். மாகாண சளப சளப 

முளறளமயுடனான 28 ைருட பரலாக்கல் அனுபைங்களானளை ,மாகாண சளபகளின் 

கபாதுச்மசளைகளுக்கு மாற்றான் தாய் மனப்பான்ளம நடத்துளகளய அளிப்பளைகள் 

மத்தியிலுள்ள கபாதுச்மசளை மாத்திரமல்ல> ஆனால் மாகாணப் கபாதுச்மசளையும் 

உள்ளுராட்சிச் சளபயுடன் கதாடர்புளடய அரசாங்க உத்திமயாகத்தர்களள மநாக்கி 

மாற்றான் தாய் மனப்பான்ளமளய காட்டுகிறது என்பதாகும். உள்ளூராட்சிகளின் 

தனிப்பட்ட மதளைகளுக்கு பாரதூரமான பரிசீலிப்புக்களள மாகாண சளபகள் 

ககாடுப்பதில்ளல என்பதுடன் சமளதயான அரச உத்திமயாகத்தர்களாக அைர்களள 

நடத்துைதும் இல்ளல.  

 

விதப்புகைகள்  

1. மதசிய கபாதுச்மசளை ஆளணக்குழு மபான்று PPSC யும் ஒரு சுயாதீன 

அளமப்பாக உருைாக்கப்படமைண்டும். இந்தைளகயில் PPSC களின் 

உறுப்பினர்கள் மாகாணப் கபாதுச்மசளையின் ஒழுக்காற்று மற்றும் மனிதைள 

விடயங்களளக் ளகயாளுைதற்கு மைண்டியஅறிவு மற்றும் அனுபைத்துடன் 

உயர் மநர்ளமத்தன்ளமயுடன் இருக்கமைண்டும். 

2. மாகாண சளபயின் முதலளமச்சரும் ,எதிர்;கட்சித் தளலைரும் மாகாணப் 

கபாதுச்மசளை ஆளணக்குழுவின் உறுப்பினர்களாக நியமிக்கப்படமைண்டிய 

ஆட்களளக் கூட்டாக பரிந்துளரக்கமைண்டும். அரசியலளமப்புச் சளப அப் 

பரிந்துளரப்புக்களள அங்கீகரிக்கும். அரசியலளமப்புச் சளபயினால் 

அளைகள் அங்கீகரிக்கப்பட்ட பிற்பாமட ஆளுநர் அவ்ைாறான 

நியமனங்களளச் கசய்ைார்.  
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3. CM மற்றும் LO இணங்கிப் மபாகாத நிளலகளில் ,ஊஆ மற்றும் டுழு 

என்மபாரால் கசய்யப்பட்ட பரிந்துளரகளில் இருந்து ,அரசியலளமப்புச் 

சளபயின் தீர்மானங்கள் மீது நியமனங்கள் கசய்துககாள்ளப்படக்கூடியளை. 

4. CM மற்றும் LO ஆல் பரிந்துளரக்கப்பட்டைர்களில் இருந்து 

நியமிக்கப்படுைதற்குப் மபாதியதாக தகுதியானஆட்கள் 

இல்லாதிருக்கிறார்கள் என்ற கருத்ளத அரசியலளமப்புச்சளப 

ககாண்டிருக்கும் சமயத்தில் பரிசீலிப்புக்காக கபயர்களள மீளச் 

சமர்ப்பிக்குமாறு அது அைர்களளக் மகட்கமுடியும். 

5. CM மற்றும் LO கசய்யப்பட்ட பரிந்துளரப்பு கசயற்பாடுகளில், 

அரசியலளமப்புச் சளபயானது சிபார்சுகளளச் கசய்யும் என்பதுடன் 

(நிபுணத்துைக் கருத்து: அல்லது நியமனத்திற்கு ஆட்கள் கபாருத்தமற்றைர்கள் 

எனக் கருத்துக் ககாண்டிருக்குமாயின் அது நியமனத்திற்காக மாற்று 

ஆட்களளச் சிபார்சுகசய்யும்.) அரசியலளமப்புச் சளபகளால் அளைகள் 

சிபார்சுகசய்யப்படும் கபாழுது அந்த நியமனங்களள ஆளுநர் 

மமற்ககாள்ைார். 

6. PPSஇன் பணியாளர்களின் நியமனம், பதவிஉயர்வு, இடமாற்றம், ஒழுக்காற்றுக் 

கட்டுப்படுத்துளக, பதவிநீக்கம் என்பன மாகாணப் கபாதுச்மசளை 

ஆளணக்குழுவுக்கான விடயங்களாக இருக்கும். (ைட மாகாண சளபயின் 

மற்றும் கிைக்கு மாகாண சளபயின் முதலளமச்சரின் சமர்ப்பிப்புக்களளப் 

பார்க்குக) 

7. பிரதம கசயலாளருக்மகா அல்லது மைறும் ஏதும் மாகாண சளபயின் 

உறுப்பினர்களுக்மகா அல்லது PPSC இன் குழுவுக்மகா ஏதும் அைர்களின் 

அதிகாரங்களளச் கசயற்படுத்துதல் மற்றும் பகிர்ந்;தளித்தலுக்கான 

கசயன்முளறகளானளை  PPSC இனால் தீர்மானிக்கப்படமைண்டும். 

8. மத்திய அரசாங்கத்ளதப் கபாறுத்தளவில் மாகாணத்தின் அளமச்சர்கள் 

சளபமய மாகாணப் கபாதுச்மசளை உத்திமயாகத்தர்கள் கதாடர்பான எல்லா 

விடயங்களளயும் ஆட்மசர்ப்புத் திட்டங்களள உருைாக்கல் உட்பட மற்றும் 

அவ் உத்திமயாகத்தர்களின் நடத்ளதக்மகாளை ,பதவிநிளல 

இடமாற்றங்களளச் கசய்ைதில் பின்பற்றமைண்டிய 

ககாள்ளககளளஉருைாக்குைது உட்பட எல்லா விடயங்களளயும் 

தீர்மானிப்பதற்கான அதிகாரத்ளதக் ககாண்டிருக்கும். (மத்திய மாகாண 

முதலளமச்சரின் சமர்ப்பிப்ளப பார்க்குக) 

9. ஒவ்கைாரு மாகாணத்தினதும் PPSC ஆனதுஉரிய மாகாணங்களின் பணிநிளலப் 

பிரிவுத் மதளைளயத் தீர்மானிப்பதற்கு உள்ளுராட்சி சளபகளின் பணிநிளலத் 

மதளையுட்பட மற்றும் எல்லா மாகாணங்களுக்கும் சமளதயாக 

பிரமயாகிக்கக்கூடிய அளவுமகால்களள அடிப்பளடயாகக் ககாண்டு அந்த 

மாகாணத்திலுள்ள தீவுபூரான மசளையாட்கள் மற்றும் உள்ளூராட்சியின் 

பணிநிளலப் பிரிவுத் மதளைகள் உட்பட்டைற்ளற தீர்மானிப்பதற்கான 

அதிகாரத்ளதக் ககாண்டிருக்கமைண்டும் (ைட மாகாண மாகாண சளப மற்றும் 

ைடமத்திய மாகாண முதலளமச்சரின் சமர்ப்பிப்புக்களளப் பார்க்குக) 

10. தீவுபூரான மசளையாட்களின் விடுவிப்புமற்றும் இடமாற்றங்கள் என்பன 

PPSCகளுடன் கலந்தாமலாசித்து மதசிய கபாதுச்மசளை ஆளணக்குழுவினால் 

தீர்மானிக்கப்படுகிறது. 
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11. மத்தியிலும் மாகாணங்களிலும் கபாதுைான கதாழில்ைாண்ளம நியமங்களள 

உறுதிப்படுத்தும் முகமாக PPSCஆனது  PSC யுடனும் ஏளனய மாகாணங்களின் 

PPSCஉடனும் ஒருங்கிளணப்ளபக் ககாண்டிருக்கமைண்டும்.  

12. தீவுபூரான மசளைகளானளை அரசியலளமப்பில் விதந்துளரக்கப்பட்டைாறாக 

இலங்ளக நிர்ைாக மசளை, இலங்ளக கபாறியியல் மசளை, இலங்ளக 

மருத்துை உத்திமயாகத்தர்கள் மசளை, இலங்ளக கபாலிஸ் உத்திமயாகத்தர்கள் 

மசளை, இலங்ளக விஞ்ஞான உத்திமயாகத்தர்கள் மற்றும் இலங்ளக 

கணக்காளர் மசளை மபான்ற சில கதரிவுகசய்யப்பட்ட கசாற்ப மசளைகளுக்கு 

ைளரயறுக்கப்பட்டிருக்க மைண்டும்.  

தற்மபாளதய தீவுபூரான மசளையானது கதாடர்ந்திருக்கமைண்டும் , இந்தச் 

மசளைளயச் மசர்ந்த ஆட்கள் மாகாண நிர்ைாக முளறளமக்குள் 

உள்ளீர்க்கப்படமைண்டும் என்ற கருத்ளத குழுவின் உறுப்பினரும் 

பாராளுமன்ற உறுப்பினருமான ககௌரை திரு. பிமல் ரத்நாயக்க 

ககாண்டிருக்கிறார்.  

13. மாகாணங்கள் தமக்கு கசாந்தமான மாகாண கபாதுச் மசளைகளள 

உருைாக்குைதற்கும், மாகாணங்கள் அதற்ககன ஒதுக்கிக்ககாண்ட 

விடயப்பரப்புகளின் விளனத்திறனான கதாழிற்பாட்டுக்குத் மதளையான 

எல்லா மசளையாட்களளயும், அைர்களின் உள்ைாங்குளகக்கு முன்பாக 

அப்பணியாளர்களினால் கசய்யப்பட்ட மைளலயின் நியதிகளுக்கு 

குளறவுபடாதைளகயில் இருக்கத்தக்கதாக அைர்களள உள்ைாங்கிக் 

ககாள்ைதற்கும் அதிகாரத்ளதக் ககாண்டிருக்கமைண்டும். 

14. PPS பணியாளர்களுக்கு அதில் மைளலைாய்ப்ளப பாதுகாத்துக் 

ககாள்ைதற்மகா அல்லது NPS க்கு இடமாற்றப்படுைதற்மகா சந்தர்ப்பம் 

இருக்கமைண்டும். 

15. ஒவ்கைாரு மாகாணத்தினதும் உள்ளூராட்சி சளபயுடன் கதாடர்புளடய கபாது 

உத்திமயாகத்தர்கள் அந்த மாகாணத்தின் மாகாணப் கபாதுச் மசளைக்கு 

கசாந்தமானைர்களாக இருக்கமுடியும் அல்லது உள்ளூராட்சி மசளைகளின் 

மதளைகளளப் பூர்த்திகசய்துககாள்ைதற்காக ஒவ்கைாரு மாகாணத்திலும் ஒரு 

பிறிதான உள்ளுராட்சிமசளைளய உருைாக்கிக் ககாள்ளமுடியும். 

16. LGS இன் பணியாளர்கள் மைளலைாய்ப்ளப அதில் நாடுைதற்கு அல்லது PPS 

இற்மகா NPS இற்மகா இடமாற்றப்படுைதற்கான சந்தர்ப்பத்ளதக் 

ககாண்டிருக்க மைண்டும். 

17. ஒத்தைளகப்பாட்ளடயும் தரநிளலளயயும் ககாண்டுள்ள தீவுபூரான 

மசளைளயச் மசர்ந்த கபாது உத்திமயாகத்தர்கள் எல்லா விடயங்களிலும் 

சமளதயானதாக இருக்கமைண்டும் என்பதுடன், சமளதயான அளவு 

பதிலுபகாரம் கசய்யப்படுபைர்களாகவும் இருக்கமைண்டும்.  

எவ்ைாறாயினும் மமலதிக ஊக்குவிக்குப்புக்களள மாகாணங்கள் 

ைைங்குைதற்கான உரிளமயில் இது பாரபட்சம் கசய்யமாட்டாது. 

18. மாகாணப் கபாதுச்மசளைளயச் மசரந்த கபாது அரச உத்திமயாகத்தர்கள் 

கதாடர்பானைற்றில் உரிய மாகாண சளபகளானளை பிரதியுபகாரங்கள் 

மற்றும் மசளை நிபந்தளனகளளத் தீர்மானிப்பதற்கான உரிளமளயக் 

ககாண்டிருக்கும். 
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19. இடமாற்றம் கதாடர்பான மதளைப்பாடுகளள தளர்த்திவிடுைதற்காக உரியீ 

PPSCகளின் தற்றுணிபுக்கு உட்பட்டு ஒருமாகாணத்தின் PPSC ஆல் ஆட்மசர்ப்பு 

கசய்யப்பட்ட ஒவ்கைாரு கபாது உத்திமயாகத்தரும் மாகாணத்திற்கு 

கைளியிமல இடமாற்றத்ளத கபற்றுக்ககாள்ைதற்கு முன்பாக குளறந்தபட்ச 

காலப்பகுதிக்கு அம் மாகாணத்தில் மசளையாற்ற மைண்டும்.  

20. மாகாணப் கபாதுச்மசளைளயச் மசர்ந்த துன்புறும்கபாதுப் பணியாளர்கள் 

PPSCயின் தீர்மானங்களுக்கு எதிராக நிர்ைாக மமன்முளறயீட்டு நியாயசளபக்கு 

மமன்முளறயீடு கசய்யமுடியுகமன்பதுடன், PPSCயினால் அல்லது அைர்களின் 

திளணக்களத் தளலைர்களினால் தமது உரிளமகள் மீறப்படுைதற்கு எதிராக 

நிைர்த்திகசய்ளகயிளன நாடமுடியும். (மத்திய மாகாண முதலளமச்சரின் 

சமர்ப்பிப்ளப பார்க்குக) 

21. மாகாண நிர்ைாகத்ளதக் ளகயாளுைதற்காக ஒரு மாகாண முகாளமத்துை 

மசளை PMS இருக்கமைண்டுகமன்பதுடன், PMSஇன் உறுப்பினர்கள் 

மாகாணங்களுக்கிளடயில் இடமாற்றம் கசய்யப்படமைண்டும். PMS களின்  

மசளை நிபந்தளனகளளக் சுட்டிக்காட்டும் மசளைக் ளகயாடானது PSC மற்றும் 

PPSCகளின் பிரதிநிதிகளள உள்ளடக்கிய கூட்டுக் குழுைால் தயாரிக்கப்பட 

மைண்டும். மாகாண கபாது மசளைகளிளடமய விமசடமாக மாகாண 

முகாளமத்துை மசளைகளுக்கிளடமய கபாதுைான நியமங்களளப் 

மபணிக்ககாள்ைதற்காf PPSCஆனது ஒரு உச்சகுழுளைக் ககாண்டிருக்க 

மைண்டும். 

22. அதிகாரப் பரைலாக்கமானது கசயற்றிறன் மிக்கதாக மாத்திரம் இருக்காமல் 

இருளம இல்லாமலும் இருக்கமைண்டும்.  இந்த மநாக்கத்திற்காக மாைட்ட 

நிர்ைாகமானது (பரைலாக்கப்பட்ட அதிகாரங்களுடன் கதாடர்புபடும் 

ைளரயில்) மாகாண நிர்ைாகத்தின் அங்கமாகும் ைளகயில் 

மீள்கட்டளமக்கப்படல் மைண்டும் என நாம் முன்கமாழிகின்மறாம். 

23. எனமை, அரசாங்க அதிபர்களும் பிரமதச கசயலாளர்களும் அகில இலங்ளகச் 
மசளைக்குரியைர்களாக இருக்கமைண்டும் என்பதுடன் முளறமய மமலதிக 
பிரதம கசயலாளர் மற்றும் பிரதிப் பிரதம கசயலாளர் தரத்திளனக் 

ககாண்டிருக்கமைண்டும். 

24. மாகாணத்திலுள்ள சகல கிராம மசளை உத்திமயாகத்தர்களும் அந்த 

மாகாணத்தின் மாகாண அரச மசளைக்கு உள்ைாங்கப்படல் மைண்டும். 

25. பிரதம கசயலாளரும் மாகாண அளமச்சர்களின் கசயலாளர்களும் 
முதலளமச்சர் மற்றும் அளமச்சர்கள் சளபயின் ஆமலாசளனயின் மபரில் 

ஆளுநரினால் நியமிக்கப்படல் மைண்டும். (மத்திய மாகாண 
முதலளமச்சரினதும் கிைக்கு மாகாண முதலளமச்சரினதும் 

கதரிவிப்புளரகளளயும் பார்க்க.) 

26. ஒவ்கைாரு மாகாணமும் மாகாணச் சட்டத்தரணிகள் திளணக்களத்திளனயும் 

மாகாணச் சட்ட ைளரஞர் ஒருைரிளனயும் ககாண்டிருக்கமைண்டும். (ஊைா 

மாகாண முதலளமச்சரினால் ஆமலாசளனயாக முன்ளைக்கப்பட்டது.) 
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நிபுணத்துவ அபிப்பிைாயம்: 

மத்தியானது மதசிய/ மத்திய பட்டியல் விடயங்கள் கதாடர்பில் கசயற்படுைதற்கு 
மாகாணத்தினுள் அதன் கசாந்தப் பணியாளர்களள அல்லது பிரதிநிதிகளளத் 

மதளைப்படுத்தும் என நிபுணர்களில் சிலர் ஆமலாசளன முன்ளைத்தனர்.  

இவ்ைாறான பிரதிநிதித்துைங்கள் மத்திய அரசாங்கம் அறிக்ளகயிடும்.   மத்திய 

அரசாங்கம் சார்பில் இவ்ைாறான மதசிய/ மத்திய பட்டியல் விடயங்கள் கதாடர்பில் 
மாத்திரம் கசயற்பட்டு மத்திய அரசாங்கம் அறிக்ளகயிடும் மாைட்டச் கசயலாளர் 

அைசியமாக இருக்கலாம். 
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மாகாண சகபகளுக்கு எதிர்நிகலயாை மாவட்டச் தசயலகத்திைதும் பிைவதச 

தசயலகங்களிைதும் வகிபாத்திைம்/ குறிப்பிட்ட விடயங்களில் மாகாண 
சகபகளிைாலும் உள்ளூைாட்சி அதிகாை சகபகளிைாலும் பாைாளுமன்றச் சட்டங்கள் 

அமுல்படுத்தப்படல்/ தகாள்கக அமுலாக்கல் முகற. 

மாகாண ஆளுளகயானது அரசாங்கத்தின் சகல துளறகளளயும் உள்ளடக்கவில்ளல.  

ஆனால், அரசியலளமப்பிற்கான 13ைது திருத்தத்தில் 

குறித்துளரக்கப்பட்டுள்ளைற்றிளன மாத்திரம் உள்ளடக்குகின்றது.  இதன்காரணமாக, 

மாகாண ஆளுளகயின் தகுதிைாய்ந்த பரப்பின் கீழ் ைராத துளறகள் மாகாண 

மட்டத்தில் மைறான அலுைலகங்களளக் ககாண்டுள்ளன.  அல்லது முற்று முழுைதும் 

மாகாண மட்டத்திளன விட்டு விலகி அைற்றின் கிளளகளள மாைட்ட மட்டத்தில் 

ககாண்டுள்ளன.  1992ஆம் ஆண்டின் 58ஆம் இலக்கப் பிரமதச கசயலாளர்கள் 

சட்டம் அதிகாரங்களின் மாற்றத்தின்படி இந்த அதிகாரிகள் மாகாண எல்ளலயினுள் 

நிர்ைாகச் கசயற்பாடுகளள நிளறமைற்றுகின்றனர்.  ஆனால், இச்கசயற்பாடுகளுக்கு 

மாகாண அதிகார சளபகளின் கட்டுப்பாமடா அல்லது மமற்பார்ளைமயா 

இருப்பதில்ளல. 

அரசியலளமப்பு ரீதியாக முக்கியத்துைம் கபறும் மற்றுகமாரு விடயம் உள்ளூராட்சி 

அடுக்கு அல்லது மட்டம் கதாடர்பானதாகும்.  மதசிய, மாகாண மற்றும் உள்ளூர் 

மட்டங்களுக்கிளடயில் அதிகாரங்களின் விநிமயாகமானது துல்லியமற்றதாகவும் 

கதளிைற்றதாகவும் உள்ளது எனவும் மநரடியான நிர்ைாக, நிதி மற்றும் அரசியல் மத்தி 

– உள்ளூர் உறவுகள் மாகாணங்களின் பரைலாக்கத்திற்கான விமசட ஈடுபாட்டிற்குக் 

குந்தகமானது எனவும் உணரப்பட்டுள்ளது.  பிரமதச கசயலாளர்கள் (DS) முளறளம 

இந்தச் சூழ்நிளலயிளன மமலும் மமாசமாக்குகின்றது.  இதன்மூலம் மத்திய 

அரசாங்கமானது மாகாண சளபகளிற்கு ைாய்ப்பளிக்காது உள்ளூர் மட்டத்தில் 

மநரடியாகச் கசயற்படுகின்றது.   

இலங்ளக நிர்ைாக முளறளமயில் மாைட்டச் கசயலகமானது ஓர் இளடநிளல 

மட்டத்திளன  ைகிக்கின்றது.  இந்த மட்டத்திலான நிர்ைாகமானது ஒதுக்கப்பட்ட 

விடயங்களள நிளறமைற்றுைதுடன் மதசிய நிகழ்ச்சித் திட்டங்களளயும் 

கருத்திட்டங்களளயும் ஒருங்கிளணக்கின்றது. 

மத்திய அரசாங்கத்திடமிருந்து மநரடியாக அதிகாரத்திளனப் கபறும் மாைட்டச் 

கசயலாளர்களும் பிரமதச கசயலாளர்களும் மிகவும் சக்தி ைாய்ந்தைர்களாக 

இருப்பதுடன் இதற்குரிய விதத்தில் சமமான பதவிகளள மாகாண சளபகள் மாைட்ட 

மட்டத்திலும் பிரமதச மட்டத்திலும் ககாண்டிருக்கவில்ளல. 

இந்த இருளம நிர்ைாகமானது மிகவும் திருப்தியற்ற முளறளமயாக இருப்பதுடன் 

இது அதிகாரப் பரைலாக்கம் எனும் கருத்தியளலக் கீைறுக்கின்றது.  ஒரு புறத்திமல 

மத்திய அரசாங்கத்தின் கீழ் பிரமதச கசயலகங்கள் உள்ளன.  மறுபுறத்திமல மாகாண 

சளபகளின் கீழ் உள்ளூராட்சி அதிகார சளபகள் உள்ளன.  அரசியலளமப்பிற்கான 

13ைது திருத்தத்தில் குறித்துளரக்கப்பட்டுள்ள பரைலாக்கப்பட்டுள்ள விடயங்களுள் 
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ஒன்றாக இளை மாகாண சளபகளின் மமற்பார்ளைக் கட்டுப்பாட்டின் கீழ் உள்ளன.  

எவ்ைாறாயினும், உள்ளூர் மட்டத்தில் அதிகமான அதிகாரம் இன்னும் மத்திய 

அரசாங்கத்திடமம உள்ளது.   

மத்திய அரசாங்கச் கசயற்பாடுகள், மாகாணச் கசயற்பாடுகள் குறிப்பிட்ட 

மட்டத்திற்கு அரச சார்பற்ற கருத்திட்டங்கள் உள்ளடங்கலாக மாைட்டத்திமல 

அபிவிருத்திச் கசயற்பாடுகளள மாைட்டச் கசயலாளர் ஒருங்கிளணக்கின்றார்.  

எனமை, மத்திய மற்றும் மாகாண நிர்ைாகங்களின் கசயற்பாடுகளள இளணக்கும் 

ஒருங்கிளணப்பாளர் ைகிபாத்திரத்திளன மாைட்டச் கசயலாளர் ைகிக்கின்றார்.  

மாைட்டச் கசயலாளர் பிரமதச கசயலகங்களள மமற்பார்ளை கசய்கின்ற 

காரணத்தினால், அைற்றின் கசயற்பாடுகளின் மீதும் அைர் குறிப்பிட்ட 

கசல்ைாக்கிளனக் ககாண்டுள்ளார். 

யதார்த்தத்தில், மாகாணப் பணியாளர்களில் கபரும்பான்ளமயானைர்கள் பிரமதச 

கசயலகத்தில் கடளமயாற்றுைதுடன் அைர்கள் நிர்ைாக ரீதியாக அைர்களின் 

கட்டுப்பாட்டிமலமய உள்ளனர்.  மாைட்ட/ பிரமதச கசயலாளர்களுக்கும் மாகாண 

நிர்ைாகத்திற்கும் இளடயிலான கட்டளள மற்றும் கபாறுப்புக்களின் எல்ளலயானது 

கதளிைாக ைளரயளற கசய்யப்படவில்ளல.  இணக்கம்மிக்க உறைாயினும் மிகவும் 

முரண்படும் உறைாயினும் அது ஈற்றில் தனிநபர்களின் தனிப்பட்ட 

மனப்பாங்கிமலமய ைந்து முடிகின்றது. 

மமற்குறிப்பிட்டுள்ள சிக்கற்தன்ளம காரணமாக, மாைட்டச் கசயலாளர்களும் பிரமதச 

கசயலாளர்களும் மத்திய அரசாங்கத்தின் சார்பில் முகைராண்ளமக் கடளமகளள 

நிளறமைற்றும் அமதமைளள, அைர்கள் மாகாண நிர்ைாகத்தின் கீழ்க் 

ககாண்டுைரப்படல் மைண்டும் என உறுப்பினர்கள் ஆமலாசளனகளள 

முன்ளைத்துள்ளனர்.  அப்மபாதுதான் பரைலாக்கம் அர்த்தம்மிக்கதாக இருக்கும். 

அரசாங்கத்திற்குட்பட்ட உறவுகளின் சட்டத்தினுள் மாைட்ட மற்றும் பிரமதச 

கசயலகங்களின் ைகிபாத்திரங்களளயும் கபாறுப்பிளனயும் ைளரயளற கசய்யுமாறும் 

அரசாங்கத்தின் மூன்று பரப்புக்களினதும் மசளை விநிமயாகத்தின் 

ஒருங்கிளணப்பிற்ககனக் கட்டளமப்புக்களுக்காகவும் கசயன்முளறகளுக்காகவும் 

கசயல்விதிகளுக்காகவும் ஏற்பாடுகளள ைைங்குமாறு ஆமலாசளனகள் 

முன்ளைக்கப்பட்டன. 

விதப்புகைகள் 

1. அதிகாரப் பரைலாக்கமானது கசயற்றிறன் மிக்கதாக மாத்திரம் இருக்காமல் 

இருளம இல்லாமலும் இருக்கமைண்டும். (ைட மாகாண சளபயின் 

கதரிவுப்புளரகளளயும் பார்க்க).  இந்த மநாக்கத்திற்காக, மாைட்ட மற்றும் 

பிரமதச நிர்ைாகமானது மாகாண நிர்ைாகத்தின் அங்கமாகும் ைளகயில் 

மீள்கட்டளமக்கப்படல் மைண்டும் என நாம் முன்கமாழிகின்மறாம்.  

மாைட்டச் கசயலாளர்களும் பிரமதச கசயலாளர்களும் முளறமய மமலதிகப் 

பிரதம கசயலாளர்களாகவும் பிரதிப் பிரதம கசயலாளர்களாவும் மீள 
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நியமிக்கப்படமைண்டும்.  ஒரு மாகாணத்திலுள்ள சகல கிராம மசளை 

உத்திமயாகத்தர்களும் அந்த மாகாணத்தின் அரச மசளைக்கு உள்ைாங்கப்படல் 

மைண்டும்.   

2. மத்திய அரசாங்கத்தின் ஆளுளகக்குள் ைரும் கசயற்பாடுகளள 

நிளறமைற்றுைதற்கு மாகாணத்தின் மாைட்டச் கசயலாளர்களளயும் பிரமதச 

கசயலாளர்களளயும் (முளறமய மமலதிகப் பிரதம கசயலாளர்கள் எனவும் 

பிரதிப் பிரதம கசயலாளர்கள் எனவும் மீள் நியமனம் கசய்யப்பட்ட) கிராம 

மசளை உத்திமயாகத்தர்களளயும் இயலுமாக்குைதற்கு அரசியலளமப்பு 

ஏற்பாடுகள் மமற்ககாள்ளப்படல் மைண்டும்.  உதாரணம்: ைாக்காளர் 

பட்டியல்களளத் தயாரித்தல், மதசிய அளடயாள அட்ளடயிளனத் 

தயாரித்தல்.  நிளலயத்தினால் அவ்ைாறு அதிகாரம் பிரித்து ைைங்கப்பட்டால். 

3. பிரமதச சளப எல்ளலகள் பிரமதச கசயலகங்களின் எல்ளலகளுடன் 

அடுத்தடுத்ததாக இருக்கமைண்டும்.   
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வருமாைச் வசகரிப்பு மற்றும் வருமாைப் பிரிவிற்காை சூத்திைம்/ வருமாை 

வககப்தபாறுப்புத் ததாடர்பில் இருகம அறிக்ககயிடல்/ தகாள்கக உருவாக்கம் – 

வதசிய, மாகாண, மாவட்ட, உள்ளூைாட்சி அதிகாை சகபகள். 

மாகாணங்களுக்கு அதிகாரங்களளப் பரைலாக்குைளதமய 13ைது திருத்தம் 

மநாக்கமாகக் ககாண்டிருந்தது.  ஆனால், இப்பரைலாக்கத்தில் உண்ளமயான 

அரசிளறப் பரைலாக்கம் இல்ளல.   இப்பரைலாக்கமின்றி அதிகாரப் பரைலாக்கம் 

அர்த்தமற்றதாகும்.  மமல் மாகாணம் தவிர்ந்த ஏளனய மாகாணங்கள் மிகவும் 

ைளரயறுக்கப்பட்ட நிதி ைளங்களளமய ககாண்டுள்ளன.  இந்த மாகாணங்கள் 

அைற்றின் கசலவுகளளச் சமாளிப்பதற்கு ைருடாந்த அரசாங்க மானியங்களிமலமய 

தங்கியுள்ளன.  13ைது திருத்தம் கதாடர்பான பரந்தளவிலான விமர்சனங்கள் மாகாண 

சளபகளுக்கு நிதி ஒதுக்கீடு கசய்ைது கதாடர்பானளையாகும்.  ஒதுக்கீடுகள் 

தர்க்கரீதியாகப் கபாருந்தாதளையும் மபாதாதளையுமாகும். 

உதாரணமாக, 2015ஆம் ஆண்டு ைரவு கசலவுத்திட்டத்திளன மநாக்குளகயில், 

அரசாங்கத்தின் கமாத்த மீண்கடழும் கசலவினம் ரூபா 1,547,910 மில்லியனாகும்.  

இதில் ஒன்பது மாகாண சளபகளுக்கும் ஒதுக்கப்பட்ட கதாளக ரூபா 189,600 

மில்லியனாகும்.  இது கமாத்தச் கசலவின் 12.24 விழுக்காடாகும்.  இமதமபான்று 

கமாத்த மூலதனம் ரூபா 1,857,090 மில்லியனாகும்.  இதில் ஒன்பது மாகாண 

சளபகளுக்கும் ஒதுக்கப்பட்ட கதாளக ரூபா 34,077 மில்லியனாகும்.  இது கமாத்தச் 

கசலவின் 1.83 விழுக்காடாகும்.   

மமலும், மூலதனச் கசலவு ஒதுக்கீடானது கபருந்கதாளகத் தைளணக் 

ககாடுப்பனைாக ைைங்கப்படுைதில்ளல.  மாறாக, ஒவ்கைாரு ைளகச் 

கசலவிற்குமான கதாளக குறித்துளரக்கப்படுகின்றது.  மூலதனச் கசலவிற்கான 

ஒதுக்கீடு கூட ைளகப்படுத்தப்பட்டுத் கதாளகயானது குறித்துளரக்கப்படுகின்றது.  

இது “மாகாணத்திற்ககனக் குறித்துளரக்கப்பட்ட அபிவிருத்தி மானியம்” எனக் 

குறிப்பிடப்படுகின்றது.  உதாரணமாக, சுகாதாரத் திளணக்கள ஒதுக்கீட்டின் கீழ்க் 

கட்டடத் திருத்தங்களுக்காகச் கசலவிடமைண்டிய கதாளக கூட அது எந்த 

மாைட்டத்தில் கசலைழிக்கப்பட மைண்டுமமா அதனுடன் மசர்த்துக் 

குறித்துளரக்கப்படும்.  அந்த மாைட்டத்தில் எந்த ளைத்தியசாளலயில் திருத்தம் 

மமற்ககாள்ளப்படல் மைண்டும் என்பளத மட்டும் மாகாண சளப தீர்மானிக்கும். 

ைருமானத்திளன மத்திக்கும் மாகாணங்களுக்கிளடயிலும் பகிர்ைளத நிதி 

ஆளணக்குழு பரிந்துளரக்கக் கூடியதாக இருக்கமைண்டும்.  மாறாக, 

அரசாங்கத்தினால் ஒதுக்கப்படும் பணத்திளன மாகாணங்களுக்கு மத்தியில் 

பகிர்ைதற்காகப் பரிந்துளரப்பதற்மக 13ைது திருத்தம் நிதி ஆளணக்குழுவிற்கு 

ஏற்பாடுகளள ைைங்குகின்றது.  மாகாண சளபகளுக்குப் பணத்திளன ஒதுக்குைது 

மத்தியின் ஏக தற்றுணிைாக இருக்கின்றது.  இது 13ைது திருத்தத்திலுள்ள பிரதான 

குளறபாடுகளுள் ஒன்றாக இருக்கின்றது. 



27 

 

மமலும், அரசாங்கமானது (ஜனாதிபதி) நிதி ஆளணக்குழுவின் பரிந்துளரகளுக்கு 

இளயபுறுைதற்கான கடப்பாட்டிளனக் ககாண்டிருக்கவில்ளல. 

தனித்துைமான நிளறமைற்று அதிகாரம் மற்றும் சட்டைாக்க அதிகாரத்திற்கு 

மமலதிகமாக, ஆளுளகச் சளபக்கு அதன் ககாள்ளககளளயும் நிர்ைாகத்திளனயும் 

மமற்ககாள்ைதற்கு நிதி மதளைப்படுகின்றது.  1987ஆம் ஆண்டின் 42ஆம் இலக்க 

மாகாண சளபகள் சட்டத்திற்கு அளமைாக ஒவ்கைாரு மாகாணத்திற்கும் 

ஒதுக்கப்படும் பணமானது, மாகாண நிதியகமான்றில் ளைப்புச் கசய்யப்படும்.  

மாகாணத்தில் ைரிகள் மூலம் மசகரிக்கப்படும் சகல ைருமானங்களும் திரட்டிய 

நிதியிலிருந்து மாகாணத்திற்கு ைைங்கப்படும் சகல கடன்களும் இந்த நிதியத்திமலமய 

ளைப்புச் கசய்யப்படும். 

மாகாணகமான்றின் மாகாண நிதியின் காப்புப் கபாறுப்பாக இருத்தல், அத்தளகய நிதி 

கதாடர்பான பண ரீதியான ககாடுப்பனவுகள், அதமனாடு கதாடர்புளடய ஏளனய 

விடயங்கள், அல்லது துளணயானளைகள் மற்றும் அத்தளகய விடயங்கள் 

ஆளுநரினால் உருைாக்கப்பட்ட விதிகளினால் ஒழுங்களமக்கப்படல் மைண்டும்.  

 

குறிப்பிட்ட நிதியாண்டு ஒன்றிற்கான மாகாண நிதி ஒதுக்கத்திற்கான மாகாண நியதிச் 

சட்டம் சளபயில் சமர்ப்பிக்கப்படுைதற்கு முன்னர் ஆளுநரினால் விதப்புளர 

கசய்யப்பட்டிருத்தல் மைண்டும். மற்றும் சளப ஒப்புதல் அளித்ததன் பின்னர் இணக்கம் 

கதரிவிக்கப்பட மைண்டும்.  

 

ஆகமை, ஆளுநரின் விதப்புளரகள் இன்றி மாகாண நிதியிலிருந்தான கசலவுகளுடன் 

கதாடர்புளடய எத்தளகய நியதிச் சட்டத்ளதயும் மாகாண சளப நிளறமைற்ற முடியாது. 

மமலும், ஆளுநரின் இணக்கமின்றி ைரிகளள விதித்தல் அல்லது அைற்ளற 

இல்லாகதாழித்தல் கதாடர்பான எத்தளகய நியதிச் சட்டங்களளயும் மாகாண சளப 

நிளறமைற்ற முடியாது.  

 

எனமை, மாகாண நிதி கதாடர்பில் ஆளுநருக்கு பூரணமான கட்டுப்பாடு இருக்கிறது 

என்பது கதட்டத்கதளிைாகிறது. மாகாண சளபகள் நிதி கதாடர்பில் ஆளுநருக்குக் 

காணப்படுகின்ற தளடயற்ற தற்றுணிபின் காரணமாக அதிகாரப் பரைலாக்கம் என்ற 

எண்ணக்கரு மீண்டும் இல்லாகதாழிக்கப்பட்டுள்ளது.  

 

13ஆைது திருத்தத்தின் பிரகாரம் வியாபார புரள்வு ைரிளய மசகரிப்பதற்கான தகுதி 

மாகாண சளபகளுக்கு உண்டு. அரசாங்கம் மசர்கபறுமதி ைரிளய 

அறிமுகப்படுத்தியதன் காரணமாக மாகாண சளபகள் தமது ைருமானத்ளத இைந்தன.  

 

மாகாண சளபகள் தமது கசலவுசார் கபாறுப்புகளள முழுளமயாக நிளறமைற்றுைதற்கு 

மத்திய அரசாங்கத்தினால் மபாதியளவு ைளங்கள் மாகாணங்களுக்கு 

ைைங்கப்பட்டுள்ளன என்பளத உறுதி கசய்ைதற்கான விளனத்திறன்மிக்க 

கபாறிமுளறகயான்று நளடமுளறயில் இருக்கும் பட்சத்தில் மாத்திரமம மத்திய 

அரசாங்கத்தில் மாகாண சளபகள் தங்கியிருப்பளத நியாயப்படுத்த முடியும்.  
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மாகாண சளபகள் ைருமானம் ஈட்டுைதற்கான ஆற்றல்களள அரசியல் அளமப்பு 

ைளரவுச் சட்டகங்கள் கடுளமயாக மட்டுப்படுத்துகின்றன. மாகாண சளபகளுக்கு 

ைைங்கப்பட்டுள்ள மட்டுப்படுத்தப்பட்டுள்ள ைரி மசகரிப்பு அதிகாரங்களுக்கு 

மமலதிகமாக, கடன்களளப் கபற்றுக்ககாள்ளல், முதலீடுகள், கைளிநாட்டு உதவி 

மற்றும் முதலீடுகளினால் நிதியிடப்பட்ட நிர்ைாக ரீதியான கருத்திட்டங்களளயாைது 

ஆகக் குளறந்தது நாடுதல் ஆகியனவும் மட்டுப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 

 

நிதியிடல் ஏற்பாடுகளில் தாபிக்கப்பட்ட மைறுபாடுகளின் காரணமாக உள்ளூராட்சி 

மன்ற அளமப்புகளுக்கான நிதி ஏற்பாடுகள் தவிர்க்க முடியாத ைளகயில் சிக்கல் 

மிக்கதாகக் காணப்படுகின்றது. 13ஆைது திருத்தத்தின்படி  உள்ளூராட்சி அதிகார 

அளமப்புகளள மமற்பார்ளை கசய்ைது மாகாண சளபகளுக்கு ைைங்கப்பட்டுள்ளது. 

இருப்பினும், உள்ளூராட்சி அதிகார அளமப்புகளுக்கான நிதி ஒதுக்கீடு மற்றும் 

நன்ககாளடகள் ஆகியன மத்திய அரசாங்கத்திடமம காணப்படுகின்றன. இது மாகாண  

சளபகளின் ைகிபாகத்ளத குளறமதிப்பீடு கசய்கிறது. மாகாண சளப விடயங்களான 

முத்திளர ைரி, நீதிமன்ற தண்டப்பணம் ஆகிய ைருமானங்கள் முழுளமயாக 

உள்ளூராட்சி அதிகார அளமப்புகளினாமல ளகயாளப்படுகின்றன. ஆனால், அத்தளகய 

ைரிகளளயும் தண்டப்பணங்களளயும் மசகரிப்பதற்கான அதிகாரம் மாகாண 

சளபகளிடம் காணப்படுகின்றன.  

 

மபாதாத அல்லது ககாள்ளகயற்ற நிதியிடல் ஏற்பாடுகளின் சிளதக்கைல்ல 

தாக்கமானது மாகாண மற்றும் உள்ளூர் மட்ட மசளை விநிமயாகங்களள 

ஊறுபடுத்துகின்றன. இதன் காரணமாக அரசியலளமப்பு ரீதியாக தாபிக்கப்பட்ட 

சனநாயக நிறுைனங்கள் மீதான மக்கள் நம்பிக்ளக வீழ்ச்சியளடைதற்கு இளை இட்டுச் 

கசல்கின்றன.  

 

கசலவிடுைதற்கு உண்ளமயில் கபாறுப்புள்ள மக்கமள ைருமானத்ளத ஈட்டக்கூடிய 

மக்களாகவும் இருத்தல் மைண்டும். இதுமை எமது கலந்தாராய்வுகளின் கபாழுது நாம் 

கைளிப்படுத்திய மகுட ைாசகமாகும். அவ்ைாறு இல்லாத சந்தர்ப்பங்களில் பிரிவுகள் 

ஏற்படுகமன குறிப்பிடப்பட்டது. இதளன நிதி மாளய என கபாருளியலாளர்கள் 

குறிப்பிடுகின்றனர். இது சனநாயக விழுமியங்களள குளறமதிப்பீடு கசய்கிறது.  

 

அதிகாரப் பரைலாக்கலின் முழுளமயான நன்ளமகள் மற்றும் “சமத்துை பிராந்திய 

அபிவிருத்தி” பயணத்திற்கான பங்களிப்பு ஆகியைற்ளற அளடைதற்கு 13ஆைது 

திருத்தத்தின் கீைான ைடிைளமப்பு, நிதி ரீதியான ஏற்பாடுகள் ஆகியன 

அனுமதிக்கவில்ளல. 

 

இத்தருணத்தில் 2000 ஆகஸ்ட் அரசியலளமப்பு சட்டமூலத்தில் குறிப்பிடப்பட்ட 

உருைாக்குதல்களளக் கருத்திற்ககாண்டு முழுளமயான மீள்ைடிைளமத்தல் 

மமற்ககாள்ளப்பட மைண்டுகமன ஆமலாசிக்கப்பட்டது.  

 

 

விதப்புகைகள்  
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1. அரசாங்கத்தின் ஒவ்மைார் அடுக்கும் மாைட்டம் என்ற ககாள்ளகயானது 

மத்திய அரசாங்க, மாகாணங்களுக்கிளடயிலான கதாடர்புகளள ைழிப்படுத்த 

மைண்டும். 

 

2. மாகாணங்களுக்கான நிதி ஒதுக்கீட்டிற்காக நிதி ஆளணக்குழுவினால் 

உருைாக்கப்பட மைண்டிய கட்டாய கநறிமுளறகள் கதாடர்பான 

மகாட்பாடுகளானது கதளிைாக அரசியல் அளமப்பு மூலம் 

எடுத்துளரக்கப்படல் மைண்டும். (ைட மாகாண மாகாண சளபயினால் 

சமர்ப்பிக்கப்பட்ட சமர்ப்பணத்ளதப் பார்க்க) அரசாங்கத்தின் ைருமான 

மசகரிப்பில் ஆகக் குளறந்தது  40% ஆைது மாகாண சளபகளுக்கு ஒதுக்கப்பட 

மைண்டுகமன அரசியலளமப்பு பரிந்துளர கசய்ய மைண்டுகமனக் குழு 

விதந்துளரக்கிறது; 30% மாகாண சளபகளுக்கு, 10% உள்ளூராட்சி அதிகார 

அளமப்புகளுக்கு (நிபுணர்கள் அபிப்பிராயம்: இது கதாடர்பில் மக்கள் 

கருத்தறியும் குழுவினால் (ம.க.கு) கதரிவிக்கப்பட்ட விதப்புளரகளில் 

ஒன்றானது, 18% மற்றும் 7% என வீதங்கள் கதாடர்பில் பிமரரிக்கப்பட்டுள்ளது 

– ம.க.கு. அறிக்ளக 16.2.7(இ) பரிசீலிக்கப்படல் மைண்டும்.) 

 

நிபுணர் கருத்து  

o அரசாங்கத்தின் மூன்று அடுக்குகளுக்கு மத்தியில் மதசிய ைருமானம் 

‘நியாயமான’ முளறயில் விநிமயாகிக்கப்படுைளத உறுதிகசய்யுமுகமாக நிதி 

ஆளணக்குழு பின்பற்ற மைண்டிய கட்டாய ைழிகாட்டிகள் மாற்றீடாக 

காணப்படல் மைண்டுகமன சில நிபுணர்கள் பிமரரித்தனர்.  

 

o நிதி ஆளணக்குழுவின் தீர்மானங்கள் கதாடர்பில் அரசாங்கம் உரிய 

நடைடிக்ளக எடுத்தல் அைசியமாகும். மதசிய நிதி மீதான பாராளுமன்றத்தின் 

இறுதிக் கட்டுப்பாட்டிற்கு எத்தளகய பங்கத்ளதயும் இது ஏற்படுத்தக்கூடாது.  

 

(நிதி ஆளணக்குழு இல்லாகதாழிக்கப்பட மைண்டுகமனவும், ைரவு கசலவுத் திட்ட 

ஒதுக்கீடுகள் மநரடியாக சம்பந்தப்பட்ட மாகாண சளபகளுக்கு மநரடியாக 

அனுப்பிளைக்கப்பட மைண்டுகமனவும் ைட மத்திய மாகாண, கிைக்கு மாகாண, 

ைடமமல் மாகாண முதலளமச்சர்கள் ஆமலாசளன கதரவித்தனர்.) 

 

3. மாகாண பிரதிநிதித்துைங்களள ஏற்படுத்தும் முகமாகவும், அதனது 

விதப்புளரகளள நளடமுளறப்படுத்துைதற்கு ஏற்ற விதத்தில் அதிக 

அதிகாரங்களளக் ககாண்டதாகவும், மாகாணங்களுக்கிளடயில் 

காணப்படுகின்ற பாரிய அளவிலான கபாருளாதார, அபிவிருத்தி 

ஏற்றத்தாழ்வுகளள சமனிளலப்படுத்துைதன் அடிப்பளடயில் 

நிளறமைற்றக்கூடியதாக நிதி ஆளணக்குழு மீள் உருைாக்கப்படல் மைண்டும்.  

 

4. மாகாணங்களுக்கும், நிதி ஆளணக்குழுவிற்கும் இளடயிலான முளறசார்ந்த 

பிளணப்புப் கபாறிமுளறயானது ஆளணக்குழுவின் மைளலகளளயும் 
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விதப்புளரகளளயும் மமம்படுத்தும் மற்றும் ஒதுக்கீடுகள் மீது மத்திய 

அரசாங்கத் திளறமசரிக்குக் காணப்படுகின்ற தற்றுணிளபக் கட்டுப்படுத்தும்.  

 

5. மாகாணங்களுக்கான நிதி ஒதுக்கீடுகள் மதசிய ைரவு கசலவுத்திட்டத்துடன் 

மசர்த்து பாராளுமன்றத்தில் சமர்ப்பிக்கப்பட்டு அதனால் ஒப்புதல் 

அளிக்கப்படல் மைண்டும்.  

 

6. அரசாங்கத்தின் மூன்று அடுக்குகள் கதாடர்பிலான ைரிவிதித்தல், 

ைருமானம்சார் அதிகாரங்கள் பற்றி அரசியலளமப்பு கதளிைாக ைளரயளற 

கசய்தல் மைண்டும். ஏதாைது நிர்ைாக ரீதியான மசகரித்தல் 

கபாறிமுளறயானது, சம்பந்தப்பட்ட அரசாங்க அடுக்குகளின் நிதி ரீதியான 

அதிகாரத் தகுதிளயக் குளறத்துவிடக்கூடாது. அத்தளகய மசகரித்தல் 

கபாறிமுளற, ஏற்பாடுகள் ஆகியன சம்பந்தப்பட்ட மாகாணங்களின் 

பங்குகளாக மசர்க்க நிகழுகின்றகபாழுது அளை மநரடியாக சம்பந்தப்பட்ட 

மாகாணத்தில் ைரவு ளைக்கப்படல் மைண்டும்.  

 

7. தற்மபாளதய அரசியலளமப்பின் ஒதுக்கிய நிரலிலுள்ள 1ஆைது விடயமான  

“சகல  விடயங்கள் மற்றும் கசயற்பாடுகள்” அகற்றப்பட்டு, மதசிய ககாள்ளக 

உருைாக்கத்தின்கபாழுது மாகாண பிரதிநிதிகளின் பங்குபற்றுதலுடன் கூடிய 

கலந்தாராய்வுப் கபாறிமுளறளய உறுதிப்படுத்தக்கூடிய ஏற்பாடுகள் 

மமற்ககாள்ளப்பட மைண்டும். (மமல் மாகாண முதலளமச்சரும் 

இதளனகயாத்த சமர்ப்பணத்ளத மமற்ககாண்டிருந்தார். கைறுமமன 

அளமச்சரளைத் தீர்மானங்கள் / சுற்றுநிருபங்கள் ஆகியைற்றின் மூலமாக 

மதசிய ககாள்ளககள் உருைாக்கப்படக்கூடாது என மத்திய மாகாண 

முதலளமச்சர் சமர்ப்பணத்ளத மமற்ககாண்டிருந்தார்.) 
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மத்திய அைசாங்கத்திற்கும் மாகாணங்களுக்கிகடயிலாை ததாடர்புகள் பற்றிய உபகுழு 

அறிக்ககக்காை அனுபந்தம் 

 

மத்திய அரசாங்கத்திற்கும் மாகாணங்களுகிளடயிலும் ஆமராக்கியமான 

கதாடர்புகளுக்கு இட்டுச் கசல்கின்ற, மத்திய அரசாங்க மாகாண 

கூறுகளுக்கிளடயிலான அதிகாரம் கதாடர்பில் கதளிைான ைளரயளறகள் 

இருக்கமைண்டுகமன்ற மநாக்கத்தின் அடிப்பளடயில், இத்தளகய கருப்கபாருள் 

விடயங்கள் கதாடர்பில் ைழிப்படுத்தும் குழு விடயங்களளக் ளகயாள மைண்டிய 

நிளல காணப்பட்ட கபாழுதிலும்கூட, பின்ைரும் விடயங்கள் கதாடர்பில் 

விதப்புளரகளள மமற்ககாள்ைதற்கு குழு தீர்மானித்தது.  

 

I. ஒருங்கிளய நிரல் / ஒதுக்கிய நிரல் 

II. சட்டமும் அதிகாரமும், கபாலிஸ் அதிகாரங்கள் 

III.  காணி 

IV. அரசியலளமப்பு நீதிமன்றம்  

 

1. ஒருங்கிகய நிைல்  

 

13ஆைது திருத்தத்தின் பிரகாரம் ஒருங்கிளய நிரலில் பட்டியலிடப்பட்டுள்ள விடயப் 

பரப்புகள் கதாடர்பிலான சட்டைாக்க மற்றும் நிளறமைற்று அதிகாரங்கள் ஒருைர் 

மற்றைருடன் கலந்தாமலாசித்ததன் பின்னர் மத்திய அரசாங்கத்திற்கும் 

மாகாணங்களுக்கும் இளடயில் பகிரப்படல் மைண்டும். மத்திய அரசாங்கம் சகல 

விடயங்கள் கதாடர்பில் மாகாணங்களுடனும் அமதமபால் மாகாணங்கள் சகல 

விடயங்கள் கதாடர்பில் மத்திய அரசாங்கத்துடனும் ஆமலாசிக்க மைண்டும். ஆனால், 

ஒருசில சந்தர்ப்பங்களளத் தவிர, மாகாணம் ளகயாளுகின்ற ஒருங்கிளய விடயங்கள் 

கதாடர்பில் மத்திய அரசாங்கம் மாகாணங்களள கலந்தாமலாசிக்கவில்ளல.  

 

ஒருங்கிளய நிரலில் பட்டியலிடப்பட்டுள்ள கபரும்பாலான விடயங்கள் கதாடர்பில் 

மத்திய அரசாங்கம் தனது முழுளமயான அதிகாரத்ளதப் பிரமயாகித்தலானது, 

திருத்தத்தில் எடுத்துளரக்கப்பட்டுள்ள அதிகாரப் பரைலாக்கல் எண்ணக்கருவிற்கு 

மற்றுகமாரு பிரதான தளடயாகக் காணப்படுகிறது. இரண்டு தசாப்தத்திற்கு மமற்பட்ட 

அனுபைத்தின் அடிப்பளடயில் மநாக்குளகயில் மத்திய அரசாங்கமானது இதளன 

தனக்குரிய விடயமாகமை பயன்படுத்தியுள்ளது.  

 

மமலும் ஒருங்கிளய நிரலில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள பல்மைறு விடயங்கள் ‘மாகாணப் 

பட்டியலில்’ உள்ள சட்டபூர்ைமான கசயற்பாடுகள் எனக் குறிப்பிடப்பட்டன. 

புனர்ைாழ்வு அளமச்சு, சமூக மசளைகள் அளமச்சு, கபண்கள் மற்றும் சிறுைர்கள் 

அளமச்சு, சுமதச மருத்துை அளமச்சு, அனர்த்த நிைாரணம் மற்றும் விைசாய அளமச்சு 

மபான்றளன ஒருங்கிளய நிரல் மற்றும் மதசிய ககாள்ளக ஆகிய பாதுகாப்புக் 

கைசங்களளத் தவிர மைறுவிதமாக இத்தளகய மத்திய அளமச்சுகளின் இருப்ளப 

நியாயப்படுத்த முடியாது. இத்தளகய பல மத்திய அரசாங்க அளமச்சுகள், மாகாண 

நிர்ைாகத்தின் அதிகாரங்களளயும் கசயற்பாடுகளளயும் மீறியுள்ளன.  
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அமதமபால் “சகல விடயங்கள் மற்றும் கசயற்பாடுகள் கதாடர்பான மதசிய ககாள்ளக” 

என்ற கைர்ச்சிகரமான தளலப்புகள் மபான்றன மாகாணங்களுக்கு பகிர்ந்தளிக்கப்பட்ட  

அதிகாரங்கள் கதாடர்பில் அதிருப்திளய ஏற்படுத்துைதற்காகமை 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. சகல விடயங்கள் மற்றும் கசயற்பாடுகள் கதாடர்பில் 

மதசியக் ககாள்ளக காணப்படுைது மகள்விக்குறியாக உள்ளது.  

 

மாகாண அல்லது உள்ளூர் அதிகார மட்டத்திலான ககாள்ளககள் மதளைப்படும் பல 

விடயங்களும் பணிகளும் காணப்படும். மைறுபாடு, சிறப்பியல்புகள் ஆகியைற்றிற்கு 

மதிப்பளிப்பமத சட்டைாக்க மற்றும் நிளறமைற்று அதிகாரப் பகிர்வின் மநாக்கங்களில் 

ஒன்றாகும்; ‘மதசியக்ககாள்ளக’ எனும் அடிப்பளடயின்கீழ் இளை இைக்கச் 

கசய்யப்படக்கூடாது.  

 

“நிரல் 1 அல்லது நிரல் 111 (மாகாணசளப நிரல், ஒருங்கிளய நிரல்) இல் 

குறித்துளரக்கப்படாத எல்லா விடயங்களும் பணிகளும்” மத்திய அரசாங்கத்தின் 

விடயம் சார்ந்தளை எனும் ஒதுக்கிய நிரலில் உள்ள விடயம் கதாடர்பாக விசனம் 

கதரிவிக்கப்பட்டது. இது மத்திய அரசாங்கத்திற்கு ஏற்புளடயதல்லாத அனுகூலத்ளத 

ைைங்கியுள்ளதாக சுட்டிக்காட்டப்பட்டது.  

 

விதப்புகை 

எனமை, ஒருங்கிளய நிரல் நீக்கப்பட்டு விடயங்கள் சம்பந்தப்பட்ட நிரலில் 

மசர்த்துக்ககாள்ளப்பட்டுள்ளது என குழு சிபார்சு கசய்கிறது.  

“சகல விடயங்கள், பணிகள் ஆகியைற்றின் மீதான மதசியக்ககாள்ளக “ எனும் 

அத்தியாயத் தளலப்பு ஒதுக்கிய நிரலில் இருந்து நீக்கப்படமைண்டுகமனவும் குழு 

சிபார்சு கசய்கிறது.  

 

ஏமதனும் நிரலில் (மாகாணசளப மற்றும் ஒதுக்கிய நிரல்கள்) குறித்துளரக்கப்படாத 

சகல விடயங்களும் பணிகளும் மாகாணத்தின் விடயம் சார்ந்தளையாக இருத்தல் 

மைண்டும்.  

 

ii.  சட்டமும் ஒழுங்கும் மற்றும் தபாலிஸ் அதிகாைங்கள் 

  மாகாணசளப நிரல் மற்றும் தற்மபாளதய அரசியலளமப்பின் பின்னிளணப்பு 1 

இல் காட்டப்பட்டைாறான சட்டமும் ஒழுங்கும் மற்றும் கபாலிஸ் கதாடர்பான 

அதிகாரங்களள ைைங்குைதற்கு அைசியமான நிருைாக ஒழுங்குகளள 

மமற்ககாள்ைதற்குத் தைறியளம பற்றி கலந்தாராய்வுகளின்மபாது அமநகரால் 

எழுப்பப்பட்டது.  

 

விதப்புகை 

இவ்விடயம் கதாடர்பாக பின்ைரும் சிபார்சுகளள நாங்கள் மமற்ககாள்ள 

விரும்புகிமறாம்.  

சட்டமும் ஒழுங்கும் மாகாணத்தின் விடயமாக இருக்கமைண்டியுள்ளது. மத்திய 

அரசாங்கத்தில் உள்ளது மபால் சுயாதீன மாகாண கபாலிஸ் ஆளணக்குழுவின் (PPC) 

மூலமாக கபாலிஸ் நிருைாகம் இருக்கமைண்டும். சுயாதீன மாகாண கபாலிஸ் 
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ஆளணக்குழு நிருைாக விடயங்களில் மதசிய கபாலிஸ் ஆளணக்குழுவுடன் 

அன்னிமயானியமாக ஒத்துளைத்துப் பணியாற்றும் மாகாணத்தில் உள்ள 

குற்றைாளிகளுக்கு எதிராக ைைக்குத் கதாடுப்பதற்கு சுயாதீனமான மாகாண ைைக்குத் 

கதாடுநர் தளலளமயதிபதி காணப்படமைண்டும்.  

 

iii. காணி  

மக்களின் கரிசளனகள் மற்றும் அபிலாளசகள் பற்றி குரல்தரைல்ல மாகாண 

அதிகாரத்தின்பால் மாகாணத்தில் உள்ள அரச காணிகள் மீதான உரிளம 

இருக்கமைண்டுகமன கலந்தாராய்வுகளின்மபாது கூறப்பட்டது.  

 

காணியின் அல்லது மீதான உரிளமகள், காணி உரிளமக்கால மாற்றம் மற்றும் 

காணிளயப் பராதீனப்படுத்தல், காணிப்பயன்பாடு, காணி நிர்ணயம் மற்றும் காணிச் 

சீர்திருத்தம் ஆகியன மாகாணத்தின் விடயம் சார்ந்தது என தற்மபாளதய 

அரசியலளமப்பில் உள்ள மாகாண சளப நிரலின் 18 ஆைது விடயம் 

கூறுகின்றமபாதிலும், பின்னிளணப்பு 11 அதன் உரிளமளய பாரிய அளவில் 

மட்டுப்படுத்துைதுடன் காணி ஏற்பாட்டிற்கான இறுதி இளசவு உட்பட பல 

விடயங்கள் பற்றி தீர்மானம் மமற்ககாள்ைதற்ககன மத்திய அரசுக்கு அதிகாரத்ளதயும் 

ைைங்குகிறது.  

 

மாகாண சளப நிரல் மற்றும் (ஆறுகள், நீர்ைழிகள் ஆகியைற்றுடனான ) ஒதுக்கிய 

நிரலில் கசால்லப்பட்டைாறு காணி கதாடர்பாக அரசியலளமப்பில் கதளிவின்ளம 

காணப்பட்டதாகவும் கூறப்பட்டது.  

 

விதப்புகை 

மமற்கசால்லப்பட்டதன் காரணமாக மாகாணத்தில் உள்ள அரச காணி மாகாணத்தின் 

சட்டைாக்க மற்றும் நிளறமைற்று அளமப்புகளினால் ளகயாளப்படமைண்டிய 

விடயமாக இருத்தல்மைண்டுகமன சிபார்சு கசய்ைதற்கு நாங்கள் விரும்புகிமறாம். 

எனினும், ஒதுக்கிய நிரலில் குறித்துளரக்கப்பட்டைாறு மத்திய அரசாங்கத்தின் சட்ட 

ரீதியான பாைளனக்காக ஏமதனும் அரச காணித்துண்கடான்ளற விடுவிக்குமாறு 

மாகாகண நிளறமைற்றுத்துளற அதிகாரிளயக் மகாரும் அதிகாரம் மத்திய 

அரசாங்கத்திடம் இருத்தல் மைண்டுகமன்பதுடன் அந்த மநாக்கத்திற்காக 

அம்மாகாணத்தில் உள்ள அத்தளகய அளவிலான அரச காணிளய மத்திய 

அரசாங்கத்திற்கு விடுவிப்பது மாகாண நிளறமைற்றுத்துளறயின் கடளமயாகவும் 

இருத்தல் மைண்டும்.  

 

எனினும், அதன் ஆள்புலத்தினுள் உள்ள அரச காணிளய உபமயாகிக்ளகயில் காட்டுப் 

பிரமதசம், சந்ததியினருக்கிளடயிலான ஒப்புரவு, கமத்கதாழில் ரீதியாக நிளலத்து 

நிற்கும் தன்ளம, காணி துண்டாடுதல், காணியற்ற நிளலளம ஆகிய இதர 

வியடங்களளக் கருத்திற்ககாண்டு, முளறயான பயன்பாட்டு நடைடிக்ளககள் 

கதாடர்பாக காணி ஆளணயாலரால் ைைங்கப்பட்ட ககாள்ளக ைழிகாட்டல்களுக்கு 

மாகாணசளப இணங்கிகயாழுகமைண்டும்.  

 

அந்த மாகாணப் பிரதிநிதிகளின் இணக்கப்பாடின்றி ஏமதனும் மாகாணத்தின் மீது 

அத்தளகய நிறுைனத்தின் தீர்மானம் அத்துமீறித் திணிக்கப்படமுடியாது என்ற 
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ைழிமுளறயில் அத்தளகய நிறுைனத்தின் தத்துைங்களளயும் கடளமகளளயும் 

முளறப்படுத்தி மாகாணங்களளப் மபான்று மத்திய அரசாங்கத்தின் விருப்புகளளயும் 

பிரதிநிதித்துைப்படுத்தும் சம அளவிலான உறுப்பினர்களள அரசாங்க காணி 

ஆளணக்குழு ககாண்டிருக்கமைண்டும். மமலும், நளடமுளறயில் உள்ள 

பாராளுமன்றச் சட்டங்களின் (உ+ம் : மகாைலிச் சட்டம், நகர அபிவிருத்தி 

அதிகாரசளபச் சட்டம், காட்டுக் கட்டளளச் சட்டம், சுற்றுலாத்துளறச் சட்டம் 

மபான்றளை) கீழ் ஏமதனும் அரச காணிளய பிரகடனம் கசய்தல் அல்லது சுவீகரித்தளல 

சம்பந்தப்பட்ட மாகாண சளபயின் உடன்பாட்டுடன் மட்டுமம மமற்ககாள்ளலாம். 

அமதைாசகம் மாகாணங்களுக்கு இளடமயயான நீர்ப்பாசனத் திட்டங்கள் கதாடர்பில் 

மசர்த்துக்ககாள்ளப்படமைண்டும்.  

 

iv. அைசியலகமப்பு நீதிமன்றம்  

விதப்புகதகள் 

மாகாண சளபகளால் நிளறமைற்றப்படும் நியதிச் சட்டங்கள் மற்றும்  நிதிசார்ந்த 

தாக்கங்களளக் ககாண்டுள்ள நியதிச் சட்டங்களளச் சமர்ப்பிப்பதற்குத் மதளைப்படும் 

ஆளுநரின் சிபார்சுடனான இளசவு கதாடர்பில் ஆளுநரின் தத்துைத்ளத நீக்குைதற்கு 

குழு சிபார்சு கசய்துள்ளளமயால், மாகாணசளபகளினால் நிளறமைற்றப்படும் நியதிச் 

சட்டங்களின் நீதிமுளற முன்மீளாய்வு மற்றும் நீதிமுளற பின் மீளாய்வுக்காகவும், 

மத்திய அரசாங்கம் மற்றும் மாகாணங்களுக்கிளடயிலும் மாகாணங்களுக்கு 

மத்தியிலும் தமது நிளறமைற்றுப் பணிகள் கதாடர்பாக ஏற்படும் ஏமதனும் 

பிணக்குகளளத் தீர்த்துளைப்பதற்காகவும் அரசியலலளமப்பு நீதிமன்றம் அங்கு 

தாபிக்கப்படமைண்டுகமனக் குழு கருதுகிறது.  

 

அரசியலளமப்பு நீதிமன்றத்தின் ஆக்க அளமவு நாட்டின் பல்லினப் பண்புகளின் 

நியாயமான பிரதிநிதித்துைத்ளத அரசியலளமப்பு ரீதியாக உறுதிப்படுத்தமைண்கமன 

சிபார்சு கசய்யப்பட்டுள்ளது. இமதநிளலளம நாட்டின் உயர் நீதிமன்றம் கதாடர்பிலும் 

காணப்படல் மைண்டும்.  
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பின்னிகணப்பு 

மத்திய அைசாங்கத்துக்கும் மாகாணங்களுக்குமிகடயிலாை 

ததாடர்புகள் பற்றிய உப-குழு 

 

குழு உறுப்பிைர்கள்  

1. ககளரை தருமலிங்கம் சித்தார்த்தன், பா.உ. (தவிசாளர்) 

2. ககளரை டிலான் கபமரரா, பா.உ.  

3. ககளரை எச்.எம்.எம். ஹரீஸ், பா.உ.  

4. ககளரை டலஸ் அைஹப்கபரும, பா.உ. (உபகுழுவிலிருந்து இராஜினாமா 

கசய்துள்ளார்.) 

5. ககளரை பிமல் ரத்நாயக்க, பா.உ.  

6. ககளரை விதுற விக்ரமநாயக்க, பா.உ.  

7. ககளரை மயில்ைாகனம் திலகராஜா பா.உ. 

8. ககளரை சனத் நிசாந்த கபமரரா, பா.உ.  

9. ககளரை எஸ்.எம். மரிக்கார், பா.உ.  

10. ககளரை (திருமதி) மராஹினி குமாரி விமஜரத்ன, பா.உ. 

11. ககளரை விமஜபால கஹட்டியாரச்சி, பா.உ.  

 

குழு நிபுணர்கள்  

1. மபராசிரியர் ஏ.எம். நைரட்ண பண்டார 

2. திரு. என். கசல்ைகுமரன் 

3. திரு. எஸ். தைராஜா 

4. திரு. பாலித அமபைர்தன 

5. திரு. அமசாக குணைர்தன  

6. திரு. வின்ஸ்ரன் பதிராஜா  

7. திரு. லால் விமஜநாயக்க  

8. MS.  சமிந்றி சபறமது 

9. திரு. சுமரன் பர்னாந்து 

 

குழுக்கூட்டங்களில் பங்வகற்பதற்கு அகைக்கப்பட்டவர்கள்: 

1. ககளரை (கலாநிதி) ஜயம்பதி விக்ரமரத்ன,பா.உ. 

2. ககளரை வீ.எஸ். இராதாகிருஷ்ணன், பா.உ., கல்வி இராஜாங்க அளமச்சர், 

மளலயக மக்கள் முன்னணித் தளலைர் 

3. மபராசிரியர் சுரி ரத்னபால, அவுஸ்திமரலிய சட்ட மறுசீரளமப்பு 

ஆளணக்குழு (ALRC) உறுப்பினர்  

4. திரு. ஒஸ்ரின் பர்ணாந்து, ஆளுநர், கிைக்கு மாகாண சளப 

5. திரு. எம்.பி. ஜயசிங்ஹ, ஆளுநர் , ஊைா மாகாண சளப 

6. திரு. மக.சி. மலாமகஸ்ைரன், ஆளுநர், மமல்மாகாண சளப  

7. ககளரை கபசல ஜயரத்ன, முதலளமச்சர் , ைட மத்திய மாகாண சளப 

8. ககளரை இசுறு மதைபிரிய, முதலளமச்சர், மமல் மாகாண சளப 

9. ககளரை ரி. குருகுலராசா, கல்வி அளமச்சர், ைட மாகாண சளப 

10. ககளரை எஸ். தைராசா, எதிர்க்கட்சித் தளலைர், ைட மாகாண சளப 

11. ககளரை (திருமதி) மரனகா மஹரத், எதிர்க்கட்சித் தளலைர், மத்திய 

மாகாண சளப 

12. ககளரை ஆர்.எம். ரத்நாயக்க, எதிர்க்கட்சித் தளலைர், ஊைா மாகாண சளப 
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13. ககளரை எஸ்.பி. பிரசன்ன சமால் மசனரத், எதிர்க்கட்சித் தளலைர், 

ைடமமல் மாகாண சளப  

14. திரு. மசாமவீர சந்தரசிறி, உப தளலைர், மக்கள் ஐக்கிய முன்னணி  

15. திரு. ஜி.வி.டி. திலகசிறி, பிரதிச்  கசயலாளர், சனநாயக இடது சாரி 

முன்னணி  

16. திரு. சரத் ரணசிங்ஹ, உதவிச் கசயலாளர், சனநாயக இடதுசாரி முன்னணி 
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REPORT OF THE SUB‐COMMITTEE ON CENTRE-PERIPHERY RELATIONS 

Preface 

Consequent to the appointment of the sub-Committee consisting of 11 members, 

including the Chairman, the sub-Committee met seven Times on 27th May 2016, 9th 

June 2016, 23rd June 2016, 8th July 2016, 21st July 2016, 11th August 2016 and 24th 

August 2016.  

The sub-Committee at its first meeting decided to appoint Mr. N. Selvakkumaran, 

Mr. S. Thavarajah, Mr. Palitha Abeyarathna and Mr. S. Vijesandiran as experts to 

assist the Committee, subject to approval by the Steering Committee.  The sub‐

committee also decided to invite Governors, Chief Ministers, Leaders of Opposition 

of the Provincial Councils and other selected invitees to make their submissions.  

Subsequently the Steering Committee assigned Mr. N. Selvakkumaran, Prof. 

Navaratne Bandara, Ms. Chamindry Saparamadu, Mr. Asoka Gunawardane, Mr. 

Winston Pathiraj, Mr. Lal Wijenayake and Mr. Suren Fernando also as experts, to 

assist the sub-Committee.  

At the second meeting held on 23rd June 2016, Hon. (Dr.) Jayampathy 

Wickramaratne, MP inter-alia explained the scope of the sub-Committee. He 

explained that the Steering Committee of the Constitutional Assembly 

recommended that a subcommittee on Centre-Periphery Relations to deal with the 

relationship between National Government as well as the Provincial Councils and 

Local Government Authorities. 

The sub‐Committee initially decided the following subject areas for its 

consideration: 

1. Local Authorities: Powers and Functions and Grama Rajya Concepts. 

2. Provincial Executive / Executive Committee System.  

3. Powers of the Governor and his/යැර role in Legislation. 

4. Independent Public Service Commission / Administrative structures of the 

provinces.  

5. Role of the District Secretariat and the Divisional Secretariats vis-a-vis the 

Provincial Councils / Implementation of Parliamentary Laws on Specified 

Subjects by the Provincial Councils and Local Authorities / Manner of 

Implementation of policy  

6. Revenue collection and the Formulae for Division of Revenue / Dual Reporting 

in terms of Revenue Accountability / Policy Making -National, Provincial, 

District, Local Authorities.  

However, after receiving submissions, it was decided that the sub-committee 

should also consider the following areas: 

I. Concurrent List / Reserved List  

II. Law and Order and Police Powers  
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III. Land  

IV. Constitutional Court  

The names of the sub-committee members and experts and invitees, who were 

present during sittings of the sub-committee are given in the Annexure to this 

report.  

Members of the Committee Hon. Mr. Vidura Wickramanayaka M.P and Mr. 

Sanath Nishantha Perera, M.P. informed the Committee that written 

submission was made to the Steering Committee by group of MPs that 

represent them also, and they wanted two weeks time to respond to the draft 

report of the Committee circulated to the members on 11.08.2016. However 

since we have to submit this report before the 30th of August, we could not 

wait for their response. We suggested them to make their observation through 

their representatives direct to the Steering Committee. 

Mr. Bimal Rathnayake, M.P., and Committee member also informed that his 

party, the JVP, would be submitting a report to the Steering Committee. 

However, a divergent view expressed by him with regard to one 

recommendation in the report is given as an alternate view in that section. 

(Recommendation 12 under Independent Public Service Commission / 

Administrative Structures of the Provinces in Page 18.). 

Subject to the above, there is general consensus amongst the Committee 

members on the recommendations given under various subject headings in the 

succeeding chapters. Opinion of Expert Members are given along with some 

recommendations in italic, which is only an ‘Expert Opinion’ and can’t be 

considered as part of the recommendations of the Committee. 

The reporting format followed in the report is that under each subject area 

headings we have first tried to elucidate the subject beside the views expressed 

by the members, experts and invitees who made oral and written submissions 

and thereafter our recommendations are constructed based on the rationale 

of the merits of the facts. We have also taken serious note of the “Report of 

the Public Representations Committee on Constitutional Reform” in arriving at 

our recommendations and wherever necessary cross reference is given. 

We have rushed through this report due to time constraints, and any omissions 

and typographical errors are regretted. 

D. Sithadthan  

Chairman-Sub Committee on Centre‐Periphery Relations 

  



3 

Introduction 

The definition and scope of the phrase ‘Centre-Periphery Relations’ has been 

challenging. Additionally, the sub-committee noted that there would be an overlap 

with the subject area of the sub-committee on Finance and the sub-committee on 

Public Services. Further, subjects such as Law & Order and Police Powers, and Land, 

though under the purview of the Steering Committee, has implications for Centre- 

Periphery Relations.  

The question of centre-periphery relations arises only when the power is 

distributed between different tiers of Government. The devolution of power is to 

identify and allocate the subjects between different layers of units and to set the 

limits for the exercise of legislative, executive, judicial and fiscal powers between 

the centre and the different peripheral units. Clearly defined allocation of subjects, 

and limits on the exercise of power by the different tiers of government, are 

essential to understand centre-periphery relations unmistakably.  

In the context of the present constitutional arrangement in our country, with the 

establishment of provincial councils in 1988, the three layers of governance came 

into existence. The important aspect is the constituent nature of each one of these 

layers and the relationship between them and with the centre.  

Experts and other invitees who made submissions before the Committee had cited 

many provisions in the constitution, particularly in the 13th Amendment to the 

Constitution and the relevant Acts of Parliament, as the bottleneck for the smooth 

functioning of the Provincial councils in the country. The nature of the constitution, 

the concurrent list, the national policy in the reserved list, the power of the 

Governor and the fiscal control by the centre have been cited as some of the main 

causes for the lack of proper functioning and healthy relations between the centre 

and the provinces. The Chairman, few Committee members and invitees have 

referred to the unitary character of the constitution also as an impediment for the 

effective functioning of the Provincial Councils. The present constitutional 

framework, it was pointed out, gives undue advantage to the centre in centre-

periphery relations. The 28 years of devolution experience in our country, as 

elaborated by most of the Chief Ministers and the Leaders of Opposition of the 

provinces, have endorsed the need for a revision of the system.  

The Local Authorities have executive powers as defined in the respective Acts of 

Parliament. But their power to make by-laws within their sphere of authority was 

previously subject to approval by Parliament, and presently subject to approval by 

the Provincial Council. The authority to collect major component of their revenues 

such as stamp duty and court fines on provincial subjects, which are exclusively 

meant for the Local Authorities, is with the Provincial Council. Provincial Councils 

Are constitutionally empowered to supervise the administration of the local 

bodies, including the power to dissolve them after quasi-judicial inquires. The 
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Committee was able to derive that though there are three levels of Government, 

the Centre, the Provincial Councils, and the Local Authorities and they are given 

some authority on specific subject areas, each layer is subject to the authority and 

subjugation of the next higher layer. The centre-periphery relationship in this 

context is akin to a hierarchical pyramid structure liaison, rather than an 

interrelationship between distinct spheres of authority. The concept of Grama 

Rajya or that the power should be exercised at the lowest possible level as another 

layer of the peripheral unit was also suggested. This suggestion was based on the 

principle of subsidiarity i.e. whatever the lowest level of governing institution can 

handle should be left with that body or unit and the rest should go to the next tier 

and so on. This notion is contrary to the present model of transferring the political 

power from the centre to sub-national units. In such a system the relationship 

between the different spheres of authority would be more affable. Having 

considered all the above factors from diverse view points and in different 

dimensions, the Committee has endeavoured to come out with its 

recommendations on centre-periphery relations with general consensus amongst 

its members as detailed in the following chapters.  

  



5 

Local Authorities: Powers and Functions 

1. Local Authorities  

Most of the members of the sub-committee as well as the submissions made 

before the sub-committee, expressed the view that Local Authorities should be 

strengthened. People expect more from Local Authorities than what they presently 

deliver. There was also a submission which requested that there should be smaller 

local authority units with greater authority and with people’s participation. 

Relationship of Local Authorities with the centre, both, represented at the sub- 

national level by the Divisional Secretary and at the Centre by the Central Ministry, 

are direct and not mediated by the Provincial Administration i.e., through 

Commissioner of Local Government. This current arrangement not only 

undermines the integrity of the Local Authorities but also undermines the role and 

function of the Provincial Council.  

If Local Authorities constitutes a third tier of Governance, then they should have 

authority over their subject areas and they should have the fiscal authority to 

collect taxes, to meet with their expenditure. The different types of local 

authorities, with varying powers and functions, may be provided for by law.  

In a multi-ethnic country like Sri Lanka, the Local Authorities provide opportunity 

for different communities to exercise political authority in areas where they live 

predominantly. For example the Muslims are a majority in Local Authorities in 

Mussali, Beruwala and Akurana; the Malayaha Tamils in Pradeshiya Sabhas in 

Lahugala and Panwila, there is a Sinhala majority Pradeshiya Sabha in Pottuvil; a 

Tamil majority Pradeshiya Sabha in Kalmunai and a Sinhala majority Pradeshiya 

Sabha in Vavuniya. All these amply demonstrates that smaller units of political 

authorities provides opportunities for minority communities living in enclaves to 

administer their own affairs.  

Financial provision for local government bodies has also become unduly 

complicated because of the variation in established funding arrangements. It was 

pointed out that the Provincial List clearly provides for provincial supervision over 

local government authorities, but that the financing conditionality of the centre has 

the effect of undermining the provincial role.  

The Divisional Secretariat as an institution parallel to the elected Local Authorities, 

with a wider range of functions, detracts from the stature of Local Authorities in 

the eyes of the people.  

Inadequate fund raising capacity, inevitably results in Local Authorities being 

dependent on Central budgetary allocations, departmental funding and allocations 

from central MPs and provincial councillors. Divisional Secretariat is the central hub 

at divisional level by linking service delivery chain of central and provincial 

governments. Divisional secretariats have more resources and skilled human 
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resources in comparison to local authorities. Service delivery and social support 

payments are made through divisional secretariats, side- lining the local 

authorities.  

The present Local Government system does not fully incorporate human 

settlement in the estate sector and the estate population are unable to access the 

services of the Local Authorities in their areas.  

Recommendations  

1. Recognize Local Authorities as the third tier of Government functioning under 

the provincial council.  

2. Devolve more power and authority to the Local Authorities. The principle of 

subsidiarity should be applied i.e. whatever could be handled by the lowest tier 

should be vested in it.  

3. In addition to subjects that are already being administered by the Local 

Authorities subjects such as preschools, distribution of electricity and water 

supply and social services could be devolved. The Constitution should 

recognise a separate Local Government List, specifying subjects devolved to 

Local Government (including those in respect of which only the Administrative 

functions are devolved). (Recommendation 9.2.2 (iv)(c) of the PRC Report 

refers to a Local Government list.)  

4. Local Authorities should be constitutionally empowered to handle some of the 

agency functions or act as an implementing agency of the Centre and Provincial 

Councils laws and statutes. Eg. Environmental laws, Coast Conservation, 

Samurdhi programmes, Mining, Preschools etc.  

5. The Local Authorities should have adequate independence including adequate 

financial resources to meet with their expenditure and it should be guaranteed 

by the constitution. Thus, while receiving grants for special projects, they 

should also be empowered to collect their own revenue. If a centralized tax 

collection system is considered more feasible, then the Provincial Councils 

could handle it, while ensuring that the funds are immediately transferred to 

the respective Local Authorities.  

6. While the centre can prescribe uniformity with regard to the constitution, 

election, form, structure and powers of the Local Authorities, upgrading of 

Local Authority institutions in accordance with the national standard should be 

within the powers of the Provincial Councils.  

7. A law may be enacted codifying existing Local Authorities Ordinances and Acts 

of Parliament providing for criteria of different types of Local Authorities, 

preferably two types, and their varying powers and functions. The criteria 

should be need based and include inter-alia population, land area, available 

infrastructure etc. Smaller units of Local Authorities would be more effective.  

8. A “Boundary Commission” is suggested not only to redefine the Local 

Authorities boundaries according to set uniform criteria but also to redefine 
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the administrative boundaries of GN and DS divisions in line with uniformity 

and also to ensure that the Pradeshiya Sabha boundaries are coterminous with 

the boundaries of Divisional Secretariats.  

9. The human settlement in the estate sector should be declared as part of the 

village system and as part of the Local Authorities. The Pradeshiya Sabha Act 

No. 15 of 1987, particularly sections 2(1), 33, 19(xiv), 19 (xxii) and 134(4), need 

to be repealed. (See section 10.2, page 80 of PRC report.)  

10. To establish Grama Rajya as an independent community level body to advise, 

assist and coordinate in development and other activities with the Local 

Authorities. (A report on Grama Rajya is given below.) 

2. Grama Rajya Concept  

The concept that public consultation and engagement should be encouraged was 

considered during our deliberations.  

The Grama Rajya model could ensure direct participation by the people in the 

decision making process. This is perceived as a means to overcome the 

malfunctioning bureaucratic governance and the rampant corruption in the local 

bodies. This will also provide opportunity for active and direct participation by 

ethnic, religious and other minority groups living in pockets of enclaves, in the 

affairs of the peripheral development and other activities.  

There is a perception that development activities of the villages are initiated, 

planned and executed by politicians and bureaucrats at District, Provincial and 

Centre Ministry level without any consultation or participation of the people of that 

area. Grama Rajya could assist, advise and monitor the activities of Local 

Authorities, Provincial Councils and the National Government.  

Recommendations  

1. Statutorily established Grama Rajya institutions at village level, comprising 

three or four Grama Niladhari divisions. It could function as stimuli for the 

actions of the Local Authorities by assisting, advising and monitoring their 

activities. Grama Rajya institutions may also make recommendation with 

regard to development activities. (See PRC Report, recommendation 10.2, page 

80)  

2. The Constitution should provide for Parliament to enact laws (as aforesaid) 

towards establishing Grama Rajya institutions for the aforesaid purposes.  

3. While the framework relating to the Grama Rajya institutions could be set up 

by national law, such law should not undermine the Provincial Councils and 

Local Government institutions.  
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Provincial Executive / Executive Committee System 

Although the members of provincial council vote according to party lines whenever 

the budgets are passed, a large majority of statutes are passed unanimously. There 

is an atmosphere of cohesion amongst the members at Provincial Councils. Hence, 

suggestions were made that multiparty executive system is ideally suited for 

Provincial Executive.  

The main restraints for a meaningful devolution through the provincial council 

system, it was submitted, is that the Thirteenth Amendment operates under a 

restrictive framework; constitutional ambiguity on the exercise of legislative and 

executive authority over the assigned subjects to the provinces; powerful executive 

presidency (up to 19th Amendment) that centralises executive authority; and 

limited fiscal authority. The unitary character of the constitution was also an 

impediment according to the views expressed by the Chairman, few Committee 

members and invitees.  

Although the Provincial Councils annually pass a budget which is mandatory, except 

one or two provincial councils including the Western Provincial Council, all other 

councils merely approve the appropriation of the Provincial Specific Development 

Fund, issued by the treasury with specific instructions; Criteria Based Grants, 

circular instructions govern the manner in which the monies can be expended; and 

allocation for recurrent expenditure contains explicit details. The provinces have 

very little discretion to decide as to how these grants could be spent.  

In such a centrally controlled provincial council system with restricted legislative, 

executive and fiscal authority, passing of statutes unanimously cannot be 

construed as cohesion. It may be a sign of solidarity against powerlessness.  

A vibrant democratic system of governance is a prerequisite for the effective 

functioning of a province that exercises distinct legislative and executive authority 

in a real power sharing arrangement.  

A healthy opposition is essential for the sound working of democracy. It implies 

that unless there is a vigilant opposition, constantly on the alert and ever watchful 

of the activities of the governing body’s policies, programmes and actions, the 

governing body would tend to get lethargic and indolent. When there is an active 

opposition, ever ready to expose the wrongs committed by the governing body, 

and brings to light its acts of omission and commission, the governing body can 

hardly afford to be slack and negligent in the performance of its duty, which is to 

provide an efficient and sound service delivery to its citizens.  

Sri Lanka has had experience with an Executive Committee system of governance 

from 1931 up to the time of independence. The Soulbury commission, which gave 

us the first post-independent constitution, has rejected this form of governance for 

reasons detailed in the preceding paragraphs.  
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Recommendations  

1. 1. In view of the above facts, the Committee does not recommend a mandatory 

multiparty system (i.e. Board of Ministers). This is especially as such a system 

would tend to undermine the devolved power and also as such a system is not 

envisaged for the Centre. (Few members of the PRC have recommended 

multiparty executives in the provinces. - Recommendation 7.1.2, page 34 of 

PRC report)  

Expert Opinion: If provision is made permitting multiparty systems (in the event 

that a unity government is formed at the provincial level), the Constitution may 

also permit a few additional Ministers to be appointed.  

2. However, the multiparty committee system (modelled after that established in 

Parliament) should be strengthened to enable oversight functions, which are 

not restricted to a mere consultative role. 
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Powers of the Governor and His Role in Legislation 

The sub-committee was in agreement with the consensual views of the Chief 

Ministers and Leaders of the Oppositions of Provincial Councils who made 

submissions that the present powers of the Governors are excessive and should be 

curtailed. 

The Thirteenth Amendment and the Provincial Councils Act No. 42 of 1987 vests a 

multitude of powers to the unelected Governor to intervene, control and regulate 

the executive and legislative functions of the provinces. The position of the 

Governor with such powers represents central dominance in the province over 

legislative and executive power. This form and structure of devolution of power 

undermines the purpose, objective and authority of devolution in respect of its 

legislative and executive functions.  

The Provincial Councils Act vests the Governor with powers of appointment, 

transfer, dismissal and disciplinary control of officers of the Provincial Public 

Service of the provinces. It also enables the Governor to provide for and determine 

all matters relating to officers of the Provincial Public Service, including the 

formulation of schemes of recruitment, codes of conduct for such officers, the 

principles to be followed in making promotions and transfers and the procedure 

for the exercise and the delegation of the powers to the Provincial Public Service.  

Article 154C of the 13th Amendment provides that the Governor shall exercise 

executive power ‘either directly or through the Board of Ministers or through 

officers subordinate to him’. The term ‘officers subordinate to him’ refers to the 

officers/members of the Provincial Public Service. Thus, it could be seen that the 

Provincial Executive does not even have any power over its public officers who are 

expected to implement the decisions of the Board of Ministers. They are obliged to 

comply with directives of the Governor and as such, they cannot be expected to be 

loyal to the Provincial Executive.  

Article 154F of the 13th Amendment provides that the function of the Chief 

Minister and the Board of Ministers is ‘to aid and advice’ the Provincial Governor 

in the exercise of his functions. Besides the Governor shall, in the exercise of his 

functions, act in accordance with such advice, except in circumstances where he is 

by or under the Constitution required to exercise his discretion. In the event that a 

dispute arises as to whether any matter is or is not a matter in respect of which the 

Governor could act in his discretion, the decision of the Governor shall be final and 

the validity of such decision cannot be called in question in any Court.  

Moreover, a statute cannot be even introduced into the Provincial Council for its 

consideration without the recommendation of the Governor, if such statute has 12 

financial implications. There can hardly be any statute that could be categorized as 

not having a financial implication.  
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Every statute made by a Provincial Council shall come into force only after that 

statute receives the assent of the Governor. The Governor can return the statutes 

to the Provincial Council without assent but recommending reconsideration on the 

ground that one or more of the provisions are inconsistent with the Constitution. 

The President at the national level does not have this power with regard to the 

enactment of laws by Parliament. Why this at the provincial level? 

If the Provincial Council enacts the statute without incorporating the 

recommendations of the Governor and sends it back for his assent, it is not 

compulsory for the Governor to grant his assent. If he does not agree with the 

statute, the Governor has to forward it to the President to refer it to the Supreme 

Court for a determination on the constitutionality of the statute. However, the 13th 

Amendment did not provide a time limit within which the President should forward 

it to the Supreme Court for its determination. As a result, whenever the Governors 

were of opinion that certain provisions of the statutes were inconsistent with the 

constitution; such statutes have not been subjected to the procedure for the 

determination of constitutionality as laid down in the constitution.  

In addition to the statutory empowerment of the Governors in the exercise of their 

functions, certain Governors have gone beyond the statutory limits in their 

attitude. They have taken up the position that they were the representatives of the 

President and this position places ultimate provincial authority and power in the 

hands of the centrally appointed executive, thus undermining provincial autonomy 

and accountability.  

The whole question of the role and dominance of the Governor in the devolution 

perspective should be considered in the light of the developments – including 

constitutional reform - that take place in the country, post 19th Amendment. When 

the Executive Presidential system is being progressively dismantled in the country, 

to confer powers on the Governor who is an appointee/nominee of the President 

is to perpetuate an Executive Governor system, unelected in that, at the Provinces 

whose representatives are more proximate to the people and responsible and 

answerable to them than the central government.  

Recommendations  

1. Provisions empowering the Governor to act on his own discretion need to be 

reformed. In particular Article 154C and 154F (1)-(3) of the constitution should 

be repealed, and the Provincial Councils Act No. 42 of 1987 needs to be 

replaced with a new Act. (See PRC recommendations at 9.2.2(i) (a-c).)  

2. It is recommended that the Governor should be a nominal head, who should 

be Constitutionally required to act on the advice of the Chief Minister and 

Board of Ministers, save and except in so far as he is Constitutionally required 

to act in his discretion. (See PRC recommendations at 9.2.2(i) (a-c).)  
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(It should be noted that the Chief Minister, North Central Province has 

recommended the abolition of the post of Governor altogether and that the 

Chief Minister should be appointed by the President)  

3. The Provincial Public Service should be brought under an independent 

Provincial Public Service Commission similar to the National Public Service 

Commission.  

4. The Provincial Police Service should be brought under an independent 

Provincial Police Commission similar to the National Police Commission. 

5. The requirement of Governor’s assent for the statutes passed by the Provincial 

Council to be done away with (See PRC recommendations at 9.2.2(i) (a-c).). The 

present Parliamentary process of getting the Hon. Speaker signing the Bill 

passed by Parliament to be adopted in respect of the Provincial Councils with 

the Chairman of the Council signing the Statutes passed by the Provincial 

Councils.  

6. However, the Statutes shall be subject to judicial review by the Constitutional 

Court; for that matter, it is recommended that that the Statutes could be 

challenged for their constitutionality in any court of the country!  

Expert Opinion: 

Some of the Experts suggested as an alternate to (5)  

The Governor should be granted a specified period of time (eg. two weeks) 

within which he should either assent to a statute or return same for re- 

consideration. If neither is done within the specified period, the statute shall be 

deemed to have been assented to. 

In the event that the Provincial Council enacts the statute, either with or 

without incorporating such recommendations, the Governor shall assent to 

same within a specified period of time (eg. two weeks) within which he should 

either assent to a statute, or refer same to the Constitutional Court for a 

consideration of constitutionality. If neither is done within the specified period, 

the statute shall be deemed to have been assented to.  

7. The recommendation of the Governor required for statutes that have financial 

implications should be repealed. Instead, the approval of the Board of 

Ministers must be obtained for introducing financial bills for the enactment of 

Statutes. 

8. The provincial statutes to be subject to pre and post judicial review by a 

Constitutional Court. (See also the submission of the Northern Province 

Provincial Council relating to judicial review in general). The fact that the Court 

has ruled in favour of Constitutionality in pre-enactment review proceedings 

should not act as a bar to subsequent post-enactment review proceedings.  

9. The Governor should be appointed by the President with the concurrence of 

the Chief Minister.  
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Expert Opinion:  

Some of the experts suggested that a better formulation may be that the 

Governor should be appointed by the President in consultation with the Chief 

Minister.  

10. Constitutional provision should provide that the Governor should not have, for 

a specified period of time (eg. two years) prior to his appointment, played an 

active role in politics, and that he cannot, play an active role in politics, while 

holding office.  

11. While providing for a nominal/titular Office of Governor at the provincial level, 

it is recommended that the provisions in the constitution relating to the Central 

Government’s power to bring a provincial government under direct rule for any 

actual or threatened break-down of law and order in the province, shall be 

strengthened to deal with real or imminently real, grounds to be assessed 

objectively. However, such decision should be subject to judicial review by the 

constitutional court within a specified period.  

12. References to the “Governor / Minister” in Acts of Parliament relating to 

provincial functions should be construed to mean a reference to the relevant 

Chief Minister or Provincial Minister in charge of the relevant subject. 
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Independent Public Service Commission / Administrative Structures of the 

Provinces.  

The Provincial Councils Act No 42 of 1987 gives a wide range of powers to the 

Governor with regard to the Provincial Public Service. The appointment, transfer, 

dismissal and disciplinary control of officers of the Provincial Public Service, 

according to the Act, is vested in the Governor of that Province.  

The Act also provides for the Governor to determine all matters relating to officers 

of the Provincial Public Service, including the formulation of schemes of 

recruitment and codes of conduct for such officers, the principle to be followed in 

making promotions and transfers, and the procedure for the exercise and the 

delegation of the powers of appointment, transfer, dismissal and disciplinary 

control of such officers.  

Although there is a provision in the Act for a Provincial Public Service Commission 

(PPSC), it is only an appendix body subservient to the Governor. The Governor is 

the appointing authority of the PPSC and it enjoys delegated power of the 

Governor. The PPSC in turn is permitted to delegate its power to the Chief Secretary 

and other public officers of its province.  

The Act also provides that any party aggrieved by the decision of the Chief 

Secretary or any officer of the Provincial Public Service shall have a right of appeal 

to PPSC. It further provides that the Governor shall have the power to alter, vary 

or rescind any appointment, order of 'transfer, or dismissal or any other order 

relating to a disciplinary matter made by the Provincial Public Service Commission 

of that Province’. Accordingly, the Governor’s power in this regard is analogous to 

that of an appellate body. 

It is evident from these provisions that the authority to control public servants of 

the province is vested in the Governor. As pointed out during our deliberations, the 

Governors enjoy power which even the President of the country does not exercise 

with regard to the public officers (at the centre).  

Article 154C of the constitution states that the executive power of the Provincial 

Council shall be exercised by the Governor either directly or through the Board 

Ministers in accordance with Article 154F.  

Article 154F states that Chief Minister and the Board of Ministers shall aid and 

advise the Governor in the exercise of his functions and the Governor shall act in 

accordance with such advice except in circumstances where he is required by or 

under the constitution to exercise functions in his discretion.  

Further, the question as to whether any advice was tendered to him, and if so the 

nature of such advice, is not a matter which can be questioned in any court. This 

clause gives the Governor unfettered power in the exercise of executive functions 

of the Provincial Council.  
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As a result, the Secretaries of the Provincial Ministries, who are to carry out the 

executive functions as directed by the respective Ministers, have been controlled 

by directives from the Governors. They are more obliged to Governors than the 

Chief Ministers. It was brought to the notice of the sub-committee that there have 

been instances that the Governors were insisting on their prior approval being 

obtained even to conduct training programme.  

Declaring most of the Public Service as ‘All Island Service’, is another deterrent for 

the smooth functioning of the Provincial Public Service.  

Another constraint for the effective functioning of the Provincial Public Service is 

the need to obtain the approval of the Management Service Department (MSD) of 

the Treasury for the creation of cadre.  

Twenty-eight years of devolution experience with Provincial Council system has 

shown that it is not only the Public Service at the Centre that gives step-motherly 

treatment to the Public Service of the Provincial Councils but the Provincial Public 

Service also gives step-motherly treatment towards the Public Officers attached to 

the Local Authorities. The Provincial Councils do not give serious consideration to 

the personnel requirements of Local Authorities and do not treat them as equal 

Public Officers.  

Recommendations  

1. The PPSC must be constituted as an independent body like the National Public 

Service Commission; as such the members of PPSCs should be of high integrity 

with required knowledge and experience to handle the disciplinary and human 

resources matters of the Provincial Public Service.  

2. The Chief Minister and the Leader of the Opposition of the Provincial Council 

should jointly nominate persons to be appointed as members of the Provincial 

Public Service Commission. The Constitutional Council shall approve such 

nominations. The Governor shall make such appointments once they are 

approved by the Constitutional Council.  

3. In the event the CM and LO cannot agree, appointments could be made on the 

recommendation of the Constitutional Council, out of the nominations made 

by the CM and LO. 17  

4. In the event that the Constitutional Council is of the view that there are 

insufficient persons suitable to be appointed, out of those nominated by the 

CM and LO, it may request them to resubmit names for consideration.  

5. The Constitutional Council shall then make the recommendations out of the 

nominations made by the CM and LO (Expert Opinion: or if it is of the view that 

the persons are not suitable for appointment, it shall then recommend 
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alternate persons for appointment.) The Governor shall make such 

appointments once they are recommended by the Constitutional Council.  

6. The appointment, promotion, transfer, disciplinary control and dismissal of 

employees of the PPS should be matters for the Provincial Public Service 

Commission. (See also the submissions of the Northern Province Provincial 

Council and the Chief Minister of the Eastern Province).  

7. The procedure for the exercise and the delegation of any of their powers to the 

Chief Secretary or any other officers of the province, or committee of the PPSC, 

should be decided by the PPSC.  

8. As in the case of the central Government, the Board of Ministers of the 

Province should have the power to determine all matters relating to officers of 

the Provincial Public Service, including the formulation of schemes of 

recruitment and codes of conduct for such officers, and the principles to be 

followed in making promotions and transfers. (See also the submission of the 

Chief Minister, Central Province).  

9. The PPSC of each province should also have the power to decide the cadre need 

of the respective provinces, including the cadre need of the Local Authorities 

and the All Island Service personnel needed in that province, based on criteria 

equally applicable to all the provinces. (See also the submissions of the 

Northern Province Provincial Council, and the Chief Minister of the North 

Central Province).  

10. The release and transfer of All Island Service personnel shall be decided upon 

by the National Public Service Commission, in consultation with all the PPSCs.  

11. The PPSC should have coordination with PSC and the PPSCs of other provinces 

to ensure the common professional standards at the centre as well as at the 

provinces.  

12. The All Island Services should be limited to selected few services such as the Sri 

Lanka Administrative Service, Sri Lanka Engineering Service, Government 

Medical Officers Service, Sri Lanka Police Officers Service, Sri Lanka Scientific 

Officers and Sri Lanka Accountants Service as specified in the constitution.  

Hon. Mr. Bimal Ratnayake, MP, member of the Committee is of the view that 

the All Island Services of the present day should remain and the personnel 

belonging to this service should be absorbed into the provincial administrative 

system.  

13. The provinces should have the authority to create its own Provincial Public 

Service and absorb all the service personnel needed for the effective 

functioning of the subject matters assigned to the provinces into it, subject to 
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terms no less favourable to the terms of employment enjoyed by such 

employee immediately prior to their absorption. 

14. There should be opportunities for the PPS employees to secure employment 

in, or transfer to, the NPS.  

15. The public officers attached to the Local Authorities in each province could 

either belong to the Provincial Public Service of that province or a separate 

Local Government service could be created in each province to meet the need 

of the Local Authorities.  

16. Employees of the LGS should have opportunities to seek employment in, or 

transfer to, the PPS or NPS.  

17. Public officers belonging to an All Island Service, of similar category and rank 

should be equal in every respect and remunerated equally. However, this will 

not prejudice the right of the Provinces to offer additional incentives. 

18. With regard to Public Officers belonging to Provincial Public Service and Local 

Government Service, the respective Provincial Councils shall have the right to 

determine remuneration and terms of service.  

19. Subject to the discretion of the respective PPSC to waive such requirement, 

every public officer recruited by the PPSC of a province should serve in that 

province for a minimum period of time before getting transferred out of that 

province.  

20. Aggrieved public servants belonging to the Provincial Public Service should be 

able to appeal to the Administrative Appeals Tribunal (AAT) against the 

decisions of the PPSC and seek redress against the violations of their rights by 

the decisions of their Heads of Department or by the PPSC. (See also the 

submission of the Chief Minister of the Central Province). 

21. There shall be a Provincial Management Service (PMS) to handle the Provincial 

administration and the members of PMS should be transferable between 

Provinces. The service manual stipulating the conditions of PMS should be 

prepared by a joint committee comprising the representatives of PSC and 

PPSCs. PPSCs must have an apex committee to maintain common standard 

among the inter-provincial public service especially the Provincial 

Management Service.  

22. Devolution of powers has not only to be effective but also devoid of duality. 

For this purpose, we propose that the district administration (insofar as it 

relates to devolved powers) be restructured so as to form part of the provincial 

administration.  
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23. Thus the Government Agents and the Divisional Secretaries should belong to 

an All Island Service and hold the rank of an Additional Chief Secretary and 

Deputy Chief Secretary respectively.  

24. All Grama Niladharis in the provinces should also be absorbed into the 

Provincial Public Service of that Province.  

25. The Chief Secretary and the Secretaries to the Provincial Ministers should be 

appointed by the Governor, on the advice of the Chief Minister and the Board 

of Ministers. (See also the submissions of the Chief Minister of the Central 

Province and Chief Minister of the Eastern Province).  

26. Each Province should have a Provincial Advocates Department and a Provincial 

Legal Draftsman. (Suggested by the Chief Minister of the Uva Province) Expert 

Opinion: Some of the Experts suggested that the Centre would require its own 

staff or representatives within the Province, to function with regard to national 

/ centre list subjects. Such representations would report to the Centre. A District 

Secretary who acts on behalf of the Centre ONLY in respect of such National / 

Centre List subjects, and reports to the Centre, may be necessary.  
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Role of the District Secretariat and the Divisional Secretariats vis-a-vis the 

Provincial Councils / Implementation of Parliamentary Laws on Specified 

Subjects by the Provincial Councils and Local Authorities / Manner of 

Implementation of Policy 

Provincial Governance does not include all sectors of government but only those 

specified in the 13th Amendment to the Constitution. As a result, sectors that do 

not fall under the area of competency of the Provincial Governance have separate 

offices at provincial level or by-pass the provincial level completely and have their 

branches at district level. By the Transfer of Powers, Divisional Secretaries Act No. 

58 of 1992, these officials perform administrative functions within the territory of 

the province but without control or supervision by provincial authorities.  

Another issue of constitutional significance was in relation to the local government 

tier. It was felt that the distribution of powers between the national, provincial and 

local tiers was imprecise and unclear, and that direct administrative, financial and 

political centre-local relations was detrimental to the devolution spirit of the 

provinces. The situation is further compounded by the Divisional Secretaries (DS) 

system, whereby the central government directly acts at the local level, without 

recourse to Provincial Councils.  

The District Secretariat plays an intermediate level in the Sri Lankan administrative 

system. Administration at this level performs reserved subjects and coordinates 

national programmes and projects.  

The District Secretaries and Divisional Secretaries, who derive their power directly 

from the central Government, are very powerful and the provincial councils do not 

have a proper equivalent at district and divisional level.  

This dual administration is a very unsatisfactory system that undermines the 

concept of devolution. On the one hand there is the Divisional Secretariat under 

the Central Government, and on the other hand the Local Authorities under 

Provincial Councils. They are under the supervisory control of the Provincial 

Council, as one of the devolved subjects specified in the 13th Amendment to the 

Constitution. However, most power at local level still rests with the Central 

Government.  

District Secretary coordinates the development activities in the district, including 

Central Government activities, provincial functions and to some extent non- 

governmental projects. Thus the District Secretary plays the role of coordinator, 

linking the activities of central and provincial administrations. Since the District 

Secretary supervises the Divisional Secretariats, he has a certain influence over 

their activities as well.  

In reality, most of the provincial staff are located at the divisional secretariat and 

they are administratively under their control. Lines of command and 
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responsibilities between the District/Divisional Secretaries and the Provincial 

administration are not clearly defined. It comes down eventually to personal 

attitudes of the individuals whether it is a conciliatory or a more conflicting 

relationship.  

Owing to the above intricacies, submissions by the members suggest that the 

District Secretaries and Divisional Secretaries to be brought under the provincial 

administration, while they would carry out agency functions on behalf of the 

centre. Then only the devolution would be meaningful.  

Suggestions were also made to define the role and responsibility of the District and 

Divisional Secretariats within the framework of intergovernmental relationship and 

to provide for structures, processes and procedures for the coordination of service 

deliveries of the three spheres of government. 

Recommendations  

1. Devolution of powers has not only to be effective but also devoid of duality. 

(See also the submission of the Northern Province Provincial Council). For this 

purpose, we propose that the district and divisional administration to be 

restructured so as to form part of the provincial administration. District and 

Divisional secretaries should be re-designated as Additional Chief Secretaries 

and Deputy Chief Secretaries respectively. All Grama Niladharis in a provinces 

should also be absorbed into the Public Service of that Province. 

2. Constitutional provisions should be made to enable District Secretaries and 

Divisional Secretaries (re-designated as Additional Chief Secretaries and 

Deputy Chief Secretaries respectively) and Gama Niladharis officials of the 

province to carry out functions which fall within the ambit of Central 

Government. Ex. assistance in the preparation of electoral lists, National 

Identity card etc. if so delegated by the Centre.  

3. Pradeshiya Sabha boundaries should be coterminous with the boundaries of 

Divisional Secretariats. 
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Revenue Collection and the Formulae for Division of Revenue / Dual Reporting 

in terms of Revenue Accountability / Policy making - National, Provincial, 

District, Local Authorities 

The 13th Amendment intended to grant devolution of powers to provinces, but 

there is no real fiscal devolution without which devolution is meaningless. The 

provinces have very limited financial resources, except Western Province. It 

depends on annual Government grant to meet with its expenditure. Widespread 

criticism of the 13th Amendment was with regard to financial allocation to 

provincial councils which is irrational and inadequate. 

For example, scrutiny of the National Budget for the year 2015 would reveal that 

the total Recurrent Expenditure of the Government is Rs.1,547,910 million, out of 

which the allocation to all the nine provincial councils is Rs.189,600 million which 

amounts to 12.24 percentage of the total expenditure. Similarly the total Capital 

Expenditure is Rs.1,857,090 million, out of which the allocation to all the nine 

provincial councils is Rs.34,077 million which amounts to 1.83 percentage of the 

total expenditure.  

Further, the Capital Expenditure allocation is not granted as a lump sum 

instalments; instead, the amount for each type of expenditure is specified. Even 

the allocation to Capital Expenditure is categorized and the amount specified, 

which is termed as "Provincial Specific Development Grant". For example under the 

allocation to health department even the amount to be spent on buildings repair 

and the district to which it should be spent will be specified. The Provincial Council 

is only to decide the hospitals to which the repairs to be effected in that district. 

The Finance Commission should be able to recommend the sharing of the revenue 

between the Centre and the States and amongst the States. Instead, the 13th 

amendment provides for the Finance Commission to recommend for the sharing 

amongst the provinces of the money allocated by the Government. Allocating the 

money to the Provincial councils is the sole discretion of the centre. This is one of 

the main flaws in the 13th amendment.  

Moreover, the Government (President) is not obliged to comply with the 

recommendations of the Finance Commission.  

In addition to distinct executive and legislative power, a governing body needs 

finances to carry on its policies and administration. All monies allocated to each 

Provinces, according to the Provincial Councils Act No 42 of 1987, shall be 

deposited in a Provincial Fund into which all revenue collected from the Province 

by way of taxes etc. and all loans provided to the province from the Consolidated 

Fund shall be deposited. The custody of the Provincial Fund of a Province, the 

payment of moneys into such Fund, and all other matters connected with, or 

ancillary to, those matters are regulated by rules made by the Governor.  
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Provincial Statute for the appropriation of the Provincial Fund for a given financial 

year has to be recommended by the Governor prior to tabling it in the council and 

has to be assented after the council approves it.  

Besides, the Provincial Council cannot pass any statute which would involve 

expenditure from the Provincial Fund without the recommendation of the 

Governor. The Provincial Council cannot also pass any statute imposing or 

abolishing any taxes without the consent of the Governor.  

Thus, it is patently clear that the Governor has complete control over the fund of a 

province. Here again the concept of devolution of power is nullified by the 

unimpeded discretionary power of the Governor over the finance of the Provincial 

Councils.  

The Provincial Councils, according to 13th Amendment, are entitled to collect 

Business Turnover Tax. The Government introduced Value Added Tax, depriving 

Provincial Councils of its income.  

The dependency of the Provincial Councils on central grants can only be justified if 

an effective system is in place to ensure that provinces are provided with adequate 

resources by the centre to fully discharge their expenditure responsibilities.  

The constitutional framework severely limits the revenue raising capacity of 

Provincial Councils. In addition to the limited tax-raising power vested in the 

provinces are the limitations placed on obtaining loans and investment, and on 

seeking, or at least administering projects financed by foreign aid and investments.  

Financial provision for local government bodies has also become unduly 

complicated because of the variation in established funding arrangements. The 

13th Amendment provides for the supervision of the local authorities by the 

Provincial Council. However, the financial allocation and grants to the Local 

Authorities are in the hands of the centre undermining the provincial role. The 

revenue on stamp duty and court fines on provincial subjects are exclusively meant 

for local authorities, but the authority to collect those taxes and fines are with the 

provinces.  

The corrosive effect of inadequate or unprincipled financing arrangements is that 

they impair provincial and local level service delivery, leading to the erosion of 

public confidence in what are constitutionally established democratic institutions.  

People who actually have a responsibility of spending should also be the people 

who raise revenue was the motto expressed during our deliberation, otherwise, it 

was pointed out that there is a disconnect, which economists call the fiscal illusion, 

which undermines the democratic values. 

The design and financial arrangements under the 13th Amendment does not 

enable to realize the full benefits of devolution and contribute towards “balanced 
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regional development” and hence a total redesign taking into account the 

formulation set out in the Constitution Bill of August 2000 was also suggested. 

Recommendations  

1. The principle that each tier of Government is distinct should guide centre- 

periphery relations.  

2. The principles upon which the Finance Commission should formulate 

mandatory criteria for financial allocation to the provinces should be clearly 

provided for by the Constitution. (See also the submission of the Northern 

Province Provincial Council). The Committee recommends that the constitution 

should prescribe at least 40 % of the revenue collection of the Government to 

be allocated to the Provincial Councils; 30% for the Provincial Councils and 10% 

for the Local Authorities.  (Expert Opinion: one of the recommendations of the 

PRC in this regard, the percentages proposed are 18% and 7%, - PRC Report 

16.2.7(c) - could be considered)  

Expert Opinion:  

 Some of the experts proposed that, alternately, there should be mandatory 

guidelines which the Finance Commission should follow towards ensuring 

‘equitable’ distribution of national revenue among the three tiers of 

government.  

 The Government shall be required to give effect to the decisions of the 

Finance Commission. This would be without prejudice to Parliament’s 

ultimate control over national finance.  

(The Chief Ministers of the North Central Province, Eastern Province and the 

North Western Province suggested that the Finance Commission should be 

abolished, and the budgetary allocations should be directly remitted to the 

respective provincial councils.)  

3. The Finance Commission should be reconstituted to have provincial 

representation, to have more powers over enforcing its recommendations, and 

to execute on the basis equalizing wide economic and developmental 

disparities between provinces.  

4. A formalised liaison mechanism between provinces and the Finance 

Commission could enhance the work and recommendations of the 

Commission, and serve to restrain the central Treasury’s discretion over 

allocations.  

5. Allocation of funds to Provinces should be tabled in and approved by 

Parliament together with the National Budget.  
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6. The Constitution should clearly demarcate the taxation and revenue powers of 

the three tiers of government, and ensure that any administrative collection 

mechanism does not derogate from the financial power of the respective tier 

of government. In the event that there is any such collection mechanism, 

provision should be made for the shares of the respective provinces to be 

directly credited to such provinces. 

7. Item 1 in the Reserved List of the present constitution ‘National Policy on all 

Subjects and Functions” to be done away with and Provision should be made 

to ensure a consultative mechanism, involving the participation of the 

provincial representatives, in the formulation of national policy. (The Chief 

Minister of the Western Province also made a similar submission. It was also 

submitted by the Chief Minister of the Central Province that National Policy 

should not be formulated merely through Cabinet Decisions / Circulars.)  

  



25 

ADDENDUM TO THE REPORT OF THE SUB-COMMITTEE ON CENTRE-

PERIPHERY RELATIONS 

In view of the fact that there has to be a clearer demarcation of power between 

the centre and the peripheral units, which would lead to healthy centre-

periphery relationship, the committee decided to give recommendations on 

the following also, although these subject matters may be dealt with by the 

Steering Committee.  

i. Concurrent List / Reserved List  

ii. Law and Order and Police Powers  

iii. Land  

iv. Constitutional Court  

 

I. Concurrent List  

According to the 13th amendment the legislative and executive powers in respect 

of subject matters enumerated in the concurrent list are to be shared between the 

centre and the provinces, after such consultation one has with the other. The 

centre needs to consult with all the provinces and vice versa, but in practice, the 

centre has never consulted, save in one or two cases, the provinces in dealing with 

the concurrent subjects.  

Excise of exclusive power by the central Government with regard to most subjects 

listed in the concurrent list is another major impediment to the spirit of devolution 

embodied in the amendment. More than two decades of experience is that the 

centre has always used it as its own preserve.  

Further, most of the subjects in the concurrent list are, it was pointed out, 

legitimate functions to be in the “Provincial List”. The existence of centre ministries 

such as ministry of Rehabilitation, Social Services, Social Welfare, Women and 

Children, Indigenous Medicine, Disaster Relief and Agriculture has no justification, 

except under the wrap of Concurrent List and National Policy. Most of these Centre 

Ministries have infringed into the powers and functions of the provincial 

administration.  

Similarly the rubric titled “National Policy on All Subjects and Functions” has been 

used to frustrate the devolved powers of the provinces. It is questionable to have 

national policy on all subjects and functions; there could be many subjects and 

functions which require provincial or local level policies! One of the objectives of 

devolution of legislative and executive powers is to respect diversity and 

peculiarities; these should not be deprived under the guise of ‘national policy’!  

Concern was raised regarding the item in the Reserved List that “All Subjects and 

Functions not Specified in List I or List III (Provincial List and Concurrent List)” would 
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be the subject matter of the centre. It was pointed out that this has given undue 

advantage to the centre.  

Recommendation  

Hence, the Committee recommends that the Concurrent List to be done away with 

and the subjects added to relevant Lists. 

Also the Committee recommend the repeal of the rubric “National Policy on All 

Subjects and Functions” from the Reserved List. 

All Subjects and Functions not Specified in any of the list (provincial and reserved 

lists) should be the subject matter of the province.  

 

II. Law and Order and Police Powers  

The failure to make the necessary administrative arrangements to grant the powers 

in respect of Law and Order and Police, which are set out in the Provincial Council 

List and in Appendix 1 of the present constitution, has been raised by many during 

the course of the deliberations. 

Recommendation  

We wish to make the following recommendations in this regard.  

Law and order has to be the subject matter of the province. Administration of 

Police should be through an Independent Provincial Police Commission (PPC) as in 

the centre. The PPC could work in close collaboration with the National Police 

Commission on administrative matters. The National Police can handle organized 

crimes, narcotics, terrorism etc. There should be independent Provincial 

Prosecutor General to prosecute the offenders in the provinces. 

 

III. Land 

During the deliberations it was stated that the provincial authority, which could 

better voice the concerns and aspirations of the people, should have the right over 

the state land within the province.  

It was pointed out that although item 18 of the Provincial Council List of the present 

constitution states that the rights in or over land, land tenure transfer and 

alienation of land, land use, land settlement and land improvement is a subject 

matter of the province, Appendix II limits its right to a greater extent and gives 

authority to the centre to decide on many things including the final assent for the 

disposition of land.  
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Further it was stated that there was a constitutional ambiguity with regard to land 

as it is mentioned in the provincial councils list as well as in the reserved list (along 

with Rivers and Waterways) 

Recommendation  

In view of the above we wish to recommend that the state land within a Province 

should be the subject matter to be handled by the legislative and executive body 

of the Province. However, the Central Government shall have the authority to 

require a Provincial executive to release any piece of State land for its legitimate 

use as specified in the Reserved List and it shall be the duty of the Provincial 

executive to release such extent of State land within its Province to the Central 

Government for that purpose. 

However, he Provincial Council shall adhere to the policy guidelines issued by the 

Land Commission with regard to the proper utilisation practices, taking into 

consideration issues of forest cover, inter-generational equity, agricultural 

sustainability, land fragmentation, landlessness, etc., in using the State land within 

its territory.  

The State Land Commission shall consist of equitable number of members who will 

represent the interests of the Centre as well as the Provinces and the powers and 

duties of such institution shall be formulated in such a manner that no decision of 

such institution can be imposed on any Province without the consent of the 

representatives of such Province. 

Further, the declaring of or taking over of any state land under existing Acts of 

Parliament (Ex. Mahaweli Act, UDA Act, Forest Ordinance, Tourism Act, etc.) could 

be carried out only with the concurrence of the respective Provincial council. 

Similar clause should be added in respect of inter-provincial irrigation schemes. 

 

IV. Constitutional Court Recommendation  

Since the Committee has recommended to do away with the power of the 

Governor to assent the statutes passed by the provinces and the recommendation 

of the Governor needed to table statutes that has financial implications, the 

committee is of the view that there should be a Constitutional Court for pre and 

post judicial review of the statutes passed by the provincial councils and to resolve 

any disputes between the Centre and the Provinces and amongst the provinces in 

their executive functions.  

It is also recommended that the composition of the Constitutional Court shall 

constitutionally ensure equitable representation of the multi ethnic character of 

the country. This should also be the case with regard to the Supreme Court of the 

country!   
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